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Ι”. ράµµατα 
Αὔγουστος 1914 - ᾿Οχιώβρης 1917 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ «ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΠΟΧΗ) 
ΑΘΗΝΑ 


ΥΠ 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Ὁ τεσσαρακοστός ἔνατος τόµος τῶν Απάντων τοῦ Β. ]. Λένιν 
περιέχει τά γράμματα, τά σημειώματα καί τά τηλεγραφήµατα πού 
γράφτηκαν ἀπό τίς ἀρχές τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου µέχρι τή 
Μεγάλη ᾿Οχιτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση (Αὔγουστος τοῦ 
1914 ---᾿Οχτώβρης τοῦ 1917). Ἐκτός ἀπό τά γνωστά ἤδη γράμματα 
τῆς περιόδου αὐτῆς, στόν τόμο αὐτό δημοσιεύονται γιά πρώτη φορά 
163 λενινιστικά ντοκουμέντα. Τά γράµµατα τοῦ Β. ]. Λένιν ἀποτε- 
λοῦν πολύτιμο συμπλήρωμα στά ἔργα του πού ἔχουν περιληφθεῖ 
στούς τόµους 26-34 τῆς ἔκδοσης αὐτῆς. 

Στά γράμματα πού συμπεριλαμβάνονται στόν τόμο αὐτό ὁ Ε. |. 
Λένιν φωτίζει τίς θεωρητικές θέσεις καί τήν τακτική τῶν µπολσεβρί- 
κωὠων στά ζητήματα τῆς στάσης ἀπέναντι στόν πόλεμο, τήν εἰρήνη, 
τήν ἐπανάσταση, διασαφηνίζει τά συνθήµατα τῆς μετατροπῆς τοῦ 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου σέ ἐμφύλιο πόλεμο, τῆς ἥττας τῆς κυβέρ- 
νησής «σου», χαράζει τίς ἀπαραίτητες πρακτικές ἐνέργειες γιά τήν 
πραγματοποίηση τῶν συνθηµάτων αὐτῶν. "Όλη ἡ ἀλληλογραφία 
διαποτίζεται ἀπό τίς ἰδέες τῶν προγραμματικῶν ντοκουμέντων τοῦ 
μπολσεβικισμοῦ, στά ὁποῖα ὁ Β. Ι. Λένιν ἀποκάλυψε τίς αἰτίες τοῦ 
πρώτου παγκόσμιου πολέμου, τόν ἰμπεριαλιστικό, ληστρικό χαρα- 
κτήρα του, ξεσκέπασε τούς σοσιαλσωβινιστές, καθόρισε τά καθή- 
κοντα τῶν ἐπαναστατῶν μαρξιστῶν ὅλων τῶν χωρῶν. 

Τά γράµµατα χαρακτηρίζουν λαμπρά τόν Β. ]. Λένιν σάν ἀρχη- 
γό τοῦ διεθνοῦς προλεταριάτου, πού ἐφάρμοζε µέ συνέπεια καί ὁλο- 
κληρωμένα τή διεθνιστική πολιτική καί καθοδήγησε τήν πάλη ἐνάν- 
τια στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό. Στά 
λενινιστικά γράμματα ἀντηχεῖ ἡ φλογερή ἔκκληση τῆς ἀποφασιστι- 
κῆς καί χωρίς συμβιβασμούς πάλης ἐνάντια στούς ἡγέτες τῆς [ 
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Διεθνοῦς, πού πρόδοσαν τήν ὑπόθεση τῆς ἐργατικῆς τάξης. «Δέν 
ἐπιτρέπεται νά τό ἀνεχόμαστε, ἔγραφε, δέν ἐπιτρέπεται νά φερόµα- 
στε διπλωματικά, πρέπει νά ξεσηκωθοῦμε µέ ὅλες µας τίς δυνάµεις 
ἐνάντια στόν ἐπαίσχυντο σωβινισμό» (σελ. 6). Ὁ Β. Ι. Λένιν δίνει 
ἰδιαίτερη προσοχή στό ξεσκέπασµα τοῦ καουτσκισμοῦ. «Οἱ ὀπορ- 
τουνιστές ἀποτελοῦν ὁλοφάνερο κακό. Τό γερμανικό «Κέντρο» µέ 
ἐπικεφαλῆς τόν Κάουτσκι εἶναι κακό καμουφλαρισμένο, διπλωµατι- 
κά ἐξωραϊσμένο, πού θολώνει τά µάτια, τό μυαλό καί τή συνείδηση 
τῶν ἐργατῶν, εἶναι τό πιό ἐπικίνδυνο κακό», ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν 
(σελ. 12). 

Τά γράμματα περιέχουν πολυτιµότατο ὑλικό γιά τήν πρακτική 
δράση τοῦ Β. ]. Λένιν στό ζήτημα τῆς καθοδήγησης τοῦ Μπολσεβί- 
κικου κόµµατος στίς ἐξαιρετικά δύσκολες συνθῆκες τοῦ πολέμου. 
Ἡ µόνιµη ἀπειλή τοῦ στρατοδικείου καί τῆς ἀπέλασης, ἡ ἀνάγκη 
τῆς τήρησης αὐστηρότατης συνωμµοτικότητας στήν ἀλληλογραφία, 
στήν ἔκδοση καί στήν κυκλοφορία τῆς κομματικῆς φιλολογίας, ὅλα 
αὐτά δυσκόλευαν ἐξαιρετικά τή δουλιά τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τῶν 
µπολσεβίκων. «Μή γράφετε ἀνοιχτά στά γράμματα τίποτε», «γρά- 
φετε µέ χημική µελάνη», «κανείς δέν πρέπει νά ξέρει ποῦ καί ἀπό 
ποιόν ἐκδόθηκε», «ὅλα τά πρόχειρα χειρόγραφα νά καίγονταυ κτλ. 
--- µέ τέτιες προειδοποιήσεις εἶναι γεμάτα τά γράμματα τοῦ Β. |. 
Λένιν. 

ὝἛνας σημαντικός ἀριθμός γραμμάτων πρός τόν Β. Α. Καρπίν- 
σκι͵ πού ἔχουν περιληφθεῖ σ᾿ αὐτό τόν τόμο, φωτίζει τήν ἱστορία τῆς 
ἐπανέκδοσης τοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνου τοῦ Κόμματος, τῆς ἐφημερί- 
δας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ὁ Β. Ι. Λένιν μελετοῦσε ἐξαντλητικά 
ὅλα τά ζητήματα πού σχετίζονται µέ τήν ἔκδοση τῆς ἐφημερίδας, 
καθόριζε τό περιεχόµενο καί ὑπόδειχνε τούς ἀρθρογράφους, λογά- 
ριαζε καί σχεδίαζε τό ὑλικό γιά κάθε φύλλο, βοηθοῦσε τούς άρθρο- 
γράφους µέ συμβουλές, ἐπιδίωκε νά βγαίνει καί νά κυκλοφορεῖ ἡ 
ἐφημερίδα ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν, ὄντας στήν Ἐλβετία, µακριά ἀπό τήν πατρίδα, 
παρά τίς τεράστιες δυσκολίες, παρακολουθοῦσε µέ ἔντονη προσοχή 
τήν ἐξέλιξη τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος στή Ρωσία. Στά γράµµα- 
τά του πρός τά µέλη τῆς ΚΕ στήν Πετρούπολη καί πρός ὁρισμένα 
στελέχη τοῦ Κόμματος ἔκανε συγκεκριμένες ὑποδείξεις καί ἔδινε 
ἁπαντήσεις γιά τά σπουδαιότερα ζητήματα τῆς πρακτικῆς δουλιᾶς 
τῶν κομματικῶν ὀργανώσεων. Τήν τακτική ἐπαφή µέ τήν Πετρού- 
πολη ὁ Β. ]. Λένιν τήν κρατοῦσε µέσω τοῦ ἐξουσιοδοτημένου ἀντι- 
προσώπου τῆς ΚΕ καί τῆς ΕΠ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ, πού βρισκόταν 
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ἀρχικά στή Στοκχόλμη καί µετά στό "Οσλο. Γι’ αὐτό, ἕνας σηµαν- 
τικός ἀριθμός γραμμάτων πρός τόν Σλιάπνικοφ πρέπει νά θεωρή- 
θοῦν σάν γράμματα πού προορίζονταν γιά τό Ρωσικό Γραφεῖο τῆς 
ΚΕ. Τήν ἐπαφή µέ τή Ρωσία ὁ Β. Ι. Λένιν τήν κρατοῦσε ἐπίσης 
µέσω τοῦ Μ. Μ. Λιτβίνοφ, τῆς Α. Μ. Κολλοντάι καί ἄλλων. Τά 
γράµµατα τοῦ Β. ]. Λένιν εἶναι διαποτισµένα ἀπό τή βαθιά πίστη 
στήν ἐἑπαναστατική δύναμη τῆς ἐργατικῆς τάξης τῆς Ρωσίας. Στίς 
δύσκολες γιά τό Κόμμα στιγμές ὁ Β. ]. Λένιν στηριζόταν στούς 
ἐργάτες-ὀπαδούς τῆς «Πράβντα». Πρότεινε νά ἐνισχυθεῖ ἡ ΚΕ τοῦ 
Κόμματος ἀπ᾿ αὐτούς, νά συσπειρωθοῦν σέ µιά σειρά κέντρα τῆς 
χώρας καθοδηγητικές ὁμάδες, νά συνδεθοῦν μ᾿ αὐτούς. Ὁ Β. Ι. 
Λένιν καθόριζε τήν ἐπιτυχία τῶν περιοδειῶν τῶν ἐξουσιοδοτημέ- 
νων ἀντιπροσώπων τοῦ τμήματος ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ στή Ῥωσία 
ἀπό τόν ἀριθμό τῶν συνδέσεων µέ τούς ἐργάτες καθοδηγητές σέ 
κάθε πόλη. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἀπαιτοῦσε ἐπίμονα ἀπό τούς µπολσεβίκους νά 
ἐφαρμόζουν µέ συνέπεια καί µέ ἐμμονή στίς ἀρχές τήν ταξική 
γραµµή. 'Ὑπογράμμιζε ὅτι οἱ µπολσεβίκοι «καί στὀν καιρό τοῦ πο- 
λέμου πρέπει νά παραμείνουν ἐπαναστάτες) (σελ. 25). 

Ἡ ἀλληλογραφία ἀποκαλύπτει λεπτοµερειακά τή γεμάτη πά- 
θος, ἀνειρήνευτη πάλη τοῦ Β. ]. Λένιν ἐνάντια στούς ρώσους σο- 
σιαλσωβινιστές Πλεχάνοφ, ᾿Αλέξινσκι καί ἄλλους. Ὁ Β. Ι. Λένιν, 
ὑποδείχνοντας τή σύνδεση τῶν µενσεβίκων µέ τό διεθνή ὁπορτου- 
νισµό, ἔλεγε ὅτι αὐτοί ὑπερασπίζουν τά συμφέροντα τῆς ἀστικῆς 
τάξης, ὅμως «μέ τήν ἐργατική τάξη τῆς Ρωσίας αὐτοί δέν εἶχαν καί 
δέν ἔχουν καμιά σχέση», «δέν πρέπει νά τούς πιστεύει κανείς οὔτε 
στό ἐλάχιστο» (σελ. 37). Σέ πολλά γράμματα ὁ Β. Ι. Λένιν ξεσκέ- 
παζε τόν ὀπορτουνισμό τοῦ Τρότσκι καί τῶν ὀπαδῶν του, τούς 
καυτηρίαζε γιά τή βοήθειά τους πρός τά δεξιά στοιχεῖα τοῦ δι- 
εθνοῦς σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος. Ὁ Λένιν, χαρακτηρίζον- 
τας τό ρόλο τοῦ Τρότσκι στήν περίοδο τῆς παραμονῆς του στήν 
᾽Αμερική στίς ἀρχές τοῦ 1917, ἔγραφε: «...ἔφτασε ὁ Τρότσκι, καί ὁ 
παλιάνθρωπος αὐτός ἔπιασε ἀμέσως στενές σχέσεις µέ τή δεξιά 
πτέρυγα τῆς «Νόβι Μίρ» ἐνάντια στούς ἀριστερούς τσιμμερβαλ- 
ντινούς... Πάντα ὁ ἴδιος Ξ ὅλο ὑπεκφυγές, κατεργαριές, ποζάρει 
σάν ἀριστερός, βοηθάει τούς δεξιούς...» (σελ. 390). 

Ὅ Λένιν τάχθηκε ἀποφασιστικά ἐνάντια στίς ὀπορτουνιστικές 
ταλαντεύσεις καί τίς ραδιουργίες τῆς ὁμάδας Μπουχάριν --- Τια- 
τακόφ -- Μπός, πού προσπάθησε νά ἁρπάξει στά χέρια της τίς 
συνδέσεις µέ τή Ῥωσία, νά χρησιμοποιήσει τό περιοδικό «Κομ- 
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μουνίστ» γιά τήν προβολή τῶν ἀπόψεών τους. Τά γράμματα τοῦ Β. [. 
Λένιν, πού ἀντανακλοῦν τίς µακρόχρονες διαπραγματεύσεις µέ τόν 
Πιατακόφ καί τήν Μπός γιά τό ζήτημα τῆς ἐπανέκδοσης τοῦ περιο- 
δικοῦ «Κομμουνίστ», ἀποτελοῦν λαμπρό παράδειγµα τῆς εὐλυγισίας 
τῆς τακτικῆς τοῦ Β. Ι. Λένιν καί τῆς ἱκανότητάς του νά παραμερίζει 
ἔγκαιρα καθετί πού γίνεται τροχοπέδη, πού ἐμποδίζει τό Κόμμα 
στήν παραπέρα πορεία του πρός τά µπρός. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀρνήθηκε 
κατηγορηματικά νά μποῦν τά ἄρθρα τοῦ Μπουχάριν καί τοῦ ΠΠιατα- 
κόφ στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», στά ὁποῖα προπαγάν- 
διζαν τή λαθεµένη, βλαβερή «θεωρία» τῆς ἀπάρνησης τοῦ προγράµ- 
µατος-μίνιμουμ, τῆς ἐγκατάλειψης τῆς πάλης γιά τίς δημοκρατικές 
διεκδικήσεις. 

Στόὀν τόμο δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά σημαντικός ἀριθμός 
γραμμάτων πρός τούς Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ καί Α. Γκ. Σλιάπνικοφ, τά 
ὁποῖα συνδέονται µέ τήν ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ» καί 
τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα)». Σέ πολλά ἀπ᾿ αὐτά τά 
γράμματα ὁ Β. Π. Λένιν ἐπικρίνει τήν ἀσυνέπεια, τή συμφιλιωτιστική 
στάση τοῦ Ζηνόβιεφ καί τοῦ Σλιάπνικοφ ἀπέναντι στήν ὁμάδα 
Μπουχάριν -- Πιατακόφ -- Μπός. Μιλώντας γιά τίς ταλαντεύσεις 
τοῦ Ζηνόβιεφ, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Αὐτό πιά δέν εἶναι ἁπλῶς 
ταλαντεύσεις, αὐτό εἶναι ταλαντεύσεις στόν κύβο, πού µετατρέπον- 
ται σέ κάτι πολύ χειρότερο» (σελ. 230). 

Τά γράμματα τοῦ Β. [. Λένιν δείχνουν τήν τεράστια δραστηριότη- 
τα καί ἐπιμονή του γιά τή συγκέντρωση καί τή συνένωση τῶν 
ἐπαναστατικῶν δυνάµεων στό διεθνές ἐπαναστατικό κίνηµα. Ὁ Β. Ι. 
Λένιν ἀναζητοῦσετούς δρόμουςγιάτήν ἀποκατάσταση ἐπαφῆς μέτούς 
ἀριστερούς σοσιαλιστές, διατηροῦσε µαζίτους µεγάλη ἀλληλογραφία 
γιά ὅλα τά σοβαρότερα ζητήματα τῆς θεωρίας καί τῆς πολιτικῆς τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ Κόμματος στόν καιρό τοῦ πολέμου. Ὁ Β. Ι. Λένιν 
ἀλληλογραφοῦσε µέ τόν ἀμερικανικό «Σύνδεσμο τῆς σοσιαλιστικῆς 
προπαγάνδας», µέ γάλλους διεθνιστές, µέ τούς ἀριστερούς σοσιαλι- 
στέςτῆς Αγγλίας καί ἄλλων χωρῶν τῆς Εὐρώπης. Στόν τόμο συµπερι- 
λαμβάνονταιτάγράµµατα πρόςτά στελέχη τῆςἀριστερῆςπτέρυγαςτοῦ 
Ὀλλανδικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Ντ. Βάινκοπ καί Α. 
Πάννεκουκ, πρός τούς ἐλβετούς σοσιαλιστές Α. Σµίτ καί Π. Γκολέ, 
πρός τόν σουηΏδό ἀριστερό σοσιαλδηµοκράτη Τσ. Χέγκλουντ κ.ἄ. 

Μεγάλος ἀριθμός γραμμάτων πρός τούς Ντ. Βάϊνκοπ, Κ. Ράν- 
τεκ, Α. Μ. Κολλοντάι κ.ᾱᾶ. γράφτηκε ἀπ᾿ ἀφορμή τήν προετοιμασία 
τῆς πρώτης καί τῆς δεύτερης διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης. 
Τά γράμματα αὐτά δείχνουν τήν τεράστια δουλιά πού ὑποχρεώθηκε 
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νά κάνει ὁ Β. ]. Λένιν, οἱ µπολσεβίκοι, γιά νά παραλύσουν τίς 
προσπάθειες τοῦ Γκρίμμ καί τῶν ἄλλων στοιχείων µέ φιλοκεντριστι- 
κές διαθέσεις, πού ἐπιδίωκαν νά ἐξασφαλίσουν κεντριστική σύνθεση 
τῶν συνδιασκέψεων καί κεντριστικό χαρακτήρα τῶν ἀποφάσεών 
τους. «Κατά τή γνώµη µας -- ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν στήν Α. Μ. 
Κολλοντάι λίγο πρίν τή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ -- οἱ ἀρι- 
στεροί πρέπει νά ἐμφανιστοῦν µέ µιά κοινή ἰδεολογική διακήρυξη 
πού νά περιέχει (1) ὑποχρεωτική καταδίκη τῶν σοσιαλσωβινιστῶν 
καί τῶν ὀπορτουνιστῶν' (2) πρόγραµµα ἐπαναστατικῆς ὁράσης... 
(3) νά στρέφεται ἐνάντια στό σύνθημα «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας» 
κτλ. Μιά ἰδεολογική διακήρυξη τῶν «ἀριστερῶν» ἐξονόματος µερι- 
κῶν χωρῶν θά εἶχε τεράστια σημασία» (σελ. 95). 

Στά γράμματα τοῦ δεύτερου ἑξάμηνου τοῦ 1916 καί στίς ἀρχές 
τοῦ 1917 ὁ Β. ]. Λένιν ξεσκεπάζει τό πέρασμα τῆς κεντριστικῆς 
πλειοψηφίας τῆς ἕνωσης τοῦ Τσίμμερβαλντ στή συμμαχία µέ τούς 
σοσιαλσωβινιστές. Ὁ Λένιν, τονίζοντας τήν προδοσία τοῦ Γκρίμμ, 
ἔγραφε: 

«Ὅλη ἡ ἕνωση τοῦ Τσίμμερβαλντ-Κίνταλ. καί ἡ δράση της 
οὐσιαστικά μετατράπηκε σέ φράσεις μιᾶς χούφτας ἡγετῶν (µαζί καί ὁ 
Γκρίμμ)» (σελ. 350). Ὁ Λένιν καλοῦσε τούς ἀριστερούς σοσιαλιστές 
νά δημιουργήσουν µιά νέα, πραγματικά ἐπαναστατική, τήν Κομμµου- 
νιστική Διεθνή. 

Ἡ ἀλληλογραφία ἀντανακλᾶ τήν τεράστια θεωρητική δουλιά 
τοῦ Β. Ι. Λένιν στά χρόνια τοῦ πολέμου. Ολόκληρη σειρά γραμμµά- 
των πρὀς τούς Β. Α. Καρπίνσκι, Σ. Ν. Ράβιτς, Γκ. Λ. Σκλόβσκι καί 
ἄλλους φωτίζει τήν ἱστορία τῆς συγγραφῆς καί ἔκδοσης τοῦ βιβλίου 
«Σοσιαλισμός καί πόλεμος», πού τήν ἐκτύπωση καί τήν κυκλοφορία 
του ὁ Β. Ι. Λένιν τή θεωροῦσε σπουδαῖο πολιτικό ἔργο «γιά τή 
συσπείρωση τῆς [ΠΠ Διεθνοῦς». Στά γράμματα πρός τόν Μ. Ν. Πο- 
κρόβσκι περιέχονται συγκεκριµένα στοιχεῖα πού συνδέονται µέ τήν 
προετοιμασία καί τήν ἔκδοση τῆς λενινιστικῆς ἐργασίας «Ὁ ἰμπε- 
ριαλισµός, ἀνώτατο στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ». Τά γράµµατα τοῦ 
Β. Ι. Λένιν συμπληρώνουν τίς ἐργασίες του «ἩΠ σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν». «Γιά τήν µπρο- 
σούρα τοῦ Γιούνιους»., «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ 
καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»») κ.ἄ. 

Τεράστιο θεωρητικό καί πολιτικό ἐνδιαφέρον παρουσιάζουν τά 
γράμματα πρός τήν 1. ᾽Αρμάντ (5ἱ γράμματα δημοσιεύονται γιά 
πρώτη φορά). Τά γράμματα αὐτά ἀποτελοῦν ὑπόδειγμα δηµιουρ]ι- 
κῆς ἀντιμετώπισης τῆς ἐπαναστατικῆς θεωρίας τοῦ μαρξισμοῦ. Σ᾽ 
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αὐτά ὁ Β. 1]. Λένιν, µέ βάση τή βαθιά µελέτη καί γενίκευση τῆς 
ἱστορικῆς πείρας τῆς ταξικῆς πάλης τοῦ προλεταριάτου, δίνει χα- 
ρακτηρισµό τῶν καθηκόντων τῆς διεθνοῦς σοσιαλδηµοκρατίας καί 
τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος στήν περίοδο τοῦ πρώτου παγκόσμιου 
πολέμου, ἀναπτύσσει τίς σπουδαιότερες θέσεις γιά τή στάση τῶν 
μαρξιστῶν ἀπέναντι στόν πόλεμο καί στήν ὑπεράσπιση τῆς πα- 
τρίδας. 

Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν δίδασκε ὅτι τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στόν 
πόλεμο πρέπει νά ἐξετάζεται διαλεκτικά, ὑπολογίζοντας τίς ἱστορι- 
κές συνθῆκες καί τή συγκεκριμένη κατάσταση. «Ολο τό πνεῦμα τοῦ 
μαρξισμοῦ, ὅλο τό σύστημά του --- ἔγραφε ὁ Λένιν -- ἀπαιτεῖ νά 
ἐξετάζουμε τήν κάθε θέση µόνο (α) ἱστορικά' (β) µόνο σέ σύνδεση 
μέ ἄλλες θέσεις’ (γ) µόνο σέ σύνδεση µέ τή συγκεκριμένη πείρα τῆς 
ἱστορίας» (σελ. 220). Σέ πολλά λενινιστικά γράμματα ἀναπτύσσεται 
ἡ σκέψη ὅτι ἡ μαρξιστική πολιτική στηρίζεται στήν πραγματικότητα 
καί ὄχι στή «δυνατότητα», ὅτι ὁ μαρξισμός βασίζεται στά γεγονότα 
καί ὄχι στίς δυνατότητες (σελ. 348). 

Στόὀν τόμο περιλαμβάνονται πολλά γράμματα τοῦ Β. Ι. Λέ- 
νιν, στά ὁποῖα δίνεται χαρακτηρισμός τῶν ἱστορικῶν τύπων τῶν 
πολέμων. 

Στήν ἐποχή τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ, δίδασκε ὁ Λένιν, βασικοί τύποι 
πολέμων εἶναι: οἱ ἄδικοι, ἱμπεριαλιστικοί, πόλεμοι, ἐνάντια στούς 
ὁποίους πρέπει νά διεξάγεται ἀποφασιστική πάλη, καί οἱ δίκαιοι --- 
οἱ ἐμφύλιοι, οἱ ἐπαναστατικοί πόλεμοι τῶν ἐργαζομένων ἐνάντια 
στούς ἐκμεταλλευτές, οἱ ἀμυντικοί πόλεμοι τοῦ νικηφόρου προλετα- 
ριάτου καί οἱ ἐθνικοαπελευθερωτικοί. Αὐτοῦ τοῦ εἴδους τούς πολέ- 
μους οἱ µαρξιστές τούς ὑποστηρίζουν ὁπωσδήποτε. 

Τό ζήτημα τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας ὁ Β. Ι. Λένιν τό 
ἐξέταζε σέ στενή σύνδεση µέ τή στάση ἀπέναντι στό συγκεκριµένο 
πόλεμο. Τόνιζε ὅτι ἡ θέση τοῦ Μάρξ καί τοῦ "Ενγκελς γιά τήν 
πατρίδα δέν πρέπει νά κατανοεῖται δογματικά. Στόν ἱμπεριαλιστικό 
πόλεμο οἱ σοσιαλιστές πρέπει νά ταχθοῦν κατά τῆς ὑπεράσπισης τῆς 
πατρίδας, «γιατί (1) ὁ ἰμπεριαλισμός εἶναι οἱ παραμονές τοῦ σοσια- 
λισμοῦ: (2) ὁ ἱμπεριαλιστικός πόλεμος εἶναι πόλεμος κλεφτῶν γιά τή 
λεία’ (3) καί στούς δυό συνασπισμούς ὑπάρχει πρωτοπόρο προλετα- 
ριάτο’ (4) καί στούς δυό ὠρίμασε ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Μό- 
νο γι αὐτό εἵμαστε ἐνάντια στήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας», µόνο 
γι αὐτό[)» --- ἔγραφε ὁ Β. [. Λένιν (σελ. 271). 

Στά γράμματά του ὁ Β. Ι. Λένιν ἐξηγεῖ ἐπανειλημμένα τή θέση 
τῶν ἐπαναστατῶν μαρξιστῶν ἀπέναντι στά συνθήµατα τῆς εἰρήνης 
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καί τοῦ ἀφοπλισμοῦ. Ὑπογράμμιζε τήν ἀνάγκη τῆς συγκεκριµέ- 
νης ἱστορικά ἀντιμετώπισης τῶν συνθηµάτων αὐτῶν. Σέ συνθῆ- 
κες, ὅπως εἶναι οἱ συνθῆκες τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πο- 
λέμου, σέ κατάσταση ἀναπτυσσόμενης ἐπαναστατικῆς κρίσης, ὅ- 
ταν µπροστά στούς ἐργάτες καί στούς ἀγρότες ἅἔμπαινε τό καθῆ- 
κον νά στρέψουν τά ὅπλα ἐνάντια στούς ἐκμεταλλευτές, τά συνθή- 
µατα τῆς εἰρήνης καί τοῦ ἀφοπλισμοῦ, πού πρόβαλλαν οἱ ἀστοί 
πασιφιστές καί οἱ καουτσκιστές, βοηθοῦσαν τούς ἱμπεριαλιστές 
καί ὁ Β. Ι. Λένιν τάχθηκε ἐνάντια σ᾽ αὐτά. Ταυτόχρονα ὁ ΕΒ. |. 
Λένιν τόνιζε ὅτι µετά τή νίκη τῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης οἱ 
µπολσεβίκοι θά προτείνουν εἰρήνη πρός ὅλες τίς ἐμπόλεμες δυνά- 
μεις. "Οταν νίκησε ἡ Μεγάλη ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση ὁ Λένιν διακήρυξε τήν πάλη γιά τήν εἰρήνη, τήν ἀρχή τῆς 
εἰρηνικῆς συνύπαρξης τῶν κρατῶν µέ διαφορετικά κοινωνικά συ- 
στήµατα. 

Μεγάλη θέση στή λενινιστική ἀλληλογραφία τῆς περιόδου 
τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου κατέχει τό ζήτημα τῆς πάλης 
γιά τή δημοκρατία στήν ἐποχή τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ καί τῶν σοσια- 
λιστικῶν ἐπαναστάσεων. Τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στή δη- 
µοκρατία, ἀπέναντι στό πρόγραµµα-μίνιµουμ, τόνιζε ὁ Β. 1]. Λέ- 
νιν, μπαίνει ὅλο καί πιό πλατιά. «Ποτέ δέν θά δέσω τά χέρια µου, 
ὅταν πρόκειται νά ἐξηγήσω τό σπουδαιότατο καί θεµελιακό αὐτό 
ζήτημα. Δέν μπορῶ. Τό ζήτημα πρέπει νά ξεκαθαριστεῖ. Πάνω σ᾿ 
αὐτό δεκάδες «θά πέσουν»... ἀκόμη» (σελ. 333). 

Ὅ Λένιν κατακρίνει τούς σοσιαλιστές ἐκείνους πού ἀρνοῦν- 
ται τήν ἀνάγκη τῆς πάλης γιά τή δημοκρατία στίς συνθῆκες τοῦ 
ἰμπεριαλισμοῦ. «Ἐμεῖς, οἱ σοσιαλδηµοκράτες, εἴμαστε πάντα ὃ- 
πέρ τῆς δηµοκρατίας ὄχι «στό ὄνομα τοῦ καπιταλισμοῦ», ἀλλά 
στό ὄνομα τοῦ ξεκαθαρίσµατος τοῦ δρόµου γιά τό δικό µας κίνη- 
μα», ἔγραφε ὁ Β. Π. Λένιν (σελ. 326). Σέ ἀντίθεση µέ τούς «ὑπερε- 
παναστατικούς» συλλογισμούς τῆς ὁμάδας Μπουχάριν --- ΠΙιατα- 
κόφ καί ἄλλων γιά τό «ἀπραγματοποίητο» τῆς δημοκρατίας στίς 
συνθῆκες τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ ὁ Β. Ι. Λένιν βάζει τό καθῆκον νά 
µάθουµε νά ἑνώνουμε «τήν πάλη γιά τή δημοκρατία µέ τήν πάλη 
γιά τή σοσιαλιστική ἑπανάσταση, ὑποτάσσοντας τήν πρώτη 
στή δεύτερη» (σελ. 347). Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση, τόνιζε ὁ Β. 
Ι. Λένιν, εἶναι ἀνέφικτη χωρίς τήν πάλη γιά τή δημοκρατία. Μέ 
ἀγανάκτηση καί ὀργή ἔγραφε γιά τίς «βλακεῖες) σχετικά µέ τό 
ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στή δημοκρατία, ἐξηγώντας τή ζημιά 
πού φέρνουν στό ἐργατικό κίνηµα οἱ σεχταριστικές θεωρίες ὅτι δέν 
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χρειάζεται ἡ πάλη γιά τίς δημοκρατικές διεκδικήσεις στήν ἐποχή 
τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. 

Σήµερα πού ἡ πάλη ἐνάντια στά μονοπώλια, γιά τούς γενι- 
κούς δημοκρατικούς σκοπούς ἔχει προβληθεῖ ἀπό τά Κομμουνι- 
στικά κόμματα τῶν καπιταλιστικῶν χωρῶν σάν πρώτιστο καθῆ- 
κον τῶν ἐργαζόμενων μαζῶν, σήµερα πού ἡ πάλη γιά τά γενικά 
δημοκρατικά καθήκοντα ἔγινε σπουδαῖο συστατικό µέρος τῆς ἐἑ- 
παναστατικῆς πάλης γιά τό σοσιαλισμό, οἱ ἀπόψεις τοῦ Β. |. 
Λένιν πάνω στά ζητήματα αὐτά ἔχουν ἐξαιρετικά ἐπίκαιρη ση- 
μασία. 

ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἐξετάζει τή στάση τῶν ἐπαναστατῶν μαρξι- 
στῶν ἀπέναντι στό αἴτημα τοῦ δικαιώματος αὐτοδιάθεσης τῶν 
ἐθνῶν σέ ἀδιάρηκτη σύνδεση µέ τό γενικό ζήτημα τῆς πάλης γιά 
τή δημοκρατία. Ὑποβάλλει σέ ὁλόπλευρη καί βαθιά κριτική τίς 
λαθεµένες ἀντιλήψεις τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν, καθώς 
ἐπίσης τοῦ Μπουχάριν καί τοῦ Πιατακόφ, πού εἴἶχαν ταχθεῖ ἐνάν- 
τια στό αἴτημα αὐτό. Ὁ Β. Ι. Λένιν τόνιζε ὅτι πρέπει νά ὑποστη- 
ρίζουµε µέ κάθε τρόπο τό ἐθνικοαπελευθερωτικό κίνημα τῶν ἆ- 
ποικιακῶν καί τῶν ἐξαρτημένων λαῶν ἐνάντια στόν ἱμπεριαλί- 
σµό. Ταυτόχρονα ὁ Β. Ι. Λένιν ὑπογράμμιζε τήν ἀνάγκη τῆς στε- 
νότατης συμμαχίας τῶν καταπιεζόµενων λαῶν καί τοῦ διεθνοῦς 
προλεταριάτου στήν πάλη κατά τοῦ κοινοῦ ἐχθροῦ, τοῦ ίμπερια- 
λισμοῦ. 

Τά γράμματα τοῦ Λένιν περιέχουν σπουδαῖες θέσεις γιά τήν 
ἐπαναστατική κατάσταση, γιά τίς προὐποθέσεις τῆς νίκης τῆς σο- 
σιαλιστικῆς ἐπανάστασης. Ὁ Β. Ι. Λένιν τόνιζε ὅτι στίς συνθῆ- 
κες ἐπαναστατικῆς κρίσης δέν πρέπει νά περιοριζόµαστε στό γε- 
νικό σύνθημα «μαζικό κίνηµα». «Τό σύνθημα «μαζικό κίνημα» 
--- ἔγραφε ὁ Λένιν --- δέν εἶναι ἄσχημο, ὅμως δέν εἶναι ἀπόλυτα 
σωστό. Γιατί αὐτό ξεχνάει τὴν ἐπανάσταση, τήν κατά- 
κτήση τῆς ἐξουσίας, τή δικτατορία τοῦ προλεταριάτου. 
Αὐτό ΝΒΙ! Τό σωστότερο εἶναι: ὑποστήριξη καί ἀνάπτυξη (ἀμέ- 
σως) κάθε εἴδους ἐπαναστατικῶν μαζικῶν ἐκδηλώσεων µέ 
σκοπό τήν ἐπίσπευση τῆς ἐπανάστασης κτλ.» (σελ. 38Ι). 

Στό γράμμα του πρός τόν Ν. Ι. Μπουχάριν (σελ. 293-294) ὁ 
Β. Ι. Λένιν ἀποκάλυψε τό λάθος τοῦ ἄρθρου τοῦ Μπουχάριν «ΣΧχε- 
τικά µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους», τό ὁποῖο πρότει- 
νε γιά νά δημοσιευτεῖ στή «ο μπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»)». 
Ὅ Β. Ι. Λένιν σημείωσε ὅτι στό ἄρθρο καθορίζεται λαθεµένα ἡ 
διαφορά τῶν θέσεων τῶν μαρξιστῶν καί τῶν ἀναρχικῶν στό ζήτη- 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΧνΝ 


μα τοῦ κράτους, καί ὑπόδειξε τό λάθος τῆς θέσης τοῦ Μπουχάριν 
ὅτι ἡ σοσιαλδημοκρατία εἶναι ἀπό θέσεις ἀρχῆς ἐχθρική πρός 
κάθε κρατική ἐξουσία. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε κριτική στίς µισοα- 
ναρχικές ἀπόψεις τοῦ Μπουχάριν στό ἄρθρο «Ἡ Διεθνής τῶν 
νέων», πού γράφτηκε τήν ἴδια ἀκριβῶς περίοδο. Τόνισε ὅτι ὁ 
μαρξισμός παραδέχεται τήν ἀνάγκη τῆς δημιουργίας ἀπό τήν ἐρ- 
γατική τάξη στήν πορεία τῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης δικοῦ 
της, προλεταριακοῦ, κράτους καί τῆς χρησιµοποίησής του γιά 
τήν οἰκοδόμηση τῆς σοσιαλιστικῆς κοινωνίας. 

Σοβαρή σηµασία ἔχουν τά γράμματα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός 
τήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ τῆς 17 καί τῆς 24 τοῦ Γενάρη 1915, στά ὁποῖα 
διατυπώνονται µιά σειρά θέσεις ἀρχῆς γιά τά ζητήματα τῆς κομµ- 
μουνιστικῆς ἠθικῆς. Τά γράμματα μαρτυροῦν γιά τή µεγάλη 
προσοχή πού ἔδινε ὁ Β. Ι. Λένιν στά προβλήματα τῆς διαπαιδα- 
γώγησης τῶν ἐργαζομένων στό πνεῦμα τῆς κομμουνιστικῆς ἠθι- 
κῆς. Τά γράμματα αὐτά δείχνουν τί ὑψηλές ἀπαιτήσεις πρόβαλλε 
πρός τούς κομμουνιστές, πῶς τούς δίδασκε νά ἐπιδιώκουν στίς 
ἐργασίες τους σαφήνεια καί ἀκρίβεια τῶν διατυπώσεων, ὥστε νά 
µή δίνουν ἀφορμή στούς ἐχθρούς νά χρησιμοποιήσουν ὁποιαδή- 
ποτε θέση γιά τούς δικούς τους σκοπούς (σελ.. 56). 

Ἰδιαίτερη θέση στόν τόμο κατέχουν τά ντοκουμέντα τοῦ 
1917, πού γράφτηκαν στήν προσφυγιά ἀμέσως µετά τήν ἀστικο- 
δημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη στή Ρωσία. Στά γράµμμµα- 
τα τῆς περιόδου αὐτῆς ὁ Β. Ι. Λένιν διατυπώνει γιά πρώτη φορά 
τίς βασικές θέσεις γιά τή στάση τοῦ Κόμματος ἀπέναντι στήν 
ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση, θέσεις πού ἀναπτύχθηκαν παρα- 
πέρα στά «ΙΓ ράµµατα ἀπό μακριά» καί σέ ἄλλες ἐργασίες. 

Ὁ Β. ]. Λένιν χαρακτηρίζει τήν ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 
σάν «πρῶτο στάδιο τῆς πρώτης (ἀπ᾽ αὐτές πού γεννάει ὁ πόλε- 
µος) ἐπανάστασης», πού «δέν θά εἶναι οὔτε τό τελευταῖο, οὔτε 
µόνο ρωσικό» (σελ. 399). Καθῆκον τοῦ Κόμματος εἶναι νά προ- 
ετοιμάσει πιό πλατιά βάση γιά ἕνα πιό ὑψηλό στάδιο, δηλ. γιά τή 
μετεξέλιξη τῆς ἀστικοδημοκρατικῆς ἐπανάστασης σέ σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση. Τώρα ἄμεσα, ἔγραφε ὁ Β. ]. Λένιν, μπαίνει τό 
πλάταιμα τῆς δουλιᾶς, ἡ ὀργάνωση τῶν μαζῶν, ἡ ἀφύπνιση νέων 
στρωμάτων γιά τό ξεσκέπασµα τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης καί 
«τήν προετοιμασία τῆς κατάκτησης τῆς ἐξουσίας ἀπό τά δοβιέτ 
τῶν ἑργατῶν βουλευτῶν. Μόνο µιά τέτια ἐξουσία μπορεῖ νά δόσει 
ψωμί, εἰρήνη καί ἐλευθερία» (σελ. 402). Ὁ Β. Ι. Λένιν καλοῦσε 
νά δυναµώσει παραπέρα τό ἑπαναστατικό Κόμμα τῆς ἐργατικῆς 


ΧΝΙ ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


τάξης, τό Κόμμα νέου τύπου, καί προειδοποιοῦσε γιά τόν κίνδυνο 
ὁποιωνδήποτε προσπαθειῶν «συνένωσης» µέ τούς µενσεβίκους. 

«Κατά τή γνώμη µου, τό κύριο τώρα --- ἔγραφε ὁ Β. Ι. Λένιν -- 
εἶναι νά µή μπερδευτοῦμε σέ κουτές «ἑνωτικές) προσπάθειες µέ 
τούς σοσιαλπατριῶτες (ἤ, πράγµα πιό ἐπικίνδυνο, µέ τούς ταλαν- 
τευόµενους σάν τήν ΟΕ, τόν Τρότσκι καί Σία) καί νά συνεχίσουμε 
τή δουλιά τοῦ Κόμματός µας µέσα σέ συνεπές ὀιεθνιστικ ό πνεῦ- 
μα) (σελ. 402). 

᾽Αμέσως µετά τήν ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη ὁ Β. Ι. Λένιν ἀρχίζει 
τίς προσπάθειες γιά τή γρηγορότερη ἐπιστροφή στήν πατρίδα. Στόν 
τόμο περιλαμβάνονται τά γράµµατα καί τά τηλεγραφήματα τοῦ Β. Ι. 
Λένιν πού συνδέονται µέ τήν ἐπιστροφή του ἀπό τήν Ἐλβετία στή 
Ρωσία. 

Στό γράµµα του τῆς 30 Αὐγούστου 1917 πρός τό Γραφεῖο Ἔξωτε- 
ρικοῦ τῆς Κεντρικῆς ᾿Επιτροπῆς, πού στάλθηκε ἀπό τό σταθµό Ραζ- 
λίβ. ὁ Β. Ι. Λένιν δίνει χαρακτηρισμό τῆς κατάστασης στή Ρωσία, 
περιγράφει τήν αἰσχρή καμπάνια συκοφαντίας,͵ πού ξεσήκωσε ἡ ἀστι- 
κή τάξη ἐνάντια στά στελέχη τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος, ὑπο- 
γραμμµίζει τήν ἀνάγκη τοῦ ξεσκεπάσµατος τῶν συκοφαντιῶν. Ὁ Β. Ι. 
Λένιν στό γράμμα του δίνει µεγάλη προσοχή στήν κατάσταση τοῦ 
διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ κινήματος. 

Τά γράμματα τοῦ Β. [. Λένιν, πού συνδέονται µέ τήν προετοιµα- 
σία τῆς ἔνοπλης ἐξέγερσης, μπῆκαν στόν 3240 τόμο τῆς 5ης ἔκδοσης. 
Τοῦτος ὁ τόμος περιλαμβάνει τό σημείωμα πού ἄφησε ὁ Β. ]. Λένιν 
στό παράνομο διαμέρισμα τῆς Μ. ᾧ. Φοφάνοβα πρίν φύγει τό βράδυ 
τῆς 24 τοῦ ᾿Οχτώβρη γιά τό Ἐπιτελεῖο τῆς ἐπανάστασης, στό Σµμόλνι. 
«Ἔφυγα γιά ἐκεῖ, πού Ἐσεῖς δέν θέλατε νά πάω. Καλή ἀντάμωση. 
Ἰλίτο (σελ. 453). Ὁ Β. Ι. Λένιν πῆρε στά χέρια του τήν ἄμεση 
καθοδήγηση τῆς ἔνοπλης ἐξέγερσης πού ὁδήγησε στή νίκη τῆς Μεγά- 
λης ᾿Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης καί στήν ἐγκαθίδρυση 
τῆς ΣοΡβιετικῆς ἐξουσίας. 


Τό Ἰνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ 


.... 


Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Β. ΚΟΜΠΕΤΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφεί Δέν µπορέσαµε νά πᾶμε ι. Δέν ξέρω ἄν 
πήρατε τά γράμματα. "Αν τά πήρατε, ἀπαντεῖστε µου γιά νά κάνω 
ἔλεγχο, ἄν δουλεύει τό ταχυδρομεῖο. Ἐσεῖς θά εἶστε ἴσως τώρα, 
σάν ἐξαίρεση καί µάλιστα πολύ σπάνια, κάτοικος χώρας πού δέν 
παίρνει µέρος στόν πόλεμο καί γι’ αὐτό, στήν περίπτωση πού δου- 
λεύει τό ταχυδρομεῖο ἀπό Σᾶς πρός ἐμᾶς, πρέπει νά μᾶς ἐνημεράό- 
νετε ὁπωσδήποτε καί νά μᾶς κάνετε γνωστές τίς εἰδήσεις ἀπό τίς 
ἐφημερίδες πού εἶναι γιά μᾶς ἀπρόσιτες. Φυσικά, µόνο τίς πιό 
βασικές εἰδήσεις (ἰδιαίτερα γιά τή Ρωσία). 

Κάντε µου γνωστό ἄν ἔχετε (ἤ μήπως ἔχετε ἤδη τώρα) καλή 
ἐπικοινωνία µέ τή Στοκχόλμη, ἄν μπορεῖτε νά στέλνετε γράμματα, 
νά δόσετε διεύθυνση γιά χρήματα ἀπό τή Ρωσία κτλ. 


Σᾶς χαιρετῶ! 
Δικός Σας Ε. [. Ἀ 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Αὐγούστου {914 
Στάλθηκε ἀπό τό Πορόνιν στήν Κοπεγχάγη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυὺ 
4ενινιστική Συλλυγή. τόμ. ΧΙΙ 


. Στό ἐπάνω µέρος τοῦ γράμματος ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραψε, ἀπευθυνόμενος, ὅπως 
φαίνεται, στόν ἰδιοκτήτη τοῦ διαμερίσματος: «(«εεμγιεγ ΗετΓ Β!ιο ἀῑεσεπ ΒΓίε[Γ απ 
Ηειτγη ΚοῦεΖΚΥ ρε/[αΗἰρσἰ Ζω αὈεγρεῦεπ!» («᾿Αξιότιµε κύριε! Τό γράμμα αὐτό δόστε το. 
Σᾶς παρακαλῶ, στόν κύριο Κομπέτσκι!)»). Η Σύντ. 


2 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


2 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΔΙΟΙΚΗΤΗ ΤΗΣ ΑΣΤΥΝΟΜΙΑΣ 
ΤΗΣ ΠΟΛΗΣ ΚΡΑΚΟΒΙΑΣ 2 


Ἡ τοπική ἀστυνομία µέ ὑποπτεύεται σάν κατάσκοπο. "Εζησα 
δυό χρόνια στήν Κρακοβία, στό 2βέζιντς καί στήν ὁδό Λιουμπο- 
µίρσκι |. "΄Ἔδοσα προσωπικά πληροφορίες στόν ἐπίτροπο τῆς ἆ- 
στυνοµίας στό Ζβέζιντς. Εἶμαι πολιτικός πρόσφυγας, σοσιαλδηµο- 
κράτης. Σᾶς παρακαλῶ νά τηλεγραφήσετε στό Πορόνιν καί στό 
δήμαρχο τοῦ Νόβι Τάργκ γιά τήν ἀποφυγή παρανοήσεων. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Αὐγούστου {914 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ ἔντυπο 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Πορόνιν στήν Κρακοβία τοῦ τηλεγραφήµατος πού τό ἔγραψε 
ἄγνωστος 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {924 στή Μετάφραση ἀπό τἀ γερµανικάἀ 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


3 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ε. ΑΝΤΛΕΡ 
5Η1Χ. 10914. 


᾿Αξιότιμε σύντροφεί ΄ΕἘφτασα καλά μέ ὅλη τήν οἰκογένειά 
µου στή Ζυρίχη ὁ. Γεριιπιαίοπεῃπ Α ζήτησαν µόνο στό ᾿Ινσμπρουκ 
καί στό Φέλντκιρχ: ἡ βοήθειά Σας λοιπόν ἦταν γιά µένα πολύ 
ὠφέλιμη. Γιά τήν εἴσοδο στήν Ἐλβετία ζητοῦν διαβατήρια, ὅμως 
ἐμένα µέ ἄφησαν νά περάσω χωρίς διαβατήριο, ὅταν ἀνάφερα τόν 
Γκρόιλιχ. Τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί τήν πιό µεγάλη εὐ- 
γνωμοσύνη. 


Μέ κομματικούς χαιρετισμούς. 
4ένιν (8. Οὐλιάνοφ) 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βιέννη 


Ηρωτοδημοσιεύτηκε τό {924 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή, τὀμ. 1] Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


..---- Ντοκουμέντα. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ό ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι914 3 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
6/1 ΣΧ. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Χθές ἦρθα ἐδῶ µέ ὅλη τήν οἰκογένεια 
αἰσίως, ὕστερα ἀπό τή σύντομη αὐστριακή αἰχμαλωσία. Ὁ 2ηνό- 
βιεφ θά ἔρθει ἐπίσης. Σκεπτόµασταν νά ἐγκατασταθοῦμε στή Τε- 
νεύη, ὅπου μᾶς προσελκύουν ὅλες οἱ παλιές συµπάθειες. "Ὅμως 
ἐδῶ ἄρχισαν οἱ ταλαντεύσεις ὑπέρ τῆς Βέρνης. Λένε πώς στή Γε- 
νεύη συγκεντρώνονται τώρα οἱ γάλλοι πολιτικοί πρόσφυγες ἀπό τό 
Παρίσι, τίς Βρυξέλλες κτλ. Μήπως εἶναι ἐξαιρετικά ὑψηλές οἱ τι- 
µές, ἰδιαίτερα στά ἐνοίκια; "Ὕστερα. ἐμεῖς εἴμαστε ἀναγκασμένοι 
νά ἐγκατασταθοῦμε προσωρινά: θά μποροῦσαν νά βρεθοῦν δυό δω- 
µάτια ἐπιπλωμένα µέ τό µήνα (δυό μικρά) µέ χρησιμοποίηση τῆς 
κουζίνας; 
᾿Ακόμη ἕνα ζήτημα: ἄν δέν Σᾶς εἶναι δύσκολο, περάστε ἀπό 
τήν δοοΙέίέ 4ὲ ]εοίωτο ((Οταπά᾽ Εις. 11) Α, πάρτε ἀπό ἐκεῖ τό κα- 
ταστατικό τους. Πρέπει νά κοιτάξουμε μήπως ἔγιναν τίποτε ἀλλα- 
γές σ᾽ αὐτό. Ἐμένα µέ προσελκύει στή Γενεύη ἰδιαίτερα αὐτή ἡ 
σοοἰέίέ 3, ἄν καί ἐκεῖ;;.... εἶναι ἀκριβά... Τυπογραφεῖο ὑπάρχει; Ὑ- 
πάρχει ἄραγε ρωσικό, Μποροῦμε ἄραγε νά ἐκδόσουμε τώρα φυλ- 
λάδιο κτλ.; Στά ρωσικά; Μέ ἰδιαίτερες προφυλάξεις ἤ ὅπως πρῶτα 
(κατά τοῦ πολέμου, φυσικά, καί κατά τῶν ἐθνικιστῶν νέου τύπου, 
ἀπό τόν Χάαζε µέχρι τόν Βαντερβέλντε καί τόν Γκέντ -- ὅλοι 
κάνουν παλιανθρωπιές!). Θά µέ ὑποχρεώσετε, ἄν μοῦ ἀπαντούσατε 
τό γρηγορότερο σέ ὅλα αὐτά τά ἐρωτήματα. 'Ὑπάρχουν ἄραγε ἀκό- 
µη στή Γενεύη σύντροφοι µπολσεβίκοι, ᾽Ανάμεσά τους εἶναι σύν- 
τροφοι πού πηγαίνουν στή Ρωσία; Πολλούς χαιρετισμούς ἀπό ὅ- 
λους µας σέ Σᾶς, στήν σ. "Ολγα καί σέ ὅλους τούς φίλους. 
Δικός Σας Ν. {ένιν 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Σεπτέμβρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 22 τοῦ Απρίλη Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τὀ χειρὀγραφοὸ 
1926 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 92 


..--- Σύλλογος ἀναγνωστῶν (Μεγάλη ὁδός. 11). Η Σύντ. 


4 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


2 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΤΙΧΟΜΙΡΝΟΦ 
ο/ΙΧ. 

᾽Αγαπητέ φίλεὶ Φτάσαμε αἰσίως ἐδῶ καί µένουμε στή Βέρνη. Ἡ 
πεθερά εἶναι καλά. "Ίσως πάει στή Ρωσία µέσω Γένουας --- Θεσσα- 
λονίκης (ἤ µέσω ᾿Αρχάνγκελσκ) 5. Ἡ µητέρα Σας πρέπει νά Σᾶς 
στείλει χρήµατα µέσω τοῦ ὑπουργείου Ἐξωτερικῶν, γιά νά πληρά- 
σετε ἐδῶ τήν κυρία Ντβοσέ Σκλόβσκαγια (Γαἱκεπνερ, Βετπ). Μετά 
ἄς τηλεγραφήσει ἡ µητέρα Σας στή διεύθυνση αὐτή, ὅτι ἔστειλε γιά 
Σᾶς τό τάδε ποσὀ. Θά γράψουμε στή μητέρα Σας. Ἐλπίζω ὅτι σέ Σᾶς 
καί σέ ὅλους τούς φίλους ὅλα πᾶνε καλά. Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, 

γιά τήν ὑγεία Σας καί γιά τίς φιλολογικές ἐργασίες. 

Ἐγκάρδιους χαιρετισμούς σέ Σᾶς καί σέ 
ὅλους τούς φίλους ἀπό ὅλη τήν οἰκογένεια!! 

Δικός Σας. Βλ. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Σεπτέμβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στὀ Πορόνιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ 
ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ 


Βεγῃς, Ιε |5 5ερι. 10914. 


᾽Αξιότιμε γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς! Σᾶς κάνω 
γνωστό ὅτι ἄλλαξε ἡ διεύθυνσή µου. Μόλις ἀπελευθερώθηκα ἀπό 
τή µικρή αἰχμαλωσία στήν Αὐστρία, θά ζῶ τώρα στή Βέρνη. Σᾶς 
παρακαλῶ, νά µέ πληροφορήσετε γιά τή λήψη αὐτοῦ τοῦ γράµµα- 
τος καί γιά τήν ἡμερομηνία παράδοσης τοῦ ἄρθρου (νοµίζῳ πώς 
ὁ πόλεμος εἶναι ἀρκετά σοβαρή αἰτία ἀναβολῆς) 6. "Αν ἐπείγει, 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9ἱ4 5 


στεῖλτε µου τηλεγράφημα, ὅπου µιά λέξη (ἡ ἡμερομηνία µέ τό 
παλιό ἡμερολόγιο) θά σήµαινε τήν ἡμερομηνία παράδοσης. Δέν 
εἶμαι ἀκόμη σίγουρος, ἄν φτάνουν τώρα καλά τά χειρόγραφα. 


Πρόθυµος νά Σᾶς ἐξυπηρετήσω. 


Ρ. Ἰλίν 
Γράφτηκε στίς 1ὸ τοῦ Σεπτέµβρη {914 
Στάλθηκε στή Μόσχα 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1959 στὀ περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Βοπρόσι Ἱστόριι τοῦ ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 


7 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Κ.Ι Πῆρα τό δελτάριό Σας καί σπεύδω νά Σᾶς ἆπα- 
ντήσω. Περιµένετε λιγάκι: ἐμεῖς θά Σᾶς εἰδοποιήσουμε τί μπορεῖ 
καί πρέπει νά κάνουµε σχετικά μ᾿ αὐτό πού θέλετε καί Σεῖς (καί 
μεῖς) ]. Μή ξεχνᾶτε, ἀνάμεσα στ’ ἄλλα, ὅτι ἡ νομιμότητα τώρα 
ἐδῶ εἶναι ἰδιόμορφη: µιλήσατε γι αὐτό µέ τούς φίλους τῆς Λωζά- 
νης, Νά μιλήσετε ὁπωσδήποτε. 

Παραμένουµε στή Βέρνη. Διεύθυνση ΠὨοηπποτγυύπ]νερ | 4. 
Ὀ µαπονν. 

Σχετικά µέ τή διάλεξη δέν ξέρω ἀκόμη. Θά πρέπει νά σκε- 
φτοῦμε καί νά συνεννοηθοῦμε πιό λεπτοµερειακά. Πόσους δικούς 
σας ἀνθρώπους θά μπορούσαμε νά ὑπολογίσουμε,; ὃ 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Χαιρετισμούς ἀπ᾿ ὅλους. 
Δικός Σας 4{ένιν 


Ρ 5. Δέν θά ἦταν καλύτερα ἡ ἰα ογἶαις Ἀ καί ἤ δική µου 
απϊογΙίαυς Ἐν νά ἀποτελέσουν ἀντικείμενο συζήτησης; Δυό λόγια 
ἀκόμη: Δέν κάνει νά ὑποστηρίζουμε µέ ἕναν φορμαλιστικό τρόπο 
τόν πρόστυχο σωβινισµό τῶν γερμανῶν. ᾿Ὑπῆρξαν ἄσχημες ἀπο- 


Σ. -- κριτική. Η Σύντ. 
Ἠχ.--- ἀντικριτική. Η Σύντ. 


6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


φάσεις, ὑπῆρξαν καί ὄχι ἄσχημες, ὑπῆρξαν καί δηλώσεις καί ἀπό τά 
δυό εἴδη. "Όμως γιά τό κάθε πράγµα ὑπάρχει µέτροὶ Καΐ τό 
μέτρο αὐτό ξεπεράστηκε. Δέν ἐπιτρέπεται νά τό ἀνεχόμαστε, 
δέν ἐπιτρέπεται νά φερόμαστε διπλωματικά, πρέπει νά ξεσηκωθοῦμε 
µέ ὅλες µας τίς δυνάµεις ἐνάντια στόν ἐπαίσχυντο σωβινισµό!! 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Σεπτέμβρη 
1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


δ 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾿Αγαπητή φίλη! Πολλούς χαιρετισμούς ἀπ᾿ ὅλους µας στόν 
᾽Αμπράμ. ”Ασς πάει στούς φίλους στή Λωζάνη. Ἐκεῖ θά βρεῖ ἐνδιαφέ- 
ροντα ντοκουμέντα 3”, καί θά Σᾶς παρακαλέσω νά µεταφράσετε τά 
ντοκουμέντα αὐτά στά Ὑὔαλλικά, νά τά στείλετε στήν ἐφημερίδα 
«Φεπίιπε]]θ» (καί νά μοῦ τά στείλετε ὅλα αὐτά µέ τήν πρώτη εὐκαι- 
ρία) 5. (Ποιό κόμμα τήν ἐκδίδει, Ποῦ βγαίνει, Εἶναι σοβαρό τό 
ὄργανο αὐτό; Στεῖλτε µου, Σᾶς παρακαλῶ, ἀπό ἕνα ἀντίτυπο ἀπό τά 
πιό χαρακτηριστικά φύλλα τῆς ἐφημερίδας αὐτῆς). 

Ἐμένα µέ στενοχωρεῖ καί µέ ἀνησυχεῖ πολύ ἡ στάση τῶν 
εὐρωπαίων σοσιαλιστῶν στό σημερινό πόλεμο. Εἶμαι πεισµένος ὅτι 
ὅλοι -- καί πρίν ἀπόλα καί κυρίως οἱ γερμανοί σοσιαλιστές --- 
ἔγιναν «σωβινιστές». Εἶναι ἐντελῶς ἀνυπόφορο νά διαβάζεις γερµα- 
νικές καί γαλλικές («1 Πιπιαπιέ»!! 16 σοσιαλιστικές ἐφημερίδες! 
"Ακρος «σωβινισμός»! Φοβᾶμαι ὅτι ἡ σηµερινή κρίση ἀνάγκασε 
πολλούς, πάρα πολλούς σοσιαλιστές νά χάσουν τά λογικά τους (ἄν 
μποροῦμε νά ἐκφραστοῦμε ἔτσι) καί ὅτι τελικά γι’ αὐτό τό ἀσυνήθι- 
στο «αἶσχος» τοῦ εὐρωπαϊκοῦ σοσιαλισμοῦ φταίει ὁ ὀπορτουνισμός. 
Μοῦ εἶπαν πώς ὁ Μαρτίνοφ (λικβινταριστής) κάλεσε στή Ζυρίχη 
σύσκεψη (ἰδιωτική ὑποθέτω) καί στήν ἀρχή ἐπιτέθηκε ἑνάντια στούς 
γερμανούς σοσιαλιστές, ὅμως µετά (τή δεύτερη µέρα τῶν συζητή- 
σεων) ἄλλαξε γνώμη (κάτω ἀπό τήν ὀλέθρια ἐπίδραση τοῦ ᾿Αξελ- 


. Ἡ ἀρχή τοῦ γράμματος εἶναι γραμμένη στή ρωσική γλώσσα. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 28 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9ἱ4 7 


ρόντ) καί ἀρνήθηκε ὅλα, ὅσα εἶπε πρωτύτερα!!! Αἰσχος!! Ἐμεῖς 
πρέπει ἔτσι ἤ ἀλλιῶς νά ἐκφράσουμε τή γνώµη µας, ὅμως αὐτό εἶναι 
ἐξαιρετικά δύσκολο, πολύ δύσκολο σέ τέτιον καιρό. "Ας πάει ὁ 
᾽Αμπράμ στή Λωζάνη νά Σᾶς φέρει νέα. 

Ὁ Γκριγκόρι ἧρθε µέ τήν οἰκογένεια. Παραμένουµε στή Βέρνη. 
Μικρή, πληκτική πολιτειούλα. ὅμως... παρόλα αὐτά εἶναι καλύτερα 
ἀπό τή Γαλικία καί καλύτερα δέν ὑπάρχει!! Καλούτσικα. Θά προσαρ- 
μοστοῦμε. Στριφογυρίζω στίς βιβλιοθῆκες: τίς ἀποθύμησα Ἠ. Τίς 
καλύτερες εὐχές καί Σᾶς σφίγγω ἐγκάρδια τό χέρι. Γράφετε, παρακα- 
λῶ, περισσότερα γιά τόν ἑαυτό Σας. 

Μέ ἀφοσίωση ΑΒ. 4ένιν 


Ἐλπίζῳω ὅτι γρήγορα θά ἀνταμώσουμε. Πῶς νομίζετε; 


Ρ. 5. Τί καιρός εἶναι στό Λέζ-᾽Αβάν, Κάνετε βόλτες, 

ΤΓρῶτε καλύτερα τώρα; "Εχετε βιβλία, Ἐφημερίδες; 

Στή Λωζάνη πρέπει νά ὀργανώσουμε τή συγκέντρωση ὅλων τῶν 
γαλλικῶν ἐλβετικῶν ἐφημερίδων µέ σοσιαλιστικές κρίσεις γιά τόν 
πόλεμο, γιά τούς γερμανούς καί γάλλους σοσιαλιστές κτλ. "Ας κατα- 
πιαστεῖ ὁ ᾽Αμπράμ. Πρέπει νά συγκεντρώσουµε ντοκουμέντα µέ 
ὅλες µας τίς δυνάμεις! 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 28 τοῦ Σεπτέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό 4έζ-4βάν 


(Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 960 στό περιοδικὀ 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 Μετάφραση ἀπό τά ἀγγλικά 


9 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΓ.Σ.ΙΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 
25/ΧΙ. 1914. 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Μόλις σήµερα πῆρα τόὀ γράμμα Σας καί ὅ,τι 
ἄλλο στείλατε. Εὐχαριστῶ πολύ. Φυσικά, θά μποροῦσα νά Σᾶς δα- 
νείσω, ἄν ὑπῆρχε κάποια δυνατότητα νά βρῶ ἐδῶ ἔστω καί λίγα 


. Οἱ πρῶτες σειρές τῆς παραγράφου εἶναι γραμμένες στή ρωσική γλώσσα. Ἡ Σύντ. 
-”-. Ἡ τελευταία παράγραφος εἶναι γραμμένη στή ρωσική γλώσσα. Η Σύντ. 


δ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


χρήματα. Δυστυχῶς, δέν ὑπάρχει καµιά δυνατότητα. Ὁ Βίκτορ 
(τώρα εἶναι στή Γένουα, στίς 20. ΙΧ ἤ στήν Ι. Χ θά ἀναχωρήσει 
γιά τήν πατρίδα) μοῦ ὑποσχέθηκε ὅτι θά στείλει σίγουρα χρήματα: 
θά στείλω ἀμέσως καί σέ Σᾶς µόλις τά πάρω. Ἔδῶ δέν ὑπάρχει 
τίποτε τό καινούργιο. Ὁ Γκριγκόρι µέ τήν οἰκογένειά του εἶναι 
ἐδῶ ἀπό καιρό καί Σᾶς χαιρετᾶ. Ἐγκάρδιο χαιρετισμό στήν οἰκο- 
γένειά Σας ἀπό ὅλους µας. Ἐλπίζω ὅτι γρήγορα θά ἔχω ἀπό Σᾶς 
νέα. 

Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Ρ. 5. ᾿Αν τυχαῖα συναντήσετε τόν κύριο δήμαρχο στὀ Νόβι 
Τάργκ, ρωτεῖστε τον, παρακαλώ, ἄν ἔστειλε ἐδῶ τά χαρτιά µου. 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στὀ Πορόνιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


10 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Καρπίνσκι!ὶ Μοῦ δίνεται ἡ εὐκαιρία νά συζητήσου- 
με ἀνοιχτά. 

Ὑπάρχει κάθε λόγος νά περιμένουμε ὅτι ἡ ἐλβετική ἀστυνο- 
µία καί οἱ στρατιωτικές ἀρχές (μέ τήν πρώτη ὑπόδειξη τοῦ ρώσου 
ἢ τοῦ γάλλου πρεσβευτῆ κτλ.) θά σκαρώσουν στρατοδικεῖο ἢ καί 
ἀπέλαση γιά παραβίαση τῆς οὐδετερότητας κτλ. Γι αὐτό ἀνοιχτά 
µή γράφετε τίποτε στά γράμματα. "Αν χρειαστεῖ νά ἀνακοινώσετε 
τίποτε, γράψτε µέ χημική µελάνη. (Συνθηματικό ὅτι χρησιµοποιή- 
σατε χημική µελάνη εἶναι ἡ ὑπογράμμιση τῆς ἡμερομηνίας στό 
γράμμα.) . 

᾿Αποφασίσαμε ἀντί θέσεις πού δέν εἶναι τόσο εὐανάγνω- 
στες νά ἐκδόσουμε τό συνήμµένο μανιφέστο ΙΙ. Εἰδοποιεῖστε γιά 
τήν παραλαβή του, ἀποκαλώντας τό μανιφέστο «Ανάπτυξη τοῦ 
καπιταλισμοῦ». 

Θά πρέπει νά ἐκδοθεῖ. Σᾶς συμβουλεύουμε ὅμως νά τό κάνετε 
αὐτό µόνο στήν περίπτωση πού θά πάρετε (καί ἄν ὑπάρχει ἡ δυνα- 
τότητα νά πάρετε) τά πιό αὐστηρά µέτρα προφύλαξης! 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΙΙ ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι9ἱ4 9 


Κανένας δέν πρέπει νά ξέρει ποῦ καί ποιός ἔκανε τήν ἔκδοση. 
Ολα τά πρόχειρα νά καοῦν! Τήν ἔκδοση νά τή δίνετε γιά φύλαξη 
μόνο σέ κανέναν σημαίνοντα ἐλβετό πολίτη. βουλευτή κτλ. 

"Αν αὐτό εἶναι ἀδύνατο, µήν κάνετε τήν ἔκδοση. 

Αν εἶναι ἀδύνατο νά τό τυπώσετε, χρησιμοποιεῖστε (καί πάλι µέ 
τίς μεγαλύτερες προφυλάξεις) πολύγραφο. ᾽Απαντεῖστε: πῆρα τήν ἀνά- 
πτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ (τόσα) ἀντίτυπα Ξ θά ἐπανεκδόσουμε 
τόσα ἀντίτυπα. 

"Αν δέν εἶναι δυνατό νά ἐκδοθεῖ οὔτε στό τυπογραφεῖο. οὔτε 
στόν πολύγραφο, γράψτε ἀμέσως. Θά σκεφτοῦμε τίποτε ἄλλο. Α- 
παντεῖστε µέ λεπτομέρειες. 

("Αν κατορθώσετε νά τό ἐκδόσετε, στεῖλτε µέ τήν κατάλ- 
ληληήη εὐκαιρία 3 τῆς ἔκδοσης ἐδῶ' θά βροῦμε µέρος νά τά 
φυλάξουμε.) 


Περιμένω ἀπάντηση! Δικός Σας ένιν 


Ρ. 5. Χρήματα γιά τήν ἔκδοση θά βροῦμε. Μόνο 
ΝΗΒ | γράψτε ἀπό νωρίτερα πόσα χρειάζονται, γιατί τά χρήµα- 
τα εἶναι πολ ὗὑ λίγα. Δέν θά µπορέσουµε νά πάρουμε |70 

[ς Χ ἀπό τήν ΕΟΕ  !: γιά τό σκοπό αὐτό: 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 1 /{ τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 


"Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ φίλε! Σήµερα µίλησα ἐδῶ γιά τή διάλεξη τοῦ Πλεχά- 
νοφ καί ἐνάντια στό σωβινισµό του !, Σκέπτοµαι νά κάνω ἐδῶ 
διάλεξη τήν Τρίτη. Θά ἤθελα νά κάνω µιά διάλεξη στή Γενεύη 
(Εὐρωπαϊκός πόλεμος καί εὐρωπαϊκός σοσιαλισμός) τήν Τετάρτη !". 
᾿Οργανῶστε τή δουλιά, ἀφοῦ τή συζητήσετε, ὅσο τό δυνατό πιό 
συνωµοτικά, δηλ. ἔτσι πού νά µή χρειαστεῖ ἄδεια (φυσικά, καλά θά 
ἦταν νά ἔπαιρνε µέρος ὅσο τό δυνατό περισσότερος κόσμος). Πῶς 


δ--- [Ταηςς -- φράγκα. Ἡ Σύντ. 


10 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


μπορεῖ αὐτό νά γίνει, ἘἜσεῖς ξέρετε καλύτερα. Νά συνενώσετε τή 
µεγαλύτερη συμμετοχή κόσμου µέ τή μικρότερη ἐνημέρωση καί 
ἐπέμβαση (ἤ ἀπειλή) τῆς ἀστυνομίας. Στή Βέρνη ἔκανα διάλεξη 
γιά -τά µέλη τῶν ὁμάδων καί τούς φιλοξενούμενους πού συστήθη- 
καν ἀπό τίς ὁμάδες (120-130 ἄτομα κτλ.) χωρίς ἀγγελίες κτλ. Ὁ 
τρόπος αὐτός δέν εἶναι καλύτερος; 

᾽Απαντεῖστε ἀμέσως στή διεύθυνση. Μτ. Ενν/πε. Υ]]]α Ἐοι- 
ρεπιοηί. (Πα!111Υ 5υΓ Ταµς5αηΠε. Γιά µένα. Τήν Τρίτη θά κάνω διά- 
λεξη ἐδῶ, στή Λωζάνη, καί ἡ ἀπάντησή Σας θά πρέπει νά εἶναι 
ἐδῶ στή διάρκεια τῆς Τρίτης. Θά ἀνταμώσουμε καί θά μιλήσουμε 
πιό λεπτοµερειακά γιά τίς ὑποθεσοῦλες µας. Κι’ τσι, ἄν χρειαστεῖ 
ἄδεια στή Γενεύη, τότε σκεφτεῖτε 10 φορές καλά, μήπως θά εἶναι 
καλύτερα νά γίνει σέ κύκλο κλειστό. Γενικά, θά ἀποφασίσετε φυ- 
σικά ἐσεῖς. Αν μπορέσετε τήν Τετάρτη (νά ὀργανώσετε τή διάλε- 
ἔη τό βράδυ τῆς Τετάρτης), ἐγώ θά ἔρθω τήν Τετάρτη τό πρωί. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 1 τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή {ωζάνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ 1925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


|2 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Πῆρα τό γράμμα Σας ὅπου γράφετε γιά τή 
συζήτηση µέ τόν Σίγκ σχετικά µέ τήν ἔκδοση !». Ὑπέροχα! Πάρτε 
ὅσα χρειάζονται ἀπό τά 160 [ς (ἴσως λιγότερα βέβαια, γιατί θέ- 
λουµε νά ἐκδόσουμε µιά συλλογή) καί νά ἐκδόσετε τή διακήρυ- 
ζηή (ὄχι τίς θέσεις, ἀλλά τή διακήρυξη) μέ τή μεγαλύτερη προ- 
φύλαξη ' νά ἐκδόσετε ὄχι πολλές (2-3 ἑκατοντάδες) καί νά κρ ύ- 
Ψετε τό ἀπόθεμα ὁπωσόήποτε στὀν ἐλβετό βουλευτή. 

Αν δέν ἔχετε τό κείµενο τῆς διακήρυξης καί ἔχετε µόνο τίς 
θέσεις, νά τό βρεῖτε στή Λωζάνη. 


Περιμένω ἀπάντηση. Δικός Σας ήένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Ι7 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι9ἱ4 1 


“Ὅρ,τι ἐκδόσουμε, θά τό στείλουμε στό Παρίσι καί στή Ρωσία: 
ἑκατό στό ἐξωτερικό, διακόσια στή Ρωσία. Πῶς θά τό στείλουμε 
καί σέ ποιές διευθύνσεις, θά συνεννοηθοῦμε. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς Ι5 τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


Ι3 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ Κ.! ᾽Ακριβῶς ὅταν βρισκόμουν στή Γενεύη πήραμε 
εὐχάριστες εἰδήσεις ἀπό τή Ρωσία. ᾿Ηρθε καί τό κείµενο τῆς 
ἀπάντησης τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν πρός τόὀν ΆΒαντερ- 
βέλντε Ιό. Γι’ αὐτό ἀποφασίσαμε, ἀντί νά ἐκδόσουμε ξεχωριστό µα- 
νιφέστο, νά βγάλουμε τό ἑπόμενο φύλλο τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ», τοῦ ΚΟ Ι7. Ἡ ἀπόφαση αὐτή θά διατυπωθεῖ, ἄς ποῦμε, 
ὁριστικά σήµερα. 

Καί ἔτσι, Σᾶς παρακαλῶ, νά πάρετε ὅλα τά µέτρα καί ὅσο 
μπορεῖτε πιό γρήγορα, γιά νά βρεῖτε ἕναν γάλλο, δηλ. ἐλβετό ὑπή- 
κοο, ὑπεύθυνο συντάκτη καί νά καθορίσετε τόν προὐπολογισμό τῶν 
ἐξόδων. Τό µέγεθος τό ὑπολογίζουμε σέ 2 σελίδες, στό σχῆμα περί- 
που τῆς «] κόλοςο τοῦ Παρισιοῦ 'δ, Τά διαστήματα τῆς ἔκδοσης ἆ- 
καθόριστα --- στίς ἀρχές µόλις 2-3 φορές τό µήνα. Τό τιράζ ὄχι 
µεγάλο, γιατί µέ τήν κατεύθυνση πού ἔχουμε δέν μποροῦμε νά ὑπο- 
λογίζουµε τούς µικροαστούς (500 ἀντίτυπα;). Ἡ τιµή Ι0 σαντίμ πε- 
ρίπου. "Ὅλα αὐτά εἶναι ὑποθέσεις, Ἐσεῖς ὅμως θά πρέπει νά 
τίς ξέρετε γιά νά συνοµιλήσετε µέ τόν τυπογράφο. 

Κι’ ἔτσι, ἡ τιµή: 

Πόσος χρόνος χρειάζεται γιά τήν ἔκδοση (στοιχειοθέτηση εἰς.) 
ἑνός τέτιου φύλλου; 

"Ἔπειτα τά στοιχεῖα; 'Ὑπάρχουν µόνο µεγάλα, ἤ μήπως ὑπάρ- 
χουν καί µικρά; Πόσες χιλιάδες γράμματα θά χωρέσουν στίς δυό 
σελίδες τοῦ σχήματος τῆς «{ κόλος Ι) µέ μεγάλα στοιχεῖα, 2) µέ 
μικρά; 

Τό στοιχειοθετηµένο μανιφέστο δέν χρειάζεται νά τό διαλύσε- 
τε: θά τό βάλουμε στήν ἐφημερίδα. Τή Δευτέρα θά Σᾶς στείλουμε 
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µικρές διορθώσεις πάνω στό μανιφέστο καί διαφορετική ὑπογρα- 
φῄ (γιατί ὕστερα ὀπό τήν ἐπαφή µας µέ τή Ρωσία ἐμφανιζόμαστε πι ό 
ἐπίσήμα πιά). 
Πολλούς χαιρετισμούς! 
Δικός Σας Λένιν 


Ρ.»5. Παρακολουθεῖστε, Σᾶς παρακαλῶ, ἄν τά γράμματά µου σᾶς 
ἔρχονται ἔγκαιρα (χωρίς καθυστέρηση). 


Γράφτηκε στίς /7 τοῦ Ὀχτώβρη {9/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε ὄχι ὁλόκληρο στίς 22 
τοῦ Απρίλη 1926 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 


ἁρ φύλ 92 ὁλόκληρυ δημοσιεύτηκε τό 1929 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


Ι4 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


Ι7/Χ. 1094. 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Γύρισα στό σπίτι χθές τό βράδυ ὕστερα ἀπό τό 
ταξίδι γιά τίς διαλέξεις καί βρῆκα τά γράμματά Σας. Πολλούς χαιρε- 
τισμούς σέ Σᾶς κι Ἐσεῖς µεταδόστε τους σέ ὅλους τούς ρώσους 
φίλους! 'Ἡ ἀπάντηση στόν Βαντερβέλντε δόθηκε χθές γιά µετάφρα- 
ση, ἐγώ δέν εἶδα ἀκόμη τό κείµενο. Θά γράψω γι’ αὐτή, µόλις τή δᾷ. 

Κατά τή γνώμη µου, τή μεγαλύτερη σηµασία ἔχει σήµερα ἡ 
συνεπής καί ὀργανωμένη πάλη ἐνάντια στό σωβινισµό, πού ἀγκά- 
λιασε ὁλόκληρη τήν ἀστική τάξη καί τήν πλειοψηφία τῶν ὀπορτου- 
νιστῶν (καί αὐτῶν πού συµβιβάστηκαν µέ τόν ὀπορτουνισμό --- (εἰ 
ΜΓ. Κανίςκγ! Ἐ) σοσιαλιστῶν. Καί γιά τήν ἐκπλήρωση τῶν καθηκόν- 
των τῆς πάλης αὐτῆς πρέπει πρίν ἀπόλα νά παλεύουμε ἐνάντια στό 
σωβινισμό τῆς δικῆς µας χώρας, συγκεκριµένα σέ μᾶς ἐνάντια στούς 
κ.κ. ὰ ία Μάσλοφ καί Σμιρνόφ (βλ. «Ρούσκιγε Βέντυμοστι» καί «Ρού- 
σκο}ε Σλύβο», πού διάβασα τίς «ἐργασίες» τους !ὸ, ἢ ἐνάντια στούς κ. 
κ. Σοκολόφ, Μεσκόβσκι, Νικίτιν καί ἄλλους πού τούς εἴδατε ἤ τούς 
ἀκούσατε. Ὁ Πλεχάνοφ, ὅπως μοῦ φαίνεται Σᾶς ἔγραψαν ἤδη. ἔγινε 
σωβινιστής-γάλλος. Στούς λικβινταριστές, ὅπως φαίνεται, ἐπικρατεῖ 


Χςς τέτων, σάν τόν κ. Κάουτσκι! 1 Σύντ 
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ἀποσύνθεση ". 4ένε ὅτι ὁ ᾿Αλέξινσκι εἶναι γαλλόφιλος. Ὁ Κοσόβ- 
σκι (µπουντιστής, δεξιός, ἄκουσα τή διάλεξή του) ἔγινε γερμανόφι- 
λος ἘἩ. Φαίνεται ὅτι ἡ µέση γραμμή ὁλόκληρου τοῦ «συνασπισμοῦ 
τῶν Βρυξελλῶν» 20 τῶν κ. κ. λικβινταριστῶν µέ τόν ᾽Αλέξινσκι καί 
τόν Πλεχάνοφ θά προσαρμοστεῖ στή γραμμή τοῦ Κάουτσκι, πού 
εἶναι τώρα ὁ πιό ἐπικίνδυνος ἀπ᾿ ὅλους. Εἶναι πολύ ἐπι- 
κίνδυνη καί πρόστυχη ἡ σοφιστεία του πού σκεπάζει µέ τίς πιό 
ρέουσες καί ἔντεχνες φράσεις τήν προστυχιά τῶν ὀπορτουνιστῶν 
(στό «Νευε Ζεϊ) 2). Οἱ ὀπορτουνιστές ἀποτελοῦν ὁλοφάνερο κακὀ. 
Τό γερμανικό «Κέντρο» µέ ἐπικεφαλῆς τόν Κάουτσκι εἶναι ἕνα κα- 
κό καμουφλαρισμένο, διπλωματικά ἐξωραϊσμένο, πού θολώνει τά 
µάτια, τό μυαλό καί τή συνείδηση τῶν ἐργατῶν, εἶναι τό πιό ἐπικίν- 
δυνο κακό. Τό καθῆκον µας τώρα εἶναι νά παλέψουμε ὁπωσδήποτε 
καί ἀνοιχτά ἐνάντια στό διεθνή ὀπορτουνισμό καί τούς καμουφλαρι- 
στές του (Κάουτσκι). Αὐτό καί θά κάνουμε στό Κεντρικό ”Οργανο 
πού θά ἐκδόσουμε σύντομα (πιθανόν 2 σελιδοῦλες). Πρέπει µέ ὅλη 
τή δύναμή µας νά ὑποστηρίζουμε τό δικαιολογηµένο μίσος τῶν συ- 
νειδητῶν ἐργατῶν ἐνάντια στή σιχαµένη συμπεριφορά τῶν γερµα- 
νῶν, ἔτσι πού νά βγάλουν ἀπό τό µίσος αὑτό πολιτικό συμπέρασμα 
ἐνάντια στὀν ὀπορτουνισμό καί σέ κάθε ἐπιείκεια ἀπέναντι σ᾿ αὐτόν. 
Αὐτό ἀποτελεῖ διεθνές καθῆκον. Καί τό καθῆκον αὐτό πέφτει σέ 
μᾶς καί σέ κανέναν ἄλλο. Δέν ἐπιτρέπεται νά παραιτηθοῦμε ἀπ᾿ 
αὐτό. Τό σύνθημα γιά µιά «ἁπλή» ἀνανέωση τῆς Διεθνοῦς δέν εἶναι 
σωστό (γιατί ὁ κίνδυνος μιᾶς σάπιας συμφιλιωτιστικῆς ἀπόφασης 
πάνω στή γραμμή Κάουτσκι --- Βαντερβέλντε εἶναι πάρα πολύ µε- 
γάλος!). Δέν εἶναι σωστό τό σύνθημα τῆς «εἰρήνης» --- σύνθηµα 
πρέπει νά εἶναι ἡ μετατροπή τοῦ ἐθνικοῦ πολέμου σέ ἐμφύλιο πόλε- 
μο. (ἨἩ μετατροπή αὐτή μπορεῖ νά κρατήσει πολύ, μπορεῖ νά ἀἁπαι- 
τήσει καί θά ἀπαιτήσει µιά σειρά ἀπό προκαταρκτικούς ὅρους, ᾧ- 
στόσο ὅλη ἡ δουλιά πρέπει νά γίνει ἀκριβῶς πάνω στή γραμμή μιᾶς 
τέτιας μετατροπῆς, πάνω στό πνεῦμα καί τήν κατεύθυνση αὐτῆς τῆς 
μετατροπῆς.) "Οχι σαμποτάζ τοῦ πολέμου, ὄχι μεμονωμένες, ἀτομι- 
κές ἐκδηλώσεις στό πνεῦμα αὐτό, ἀλλά µαζική προπαγάνδα (καί ὄχι 
µόνο ἀνάμεσα στούς «πολίτες)), πού ὁδηγεῖ στή μετατροπή τοῦ πο- 
λέμου σέ ἐμφύλιο πόλεμο. 


" Οἱ δικοί µας παρισινοί-διανοούμενοι (πού πλειοψήφησαν ἀπό τούς ἐργάτες 
στό τμῆμα) πῆγαν ἐθελοντές (Νικ. Βασ., ᾽Αντόνοφ, κ.ᾱ.) καί ἔβγαλαν µαζί µέ τούς 
ἐσέρους µιά βλακώδη ἀκομματική ἔκκληση 22. Σᾶς τήν ἔστειλαν. 

.”. Ὁ Μάρτοφ κρατάει τήν καλύτερη θέση στήν «Ικόλος». Θά κρατήσει ὁ Μάρ- 
τοφ,4έν πιστεύω. 


]4 Β. Ι. ΑΕΝΙΝ 


Ὁ σωβινισµός στή Ρωσία κρύβεται πίσω ἀπό τίς φράσεις γιά τήν 
«ΌεΙ]ε ΕΓαποῬ) 3 καί γιά τό ἄτυχο Βέλγιο(καί ἡ Οὐκρανία; κτλ.), ἢ πίσω 
ἀπό τό «λαϊκό» µίσος ἐνάντια στούς γερμανούς (καί στόν «καϊζερι- 
σµό)»). Γι’ αὐτό ἔχουμε ἐπιτακτική ὑποχρέωση νά παλέψουµε ἐνάντια 
στίς σοφιστεῖες αὐτές. Καίΐ γιά νά διεξαχθεῖ ἡ πάλη πάνω σέ µιά 
γραμμή ἀκριβή καί σαφή χρειάζεται ἕνα σύνθημα πού νά τή γενικεύει. 
Τό σύνθημα εἶναι τοῦτο: γιά μᾶς, τούς ρώσους, ἀπό τήν ἄποψη τῶν 
συμφερόντων τῶν ἐργαζόμενων μαζῶν καί τῆς ἐργατικῆς τάξης τῆς 
Ρωσίας, δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει καί ἡ ἐλάχιστη, Καμιά ἀπολύτως 
ἀμφιβολία, ὅτι τό μικρότερο κακό θά ἦταν τώρα, ἀμέσως, ἡ ήττα τοῦ 
τσαρισμοῦ στόν πόλεμο αὐτό. Γιατί ὁ τσαρισµός εἶναι ἑκατό φορές 
χειρότερος ἀπό τόν καϊζερισμό. Οχι σαμποτάζ τοῦ πολέμου, ἀλλά 
πάλη ἐνάντια στό σωβινισµό καί προσπάθεια ὅλης τῆς προπαγάνδας 
καί τῆς ζύμωσης νά πετύχει τή διεθνή συσπείρωση (προσέγγιση, 
ἀλληλεγγύη, συμφωνία 5εἰοη ]ες οἰγοοησίαποες 3") τοῦ προλεταριάτου 
γιά τόν ἐμφύλιο πόλεμο. Θά ἦταν λάθος νά κάνουµε ἔκκληση γιά 
μεμονωμένες πράξεις ἐκτέλεσης ἀξιωματικῶν εἰς. καί νά ἐπιτρέπουμε 
ἐπιχειρήματα σάν αὐτό' ὅτι δέν θέλουμε, λέει, νά βοηθᾶμε τόν 
καϊζερισμό. Τό πρῶτο εἶναι παρέκκλιση πρός τόν ἀναρχισμό, τό 
δεύτερο πρός τὀν ὀπορτουνισμό. Ἐμεῖς πρέπει νά ἑτοιμάζουμε μαζική 
(ῆ τουλάχιστο συντροφική) ἐκδήλωση µέσα στό στρατό ὄχι ἑνός 
ἔθνους µόνο, καί ὅλ ή τήν προπαγανδιστική δουλιά καί τή ζύμωση νά 
τήν κάνουµε πρός τήν κατεύθυνση αὐτή. Ἡ κατεύθυνση τῆς δουλιᾶς 
(ἐπίμονης, συστηματικῆς καί μακρόχρονης ἴσως) στό πνεῦμα τῆς 
μετατροπῆς τοῦ ἐθνικοῦ πολέμου σέ ἐμφύλιο ἀποτελεῖ ὅλη τήν οὐσία 
τοῦ ζητήματος. Ἡ στιγµή τῆς μετατροπῆς αὐτῆς εἶναι ἄλλο ζήτημα, πού 
τώρα δέν εἶναι ξεκάθαρο ἀκόμη. Πρέπει νά δόσουµε τή δυνατότητα νά 
ὠριμάσει ἡ στιγµή αὐτή καί «νά τήν ἀναγκάζουμε νά ὠριμάζευ 
συστηματικά. 

Γιά τήν ὥρα τελειώνω. Θά γράφω συχνά. Νά γράφετε κι’ Ἐσεῖς 
συχνότερα. 

Κάντε µιά λεπτομερέστερη ἔκθεση γιά τήν προκήρυξη τῆς Ἐπι- 
τροπῆς Πετρούπολης. 

Γράψτε λεπτοµερέστερα γιά τίς γνῶμες καί τά σχόλια τῶν ἐργατῶν. 

Ποιός εἶναι ὁ συσχετισμός δυνάµεων στίς «ὁμάδες) τῆς Πετρούπο- 
λης, Δηλ. δυνάµωσαν οἱλικβινταριστές σέ σύγκριση µέ μᾶς; Καί πόσο; 

Ὁ Ντάν εἶναι ἐλεύθερος; Τί θέση κρατάει; Καί ὁ Τσίρκιν, ὁ 
Μπούλκιν καί Σία; 


δ.--- «θαυμάσια Γαλλία». Ἡ Σύντ. 
δδ.--- ἀνάλογα µέ τίς συνθῆκες. Ἡ Σύντ. 
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Πιό λεπτοµερειακά. 
Σέ ποιόν συγκεκριµένα καί ἀπό ποιόν στείλατε τά 100 ρούβλια; 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Τό σύνθημα τῆς εἰρήνης, κατά τή γνώμη µου, στή δοσµένη 
στιγµή δέν εἶναι σωστό. Εἶναι µικροαστικό, παπαδίστικο σύνθημα. 
Τό προλεταριακό σύνθημα πρέπει νά εἶναι: ἐμφύλιος πόλεμος. 

᾽Αντικειμενικά, ἀπό τή ριζική ἀλλαγή στήν κατάσταση τῆς 
Εὐρώπης βγαίνει ἕνα τέτιο σύνθημα γιά τήν ἐποχή τοῦ μαζικοῦ 
πολέμου. Τό ἴδιο σύνθημα βγαίνει καί ἀπό τήν ἀπόφαση τῆς Βα- 
σιλείας 23. 

Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά «ὑποσχεθοῦμε» ἐμφύλιο πόλεμο, οὔτε 
καί νά τόν «ἐπιβάλουμε µέ διάταγμα», ὅμως εἴμαστε ὑποχρεωμένοι 
νά κάνουμε δουλιά -- στήν ἀνάγκη καί πολύ μακρόχρονη -- πρός 
τήν κατεύθυνση αὐτή. Λεπτομέρειες θά δεῖτε στό ἄρθρο τοῦ ΚΟ 3”. 
Γιά τήν ὥρα σημµειώνω τά βασικά σημεῖα τῆς θέσης, ὥστε νά συνεν- 
νοηθοῦμε καλά. 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. 1 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Ι7/Χ. 194. 


᾿Αγαπητέ φίλεῖ Διάβασα τήν ἀπάντηση πρός τόν Βαντερβέλντε 
καί ἐπισυνάπτω τίς σκέψεις µου σχετικά µέ τήν ἀπάντηση αὐτή. 

Θά ἦταν πολύ ἐπιθυμητό σέ περίπτωση σύγκλησης τῆς Δούμας 
(είναι ἀλήθεια ὅτιτή συγκαλοῦν σέ ἕνα µήνα;) 3 ἡ ὁμάδα µας νά 
ἐμφανιζόταν πιά δίχως συνασπισμό καί νά διατύπωνε τή συνεπή ἄπο- 
ψη. ᾽Απαντεῖστε χωρίς καθυστέρηση (1) θά συγκληθεῖ ἡ Δούμα; 2) 
ἔχετε καλή ἐπαφή µέ τήν ὁμάδα τῆς Δούμας2 καί πόσες µέρες 
χρειάζονται γι’ αὐτό; 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν. «Ἡ κατάσταση καί τά καθήκοντα τῆς Σοσιαλιστικῆς Διεθνοῦς» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 36-42). Ἡ Σύντ. 


Ιό Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


2Ι1/Χ. 1914. 


Συνεχίζω τό γράμμα πού σταμάτησα. Ἡ κριτική πού κάνω στήν 
ἀπάντηση εἶναι φυσικά ὑπόθεση ἰδιωτική καί προορίζεται ἀποκλει- 
στικά γιά τούς φίλους καί ἀποβλέπει στήν ἀποκατάσταση ἀπόλυτης 
ἀλληλλοκατανόησης. Τίς µέρες αὐτές βγαίνει τό ΚΟ καί θά Σᾶς τό 
στείλουμε. 

Σχετικά µέ τή Διεθνή νά µήν εἶστε αἰσιόδοξος καί νά φοβᾶστε 
τίς δολοπλοκίες τῶν λικβινταριστῶν καί τῶν ὀπορτουνιστῶν. Παρ᾽ 
ὅλο πού ὁ Μάρτοφ σήµερα ἀριστερίζει, κι᾿ αὐτό γίνεται γιατί εἶναι 
μοναχός του, τί θά γίνει ὅμως αὕριο; Αὔριο θά προσχωρήσει στό 
κοινό σχέδιό τους: νά βουλώσουν τό στόµα (καί τό μυαλό καί τή 
συνείδηση) τῶν ἐργατῶν µέ µιά ἀπόφαση ἐλαστική στό πνεῦμα τοῦ 
Κάουτσκι, πού νά δικαιολογεῖ τούς πάντες καί τά πάντα. Ὁ Κάου- 
τσκι εἶναι ὁ πιό ὑποκριτής, ὁ πιό ἀποκρουστικός καί ὁ πιό ἐπικίνδυ- 
νος ἀπ᾿ ὅλους. Ὁ διεθνισµός συνίσταται, βλέπετε, στό νά πυροβο- 
λοῦν οἱ ἐργάτες τῆς κάθε χώρας ἐνάντια στούς ἐργάτες τῆς ἄλλης µέ 
τό πρόσχημα τῆς «ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας»!!! 

"Ας μηχανοραφοῦν μεταξύ τους --- τό νά σκέπτονται σήµερα σέ 
μιά τέτια κοσμοϊστορική στιγµή γιά διπλωματικές σχέσεις µέ τόν 
ὀπορτουνισμό καί γιά δηµιουργία «γερμανικοῦ» Διεθνοῦς Σοσιαλι- 
στικοῦ Γραφείου 26 δέν ἀποτελεῖ παρά µιά ἀσήμαντη μηχανοραφία! 
Πρέπει τώρα νά ἐφαρμόσουμε γραμμή ἀρχῶν. Οἱ ἐργάτες τῆς Πε- 
τρούπολης ἔχουν τά καλύτερα αἰσθήματα --- µίσος ἐνάντια στούς 
προδότες τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Πρέπει µέ ὅλες τίς 
δυνάµεις νά ἐνισχύσουμε καί νά ἑδραιώσουμε τό αἴσθημα αὐτό καί 
τή συναίσθηση ὅτι πρέπει νά παλέψουμε ἀποφασιστικά ἐνάντια στό 
διεθνή ὀπορτουνισμό. Μέχρι τώρα ἡ γερμανική σοσιαλδημοκρατία 
ἀποτελοῦσε αὐθεντία, τώρα ἔγινε ἕνα πρότυπο πού δείχνει 
τί δέν πρέπει νά κάνουμε]! 

᾿Εσεῖς εἴσαστε ἀπαραίτητος στή Στοκχόλμη. ᾿Ὀργανῶστε καλύ- 
τερα τήν ἀλληλογραφία µέ τή Ρωσία. Διαβιβάστε τά γράμματά µου 
(μπορεῖ νά γίνει;) σ᾽ αὐτόν πού σᾶς ἔδοσε τό σημείωμα γραμμένο µέ 
μολύβι, πρέπει νά συνεννοηθοῦμε µαζί του πιό λεπτοµερειακά 2 
Αὐτό ἔχει ἐξαιρετική σημασία. ᾿Αρχίζουμε τήν ἔκδοση τοῦ ΚΟ. 

Γράφετε συχνότερα! 
Δικός Σας ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτυδημυσιεύτηκε τό 1924 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4Σενινιστική Συλλογή, τόμ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.. 


Στέλνω τή διακήρυξη ἐξαιτίας τῶν πέντε τροποποιήσεων. Σᾶς 
παρακαλῶ, κάντε τή διόρθωση στό δοκίµιο πιό προσεκτικά 28. 

Μετά στέλνω τήν «Απάντηση στόν Βαντερβέλντο --- νά 
στοιχειοθετηθεῖ. Νά στοιχειοθετήσετε ὅσο μπορεῖτε πιό πολλά 
ἄρθρα µό μικρά στοχεῖα. Πρέπει νά δημοσιεύσουμε σέ δυό σελίδες 
πιαχίπιωπι ὑλικοῦ. Είναι λυπηρό πού δέν τό εἴχαμε αὐτό ὑπόψη µας, 
ὅταν δόσαµε γιά στοιχειοθέτηση τή διακήρυξη. 

Τώρα τό ζήτημα εἶναι, πόσες χιλιάδες γράμματα μπαίνουν σέ δυό 
σελίδες; Σχῆμα τοῦ ΚΟ πρέπει νά ἀφήσουμε τὸ προηγού- 
µενο (ἀφοῦ δέν ὑπάρχει τίτλος στή Γενεύη: καλά εἶναι νά κάνουµε 
νέο τίτλο οἰκονομικότερο, ὥστε νά χάνεται λιγότερος χῶρος: λογου- 
χάρη, ἔτσι πού ὁ τίτλος νά χωράει στή γὠνία καί νά µή «πιάνευ καί 
τίς τρεῖς στῆλες). 

Περιμένουμε ἀκριβή ὑπολογισμό σχετικά µέ τό μέγεθος: πόσα 
γράμματα µέ µικρά στοιχεῖα θά μποῦν. 

Τό καλύτερο εἶναι νά στείλετε καί τό τυπογραφικό δοκίµιο τῆς 
διακήρυξης (τό δεύτερο τυπογραφικό δοκίµιο) καί ὑποδείγματα ὅλων 
τῶν στοιχείων µέχρι καί τό πιό μικρότερο. 

Ὁ τίτλος τοῦ φύλλου (αὐτό πρέπει νά εἶναι τό ἐρχόμενο φύλλο τοῦ 
ΚΟ) πρέπει νά ἔχει καί τήν τιµή: 10 οἰς Α, νομίζω. Πάντως τό τυπο- 
γραφικό δοκίµιο τοῦ σελιδοποιηµένου φύλλου εἶναι ἀνάγκη νά μᾶς τό 
στείλετε. 

"Αν μπορούσαμε µέ τό σχῆμα τοῦ ΚΟ νά στοιχειοθετήσουµε ὅλα 
μέ µικρά στοιχεῖα, θά εἴχαμε περίπου 40 000 γράμματα σέ δυό σελί- 
δες. Τότε θά μπορούσαμε ἀκόμη δυό ἀρθράκια νά δημοσιεύσουμε πού 
τά ἑτοιμάζουμε. (Αφοῦ ἡ διακήρυξη στοιχειοθετήθηκε ἤδη καί µέ 
ὄχι κατάλληλα στοιχεῖα εἰς., θά τήν ἐκδόσουμε ἰδιαίτερα.) 

Τά ἔξοδα τῆς ἀλληλογραφίας Σας θά εἶναι μεγαλύτερα: πρέπει νά 
τά στέλνετε ὅλα σέ φάκελλο. καί ὄχι µέ δέµα. Νά καταγράφετε τά 
ταχυδρομικά ἔξοδα καί νά πάρετε ἀπό τό «ἀπόθεμα») (160 {τς), διαφο- 
ρετικά θά καταστραφεῖτε! 

Μέ τήν εὐκαιρία παρακαλέστε τόν Σέµα νά μᾶς ἐξασφαλίσει ἀπό 
τούς μπουντιστές τό περιοδικό «Φοζί8[ΙδΙΙ5ομε ΜοπαίἰςΠε[ε» 2 (ὅλα 


..---- σαντίμ.  Σύντ. 


18 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τά φύλλα µετά τόν πόλεμο): ἄν εἶναι ἀνάγκη, θά πληρώσουμε καί 
ἐγγυόμαστε (μάλιστα µέ ἐνέχυρο, ἄν χρειαστεῖ) τήν ἔγκαιρη ἐπι- 
στροφή. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Γράψτε, πότε μπορεῖ νά εἶναι ἔτοιμο τό φύλλο τοῦ ΚΟ µέ 
δυό σελίδες; Θά κάνω διάλεξη τίς µέρες αὐτές στό Μοπίτειχ (ἀκόμη 
δέν ξέρω πότε) καί μπορῶ νά ἔρθω σέ Σᾶς, ἄν χρειάζεται νά ἔρθω 99. 


Γράφτηκε στίς 1δ τοῦ Ὀχτώβρη Ι9ἱ4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


7 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ Β. Κ.! 
Σᾶς στέλνω τά ὑπόλοιπα ἄρθρα. Νά στοιχειοθετηθοῦν ὅλα µέ 
µικρά στοιχεῖα. 
Πάρτε τό παλιό σχῆμα τοῦ ΚΟ. 
Καλά θά εἶναι νά μποῦν 48 χιλιάδες γράμματα. 
Ἡ σειρά: 1) δήλωση τῆς ΚΕ 3 
2) ἀπάντηση τῶν ρώσων σοσιαλδημοκρατῶν 
3) ἐνάντια στό ρεῦμα 
4) τό ἄρθρο γιά τή Διεθνή ὃν 
9) ἡ Διεθνής καί ἡ ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας 
6) Πετρούπολη. Γ ράµµατα ἀπό τήν Πετρούπολη 
7) Ρ. Β. Μαλινόβσκι. 
Στεῖλτε ὁπωσδήποτε σελιδοποιηµμένο τό φύλλο πρίν τήν 
ἐκτύπωση. 
. Πρόκειται γιά τή διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδη- 
µοκρατία τῆς Ρωσίας» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 13-23). Ἡ Σύντ. 


””. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ἡ κατάσταση καί τά καθήκοντα τῆς 
Σοσιαλιστικῆς Διεθνοῦς» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 26-42).  Σύντ. 
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Τή 4ευτέρα θά κάνω διάλεξη στό Μοηπίτοευχ: μπορῶ νά ἔρθω: 
"Η µήπως θά εἶναι ἔτοιμο νωρίτερα; 

Στεῖλτε τό ἀρθράκι Σας: εἶναι ζήτημα ἄν προλαβαίνει νά φτάσει ὥς 
τήν ἐκτύπωση τοῦ πρὠτου φύλλου. Μήπως μποροῦσε νά ἀναβληθεῖ γιά 
τό δεύτερο φύλλο; 3! 

Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ὀχτώβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


Ιδ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ Β. Κ..' 

Τρομερά παρατράβηξε τήν ὑπόθεση ὁ στοιχειοθέτης!! Ὑποσχέ- 
θηκε τή διακήρυξη γιά τή Δευτέρα, ἐνῶ σήµερα εἶναι Παρασκευή. 
Τρομερό πράγμα! 

Ετσι ἄραγε θά εἶναι πάντα; 

Σχετικά µέ τή διεύθυνση πού πρέπει νά βάλουμε στήν ἐφημερίδα: 
ἀξίζει ἄραγε νά πάρουμε οᾶδε; Μά αὐτό (1) θά Σᾶς ἀναγκάσει νά 
πηγαίνετε 100 φορές χωρίςλόγο.(2) ἔτσικι) ἀλλιῶς οἱ ἀρχέςθά μάθουν 
ποιός πῆρε τό κιβώτιο. Σκεφτεῖτε, δέν εἶναι ἄραγε καλύτερα νά 
βάλουμε τή διεύθυνση ΒιΙοίπδαιμε Γιςςε  --- γιά τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ; 

Θά τό σκεφτοῦμε αὐτό. 

Ὁ ΝιςοΙεί,λένε. είναι ἀνίκανος νά φυλάξει καί νά μεταφέρει 
χρήματα κτλ. 

Τή σειρά τῶν ἄρθρων τήν ἔστειλα: στεῖλτε τά τυπογραφικά δοκίµια 
λίγα-λίγα. Τότε δέν θά χρειαστεῖ νά χάσουμε ὁδυό µέρες (πάρα πολλές) 
γιά τήν ἀποστολή τοῦ σελιδοποιηµένου (κατά τήν ἀποστολήμέ τήν 
ταχεία µιά µέρα εἶναι ὑπεραρκετή). 

Περιμένουμε µέ ἀνυπομονησία τά τυπογραφικά δοκίμια. 

Τή Δευτέρα θά κάνω διάλεξη στό Μοπίτειχ. τήν Τρίτη στή 
δΔυρίχη. Στή Γενεύη δέν θά πάω. 

Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. 
Δικός Σας ένιν 


Τώρα πῆρα τό γράμμα Σας. Σχετικά µέ τόν Ζωρές καί τόν Φράνκ 
θά τό ἀναβάλουμε γιά τήν ὥρα. Πρέπει νά περιμένουμε. Νά τούς 


Ἡ -- Ρωσική βιβλιοθήκη. 4 Σὺντ. 


20 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


βρίσουµε ἁπλῶς δέν εἶναι βολικό. Οὔτε ἔκαναν τίποτε γιά νά τούς 
ἐπαινέσουμε. ᾽Αποφασίσαμε νά σιωπήσουµε λιγάκι. 

Τί γίνονται τά τυπογραφικά δοκίµια;;. "Ἔτσι ἄραγε πάντα θά 
καθυστεροῦμε; Τό τελευταῖο φύλλο τοῦ ΚΟ βγῆκε τό Δεκέμβρη τοῦ 
Ι9|3 - -τό φύλλο 32. Συνεπῶς, τώρα πρέπει νά εἶναι τό φύλλο 43. 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


21/Χ. 194. 


᾿Αγαπητέ φίλε! Μόλις πῆρα τό δεύτερο γράμμα Σας καί στρώνο- 
μαι νά κουβεντιάσω µαζί Σας. 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τό γράμμα πού ἀναφέρεται στά γεγονό- 
τα τῆς Πετρούπολης 32. Θά βγεῖ ἀπό δῶ µιά ἐξαιρετική ἀνταπόκριση 
γιά τό ΚΟ. Τίς µέρες αὐτές βγαίνει τό ΚΟ καί θά Σᾶς τό στείλουμε. 
Περιµένετε. Περιµένετε καί τό ἑπόμενο φύλλο. Πρέπει νά παραµεί- 
νετε στή Στοκχόλμη, ἐφόσον δέν τακτοποιήθηκε τελείως ἡ µεταφο- 
ρά µέσω Στοκχόλμης καί (1) τῶν γραμμάτων καί (2) τῶν ἀνθρώπων 
καί (3) τῆς φιλολογίας. Γιά τό λόγο αὐτό πρέπει νά ἑτοιμάσετε 
συστηματικά καί νά δοκιμάσετε πιό καλά ἕνα πρόσωπο στή Στοκχόλ- 
µη πού θά κάνει τή διαβίβαση. Εἶναι κατάλληλη γιά τή δουλιά αὐτή 
ἡ σ. Σκόβνο: Εἶναι καλή, γιατί εἶναι µπολσεβίκα. Δέν θά ἀλλάξει 
στρατόπεδο. "Ομως εἶναι πρακτική, δραστήρια καί νοικοκυρεµένη; 

Χαίρομαι µέ τήν ψυχή µου, ἄν ἡ σ. Κολλοντάι εἶναι µέ μᾶς, 
χαίρομαι ἐπίσης πολύ, γιατί ὁ Μάρτοφ καθοδηγεῖ (σέ γενικές γραμ- 
µές) ὑπέροχα τήν «Γκόλος» στό Παρίσι. "Ομως πάρα πολύ φοβᾶμαι 
ὅτι ὁ Μάρτοφ (καί ὅλοι ὅσοι εἶναι µαζί του) θά αὐτομολήσει... στίς 
θέσεις τοῦ Κάουτσκι -- Τρούλστρα. Μισῶ καί περιφρονῶ τόν Κάου- 
τσκι τώρα περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλον: σιχαµένη, πρόστυχη καί 
αὐτάρεσκη ὑποκρισία. Σάν νά µή συνέβη τίποτε, σάν νά µήν παρα- 
βιάστηκαν τάχα οἱ ἀρχές, ὅλοι εἶχαν δικαίωµα νά ὑπερασπίσουν τήν 
πατρίδα. Ὁ διεθνισµός, βλέπετε,συνίσταται στό νά πυροβολοῦν οἱ 
ἐργάτες ὅλων τῶν χωρῶν ὁ ἕνας ἐνάντια στόν ἄλλον «στό ὄνομα τῆς 
ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας». 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 27 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι914 2ἱ 


Εἶχε δίκιο ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ, ὅταν ἔγραφε ὅτι ὁ Κάουτσκι 
εἶναι ἕνας «θεωρητικός ἐξυπηρετικός», πού κρατάει στάση λακέ, 
µέ πιό ἁπλά λόγια, στάση λακέ μπροστά στήν πλειοψηφία τοῦ 
Κόμματος, µπροστά στόν ὀπορτουνισμό. Σήµερα δέν ὑπάρχει 
στόν κόσµο τίποτε τό πιό ἐπιζήμιρ καί ἐπικίνδυνο γιά τήν {δεολο- 
γική αὐτοτέλεια τοῦ προλεταριάτου ἁπό τήν πρόστυχη αὐτή αὐτα- 
ρέσκεια καί τή σιχαµένη ὑποκρισία τοῦ Κάουτσκι, πού θέλει ὅλα 
νά τά κρύψει καί νά τά σκεπάσει ὅλα, νά καθησυχάζει µέ διάφο- 
ρες σοφιστεῖες καί ψευτοεπιστηµονικές πολυλογίες τή συνείδηση 
τῶν ἐργατῶν, πού ξυπνάει. ᾿Αν ὁ Κάουτσκι τό πετύχει αὐτό, θά 
γίνει ὁ κύριος ἐκπρόσωπος τῆς ἀστικῆς σαπίλας στό ἐργατικό κί- 
νηµα. Καί ὁ Τρούλστρα θά τόν ἀκολουθήσει -- ὤϊ αὐτός ὁ 
Τρούλστρα εἶναι πιό καπάτσος ὀπορτουνιστής ἀπό τό «ἀγαθού- 
τσικο» γεροντάκι, τόν Κάουτσκι! Τί μανοῦβρες ἔκανε αὐτός ὁ 
ΤΓρούλστρα γιά νά διώξει ἀπό τό ᾿Ολλανδικό κόµµα τούς τίµιους 
ἀνθρώπους καί τούς µαρξιστές (τόν Γκόρτερ, τόν Πάννεκουκ, τόν 
Βάινκοπ)! Ποτέ δέν θά ξεχάσω τί μοῦ εἶπε γιά τόν Τρούλστρα ἡ 
Ρόλλαντ-Χόλσι, ὅταν ἠἦρθε κάποτε στό σπίτι µου, στό Παρίσι: 
«εΙπ Πυπάσρεπιείπογ ΚεΓ)» (ργτεάίη, στά γαλλικά) Ἡ.. Λυπᾶμαι πού 
καθίσατε καί µιλήσατε μ᾿ αὐτόν 3... Ὁ Τρούλστρα -- ἡ βρωμιά 
τῶν ὀπορτουνιστῶν στή Υοιγςίαπά " τῶν γερμανῶν σοσιαλδηµο- 
κρατῶν σκαρώνουν τώρα µιά πρόστυχη µηχανοραφία γιά νά τά 
σκεπάσουν ὅλα. Προσέξτε καί τά δυό, µή γίνετε χωρίς νά τό θέλε- 
τε θύμα αὐτῆς τῆς µηχανοραφίαςῃ! Μή βοηθήσετε ἄθελά Σας αὐ- 
τούς τούς χειρότερους ἐχθρούς τοῦ ἐργατικοῦ κινήµατος, πού ὑπε- 
ρασπίζουν στήν ἐποχή τῆς κρίσης τό σωβινισµό «θεωρητικά» καί 
ἀσχολοῦνται µέ µιά µίζερη, ἀποκρουστική διπλωματία. Ὁ μόνος 
πού εἶπε στούς ἐργάτες τήν ἀλήθεια --- ἄν καί ὄχι ὁλοκληρωμένα, 
καί κάποτε ὄχι τελείως ἐπιδέξια --- εἶναι ὁ Πάννεκουκ, τό ἄρθρο 
τοῦ ὁποίου Σᾶς τό στείλαµε (στεῖλτε τή μετάφραση στή Ρωσία) 34. 
Τά λόγια του, ὅτι ἄν οἱ «ἀρχηγοῦ τῆς Διεθνοῦς, πού τήν ἔχουν 
σκοτώσει οἱ ὀπορτουνιστές καί ὁ Κάουτσκι, συγκεντρωθοῦν τώρα 
καί ἀρχίσουν νά «στοκάρουν» τίς χαραμµάδες -- αὐτό «δέν θά ἔχει 
καμιά σημασία» --- τά λόγια αὐτά εἶναι τά µόνα σοσιαλιστικά 
λόγια. Αὐτή εἶναι ἡ ἀλήθεια. Πικρή, ὅμως ἀλήθεια. Καί οἱ ἐργάτες. 
τώρα περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλη φορά, χρειάζονται τήν ἀλήθεια, 
ὅλη τήν ἀλήθεια καί ὄχι τή σιχαµένη διπλωματία, ὄχι τό παιχνίδι 


».---- πρόστυχος νεανίας, παλιάνθρωπος. Ἡ Σύντ. 
3» -- Διοικούσα Ἐπιτροπή, ἢ ΚΕ. Ἡ Σύντ. 


22 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τοῦ «στοκαρίσματος», ὄχι τή συγκάλυψη τοῦ κακοῦ µέ λαστιχέ- 
νιες ἀποφάσεις. 

Γιά µένα εἶναι ξεκάθαρο ὅτι ὁ Κάουτσκι, ὁ Τρούλστρα καί ὁ 
Βαντερβέλντε (ἴσως σύν χ { Υ { 7, ἤ πλήν Χ, Υ, 7, αὐτό δέν ἔχει 
σημασία) ἀσχολοῦνται τώρα µέ µηχανοραφίες γιά τούς σκοπούς αὖ- 
τούς. Ἡ µεταφορά τοῦ Διεθνοῦς Γραφείου στήν ᾿Ολλανδία ἀποτελεῖ 
μιά τέτια µηχανοραφία ὅλων αὐτῶν τῶν ἀχρείων. 

Ἐγώ θά ἀποτραβηχτῶ ἀπ᾿ αὐτούς καί ἀπό τή µηχανοραφία αὖὐ- 
τή, θά συμβουλεύσω νά κάνει τό ἴδιο καί ὁ ἀντιπρόσωπός µας 
στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο (ΓΕ ἱνιποῇ, 76. ΗιρΏα οδιτεεί. 
Ηαπιρσίθαά. Γοπάοπ. Ν. ΤΝ.) -- αὐτό Σᾶς συμβουλεύω νά κάνετε 
καί Σεἴῖς. 

«Δέν ἔχετε καµιά δουλιά µέ τούς παλιανθρώπουο) 35, µήν πι- 
στεύετε τόν Τρούλστρα κτλ., κτλ., κτλ., ἀλλά στεῖλτε τους ἕνα σύν- 
τοµο τελεσίγραφο: πάρτε τό μανιφέστο (ἐπεξεργασία τῶν θέσεων᾽ 
θά Σᾶς τό στείλουμε τυπωμένο τίς µέρες αὐτές) τῆς δικῆς µας ΚΕ 
γιά τόν πόλεμο: θέλετε νά τό ἐκδόσετε στή γλώσσα σας; "Οχι; 
Τότε αά1ει ", δέν ἀκολουθοῦμε τόν ἴδιο δρόμο! 

Αν ἡ Κολλοντάι εἶναι µαζί µας, τότε ἄς βοηθήσει νά κυκλο- 
φορήσει τό μανιφέστο σέ ἄλλες γλῶσσες. Νά γνωριστεῖτε µέ τόν 
Ηόὁρ]ιαπᾶ, νεαρό σουηδό σοσιαλδηµοκράτη, ἀρχηγό τῆς «ἀντιπολί- 
τευσης», διαβάστε του τό μανιφέστο, (μιλεῖστε του γιά µένα: γνωρι- 
στήκαµε στήν Κοπεγχάγη) δὲ. Δοκιμάστε, µήπως ὑπάρχει ἐδῶ {δεο- 
λογική προσέγγιση (εἶναι µόνο ἀφελής, ἀντιμιλιταριστής ἀπό συναί- 
σθηµα: σέ τέτιους ἀνθρώπους πρέπει νά ποῦμε: ἤ δεχτεῖτε τό σύνθη- 
μα τοῦ ἐμφυλίου πολέμου, ἤ παραµείνετε µέ τούς ὀπορτουνιστές καί 
τούς σωβινιστές). 

Ὅλη ἡ οὐσία τοῦ προβλήματος στή Ρωσία βρίσκεται τώρα 
στήν ὀργάνωση τῆς ἰδεολογικῆς ἀπόκρουσης τῶν ὀπορτουνιστῶν 
τῆς Διεθνοῦς καί τοῦ Κάουτσκι. "Ολη ἡ οὐσία βρίσκεται σ᾿ αὐτό. 
Δέν θά μεταπηδήσει πρός τά κεῖ ὁ Μάρτοφ.;.... Φοβᾶμαι!.. 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρύγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 


ὃ.--- χαίρεε. Η Σύντ. 
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Εὐγ Αἰοχαπάο 3 


᾿Αγαπητέ φίλε! Σέ δυό-τρεῖς µέρες θά πάρετε τό ΚΟ µας καί 
τότε, ἐλπίζω, θά ἐπικρατήσει πλήρης «ἁρμονία» στίς ἀπόψεις 
µας. Φοβᾶμαι, γιά νά εἶμαι εἰλικρινής, µήπως ὁρισμένες ἐνέρ- 
γειές σας τίς ἐξηγήσουν µέ τήν ἔννοια ὅτι Ἐσεῖς παραγκωνίζετε 
τάχα τόν νόμιμο ἐκπρόσωπό µας στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γρα- 
φεῖο -- Μτ. ΓΕ ΠινΙποΠ. 76. ΗΙΡΗ, οίτεεί. Ηαπιρείεβά. Τοπάἀοη. Ν. 
Ἠ. Βέβαια, µιά τέτια ἑρμηνεία θά ἀποτελεῖ προμελετημένη δια- 
στρέβλωση, ὡστόσο νά εἴσαστε προσεκτικότερος. 

Ὁ Τρούλστρα Σᾶς ἐξαπάτηῃησε ἢ Σᾶς παραπλάνησε. Αὐτός 
εἶναι ἀρχιοπορτουνιστής καί πράκτορας μηχανοραφιῶν τοῦ πιό 
πρόστυχου κέντρου τῶν πιό πρόστυχων ὀπορτουνιστῶν -- τῶν 
γερμανῶν σοσιαλδημοκρατῶν (μέ ἐπικεφαλῆς τόν Κάουτσκι͵ πού 
ὑπερασπίζει πρόστυχα τούς ὀπορτουνιστές) καί τήν προστυχότα- 
τη Διοικούσα ἐπιτροπή τους. Ἐμεῖς δέν θά δεχτοῦμε καμιά συν- 
διάσκεψη καί καμιά ἐνέργεια πού θά γίνει µέ τήν πρωτοβουλία 
τῶν παλιανθρώπων αὐτῶν, ἀλλά θά σταθοῦμε στήν ἄκρη: ἄς γε- 
λοιοποιηθοῦν µονάχοι τους! Καί ἀφοῦ γελοιοποιήθηκαν µιά φο- 
ρά, θά γελοιοποιηθοῦν καί ἄλλες. Οἱ γάλλοι ἀπόριψαν κιόλας τίς 
µηχανοραφίες τους, καί χωρίς τούς γάλλους δέν μπορεῖ νά ὑπάρ- 
ξει παρά µόνο µιά βρώμικη κωμΏῶδία βρώµικων κατεργαρέων. 

Ὁ Λάριν, σύμφωνα µέ τίς ἐνδείξεις, σᾶς κοροϊδεύει ἀσύστο- 
λα. "Οταν αὐτός ἐκφράζει «ἐμπιστοσύνη» στή γερμανική Διοι- 
κούσα ἐπιτροπή,. ἐγώ καταλαβαίνω ὅτι ὁ Τρούλστρα τό «πῆρε 
ὑπόψη». Καί βέβαια!! Εμπιστοσύνη στούς πιό σιχαµένους ὀπορ- 
τουνιστές!! Σᾶς παρακαλῶ, διορθῶστε ὅ,τι μπορεῖ νά διορθωθεῖ 
καί µήν ἐκφράζετε σέ κανέναν ὀπορτουνιστή, εἴτε γερμανό, εἴτε 
γάλλο, καμιά ἐμπιστοσύνη ἔστω καί τήν πιό µικρή οὔτε ἄμεσα, 
οὔτε ἔμμεσα. Ὁ Πάννεκουκ ἔχει δίκιο: ἡ Π Διεθνής πέθανε ὁρι- 
στικά. Τήν ξέκαναν οἱ ὀπορτουνιστές της (καί ὄχι ὁ «κοινοβου- 
λευτισµός», ὅπως ἐκφράστηκε ὁ ἀδέξιος Πάννεκουκ). Τό στοκά- 
ρισµα τῶν διαφωνιῶν δέν εἶναι παρά µιά µίζερη µηχανοραφία, 
κι ἐμεῖς δέν πρέπει νά ἔχουμε καµιά συµµετοχή σ᾿᾽ αὐτή οὔτε 
ἄμεση, οὔτε ἔμμεση. 


..--- Γιά τόν Αλεξάντρ. Ἡ Σύντ. 


24 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Θά προσπαθήσουµε νά Σᾶς στείλουμε σύντομα µιά-δυό προ- 
κηρύξεις. Μή φεύγετε, κάντε ὑπομονή. ᾿Ὀργανῶστε ὅλες τίς ὑποθέ- 
σεις πού Σᾶς ἔγραφα, περιμένετε ὥσπου νά φτάσει τό ΚΟ στή 
Ρωσία, περιμένετε ὥσπου νά συνεννοηθοῦμε τελείως μέ τούς 
ρώσους συναδέλφους (καί µέ τόν Κάμενεφ καί µέ τούς ἄλλους), 
ἀφοῦ πάρουν στό μεταξύ τό ΚΟ. Πρίν γίνουν ὅλα αὐτά, οὔτε κάν νά 
σκεφθεῖτε γιά τήν ἀναχώρησή Σας. Ἡ μετακίνησή µας γιά τήν ὥρα 
εἶναι πρόωρη 37. Στό μεταξύ, ἐξακριβῶστε ἄν εἶναι δυνατό νά ἐκτυ- 
πώνουµε σοσιαλδηµοκρατικά ἔντυπα στή ΣουΏδία (σάν τό ΚΟ µας). 

Φτωχέ Ι κόρκι Τί κρίµα νά γελοιοποιηθεῖ, ὑπογράφοντας τό 
σιχαµένο χαρτάκι τῶν ρώσων φιλελευθέρων 2. Σ᾽ αὐτούς κατρακύ- 
λησε καί ὁ Μεσκόβσκι καί ὁ Πλεχάνοφ κτλ. (ἀνάμεσά τους καί ὁ 
Μάσλοφ καί ὁ Σμιρνόφ). 

Ὁπωσδήποτε φροντίστε νά βρεῖτε καί νά διαβάσετε (ἤ ζητεῖστε 
νά Σᾶς µεταφράσουν) τό «ΊΝερ Ζυτ ΜαςΠυ Ἀ τοῦ Κάουτσκι, τί γρά- 
φει σ᾿ αὐτό γιά τήν ἐπανάσταση τῶν ἡμερῶν µας! 

Καί τώρα τί προστυχιές κάνει, ἀποκηρύσσοντας ὅλα αὐτά! 

Ἡ δουλιά µας σήµερα εἶναι νά παλέψουμε ἀμείλικτα ἐνάντια 
στό σωβινισµό, πού καµουφλάρεται (µέ τή φλυαρία γιά «ὑπεράσπι- 
ση τῆς πατρίδας» κτλ.), ἰδιαίτερα ἐνάντια στό «σοσιαλιστικό σωβι- 
νισμό» τοῦ Πλεχάνοφ, τοῦ Γκέντ, τοῦ Κάουτσκι (ὁ πιό πρόστυχος 
ἀπ᾿ ὅλους, ὑποκριτής!) καί Σία. Ὑπερασπιζόμενοι τήν ἐπανάσταση 
(ἀστική στή Ρωσία καί σοσιαλιστική στή Δύση), ἐμεῖς τήν προπα- 
γανδίζουµε καί στόν πόλεμο. Τό σύνθηµά µας εἶναι: ἐμφύλιος πόλε- 
μος. Εἶναι καθαρότατες σοφιστεῖες ὅσα λέγονται ὅτι δηλ. τό σύνθη- 
μα αὐτό εἶναι τάχα ἀκατάλληλο κτλ., κτλ. Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά 
τόν «κάνουμε», ὅμως τόν προπαγανδίζουµε καί δουλεύουμε πρός 
τήν κατεύθυνση αὐτή. Στήν κάθε χώρα -- στήν πρώτη γραµµή βρί- 
σκεται ἡ πάλη ἐνάντια στό σωβινισµό τῆς δοσμένης χώρας, ἡ καλ- 
λιέργεια τοῦ µίσους ἐνάντια στή δική µας κυβέρνηση, οἱ ἐκκλήσεις 
(ἐπανειλημμένες, ἐπίμονες, συχνές, ἀκάματες) γιά ἀλληλεγγύη τῶν 
ἐργατῶν τῶν ἐμπόλεμων χωρῶν, γιά ἐμφύλιο πόλεμο ἀπό κοινοῦ ἑ- 
νάντια στήν ἀστική τάξη. 

Κανένας δέν μπορεῖ νά ἐγγυηθεῖ πότε καί κατά πόσο θά «δικαιω- 
θεῖ» τό κήρυγμα αὐτό πρακτικά: τό ζήτημα δέν εἶναι αὐτό 
(µόνο σιχαµένοι σωβινιστές ἐγκαταλείπουν τήν ἐπαναστατική ζύμω- 
ση, ἐπειδή εἶναι ἄγνωστο πότε θά γίνει ἡ ἐπανάσταση). Τό ζήτημα 
εἶναι νά ἀκολουθοῦμε µιά τέτια γραμμή στή δουλιά. Μόνο ἡ 


ὃ -- «Ὁ δρόμος πρός τήν ἐξουσία». Ἡ Σύντ. 
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δουλιά αὐτή εἶναι σοσιαλιστική, ὄχι σωβινιστική. Καί µόνο αὐτή 
θά φέρει σοσιαλιστικούς καρπούς, ἐπαναστατικούς καρπούς. 

Τό σύνθημα τῆς εἰρήνης τώρα εἶναι ἀνόητο καί λαθεµένο ({- 
διαίτερα ὕστερα ἀπό τήν προδοσία ὅλων σχεδόν τῶν ἡγετῶν µέ- 
χρι τόν Γκέντ, τόν Πλεχάνοφ, τόν Βαντερβέλντε τόν Κάουτσκ.ι). 
Στήν οὐσία θά σήμαινε µικροαστική µεμψιμοιρία. Ἐνῶ ἐμεῖς καί 
στὀν καιρό τοῦ πολέμου πρέπει νά παραµείνουµε ἐπαναστάτες. Καί 
στό στρατό νά προπαγανδίζουµε τήν ταξική πάλη. 

Σᾶς σφίγγω τὀ χέρι. Γράφετε συχνότερα. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 3/ τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρύγραφ.. 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ 
«ΝΟΕΒΝΙΑΕΤΟ ΚΑΙ ΜΙΕΝΕΕ «ΑΕΒΕΙΤΕΕ-ΖΕΙΤΙΝΟ 


᾿᾽Αξιότιμοι σύντροφοι! 


Αὐτές τίς µέρες ἡ «Υογννᾶγί5» ἀπ᾿ ἀφορμή τή διάλεξή µου γιά 
τόν πόλεμο καί τό σοσιαλισμό, πού ἔκανα στή Ζυρίχη 5, δηµο- 
σίευσε ἕνα σύντομο σημείωμα πού παρουσιάζει αὐτή τή διάλεξη 
μέ τρόπο ἐντελῶς λαθεµένο. Τό σημείωμα δημιουργεῖ τήν ἐντύπω- 
ση ὅτι τάχα ἐγώ περιορίστηκα µόνο σέ πολεμική ἐνάντια στόν 
τσαρισµό. Στήν πραγματικότητα ὅμως, ἔχοντας τήν πεποίθηση ὅτι 
χρέος τῶν σοσιαλιστῶν κάθε χώρας εἶναι νά καταπολεμοῦν ἀμείλι- 
κτα τό σωβινισµό καί τόν ὑπερπατριωτισμό τῆς δικῆς τους (ὄχι 
µόνο τῆς ἐχθρικῆς) χώρας, ἔκανα δριμύτατη ἐπίθεση ἐνάντια στόν 
τσαρισµό, καί σέ σύνδεση μ᾿ αὐτό µίλησα γιά τήν ἐλευθερία τῆς 
Οὐκρανίας. Τό νόηµα ὅμως τῶν συλλογισμῶν µου διαστρεβλώνε- 
ται τελείως, ὅταν δέν ἀναφέρεται οὔτε λέξη γιά τό γεγονός ὅτι 
μίλησα γιά τή χρεοκοπία τῆς ΙΠ Διεθνοῦς, γιά τόν ὀπορτουνισμό 
καί ἐνάντια στή θέση τῆς γερμανικῆς καί τῆς αὐστριακῆς σοσιαλ- 
δημοκρατίας. Τά ἐννιά δέκατα τῆς δίωρης διάλεξής µου ἦταν ἀφιε- 
ρωμένα σ᾿ αὐτή τήν κριτική. 


26 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Θά µέ ὑποχρεώνατε πολύ, ἄν μπορούσατε νά δημοσιεύσετε 
αὐτές τίς συμπληρώσεις στή «Υογννᾶγί5» (ἀντίστοιχα...). 
Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς... 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς | 1 καί 2] τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στὀ Βερολίνο καί Βιέννη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /990 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΥ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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᾿Αγαπητέ φίλεὶ Χάρηκα πολύ πού πῆρα τήν εἴδηση ἀπό Σᾶς, 
ὅτι πήρατε τό ΚΟ καί ὅτι θά πάει ἐκεῖ πού πρέπει. 

Σχετικά µέ τήν ὁμιλία Σας στό συνέδριο τῶν σουηδῶν σο- 
σιαλδημοκρατῶν μπορῶ νά Σᾶς συμβουλεύσω ἕνα πράγµα: ἤ νά 
µή μιλήσετε καθόλου, ἢ νά πεῖτε ὅτι χαιρετίζετε τό ἀδελφό 
Κόμμα τῶν σουηδῶν ἐργατῶν καί τοῦ εὔχεστε κάθε ἐπιτυχία 
στό πνεῦμα τῆς ἐπαναστατικῆς διεθνιστικῆς σο- 
σιαλδήμοκρατίας “. ”Αν δέν μπορεῖτε νά τό πεῖτε αὐτό, τό- 
τε δέν ἀξίζει καθόλου νά μιλήσετε. "Ὅμως, ἄν μπορεῖτε φυσικά. 
καλά εἶναι νά προσθέσετε ὅτι οἱ ρῶσοι ἐργάτες (1) ἔκφρασαν τήν 
ἄποψή τους µέσω τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας, ἡ ὁποία δέν 
ψήφισε τόν προὐπολογισμό' (2) ὅτι ἐκδίδουν παράνομες προκηρύ- 
ξεις στήν Πετρούπολη, στή Ρήγα, στή Μόσχα, στόν Καύκασο" (3) 
ὅτι τό ὄργανο τοῦ Κόμματός τους, ἡ ΚΕ καί τὸ ΚΟ τάχθηκαν 
ἐνάντια στό διεθνή ὀπορτουνισμό. 

«Συνηθίζεταυ ἄραγε αὐτό; -- Ἀμ... ᾽Ασφαλῶς, αὐτό δέν θά 
ἀρέσει στόν Μπράντινγκ, ὅμως δέν εἶναι δική µας δουλιά νά «ᾱ- 
ρέσουµε» στούς ὀπορτουνιστές. ᾿Αν Σᾶς δόσουν 10-12 λεπτά καί 
ἐλευθερία λόγου, τότε πρέπει νά μιλήσετε ἐνάντια στό γερµανι- 
κό (καί ἄλλο) ὀπορτουνισμό. χωρίς νά θίξετε, φυσικά, οὔτε µέό µιά 
λέξη τούς σουηδούς σοσιαλδηµοκράτες, οὔτε τούς «νεαρούς» τους 
κτλ. Γιά τήν ἀνασύσταση τῆς Διεθνοῦς θά Σᾶς συμβούλευα νά µή 
μιλήσετε οὔτε ἀνοιχτά. οὔτε ἔμμεσα. Σᾶς στέλνω ἕνα ἄρθρο (πο- 
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λύ καλό!) πάνω στό θέµα αὐτό (µεταφράστε το καί στεῖλτε το 
στή Ρωσία). Θά κρατήσουμε σιωπή στό ζήτημα γιά τήν ἀνασύ- 
σταση τῆς Διεθνοῦς καί θά µείνουµε στήν ἄκρη. Πρέπει νά περι- 
µένουμε. Στούς γερμανούς κινοῦνται οἱ ἀριστεροίαὶ, ἄν θά γίνει 
διάσπαση σ᾿ αὐτούς, τότε ἴσως ἡ Διεθνής νά σωθεῖ ἀπό τήν ἀπο- 
σύνθεση... 

Γιά τό σύνθημα τῆς «εἰρήνης» κάνετε λάθος ὅτι δῆθεν ἡ ἆ- 
στική τάξη οὔτε κάν θέλει νά ἀκούσει. Σήµερα διάβασα τό ἀγγλι- 
κό περιοδικό «Ἐκόνομιστ». Οἱ ἔξυπνοι ἀστοί τῆς πρωτοπόρας 
χώρας εἶναι ὑπέρ τῆς εἰρήνῃης φυσικά, χάρη τοῦ δυναμώματος 
τοῦ καπιταλισμοῦ) 4. Ἐμεῖς δέν πρέπει νά ἀφήσουμε τόν ἑαυτό 
µας νά ἀνακατευτεῖ µέ τούς µικροαστούς, µέ τούς συναισθηµατι- 
κούς φιλελεύθερους εἰο. Ἡ ἐποχή τῆς λόγχης ἠρθε. Αὐτό εἶναι 
γεγονός, συνεπῶς μέ τό ἴδιο ὅπλο πρέπει νά παλέψουμε. 

Τό σύνθημα τῆς εἰρήνης αὔριο-μεθαύριο θά τό ἁρπάξει ἡ γερ- 
µανική ἀστική τάξη καί ἰδιαίτερα οἱ ὀπορτουνιστές. Ἐμεῖς πρέπει 
νά ὑποστηρίζουμε τό σύνθημα τοῦ ἐπαναστατικοῦ προλεταριάτου, 
ἱκανοῦ νά παλέψει γιά τούς σκοπούς του, πού εἶναι ὁ ἐμφύ- 
λιος πόλεμος. Αὐτό εἶναι ἐπίσης πολύ συγκεκριµένο σύνθημα, καί 
μόνο σ᾿ αὐτό ἀποκαλύπτονται ἀλάθητα οἱ βασικές κατευθύνσεις: 
ὑπέρ τῆς ὑπόθεσης τοῦ προλεταριάτου ἢ τῆς ἀστικῆς τάξης. 

Σχετικά µέ τό χρέος στούς σουηδούς οὔτε ἐγώ, οὔτε ἡ ἨΝα- 
ντέζντα Κονσταντίνοβνα δέν θυμόμαστε ἀπολύτως τίποτε. "Ομως 
ἐγώ θά μποροῦσα νά µήν ξέρω τελείως ἢ νά ξεχάσω . Γι’ αὐτό 
θά ἦταν πολύ καλό νά γράψουμε ἕνα κάποιο φιλικό εὐχαριστήριο 
γράµµα, πού σκοπό θά εἶχε νά μᾶς «χαρίσουν» τό δάνειο αὐτό. 
Νομίζω ὅτι Ἐσεῖς μπορεῖτε πλήρως νά τό κάνετε αὐτό --- ἐξονό- 
µατος τῆς ΕΠ, λογουχάρη,. συμπεριλαμβανομένων καί μερικῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν βουλευτῶν πού Σᾶς ἐξουσιοδότησαν στήν Πε- 
τρούπολη. Αὐτό εἶναι ἡ καλύτερη µορφή, κατά τή γνώµη µου. 
Καί σχετικά µέ τό δάνειο Ἐσεῖς, νομίζω, πρέπει ἐπίσης νά ὃδρά- 
σετε. Γράμμα ἀπό µένα δέν θά συμβούλευα νά προωθήσετε (θά 
ἀρχίσουν τά «φραξιονιστικώ κουτσοµμπολιά!!!). “Αν θά ἐπιμείνετε, 
θά στείλω γράμμα, ὅμως ἡ συμβουλή µου εἶναι: δέν χρειάζεται. 
Χωρίς ἐμένα Ἐσᾶς καλύτερα θά Σᾶς δόσουν δάνειο, µά τήν ἀλή- 
θεια! ᾿Αναφερθεῖτε στόν Πετρόβσκι, ἀπ᾿ αὐτόν (ἄν χρειάζεται) 
πάρτε γράμμα, ἔτσι εἶναι καλύτερα καί πολύ μάλιστα! 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ὅ,τι ποθεῖτε! 


Δικός Σας Ν. 4ένιν 


28 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ.5."Ανἡ Κολλοντάι μεταφράσει στά γερμανικά τή διακήρυξη τῆς 
ΚΕ (ἀπό τό φύλ. ἀρ. 33 τοῦ ΚΟ), θά μπορούσατε νά μᾶς στείλετε ἕνα 
ἀντίγραφο; 

Ρ. 5. Σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ συνθήµατος τῆς «εἰρήνης)». Ἕνα 
ἐνδιαφέρον ἄρθρο τοῦ Μπέρνσταϊν στό τελευταῖο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ 
«Νειε Ζείῦ δείχνει ὅτι στήν ᾽Αγγλία, ὅπου ἡ ἀστική τάξη εἶναι καθόλα 
ἐξυπνότερη, πιό ἐλεύθερη ἀπ᾿ ὅλους κτλ., ὑπάρχει ρεῦμα ὑπέρ τῆς εἰρήνης 
ἀπό τήν ἄποψη τοῦ ἀρχιοπορτουνισμοῦ. Δηλαδή ἡ εἰρήνη ἐγγυᾶται 
καλύτερα τήν «κοινωνική εἰρήνη», δηλ. τήν ὑποταγή τοῦ προλεταριάτου 
στήν ἀστική τάξη, τήν καθησύχαση τοῦ προλεταριάτου, τὴ συνέχιση 
τῆς ὕπαρξης τοῦ καπιταλισμοῦ. Ὁ Μπέρνσταϊν αὐτό δέν τό ἀνάπτυξε. 
"Ομωςείναι ὁλοφάνερο τιτέτιοι εἰρηνοποιοί ὑπάρχουν πολλοί ἀνάμε- 
σα στούς φιλελεύθερους καί στούς ριζοσπάστες ἀστούς ὅλων τῶν χωρῶν. 
Προσθέστε σ᾿ αὐτό (]) ὅτι ὅλοι οἱ σωβινιστές εἶναι ἐπίσης ὑπέρ τῆς εἰρήνης 
(µόνο κάτω ἀπό ποιούς ὅρους) --- ὅμως στὀλογοκρινόμενο Τύπο δέν θά 
ἀφήσουν νά μιλήσουμε γιά τούς δικούς µας ὅρους!! (2) ὅτι οἱ αὐλές --- 
ἡ γερμανική καί ἡ ρωσική εἶναι ἐπίσης (μυστικά σήµερα, µισοανοιχτά 
αὔριο) ὑπέρ ἰδιαίτερης εἰρήνης ἀναμεταξύ τους’ (3) ὅτι ὅλοι οἱ συναισθη- 
µατικοί ἀστοί καί µικροαστοί εἶναι «ὑπέρ τῆς εἰρήνης» ἀπό ἀντεπαναστα- 
τική, µικροαστική, δουλική κτλ. ἄποψη. 

Μπαίνειτόἐρώτημα ἀντικειμενικά σέποιόν τώρα συμφέρει τό 
σύνθημα τῆς εἰρήνης;, "Οχι πάντως στήν προπαγάνδιση τῶν ἰδεῶν τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ προλεταριάτου! ᾿Οχι στήν ἰδέα νάχρησιμοποιηθεῖ ὁ 
πόλεμος γιά τήν ἐπίσπευση τῆς χρεοκοπίας τοῦ καπιταλισμοῦ! 

Προσθέστε τή νίκη τῶν ὀπορτουνιστῶν-σωβινιστῶν σχεδόν σέ ὅλες 
τίς χῶρες: µόνο αὐτούς τούς ἀνθρώπους τό σύνθημα τῆς εἰρήνης θά τούς 
βοήθήσει νά δεμπλέξουν! 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Ι 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 

Ζητῶ ὁλόψυχα συγνώμη γιατί τόσον καιρό δέν Σᾶς ἀπάντησα: 
ἥμουν ἀπασχολημένος µέ τό ἐπεῖγον ἄρθρο γιά τό ἐκδοτικό Γκρανάτ. 
Μπορ νά Σᾶς κάνω νά χαρεῖτε µέ τήν εὐχάριστη εἴδῃηση ὅτι τό ΚΟ 
μεταφέρθηκε σέ ἕνα ἀπό τά σημεῖα ὄχι µακριά ἀπό τά σύνορα, καί, ὅπως 


--- 9 
7 σ-- ᾖ-γ- 


λα, 


ο -- 


«δρ πο 
υώνά ζυψυρώά, 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράµµατος τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τόν γραμματέα 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῶν ἐκδόσεων Γκρανάτ. -- 17 τοῦ Νοέμβρη 1914 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤ. ΕΠ. ΤΩΝ ΕΚΔ. ΓΚΡΑΝΑΤ. Ι7 ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9ἱ4 3ἱ 


φαίνεται, γρήγορα θά διαπεραιωθεῖ. Σᾶς συγχαίρω. Καί ἀκόμη µιά 
φορά Σᾶς εὐχαριστῶ ὁλόψυχα γιά ὅλες τίς φροντίδες Σας µέ τήν 
ἐφημερίδα. Γρήγορα θά σκεφτοῦμµε γιά τό ἑπόμενο φύλλο. Τό πρῶτο 
μοιράζεται καλά. (Τό ἄρθρο Σας γιά τίς ἐλβετικές ἐκλογές φοβᾶμαι 
πώς δεν ταιριάζει ὡς πρός τό χαρακτήρα του: τό ἔδοσα στό συνάδελφο 
γιά συζήτηση.) Θά Σᾶς στείλω αὐτές τίς µέρες τό φύλ. ἀρ. 265 (τῆς 13. 
ΧΙ. Ι914) τῆς ἐφημερίδας «ΙΤ. δεπίΙπεΙΙε», πού βγαίνει στό Τα (παιχ- 
ἀε-Γοπάς. Ἐκεῖ δημοσιεύτηκε περίληψη τῆς διακήρυξης ἀπό τό ΚΟ. 
Τί καλά θά ἦταν νά δημοσιευτεῖ τό ἴδιο σέ ἐφημερίδα τῆς Γενεύης!! 
Τούς καλύτερους χαιρετισμούς ἀπό τή Ναντέζντα Κονσταντίνο- 

βνα καί ὅλους τούς ἐδῶ φίλους. 
Δικός Σας Α. Ου. 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΊΙΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ 


Βέρνη, 17/ΧΙ. 1914. 

᾿Αξιότιμε συνάδελφε! 

Σήµερα Σᾶς ἔστειλα µέ συστηµένο δέµα τό ἄρθρο γιά τόν Μάρξ 
καί τό μαρξισμό πού προορίζεται γιά τό λεξικό. Δέν εἶμαι ἐγώ πού θά 
κρίνω, ἄν κατάφερα νά λύσω ἕνα δύσκολο πρόβλημα, νά στριµώξω 
δηλ. τήν ἀνάπτυξη τοῦ θέµατος στά πλαίσια 75 χιλ. γραμμάτων ἤ 
περίπουτόσων. Θά σημειώσω ὅτιχρειάστηκε νά περιορίσω πάρα πολύ 
τή βιβλιογραφία (τό ἀνώτερο ὅριο ἦταν 15 000) καί ἔπρεπε νά διαλέξω 
ἀπό κάθε κατεύθυνση τό οὐσιαστικό (φυσικά ὑπερτεροῦν αὐτά πού 
εἶναι ὑπέρ τοῦ Μάρξ). "᾿Ἠταν δύσκολο νά ἀποφασίσω νά παραλείψω 
πολλά ἀποσπάσματα τοῦ Μάρξ. Κατά τή γνώµη µου, τά ἀποσπάσματα 
ἔχουν µεγάλη σηµασία γιά τό λεξικό (ἰδιαίτερα πάνω στά πιό ἐπίμαχα 
ζητήματα τοῦ μαρξισμοῦ, ὅπως εἶναι στήν πρώτη γραμμή ἡ φιλοσοφία 
καί τό ἀγροτικό πρόβλημα). Οἱ ἀναγνῶστες τοῦ λεξικοῦ θά πρέπει νά 
ἔχουν μπροστά τους ὄλες τίς σημαντικότερες δηλώσεις τοῦ Μάρξ, 
ἀλλιῶς τό λεξικό δέν ἐκπληρώνει τό σκοπό του: ἔτσι νόµισα. Ἐπίσης 
δέν ξέρω, ἄν θά Σᾶς ἱκανοποιήσει ἀπό τήν πλευρά τῆς λογοκρισίας: ἄν 
ὄχι,θά μποροῦσα ἴσως νά συμφωνήσω γιά µιά τροποποίηση ὁρισμέ- 
νων σημείων στό πνεῦμα τῆς λογοκρισίας. Ἐγώ ἀπό τήν πλευρά µου, 
ἄν δέν ὑπάρχουν τελεσιγραφικές ἀπαιτήσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 


32 Β. 1. ΛΕΝΙΝ 


πῆς, δέν θά μποροῦσα νά ἀποφασίσω «νά διορθωθοῦν») στό πνεῦμα τῆς 
λογοκρισίας µιά σειρά ἀποσπάσματα καί θέσεις τοῦ μαρξισμοῦ. 
Ἐλπίζω ὅτι δέν θά ἀρνηθεῖτε νά µε ἐνημερώσετε ἀμέσως, ἔστω 
καί µέ ἕνα δελτάριο, ὅτι πήρατε τό ἄρθρο. Τήν ἀμοιβή πού μοῦ ἀνήκει 
θά Σᾶς παρακαλοῦσα πολύ νά τή στέλνατε τό συντομότερο στή 
διεύθυνση: κύριον Μάρκ Τιμοφέγεβιτς Ελιζάροφ. Γκρέτσεσκι προσ- 
πέκτ͵ οἰκ. Ι7, διαµ. 18. Πετρούπολη (ἡ ἀποστολή της ἐδῶ σέ καιρό 
πολέµουθά προκαλοῦσεπερίσσια ἔξοδα γιά τήν ἀνταλλαγή καί δέν θά 
ἦταν καθόλου βολική γιά μένα). 
Δεχτεῖτε τή διαβεβαίσωη ὅτι εἶμαι στή διάθεσή Σας. 
Ε. ἸΙλίν 


Ρ.». ΠἩβιβλιοθήκημου,λόγωτοῦπολέμου, ἔμεινεστή [ αλικία “, 
καί δέν μπόρεσα νά βρῶ µερικά ἀποσπάσματα σέ ρωσικές µεταφρά- 
σεις τῶν ἔργων τοῦ Μάρξ. "Αν τό θεωρεῖτε αὐτό ἀπαραίτητο, θά 
μποροῦσε ἴσως νά ἀνατεθεῖ σέ κανέναν στή Μόσχα, (Αὐτό, κατά τή 
γνώµη µου, εἶναι περιττό.) Μέ τήν εὐκαιρία, θά χαιρόµουν πολύ, ἄν θά 
μπορούσατε νά μοῦ στείλετε τό τυπογραφικό δοκίµιο τοῦ ἄρθρου καί 
νά µέ πληροφορήσετε ἄν μποροῦν ἢ ὄχι νά γίνουν ἐπιμέρους ἀλλαγές 
σ᾽ αὐτό. "Αν εἶναι ἀδύνατο νά στείλετε τυπογραφικό δοκίμιο, ἐλπίζω 
νά µήν ἀρνηθεῖτε νά μοῦ στείλετε τό ἄρθρο τυπωμένο. 

Ἡ διεύθυνσή µου: ΝΙ. Ὀ μαπον,. 11. Ὀιδίε]νερ. 1 1. Βετῃ. 


Στάλθηκε στή Μόσχα 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 923 στὀ περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 6-7 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ” 
᾿Αγαπητοί φίλοι Μήπως ἔμειναν τά τυπογραφικά στοιχεῖα (ἀδιά- 


λυτα); 4 ᾿Από µακριά φαίνονται λίγα. ᾿Αν ἀκόμη δέν ἔχουν διαλυθεῖ, 
ἀπαντεῖστε (καί ἀμέσως) --- τότε θά ἀποφασίσουμε τί θά κάνουμε. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς /δ τοῦ Νοέμβρη 914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


3 Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαχια. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 22 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ /Ι9ἱ4 33 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ.! 

Σᾶς παρακαλῶ, δόστε ἐντολή νά ἐκτυπώσουν ἀκόμη 1000 ἀντίτυ- 
πα. Μετά παρακαλέστε πιά νά γίνει ἀμέσως ἡ στοιχειοθέτηση καί 
γράψτε πότε μπορεῖ νά ἀρχίσει ἡ στοιχειοθέτηση τοῦ ἑπόμενου 
φύλλου Ἡ. Τό µισό φύλλο εἶναι ἤδη γραμμένο. 

οα]υἱ! Χ» Λικός Σας Πένιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρὀόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΝΣΚΙΚΑΙΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΤΣ 


Αὐτήτή στιγμή πῆρα τόγράµµα Σας. Ποιός εἶναι γουρούνι, ὁ Σίγκ 
ἢ ὁ Πλεχάνοφ; "Η καί οἱ δυό; Γράψτε πιό λεπτοµερειακά. Λόγω τῆς 
πρόστυχης ἐθνικιστικῆς ζύμωσης τοῦ Πλεχάνοφ Σᾶς παρακαλῶ πά- 
ρα πολύ νάκαταβάλετε ὅλες Σαςτίςδυνάµειςγιά τήν ὀργάνωση τῆς 
διάλεξης τῆς Ἰνέσσα στά γαλλικά: «διάφορα ρεύματα ἀνάμεσα 
στούς ρώσους σοσιαλιστές σέ σχέση µέ τόν πὀλεμο». 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 2] τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /929 στή 4ηἡμυοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Πενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 


2δ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 


Δέν ξέρω πόσο λεπτό χαρτί ἔχετε (πού πραγματικά δέν μᾶς 
στοιχίζει τίποτε). ᾿Εκτυπῶστε τά µισά σέ λεπτό χαρτί. Γράψτε, γιά 


" Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 34 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Η Σύντ. 
ππ -- Γειά Σας! Ἡ Σύντ. 
κα Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 


34 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


πόσα φύλλα ἔχετε λεπτό χαρτί. "Αν ἔχετε πολύ (ἀπό τό Παρίσι, 
μάλλον, θά προμηθευτοῦμε ἀκόμη) καί ἄν δέν εἶναι πολύ ἄσχημο γιά 
τή χρησιµοποίησή του ἐδῶ, τότε θά χρησιμοποιήσουμε πιό πολύ 
λεπτό χαρτί. 

Ὅλιτι ποθεῖτε! Δικός Σας /4ένιν 


Ὑλικό θά σᾶς στείλουμε αὔριο. "Ἔτσι ἤ ἀλλιῶς, θά χρειαστεῖ 
ἀκόμη καιρός γιά τήν ἀποστοιχειοθέτηση. 

Πήρατε τή «ΙΑ δεπίϊπεΙΙε»; Θά μπορέσετε ἄραγε νά τή δηµο- 
σιεύσετε; 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Νοέμβρη 19ἱ4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τόὀ 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ..! 
Στέλνουµε µέρος τοῦ ὑλικοῦ γιά τό φύλ. ἀρ. 34 (περίπου 25 
χιλιάδες ἀπό τίς 45). Τό ὑπόλοιπο αὔριο ἤ μεθαύριο. 
(Εἵἴμαστε παραφορτωμµένοι µέ ὑλικά: σκεπτόµαστε νά βγάλουμε 
ἀμέσως τό φύλ. ἀρ. 35). 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


25/ΧΙ. 


᾿Αγαπητέ φίλε! Ἆθές τό βράδυ διαβάσαµε γιά τή σύλληψη !1 
ἀτόμων (ἀνάμεσά τους καί 5 μελῶν τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρατι- 
κῆς ἐργατικῆς ὁμάδας “6 ἔξω ἀπό τήν Πετρούπολη καί σήµερα 
στείλαµε τηλεγράφημα στόν Μπράντινγκ γιά νά ἐξακριβώσετε 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ι9ἱ4 30 


(1ε ος ἐομέαηί Ἀ µέσω τῶν φιλλανδῶν), ἄν πιάστηκαν, ἄν συνελήφθη- 
καν τά 5 µέλη τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας. 

Δυστύχημα ἄν πιάστηκαν]! 

Τόσο ὅμως πιό ἀπαράδεκτη εἶναι ἡ ἀναχώρησή Σας γιά τή Δανία. 
Διαμαρτύρομαι ἔντονα ἐνάντια σέ µιά τέτια µετάβασή Σας. ᾿Ακριβῶς 
τώρα χρειάζεται νά εἶστε ὁ ἴδιος στή Στοκχόλμη καί νά ὀργανώσετε 
τίς ἐπαφές πιό καλά, πιό τακτικά, πιό εὐρεῖες. Ἡ δουλιά αὐτή εἶναι 
δύσκολη, ἀπαιτεῖ ἔμπειρο ἄνθρωπο πού νά ξέρει ἔστω καί µιά ξένη 
γλώσσα. Είναι ἀδύνατο νά ἀφεθεῖ ἡ δουλιά αὐτή σέ «ὁποιονδήποτε». 

"Αν Σᾶςπιέσει(ἡ ἀστυνομία) στή Στοκχόλμη πρέπεινά κρυφτεῖτε 
ἔέω ἀπό τή Στοκχόλμη σέ χωριουδάκι (εἶναι εὔκολο, αὐτοί ἔχουν 
παντοῦ τηλέφωνο). Νομίζω πώς ἡ Κολλοντάι εὔκολα θά μποροῦσε 
Ἱηοορπίίο 33 νά ἔρθει σέ λίγο στή Στοκχόλμη ἤ σέ κανένα προάστιο. 

Βγάζουμε σέ λίγο τό φύλ. ἀρ. 34, καί µετά τό φύλ. ἀρ. 3» τοῦ ΚΟ. 

᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο. "Ολα τά γράμματα ἀπό Σᾶς τά 
παίρνουμε. Τό ντοκουμέντο 47 τῶν λικβινταριστῶν (τήν ἀπάντησή 
τους στόν Βαντερβέλντε) ἐπίσης τήν πήραμε. Εὐχαριστῶ. 

Σᾶς σφίγγωθερµά τό χέρι καί περιμένω εἰδήσεις. Δικός Σας ένιν 

Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στυκχόλµη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1924 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. 1 


3 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΙΝΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Σᾶς στέλνω ὑλικό γιά τό ΚΟ. 

"Αν δέν χωρέσει ὅλο, ἄς εἰδοποιήσει ὁ στοιχειοθέτης µέ ἀκρίβεια 
πόσο εἶναι παραπανίσιο. Κάτι θά βγάλουμε --- καί πρίν ἀπόλα θά 
ἀναβάλουμε τό ἀρθράκι (πού στάλθηκε ἤδη) γιά τόν Βαντερβέλντε. 

Μέ ἄπειρους χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 26 ἤ στίς 27 τοῦ Νοέμβρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /929 στή Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


-.--- ἄν παρουσιαστεῖ εὐκαιρία. Η Σύντ 
"λ. --- μυστικά. Η Σύντ. 


36 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


32 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ Β. Κ..! 

Στέλνω καί ἄλλα ὑλικά. 

Θά βγάλουμε δυό φύλλα τό ἕνα κοντά στό ἄλλο. Ὑλικό ἔχουμε 
πάρα πολύ. Τό ἄρθρο γιά τή σύλληψη τῶν μελῶν τῆς συγκέντρωσης 
πού ἔγινε µαζί µέ τά µέλη τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατι- 
κῆς ὁμάδας εἶναι ἔτοιμο καί ὑποχρεωτικά νά μπεῖ στό φύλ. ἀρ. 34, 
ὅμως τό κρατᾶμε γιατί στείλαµε τηλεγράφημα (δέν ξέρουμε πιάστη- 
καν οἱ » βουλευτές ἤ ὄχι). 

Βασίζομαι σέ Σᾶς ὅτι τά στοιχεῖα φτάνουν γιά δυό φύλλα: γι αὐτό 
ἄς τά στοιχειοθετήσει ὅλα κι’ ἐμεῖς αὐτές τίς µέρες θά γράψουμε τή 
σύνθεση τῶν φύλ.. ἀρ. 34 καί 35 (ἄν τά στοιχεῖα εἶναι λίγα καί γιά τά 
δυό φύλλα, γράψτε ἀμέσως). 


Δικός Σας 4ένιν 
Στεῖλτετό τυπογραφικό δοκίμιο. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ 1929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ 


33 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


2δ/ΧΙ. 1914. 

᾿Αγαπητέ φίλε! Σήµερα πήραμε τηλεγράφημα ἀπό τόν Μπράν- 
τινγκ καίλέει ὅτι «οἱ ἐφημερίδες ἐπιβεβαιώνουν τή σύλληψη τῶν πέντε 
βουλευτῶν». Φοβᾶμαι ὅτι τώρα δέν πρέπει νά ἀμφιβάλλει κανείς γιά 
τή σύλληψη! 

Φοβερό πράγμα. Ἡ κυβέρνηση ἀποφάσισε, ὅπως φαίνεται, νά 
ἐκδικηθεῖ τή Ρωσική σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα καί δέν 
πρόκειται νά σταματήσει μπροστά σέ τίποτε. Πρέπει νά περιμένουμε 
πιό χειρότερα: παραποίηση ντοκουμέντων, ἀπάτες, σκαρώµατα «ἐνο- 
χοποιητικῶν στοιχείων», ψευδοµαρτυρίες, δικαστήρια µέκλειστές τίς 
πόρτες κτλ. κτλ. 

Νομίζω ὅτι ἡ κυβέρνηση, ἄν δέν χρησιμοποιοῦσετέτιες μεθόδους 
δέν θά μποροῦσε νά πετύχει καταδίκη. 

Μπορεῖ νά γίνει καμιά προσπάθεια νά µάθουµε τά ὀνόματα τῶν 
6 συλληφθέντων; 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 28 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9ἱ4 37 


Ὁ Κ. γλίτωσε; 3 

Πάντως ἡ δουλιά τοῦ Κόμματός µας εἶναι τώρα 100 φορές 
δυσκολότερη. Καί παρόλα αὐτά θά τή συνεχίσουµεὶ Ἡ «Πράβντα» 45 
διαπαιδαγώγησε χιλιάδες συνειδητούς ἐργάτες, ἀπ᾿ αὐτούς παρ’) ὅλες 
τίς δυσκολίες θά συγκροτηθεῖ ξανά µιά ὁμάδα καθοδηγητῶν -- ἡ ΚΕ 
τοῦ Κόμματος στή Ρωσία. Τώρα ἔχει ἰδιαίτερη σηµασία νά παραµεί- 
νετε Σεῖς στή Στοκχόλμη (ή κοντά στή Στοκχόλμη) καί νά καταβάλετε 
ὄλες τίς δυνάµεις γιά νά ἀποκαταστήσετε σύνδεση µέ τήν Πετρούπο- 
λη. (Γράψτε, ἄν πήρατε δανεικά λεπτά. στό προηγούμενο γράμμα 
ἔβαλα ἕνα σημµειωματάκι γι) αὐτό. ᾿ Αν δέν πήρατε καί δέν μπορεῖτε νά 
βρεῖτε πουθενά, ἐμεῖς θά μπορέσουμε ἴσως κάτι νά Σᾶς στείλουμε. 
Γράψτε πιό λεπτομερειακά.) 

Στή Ζυρίχη ἀπό τό Δεκέμβρη ὑποσχέθηκαν νά βγάλουν τήν 
ἐφημερίδα «Οτκλικυ» (οἱ λικβινταριστές -- Τρότσκι, πιθανόν). Στό 
Παρίσι ἄρχισε νά βγαίνει ἡ καθημερινή ἐφημερίδα τῶν ἐσέρων «Μίσλ» 
(ὑπερπρόστυχη φρασεολογία καί παιχνίδι µέ τόν «ἀριστερισμό)) "». 
᾿Αφθονία ἀπό ἐφημερίδες, φρασεολογία διανοουμένων, σήµερα ἐεεπα- 
ναστατῶν, αὔριο..., (αὔριο θά συμφιλιωθοῦν µέ τόν Κάουτσκι, τόν 
Πλεχάνοφ, µέ τή λικβινταριστική «πατριωτικά-σωβινιστικά ὀπορτου- 
νιστική διανόηση» τῆς Ρωσίας)... 

Μέ τήν ἐργατική τάξη τῆς Ρωσίας αὐτοί δέν εἶχαν καί δέν ἔχουν 
καµιά σχέση. Δέν πρέπει νά τούς πιστεύει κανείς οὔτε στό ἐλάχιστο. 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί εὔχομαι θάρος. Οἱ καιροί εἶναι 
δύσκολοι, ὅμως... θά τά βγάλουμε πέρα! 

Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτυοδημυσιεύτηκε τό 1924 στή άημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4Σενινιστική Συλλογή. τόμ Ι 


34 
ΗΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 
᾽Απαντῶ κατά σημεῖο 


Ι) ἐπισυνάπτω τήν κατανομή τῶν ἄρθρων γιά τά φύλ.. ἀρ. 
34 καί 35 


2) στεῖλτε τά τυπογρεφικά δοκίµια 
2) νά τυπώσετε ἀπό 2000 ἀντίτυπα 


. Ὁ Λ. Μπ. Κάµενεφ. Ἡ Σύντ. 


36 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


4) σέἐλεπτό χαρτί ἀπό 250 ἀντίτυπα 
(ὡσότου δέν πάρουμε καί ἄλλο ἀπό τό Παρίσι) 

») χρήματα νά µή στείλετε. 
Γράψτε, πόσα χρωστᾶμε. 
Γράψτε ἀμέσως πότε μποροῦν νά βγοῦν τά φύλ.. ἀρ. 34 καί 25; 
Νά κανονίσετε νά βγοῦν µιά ἑβδομάδα περίπου τό ἕνα µετά τό ἄλλο. 
Τώρα πρέπει νά ἐκδοθοῦν ἀμέσως. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Φύλ. ἀρ. 24 χιλ. Φύλ. ἀρ. 3 2 χιλ. 
Ι) Ὁ πόλεμος καί ἡ Ρωσική |)  Σωβινισµός καί σοσιαλι- 
σοσιαλδηµοκρατική ἐρ- οι πω μ᾿᾿”ϱ”ϱ”υ.ς Ι2 
γατική ὁμάδα (στίς ἐπάλ- 2) Ἡ ἐθνική. ὑπερηφάνεια 
ξεΙς)..ιινινιν ιν νωνοννοοωνονων δ τῶν µεγαλορώσων ποπ, 9 
2) Σύνθημα τῆς ἐέπαναστατι- 1) Οἱ φοιτητές γονυπετεῖς.. 3 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 15 Ἡ ἀπόφαση τῶν Ύγεωρ- 
3) Γερμανική φωνή Ἀ.......... 4 Πιο μμ μμ”. 2 
4) Ἰορντάνσκι...............ιι.... 4 Ἡ ἐπιφυλλίδα κάτω ἀπό 
9) Γκόρκι ινε νωννωνννον 2 τή γραµµή: 
ϐ) Ἡ γυναίκα καί ὁ πόλε- Ἡ Διεθνής καί ἡ «ὑπερά- 
Πο μ᾿ϱ””ϱ᾿ϱ»- 5 σπιση τῆς πατρίδα 14 
7) Χρονικά τῆς Πετρούπο- Χρονικά τῆς Πετρούπο- 
λης (ντοκουμέντο λικβιν- λης 
ταριστικό καί ἐκτίμηση) Γράμματα ἀπό τήν Πε- 
ΠΩΟΩΟΩΠΩΠΩΠΓΠΡΓϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱϐϱ-''--ὴὸ- 510 τρούπολη τῆς 10 καί τῆς 


μυς μμ μΩμϱϱϱ-“-- 51ο 
Αν χρειαστεῖ νά ἀναβληθοῦν, τότε στό φύλ. ἀρ. 34 θά ἀναβάλουμε τή 
«ἶ ερµανική φωνή» καί στό φύλ. ἀρ. 35 τήν «Απόφαση τῶν γεωργιανῶν»' 
ἄν κάνουμε µεγάλο λάθος στούς ὑπολογισμούς, γράψτε ἀμέσως. 
Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Νοέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


. Βλ. Β. |. Λένιν. «Μιά γερμανική φωνή γιά τόν πόλεμο» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
26ος, σελ. 92-93). Η Σύντ. 
.. Βλ. Β. |. ένιν. «Στόν συγγραφέα τοῦ «Τραγουδιοῦ γιά τό γεράκι» (΄Απαντα. 
5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 94-05). 'Η Σύντ. 
3”. Τά σημεῖα 2-6 δὲν εἶναι γνωστό ποιός τά ἔγραψε. Ἡ Σύντ. 
.” Βλ. Β. Ι. ένιν «Νεκρός σωβινισµός καί ζωντανός σοσιαλισμός (Πῶς νά 
ἀναστηλώσουμε τή Διεθνή;)» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 96-03). Ἡ Σύντ. 
...ν. Βλ. ΡΕ. ]. {ένιν. «Γιά τήν ἐθνική ὑπερηφάνεια τῶν µεγαλορώσων» (”Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 104-108). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Ι ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΑΒΡΗ Ι9ἱ4 30 


35 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾽Αξιότιμη καί ἀγαπητή συντρόφισσα! Σᾶς εὐχαριστῷ πολύ γιά 
τήν ἀποστολή τοῦ φυλλαδίου 5! (μπορῶ γιά τήν ὥρα νά τό δόσω µόνο 
στά ἐδῶ µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «ῬΡαμπότ- 
νιτσα» 52 --- αὐτοί ἔστειλαν ἤδη γράμμα στήν Τσέτκιν παρόμοιου, 
ὅπως φαίνεται, µέ τό δικό Σας περιεχοµένου) καί γιά τήν πρόταση νά 
στείλετε γιά τό ΚΟ εἰδήσεις ἀπό τήν ᾽Αγγλία. ᾽Αλληλογραφῦ µέ τόν 
σύντροφο τοῦ Λονδίνου (Μγ, ΠΠ{νιποβ), πού ἐκπροσωπεῖ τήν ΚΕ τοῦ 
Κόμματός µας στό ΔΣΓ, ὅμως, ἐννοεῖται, ὅσο πιό πολλές σχέσεις 
ἔχουμε µέ τούς ἐκπροσώπους τοῦ ἀριστεροῦ τμήματος τῆς Διεθνοῦς, 
τόσο τό καλύτερο. Συμφωνῶ ἀπόλυτα µαζί Σας ὅτι οἱ ἐκπρόσωποι 
αὐτοί πρέπει νά βρίσκονται πιό κοντά, νά συνδέονται. Καί γι’ αὐτόν 
ἀκριβῶς τό σκοπό παίρνω τό θάρος νά χρησιμοποιήσω τό εὐγενικό 
Σας γράμμα γιά τή συνέχιση τῆς συζήτησης πού Ἐσεῖς ἀρχίσατε. 

Ἐσεῖς συμφωνεῖτε µέ τό σύνθημα τοῦ ἐμφυλίου πολέμου, ὅπως 
φαίνεται, ὄχι ὁλοκληρωτικά, ἀλλά τό βάζετε σέ ὑποδεέστερη, ἄς 
ποῦμε (καί μάλιστα ἀκόμη συμβατική) θέση µετά ἀπό τό σύνθημα 
τῆς εἰρήνης. Καί ὑπογραμμίζετε ὅτι «πρέπει νά προβάλλουµε ἕνα 
τέτιο σύνθημα, πού θά συνένωνε ὅλουος». 

Θά Σᾶς πῶ ἀνοιχτά ὅτι ἐγώ φοβᾶμαι περισσότερο ἀπ᾿ ὅλα 
σήµερα µιά τέτια συνένωση χωρίς διάκριση, πού εἶναι, κατά τή 
γνώµη µου, ἡ πιό ἐπικίνδυνη καί ἡ πιό ἐπιζήμια γιά τό προλεταριά- 
το. Νά πού ὁ Κάουτσκι ἤδη ἐπινόησε στό «Νευιε ΖεϊΌ µιά ἀρχι- 
«συνενωτική» θεωρία 53, πού... ὓ 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 2δ τοῦ Νοέμβρη 


καί στίς ὃ τοῦ 4εκέμβρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. 11 


36 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΙΗΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ..! 


Στέλνω τό κείµενο πού πήραμε σήµερα (νά τό ἐπιστρέψετε 
ὁπωσδήποτε) τῆς κυβερνητικῆς ἀνακοίνωσης γιά τή σύλληψη. 


. Στό σημεῖο αὐτό τό γράµµα διακόπτεται. Η Σύντ. 


40 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Πρέπει νά μπεῖ αὐτό στὀ κύριο ἄρθρο (στή θέση ἐκείνου πού 
στείλαμε) καί νά σβηστοῦν ἀπό τό ἄρθρο οἱ φράσεις ὅτι δέν ξέρουμε, 
ἄν πιάστηκαν οἱ βουλευτές κτλ. 

Γράψτε µου ἔστω καί σέ κάρτα (ἄν τό πήρατε). 

Πότε μπορεῖ νά βγεῖ τό φύλ. ἀρ. 24 

καί τό φύλ. ἀρ. 35. 

Τώρα πρέπει νά βιαστοῦμε πάρα πολύ: πήραμε ἕνα πάρα πολύ 
ἐνδιαφέρον ὑλικό γιά µιά «ὁμιλία» ἑνός µέλους τῆς Ὀργανωτικῆς 
Ἐπιτροπῆς 5". 

Γιά τήν ὥρα αὐτό εἶναι μυστικό. 

Τήν ἀπόφαση τῶν γεωργιανῶν νά τή βγάλετε. 


Χαιρετισμούς' 
Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε τήν | τοῦ Δεκέμβρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


Μενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ 


37 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.Ι Πῆρα τό ΚΟ. Τό βγάζετε θαυμάσια, πολλούς 
χαιρετισμούς καί Σᾶς εὐχαριστῶ. 

Στέλνω ἕνα ἀρθράκι γιά τό φύλ. ἀρ. 2». Ἐλπίζω νά χωρέσει. 

Μήπως μπορεῖ καί τίποτε ἄλλο ἀκόμη νά χωρέσει; 


Χαιρετισμούς! 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Ὁ Σέµα, φαίνεται, βλέπει τή «ΝΨογννᾶγίς»; Θά εἶχε τήν 
καλοσύνη νά μᾶς στέλνει περικοπές (σύντομες) ἀπό τά πιό ἐνδια- 
φέροντα; Λογουχάρη, γιά τή διένεξη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Ὑοπμᾶγίδ» µέ τήν Κεντρική Ἐπιτροπή τῶν συνδικάτων; 5 γιά τή 
διάλεξή µου στή Ζυρίχη; 5ό γιά τή νίκη τῶν ὀπορτουνιστῶν στή Σουη- 
δία κτλ., Μόνο τίς πιό σπουδαῖες εἰδήσεις µέ δυό λόγια, γιά νά παρακο- 
λουθοῦμε τή στάση τῆς «ογνᾶγίς»; 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ.9 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι914 4 


Επίσης -- γερμανικές σοσιαλδηµοκρατικές ἐφημερίδες στήν 
᾽Αμερική. 

Τίς βλέπει ἄραγε αὐτές; 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 5 καί 12 τοῦ 


Δεκέμβρη 194 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 


Στέλνω τά τυπογραφικά δοκίμια. 
Μέ τό φύλ. ἀρ. 36 θά χρειαστεῖ νά περιμένουμε λίγο... ἀκόμη 
δέν γράφτηκε, μάλιστα καλά θά εἶναι νά περιμένουμε λίγο... 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ. ». Διάβασα µέ ἐνδιαφέρον τίς παρατηρήσεις γιά τήν «ἐθνική 
ὑπερηφάνεια», ὅμως... ... δέν μπόρεσα νά συμφωνήσω. Πρέπει ἀπό 
διάφορες πλευρές νά «φωτιστεῦ ὁ σωβινισµός 57. 

Νά βάλετε ὁπωσδήποτε γιά τήν ἀναβολή Ἀ. 

4 νά βάλετε: 


Λόγω ἔλλειψης χώρου ἀναβλήθηκε ἕνα µέρος τοῦ ὑλικοῦ, ἡ 
δήλωση τοῦ Λῆμπκνεχτ καί ἄλλα. 5ὲ 


Νά µέ συγχωρεῖτε γιά τήν ἐξαιρετική βιασύνη! 
Τά χειρόγραφα, δηλ. τά ἄρθρα, τά συντομεύσαμε. 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Δεκέμβρη Ι9ἱ4 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
ήενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


”. Στό χειρόγραφο στό σημεῖο αὐτό εἶναι τό σηµάδι: «βλ. 49», πού ἀναφέρεται σέ 
ἄλλη σημείωση: «4 νά βάλετε», τήν ὁποία ἔγραψε στό ἰδιαίτερο φύλλο µέ τό κείµενο τῆς 
προσθήκης στήν ἐφημερίδα πού παρατίθεται παρακάτω. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ 


Πῆρα τό γράµµα Σας µέ τήν εἰδοποίηση γιά τήν ἀναχώρησή 
Σας (τήν Κυριακή, σήµερα εἶναι Παρασκευή) στήν Κοπεγχάγη. 

Γράψτε (1) ἀπό ποῦ πήρατε τίς εἰδήσεις Σας καί τίς φῆμες, τίς 
ὁποῖες µεταδόσατε; ᾿Από ποιά πηγή; Ποιός τίς µετέδοσε; 

2) ἜἜχετε ἄραγε Σεῖς τώρα δικές Σας πηγές, "Εστω καί µιά 
διεύθυνση στήν Πετρούπολη: "Η ὄχι  Μέ κρυπτογράφηµα καί µέ 
συνθηµατική µελάνη ἔχετε µέ κανέναν, ἢ δέν ἔχετε µέ κανέναν 
τώρα; 

”Αν δέν ἔχετε σύνδεση, μπορεῖτε νά ἀποκτήσετε; 

"Αν ὄχι, ἐλᾶτε νά σκεφτοῦμε, πῶς καί µέσω τίνος νά συνδεθοῦ- 
με. ΄Ἔπειτα ἀλληλογραφήσατε µέ τόν Λιτβίνοφ στό Λονδίνο; 

Ἡ ὁμιλία τοῦ Μπελένιν στό σουηδικό συνέδριο ἦταν θαυμά- 
σια. Γιά τήν ὁμιλία στήν Κοπεγχάγη (στή συνδιάσκεψη τοῦ Γενάρη 
τοῦ 10915) ἄς ἀρχίσουμε τώρα ἀμέσως τήν ἀλληλογραφία. 


Δικός Σας ήένιν 
ὈΠ/απον. Ὀ[ςδιε[νερ. Π]. Βεγπο (5υἱ559). 
Γράφτηκε στίς | | τοῦ Δεκέμβρη 19ἱ4 
Στάλθηκε στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τὀμ. Πἱ 


40 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Β. ΚΟΜΠΕΤΣΚΙ 


᾽᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Σᾶς ἐπισυνάπτω γράμμα γιά τόν σύντρ. «Αλεξάντρ». 

"Αν δέν ἦταν ἀκόμη σέ Σᾶς, τότε γράψτε γράμμα γι’ αὐτόν µέ 
τό ταχυδρομεῖο τῆς πόλης (διεύθυνση: Ετι Αἰεχαπάτα Κο]]οπίαγ. 
Ρο5ίε γεσίαπίε. ΚΙοὈεπμανπ), µέ τήν εἰδοποίηση ὅτι ἔχετε γράμμα 
γιά τόν ᾽Αλεξάντρ καί ὅτι τόν παρακαλεῖτε νά ἔρθει σέ Σᾶς τήν 
τάδε µέρα. 
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Γιατί δέν γράφετε, τί νέα ἔχετε γιά τό σκανδιναβικό ἐργατικό 
κίνηµα; Ποιός καί πῶς διαμαρτυρήθηκε ἐνάντια στό σωβινισµό 
τῶν σοσιαλιστῶν; 


Νά γράφετε. 
Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 Δεκέμβρη 194 δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη σύμφιωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


4] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾽Αξιότιμη συντρόφισσα! Πῆρα τό γράμμα Σας καί τήν προσθή- 
κη ὃ στά ἀγγλικά. 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ! 

Σᾶς στέλνω καί τά δυό πραγματάκια πού μοῦ γράφετε. Γράψτε 
µου --- ἄν θά τά µεταφράσετε καί θά τά στείλετε -- γιά τήν τύχη 
τους. 

Λένε ὅτι στήν «ΠαπιουτρεΓ ΕΕΠο» δημοσιεύτηκε κύριο ἄρθρο 
«ἴζῦετ µΠδετεη Ψετταί απ ἀοτ ΓπἰεγηκδίίοπαΙε» ἩΆ, ὅπου ἀναφέρεται ὅτι 
ὅλοι οἱ γερμανοί (δηλ. ἡ γερμανική ὀπορτουνιστική βρωμιά) εἶναι 
σύμφωνοι καί µέ τό µέρος τους εἶναι ὁ Πλεχάνοφ, ὁ Μάσλοφ καί ὁ 
Τσχεῖτζε 0, 

Εἶναι ἀλήθεια; Καί τί σκέπτεστε γι’ αὐτό; 

Χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές. 
Β. ἸΙλίν 

Ρ. 5. Παρακαλέστε τόν ᾽Αλεξάντρ νά γνωριστεῖ µέ τόν Κομπέ- 
τσκι, ΚΟῦΕΖΚΥ, Καρεννε]. 5ἱ “. ΚΙοῦεπηανη ΥΙ, καί νά πάρει ἀπ᾿ 
αὐτόν τό γράμμα µου πού τοῦ ἔστειλα (στόν ᾽Αλεξάντρ). 

Εἶναι ἀνώφελο νά προβάλλεται ἕνα ἀγαθούτσικο πρόγραµµα 
εὐσεβῶν πόθων γιά εἰρήνη, χωρίς νά προωθεῖται ταυτόχρονα καί 
στήν πρώτη γραμμή ἡ προπαγάνδα τῆς παράνοµης ὀργάνωσης καί 
τοῦ ἐμφυλίου πολέμου τοῦ προλεταριάτου ἐνάντια στήν ἀστική τάξη. 

Ν. 4ένιν 


Ὅ εὐρωπαϊκός πόλεμος ἔχει προσφέρει µιά µεγάλη ὑπηρεσία 
στό διεθνή σοσιαλισμό, γιατί ἀποκάλυψε παραστατικά ὅλη τή σαπί- 


Ὁ --- «Γιά τήν προδοσία µας ἀπέναντι στη Διεθνή». Ἡ Σύντ. 
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λα, τήν προστυχιά καί τήν ποταπότητα τοῦ ὀπορτουνισμοῦ κι’ ἔδοσε 
ἔτσι µιά ὑπέροχη ὤθηση στό ξεκαθάρισμα τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος 
ἀπό τήν κοπριά πού εἶχε συσσωρευτεῖ στή διάρκεια τῶν δεκαετηρί- 
δων τῆς εἰρηνικῆς περιόδου. 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ 4εκέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 


Μενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


42 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΜΙΚΟΦ 


᾿᾽Αγαπητέ φίλεὶ 

Πῆρα ἐγώ (καί ἡ Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα) γράμμα ἀπό 
τήν Κολλοντάι. Ἑτοιμαζόμαστε νά τῆς ἀπαντήσουμε. 

Τά γράμματά µου πού στέλνω σέ Σᾷᾶς ἴσως νά χάνονται ἤ νά 
καθυστεροῦν: ΄Ἔγραψα ἐπανειλημμένα στόν Κομπέτσκι. Ρωτεῖστε 
ἀκόμη µιά φορά. 

Πήραμε τό χειρόγραφό Σας, σκεπτόµαστε νά τό βάλουμε στό 
ΚΟ (ἤ νά τό βγάλουμε σέ μπροσούρα) 61, 

Βλέπετε ἄραγε τήν ἐφημερίδα «Γκόλος»; Ἐκεῖ πέρα φαίνεται 
ἤδη ἡ στροφή τοῦ Μάρτοφόλ, οἱ µάταιες προσπάθειες τοῦ ᾿Αξελ- 
ρόντ νά «συμφιλιώσει (τόν Μάρτοφ µέ τόν 2ύντεκουμ, δηλαδή 
τόν Πλεχάνοφ), καί δίπλα ὁ Τρότσκι «ἐνάντια» στήν «ἀμνηστία»! 

Τραγέλαφος! Καί ὅμως αὐτοί μᾶς βρίζουν γιά «φραξιονισμό» 
(ἐνῶ οἱ ἴδιοι συμφιλιώνονται µέ τό σοσιαλσωβινισµό γιά νά κά- 
νουν φραξιονισµό!!). ᾿Απαίσια, πληκτική εἰκόνα. 

"Αν θά εἴσαστε στή συνδιάσκεψη, νά εἶστε προσεκτικός. "Αν 
θά μιλήσετε, συμβουλεύω νά ἐπαναλάβετε τό λόγο στή Στοκ- 
χόλμη, συμπληρώνοντας ὅτι καί ἡ συμμετοχή στήν κυβέρνη- 
ση τῶν βέλγων καί γάλλων εἶναι ἐπίσης προδοσία (ἔστω καί µέ τά 
ἑλαφρυντικά τους). Διαφορετικά θά σκεφτοῦν ὅτι ἐμεῖς ἀπό ρωσικό 
σωβινισµό βρίζουµε µόνο τούς γερμανούς. 

Απολογισμό, κατά τή γνώµη µου, δέν εἶναι ἀνάγ- 
κή, δέν χρειάζεται νά στείλετε. 

᾽Αλλά νά στείλετε γιά ἐνημέρωση (µόνο) -- καί ἐξονόματος 
τοῦ 4ιτβρίνοφ (ΠΠινιποῇΠ. 76. ΠΗΙρΡΗ οίτεεί, 76. Ηαπιρσίοαά. ΤΙ .οπ- 
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ἀοπ. Ν. Ν., πλήρη μετάφραση τῆς διακήρυξης καί πληροφορίες 
γιά τή σύλληψη τῶν 5 (καί τῶν 11). Ἐλπίζω ὅτι τώρα θά ἀλληλο- 
γραφήσατε ἤδη µέ τόν Λιτβίνοφ; 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Τί στάση πῆρε ἡ Κολλοντάι ἀπέναντι στό «ντοκου- 
µέντο» καί στά τελευταῖα (80-δ6ό καί τά ἑπόμενα) φύλλα τῆς 
«1 κόλος»; 


Ρ. 5. Αὐτή τή στιγµή διάβασα ὅτι ἡ συνδιάσκεψη θά γίνει 
στίς 7 τοῦ Γενάρη καί ὅτι τό ἐλβετικό Κόμμα ἀρνήθηκε. Νομίζω 
ὅτι, ἄν ἔτσι ἔχουν τά πράγµατα, καλύτερα νά µήν πάρουµε καθό- 
λου µέρος. 


Ρ. Ρ.5. Ὁ Κάουτσκι στή «{αΌοιγ Γεαάεῦ τάχθηκε ὑπέρ τοῦ 
συνθήµατος τῆς εἰρήνης 3. Νά ἡ ἀπάντησή µου στή συντρόφισσα 
Κολλοντάι. Θά εἶναι ἄραγε αὐτή καί τώρα ὑπέρ τοῦ συνθήµατος 
αὐτοῦ; 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Δεκέμβρη 1914 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΠΙΝΣΚΙ 
3/41. |». 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Εὐχαριστῶ πολύ γιά τούς χαιρετισμούς καί 
ἀπό μᾶς ὅλους ἐπίσης (καί ἀπό µένα καί τήν Ναντέζντα Κονσταντί- 
νοβνα ἰδιαίτερα) τίς καλύτερες εὐχές γιά τόν καινούργιο χρόνο! 

Μᾶς προτείνει ἕνας παρισινός στοιχειοθέτης νά ἔρθει στή Τε- 
νεύη καί νά στοιχειοθετεῖ τό ΚΟ γιά 125 5, ἄν βρεθεῖ τυπογραφεῖο 
καί τοῦ δόσει στοιχεῖα 64. | 

Συζητεῖστε τήν ὑπόθεση αὐτή ὁλόπλευρα (ἡ ἐἑλάττωση εἶναι 
ἐπιθυμητή, γιατί ἀποφασίσαμε νά βγάλουμε τό ΚΟ ἑβδομαδιαῖο) καί 
ἀπαντεῖστε τό γρηγορότερο. 

Παρακάτω. Συζητεῖστε ἐπίσης πότε πρέπει νά στέλνουµε τό 
ὑλικό καί ποιά µέρα νά εἶναι ἔτοιμα ὅλα, ποιά µέρα νά κανονίσουμε 
νά βγάζουμε τό ΚΟ πρός τό συμφέρον τῆς κυκλοφορίας; "Οπως 
φαίνεται, γιά τήν κυκλοφορία πιό κατάλληλη µέρα εἶναι τό Σάββατο. 
Αν εἶναι ἔτσι, τότε τήν Τετάρτη, ἤ τήν Πέμπτη πρέπει νά βγαίνει; 
Γιά νά τό ἔχουμε τήν Παρασκευή ἐδῶ καί τό Σάββατο νά τό ἔχει ὅλη 
ἡ Ἐλβετία: 


Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
3/1. 191. 


᾽Αγαπητέ φίλε! Πῆρα τά δυό γράμματά Σας µέ τήν εἴδηση γιά 
τήν ἀναχώρησή Σας. 

Τά ἐπιχειρήματα πού φέρατε ἐνάντια στήν πρότασή µου (γιά τή 
δυνατότητα νά µήν ἀναχωρήσετε στήν Κοπεγχάγη, νά µή φύγετε 
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ἀπό τή Στοκχόλμη) -- µέ ἔπεισαν ὁλοκληρωτικά. Βλέπω ὅτι δέν 
πῆρα ὑπόψη µου πραγματικά κάτι τό πολύ σοβαρό. ”Αν Σᾶς ἔθιξα, 
εἶμαι ἔτοιμος νά Σᾶς ζητήσω πολλές φορές συγνώμη καί Σᾶς παρα- 
καλῶ πολύ νά µήν παρεξηγηθεῖτε. 

Πραγματικά τό χωριό 3 εἶναι πολύ πιό ἐπικίνδυνο (καί πιό ἀάκα- 
τάλλήλο γιά τήν ὑπόθεση) τώρα, ἀπ᾿ ὅ,τι ἡ πόλη. 

Γενικά ὅμως ἡ κατάσταση εἶναι τέτια, πού ἡ πάλη ἐνάντια στόν 
τσαρισµό ἀπαιτεῖ τώρα ἐξαιρετική προσοχή --- ἰδιαίτερα ἀπό τήν 
ἄποψη τῆς διαφύλαξης τῶν ἐφεδρειῶν. Νά χάσουμε ἀμέσως (ὕστερα 
ἀπό τίς ἀμέτρητες ἀπώλειές µας) ἀκόμη µεγάλες δυνάµεις --- σηµαί- 
νει νά βρεθοῦμε ὁριστικά ἐξαντλημένοι τή στιγµή τῶν πιό ἀποφασι- 
στικῶν ἐνερχειῶν κατά τοῦ τσαρισμοῦ. Γι) αὐτό πάρα πολύ Σᾶς 
παρακαλῶ νά διπλασιάσετε καί νά τριπλασιάσετε τή συνωμοτικότη- 
τα καί (1) ἤ νά καλέσετε κανέναν ἀπό τή ΣουΏδία... (2) ἤ νά περιορι- 
στεῖτε στήν πιό σύντομη ἐπίσκεψη. Θά Σᾶς παρακαλοῦσα µέ κάθε 
τρόπο νά περιοριστεῖτε στό πρῶτο καί νά µήν κάνετε (ἄν ὑπάρχει 
ἔστω καί ἡ παραμικρή δυνατότητα γι’ αὐτό) τό δεύτερο. 

Στή συνδιάσκεψη (16/1 τῶν σκανδιναβῶν καλύτερα νά 
μήν πᾶτε: τώρα µέ τόν Γκριγκόρι ξανά καί ξανά τό συζητήσαµε 
αὐτό. Οἱ ἐλβετοί δέν πῆγαν. Συνεπῶς, πρόκειται γιά ὁλοφάνερη µηχα- 
νοραφία τῶν γερμανῶν καί τοῦ Γρούλστρα -- τοῦ Μπράντινγκ. Αὐτοί 
θά περιπλέξουν τήν ὑπόθεση µέ κάθε τρόπο καί δέν θά Σᾶς ἀφή- 
σουν νἀ πεῖτε αὐτά πού εἴπατε στή Σουηδία. "Αν δέν 
ὑπάρχει ἀπόλυτη ἐγγύηση ὅτι θά Σᾶς ἀφήσουν νά ἐκφωνήσετε ἕναν 
τέτιο λόγο, καλύτερα νά µή πᾶτε καθόλου. Πρέπει (µέσω τοῦ Λιτβί- 
νοφ) νά στείλουμε α) τήν πλήρη μετάφραση τῆς διακήρυξής µας, β) τή 
μετάφραση τῆς κυβερνητικῆς ἀνακοίνωσης γιά τή σύλληψη τῆς Ρωσι- 
κῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας --- καί ὅλα αὐτά νά τά 
στείλουμε ὄχι σάν ταρρογἰ, ὄχι σάν ἀπολογισμό (γιά νά µή φανεῖ 
ὅτι ἀναγνωρίζουμε τή συνδιάσκεψη), ἀλλά σάν ἀνακοίνωση. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί εὔχομαι ὅ,τι ποθεῖτε. /Πιό προσ- 
ἐκτικοί καί «Άῃς5 ΓΑΠΟΙΠΕ, Π᾿ εἑσἰ-οἙ ρᾶς ἩἩ 


Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Γενάρη 1915 
Ζτάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 


- Πρόκειται γιά τή Σουηδία. Η Σύντ. 
...-.- νά ξεχάσουμε τή φιλονικία, δέν εἶναι ἔτσι;, Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ. Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Στέλνω τά τυπογραφικά δοκίµια. 

Γιά τήν πιό γρήγορη ἐκτύπωση βγάλτε τό φύλλο Ἀ χωρίς τήν 
ἀποστολή νέου ὑλικοῦ: ἡ σειρά τῶν ἄρθρων Σᾶς δόθηκε ἤδη; Ἔτσι 
δέν εἶναι; "Αν ὄχι, νά γράψετε ἀμέσως. 

Θά τά βγάλει πέρα ἄραγε ὁ Κουζμά µέ τό ἑβδομαδιαῖο ΚΟ; 

Πότε πρέπει νά στείλουμε ὑλικό γιά τό ἑπόμενο φύλλο καί πόσο 
στοιχειοθετήθηκε γι’ αὐτό; 


Ρ.5. ᾿Υπάρχει ἄραγε στή 1 ενεύη Γραφεῖο πού νά δίνει πλήροφορίες 
γιά τούς ρώσους αἰχμαλώτους στή 1 ἑρμανία; 
οβ]υ{ἱ Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 3 καί 9 τοῦ Γενάρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό [929 στή Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΤΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ 


4/1]. 19ἱ5. 


Πολυσέβαστε συνάδελφε! 


Χθές πῆρα τό γράµµα Σας καί ἔστειλα τηλεγράφημα «οοπςεης5» 
--- συμφωνῶ. "Όσο καί ἄν εἶναι λυπηρό πού ἡ Συντακτική ἐπιτροπή 
ἔβγαλε ὅλο τό κομμάτι γιά τό σοσιαλισμό καί ὅλο γιά τήν τακτική 
(χωρίς τά ὁποῖα ὁ Μάρξ δέν εἶναι Μάρξ), παρόλα αὐτά ἀναγκάστηκα 
νά συμφωνήσω, γιατί ἐνάντια στό ἐπιχείρημα πού προβάλετε («εἶναι 
ἀπολύτως ἀδύνατο)) δέν μπορεῖ νά γίνει τίποτε 65. 

Θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώμων, ἄν μοῦ στέλνατε τό δοκίµιο, ἢ 
µιά κάρτα πότε θά εἶναι ἔτοιμο. Μέ τήν εὐκαιρία: μήπως θά προλά- 
βαινα νά στείλω µερικές ἀκόμη τροποποιήσεις στό µέρος γιά τή 
διαλεκτική; Θά ἔχετε ἴσως τήν καλοσύνη νά μοῦ γράψετε πότε 


. Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 36 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». ἩΗ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ. 9 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι0(5 49 


ἀκριβῶς δίνεται γιά στοιχειοθέτηση καί ὣς πότε μπορῶ νά στείλω 
τήν τελευταία τροποποίηση. ᾽Ακριβῶς μ’ αὐτό τό ζήτημα ἀσχολοῦ- 
μαι τόν τελευταῖο ἑνάμιση µήνα καί σκέπτομαι ὅτι θά μποροῦσα νά 
προσθέσω κάτι, ἄν θά ὑπῆρχε καιρός. 

Μετά προτείνω τίς ὑπηρεσίες µου στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
λεξικοῦ, ἄν ὑπάρχουν ἀκόμη ἀμοίραστα ἄρθρα ἀπό τούς ἑπόμενους 
τόµους. Βρίσκοµαι τώρα σέ ἐξαιρετικά καλές συνθῆκες ὁσοναφορᾶ 
τίς γερμανικές καί γαλλικές βιβλιοθῆκες πού μπορῶ νά χρησιµο- 
ποιήσω στή Βέρνη --- καί σέ ἐξαιρετικά ἄσχημες συνθῆκες ὀσονα- 
φορᾶ τή φιλολογική δουλιά γενικά. Γι’ αὐτό µέ µεγάλη εὐχαρίστηση 
θά ἔπαιρνα ἄρθρα γιά ζητήματα τῆς πολιτικῆς οἰκονομίας, τῆς πολι- 
τικῆς, τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, τῆς φιλοσοφίας καί ἄλλα. Ἡ γυναί- 
κα µου, πού ὀνομάζεται Ν. Κρούπσκαγια, ἔγραφε γιά τήν παιδαγω- 
γική στά περιοδικά «Ρούσκαγια Σκόλα» καί «Σβομπόντνογε Βοσπι- 
τάνιγε» 66, ἀσχολοῦνταν ἰδιαίτερα µέ τό ζήτημα τοῦ «Σχολείου Ἔργα- 
σίας» καί µέ τή µελέτη τῶν παλιῶν κλασικῶν τῆς παιδαγωγικῆς. 
Πρόθυµα θά ἀναλάβαινε ἄρθρα γιά τά ζητήματα αὐτά. 


Πρόθυµος νά Σᾶς ἐξυπηρετήσω 


Ρ. Οὐλιάνοφ 
/]. [0 Παπονν. Ὠιςιε]νερ. { 1. Βεγπ. 
Στάλθηκε στή Μόσχα 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


47 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΗ. ΡΙΑ2ΖΑΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Τό ἄρθρο Σας τό πήραμε χθές τό βράδι. 
Δέν προφτάσαµε ἀκόμη νά τό διαβάσουμε καί νά τό συζητήσουμε. 

Τή στιγµή αὐτή ἔχω ἐξαιρετικά λίγο χρόνο. Γι’ αὐτό, παρακα- 
λῶ, νά µέ συγχωρεῖτε, πού γράφω ἐξαιρετικά σύντομα. Νέα ἀπό τή 
Ρωσία δέν ἔχουμε. ᾿Από τά φύλ.. ἀρ. 35 καί 36 3" θά δεῖτε τήν κατά- 
σταση. 


» Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Η Σύντ. 


50 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


«Σοβρεμέννι Μίρ» 7 δέν ἔχουμε. 

«Νάσα Ζαριάώ) 6δ ἔχουμε µόνο ἕνα ἀντίτυπο στή Βέρνη, γι’ αὐτό 
δυστυχῶς εἶναι ἀδύνατο νά Σᾶς στείλουμε. 

Γιά τήν ἐφημερίδα «Ι κόλος» καί τά ἄλλα ἔντυπα φαίνεται πώς 
δέν εἶστε ὁλοκληρωτικά ἐνημερωμένοι: διαβάστε ὅλη τή «Γκόλος». 

Δέν μποροῦμε νά Σᾶς στείλουμε τή συλλογή. Θά δοκιµάσουµε 
μήπως μποροῦν νά Σᾶς στείλουν οἱ παρισινοί, ἄν καί αὐτό δέν εἶναι 
εὔκολο. 

Μήπως εἴδατε τόν Πάρβους! 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς ἀπό µένα, τή Ναντέζντα Κον- 
σταντίνοβνα καί ἀπ᾿ ὅλους πού εἶναι στή Βέρνη. 

Ν. 4ένιν 


Ρ.5. Τό ἐπισυναπτόμενο γράμμα εἶναι γιά τή γυναίκα Σας 69. 


Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Γενάρη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Βιέννη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠΑΣΚ 7ο 


Αντίγραφο τῆς ἀπάντησης, πού παραδόθηκε στόν Τρία στίς 
241. 1915. 

᾿Αξιότιμε πολίτη! 

ὍὉ Τρία μοῦ ἔδοσε τό γράμμα Σας µέ ἡμερομηνία 28/ΧΙΠ. 1914. 

Εἶναι φανερό ὅτι κάνετε λάθος: ἐμεῖς ὑποστηρίζουμε τίς ἀπό- 
Ψεις τῆς διεθνοῦς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, ἐνῶ Ἐσεῖς 
ὑποστηρίζετε ἀπόψεις ἐθνικά-άστικές. Ἐμεῖς δουλεύουμε γιά τήν 
προσέγγιση τῶν ἐργατῶν τῶν διάφορων (καί ἰδιαίτερα τῶν ἐμπόλε- 
µων) χωρῶν, ἐνῶ Ἐσεῖς, ὅπως φαίνεται, προσεγγίζετε πρός τήν 
ἀστική τάξη καί τήν κυβέρνηση τοῦ «δικοῦ σας» ἔθνους. Οἱ δρόμοι 
μας εἶναι διαφορετικοί. 


Ν. 4ένιν 
Βέρνη. 12/1. 1915 
Βοεγπ. [)Παπον. Ὠϊσίείννερ. { 1. 
Στάλθηκε στήν Κωνσταντινούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στὀ περιοδικό Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. } 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι7 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι9Ι5 »ἱ 


49 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾿᾽Αγαπητέ φίλε! Γιά µιά ἀκόμη φορά (ἀφοῦ παράλληλα συζητή- 
σαµε χθές καί µέ τόν Γκρίμμ) ἀποφασίσαμε νά Σᾶς ἀποτρέψουμε νά 
πᾶτε στό συμβούλιο τῶν ἁμαρτωλῶν: ἄς πᾶνε οἱ λικβινταριστές στή 
συνδιάσκεψη τῆς Κοπεγχάγης. Γιά μᾶς καλύτερα εἶναι νά µήν πᾶμε 
σ᾽ αὐτή καθόλου. 

᾽Ακόμη καί οἱ ἐλβετοί δέν πηγαίνουν. 

Κατά τά φαινόμενα, αὐτό εἶναι µηχανοραφία τῶν γερμανῶν. 
Ἐγώ μάλιστα σκέπτομαι ὅτι ἐδῶ πρόκειται γιά µηχανοραφία τοῦ 
γερμανικοῦ γενικοῦ ἐπιτελείου, τό ὁποῖο θέλει µέσω ἄλλων νά κάνει 
βολιδοσκόπηση γιά «εἰρήνη»... 

Τίποτε δέν θά µάθουµε ἐκεῖ. Σέ τίποτε δέν μπορεῖ κανείς νά 
βοηθήσει ἐκεῖ. ᾽Αποστολή τῆς διακήρυξης --- αὐτό εἶναι ὅλο πού μᾶς 
χρειάζεται. 

Πολύ βιάζοµαι καί ζητῶ συγνώμη γιά τή βιασύνη µου. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 17 τοῦ Γενάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 11 


50 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὼ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


Όσα: {τιεπά! Ἄ Τό σχέδιο τῆς μπροσούρας πολύ θά συνιστοῦσα 
νά τό γράψετε πιό λεπτοµερειακά 1. Διαφορετικά πάρα πολλά εἶναι 
ἀκατανόητα. 

Μιά γνώµη πρέπει νά τήν ἐκφράσω τώρα κιόλας: 

ὃ 3 -- «τό αἴτημα (τῆς γυναίκας) τῆς ἐλευθερίας τοῦ ἔρωτα» 
συμβουλεύω νά τό βγάλετε ἐντελῶς. 

Αὐτό δέν εἶναι στήν πραγματικότητα προλεταριακό, ἀλλά ἀστι- 
κό αἴτημα. 

᾿᾽Αλήθεια, τί ἐννοεῖτε µέ τό αἴτημα αὐτό; Τί μπορεῖ νά ἐννοεῖ 
κανένας μ’᾽ αὐτό; 


. --᾽Αγαπητή φίλη! Η Σύντ. 


52 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἱ. ᾽Απαλλαγή ἀπό τούς ὑλικούς (οἰκονομικούς) ὑπολογι- 
σμούς στήν ὑπόθεση τοῦ ἔρωτα; 

2. Ἐπίσης ἀπό τίς ὑλικές φροντίδες; 

3, ἀπό τίς θρησκευτικές προκαταλήψεις; 

4. ἀπό τίς ἀπαγορεύσεις τοῦ πατέρα εἰς; 

5. ἀπό τίς προκαταλήψεις τῆς «κοινωνίας»; 

6. ἀπό τή στενή κατάσταση τοῦ (ἀγροτικοῦ, ἤ μικροαστικοῦ, 
ἢ ἀστικο-διανοουμενίστικου) περιβάλλοντος; 

7. ἀπό τά δεσµά τοῦ νόµου, τοῦ δικαστηρίου καί τῆς ἀστυ- 
νοµίας; 

δ. ἀπό τό σοβαρό στόν ἔρωτα; 

9. ἀπό τήν τεκνογονία; 

Ι0. ἐλευθερία συζυγικῆς ἀπιστίας; κτλ. 

᾽᾿Απαρίθμησα πολλές (ὄχι φυσικά ὅλες) τίς ἀποχρώσεις. ᾽Α- 
σφαλῶς Ἐσεῖς ἐννοεῖτε ὄχι τά σημεῖα δ-Ι0, ἀλλά εἴτε τά σημεῖα 
|-7, ἤ κάτι σάν τά σημεῖα |-7. 

᾽Αλλά γιά τά σημεῖα |-7 θά πρέπει νά βρεθεῖ ἄλλο σημεῖο, 
ἐπειδή ἡ ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα δέν ἐκφράζει ἀκριβῶς αὐτή τή σκέψη. 

Ἐνῶ τό κοινό, οἱ ἀναγνῶστες τῆς μπροσούρας ἀναπόφευκτα 
θά καταλάβουν πώς «ἐλεύθερος ἔρωτας» εἶναι γενικά κάτι σάν τά 
σημεῖα δ-Ι0. 

᾽Ακριβῶς, γιατί στή σύγχρονη κοινωνία οἱ τάξεις, οἱ πιό 
φλύαρες, θορυβώδεις, πού «βλέπουν τήν ἐπιφάνεια», θά καταλά- 
βουν ὅτι «ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα» εἶναι ὅ,τι στά σημεῖα 8-10, γι 
αὐτό ἀκριβῶς τό αἴτημα δέν εἶναι προλεταριακό, ἀλλά ἀστικό. 

Γιά τό προλεταριάτο τό σημαντικότερο ἀπ᾿ ὅλα εἶναι ὅ,τι ἀ- 
ναφέρεται στά σημεῖα |-2, καί µετά τά ἀναφερόμενα στά σημεῖα 
Ι-7, αὐτό ὅμως στήν οὐσία δέν εἶναι «ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα». 

Τό ζήτημα δέν εἶναι τί «θέλετε» Σεῖς ὑποκειμενικά νά νοηθεῖ 
μέ αὐτά. Ίό ζήτημα βρίσκεται στήν ἀντικειμενική λογική τῶν ταξι- 
κῶν σχέσεων στά ζητήματα τοῦ ἔρωτα. 


Ετιεπά]γ «παΚε Παπάς! 


ν 1.3 
Γράφτηκε στίς 17 τοῦ Γενάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 939 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


περιοδικό «Λάπολσεβίκ», τεῦχ. 3 


» ---Σᾶς σφίγγω φιλικά τό χέρι! Β. Ι. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ΓΕΝΑΡΗΣ Ίος 553 


9] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! 

Στέλνω τό δοκίµιο. 

Καθυστεροῦμε πάρα πολύ! 

Σκεφτεῖτε τί πρέπει νά γίνει. Ὁ Κουζμµά, πιθανόν νά στοιχειο- 
θετοῦσε τῶν μπουντιστῶν. 

Τί νά κάνουμε γιά νά βγάζουμε κάθε ἑβδομάδα; 

Τό πήρατε ἄραγε ὅλο τό ὑλικό γιά τά φύλ. ἀρ. 36 καί 37, 

Παρακάλεσα νά γίνει µιά κατά προσέγ}ιση κατανομή. 
"Αν δέν Σᾶς εἶναι βολικό, τήν κάνουµε ἐμεῖς ἐδῶ τή δουλιά αὐτή, 
ὅμως τότε πρέπει νά μᾶς στείλετε κατάλογο ὅλων τῶν ἄρθρων καί 
σημειωμάτων. 

οα]υί [ταἰεγπε]! " Δικός Σας ήένιν 


Γιά τό κλείσιμο τῆς «Γκόλος» θά Σᾶς στείλουμε ἕνα ἀρθράκι 
4-» σειρές. ΙΓ ράψτε µέ ἀκρίβεια τήν προθεσµία 2. 


.ράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς /7 τοῦ Γενάρη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρὐγραφο 


4ενινιστική Συλλυγή, τόμ. .Χ 


92 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾽Αγαπητέ φίλε! Στέλνουµε φύλλα µέ σφραγίδα ". "Αν χρειά- 
ζονται παρόλα αὐτά στόν επ-ἰξίε Ἠ'", γράψτε, καί μεῖς τότε θά δό- 
σουµε παραγγελία ἀμέσως στό τυπογραφεῖο. 

Σχετικά µέ τίς φωτογραφίες τῶν βουλευτῶν ρώτησα χθές: πα- 
ραγγέλθηκαν ἤδη ἐδῶ καί αὐτή τήν ἑβδομάδα θά εἶναι ἕτοιμες. 
Τότε θά Σᾶς στείλουμε 73. 

Τό φύλ. ἀρ. 36 κυκλοφόρησε ἀπό καιρό καί στάλθηκε. 

Τό φύλ. ἀρ. 37 τυπώνεται. 


Ἱ --- Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό! Η Σύντ. 
-- Πρόκειται γιά φύλλα χαρτιοῦ µέ τή σφραγίδα τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. ἩΗ Σύντ. 
355-.-. στόν τίτλο. Ἡ Σύντ. 


σ4 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ὁδηγίες γιά τό ποσό τῶν ἀντίτυπων πού στέλνονται δόθηκαν. 

Τά σχέδιά Σας σχετικά µέ τά ἔνσημα γιά τούς ἐράνους κτλ. 
καί ἄλλα τά ἐγκρίνω πλήρως. Γενικά, σχετικά µέ τή θέση Σας ἤδη 
ἀπό τό φύλ. ἀρ. 326 θά δεῖτε ὅτι εἶστε ἐπίσημος καί πληρεξούσιος 
ἐκπρόσωπος τῆς ΚΕ, ὅπως εἴσασταν καί πρίν, καί παραµένετε νά 
εἶστε 3. Νομίζω ὅτι εἶναι ἐντελῶς ξεκαθαρισµένη ἡ θέση. Γιά τήν 
ἀλλαγή της δέν βλέπουμε οὔτε τό λόγο, οὔτε τή δυνατότητα αὐτή 
τή στιγµή (µέχρι πού νά ἐξακριβώσουμε ποιά εἶναι ἡ κατάσταση 
στή Ρωσία). Εἶμαι ἀπόλυτα βέβαιος ὅτι γράφετε εἰλικρινά επ ἆ6- 
ποτς ἀε ἰουίε εἰς. Ἔ καί γι΄ αὐτό ἐλπίζω ὅτι τό ἴδιο εἰλικρινά θά 
γράψετε, ἄν ὑπάρχουν παρόλα αὐτά δυσχέρειες καί ποιές. Γράψτε 
ἀνοιχτά (ἄν Σᾶς εἶναι πιό βολικό, γράψτε ἀνεπίσημα γιά μένα). 

Ἡ «| κόλος» κλείστηκε. Οἱ ὀκίστες 3 ἔχουν ὁλοφάνερο ἔε- 
χαρβάλωμα. Τόν Μάρτοφ στή Ζυρίχη τόν γύρισαν (᾽Αξελρόντ -- 
Μαρτίνοφ -- Σεμκόβσκι -- μπουντιστές) πρός τά δεξιά «γιά εἰρήνη» 
μέ τούς Πλεχάνοφ καί τούς Ζύντεκουμ. Οἱ μπουντιστές ἔβγαλαν τό 
φύλ. ἀρ. 7 τοῦ «Ἰνφορματσιόνι Μπιουλλετέν) 76 --- χωρίς κανένα 
χρῶμα, εἶναι ὁλόκληρο ὑπέρ τῆς εἰρήνης µέ τούς Ζύντεκουμ (συµ- 
περιλαμβανομένου καί τοῦ Κάουτσκι σέ τί αὐτός εἶναι καλύτερος 
ἀπό τούς Ζύντεκουμ.). 

Σᾶς εὔχομαι ῥὁλόψυχα ἐπιτυχία στή δύσκολη δουλιά Σας καί 
Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τίς εἰδήσεις. Τίς ἀποφάσεις τῆς Κοπεγχά- 
γης τίς πήραμε 7”. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 20 τοῦ ΙΓ ενάρη 
καί 1 τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ήενινιστική Συλλογή. τόμ. Π 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 
᾽Αγαπητή φίλη! Ζητῷ συγνώμη γιατί καθυστέρησα νά ἀπαντή- 
σω: ἤθελα νά γράψω χθές, ἀλλά µέ καθυστέρησαν καί δέν βρῆκα 
καιρό νά καθήσω γιά νά γράψω τήν ἐπιστολή. 


Ἡ.--- ἑκτός ἀπό ὅλα τά ἄλλα. Ἡ Σύντ. 
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Σχετικά µέ τό πλάνο Σας γιά τήν μπροσούρα βρίσκω ὅτι 
τό «αἴτημα ἐλευθερίας τοῦ ἔρωτα» δέν εἶναι σαφές καί --- 
ἀνεξάρτητα ἀπό τή θέληση καί τήν ἐπιθυμία Σας (τό ὑπο- 
γράμµισα αὐτό, λέγοντας: τό ζήτημα βρίσκεται στίς ἀντικει- 
µενικές, ταξικές σχέσεις καί ὄχι στίς δικές Σας ὑποκειμενι- 
κές ἐπιθυμίες) --- θά εἶναι στή σύγχρονη κοινωνική κατάστα- 
ση ἀστικό καί ὄχι προλεταριακό αἴτημα. 

Ἐσεῖς δέν συμφωνεῖτε. 

Ὡραῖα. "Ας ξαναδοῦμε ἀκόμη µιά φορά τό ζήτημα. 

Γιά νά κάνω τό ἀσαφές σαφές, ἀπαρίθμησα περίπου µιά 
δεκάδα πιθανῶν (καί ἀναπόφευκτων στίς συνθῆκες ταξικῶν 
διχονοιῶν) διαφόρων ἑρμηνειῶν καί μάλιστα σηµείωσα ὅτι 
οἱ ἐρμηνεῖες |-7, κατά τή γνώµη µου, θά εἶναι τυπικές ἤ χα- 
ρακτηριστικές γιά τίς προλετάρισσες. ἐνῶ οἱ δ-Ι0 γιά τίς ἀ- 
στές. 

Αν αὐτό ἀποριφθεῖ, τότε θά πρέπει νά ἀποδειχτεῖ: (1) 
ὅτι οἱ ἑρμηνεῖες αὐτές δέν εἶναι σωστές (τότε νά ἀντικατα- 
σταθοῦν µέ ἄλλες ἤ νά σημειωθεῖ ὅτι δέν εἶναι σωστές), ἤ (2) 
ὅτι δέν εἶναι πλήρεις (τότε νά συμπληρωθοῦν οἱ ἀνεπάρ- 
κειες), ἤ (3) δέν χωρίζονται ἔτσι σέ προλεταριακές καί ἀστι- 
κές. 

Οὔτε τό ἕνα, οὔτε τό ἄλλο, οὔτε τό τρίτο κάνετε. 

Τά σημεῖα 1-7 δέν τά θίγετε καθόλου. Δηλαδή παραδέχε- 
στε (γενικά) πώς εἶναι σωστά; (Αὐτό πού γράφετε γιά πορνεία 
τῶν γυναικῶν-προλετάριων καί τήν ἐξάρτησή τους: εἶναι «ᾱ- 
δύνατο νά πεῖ κανείς ὄχι», ταιριάζει πλήρως στά σημεῖα |-7. 
Δέν φαίνεται ἐδῶ καµιά διαφωνία µας.) 

Δέν ἀμφισβητεῖτε καί τό ὅτι αὐτό εἶναι προλεταριακή ἑρ- 
µηνεία. 

Μένουν τά σημεῖα δ-|[0. 

Αὐτά «λίγο δέν τά καταλαβαίνετε» καί «φέρνετε ἀντιρή- 
σεις»: «δέν καταλαβαίνω πῶς εἶναι δυνατό (ἔτσι γράφετε!), νά 
ταυτίζετε (10) τήν ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα µέ τό» σημεῖο 10... 

Αρα, ἐγώ, «ταυτίζω», ἐνῶ Ἐσεῖς ἀποφασίσατε νά µέ κατσα- 
διάσετε καί νά µέ συντρίψετε; 

Πῶς συμβαίνει αὐτό; Τί εἶναι αὐτό; 

Οἱ ἀστές καταλαβαίνουν τήν ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα ὅπως στά 
σημεῖα δ-Ι0 --- νά ποιά εἶναι ἡ θέση µου. 

Τό ἀπορίπτετε Ἐσεῖς αὐτό; Πέστε, παρακαλῶ, τί ἐννοοῦν οἱ 
ἀστές κυρίες µέ τόν ἐλεύθερο ἔρωτα; 
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Αὐτό δέν τό λέτε. Μά μήπως ἡ λογοτεχνία καί ἡ ζωή δέν 
ἀποδείχνουν ὅτι οἱ ἀστές αὐτό ἀκριβῶς ἐννοοῦν;, Τό ἀποδείχνουν 
πλήρως! Ἐσεῖς σιωπηλά τό παραδέχεστε. 

Καί µιά πού εἶναι ἔτσι , τό ζήτημα ἐδῶ βρίσκεται στίς ταξικές 
τους θέσεις καί νά τίς «διαψεύσει» κανείς εἶναι ἀδύνατο, ἐάν δέν 
εἶναι ἀφέλεια. 

Πρέπει καθαρά νά ζεχωρίσουµε ἀπ᾿ αὐτούς, νά ἀντιπαραθέσουμε 
τήν προλεταριακή ἄποψη. Πρέπει νά πάρουµε ὑπόψη µας τό ἀντικει- 
µενικό αὐτό γεγονός, γιατί διαφορετικά αὐτοί θά πάρουν τό ἀντί- 
στοιχο µέρος ἀπό τήν μπροσούρα σας, θά τό ἑρμηνεύσουν µέ τόν 
τρόπο τους, θά πάρουν ἀπό τήν μπροσούρα σας νερό γιά νά χύσουν 
στό μύλο τους, θά διαστρεβλώσουν τίς ἰδέες σας µπροστά στούς 
ἐργάτες, θά «θολώσουν» τούς ἐργάτες (σπέρνοντας ἀνάμεσά τους ἀμφι- 
βολίες, μήπως τούς προσφέρετε ζένες ἰδέες). Ἔχουν στή διάθεσή τους 
ἀφθονία ἐφημερίδων κτλ. 

Κι Ἐσεῖς, ξεχνώντας ὁλότελα τήν ἀντικειμενική καί ταξική 
ἄποψη, περνᾶτε σέ «ἐπίθεση) ἐνάντια σέ μένα, γιατί ἐγώ τάχα «ταυτί- 
ζω» τήν ἐλευθερία τοῦ ἔρωτα µέ τά σημεῖα 8-10... Παράξενο, µά τήν 
πίστη µου, παράξενο... 

«Ακόμη καί τό πρόσκαιρο πάθος καί ὁ πρόσκαιρος δεσµόο 
εἶναι «ποιητικότερα καί καθαρότερα» ἀπ᾿ ὅ,τι τό «φίλημα χωρίς 
ἀγάπη» (ποταπῶν καί χυδαίων συζύγων). ἼἜτσι γράφετε. Καί ἔτσι 
ἑτοιμάζεστε νά γράψετε τήν μπροσούρα. ραῖα. 

Εἶναι λογική ἄραγε ἡ ἀντιπαραβολή;: Τά φιλιά χωρίς ἀγάπη σέ 
χυδαίους συζύγους εἶναι βρώμικα. Συμφωνῶ. Τί πρέπει νά ἀντιπαρα- 
βληθεῖ... τί... Θά νόμιζε κανείς: τό φιλί µέ ἀγάπη; Μά Ἐσεῖς ἀντιπαρα- 
θέτετε τό «πρόσκαιρο» (γιατί πρόσκαιρο;) «πάθος» (γιατί ὄχι τήν 
ἀγάπη:) --- ἄρα, κατά τή λογική, τά φιλιά χωρίς ἀγάπη (πρόσκαιρα) 
σάν νά ἀντιπαραβάλλονται στά φιλιά χωρίς ἀγάπη τῶν συζύγων... 
Παράξενο. Γιά µιά ἐκλαϊκευτική μπροσούρα δέν θά ἤτανε καλύτερα 
νά ἀντιπαρατεθεῖ ὁ μικροαστικός-διανοουμενίστικος-ἀγροτικός (μοῦ 
φαίνεται, στά σημεῖα ό ἢ 5 τά δικά µου) χυδαῖος καί βρώμικος γάμος 
χωρίς ἀγάπη --- στόν προλεταριακό πολιτικό γάμο µέ ἀγάπη (µέ τήν 
προσθήκη, ἄν πιά ὁπωσδήποτε τό θέλετε, ὅτι ὁ πρόσκαιρος δεσµός- 
πάθος μπορεῖ νά εἶναι βρώµικος, μπορεῖ νά εἶναι καί καθαρός). Σέ 
Σᾶς ἡ ἀντιπαραβολή δέν εἶναι ταξικῶν τύπων, ἀλλά κάτι σάν ἕνα 
«περιστατικό», πού βέβαια εἶναι δυνατό νά γίνει. Αλλά µήπως στό 
περιστατικό βρίσκεται τό ζήτημα; Αν πάρουμε τό θέµα: τό περιστα- 
τικό, ἡ ἀτομική περίπτωση τῶν βρώµικων φιλιῶν στό γάμο καί τῶν 
καθαρῶν στόν πρόσκαιρο δεσμό, τό θέµα αὐτό πρέπει νά τό ἐπεξεργα- 
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στεῖ κανείς σέ µυθιστόρηµα (γιατί ἐδῶ βρίσκεται ὅλη ἡ οὐσία στήν 
ἀτομική κατάσταση, στήν ἀνάλυση τῶν χαρακτήρων καί τοῦ 
ψυχισμοῦ τῶν δοσµένων τύπων). Ἐνῶ στήν μπροσούρα, 

Πολύ καλά καταλάβατε τή σκέψη µου γιά τό ἀκατάλληλο ἆ- 
πόσπασµα ἀπό τήν Κέι, λέγοντας ὅτι εἶναι κάπως «κουτό» νά παί- 
ἔουμε τό ρόλο τῶν «καθηγητῶν ὃς ἔρωτα». ᾽Ακριβῶς. Ἐνῶ ὅμως 
στό ρόλο τῶν καθηγητῶν ἐς πρόσκαιρου κτλ; 

Μά τήν ἀλήθεια, δέν θέλω καθόλου τήν πολεμική. Εὐχαρί- 
στως θά ἄφηνα κατά µέρος τό γράμμα µου αὐτό καί θά ἀνέβαλα 
τό ζήτημα μέχρι νά τό συζητήσουμε. Όμως θέλω ἡ μπροσούρα 
νά εἶναι καλή, νά µήν μπορεῖ κανείς νά βγάζει ἀπ᾿ αὐτή ὁρισμένες 
δυσάρεστες γιά Σᾶς φράσεις (µερικές φορές μιά φράση εἶναι άρκε- 
τή γιά νά Ἠίνει µιά κουταλιά κατράµι...) νά µή μπορεῖ νά Σᾶς 
παρερμηνεύσει. Εἶμαι βέβαιος ὅτι Ἐσεῖς καί δῶ γράψατε «παρά τή 
θέλησή σας», καί στέλνω τό γράμμα αὐτό µόνο γιά νά µελετήσετε 
ἴσως πιό ἐμπεριστατωμένα τό πλάνο, σέ σχέση µέ τά γράμμµα- 
τα, παρά µέ τίς συζητήσεις, γιατί τό πλάνο εἶναι πράγμα πολύ 
σηµαντικό. 

Δέν ἔχετε καμιά γνωστή γαλλίδα-σοσιαλίστρια, Μεταφράστε 
της (δᾷῆθεν ἀπό τά ἀγγλικά), τίς παρατηρήσεις µου στά σημεῖα 
|-10, τίς δικές Σας παρατηρήσεις γιά τό «πρόσκαιρο» κτλ., καί 
προσέξτε την, ἀκοῦστε την πολύ προσεκτικά: µιά µικρή πείρα, τί 
θά ποῦν οἱ ἄνθρωποι ἀπό ἔξζω, ποιές οἱ ἐντυπώσεις τους, τί περιµέ- 
νουν ἀπό τήν μπροσούρα; 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί εὔχομαι λιγότερο νά 
πάσχετε ἀπό πονοκέφαλους καί γρήγορα νά ἀναρώσετε. 
Ρ. Οὐ. 


Ρ. 5. Ὁσοναφορᾶ τούς Μποζί 8 δέν ξέρω... Πιθανόν πιγ 
Πιεπά Α νά παραὐποσχέθηκε... Τί ὅμως, Δέν ξέρω. Ἡ ὑπόθεση ἆ- 
ναβλήθηκε, δηλαδή ἡ διένεξη ἀναβλήθηκε, δέν παραμµερίστηκε. Θά 
χρειαστεῖ νά παλέψουμε καί νά παλέψουμε!! Θά τά καταφέρουμε 
νά τούς µεταπείσουµε; Ποιά ἡ γνώµη Σας; 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Γενάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1939 στὀ Δ4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρὀγραφυο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. 13 


Ἡ.-- φίλη µου. Η Σύντ. 


5δ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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᾽Αγαπητέ φίλε! Τό σχέδιό Σας σχετικά µέ τό ἀπριλιάτικο ταξίδι 
Σας καί τήν ἑτοιμασία γι’ αὐτό μοῦ φαίνεται ἐντελῶς σωστό 0. 
Πραγματικά, πρέπει νά σταθεῖτε σέ ἕνα τέτιο σχέδιο καί νά τό 
προετοιµάσετε ὅσο μπορεῖ πιό συστηματικά καί πιό ἐπισταμένα. 

Εὐχαριστῶ γιά τά γράµµατα. ᾿Ηδη Σᾶς ἔγραψα ἀρκετά γράµµα- 
τα. Στείλαμε καί φύλλα µέ σφραγίδες. Ἐλπίζω ὅτι τά πήρατε ὅλα αὐτά. 

Σήµερα πήραμε τό φύλλο τῆς ἐφημερίδας «Νάσε Σλόβο», πού 
ἄρχισε νά βγαίνει στό Παρίσι στή θέση τῆς «1 κόλος» 50 πού κλείστη- 
κε. Στό φύλλο τῆς «Νάσε Σλόβο» δημοσιεύεται δήλωση τοῦ Μάρτοφ 
(καί τοῦ Ντάν) γιά τή διαφωνία τους µέ τό περιοδικό «Νάσα Ζαριά». 

“Οπως φαίνεται, σ᾽ αὐτούς (στούς λικβινταριστές) ἡ ἀποσύνθεση 
εἶναι µεγάλη, καί τί θά βγεῖ, εἶναι ἄγνωστο. Ὁ ᾽Αξελρόντ ὁλοφάνερα 
«συμφιλιώνευ τούς σωβινιστές γερμανούς (καί τούς μπουντιστές) µέ 
τούς γαλλόφιλους (καί µέ τόν Πλεχάνοφ). Ὁ Μάρτοφ ὕστερα ἀπό τή 
Ζυρίχη ἔκανε ὅ,τι τοῦ ἔλεγε ὁ ᾽Αξελρόντ καί τώρα γιά πολύν ἄραγε 
καιρό «ἔγινε ἀριστερός», δέν ξέρουμε. 

Αὐτές τίς µέρες θά βγάλουμε τό φύλ. ἀρ. 37 τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ». 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία. 


Δικός Σας ήένιν 


Μέχρι τόν ᾽Απρίλη θά προσπαθήσουμε (µαζί µέ Σᾶς) νά ὀργανώ- 
σουµε τήν ἀλληλογραφία καί νά ἀποκτήσουμε ὁρισμένες συνδέσεις. 
Πρεπει καί Σεῖς ἀπό νωρίτερα νά φροντίσετε. 

Γράφτηκε στίς 30 ἤ 3] τοῦ Γενάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στήν Κοπεγχάγη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Π 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Στέλνω ἀκόμη ἕνα ἄρθρο --- γιά τό φύλ. ἀρ. 38. 

Ἐλπίζῳω ὅτι τώρα πιά φτάνουν ἀσφαλῶς καί γιά τά δυό φύλλα (37 
καί 268). 
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᾽᾿Από καιρό Σᾶς ρωτῶ, φτάνει ἄραγε τό ὑλικό καί γιά τά δυό 
φύλλα; Ἐσεῖς οὔτε μιλιά. 
ὝὍμως ὁ Κουζμά δὲν ὑποφέρε---ται/ῇ! 
οα]μ{! Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τή 1 τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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᾽Αγαπητέ σύντροφε! Αὐτή τή στιγµή πῆρα τό φύλ. ἀρ. 37 (στεῖλτε, 
παρακαλῶ, 2-3 ἀντίτυπα ἀπό τό τυπογραφεῖο ἀμέσως μόλις βγοῦν --- 
γιατί ἔχει σημασία ἡ Συντακτική ἐπιτροπή νά τά πάρει νωρίτερα). 
Γιατί δέν κάνατε τή διόρθωση σχετικά µέ τήν ἡμερομηνία τοῦ 
φύλ. ἀρ. 36; 8ἰ 
Πολύ σᾶς παρακαλῶ νά μοῦ γράψετε ἀμέσως, 
|) πῶς πάει ἡ στοιχειοθέτηση τοῦ φύλ. ἀρ. 38: 
2) πότε τελειώνει; 
3) » µμπορεῖ νά βγεῖ, 
4) » πρέπει νά στείλουµε γιά τό φύλ.. ἀρ. 30: 
5) χωράει ἄραγε τό ὑλικό στό φύλλο ἢ ὄχι, 
Ἡ ὑπόθεση εἶναι ὅτι λόγω τῆς πολύ μεγάλης καθυστέρησης τοῦ 
φύλ. ἀρ. 37 πρέπει νά προστεθοῦν πολλά. 
Στεῖλτε κατάλογο µέ τά ἀρθράκια πού ἔχετε. 
Μιλήσατε µέτόστοιχειοθέτη; Ἐξακριβώσατε ὅτι ὑπάρχει πλήρης 
δυνατότητα νά βγάζουμε κάθε ἑβδομάδα; 
Περιμένω ἀπάντηση µέ ἀνυπομονησία. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.5. Ἐπισυνάπτω γιά στοιχειοθέτηση τό ἄρθρο «Καί πάλι γιά τό 
σοσιαλσωβινισμό». 


Γράφτηκε στίς } τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


60 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΑΣΕ ΣΛΟΒΟ) 52 
Βέρνη, 9/Π. 1915. 
᾿᾽Αξιότιμοι σύντροφοι! 


Στό γράμμα Σας τῆς 6 τοῦ Φλεβάρη μᾶς προτείνετε ἕνα σχέδιο 
πάλης ἐνάντια στόν ἐπίσημο «σοσιαλπατριωτισμό», ἀπ᾿ ἀφορμή τή 
σχεδιαζόμενη συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου, ὅπου θά πάρουν µέρος οἱ 
σοσιαλιστές τῶν «συμμαχικῶν χωρῶν» τῆς Τριπλῆς συνεννόησης 53. 
"Ὅπως βλέπετε φυσικά ἀπό τό ὄργανό µας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» 
ἐμεῖς ὑποστηρίζουμε τήν ἄποψη αὐτῆς τῆς πάλης γενικά καί τή 
διεξάγουµε. Γι) αὐτό χαιρόµαστε πολύ' γιά τήν ἔκκλησή Σας καί 
δεχόμαστε εὐχαρίστως τήν πρότασή Σας νά συζητηθεῖ ἕνα σχέδιο 
κοινῆς δράσης. 

Ἡ συνδιάσκεψη πού, ὅπως λέγεται, εἶχε ὁριστεῖ γιά τίς 15 τοῦ 
Φλεβάρη (ἐμεῖς δέν πήραμε κανένα σχετικό ἔγγραφο), θά ἀναβληθεῖ 
ἴσως γιά τίς 25 τοῦ Φλεβάρη, ἤ καί γιά ἀργότερα (ἄν κρίνει κανείς 
ἀπό τό γράμμα τοῦ Χούισμανς πού ἀνακοίνωσε ὅτι ἡ συνεδρίαση 
τῆς Ἐκτελεστικῆς ᾿Επιτροπῆς θά γίνει στίς 20 τοῦ Φλεβάρη καί 
γνωστοποίησε τό σχέδιο τῶν προσωπικῶν διαπραγματεύσεων τῶν 
μελῶν (τοῦ γραμματέα) τῆς Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς µέ τούς σο- 
σιαλιστές τῆς Γαλλίας, τῆς ᾽Αγγλίας καί τῆς Ρωσίας). Εἶναι ἐπίσης 
πιθανό ὅτι δέν σχεδιάζεται νά γίνει συνδιάσκεψη τῶν ἐπίσημων 
μελῶν τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου, ἀλλά σάν µιά {- 
διαίτερη σύσκεψη ὁρισμένων «ἐπιφανῶν) σοσιαλιστῶν. 

Γι αὐτό ἡ ἀντιπαράθεση μιᾶς «ξεκάθαρης, ἐπαναστατικῆς καί 
διεθνιστικῆς» ἄποψης στόν «ἐπίσημο σοσιαλπατριωτισμό», γιά τήν 
ὁποία γράφετε καί τήν ὁποία τή συμμεριζόµαστε ἀπόλυτα, πρέπει νά 
προετοιμαστεῖ γιά κάθε ἐνδεχόμενο (καί γιά τήν περίπτωση μιᾶς συν- 
διάσκεψης τῶν ἐπίσημων ἀντιπροσώπων τῶν Κομμάτων καί γιά τήν 
περίπτωση μιᾶς ἰδιαίτερης σύσκεψης, ἀνεξάρτητα ἀπό τή µορφή πού 
θά πάρει, καί γιά τίς 15 τοῦ Φλεβάρη, ἀλλά καί γιά ἀργότερα). 

᾽Από τήν πλευρά µας προτείνουμε, ἀπαντώντας στήν ἐπιθυμία 
Σας, τό παρακάτω σχέδιο διακήρυξης πού περιέχει αὐτή τήν ἀντι- 
παράθεση (µέ σκοπό νά διαβαστεῖ καί νά δημοσιευτεῖ αὐτή ἡ δια- 
κήρυξη): 

«Οἱ ἀντιπρόσωποι τῶν σοσιαλδημοκρατικῶν ὀργανώσεων τῆς 
Ρωσίας (τῆς ᾽Αγγλίας κτλ.), πού ὑπογράφουν παρακάτω, ξεκινοῦν ἀπό 
τήν πεποίθηση, 
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ὅτι ὁ σημερινός πόλεμος εἶναι πόλεμος ἱμπεριαλιστικός ὄχι 
µόνο ἀπό τήν πλευρά τῆς Τ ερµανίας καί τῆς Αὐστροουγγαρίας, ἀλλά 
καί ἀπό τήν πλευρά τῆς ᾿᾽Αγγλίας καί τῆς Γαλλίας (πού ὁδροῦν σέ 
συμμαχία µέ τόν τσαρισμό), δηλ. ἕνας πόλεμος τῆς ἐποχῆς τῆς τελευ- 
ταίας βαθµίδας ἐξέλιξης τοῦ καπιταλισμοῦ, ἐποχῆς πού τά ἀστικά 
κράτη δέν μποροῦν πιά νά διατηρηθοῦν στά ἐθνικά πλαίσια, ἕνας 
πόλεμος πού ἀποβλέπει ἀποκλειστικά στήν κατάκτηση ἀποικιῶν, 
στήν καταλήστευση τῶν ἀνταγωνιζόμενων χωρῶν καί στήν ἐξασθένι- 
ση τοῦ προλεταριακοῦ κινήματος µέ τήν ἐξώθηση τῶν προλετάριων 
τῆς μιᾶς χώρας ἐνάντια στούς προλετάριους τῆς ἄλλης χώρας. 

Γι’ αὐτό ἐπιτακτικό χρέος τῶν σοσιαλιστῶν ὅλων τῶν ἐμπόλε- 
µων χωρῶν εἶναι ἡ ἄμεση καί ἀποφασιστική ἐκπλήρωση τῶν ἀποφά- 
σεων τῆς Βασιλείας καί συγκεκριµένα: 

Ι) ρήξη τῶν ἐθνικῶν συνασπισμῶν καί τῆς Βιτρ/γιεάεηπ " σέ ὅλες 
τίς χῶρες' 

2) ἔκκληση πρός τούς ἐργάτες ὅλων τῶν ἐμπόλεμων χωρῶν γιά 
ὁραστήριο ταξικό ἀγώνα τόσο οἰκονομικό, ὅσο καί πολιτικό ἐνάντια 
στήν ἀστική τάξη τῆς χώρας τους, στήν ἀστική τάξη πού βγάζει 
ἀμύθητα κέρδη ἀπό τίς πολεμικές προμήθειες καί ἔχει τήν ὑποστήρι- 
ἔη τῶν στρατιωτικῶν ἀρχῶν, γιά νά φιμώσει τά στόµατα τῶν ἐργα- 
τῶν καί νά δυναµώσει τήν καταπίεση σέ βάρος τους’ 

3) ἀποφασιστική καταδίκη κάθε ψήφισης πολεμικῶν πι- 
στώσεων' 

4) ἀποχώρηση ἀπό τίς ἀστικές κυβερνήσεις τοῦ Βελγίου καί τῆς 
Γαλλίας καί ἀναγνώριση τῆς ἀρχῆς ὅτι ἡ συμμετοχή στίς κυβερνή- 
σεις καί ἡ ψήφιση πιστώσεων εἶναι τέτια ἀκριβῶς προδοσία τῆς 
ὑπόθεσης τοῦ σοσιαλισμοῦ, ὅπως εἶναι προδοσία ἡ ὅλη συμπεριφορά 
τῶν γερμανῶν καί τῶν αὐστριακῶν σοσιαλδημοκρατῶν΄ 

) νά ἁπλώσουμε ἀμέσως τό χέρι στά διεθνιστικά στοιχεῖα τῆς 
γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, πού ἀρνοῦνται νά ψηφίσουν τίς πο- 
λεμικές πιστώσεις καί νά σχηµατίσουµε µαζί τους µιά διεθνή ἐπιτρο- 
πή ζύμωσης γιά τό σταµάτηµα τοῦ πολέμου, ὄχι στό πνεῦμα τῶν 
πασιφιστῶν, χριστιανῶν καί μικροαστῶν δημοκρατῶν, ἀλλά σέ ἀδιά- 
ρηκτη σύνδεση µέ τήν προπαγάνδιση καί τήν ὀργάνωση μαζικῆς 
ἐπαναστατικῆς δράσης τῶν προλετάριων κάθε χώρας ἐνάντια στίς 
κυβερνήσεις τους καί ἐνάντια στήν ἀστική τάξη τῆς χώρας τους’ 

6) ὑποστήριξη κάθε προσπάθειας γιά προσέγγιση καί συναδέλ- 
φῶση στό στρατό καί στά χαρακώματα ἀνάμεσα στούς σοσιαλιστές 


ὃ.--- κοινωνικῆς εἰρήνης. 1 Σύντ. 
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τῶν ἐμπόλεμων χωρῶν παρά τίς ἀπαγορεύσεις τῶν στρατιωτι- 
κῶν ἀρχῶν τῆς ᾽Αγγλίας, τῆς Γερμανίας κτλ. 

7) ἔκκληση στίς σοσιαλίστριες γυναῖκες τῶν ἐμπόλεμων χω- 
ρῶν νά δυναµώσουν τή ζύμωση πρός τήν παραπάνω κατεύθυνση' 

ϐ) ἔκκληση σέ ὅλο τό παγκόσμιο προλεταριάτο νά ὑποστη- 
ρίζει τήν πάλη κατά τοῦ τσαρισμοῦ, νά ὑποστηρίζει καί τούς 
σοσιαλδηµοκράτες βουλευτές τῆς Ρωσίας, πού ὄχι µόνο ἀρνήθη- 
καν νά ψηφίσουν τίς πιστώσεις, ἀλλά καί δέν σταμάτησαν µπρο- 
στά στόν κίνδυνο τῶν διώξεων, διεξάγοντας τή σοσιαλιστική 
δουλιά τους στό πνεῦμα τῆς διεθνοῦς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας). 


Χκ κ 
Χς 


"Οσο γιά ὁρισμένους σοσιαλδηµοκράτες δηµοσιολόγους τῆς 
Ρωσίας πού ἀνέλαβαν τήν ὑπεράσπιση τοῦ ἐπίσημου σοσιαλπα- 
τριωτισμοῦ (ὅπως λογουχάρη ὁ Πλεχάνοφ, ὁ ᾽Αλέξινσκι, ὁ Μά- 
σλοφ κ.ἄ.). αὐτοί πού ὑπογράφουν παρακάτω ἀπεκδύονται ἀπό 
κάθε εὐθύνη γιά τίς ἐνέργειές τους, διαμαρτύρονται ἀποφασιστι- 
κά ἐνάντιά τους καί δηλώνουν ὅτι οἱ σοσιαλδηµοκράτες ἐργάτες 
τῆς Ῥωσίας, σύμφωνα µέ ὅλα τά στοιχεῖα πού ὑπάρχουν, δέν 
συμμµερίζονται τήν ἄποψή τους. 

Εἶναι αὐτονόητο ὅτι ὁ ἐπίσημος ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ µας 
στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο σ. Λιτβίνοφ (διεύθυνση 3Ἠ. 
Τοῦ στέλνουµε τό γράμμα Σας καί ἀντίγραφο τῆς ἀπάντησής 
µας πρός Ἔσᾶς. Σᾶς παρακαλοῦμε γιά κάθε ἐπείγουσα ὑπόθεση 
νά ἀπευθύνεστε ἄμεσα σ᾿ αὐτόν) θά λύνει µόνος του τό ζήτημα 
τῆς μιᾶς ἤ τῆς ἄλλης ἐπιμέρους τροποποίησης τῶν διάφορων 
µέτρων πού θά παίρνονται στήν πορεία τῶν διαπραγματεύσεων 
κτλ. -- ἐμεῖς δέν ἔχουμε παρά νά δηλώσουμε ὅτι εἴμαστε ἆ- 
πόλυτα ἀλληλέγγυοι µέ τόν σύντροφο αὐτόν σέ ὅλα τά οὐ- 
σιώδη ζητήματα. 

Ὁσοναφορᾶ τήν ΟΕ καί τήν Μπούντ, πού ἀντιπροσωπεύον- 
ται ἐπίσημα στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο, ἔχουμε κάθε λό- 
γο νά φοβόμαστε ὅτι ὑποστηρίζουν τόν «ἐπίσημο σοσιαλπατριωτι- 
σµό» (µέ τή γαλλόφιλη ἤ γερμανόφιλη µορφή του, ἤ µέ τή µορφή 
πού συµβιβάζει τίς δυό αὐτές τάσεις). Πάντως θά χαροῦμε πολύ, 
ἄν δέν ἀρνηθεῖτε νά μᾶς ἀνακοινώσετε τόσο τήν ἀπάντησή Σας 
(τίς τροποποιήσεις Σας, τό ἀντισχέδιό Σας διακήρυξης κτλ.) ὅσο 


3 Στό χειρόγραφο δέν ἀναφέρεται ἡ διεύθυνση τοῦ Μ. Μ. Λιτβίνοφ. Η Σύντ 
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καί τήν ἀπάντηση ἐκείνων τῶν ὀργανώσεων (τῆς ΟΕ. τοῦ Μπούντ 
κτλ.) στίς ὁποῖες ἀπευθυνθήκατε καί θά ἀπευθυνθεῖτε: 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς. 


Μήένιν 
Ἡ διεύθυνσή µου: 
Στάλθηκε στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1931 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΥΙΗ 
2δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΙΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΟΦ 


ΙΙ. 


᾿᾽Αγαπητέ φίλε] Πῆρα καί τά δυό γράµµατά Σας, µέ ἡμερομηνία 
4 καί ». Π. Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ. Σχετικά µέ τήν ἀποστολή τῆς «Σο- 
τσιάλ-Ντεμοκράτ) δόσαµε τό γράμμα Σας στό γραμματέα τοῦ Τµή- 
µατος διεκπεραίωσης γιά νά τό διαβάσει. Αὔριο ἐγώ προσωπικά θά 
τοῦ ὑπενθυμίσω τό ζήτημα καί ἐλπίζῳ ὅτι θά τά κάνουν ὅλα. 

Τήν μπροσούρα τοῦ Πλεχάνοφ ὑποσχέθηκαν νά Σᾶς τή στεί- 
λουν οἱ σύντροφοι τοῦ Παρισιοῦ, καί μᾶς κάνει µεγάλη κατάπληξη 
πού δέν τήν πήρατε. Θά τήν παραγγείλουµε ἄλλη µιά φορά καί θά 
τήν πάρουμε γιά νά Σᾶς τή στείλουμε µονάχοι µας δ-. 

Οἱ δυό πλεχανοφικοί πού ἀναφέρατε 5 ἦταν ἐδῶ. Φλυαρήσαμε 
μαζί τους. Δόστε προσοχή στόν ἀσπριδερό (πηγαίνουν πρός τά πίσω 
ἀπό τόν ἴδιο δρόµο) -- ὅπως φαίνεται αὐτόν ὁ Πλεχάνοφ τόν ἀπο- 
µάκρυνε πιό πολύ ἀπ᾿ ὅ,τι τόν µαυριδερό. Ὁ τελευταῖος ὅπως φαίνε- 
ται εἶναι ἕνας ἀδιόρθωτος λογάς. Ἐνῶ ὁ πρῶτος ὅλη τήν ὥρα σιωπᾶ 
καί δέν ξέρεις τί σκέπτεται. 

᾽Από τή «Νάσε Σλόβο» (βγαίνει στή θέση τῆς «Ι κόλος στό 
Παρίσι) πήραμε σήµερα γράμμα µαζί µέ ἕνα σχέδιο κοινῆς διαµαρ- 
τυρίας ἐνάντια στόν «ἐπίσημο σοσιαλπατριωτισµό» (ἐξαιτίας τοῦ 
σχεδίου τῆς συνδιάσκεψης τῶν σοσιαλιστῶν ἆἀε ἰα Τπιριε Επίεηίε ἘἩ 
στό Λονδίνο). Δέν ξέρουμε ἄν θά γίνει ἡ συνδιάσκεψη αὐτή' πρίν 
λίγες µέρες ὁ Λιτβίνοφ μᾶς ἔστειλε ἕνα γράμμα τοῦ Χούισμανς, ὁ 
ὁποῖος κάτι τό περίεργο σκαρώνει, συγκαλώντας στίς 20. ΗΠ τήν Ἐκ- 
τελεστική Ἐπιτροπή τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου στή Χά- 
γη καί ὀργανώνοντας στίς 20-25. Η στό ἴδιο µέρος προσωπικές δια- 


3. Στό χειρόγραφο ἡ διεύθυνση δέν ἀναφέρεται. Ἡ Σύντ. 
3. --- τριπλή συνεννόηση. Η Σύντ. 
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πραγµατεύσεις (1) µέ ἀντιπροσώπους τῆς ᾽Αγγλίας, Γαλλίας καί 
Ρωσίας!! Θαὔμα!! Μοιάζει σάν νά προετοιμάζουν κάτι τό γαλλόφιλα 
πατριωτικό (µέ τήν εὐκαιρία: ἔχετε ἀπόλυτα δίκιο ὅτι τώρα ὑπάρχουν 
πολλοί «φίλου καί λίγοι σοσιαλιστές. Γιά μᾶς καί οἱ γαλλόφιλοι καί 
οἱ γερµανόφιλοι εἶναι τό ἴδιο-- πατριῶτες, ἀστοί ἤλακέδες τους καί ὄχι 
σοσιαλιστές. Οἱ περισσότεροι µπουντιστές, λ.χ., εἶναι γερμανόφιλοι 
καίθά χαροῦν ἄν ἠττηθεῖ ἡ Ρωσία. "Ὅμως σέτί εἶναι καλύτεροι ἀπό τόν 
Πλεχάνοφ; Καί οἱ δυό εἶναι ὀπορτουνιστές, σοσιαλσωβινιστές, διαφο- 
ρετικῶν µόνο χρωμάτων. Καί ὁ ᾽Αξελρόντ ἐπίσης). 

᾽Απαντήσαμε στή «Νάσε Σλόβο») ὅτι χαρήκαμµε γιά τήν πρότασή 
της καί στείλαµε τό δικό µας σχέδιο διακήρυξης Ἀ. Λίγες ἐλπίδες 
ὑπάρχουν γιά συμφωνία µαζί τους, γιατί, ὅπως λένε, ὁ ᾽Αξελρόντ 
βρίσκεται στό Παρίσι, καί ὁ ᾽Αξελρόντ εἶναι σοσιαλσωβινιστής (βλ. τά 
φύλ. ἀρ. δ6 καί 87 τῆς «Ι κόλος καί τό φύλ. ἀρ. 37 τῆς «Φοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ) 3") --- πού θέλει νά συμφιλιώσει πάνω στή βάση τοῦ 
σοσιαλσωβινισμοῦ τούς γαλλόφιλους καί τούς γερµανόφιλους. Νά 
δοῦμε τί εἶναι προσφιλέστερο γιά τή «Νάσε Σλόβο) ὁ ἀντισωβινισμός 
ἢ ἡ φιλία τοῦ ᾽Αξελρόντ. 

Νομίζω ὅτι καί σέ μᾶς στή Ρωσία καί σέ δὅλο τόν κόσµο διαµορφώ- 
νεται µιά καινούργια βασική ἀναδιάταξη µέσα στή σοσιαλδημοκρατία: 
οἱ σωβινιστές («σοσιαλπατριῶτες)) καί οἱ φίλοι τους --- οἱ ὑπερασπι- 
στές τους --- καί οἱ ἀντισωβινιστές. Ἡ διαίρεση αὐτή βασικά ἀντιστοι- 
χεῖ στή διαίρεση σέ ὀπορτουνιστές καί ἐπαναστάτες σοσιαλδηµοκρά- 
τες, αὐτή ὅμως εἶναι ρίυς ρτόοίς Ἠ"" καί ἀντιπροσωπεύει, ἄς ποῦμε, τό 
ἀνώτερο, τό πλησιέστερο πρός τή σοσιαλιστική ἀνατροπή, στάδιο 
ἐξέλιξης. Καί σέ μᾶς ἡ παλιά διαίρεση σέ ὁμάδες (λικβινταριστές καί 
πραβντιστές) παλιώνει καί ἀντικατασταίνεται µέ µιά καινούργια, πιό 
λογική: σοσιαλπατριῶτες καί ἀντιπατριῶτες. Μέ τήν εὐκαιρία. Λένε: 
ὅτι ὁ Ντάν εἶναιγερμανός «σοσιαλπατριώτης», δηλ. γερμανόφιλος, 
δηλ. ὑπέρ τοῦ Κάουτσκι. Εἶναι ἀλήθεια αὐτό, Πολύ μοιάζει νά εἶναι 
ἀλήθεια. Εἶναι περίεργο τό ὅτι ἡ διάσπαση στήν ΟΕ γίνεται πάνω σέ 
ἀστική κατεύθυνση: γαλλόφιλοι, (Πλεχάνοφ -- ᾽Αλέξινσκι -- Μάσλοφ -- 
«Νάσια Ζαριά)) καίγερμανόφιλοι (Μπούντ-ς᾿Αξελρόντ  Ντάν;; εἰς.). 

"Αν δέν βρεῖτε λεπτά ἀπό τούς σουηδούς, γράψτε: θά Σᾶς στεί- 
λουµε 100 {5 3333. Σκεφτεῖτε το καλά, ποῦ εἶναι καλύτερα (δηλ. 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 60-63. ἩΗ Σύντ. 
”.. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. [. Λένιν «Οἱ ρῶσοι Ζύντεκουμ» (βλ. "Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 117-123). Ἡ Σύντ. 
"3. -- πιό ἀκριβής. Ἡ Σύντ. 
ην -- [ταηςς --- φράγκα. Η Σύντ. 
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πιό ὠφέλιμο γιά τήν ὑπόθεση καί ἀσφαλέστερα γιά Σᾶς: αὐτό εἶναι 
πολύ σπουδαῖο’ πρέπει νά φυλάξετε τόν ἑαυτό Σας !) νά περιμένετε 
προσωρινά στό Λονδίνο ἤ στή Νορβηγία κτλ. "Εχει ἐξαιρετική 
σημασία νά ὀργανώσετε ἔστω καί σιγά-σιγά τίς μεταφορές. Πρέπει νά 
ἀνταμώσετε µέ τούς πλεχανοφικούς, πού σέ 2-3 ἑβδομάδες θά βρί- 
σκονται σέ Σᾶᾷς, καί νά συνεννοηθεῖτε γιά ὅλα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι θάρος καί ὅ,τι τό 
καλύτερο. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 1 { τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


Μενινιστική Συλλογή, τόμ. 1] 


59 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΓ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


Ἡλ/ογίοΓ (6ποςς6! ἃ 


Τώρα ἔγραψα στόν Σκάρετ (γιά τόν ΧἈαϊντουκέβιτς). "Όμως 
ἐπειδή δέν μοῦ δόσατε τή διεύθυνση τοῦ Χαϊντουκέβιτς, ἔγραψα στὀν 
Σκάρετ ὅτι ὁ Χαϊντουκέβιτς θά πάει σ᾿ αὐτόν, ἀναφερόμενος στό 
ταχυδρομικό µου δελτάριο. ἜἜτσι, γράψτε ἀμέσως στόν Χαϊντου- 
κέβιτς. 

”΄Ἠμουν ἄρωστος ἀπό γρίπη καί τώρα ἀκόμη δέν ἔγινα ἐντελῶς 
καλά: γι’ αὐτό δέν ἀπαντοῦσα ὁ ἴδιος, ἐλπίζω νά μέ συγχωρήσετε. 

Τό ἀποτέλεσμα τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Λονδίνου ἦταν µιά ἀηδία, 
ὅπως καί ἔπρεπε νά περιμένουμε. Φυσικά, δέν μπορούσαμε νά τήν 
ἐμποδίσουμε. Βεσίε Οτῦῆςδςε απ Ιητο Εαπι]ίε υπά απ αἷὶε Εγτευπάςε 1ῃ 
ΖἡΓΙςΠ. 

[πτ Ι επί Ἡ 


Γράφτηκε στίς /7 τοῦ Φλεβάρη 1915 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


.--- ᾿Αξιότμε σύντροφε! Η Σύντ. 
...-- Τούςκαλύτερους χαιρετισμούς στήν οἰκογένειά Σας καί σέ ὅλους τούς φίλους 
τῆς Ζυρίχης. Δικός Σας {ένιν. ΄Η Σύντ. 


όό Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


60 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! 


Στέλνω χειρόγραφα γιά τό φύλ. ἀρ. 59. 
Γράψτε ἄν φτάνουν γιά τήν πλήρη ἔκδοση τοῦ φύλλου. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Φλεβάρη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


6! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

᾽Ανησυχοῦμε τροµερά γιατί δέν παίρνουμε ἀπό Σᾶς εἰδήσεις 
καί τά δοκίµια. Μά σοβαρά ὁ στοιχειοθέτης ξανά «μέθυσε»; "Η πάλι 
πῆρε ξένη δουλιά;;, Τώρα ἔχει ἐξαιρετικά µεγάλη σηµασία νά βγά- 
λουµε χωρίς καθυστέρηση (γιατί ἔχουμε πάρα πολύ σοβαρό καί ἐπεῖ- 
γον ὑλικό γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου 86). Ἐπιτέλους, ἀπαντεῖ- 
στε τό γρηγορότερο. Αὐτό εἶναι τό πρῶτο. 2) Ἐπισπεύσετε τήν 
ἔκδοση τοῦ φύλλου µέ κάθε τρόπο. Καί γρηγορότερα τά δοκίµια. 2) 
Συγκεντρῶστε τήν ὁμάδα Σας καί χρησιμοποιεῖστε ἀπό κοινοῦ ὅλα 
τά µέτρα γιά νά ὀργανώσουμέ µιά γιά πάντα τήν κανονική 
ἔκδοση τοῦ ΚΟ. Μά τήν ἀλήθεια, εἶναι ἀνυπόφορες αὐτές οἱ καθυστε- 
ρήσεις: κόβουν τή διάθεση γιά δουλιά! 


σα]μίαίίιοης) 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Φλεβάρη {915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


..--- Χαιρετισμούς! Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΦΛΕΒΑΡΗΣ Ι9|5 67 


62 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Στέλνω τά δοκίµια καί νέο. Εἶναι ἀνάγκη νά 
μπεῖ σ᾿ αὐτό τό φύλλο, γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ 4{ονδίνου. 

Σᾶς παρακαλῶ, κάνετε ὅ,τι μπορεῖτε γιά τήν ἐπίσπευση. ("Αν 
δέν μπορεῖ νά βγεῖ µέχρι τή σύσκεψή µας δ], τότε φέρτε µαζί Σας 
ὁπωσδήποτε τά δοκίμια (ἰδιαίτερα τά ἄρθρα γιά τήν ὑπερά- 
σπιση τῆς πατρίδας). 


ΝΒ: Γιά τόν Μάρτοφθά ἀναβάλουμε ἵδ. Νά µήν ξεχάσετε!! 


δηλαδή νά µήν τό βάλετε. 


Αι τενοῖτὶ 
Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Φλεβάρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 929 στἠ 4ημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ] 


63 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙΓΚ.Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΓΦ 


Κατά τή γνώµη µου, ἡ ὁ 3 δέν κάνει ὃ. Κατά τή γνώµη µου, 
στή θέση της νά ποῦμε ἐκλαϊκευμένα πῶς πρέπει νά βοηθᾶμε τό 
ΚΟ µέ συνεργασίες (νά ριχτοῦμε στή δουλιά, ὅτι δέν ὑπάρχει βοή- 
θεια ἀπό συνεργάτες) καί νά ἑτοιμάζουμε µιά ἀκόμη πιό συ- 
χνή ἔκδοσήη. 

Πρέπει νά ἀφήσουμε ἐλεύθερα τά χέρια µας ἀπέναντι στούς 
μποζικούς καί νά ἀφήσουμε µιά µικρή δυνατότητα γιά συμφιλίῶση 
μαζί τους. Μιά τέτια µορφή δέν εἶναι ἐπιζήμια γιά μᾶς καί ἀφήνεται 
ὁλοκληρωτικά σέ μᾶς. 

«Πιό τακτική ἔκδοσήη (µέχρι καί κάθε μέρα)» -- δέν 
εἶναι ἄραγε ἀρκετό αὐτό; 


.... . Αντίο Η Σύντ. 


6δ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 

Νά ποῦμε καί τό ἕνα καί τό ἄλλο: καθημερινή ἔκδοση ἢ ἀκόμη 
παράλληλη. 

Ἡ «παράλληλη ἔκδοση» εἶναι ἐντελῶς ἐπιζήμια: αὐτό σηµαίνει 
ὅτι δίνουμε βοήθεια σ᾿᾽ αὐτούςνά ἀποκρούσουν τήν ἀδελφή. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στἰς 27 τοῦ Φλεβάρη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
καί 4 τοῦ Μάρτη 19/5 στή Βέρνη σύμφωνα µέ τόὀ χειρόγραφο 


64 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΒΙΤΣ 3 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα/ Στέλνω ἀποφάσεις µέ ἕναν σύντομο 
πρόλογο Ἐ". Γιά ὄνομα τοῦ κυρίου, ἐπισπεῦστετή στοιχειοθέτη- 
σή τους!) 

Στοιχειοθετήθηκε ἄραγχε ἡ δήλωση στή συνδιάσκεψη τοῦ 
Λονδίνου; 

Στεῖλτε τό γρηγορότερο τά δοκίμια. 

Αὐτές τίς µέρες στέλνουµε τό ἄρθρο γιά τή δίκη τῆς Ρωσικῆς 
σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας Ἠπι. Φέρθηκαν ἄσχημα. 
Πρέπει νά τό ἀναγνωρίσουμε ἀνοιχτά. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας Πένιν 


Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Μάρτη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


65 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ 


Βέρνη, |2 Μάρτη 195 

᾿Αξιότιμε σύντροφεὶ 
Τό ἐπισυναπτόμενο γράμμα εἶναι τῆς συντρόφισσας Ἰνέσσα, 
στήν ὁποία ἀναθέσαμε νά δουλεύει γιά τήν προσέγγιση τῶν γυναι- 
κῶν ἀριστερῶν σοσιαλιστριῶν Ὁ, Σᾶς παρακαλῶ θερµά νά βρεῖτε 
µιά ὀλλανδή συντρόφισσα πού νά συμμερίζεται τήν ἄποψή Σας, τήν 


. Τόγράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση σέγράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Η Σύντ. 
”-. Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῶν τμημάτων τοῦ ἑξωτερικοῦ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. Απαντα, 5η ἔἐκδ., τόμ. 26ος, σελ. Ι61-Ι67). 'Η Σύντ. 
.”.. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τί ἀπόδειξε ἡ δίκη τῆς Ρωσικῆς 
σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας;» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 168-746). 
ἩΗ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΜΑΡΤΗΣ ΙοΙς 60 


ὁποία θά στέλνατε σάν ἀντιπρόσωπο τοῦ Κόμματός Σας στή συνδιά- 

σκεψη τῶν γυναικῶν σοσιαλιστριῶν (ἄν ὄχι προσωπικά, τουλάχιστο 
γραπτά). 

Θερμά συγχαρητήρια γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γκόρτερ, πού 

τόσο καλά χτυπάει τούς ὀπορτουνιστές καί τόν Κάουτσκι Ὁ). 

Θά µέ ὑποχρεώνατε πολύ, ἄν ἀπαντούσατε ὅσο τό δυνατό πιό 
γρήγορα. 

Μέ ἀδελφικό χαιρετισμό. Ν. 4ένιν 

(Βλ. Οὐλιάνοφ) 


ΝΊ. Ὀ απονν. Ὠιδίε]νερ. 1 |. Βεγπο (511556). 


Στάλθηκε στό Αμστερνταμ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι960 στό περιοδικὀ Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι τοῦ ΚΠΙΣΣ», τεῦχ 4 Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


66 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 


Στέλνω αὐτή τή στιγµή τά δοκίµια. Διορθῶστε τα, παρακαλῶ. 

ἼΑϊ, ἄϊ, δέν κάνετε καλά πού δέν παίρνετε χρήματα γιά τήν 
ἀντιγραφή. Πρῶτο, αὐτό εἶναι πιά καθαρά ὄχι συντροφική µή 
ἐκπλήρωση καθορισµένου ὅρου: ἀφοῦ συµμφωνήσατε νά στείλετε 
τό τιμολόγιο! 

Δεύτερο, τί µέ ἀναγκάζετε τώρα νά κάνω; 

Μέ ἀναγκάζετε νά µή σᾶς στέλνω ἄλλα, 

Σκεφτεῖτε τή στιγµή πού δέν θά εἴσαστε θυμωμένος καί νευρια- 
σµένος --- εἶμαι βέβαιος ὅτι θά πειστεῖτε ὅτι δέν ἔχετε δίκιο. Δέν 
πρέπει νά κάνετε ἔτσι! 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ήενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


70 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΗΝΣΚΙ 
Αγαπητέ Β. Κ..! 
Στέλνω ἔτοιμο τό φύλλο Χ. Βγάλτε το!! 
Αν ὡστόσο μείνει χῶρος --- γιά τήν περίπτώση αὐτή στέλνω 
ἀκόμη τό λεττονικό ἀρθράκι 0”. 
Γράψτε πότε θά βγεῖ. 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Πάρα πολύ θυμωμένα γράφετε, ἔ,, 
Μήπως ὑπερβολικά; 

Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάρτη {9/15 

Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. χΙ 


όδ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΑΣΕ ΣΛΟΒΟ» 3 


᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! Εἵἴμαστε ἀπόλυτα σύμφωνοι µαζί Σας ὅτι 
ἡ συσπείρωση ὅλων τῶν πραγματικῶν σοσιαλδημοκρατῶν διεθνι- 
στῶν εἶναι ἕνα ἀπό τά πιό ἐπείγοντα καθήκοντα τῆς σημερινῆς 
στιγμῆς... Πρίν ἀπαντήσουμε στήν πρακτική Σας πρόταση, θεωροῦ- 
µε ἀπαραίτητο νά ξεκαθαρίσουµε εἰλικρινά ὁρισμένα προκαταρκτι- 
κά ζητήματα, γιά νά ξέρουμε ἄν ὑπάρχει βασικά μεταξύ µας πραγµα- 
τική ἀλληλεγγύη. Πολύ δικαιολογημένα ἀγανακτεῖτε, γιατί ὁ ᾽Αλέ- 
ἔινσκι, ὁ Πλεχάνοφ κτλ. δημοσιεύουν ἄρθρα στὀν Τύπο τοῦ ἐξωτερι- 
κοῦ, ὅπου παρουσιάζονται σάν «ἐκπρόσωποι τοῦ ρωσικοῦ προλετα- 
ριάτου ἢἤ τῶν ὁμάδων του µέ ἐπιροή». Πρέπει νά καταπολεµήσουμµε 
µιά τέτια προσπάθεια. Γιά νά τήν καταπολεµήσουµε ὅμως πρέπει νά 
βροῦμε τή ρίζα τοῦ κακοῦ. Δέν χωράει καµιά ἀμφιβολία ὅτι δέν 
ὑπῆρξε καί δέν ὑπάρχει µεγαλύτερη διαφθορά ἀπό τό λεγόμενο 
σύστηµα ἐκπροσώπησης τῶν περιβόητων «ρευμάτων» τοῦ ἐξωτερι- 
κοῦ. Κι᾿ ἐδῶ ζήτημα εἶναι ἄν ἔχουμε τό δικαίωµα νά κατηγοροῦμε 
τούς ξένους. "Ας θυμηθοῦμε τό πρόσφατο παρελθόν. Μήπως στήν 
ἴδια τή σύσκεψη τῶν Βρυξελλῶν (13 τοῦ Ἰούλη 1914) δέν δόθηκε 


- Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 40 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», πού βγῆκε 
στίς 29 τοῦ Μάρτη ΙΟ». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΑΣΕ ΣΛΟΒΟ». 23 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9Ις ᾖΤἱ 


στόν ᾽Αλέξινσκι καί στόν Πλεχάνοφ (καί µήπως µόνο σ’᾽ αὐτούς) 
τό δικαίωµα νά παρουσιάζονται σάν «ρεύματα»; Μπορεῖ ἄραγε 
ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό νά ἀπορεῖ κανείς ὅτι καί σήµερα οἱ ξένοι τούς 
παίρνουν γιά ἐκπροσώπους «ρευμάτων»; Μέ τή µιά ἤ τήν ἄλλη 
δήλωση δέν γίνεται τίποτε ἐνάντια σ᾽ αὐτό τό κακό. Ἐδῶ χρειάζε- 
ται µακρόχρονος ἀγώνας. Καί γιά νά ἔχει ὁ ἀγώνας αὐτός ἐπιτυ- 
χία, πρέπει νά πάρουμε µιά γιά πάντα ἀπόφαση ὅτι ἀναγνωρίζου- 
με µόνο τίς ὀργανώσεις πού ἐπί χρόνια συνδέονται µέ τίς ἐργατικές 
μάζες, πού εἶναι ἐξουσιοδοτημένες ἀπό ἐπιτροπές µέ κύρος κτλ. 
καί ὅτι στιγµατίζουµε καί θεωροῦμε ἀπάτη σέ βάρος τῶν ἐργατῶν 
τό σύστημα, ὅπου µισή ντουζίνα διανοούμενοι, ἀφοῦ βγάλουν 2-3 
φύλλα ἐφημερίδας ἤ περιοδικοῦ, αὐτοανακηρύσσονται ρεύματα 
καί ἔχουν τήν ἀξίωση νά θεωροῦνται «ἰσότιμου μέ τό Κόμμα. 

Εἴμαστε σύμφωνοι, ἀξιότιμοι σύντροφοι, πάνω σ᾿ αὐτό τό 
ζήτημα; 

Ἔπειτα --- γιά τούς διεθνιστές. Σέ ἕνα ἀπό τά τελευταῖα 
κύρια ἄρθρα τῆς ἐφημερίδας Σας ἀπαριθμεῖτε τίς ὀργανώσεις πού 
κατά τή γνώµη Σας ἀκολουθοῦν τήν ἄποψη τοῦ διεθνισμοῦ. ᾿Ανά- 
µεσα στίς ὀργανώσεις αὐτές, σέ µιά ἀπό τίς πρῶτες θέσεις, φἰ- 
γουράρει... ἡ Μπούντ. Θά θέλαμε νά ξέρουμε ποιοί ἀκριβῶς λό- 
γοι Σᾶς δίνουν τό δικαίωµα νά κατατάσσετε τήν Μπούντ στούς 
διεθνιστές, Ἡ ἀπόφαση τῆς δικῆς της ΚΕ 54 δέν περιέχει οὔτε µιά 
συγκεκριµένη λέξη πάνω στά φλέγοντα ζητήματα τοῦ σοσιαλι- 
σμοῦ. ᾽᾿Απ᾿ αὐτή ἀποπνέει ἕνας ἐκλεκτισμός χωρίς πρωτοπόρες 
ἰδέες. Τό ὄργανο τῆς Μπούντ («Ἰνφορματσιόννι Λιστόκ») εἶναι 
ἀναμφισβήτητα ὑπέρ τῆς ἄποψης τοῦ γερµανόφιλου σωβινισμοῦ, 
ἢἤ παρουσιάζει µιά «σύνθεση» γαλλικοῦ καί γερμανικοῦ σωβινι- 
σμοῦ. Καί δέν εἶναι τυχαῖο ὅτι τό ἄρθρο τοῦ Κοσόβσκι κόσµηῃσε 
τίς στῆλες τοῦ «Νευε Ζε!Ι!», ἑνός περιοδικοῦ πού (ἐλπίζουμε πώς 
σ᾽ αὐτό συμφωνᾶτε µαζί µας) εἶναι τώρα ἕνα ἀπό τά πιό ἄσχημα 
ὄργανα τοῦ λεγόμενου «σοσιαλιστικοῦ» Τύπου. 

Ὑποστηρίζουμε µέ ὅλη µας τήν ψυχή τήν ἕνωση τῶν δι- 
εθνιστῶν. Θά ἐπιθυμούσαμε νά εἶναι ὅσο τό δυνατό περισσότε- 
ροι. Δέν μποροῦμε ὅμως καί νά γελᾶμε τόν ἑαυτό µας, δέν µπο- 
ροῦμε νά κατατάσσουµε στούς διεθνιστές ἀνθρώπους καί ὀργα- 
νώσεις πού ὁσοναφορᾶ τό διεθνισµό εἶναι ἀναμφισβήτητα «νε- 
κρές ψυχές». 

Τί πρέπει νά ἐννοοῦμε µέ τή λέξη διεθνισµός; Μποροῦμε, 
λογουχάρη, νά κατατάσσουµε στούς διεθνιστές τούς ὀπαδούς τῆς 
ἀνασύστασης τῆς Διεθνοῦς µέ βάση τήν ἀρχή τῆς ἁἀμοιβαίας 
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«ἀμνηστίας»; Ὁ πιό ἐπιφανής ἐκπρόσωπος τῆς θεωρίας τῆς «άμνη- 
στίας», ὅπως Σᾶς εἶναι γνωστό, εἶναι ὁ Κάουτσκι. Μέ τό ἴδιο 
ἀκριβῶς πνεῦμα ἐκφράστηκε καί ὁ Βίκτορ "Αντλερ. ΄Ἔχουμε τή 
γνώµη ὅτι οἱ ὑπερασπιστές τῆς ἀμνηστίας εἶναι οἱ πιό ἐπικίνδυνοι 
ἀντίπαλοι τοῦ διεθνισμοῦ. Ἡ Διεθνής, ἀνασυστημένη πάνω στίς 
ἀρχές τῆς «ἀμνηστίας», θά ἔκανε τό σοσιαλισμό κατά ἕνα ὁλάκερο 
κεφάλι χαμηλότερο. Εἶναι ἀπόλυτα ἀπαράδεκτη ὁποιαδήποτε παρα- 
χώρηση, ὁποιαδήποτε συμφωνία µέ τόν Κάουτσκι καί Σία. Ἡ πιό 
ἀποφασιστική πάλη ἐνάντια στή θεωρία τῆς «ἀμνηστίας» εἶναι «0- 
ΠάΙ{1Ο δίηε 48 ΠΟΠ 3Β τοῦ διεθνισμοῦ. Εἶναι µάταιο νά µιλάει κανείς 
γιά διεθνισµό, ἄν δέν εἶναι ἕτοιμος καί ἀποφασισμένος νά τραβήξει 
ὥς τό τέλος, ὥς τή ρήξη µέ τούς ὑπερασπιστές τῆς «ἀμνηστίας». Καί 
νά πού προβάλει τό ἐρώτημα --- ὑπάρχει ἄραγε μεταξύ µας συµφω- 
νία πάνω στό θεµελιακό αὐτό ζήτημα; Στήν ἐφημερίδα Σας σάν νά 
διαφαίνεται κάποτε µιά ἀρνητική στάση ἀπέναντι στήν πολιτική τῆς 
«ἀμνηστίας». Πρέπει ὅμως νά συμφωνήσετε ὅτι, πρίν ἀναλάβουμε 
ὁποιαδήποτε πρακτική ἐνέργεια, ἔχουμε τό δικαίωµα νά Σᾶς παρα- 
καλέσουμε νά μᾶς ἐκθέσετε λεπτομερειακά τήν ἄποψή Σας πάνω σ᾿ 
αὐτό τό ζήτημα. 

Μ᾽ αὐτό συνδέεται καί ἕνα ἄλλο ζήτημα, τό θέµα τῆς στάσης 
ἀπέναντι στήν ΟΕ. Στό πρῶτο ἤδη γράμμα µας Ἐ" θεωρήσαµε ἆπα- 
ραίτητο νά Σᾶς ποῦμε ἀνοιχτά ὅτι ὑπάρχουν σοβαροί λόγοι νά 
ἀμφιβάλλουμε γιά τό διεθνισµό αὐτοῦ τοῦ ὀργάνου. Εσεῖς δέν προ- 
σπαθήσατε νά διασκεδάσετε αὐτή τή γνώµη. Σᾶς ξαναρωτᾶμε: τί 
στοιχεῖα ἔχετε γιά νά πιστεύετε ὅτι ἡ ΟΕ. ἀκολουθεῖ τήν ἄποψη τοῦ 
διεθνισμοῦ; Γιατί δέν μπορεῖ κανείς νά ἀρνηθεῖ στά σοβαρά ὅτι ἡ 
θέση τοῦ ΠΠ. Μπ. ᾿Αξελρόντ, πού διατυπώνεται σέ ἀρκετά ἄρθρα του 
στόν Τύπο, εἶναι ὁλοφάνερα σωβινιστική (σχεδόν πλεχανοφική). 
Καί ὅμως ὁ ᾿Αξελρόντι εἶναι ἀναμφισβήτητα ὁ πιό ἐπιφανής ἐκπρό- 
σωπος τῆς ΟΕ. Πάρτε κατόπιν τίς ἐπίσημες ἐμφανίσεις τῆς ΟΕ. Ἡ 
ἔκθεσή της στή συνδιάσκεψη τῆς Κοπεγχάγης εἶναι γραμμένη σέ 
τέτιο τόνο, ὥστε τήν ἀναδημοσίευσαν οἱ πιό ἀκραῖοι γερμανοί σωβι- 
νιστές 5. Ἡ «Γραµµατεία τοῦ ἐξωτερικοῦ» τῆς ΟΕ ἐκφράστηκε 
ἐπίσης µέ τόν ἴδιο τρόπο. Στήν καλύτερη περίπτωση οἱ δηλώσεις της 
δέν λένε τίποτε τό συγκεκριµένο. Καί ἀπό τό ἄλλο µέρος, ὁ Λάριν -- 
ἐπίσημα ἐξονόματος τῆς ΟΕ καί ὄχι ἐξονόματος κάποιας Γραμμα- 
τείας τοῦ ἐξωτερικοῦ --- ἔκανε δηλώσεις πού ἀποβλέπουν στήν ὑπε- 


Ἡ.--- ἀπαραίτητος ὄρος. η Σύντ. 
”” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 60-63. Η Σύντ. 
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ράσπιση τοῦ σωβινισμοῦ. Ποῦ βρίσκεται ἐδῶ ὁ διεθνισµός, Καί δέν 
εἶναι ἄραγε ξεκάθαρο ὅτι ἡ ΟΕ τοποθετεῖται ὁλοκληρωτικά στήν 
ἄποψη τῆς ἀμοιβαίας «ἀμνηστίας»; 

ἜἜπειτα, ποιές ἐγγυήσεις ὑπάρχουν ὅτι ἡ ΟΕ ἐκπροσωπεῖ µιά 
ὁποιαδήποτε δύναμη στή Ρωσία; Σήµερα, ὕστερα ἀπό ὅσα ἐμφανί- 
στηκαν στό «Νάσα Ζαριά», τό ἐρώτημα αὐτό εἶναι πολύ δικαιολογη- 
µένο. Ἡ ὁμάδα τοῦ «Νάσα Ζαριά» χρόνια ὁλόκληρα ἐφάρμοζε τή 
δική της γραμμή, ἵδρυσε καθηµερινή ἐφημερίδα, διεξήγαγε μαζική 
ζύμωση µέ τό δικό της πνεῦμα. Καί ἡ ΟΕ; 

Ὅλοι µας ἀναγνωρίζουμε ὅτι ἡ ὑπόθεση δέν θά κριθεῖ ἀπό τό 
συσχετισμό τῶν δυνάµεων στίς ὁμάδες τοῦ ἐξωτερικοῦ, στή Ζυρίχη, 
στό Παρίσι κτλ., ἀλλά θά κριθεῖ ἀπό τήν ἐπιροή ἀνάμεσα στούς 
ἐργάτες τῆς Πετρούπολης καί ἀνάμεσα στούς ἐργάτες ὅλης τῆς 
Ρωσίας. Αὐτό πρέπει νά τό ἔχουμε ὑπόψη µας σέ κάθε µας ἐνέργεια. 

Αὐτές εἶναι οἱ σκέψεις πού θελήσαμε νά Σᾶς κάνουµε γνωστές. 
Θά χαροῦμε πολύ ἄν πάρουµε λεπτοµερειακή καί σαφή ἀπάντησή 
Σας σέ ὅλα αὐτά τά ἐρωτήματα. Τότε θά µπορέσουµε νά σκεφτοῦμε 
γιά τά περαιτέρω. 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάρτη 19/5 


Στάλθηκε στὀ Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό Ι93/ στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό ἀντήῆραφο, 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΥΙ πού ἀντέγραψε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 


ό9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε Βάϊνκοπ] 

Σᾶς στέλνω γράμμα τῆς συντρόφισσας Ἰνέσσα. Θερμούς χαιρε- 
τισμούς σέ Σᾶς καί σέ ὅλους τούς συντρόφους ἀπό τό μαρξιστικό 
Κόμμα καί Σᾶς παρακαλῶ νά διαβιβάσετε τό ἐπισυναπτόμενο γράµ- 
μα στόν σ. ΙΓ κόρτερ ". 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας Ν. ήένιν 


ΜΝΊ. Ὀμαπον. Ν/αἰάΠείιπισίταςςε 66. Βεγπ. 


Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Μάη 1915 


Στάλθηκε στό Ζβολλέ (Ὀλλανδία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 74-75. Η Σύντ. 
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70 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Χ. ΓΚΟΡΤΕΡ 


Πρός τόν σύντροφο Χ. Γκόρτερ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε Γκόρτερ! 

ὍὉ σύντροφος Ράντεκ μοῦ ἔδειξε τό γράμμα Σας. 

Θά ἦταν ὁπωσδήποτε πολύ καλό, ἄν κατορθώναµε νά ἱδρύ- 
σουµε διεθνιστικό σοσιαλδηµοκρατικό περιοδικό µέ τή διεύθυν- 
ση τοῦ Πάννεκουκ. Πρέπει νά παλέψουµε ἐνάντια στή σιχαµε- 
ρή συμπεριφορά τοῦ περιοδικοῦ «Νειε Ζείυ πού ὑπερασπίζε- 
ται τόν χειρότερης μορφῆς ὀπορτουνισμό µέ τή βοήθεια σοφι- 
σµάτων. 

Τό ζήτημα εἶναι: θά βρεθοῦν ἄραγε ἀρκετά χρήματα καί φι- 
λολογικές δυνάµεις γιά νά ἱδρύσουμε ἀμέσως ἕνα περιοδικό; 

"Αν ὄχι, πρέπει ὁπωσδήποτε, χωρίς νά περιμένουμε τή λήξη 
τοῦ πολέμου, νά βγάλουμε µιά (ἤ δυό) μπροσοῦρες στά γερµανι- 
κά. Ἡ μπροσούρα πρέπει νά ἀποτελεῖται ἀπό ἄρθρα ρώσων, ὀλ- 
λανδῶν, γερμανῶν (Ράντεκ), γάλλων (ἴσως ὁ Μέρχαϊμ), ἄγγλων 
(ἴσως ὁ Ῥοτστέιν) συντρόφων, πού θεωροῦν ἀπαραίτητη τήν πιό 
ἀμείλικτη πάλη ἐνάντια στούς προδότες ὀπορτουνιστές (µαζί καί 
τόν Κάουτσκι). 

Κατά τή γνώμη µου, δέν πρέπει σέ καμιά περίπτωση νά κα- 
θυστεροῦμε τή δουλιά αὐτή. Εἶναι ἀνάγκη τώρα κιόλας, ἀκόμη 
στή διάρκεια τοῦ πολέμου, νά ποῦμε ὅλη τήν ἀλήθεια --- ἐννοεῖ- 
ται, ὄχι στή Γερμανία, ἀλλά στήν Ἐλβετία, γιά νά ἔχουμε τή 
δυνατότητα νά μιλήσουμε γιά τήν ἐπαναστατική πάλη ἐλεύθερα, 
χωρίς λογοκρισία. 

”Αν δέν µπορέσουµε νά βροῦμε ἀμέσως γάλλο ἤ ἄγγλο συ- 
νεργάτη --- τότε νά µή περιμένουμε: καλύτερα νά βγάλουμε τήν 
πρώτη μπροσούρα µόνοι µας (δηλαδή χωρίς τούς γάλλους καί 
τούς ἄγγλους). Μποροῦμε νά ἀρκεστοῦμε στἠ μετάφραση τῆς 
γνώµης τοῦ Μέρχαϊμ (καί συγκεκριµένα ὅτι εἶναι ἀπάτη νά µι- 
λᾶς γιά «ἀπελευθερωτικό πόλεμο)). 

Ὅ ῬΡάντεκ λέει ὅτι ἡ μπροσούρα Σας κυκλοφόρησε στά ἀγ- 
)λικά. Χάρηκα πολύ γι αὐτό. Τώρα μπορῶ νά τή διαβάσω καί 
νά τήν καταλάβω ὅλη. Τήν ὀλλανδική γλώσσα τήν καταλαβαί- 
νω περίπου κατά 30-4000. Σᾶς συγχαίρὼ γιά τίς θαυμάσιες ἐπι- 
θέσεις Σας ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό καί τόν Κάουτσκι. Τό 
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κύριο λάθος τοῦ Τρότσκι εἶναι ὅτι δέν ἐπιτίθεται ἐνάντια στή συµ- 
µορία αὐτή. 
Μέ ἐγκάρδιο χαιρετισμό. 
Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Ἡ διεύθυνσή µου: ΊΝΙ. Ὀ Ηαπονν. ἸΝ/αἱάΠειπιςίγᾶςςα 66. Βετῃπ. 
Γράψτε μου κάρτα, πότε θά ἔρθετε. 


Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Μάη 1915 
Στάλθηκε στό Ζβόλλε (Ὀλλανδία) 
Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό πού ἔγραψε ὁ Βάινκοπ 
«Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


7! 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΙΊΤΣ, 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα "Ολγα! 

Αὔριο θά στείλω ἀκόμη ἕνα ἄρθρο γιά τό ΚΟ. Ἐλπίζω ὅτι ὁ 
Κουζμά ἢἤ ἡ Κουζμίχα θά περιμένουν µιά µέρα -- δέν θά ἐγκατα- 
λείψουν τό ΚΟ καί δέν θά περάσουν στούς «ἐχθρούς)». 

Πολλούς χαιρετισμούς. 
Δικός Σας ήένιν 


Μήπως βρίσκεται σέ Σᾶς τό δοκίμιο τοῦ ἄρθρου γιά τήν ἀμ- 
νηστία; 5 Πήρατε τό ἄρθρο γιά τόν Μοπίϊΐος;, Περιμένουμε τά δο- 
κίµια. 


Γράφτηκε στίς 13 τοῦ Μάη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ 


72 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ Β. Κ..' 
Στέλνουµε τό φύλλο”. Ὁ Γκριγκόρι βεβαιώνει ὅτι θά χωρέ- 
σει. Ἐγώ νομίζω, ὄχι. 


» Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 42 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» (βγῆκε 
στίς 2ἱ τοῦ Μάη Ι915). Ἡ Σύντ. 
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"Αν δέν χωρέσει, Σᾶς παρακαλοῦμε νά συντομεύσετε τό ἄρθρο 
γιά τή «γερμανική σοσιαλδημοκρατία» στήν / - ή σελίδα (κατά τή 
γνώµη µου, ἐδῶ μποροῦμε νά βγάλουμε µέχρι 20 σειρές, σχεδόν ὅλη 
τήν εἰσαγωγή µέχρι τό ἀπόσπασμα ἀπό τό περιοδικό «ΡγειςδΙδοᾗέ 
᾿αΗμγυϊςΠεγ» Ἀ). 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους 
χαιρέτισµους. Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 3 καί 2 τοῦ Μάη 19/5 

Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


73 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα!/ Σᾶς εὐχαριστῷ πολύ γιά ὅλες τίς φροντί- 
δες Σας καί τή βοήθεια πού ἀναφέρατε στό τελευταῖο γράμμα Σας. 

Τά ἄρθρα Σας στή «Νάσε Σλόβο) καί γιά τό «Κομμουνίστο 57 
σχετικά µέ τά σκανδιναβικά ζητήματα μοῦ προκάλεσαν τό παρακάτω 
ἐρώτημα: 

Μπορεῖ κανείς νά ἐπαινεῖ καί νά βρίσκει σωστή τή θέση τῶν 
ἀριστερῶν σκανδιναβῶν σοσιαλδημοκρατῶν, πού ἀρνοῦνται τόν ἐξο- 
πλισµό τοῦ λαοῦ; Πάνω σ’᾿ αὐτό εἶχα συζητήσει µέ τόν Χέγκλουντ τό 
Ι910 καί τοῦ ἀπόδειχνα ὅτι αὐτό δέν εἶναι ἀριστερισμός, ἐπαναστατι- 
κότητα, ἀλλά ἁπλῶς περιορισμένη ἀντίληψη ἐπαρχιωτῶν µικροα- 
στῶν , Μαζεύτηκαν αὐτοί οἱ σκανδιναβοί µικροαστοί στά κρατίδιά 
τους κοντά στό Βόρειο Πόλο σχεδόν καί κοκορεύονται ὅτι τρία χρόνια 
νά πηδᾶς δέν τούς φτάνεις! Πῶς εἶναι δυνατό νά παραδεχτεῖς ὅτι ἡ 
ἐπαναστατική τάξη στίς παραμονές τῆς κοινωνικῆς ἐπανάστασης 
μπορεῖ νά ταχθεῖ ἐνάντια στόν ἐξοπλισμό τοῦ λαοῦ; Αὐτό δέν εἶναι 
πάλη ἐνάντια στό µιλιταρισµό, ἀλλά δειλή προσπάθεια νά σταθεῖς 
παράµερα ἀπό τά μεγάλα προβλήματα τοῦ καπιταλιστικοῦ κόσμου. 
Πῶς εἶναι δυνατό «νά ἀναγνωρίζειςο) τήν ταξική πάλη, χωρίς νά 
καταλαβαίνεις ὅτι σέ µιά συγκεκριμένη στιγµή εἶναι ἀναπόφευκτη ἡ 
μετατροπή της σέ ἐμφύλιο πόλεμο; 

Μοῦ φαίνεται ὅτι θά ἔπρεπε νά συγκεντρώσετε ὑλικό πάνω στό 
θέµα αὐτό, καί ἀπό τό «Κομμουνίσυο) νά πάρετε ἀποφασιστική θέση 
ἐνάντια καί µετά νά δημοσιεύσετε τό ὑλικό αὐτό στά σουηδικά κτλ. γιά 
νά βγάλουν διδάγματα οἱ σκανδιναβοί. 


Ὁ--- «Πρωσική ἐπετηρίδα». Ἡ Σύντ. 
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Θά ἤθελα νά µάθω πιό λεπτοµερειακά τή γνώµη Σας πάνω σ᾿ 
αὐτό. 

Κατά τή γνώμη µου, ὁ Βτυος (ᾳ5ίΕΓ, δέν εἶναι κατάλληλος 
συνεργάτης: παρόλο πού ἔχει προλεταριακή φλέβα, ὡστόσο εἶναι 
ἀνυπόφορος ὀπορτουνιστής. Εἶναι ἀμφίβολο ἄν μπορεῖ κανείς νά 
συµβαδίσει µαζί του: µέσα σέ 2 µέρες θά κλάψει καί θά πεῖ ὅτι τόν 
«παρέσυραν», ὅτι αὐτός δέν ἐπιθυμεῖ οὔτε καί ἀναγνωρίζει τίποτε τό 
παρόμοιο. 

Μήπως εἴδατε τό βιβλίο τοῦ Ντάβιντ καί τό σχόλιό του γιά τή 
διακήρυξή µας; 

Μήπως ὑπάρχει στίς σκανδιναβικές χῶρες ὑλικό γιά τήν πάλη 
τῶν δυό ρευμάτων πάνω στό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στόν 
πόλεμο; Δέν εἶναι δυνατό νά συγκεντρωθεῖ συγκεκριµένο ὑλικό (σχό- 
λια, ἐκτιμήσεις, ἀποφάσεις) µέ ἀκριβή ἀντιπαράθεση στοιχείων σχετικά 
μέ τίς τάσεις καί τῶν δυό ρευμάτων; Τά στοιχεῖα ἐπιβεβαιώνουν (κατά 
τὴγνώμη μου, ναί) ὅτι οἱ ὀπορτουνιστές, ἄν τούς πάρει κανείς σάν ρεῦμα 
--- γενικά, 2 σωβινιστές ἀπ᾿ ὅ,τι οἱ ἐπαναστάτες σοσιαλδηµοκράτες;, 
Πῶς σκέπτεστε Σεῖς, δέν θά ἦταν δυνατό νά µαζέψετε καί νά ἐπεξεργα- 
στεῖτε τέτιο ὑλικό γιά τό «Κομμουνίστ»; 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε καλό. ΔΝ. ένιν 
Ρ.5. Ποιός εἶναι αὐτός ὁ Σάου-Ντεσµόντ, πού ἔκανε διάλεξη στίς 


σκανδιναβικές χῶρες; Δέν ὑπάρχει ἡ διάλεξή του στά ἀγγλικά; Εἶναι 
συνειδητός ἐπαναστάτης ἤ ὰ Ια Ἔρβρέ, 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Μάη 1915 
Ζτάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Χριστιανία (΄Ὅσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 
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Ὠοδαι (γιος! 3 


Σᾶς ἔγραψα δυό φορές, ὅμως ἐδῶ, ὁμολογῶ, λίγα νέα ὑπάρχουν. 
᾽Απότή Ρωσία ἔχουμε καλούτσικεςεἰδήσεις, ὅμως ἐλπίζω ὅτι γρήγορα 
θά τίς διαβάσετε µόνη Σας ὅλες ὅταν ἔρθετε. Γιατί δέν γράφετε 


ὃ ---- ᾽Αγαπητή φίλη! Η Σύντ. 


78 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


οὔτε µιά λέξη ποιά µέρα ὅρισε γιά θεραπεία ὁ ὀδοντογιατρός Σας; ἢ 
ἔστω περίπου, Πρέπει νά ἔρθετε ἤ µέ τό ταχυδρομεῖο (µέχρι τό 
ΕΙΔΠΙ --- δυό φορές τήν ἡμέρα, στίς 9 ἡ ὥρα τό πρωί καί στίς 4 τό 
ἀπόγευμα ἀπό τό δεμάρ[ιείπι, ἐνῶ µέχρι ἐμᾶς, µέχρι τό δόγεπῦεγρ, 
µόνο µιά φορά τήν ἡμέρα, στίς 9 τό πρωί ἀπό τό δςΠὰρΠιεΙπι). Γιά 
τό πρωινό ταχυδρομεῖο (δηλαδή γιά τήν ταχυδρομική ἅμαξα) πρέπει, 
νομίζω, νά ξεκινήσετε ἀπό τή Βέρνη στίς 5/2 τό πρωί καί νά περιµέ- 
νετε {42 ὥρα στό οεπάρβιοίιπι. Αν ὅμως ξεκινήσετε στίς 2.05 ἀπό τή 
Βέρνη, ὅπως ἐμεῖς, τότε ἡ ταχυδρομική ἅμαξα θά πάει µόνο µέχρι τό 
ΕΙΔΠΙμ΄ παραπέρα πρέπει νά νοικιάσετε ἄλογα (γι΄ αὐτό νά τηλεφωνή- 
σετε ἀπό τό θοπάρΠῃιείπι --- ἐκεῖ ὑπάρχει ἕνα ρεστοράν ἀπέναντι ἀπό 
τό σταθμό. Ὁ ἑστιάτορας ἔναντι 10 πφ. θά τηλεφωνήσει ἐδῶ σέ μᾶς, 
ΗοίεΙ Μαγεπίἡ8Ι 1ΏΠ 9ὅτεΠῦςΓΡ, νά πεῖ ὅτι ἔρχονται πρός ἐμένα καί ἄς 
στείλουν ἄλογο. Τότε ἀκριβῶς προλαβαίνουν στό ΕΙάὰΠΙ νά ἔρθουν 
ἀπό δῶ καί νά Σᾶς μεταφέρουν ἀπό τό ΕΙΔΗ ἐδῶ). 

Μέ τό ταχυδρομεῖο στοιχίζει | {Πς καί 20 µέχρι τό ΕΙἠΠΙ -- 2 [5 
ἀπό τό ΕΙΔΠΙΗ µέχρι τό οόγεπῦειρ. 

Τό ντόπιο ἄλογο ἀξίζει 4 {τς γιά 1 ἄνθρωπο (6 {5 γιά 2) ἀπό τό 
ΕΙΔΠΙ µέχρι τό δότεπῦειρ. 

Τό γράµµα Σας ἄγνωστο γιατί πῆγε στή Λουκέρνη. Δέν καταλα- 
βαίνω, γιατί. Μήπως γιατί γράψατε τό οότεπυοτρ στή σειρά; "Η 
μήπως χρειαζόταν νά προσθέσετε νΙ8 δοΗὑρΙΠΕΙΠΙ; 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 

Γρήγορη ἀντάμωση. Δικός Σας 4ένιν 


ΡῬ. 5. Χθές ἔγραψα στόν Γκριγκόρι γιά τήν πρόσκληση τοῦ 
Γκρίμμ στό «Κομμουνίστ». Σήµερα διάβασα στή «Νάσε Σλόβο» 19 τήν 
ἀπάντηση τοῦ Τρότσκι (στό «Κομμουνίστ)). Πρέπει νά εἴμαστε έζαι- 
ρετικά προσεκτικοί ἄν καλέσουµε τόν 1 κρίµµ γιά νά µή μᾶς ἀρνηθεῖ. 
Πέστε το αὐτό στόν 1 κριγκόρι. 

᾽Ακόμη µιά παράκληση: ὅταν δεῖτε τόν Κασπάροφ, παρακαλέστε 
τον νά βρεῖ τήν ἐπίσημη διεύθυνση τοῦ γραφείου (στή Γενεύη; ἤ 
στή Βέρνη;) πού ἀναλαβαίνει τήν ἀποστολή χρημάτων στούς ρώ- 
σους αἰχμαλώτους στή Γερμανία (καί χρημάτων καί γραμμάτων, ἱ- 
διαίτερα ὅμως χρημάτων). "Εχει ἰδιαίτερα σημασία νά ἔχει κανείς τήν 
ἐπίσημη ἀκριβῶς διεύθυνση, γιά νά μπορῶ νά ἀπευθυνθῶ ἐκεῖ καί νά 
εἶμαι σίγουρος ὅτι τά χρήµατα δέν θά χαθοῦν. 

᾽Ακόμη µιά παραγγελία (ἔ-ξί θά Σᾶς πνίξει ἐντελῶς ὁ σωρός τῶν 
πραγμάτων καί τῶν ἐντολῶν µας, ἄ;); ἀγοράστε κιτρικό ὀξύ σέ 
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κρύσταλλα (ΖΙτοπεηςᾶιτϱ). Εἶναι ἄσχημο: νά πᾶς στό ἐξοχικό σπίτι 
ἀργότερα ἀπό τούς ἄλλους!! 
Καίἀπότό Νει/{ςΠᾶίε] ἀπάντηση ἀκόμη δέν ὑπάρχει οι, 


Θαυμάσια! Αι τενοίΓ Ἅ. 
Δικός Σας ήένιν 


"Αν βρεῖτε εὐκαιρία, ρωτεῖστε τόν Ράντεκ πρίν τήν ἀναχώρηση, 
ἄν θέλει νά ἔρθει. ᾿Αν θέλει, θά τόν προσκαλέσουμµε. 

Φέρτε 5-20 ἀντίτυπα τῆς «Ανακοίνωσης» τοῦ «Κομ- 
μουνίστο) 102, 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ἰούνη 1915 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


15 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


Ώρα: {ΓΙ6Π(! 


Ι απι α5ίοηΙιςσῃοθά {μαί νο παᾶνο Ἰαά Πο Ππεννς {ΤΟΠ γοι ΠΙΔΠΥ ἀ48Υ5. 
Ι Πορε 1 {5 Όεσβς5ε γου ν]] οοπιε 5οοπ Ὑ". ᾿᾽Ακόμη µιά παραγγελία 
-- ἄν βαρεθήκατε τίς παραγγελίες τοῦ ἐξοχικοῦ σπιτιοῦ (νιώθω 
τύψεις συνείδησης, γιατί κουραστήκατε πολύ ἐξαιτίας τους) τότε νά 
τίς ἀφήσετε, θά παραγγείλω ἀπό δῶ -- ἄν περάσετε κοντά στό 
Καϊςετ͵ ρωτεῖστε γιά ὑποδείγματα μεγάλων φακέλλων (σέ σχῆμα τοῦ 
ἐσώκλειστου φύλλου χάρτου ἤ διπλωµένου στά δυό στό µῆκος, ἤ 
καί στό πλάτος) γιά ἀποστολή τῶν πολυσέλιδων χειρογράφων. ᾿Αγο- 
ράστε τέτιους φακέλλους µερικές δεκάδες: ὁ 0. Σ)᾽ αὐτό τό κατάστημα 
ὑπάρχουν ὑποδείγματα κάθε εἴδους φακέλλων (μοῦ χρειάζονται γερά 
καί ἀπό τά γερά τά φτηνά) µέ τιµή γιά 10, 50, 100 κομμάτια. 

Ἐδῶ ἔχουμε πάλι βροχές. Ἐλπίζω ὅτι ἡ ἐπουράνια γραμματεία 
θά χύσει ὅλο τό περίσσιο νερό ὥς τόν ἐρχομό Σας, καί τότε θά ἔχουμε 
καλό καιρό. 

Διαλέξατε ἄραγε γιά Σᾶς καλά γαλλικά λογοτεχνικά βι- 
Βλία στή βιβλιοθήκη (διαἀ(ΟἰοΙἰοίπεκ "3"); Διάβασα ἐδῶ τίς 


Ἡ.--- ᾽Αντίο. Η Σύντ. 
Ὑν--- ᾽Αγαπητή φίλη! Μοῦ προξενεῖ κατάπληξη γιατί πολλές µέρες ἤδη δέν ἔχω 
ἀπό Σᾶς νέα. Ἐλπίζω ὅτι αὐτό συμβαίνει ἐπειδή θά ἔρθετε σύντομα. ΄ Σύντ. 
33 -- βιβλιοθήκη τῆς πόλης. Η Σύντ. 


δ0 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


«ΟΠαἰπιεπίς» “τοῦ Οὐγκώ. "Ἔμεινα ἱκανοποιημένος. Εἶμαι ἀγανα- 
κτισμένος γιατί δέν ἀπάντησαν ἀκόμη ἀπό τή βιβλιοθήκη 
τῆς Νευσατέλλης!! 


Αι τενοίτ ὙἨ. 
Δικός Σας 4ένιν 


᾽Ακόμη µιά παραγγελία: στήν περίπτωση πού θά κάνουµεμεγά - 
λους περιπάτους (ὄχι, ἴσως, ἀλλά πιθανό νά καταφέρουμε πότε-πότε) 
καλά εἶναι νά ξέρουμε τί συνθῆκες ὑπάρχουν στό Ηήίίεη ((0αὔΌαπες) --- 
σπιτάκια στά βουνά µέ κρεβάτια --- πού ἔκανε ἡ ἐλβετική λέσχη τῶν 
«ἀλπινιστῶν». Πηγαίνετε στό γραφεῖο τῆςλέσχης αὐτῆς στή Βέρνη (τή 
διεύθυνση δέν τήν ξέρω: στό Υεγκεῄμτςσῦιτεαι -- Όμτεαι 4ς τεΠςΘΙΡΠΕΠΙΕ- 
ηίς πι θά Σᾶς ποῦν), πάρτε τουριστικούς ὁδηγούς καί µάθετε ὅλα 
λεπτοµερειακά. Τακτικά μελετῶ τόν Μπεντέκερ καί «κοιτάζω προσ- 
εκτικά» τέτια (.ῦα8πες σέ ὕψος 2500-3000 μ. ὄχι µακριά ἀπό μᾶς. 

Γιατί δέν γράφετε, τί Σᾶς λέει ὁ ὀδοντογιατρός; Πότε θά ἔρθετε; 

"Αν πηγαίνετε στή ΦίαάἰδΙΟΠοίΠεΚ, ψάξτε νά βρεῖτε καταλόγους 
καλύτερους. Σχετικά µέ τούς κλασικούς (ποιητές καί πεζογράφους) 
γάλλους. 

Ῥ. 5. Οἱ πληροφορίες στή «Λέσχη τῶν ἐλβετῶν ἀλπινιστῶν» 
ὄχουν σκοπό: 

Ι νά μάθετε τίς τιµές στίς «καλύβες» γιά τά µή µέλη τῆς λέσχης. 

2 νά µάθετε ἄν γίνονται ὁμαδικές ἀναβάσεις σέ μεγάλα ὕψη 
(2000-3500 μ.), πῶς, πότε κτλ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη /9]4 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ (Ελβετία) στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ἠ/εγίεγ (εποςςε 3! 

Τά γράμματά µας, ὅπως φαίνεται, δέν συναντήθηκαν. Τόν ἴδιο 
καιρό πού μοῦ γράψατε Σεῖς, Σᾶς ἔγραψα ἐγώ (µιά κάρτα), στέλνον- 
τας τή Συλλογή Ι05, Ἐλπίζω νά τήν πήρατε. 

Σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν: 


δ--- «Τιμωρίες». ἩΗ Σύντ. 
3. -- Αντίο. Ἡ Σύντ. 
Ἓν -- Γραφεῖο σιδηροδρομικῆς κίνησης -- γραφεῖο πληροφοριῶν. Η Σύντ. 
Ἅλ --- ᾽Αξιότμε σύντροφεῖ Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ κ. ΜΠ. ΡαΝΤΕΚ. ΙΟΥΝΗΣ Ιοις δΙ 


Ἐγώ δέν εἶμαι µέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου ἀπό 
τό 1912(ἀπό τήν ΚΕ µέλος τοῦ ΔΣΙ εἶναι ὁ Μαξίμοβιτς, στό Λονδίνο, 
ἀπό τό 1912) 14, "Ὅμως, φυσικά, ἐξονόματος τῆς ΚΕ ἐδῶ µέ τόν 
Γκριγκόρι θά κάνουμε ὅλα τά ἀπαραίτητα, ὅ,τι χρειαστεῖ. 

Γράφετε ὅτι ὁ «ΟΓίπιπι πιαςΠί ἆάς (Ξ παράκαμψη τῆς ΚΕ:;) οὗπε 
ΑΟςδΙΟΠΟ) Ν... 

Χμ. χμ! Ες 5οε]ηί πα!γ ν/εΠπῖρ ρ]αα Πα Ζι1 5οἵη. [5δίσππιπῃ νΊΓΚΙΙΟΠ 
εἶπ ΚΙπά2 Νασῃ Ζνει ΚοηίεΓγεηζεη 1π Βεγη) ἘἩ 105 

Φυσικά, Ἐσεῖς πού εἶστε στή Βέρνη τά βλέπετε καλύτερα τά 
πράγµατα καί θά χαιρόµουν, ἄν ἀποδειχνόταν ὅτι ἐγώ κάνω λάθος καί 
Σεῖς ἔχετε δίκιο. 

Συνεπῶς, ἄν ὁ (ΠΙΠΙΠΙ πιαςΠί ἆας οΏπε ΑΟςδιςΠ!ί, τότε τό πράγµα 
εἶναι ἁπλό: ὁ ΟΠΙπΙΠΙ πρέπει νά γράψει στήν ΚΕ (ἡ ἐπίσημη διεύθυνση 
δημοσιεύεται στό ΚΟ µας -- ΒιοιΙοίπέαιε Πιςςε. 7. Κυε Ηιρο ἀε 
ΦΕΠΡΕΓ. 7”. 6επὲνοα. Εὐτ ἀάς Κοπι. ΟεπίταΙ). 

(Μπορεῖ φυσικά καί στή δική µου διεύθυνση: αὐτή εἶναι πιό κοντά.) 

Ὁ ΟΠπηπι, µή κάνοντας αὐτό, φέρνεται ὄχι τίµια (γιατί µέ τό 
νά γράφει στό 4ονδίνο στόν Μαξίμοβιτς σηµαίνει ὅτι χάνει καιρό καί 
κινδυνεύει νά χάσει τό γράµµα: ἡ ἀστυνομία θά τό πιάσει!). 

Καί εἶναι ἀνάρμοστο νά τοῦ τό ὑποδείξουμε ἐμεῖς αὐτό. Δέν 
θέλουμε νά γίνουμε φόρτωμα. 4έν μποροῦμε νά τό κάνουμε αὐτό. 

Τώρα στήν οὐσία τοῦ ζητήματος. Γράφετε: «Πα ντά (ΓΙπιπι απά 
νιθΠεΙοΠί (22 ςἰοπει πιπείπες ΕΓασΠίθης!) αἱοΠ απάεΓο ἀἱε ὢᾶοΠε 5ο 
ἀτεσ[μσείπ (πιιΓ) γιοΏ/ίρογ: Ζεγίτείεη υπά νειταίοπ!) ΥΥΟΙΙεΠ, ἀἆαβ πι οἶἱῃ 
ΑΚΙΙΟΠΣΡΓΟΡΓΑΠΙΠΙ (5ο Πείδεεπ: ΕΓγπιβ{ιιμΠΡδρΓΟΡΓΑΠΙΠΙ, πρόγραµµα 
ἄρνησης τῆς πάλης, πρόγραµµα σπασίµατος τῆς διάθεσης τῶν ἐργατῶν 
γιά ἐπανάσταση, πρόγραµµα καθησύχασης τῶν ἐργατῶν µέ ἀριστερές 
φράσεις) Πὰτ ἀῑε δἰμπάς Κοπιπι 333, 

Ἡ γνώµη µου εἶναι ὅτι ἡ «στροφή» τοῦ Κάουτσκι -- Μπέρνσταϊν 1- 
Σία (500 -- 1000 :;.) εἶναι στροφή κοπριᾶς(Ξ Ὀγεοξ), πού ἀντιλήφθηκε 
ὅτι οἱ µάζες δέν θά ὑπομείνουν ἄλλο, ὅτι «πρέπει» νά κάνουν στροφή 
πρός τά ἀριστερά γιά νά συνεχίσουν νά ἐξαπατοῦν τίς µάζες !96, 

Αὐτό εἶναι φανερό. 


ὃ-- «Ὁ Γκρίμμ τό κάνει αὐτό(Ξ παράκαμψη τῆς ΚΕ;) ὄχι σκόπιμα». Η Σύντ. 
πο «Μοῦ φαίνεται ὅτι αὐτό εἶναι ἐλάχιστα πιθανό. ΄Αραγε ὁ Γκρίμμ εἶναι 
πραγματικά ἀφελής; "Ύστερα ἀπό τίς δυό συνδιασκέψεις στή Βέρνη:,». ἩΗ Σύντ. 

"- «Στήν περίπτωση αὐτή ὁ Γκρίμμ καί ἴσως (;, κατά τή γνώµη µου, σίγουρα!) καί 
ἄλλοιθά θελήσουν νά µεταστρέψουν τήν ὑπόθεση ἔτσι (µόνο: πιό σωστά: νά τήν καταπνίξουν, 
νά τήν προδόσουν!), ὥστε στή δοσµένη στιγµή θά προβληθεῖ µόνο τό πρόγραµµα ἐνεργειῶν 
(πιό σωστά νά τό ὀνομάσουμε: πρόγραµµα ἐξάντλησης...)». Η Σύντ. 


82 Β.Ι. λενιν 


Καί ὁ Κεπαιάε στήν «1. ΠιπιαπΙίό) «ἀριστερίζευ»!! 

Θά συνέλθουν οἱ σκατάνθρωποι, θά ποῦν ὅτι εἶναι «κατά τῆς πολιτικῆς 
τῆς4ης Αὐγούστου» !ο7 ὅτιεἶναι «ὑπέρτῆς εἰρήνης», «κατά τῶν προσαρτή- 
σεων» καί... καί... µ᾽ αὐτόθά βοηθήσουν τήν ἀστική τάξη νά πνίξει τά 
ἔμβρυα τῆς ἐπαναστατικῆς διάθεσης. 

᾽᾿Απότόγράμμα Σαςβγάζω τό συμπέρασμα ὅτι καί Σεῖς τσι σκέπτεστε. 

Ετρο ", τό πρόγραμμά µας πρέπει νά εἶναι: 

Ι) νά πᾶμε, ἄν μᾶς καλέσουν᾿ 

2) νά συσπειρώσουµε ἀπό πρίν τούς «ἀριστερούς», δηλ. τούς 
ὀπαδούςτῶν ἐπαναστατικῶν ἐνερ)ειῶν, ἐνάντια στίς κυβερνή- 
σεις µας] 

3) νά παρουσιάσουμε στούς καουτσκικούς σκατανθρώπους τό δικό 
μας σχέδιο ἀπόφασης (ὀλλανδοί ε ἐμεῖς - ἀριστεροί γερμανοί --θ, κι’ αὐτό 
δέν θά εἶναι δυστύχημα, καί ἀργότερα θά εἶναι ὄχι μηδέν, ἀλλά τό πᾶν!)' 

4) νάπαρουσιάσουμε 2-2 ὁμιλητές στή συνδιάσκεψη (ἄν καταφέρετενά 
εἶστε καί Σεῖς, αὐτό μπορεῖ νά γίνει). 

Μήπως μπορούσαμε νά συγκεντρώσουµε μερικούς γερμανούς ἀριστε- 
ρούς ἐνάντια στόν Κάουτσκι καί Σία ὑπέρ ἑνός παρόμοιου προ- 
γράμματος, ᾿ 

Γράψτε ὅ,τι σκέπτεστε γιά τό πρόγραµµα αὐτό. Ἡ οὐσία του εἶναι Ξ 
ἐνάντια στό κουτό καί προδοτικό σύνθημα τῆς εἰρήνης. 

Ελάτε: Δικός Σας 4ένιν 

Δέν εἶναι ἄραγε φανερό ὅτι ἡ ΟΕ θά εἶναι µέ τόν Ὀτειςς[οίθο- 
Καμίσκγά ο ΣΕ; 

Εἶστε ἄραγε βέβαιοι ὅτι ὁ Γκρέι -- Μπέτμαν-Χόλβεγκ δέν «ἔκαναν 
νόημα» στούς Ζύντεκκουμ «- Βαντερβέλντε: εἶναι καιρός, παιδιά, νά ταχθοῦ- 
µε ὑπέρ τῆς εἰρήνης, γιατί ἀλλιῶς θά ἔχουμε ἐπανάσταση;:;; 

Ρ. 5. Σέ μᾶς στό ξενοδοχεῖο (Ηοιε] Ματιεπίμα|) ὑπάρχει τηλέφω- 
νο (ἀρ. | 11). "Αν ἔχετε κάτι τό ἐπεῖγον, τηλεφωνεῖστε --- στίς δί2 ὥρα τό 
πρωί εἶμαι πάντα στό σπίτι. 

Ρ. Ρ. 5. Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, τό ἐπισυναπτόμενο, ἀφοῦ τό διαβά- 
σετε ἨπἩ. 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Ιούνη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) στή Βέρνη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΝ 


Ἡ -- Συνεπῶς. Η Σύντ. 
Ἠ.--- ἀνεμοδείκτη-Κάουτσκι καί Σία;.. 1 Σύντ. 
.3» Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Β. |. Λένιν πρός τόν Ντ. Βάινκοπ (βλ. σέ τοῦτο τόν 
τόμο. σελ.. 83-54). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. ΙΟΥΝΗΣ 195 δ3 
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᾿᾽Αξιότιμε σύντροφε! 

ὍὉ ἀνεμοδείκτης (ὈτεβςςΠειβε) -- Κάουτσκι καί Σία θέλουν 
τώρα µέ τή βοήθεια μιᾶς ἀριστερῆς φρασεολογίας καί μιᾶς καθαρά 
φραστικῆς ἀπομάκρυνσης ἀπό τήν «πολιτική τῆς 4ης Αὐγούστου» 
νά «πνίξουν» τήν ἐπαναστατική ἀναταραχή πού ἔχει ἀρχίσει. Σή- 
µερα ἐμεῖς εἴμαστε ὑπέρ τῆς εἰρήνης -- θά ποῦν οἱ κύριοι αὐτοί 
μαζί µέ τόν Ῥεννοντέλ καί Σία, προσπαθώντας µέ τόν τρόπο αὐτό 
νά ἱκανοποιήσουν τίς ἐπαναστατικές µάζες. 

Μιλοῦν γιά συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν καί εἶναι περισσότερο 
ἀπό πιθανό νά χρησιμοποιήσουν τά βρώμικα αὐτά ἀνθρωπάκια τύ- 
που Μπέρνσταϊν -- Κάουτσκι µιά τέτια συνδιάσκεψη γιά νά ἐξα- 
πατήσουν ξανά τίς µάζες µέ τή βοήθεια τοῦ «παθητικοῦ ριζοσπα- 
στισμοῦ». 

Εἶναι πολύ πιθανό οἱ ἔξυπνοι πολιτικοί ἄνδρες καί τῶν δυό 
ἐμπόλεμων ὁμάδων νά µήν ἔχουν καµιά ἀντίρηση στήν προσπάθεια 
νά καταπνίξουν µέ τό ἠλίθιο «πρόγραμμα εἰρήνης» τήν ἔπαναστα- 
τική ἀναταραχή πού ἀρχίζει. 

Δέν ξέρω ἄν εἶναι ἀρκετά ἰσχυροί σήµερα οἱ γερμανοί ἀρι- 
στεροί γιά νά ἀχρηστεύσουν τίς μανοῦβρες τῶν παθητικῶν (καί 
ὑποκριτῶν) αὐτῶν «ριζοσπαστῶν». Ὡστόσο ἐσεῖς κι ἐμεῖς 
εἴμαστε Κόμματα αὐτοτελῆ. Ἐμεῖς κάτι πρέπει νά κάνουμε: νά ἐ- 
πεξεργαστοῦμε τό πρόγραµµα τῆς ἐπανάστασης, νά ξεσκεπάσουµε 
τό ἠλίθιο καί ὑποκριτικό σύνθημα τῆς εἰρήνης, νά τό στηλιτεύ- 
σουµε, νά τό ἀπορίψουμε, νά μιλήσουμε στούς ἐργάτες παστρικά, 
νά τούς ποῦμε τήν ἀλήθεια (χωρίς τά πρόστυχα τερτίπια τῆς δι- 
πλωµατίας τῶν αὐθεντιῶν τῆς Π Διεθνοῦς). Καΐ νά ποιά εἶναι ἡ 
ἀλήθεια: ἤ θά ὑποστηρίξουμε τήν ἑπαναστατική ἀναταραχή πού 
ἀρχίζει καί θά τή βοηθήσουμε (καί γι’ αὐτό χρειάζεται τό σύνθη- 
μα τῆς ἐπανάστασης, τοῦ ἐμφυλίου πολέμου, ἡ παράνοµη ὀργά- 
νωση οἰς.), ἤ θά τήν πνίξουµε (καί γι αὐτό χρειάζεται τό σύνθη- 
μα τῆς εἰρήνης, ἡ «καταδίκη» τῶν «προσαρτήσεων», ἴσως καί ὁ 
ἀφοπλισμός εἰς. εἰς.). 

Ἡ ἱστορία θά ἀποδείξει ὅτι δίκιο ἔχουμε ἐμεῖς, δηλ. οἱ ἑπανα- 
στάτες γενικά καί ὄχι ὑποχρεωτικά ὁ Α ἤ ὁ Β. 

Θά ἤθελα νά ξέρω, εἴσαστε Σεῖς (τό κόμμα Σας) σέ θέση νά 
στείλετε ἀντιπρόσωπό σας (πού νά κατέχει µιά ἀπό τίς τρεῖς βασι- 
κές γλῶσσες); Καί τί πιστεύετε, εἶναι δυνατό νά προτείνουν καί τά 


δ4 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


δυό Κόμματά µας ἐπίσημα (γραπτά ἤ προφορικά, καλύτερα: καί προ- 
φορικά) µιά ἀπό κοινοῦ διακήρυξη (ἤ ἀπόφαση); 

Αν συναντᾶτε µόνο χρηματικές δυσκολίες, τότε πληροφορεῖ- 
στε µας συγκεκριµένα πόσα χρειάζονται: μπορεῖ νά βρεθεῖ ὁ τρόπος 
νά Σᾶς βοηθήσουμε. 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας Ν. ήένιν 
Ἡ διεύθυνσή µου: 
ν]. απονν 
Ποίε] ΜαγιεηίῃαΙ 1Π ΦόγεΠπὂετρ 
(Καπίοῃ Γ ζογπ). ο ΜΕΙΖ. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 19 τοῦ Ιούνη 
καί 13 τοῦ Ιούλη 195 
Στάἆλθηκε στό Ζβόλλε (Ὀλλανδία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2ἱ τοῦ Γενάρη Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1949 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 2] Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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᾿Αγαπητέ φίλε! 


Στέλνω ἕνα σχόλιο γιά τό περιοδικό «Κομμουνίστ», στή «Στή- 
λη τῆς βιβλιογραφίας», ἄν θά ὑπάρχει τέτια, ἄν ὄχι σάν ξεχωριστό 
σχόλιο !08, 

Στεῖλτε τό φύλ. ἀρ. 2 τῆς ἐφημερίδας «Ἰζβέστιγια τῆς ΟΕ» !05: 
δέν τό ἔχω. 

4έν πῆρα !Ι9 οὔτε τή συλλογή (τῶν καντέτων), οὔτε τό ἄρθρο τῆς 
Κολλοντάι. 

«Νευιε Ζει θά Σᾶς στείλω πρόθυµα, ὅμως µέ τόν ὅρο ὅτι θά 
ἀπαλλαγεῖτε ἀπό τόν ἀνυ-πό-φορο ἐέγωισμµό Σας. Σᾶς ἔγραψα γιά 
ὅλα τά νέα βιβλία, ἐνῶ Ἐσεῖς οὔτε ἕνα βιβλίο (πού ἀγοράσατε ἀπό τόν 
Φράνκ) δέν ἀναφέρατε/!! 

Στόν Γιούρι ἔστειλα χθές κάρτα στήν ΕγιεάγιςηςίΓγᾶδςςε: ἄν δέν 
ἔφτασε, ἄς τή ζητήσει ἀπό τό ταχυδρομεῖο. Εἶμαι ἀγανακτισμένος 
γιατί δέν ἀπαντάει ὁ Γιούρι, δέν βλέπω ἄρθρα γιά τό «Κομμουνίστ». 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4. 

Ἐπισυνάπτω ἕνα γράμμα. Νά τό ἐπιστρέψετε. 

Νά ἐπιστρέψετε τήν ἀπόφαση τῆς Λέσχης τῶν διεθνιστῶν !ΙΙ καί 
τό ἄλλο ὑλικό πού Σᾶς ἔστειλα. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΙΟΥΝΗΣ Ι9[5 δ. 


Σχετικά µέ τό ΚΟ δέν ξέρω: νά βλέπαμε τήν «Ἰζβέστιγια». 

άέν ἔχω τή διεύθυνση τοῦ ΠΠ. Π. 3. 

Ἡ διεύθυνση: Μτ. ΜειοΠέγικεοῇ ΜοπίρειΙ[ὲτ 6 τυθ 
1. Ὀταραγπαιά. 6. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούνη 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
79 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 


Θά μπορούσατε νά μοῦ στείλετε τό δεύτερο φύλλο τῆς «Ἰζβέ- 
στιγια τῆς ΟΕ»; Μοῦ χρειάζεται πάρα πολύ. Ἐλπίζω ὅτι ἔχετε 
χρήµατα γιά νά μᾶς στείλετε ὄλες τίς νέες ἐκδόσεις πού βγαίνουν 
στή Γενεύη; "Αν δέν ἔχετε, Σᾶς παρακαλῶ, νά γράψετε: θά στείλου- 
με ἀμέσως. 

Πῶς τακτοποιηθήκατε τό καλοκαίρι; Πηγαίνετε µέ τό ποδήλα- 
το; Σᾶς συμβουλεύῶ περισσότερο νά πηγαίνετε (καί νά κάνετε µπά- 
νιο, ἄν μπορεῖτε) -- θά γίνετε καλά. Πολλούς χαιρετισμούς στήν 
ὌὌλγα. Ἡ Ν. Κ.. τό ἴδιο. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Εδῶ σέ μᾶς ἡ θεραπεία τῆς Νάντιας πάει, ὅπως φαίνεται, 
ὄχι ἄσχημα. 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ιούνη 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ 
(Ελβετία) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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᾿Αγαπητέ φίλε! 

Στέλνω τό «Νειε Ζείρ». 

Διάβασα τήν «Ιζβέστιγια». Θαῦμα! Ἰδιαίτερα γιά τή «Νάσε Σλό- 
βο» 112, Τώρα εἶναι ἀπαραίτητο τό ΚΟ. 


» Πρόκειται γιά τόν Π. Π. Μάσλοφ. Η Σύντ. 


δ6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γράψτε γιά τό σχέδιο κατανομῆς τῶν θεμάτων. Ἐγώ θά ἤθελα 
νά γράψω γιά τήν «ἥττα) καί γιά τή συμμαχία τοῦ Πότρεσοφ { ΟΕ, 
1 Τσχεῖτζε νς " «Νάσε Σλόβο». 

Σχετικά µέ τόν «ἐγωισμό» κάνετε... µικρή διαστρέβλωση. Ἐσεῖς 
μοῦ στείλατε ἀπ᾿ αὐτά πού ἔχετε. Ἐνῶ ἐγώ δέν εἶχα τίποτε!! Ἐγώ Σᾶς 
ἔστειλα ὅλους τούς τίτλους τῶν νέων ἐκδόσεων, ἐνῶ Ἐσεῖς µέχρι τώρα 
δέν μοῦ στείλατε οὔτε ἕναν. 

Πῆρα τό τεῦχ. 2 τοῦ «Νάσε Ντιέλο» ΙΙ, Θά τό στείλω μόλις τό 
διαβάσω καί τό χρησιμοποιήσω. 

Τί εἶναι αὐτή ἡ ἱστορία µέ τό ἄρθρο τοῦ Ράντεκ, Μήπως μᾶς 
γελάει, Μέ τόν ᾽Αλεξάντρ κάνουμε διαπραγματεύσεις. Ἔσεῖς τί κάνε- 
τε; 

Γιά τά βύσσινα ὅλοι (ὄχι µόνο οἱ ντάµες) θά εἶναι ὑπερευγνώμονες. 

Γιατί σιωπᾶτε γιά τόν ἐρχομό Σας ἐδῶ γιά νά πᾶτε στό Ρότχορν, 

Μέ πολλούς σα]υ!! 


Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούνη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ,χειρόγραφο 


δἰ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΤΕΚ. Ε. ΖΗΝΟΡΙΓΦ 


᾿Αγαπητέ φίλεὶ Πῆρα τό ἄρθρο, τό διάβασα καί τό στέλνω στόν 
Μπουχάριν. 

᾽᾿Από τό σχόλιο γιά τόν Τρότσκι τώρα πρέπει, φυσικά, νά βγά- 
λουµε τό µέρος γιά τίς ψήφους µέσα στό «Κομμουνίστ». "Ομως 
πρέπει ἄραγε νά βγάλουμε ὅλα γιά τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖϊῖτζε: Μά σ᾿ 
αὐτό βρίσκεται ἡ οὐσία τῆς πολιτικῆς κατάστασης καί γιά ἀρκετό 
καιρό! 

Γιά τά βύσσινα ὅλοι εὐχαριστοῦν πάρα πολύ! 

Νέες εἰδήσεις δέν ἔχω οὔτε γαλλικές, οὔτε κανενός ἄλλου εἴδους, 
ἔτσι ὥστε πάνω στό σημεῖο αὐτό ὅσο καί νά στριφογυρίζετε δέν θά 
ξεφύγετε. 

«Ἡ ὀνομασία»: 1.4 6Πὲσπάίς: «16 ρτουΡε 5οοἰαἰἰδίε αυ ΕειοΗςίαρ 
εί Ι4 ἀέο]αταίίοη ἀὲ ϱρυςΓτθ» (ΡαΓΙ5. 19ἱ5 «Ι᾿ Πιυπιαπ!{ό», { Π. 50) 33. 
6ᾷά παρακαλέσω τόν Γκρίσα νά στείλει. 


Ἑ -- νειδυς --- σέ σχέση µέ τή. Ἡ Σύντ. 
Ἀπ. --- {ά-Σενέ «Ἡ ὁμάδα σοσιαλιστῶν τοῦ Ράιχσταγκ καί ἡ κήρυξη τοῦ πολέ- 
µου» (Παρίσι, 195, «Οὐμανιτέ», | φρ. 50). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΙΟΥΛΗΣ Ι9ἱ5 87 


Στέλνω τό γράμμα τοῦ ΡῬάντεκ: ἐγώ τοῦ γράφω Ἀ ὅτι ὁ Γκρίμμ 
πρέπει νά γράψει στήν ΚΕ. Ἐμεῖς δέν πρέπει νά τοῦ ὑποδείξουμε 
αὐτό. Ἡ στροφή τοῦ Κάουτσκι καί Σία εἶναι στροφή σ..., γιά νά 
ἀποσπάσουν τούς ἐργάτες µέ ἀριστερές φράσεις ἀπό τήν ἐπανάστα- 
ση. Αὐτό εἶναι φανερό. 

Στήν Ε. Φ. ἔστειλα τηλεγράφημα, καλώντας την ἐδῶ, καί γράµ.- 
μα. Πόστα νά µή τῆς δοθοῦν, ὅμως πρέπει φυσικά νά συμφιλιωθοῦμε 
κι᾿ ἐμεῖς ἀπό καιρό πιά «συμφιλιωνόμαστε». Πιό καλά θά ἦταν ἄν 
ἐρχόσασταν ἐδῶ µέ τό ποδήλατο. Μέσω τοῦ δοεμὰριιείπι αὐτό εἶναι 
ἐντελῶς δυνατό (τόν κατήφορο σέ 20 λεπτά µέχρι τό ΕΙΔΠΙΙ!). 
Στεῖλτε τόν ἀριθ. τηλεφώνου Σας (ἢ τοῦ γείτονα): καί τότε θά Σᾶς 
τηλεφωνοῦσα πότε θά ἔρθει ἐδῶ ἡ Ε. Φ. Τό τηλέφωνό µας εἶναι ἀριθ. 
1 / Ι (ΗΠοιεὶ ΜαγιοπίμαΙ). 

Ἡ πιό κατάλληλη ὥρα νά τηλεφωνήσετε εἶναι στίς 8! τό πρωἰ. 
Αν οδέν στείλετε τόν ἀριθ. τηλεφώνου Σας, τότε θά Σᾶς στείλω 
τηλεγράφημα (Κοπηπιί " τήν τάδε ἡμέρα): Αὐτό θά σηµαίνει, ἐλᾶτε 
νά συναντηθεῖτε µέ τήν Ε. ὁ. 


Χαιρετισμούς σέ ὅλους! 
Δικός Σας ΔΝ. 4. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ἱούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στὀ Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ φίλε! Μοῦ ἔκανε µεγάλη κατάπληξη ὅτι Ἐσεῖς --- γιά 
λόγους πού δέν τούς καταλαβαίνω --- περιφρονήσατε τή συνάντηση. 

Δέν χρειάστηκε νά συμφιλιωθοῦμε, γιατί οἱ προσκαλεσµένοι 
ἦταν ἐξαιρετικά ἥσυχοι (µόνο τόν Κάμενεφ ἕνας προσκαλεσµένος 
θέλει νά τόν διαγράψει ἀπό τό Κόμμα). Συμφωνήσαμε θαυμάσια 
(χωρίς πόστα) !!3. 

Ἡ μετάφραση τοῦ Ράντεκ δέν εἶναι καί τόσο καλή (τό 1 µέρος 
εἶναι ἀνιαρό) (ὅμως παρόλα αὐτά χρειάζεται γιά σοβαρότητα) 
τήν ἔστειλα στόν Ν. Π. !Ι5. 

Γιά νά µήν ξεχάσω! Οἱ προσκαλεσµένοι µέ ἔπεισαν ὅτι δέν 
ἀδίζει νά μιλήσουμε στόν Τύπο γιά τίς διαφωνίες µας στή Συντακτι- 


3 Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 80-82. Η Σύντ. 
.. -- Ἐλᾶτε. Η Σύντ. 


δδ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


κή ἐπιτροπή τοῦ «Κομμουνίστ» (γιά τό ὁποῖο ἐγώ καί Σεῖς ψηφίσαµε 
κατά τοῦ Τρότσκι). Ἔχουν δίκιο. Σβῆστε το! 

᾿Ενῶ γιά τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖϊτζε !Ιό πρέπει νά ἀρχίσει ἐκστρα- 
τεία ἐνάντια. Καίγι αὐτό ἐγώ(μέτήν ἀφαίρεση τοῦ µέρους γιά τήν 
ψηφοφορία) βάζω ζαν ἆά ζήτημα γιά τό μικρό µου ἄρθρο ««οφέλιμη 
πείρα) (ἡ συζήτηση µμέτούς προσκαλεσμένους ἀἀπόδειξε καίπάλι ὅτι ὅλη 
ᾖ οὐσία τώρα βρίσκεται στήν ὁμάδα Τσχεῖΐτζε). 

Στόν Ν. Β. Μάσλοφ κανένας δέν ἀπαντάει ἀπό μᾶς. Μήπως θά 
μποροῦσε ὁ Ράντεκ νά γράψει ἔστω καί βιβλιοκρισία, !!7 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας Αένιν 


Ὁ Ράντεκ κάπως σιωπᾶ!! Θά περιμένω ἀκόμη. 

Πήρατε τό τεῦχος 2 τοῦ «Νάσε Ντιέλο» καί τῆς «Ἰζβέστιγια»: 

Μήπως θά ἔπρεπε νά µεταφράσουµε τό κεφάλαιο ἀπό τόν Ι κόρτερ γιά 
τόν Κάουτσκι καί Σία; Πρέπει! 

Στέλνω τό ἄρθρο τοῦ ᾽Αμπράμ !Ι". Εγώ εἶμαι ὑπέρ. Μᾶς χρειά- 
ζονται πάρα πολλά στοιχεῖα, καί ὄχι µόνο ἡ τακτική. Αὐτός ἔχει µιά 
χρήσιμη συγκέντρωση στοιχείων. Σέ ὁρισμένα σημεῖα ἔκανα διορθώσεις. 
Συμβουλεύω νά ὑπογράψει ὁ Α. Μπ. γιά συνωμοτικούς λόγους (ἀσφά- 
λεια τοῦ ἀρθρογράφου). 


Ρ. 5. 

Σέ περίπτωση ἐρχομοῦ συμπληρώνω: δομδρίπείπι --- 720 µέτρα, 
ΕΙΔΒΙΙ --- δ χλμ ἀπ᾿ αὐτό --- δ93 µέτρα καί οότεηπῦΏειρ σέ 10 χλμ ἀπό τό 
ΕΙΔΠΙ --- 1165 μ. Δρόμος ἁμαξδιτός (μπορεῖε νά πᾶτε μέ τό 
ποδήλατο πάνω ἀπό τό ΙΑ τοῦ δρόμου ἀπό τό ΕΙΔΠΙ µέ τό οότεπῦειρ. (Ὁ 
κατήφορος µέχρι τό ΕΙὰΠΙ Ξ 20 λεπτά µέ τό ποδήλατο). 

Ρ. 5. Τί καθυστερεῖ τίς διαπραγματεύσεις Σας µέ τόν Γιούρι 
σχετικά µέ τά χρήματα γιά τά μεταφορικά; Ὁ ᾽Αλεξάντρ ἑτοιμάζεται. 
Γράψτε, πόσα καί πότε μποροῦμε νά πάρουμε. 

Ρ.»5. Τί βγῆκε µέ τή συνεργασία τοῦ Καρπίνσκι;, Αὐτός φαίνεται 
θίχτηκε. 

Τά προηγούμενα γράφτηκαν χθές. 

Δέν πρόλαβα νά τά στείλω χθές. Πῆρα τή «Νογινᾶτίδ -- Αά[ςγ. 
Εὐχαριστῶ πολύ! 

Ὁ Ν. |. ζητάει τό ἄρθρο τοῦ ᾽Αμπράμ. 

Στέλνω τό ἄρθρο καί τή βιβλιοκρισία τοῦ Ν. ]. (µέ τίς παρατηρή- 
σεις) !Ι5. 

Ἡ βιβλιοκρισία συνιστῶ νά μπεῖ στά σχόλια. Φυσικά, ἐφόσον 
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πρέπει νά κάνουμε ἐκλογή, ἐγώ εἶμαι ὑπέρ τοῦ Ν. Ι. καί ὄχι ὑπέρ τοῦ 
᾽Αμπράμ. 

Στέλνω τό γράμμα τοῦ Ράντεκ. Κατά τή γνώμη µου, πρέπει 
ὁπωσδήποτε νά καταπιαστοῦμε µέ ὄὅλες τίς δυνάµεις µέ τό σχέδιο 
τῆς μπροσούρας !-Ὀ. Γράφω στόν Ράντεκ. 

Προτείνω νά ἐκδόσουμε τό «Ἡ στάση τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας ἀπέναντι στόν πόλεμο»: 1) τή Διακήρυξη’ 2) τήν ᾽Απόφα- 
ση’ 2) "Αρθρο. εἰδικά γραμμένο γιά τά συνθήµατα εἰς.: 4) Τό ἴδιο 
--- γιά τήν ἱστορία τῆς διάσπασης τοῦ ΣΔΕΚΡ καί γιά τή ΡΣ4Ε 
ὀμάδα ((τά ἄρθρα ἀπό τό ΚΟ δέν κάνουν καθόλου)). Ἐλᾶτε 
νά συνεννοηθοῦμε µέ γράμματα καί νά µοιράσουµε τά θέ- 
µατα. 

Θά δόσει ἄραγε ὁ Γιούρι χρήματα γιά τήν μπροσούρα αὐτή; 
᾿Εχειμεγάλη σημασία. 

Χαιρετισμούς σέ ὅλους! Δικός Σας ήένιν 

Μήπως ἔχετε τό περιοδικό «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια» !3Ι, τά 
τεύχη 3. 4: "Αν δέν τά ἔχετε, θά τά στείλουμε. 


/ ράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ιούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ;κ 4ἡμοσιεύεται γιά πρώτη φυρά. 
στό Χερτενστάιν ( Ελβετία) σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφυ 
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Πρός τόν 1 κριγκόρι 


Τό τέλος τοῦ ἄρθρου Σας (Λέμπεργκ) εἰς. πολύ Σᾶς συνιστῶ 
νά τό ἀλλάξετε πολύ (δέν εἶναι καλό νά πέφτουµε ἐδ ῶ στό πάθος 
--- παίρνει τόνο ὄχι σωστό). 


Προσθέστε τήν ἀπάντηση τοῦ δεύτερου φύλλου (τῆς «Ἰζβέστι- 
για») κατά σημεῖα συμφιλίωσης τῆς «ΟΕ» τῶν γάλλων σοσιαλσωβι- 
νιστῶν µέ τούς γερμανούς σοσιαλσωβινιστές (ἰδιαίτερα) τοῦ µπουν- 
τοφικοῦ σωβινισμοῦ (ἀπατεώνας Ἰόνοφ) τῶν ἀπατεώνων τοῦ Καυ- 
κάσου (ὑπέρ τῆς «ἑνότητας» µέτόν "Αν!)) 

(Σηµειώσεις ἤ Ρ. 5.). 

Ἡ Νάντια εἶναι κατάπληκτη πού δέν τῆς ἐπιστρέφετε τό ἆ- 

παραίτήητο (χιά τό ΚΟ) γράµµα καί δέν ἀπαντᾶτεί;;! 


 ἍἉλλΑνυ ολλ 
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Τήν ἀπάντηση στόν Τρότσκι γιά τήν ὁμάδα Τσχεϊῖτζε θέ- 
λω νά ζητήσω νά ψηφιστεῖ στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ «Κομμου- 
νίστ» 133. "Ας τήν ἀπορίψουν! 

(Τότε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)) 


Καί πάλι γιά τό ταξίδι: ἀπό τό δοπἠρΠιείπι στή Τ.µζθγπ εἶναι 
ἐπίσης κατήφορος -- ἴσως μπορέσετε νά κατεβεῖτε µέ τό ποδή- 
λατο χωρίς νά δουλέψετε τά πήδάλια/ 

Στέλνω τρία κομμάτια γιά τό ΚΟ. Ποιός θά πάρει ἐπαφή µέ τό 
τυπογραφεῖο; Γράψτε. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς {1 τοῦ Ιούλη {915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν ( Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τό σημειωματάριο: ἡ Ἰνέσσα παρακαλεῖ νά τό έπι- 
στρέψετε, ἀφοῦ τό ἀντιγράψετε ”. 

Στέλνω τό γράμμα τοῦ Βάινκοπ. Νά τό ἐπιστρέψετε ᾱ- 
µμέσως (ἄν χρειάζεται, δεῖξτε το στόν Γιούρι). Θά πιαστῶ καί µέ 
τά δυό χέρια ἀπ᾿ αὐτόν τό «μικρό πυρήνα» τῆς ἀριστερῆς Διεθνοῦς. 
Πρέπει νά τούς πλησιάσουμε μέ ὅλες τίς δυνάµεις. Βιάζω 
τόν Ράντεκ νά μεταφράσει τίς ἀποφάσεις τῆς Βέρνης ἘἩ. 

Στέλνω τήν ἀρχή τοῦ πρόχειρου τῆς μπροσούρας γιά νά 
«δοκιμµάσουμε» πῶς θά δουλέψουμε παραπέρα καί νά ἔχουμε ἕνα 
«ὁλοκλήρωμένο» πράγµα δυό συγγραφέων (δεῖξτε το, ἄν χρειάζε- 
ται, στὀν Γιούρι: πιθανόν, γιά ἕνα τέτιο πράγµα νά δόσουν παρα- 
δάκια: ᾿Αν δέν δόσουν. δέν χρειάζεται νά δείξετε τό πρόχειρο) !::. 

Τά σχόλια στεῖλτε τα σέ ἰδιαίτερο χαρτί. 

Ἐπιστρέψτετα ἀμέσως. 


” Γιά ποιό πράγμα γίνεται λόγος. δέν ἔγινε δυνατό νά ἐξακριβωθεῖ. Ἡ Σύντ. 
”- Βλ. "Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. Ι6-ἱ67. Η Σύντ. 
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Νομίζω ὅτι µετά τίς ἀλλαγές μποροῦμε νά ἔχουμε ἕνα ἐκλαῖ- 
κευµένο καί σπουδαῖο (καί γιά τή Ῥωσία καί γιά τήν Εὐρώπη) 
σύνολο ἐπιχειρημάτων καί ὑλικῶν. 

Χαιρετισμούς. ήένιν 


”Ας κάνει ἡ ίνα ἀκόμη ἕνα ἀντίγραφο τῆς ἔκθεσης γιά τήν 
«ὙογκοπίεΓοηζ !3. Μά ἀφοῦ πρέπει νά τή στείλουμε!! 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 11 καί 30 τοῦ Ιούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στὀ Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ἜἜχουμε ἐδῶ τήν Λιουντµίλα (πηγαίνει στή Ῥωσία). ᾽᾿Από τό 
Παρίσι ἔχουμε ἕνα νέο: ὁ Τρότσκι καί Σία θέλουν ἀμέσως µετά τή 
διεθνή συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν νά ὀργανώσουν συνδιάσκεψη 
τῶν ρώσων (δηλαδή, ὅπως φαίνεται, τῆς ΟΕ -- ΚΕ -- «ἈΝάσε Σλό- 
βο)). Στήν ἀρχή στή συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν νά ψηφίσουν «γε- 
νική ἀριστερή» ἀπόφαση --- µετά (ἀφοῦ ἀποδείξουν μ᾿ αὐτό τόν 
ἀριστερισμό τῆς «Νάσε Σλόβο)» καί τῆς ΟΕ πού, ὑποτίθεται, θά 
τά ψηφίσει ὅλα -- Μὰάσπεηπ [ὰτ αἰίε”) νά προτείνουν σέ μᾶς 
(«μπροστά σέ ὅλους»;) νά πᾶμε μ᾿ αὐτούς στή γενική συνδιάσκεψη 
τῶν ρώσων, καί τήν ἄρνησή µας νά τή χρησιμοποιήσουν ἐνάντιά 
μας... 
Μηχανοραφία ὄχι ἄσχημη! Βγάλτε γιά τόν ἑαυτό Σας ἀμέ- 
σως ἕνα ἀντίγραφο ἀπό τό σχέδιο τοῦ Ράντεκ !2 (ἐπιστρέψτε µου 
τό σχέδιο ἀμέσως[) καί νά σκεφτοῦμε καλά τήν τακτική µας. 

Νά προτείνουμε ἀμέσως ἄραγε τροποποιήσεις στὀν Ράντεκ; ( -- 
ἀποφασιστική πάλη ἐνάντια στούς ὀπορτουνιστές' -- ἐμφύλιος 
πόλεμος -- διάσπαση µέ τούς ὀπορτουνιστές). ᾿Η νά καταθέσουµε 
δικό µας σχέδιο καί, µετά τό τορπίλλισµμά του, νά ψηφίσουµε ὑπέρ 
τοῦ σχεδίου τοῦ Ράντεκ; "Η καί τό ἕνα καί τό ἄλλο; 

Ἐνάντια στή συμμετοχή τῆς «Νάσε Σλόβο» νά ὑποβάλουμε 
γραπτή διαμαρτυρία (δυό αἴτια: Ι) ἐπιτρέπονται κόµµατα -- αὐτοί 


ὃ---- κοπέλα γιά ὅλους. Ἡ Σύντ. 
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δέν εἶναι κόμμα --- ἤ «τμήματα κομμάτων». "Ας ποῦν ὅτι αὐτοί εἶναι 
τμῆμα τῆς ΟΕ. 2) διπλή ἐκπροσώπηση: ὁ Μάρτοφ εἶναι καί στήν ΟΕ καί 
στή «Νάσε Σλόβο)). 

Πρέπει νά τό κάνουμε αὐτό ὁπωσδήποτε Ἀ. 

Τήν ἀντιπροσωπεία τῆς ΚΕ πρέπει νά τήν ἑτοιμάσουμε. Ἀρειάζον- 
ται ὅλες οἱ γλῶσσες: τήν Ἰνέσσα γιά τά γαλλικά καί τά ἀγγλικά. "Όμως 
γιά τά γερμανικά; "Αν ὁ Κίνκελ ἔφυγε, μήπως μπορούσαμενά πάρουµετόν 
Χαριτόνοφ ἀπό τή Ζυρίχη; (ἡ Λιουντμίλα, ὅπως φαίνεται, θά ἤθελε νά 
φύγει, ἀλλά...). "Εξοδα; Ποῦ θά γίνει ἡ συνδιάσκεψη; Γιά πολύ καιρό; Νά 
σκεφτοῦμε νωρίτερα. 

Πρέπει νά συγκεντρώσουµε μέ ἐπιμέλεια ὅλα τά ντοκουμέντα γιά τόν 
Τσχεῖΐτζε καί Σία (ἐνάντια σ᾿᾽ αὐτούς). "Αν οἱ ἀριστεροί (Ράντεκ - 
ΤΠαΙΠεΙπΙεΓ - ἸγηΚοορ -- :,) ζητήσουν νά συγκεντρωθοῦν ἀνεπίσημα 
γιά «συζήτηση» µέ τή «Νάσε Σλόβο» --- ἴσως πάντα δέν μποροῦμε νά 
ἀρνούμαστε; (ἐπίσης γενικά ὅλα καί κάθε εἴδους ντοκουμέντα. Θά 
ἀλληλογραφήσουμε ἀπό νωρίτερα). 

Δέν πρέπει ἄραγε νά ἀρχίζουμε νά ἑτοιμάζουμε δικό µας σχέδιο 
διακήρυξης τό ἴδιο λεπτοµερειακό, ὅσο καί τοῦ Ράντεκ, ὅμως µέ κήρυξη 
τοῦ πολέμου κατά τοῦ ὀπορτουνισμοῦ, "Η νά πάρουμε σάν βάση τοῦ 
Ράντεκ; 

Ἔγραψα στήν Κολλοντάι "" καί στόν Μπλαγκόγεφ. Γράφω καί 
στόν Βάϊνκοπ. Δέν τό κάνει --- ἄς πάει στό διάβολο, ἐγώ θά κάνω τό 
καθῆκον µου. 

Γράψτε στόν Γκρίμμ. γιά νά δΣ ἃς κάνει γνωστό µέ τήλεγράφημα ἄν 
θά γίνει ἀκόμη Νοικοπίετεη7ζ (ἴσως αὐτοί νά κάνουν, γιατί διαφορετικά 
ποῦ, ποιός καί πότε θά καθορίσει τή σύνθεση καί ἄλλα;). Νά γράφαμε 
ἄραγε ἐπίσης στόν Γκρίμμ ὅτι αὐτός εἶναι ὑποχρεωμένος νά κάνει γνωστό 
ἀμέσως (σέ ὁποιαδήποτε περίπτωση) τούς νορβηγούς καί τούς σουηδούς 
ἀριστερούς: Πρέπει!! (Ἡ διεύθυνση: µέσω Ετι Α. ΚοΙοπίαγ. Τωγιςίποίςε|. 
ΗοιπιεπΚοΙΙεῃ. ΚΓΙςΙΙ8ΠΙ8. ΝοΓννερεη). 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Ρ.ς. Εἶναι πιθανό ἡ συνδιάσκεψη νά εἶναι μάλλον «συνάθροιση» τοῦ 
Κάουτσκι καί τοῦ Ρενοντέλ γιά τή «συμφιλίωσή» τους; Στήν περίπτωση 
αὐτή θά κάνουµε φασαρία καί θά φύγουμε, ἀφοῦ διαμαρτυρηθοῦμε. 

"Ὅλα τά σχόλιά µας (γιά τό «Κομμουνίστ)) στεῖλτε τα στόν Γιούρι. 
Τοῦ Κάμενσκι στεῖλτετο σέ μένα. Συμβουλεύω τό ττεῦχ. | (96 σελ.) νά βγεῖ 

.. "᾿ΗἨνάπαρουσιαστοῦμε µέτρία µέλη τῆς ἀντιπροσωπείας ἀπό τήν ΕΟΕ (ἐκτός τῶν 
τριῶν ἀπό τήν ΚΕ) καί νά ζητήσουμε γιΙ᾽ αὐτούς δικαίωµα ψήφου. Κατά τί αὐτοί εἶναι 


χειρότεροι ἀπό τήν ὁμάδα τῆς «Νάσε Σλόβο»; Τό ἴδιο καί ἡ ὀργάνωση τῶν γυναικῶν. 
””. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 94-05. ΙΗ Σύντ. 
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τόν Αὔγουστοτοῦ 19/15 126 Τότεῦχ. 2(τό Σεπτέμβρη τοῦ 191 5) -- ἐπίσης 
96 σελ. Τοῦ Γκόρτερ στό τεῦχ. 2. Τοῦ Βάριν τό ὑπεράσπισα κατά 2/ιο: 
πρέπει νά τούς ἀπειλήσεις καί αὐτοί ὑποχωροῦν. Αὐτό γιά τό τεῦχ. 3. 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 1] τοῦ Ἰούλη 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Νόβαγια { Νοβέισαγια Ἱστόρια», τεῦχ. 2 
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᾿Αγαπητέ φίλεὶ 

Πήρατε ἄραγετό ἄρθροτοῦ ᾽Αμπράμ (πίσω)καίτό ἄρθρογιάτόκο:; 

Στέλνω πάλι ἀρθράκια γιά τό «Κομμουνίστ». (Κατά τή γνώµη µου, 
δέν πρέπει νά μᾶς δυσκολέψει τό μέγεθος. Πρέπει νά μπεῖ ὁπωσόδήποτε καί 
τοῦ ᾽Αμπράμ. Ἀρειάζονται στοιχεῖα. Ἀρειάζεται νά ἔχουμε πολύπλευρο 
ὑλικό. Τό τεῦχ. | ἄς εἶναι καλύτερα πιό µεγάλο. Σέ περίπτωση πού θά 
χρειαστεῖ, νά πληρώσουμε 500 ἐπιπλέον καί νά µισθώσουµε δεύτερο 
στοιχειοθέτη.) 

Στέλνω ὑλικό γιά τό ΚΟ. 

Ὑπολογίστε τά μεγέθη (ἀφοῦ τώρα τό ΚΟ θά εἶναι µικρότερο;) καί 
ἐλᾶτε νά τελειώνουμε. 

Νομίζω ὅτι τώρα δέν θά γίνει συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν: ὁ 
Καυίςκν ά Κ΄ θά συγκαλέσουν γενική. 

Ὁ Ράντεκ σιωπᾶ. 

Μέ τό τέλος τοῦ ἄρθρου Σας (γιά τή «Νάσε Σλόβο)) δέν συμφωνῶ. 
Πρέπει 100 φορές πιό σφοδρά νά ἐπιτεθοῦμε ἐνάντια στήν «εἰρήνη» 
ὅπως τήν τοποθετεῖ ἡ «Νάσε Σλόβο». "Οχι νά δικαιολογούμαστε («δέν 
βρίσκεται σ᾿ αὐτό ἡ ὑπόθεση», «ἐμεῖς ἀναγνωρίζουμε»), ἀλλά θά ἔπιτε- 
θοῦμε: οἱ ὀπαδοί τῆς «Νάσε Σλόβο» λένε κούφιες φράσεις γιά τήν 
«εἰρήνη», ἐπιδιώκοντας τήν εἰρήνη µέ τούς σοσιαλσω- 
βινιστές. Ἡ οὐσία τοῦ συνθήµατός τους --- εἰρήνη εἶναι εἰρήνη µέ 
τούς σοσιαλσωβινιστές. Πρέπει νά σημειώσουμε (καί νά ἀνα- 
πτύξουμε)ί ὅτι ἡ εἰρήνηχωρίς ὄρους εἶναι ΠΟΠΣΕΗς. φράσεις, ἀνοη- 
σίες. "Ὕστερα πρέπει νά ἀναπτύξουμε ὅτι ἡ εἰρήνη γιά τίς ἀμόρφωτες 
µάζες ἔχει ἄλλη σημασία (ὰ Ι4 «γκαπονάδα») !:), ὅμως σάν σύνθημα τοῦ 
Κόμματος εἶναι τσαρλατανισµός. Εἵἴμαστε ὑπέρ τῆς συμμετοχῆς στά 
γκαπονοφικά συνδικάτα, ἀλλά ἐνάντια στά «γκαπονοφικά» συνθήματα. 
Συμβουλεύω νά ἀλληλογραφήσουμε πάλι γι’ αὐτό. 

Δικός Σας Πένιν 


04 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Στέλνω τό γράμμα τοῦ Φριντόλιν. Συνιστῶ νά τόν καλέσετε᾽ 
πέστε, θά τοῦ γράψετε Σεῖς, ἤ θέλετε νά τοῦ γράψω ἐγώ. ((Ἐπιστρέ- 
Ψτε ὅλα τά γράμματα τοῦ Ράντεκ, τοῦ Φριντόλιν εἰς.))... 

Τούς «τίτλους» τῶν νέων βιβλίων Σας, ὅπως φαίνεται, δέν τούς 
εἴπατε ὅλους; ΕΕ» 

Κατά τή γνώµη µου, πρέπει νά βροῦμε τό βιβλίο τοῦ ᾽Αλέξινσκι 
«1 άα Κιςςίε εί Ια ριεγτο) 3. 

Τί γνώµη ἔχετε Σεῖς; 

«Τή βιβλιογραφία καί τά σχόλια» στό «Κομμουνίστ», κατά τή 
γνώµη µου, καλύτερα νά µήν τά ὑπογράφουμε (γιά ποικιλία καί γιά 
νά µήν εἶναι ὅλο τά ἴδια ὀνόματα). 

Βάλτε γιά ψηφοφορία τήν πρόταση αὐτή. Ὁ Γιούρι, ἄν θέλει, ἄς 
ὑπογράφει («Πιότρ Κίεβσκυ): τό σχόλιό του !25 προτείνω νά μπεῖ 
στήν ἴδια στήλη. 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς {1 τοῦ Ιούλη 1915 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπεργκ 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


δ7 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾿᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Τό ζήτημα τῆς συνδιάσκεψης τῶν «ἀρι- 
στερῶν» προωθεῖται. "Εγινε ἤδη ἡ πρώτη ΝΨοΓκοπίεγεηζ ΧΧ καί πολύ 
σύντομα θά γίνει καί ἡ 2η. ἡ ἀποφασιστική. "Εχει ἐξαιρετική σημασία 
νά τραβήξουµε τούς ἀριστερούς σουηδούς (τόν Χέγκλουντ) καί 
τούς νορβηγούς. 

"Εχετετήν καλοσύνη νά γράψετε (|) ἄν ἐμεῖς εἴμαστε ἀλληλέγγυοι 
μέ Σᾶς(ἢ Ἐσεῖς µέ τήν ΚΕ), ἄν ὄχι, τότε σέ τί δέν συμφωνᾶτε καί (2) 
ἄν ἀναλαβαίνετε νά τραβήξετε τούς «ἀριστερούς» σκανδιναβούς. 

Αά |. Τή θέση µας Ἐσεῖς τήν ξέρετε ἀπό τή «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ). Στά ρωσικά ζητήματα ὃ έν θά ὑποστηρίζουμε τήν ἑνότητα µέ 
τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε (αὐτό πού θέλει ὁ Τρότσκι καί ἡ ΟΕ καί ὁ 
Πλεχάνοφ καί Σία: βλ. τόν «Πόλεμο)), γιατί αὐτό θά ἦταν καμουφλάρι- 
σµα καί ὑπεράσπιση τοῦ «Νάσε Ντιέλο». Στά διεθνῆ ζητήματα ὃ έν θά 
ὑποστηρίξουμε τήν προσέγγιση µέ τούς Η8αςε-ΒεΓηςίείπ-ΚαιμίςΚυ (για- 
τί αὐτίστήν πραγματικότήτα θέλουν ἑνότητα µέ τούς Ζύντε- 
κουµ καί νά τούς συγκαλύψουν, θέλουν νά ξεφύγουν µέ ἀριστερές 
φράσεις, χωρίς νά ἀλλάξουν τίποτε στό παλιό σάπιο Κόμμα). Ἐμεῖς 


Ἠ -- «Ἡ Ρωσία καί ὁ πόλεμος». Ἡ Σύντ. 
Ὑπ.--- προκαταρκτική συνδιάσκεψη. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑαΝΤΕΚ. ΙΟΥΛΗΣ Ι9ἱ4 05 


δέν μποροῦμε νά ὑποστηρίζουμε τό σύνθημα τῆς εἰρήνης, γιατί 
νοµίζουµε ὅτι εἶναι πάρα πολύ µπερδεµένο, πασιφιστικό, µικροαστικό, 
βοηθάει τίς κυβερνήσεις (αὐτές θέλουν τώρα µέ τό ἕνα χέρι νά εἶναι 
«ὑπέρ τῆς εἰρήνης», γιά νά ξεμπλέξουν) καί φρενάρει τήν ἐπαναστατική 
πάλη. 

Κατά τή γνώµη µας, οἱ ἀριστεροί πρέπει νά ἐμφανιστοῦν µέ µιά 
κοινή Ιδεολογική διακήρυξη πού νά περιέχει (1) ὑποχρεωτική καταδίκη 
τῶν σοσιαλσωβινιστῶν καί τῶν ὀπορτουνιστῶν (2) πρόγραµµα ἐἔπανα- 
στατικῆς δράσης (τώρα δέν ἔχει καί τόση σημασία νά ποῦμε: ἐμφύλιος 
πόλεμοςἢ ἐπαναστατική µαζική δράση) ---(2) νά στρέφεται ἐνάντια στό 
σύνθημα «ὠὑπεράσπισης τῆς πατρίδας» κτλ. Μιά ἰδεολογική διακήρυξη 
τῶν «ἀριστερῶν» ἐξονόματος μερικῶν χωρῶν θά εἶχε τεράστια σημασία 
(φυσικά, ὄχι στό πνεῦμα τῆς βρωμιᾶς πού σκάρωσε ἡ Τσέτκιν στή 
γυναικεία συνδιάσκεψη τῆς Βέρνης: ἡ Τσέτκιν ἀπόφυγε νά καταδι- 
κάσει τό σοσιαλσωβινισµό/ θέλοντας νά ἐπιτύχει «εἰρήνη» µέ τούς 
Ζύντεκουμ -- Κάουτσκι;;). 

Αν δέν συμφωνεῖτε µέ τήν τακτική αὐτή, γράψτε ἀμέσως δυό 
λέξεις. 

Αν συμφωνεῖτε, νά ἀναλάρβετε νά µεταφράσετε (1) τή διακήρυξη 
τῆςΚΕ («Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 33) Χ καί(2) τίς ἀποφάσεις τῆς 
Βέρνης («Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 40) 3" στά σουηδικά καί 
νορβηγικά καί νά ἔρθετε σέ ἐπαφή µέ τόν Χέγκλουντ -- ἄν συμφωνοῦν 
αὐτοί πάνω σέ µιά τέτια βάση (φυσικά δέν θά διαφωνήσουµε γιά τά 
µερικότερα ζητήματα) νά ἑτοιμάσουμε µιά κοινή διακήρυξη (ἤ 
ἀπόφαση). Πρέπει νά γίνει αὑτό πάρα πολύ γρήγορα. 

Λοιπόν, περιμένω ἀπάντηση. 

Πολλούς χαιρετισμούς. 
Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ιούλη 915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Χριστιανία ("Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


δδ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ 


Ἡ δεύτερη ΝογκοπίεγεΠζ ὁρίστηκε γιά τίς 7 τοῦ Αὐγούστου. 
Φοβᾶμαι νά τό πῶ αὐτό στό γράμμα: μπορεῖ νά πέσει σέ χέρια πού 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἐκδ., τόμ. 26ος, σελ. 13-23. Ἡ Σύντ. 
3 Βλ. στόν ἴδιο τόμο, σελ. 161-167. 'Η Σύντ. 


ΝΕ 
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δέν πρέπει. "Ίσως εἶναι καλύτερα νά γράψετε Ἐσεῖς µέ τόν ἰδιαίτερο 
δρόµο, ἤ νά κάνετε νύξηῃ (5εᾳτ θαἱά) Ἐ: Γενικά νά σκεφτοῦμε νά κάνουμε 
ἔτσι, ὥστε νά µήν παραβιάσουµε τούς συνωμοτικούς κανόνες. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 12 καί /δ τοῦ Ιούλη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΥ 
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Ἠ/ετίεγ (εποςςε 33 

Στέλνω γράμμα γιά τήν «ὙοτκοπίεΓεΠΖ) !29, 

Βγάλτε ἀντίγραφο γιά τό περιοδικό «Γ1οΠίςίταΠ]επ» --- ἤ ἀναθέ- 
στε στόν Ί/γπκοορ (ἄν εἴσαστε βέβαιοι γιά τήν ἐπιμέλειά του) 
νά τή στείλει σ’ αὐτούς. 

Ὅλα αὐτά νά κρατηθοῦν νετίταυ]οἩ 33. 'Ὑποσχεθεῖτε ὅτι δέν 
θά πεῖτε οὔτε στόν Γκρίμμµ, οὔτε στή Μπαλαμπάνοβα, οὔτε στόν 
Τρότσκι, καί γενικά σέ κανέναν! 

Τόγράμμα μουπρόςτόν ΝγηΚοοΡρ διαβάστετο καί στεῖλτετο 333. 
Ἐλπίζῳ πώς στείλατε τό προηγούμενο. Ι ράψτε γι’ αὐτό. 

"Π οἱ γερμανοί ἀριστεροί θά συσπειρωθοῦν τώρα (ἔστω καί γιά 
ἰδεολογική ἐμφάνιση ἐξονόματος τῆς ἀνώνυμης ὁμάδας 
«δίεγη» ΣΣ, ἤ ὅπως θέλετε: οἱ ἐργάτες ἀργότερα θά προσχωρή- 
σουν σ᾿ αὐτή τήν ὁμάδα), ἤ πρέπει νά τούς φτύσουμε. 

(Καταλαβαίνω ὅτι τό «{ ΙεΠίςδίταπ]έη» δέν μπορεῖ νά ἐμφανιστεῖ 
ἀνοιχτά. "Ὅμως γιατί ἡ ὁμάδα «Ὀίετπ» ἀπό τούς Χ -Υ Γὐ7νά µήν 
παρουσιαστεϊῖµέ ἀποφάσεις ἡμέδιακήρυξζη,,; Καίΐ µετά ἀνεπί- 
σηµα καί μυστικά νά τίς κυκλοφορήσει;) 

Δέν καταλαβαίνω πῶς χάσατε τήν εὐκαιρία νά πάρετε µέρος στή 
γοτγκοπίετεηΖζ στἠ Βέρνη!!! Καί μάλιστα µέ µαλώνατε!: 

Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.5. Σᾶς εἶναι δύσκολο νά διαβάσετε στή ρωσική γλώσσα: ΄Ολα 
τά καταλαβαίνετε; 


ὃ -- πολύ γρήγορα.  Σύντ. 
...-- ᾿Αξιότιμε σύντροφε. Η Σύντ. 
Ἀ ο μυστικά. Ἡ Σύντ. 
333. Ἑλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 97-08. Ι Σύντ. 
Ἅλλ ος «Αστέρας». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ ΒΑϊΙΝΚΟΠ. 15 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ίοις ϱ) 


Ρ. 5. Τίς ἀποφάσεις τῆς Βέρνης (μετάφραση) ἤ στεῖλτε τις 
κατευθείαν στόν /γπΚκοορ (ἄν ἔχετε ἀντίγραφο), ἤ στεῖλτε τις ἐδῶ, 
θά βγάλουμε ἐμεῖς ἀντίγραφο. 

Εχει τεράστια σημασία γιά μᾶς καί γιά Σᾶς, ἄν συσκεπτόµα- 
σταν ἀνεπίσημα µέ ἕνα µέρος τῶν γερμανῶν ἀριστερῶν. Θά µπο- 
ρούσαμε νά τό ὀργανώσουμε αὐτό; Καί µιά καί τό ἔφερε ἡ κουβέντα, 
θά ἔρθετε ἐδῶ:; 


Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Ἱούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ἑλβετία) στή Βέρνη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙν 
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Ζιόρενμπεργκ Ι5/ΝΥΠ. 191. 

᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Σᾶς στέλνω τήν ἔκθεση γιά τήν προκαταρκτική συνδιάσκεψη 
τῆς Βέρνης τοῦ ἀντιπροσώπου µας σ. Ζηνόβιεφ. Παρακαλῶ νά γνω- 
ρίσετε μ᾿ αὐτή τούς συντρόφους Πάννεκουκ καί Γκόρτερ καί νά μᾶς 
πεῖτε ὅσο μπορεῖτε πιό γρήγορα τή δική Σας γνώµη, καθώς καί τοῦ 
Κόμματός Σας (ἤ νά στείλετε ἀπόφαση). 

Κατά τή γνώμη µου, ἡ προκαταρκτική αὐτή συνδιάσκεψη εἶναι 
ἐξαιρετικά σπουδαία καί ὠφέλιμη µέ τήν ἔννοια ὅτι όριστικά ἔδειξε 
τόν «παράξενο» (ἐκφραζόμενοι μαλακά) ρόλο μερικῶν γερμανῶν 
«ἀριστερῶν») (καί ἰδιαίτερα τῆς κυρίας Κλάρας Τσέτκιν). Πρίν µερι- 
κούς μῆνες ἀργότερα, ἐγώ ρώτησα µπροστά στόν σ. Ῥάντεκ, ἕναν 
ἀπό τούς γερμανούς «ἀριστερούς», ἄν θά πάει ἡ Κλάρα Ἰσέτκιν, 
ἐφόσον ἡ ὑπόθεση φτάσει µέχρι τή διάσπαση, µαζί µέ τό παλιό ἤ µέ 
τό νέο Κόμμα (δηλαδή τό ἐπαναστατικό καί ὄχι τό ἐθνικοφιλελεύθε- 
ρο, παρόμοιο µέ τό σημερινό). «Μέ τό παλιό», ἀπάντησε αὐτός ὁ 
«ἀριστερός» χωρίς ταλάντευση. 

Ὁ σύντροφος Ράντεκ πολύ ὀργίστηκε γι’ αὐτόν τόν ἀριστερό 
καί µέ βεβαίωσε ὅτι αὐτός κάνει λάθος, ὅτι ἡ Τσέτκιν ὁπωσδήποτε 
καί εἰλικρινά θά ἀγωνιστεῖ ἐνάντια στούς ἄτιμους σοσιαλσωβινι- 
στές. 

Καί τώρα ἡ διαφορά αὐτή λύθηκε ὁριστικά καί ὄχι σέ ὄφελος 
τοῦ Ράντεκ. Ἡ Τσέτκιν θέλει νά πάει µαζί µέ τούς Χάαζε-Κάουτσκι, 
ἐνῶ οἱ Χάαζε-Κάουτσκι θέλουν «ἑνόγητα» (µέ τόν Ζύντεκουμ: στά 
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ρωσικά αὐτό τό ὀνομάζουμε «ἑνότητα λακέδων, διάσπαση τῶν ἐπα- 
ναστατῶν», δηλαδή ἑνότητα µέ τήν ἐθνική ἀστική τάξη, διάσπαση 
τῆς διεθνοῦς ἐργατικῆς τάξης)! Εἶμαι βέβαιος ὅτι ἡ «ἀριστερή» 
αὐτή συνδιάσκεψη µέ τήν Τσέτκιν, µέ τόν Χάαζε, χωρίς τό «ΙΙοΠί- 
«ἰγα]επ» καί τούς «τριμπουνιστές», εἶναι πέρα γιά πέρα µιά ὑποκρι- 
σία: τό ἀντικειμενικό νόηµα τῆς συνδιάσκεψης αὐτῆς εἶναι µόνο --- 
µέσω τῆς πλασματικῆς πάλης τῶν «ἀριστερῶν)» (ὰ Ια Τσέτκιν) ἐνάν- 
τια στούς «δεξιούς» (οὐίγοι καί τόρηδες στή σύγχρονη ᾽Αγγλία!) νά 
δυναµώσουν τό παλιό πρόστυχο Κόμμα. 

Πρέπει (µαζί µέ τούς τριμπουνιστές καί µέ μερικούς γερµα- 
νούς ἀριστερούς, ὄχι ἃ ἰ8 Τσέτκιν -- ἴσως µέ τό λεττονικό ἐπίσης 
Κόμμα καί τήν πολωνική σοσιαλδημοκρατία (τή λεγόμενη ἀντιπολί- 
τευση)) κάτι νά κάνουμε πολύ ἐπειγόντως, ἄν δέν θέλουμε νά 
ἀφήσουμε νά μᾶς διαφύγει αὐτή ἡ ἐξαιρετική στιγµή. 

Ὁ σύντροφος Ράντεκ ὑποσχέθηκε νά μεταφράσει τίς ἀποφάσεις 
μας στά γερμανικά”. Ἡ διακήρυξή µας (τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς) 
Σᾶς εἶναι ἤδη γνωστή (δημοσιεύτηκε --- δυστυχῶς, σέ περίληψη --- 
στή δική Σας «Τγιῦιπο) !20. Ὁ Ντάβιντ στό βιβλίο του πάρα πολύ 
εὐσυνείδητα παραθέτει ἀποσπάσματα ἀπό τή διακήρυξη αὐτή (μέ 
ἀπίστευτη σχεδόν εὐσυνειδησία γιά ὀπορτουνιστή). Σᾶς στέλνουµε 
μετάφραση τοῦ Ράντεκ καί παρακαλοῦμε νά μᾶς γνωρίσετε ὅσο µπο- 
ρεῖτε νωρίτερα, ἄν θεωρεῖτε δυνατό καί σκόπιµο νά ἑτοιμάσουμε κοινή 
ἀπόφαση καί νά βγάλουμε κοινή διακήρυξη διαμαρτυρίας ἐνάντια 
στήν «ἀριστερή» συνδιάσκεψη (τῆς Τσέτκιν καί Σία). Ἐμεῖς, κατά τή 
γνώμη µου, τό κάνουµε αὐτό --- μ᾽ αὐτή ἤ ἐκείνη τή µορφή. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 
Ν. ήένιν 


ΡῬ. 5. "Ας γνωριστεῖ, παρακαλῶ, ἐπίσης μ᾿ αὐτή ὁ σύντροφος 
Λουτεράαν, -- µέ τόν ὁποῖο µαζί κάπως ταχθήκαµε ἐνάντια στό 
«βάλτο» (κέντρο) (φυσικά, ἄν θεωρεῖτε ὠφέλιμο νά δείξετε τό γράμμα 
καί στόν σύντρ. Λουτεράαν). 

ΑΝΙ. Ὀαποί {Π ΦόΓεπδετρ (Καπίοηυ Τ1ζεγῃ) οοηΏνείἰζ. "Ὅλα αὐτά 
ἐντελῶς ἐμπιστευτικά! 


Στάλθηκε στὀ 2Ζβολλέ ( Ὀλλανδία) Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορἀ, σύμφωνα μέ τό χειρόγραφυ 
Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


" Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῆς Βέρνης τῶν τμημάτων ἑξω- 
τερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 16-67). Ἡ Σύντ. 
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᾿Αγαπητέ Β. Κ.! Σᾶς στέλνω ἀντίγραφο τοῦ ἄρθρου Σας !3ἱ, Μοῦ 
ἄρεσε πάρα πολύ. Τό πρωτότυπο θά τό δόσω στούς ἄλλους συντά- 
κτες τοῦ «Κομμουνίστ». 


σα]υίαίϊοπς οογ(ἰαίας! 3 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 15 τοῦ Ἰούλη 1915 4ημοσιεύετα!ι γιά πρώτη φορά. 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) στή Γενεύη σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Στέλνω τά δοκίµια. 

"Αν τό φύλλο εἶναι συμπληρωμένο (δηλαδή, ἄν τό ὑλικό εἶναι 
τελείως ἀρκετό), βγάλτε το ἀμέσως. (Τή σειρά τῶν ἄρθρων καθορί- 
στε την ὁ ἴδιος: «Γιά τήν ἤττα» νά μπεῖ σάν κύριο ἄρθρο 33.) 

Αν ὑπάρχει ἔστω καί ἐλάχιστος ἐλεύθερος χῶρος, βάλτε τό 
ἐπισυναπτόμενο ὑστερόγραφο στό ἄρθρο «Ἡ ἐσωτερική κατά- 
σταση» 333. 

ὝὝστερα ἀπό τό φύλλο αὐτό θά βγάλουμε ἀμέσως τό ἑπόμενο, 
στό ὁποῖο θά μπεῖ τό ἄρθρο γιά τόν πασιφισµό (στοιχειοθετήθηκε 
ἄραγε;). Γράψτε τό γρηγορότερο, πόσο ὑλικό ἔχετε γι αὐτό (τό 
ἑπόμενο) φύλλο καί πόσο δέν φτάνει! 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Ἱούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ);κ ( Ελβετία) στή Γενεύη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1921 στή ἀημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ὓ.--- Μέ ἐγκάρδιους χαιρετισμούς! Ἡ Σύντ. 

3» Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά τήν ἥττα τῆς κυβέρνησης τῆς 
χώρας σου στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο» (βλ. "Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 26ος. σελ. 291-297). 
η Σύντ. 

33. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν. «Ἡ ἐσωτερική κατάσταση τῆς σοσιαλ- 
δημοκρατίας τῆς Ρωσίας» (βλ. “Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 26ος, σελ. 298-303). 'Η Σύντ. 
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Ζιόρενμπεργκ (καντόνιο Λουκέρνης) 
22/ΝΠΠ. 915. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε Βάϊινκοπ! 

Στέλνω τίς ἀποφάσεις τοῦ Κόμματός µας πού µετάφρασε ὁ σ. 
Ράντεκ”. Μοῦ φαίνεται -- ὕστερα ἀπό τό διάβασμα τῶν ἀποφά- 
σεών σας -- ὅτι ἀνάμεσα σέ μᾶς ὑπάρχει ἀναμφισβήτητα ἀλλη- 
λεγγύη, στηριζόμενη σέ ἀρχές. 

ὍὉ σύντροφος Ράντεκ μοῦ γράφει ὅτι πρέπει ἐμεῖς νά ἐπεξερ- 
γαστοῦμε μαζί θέσεις καί ὄχι ἀποφάσεις (ἐμεῖς -- δηλαδή τό ὁλ- 
λανδικό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα, τό Κόμμα µας, ἡ πολωνική 
σοσιαλδηµοκρατική «ἀντιπολίτευση», ἴσως καί ἡ λεττονική σο- 
σιαλδηµοκρατία). Κατά τή γνώµη µου, δέν ἔχει σημασία --- θέσεις 
ἤ ἀποφάσεις, σηµασία ἔχει νά διατυπώσουµε καθαρά, ἐκλαϊκευμέ- 
να τήν ἑπαναστατική τακτική, νά διασαφηνίσουµε τόν ἱμπεριαλι- 
στικό χαρακτήρα τοῦ πολέμου, νά ὑπερασπίσουμε τό μαρξισμό ἆᾱ- 
πό τή διαστρέβλωση τῶν Κάουτσκι,͵ Πλεχάνοφ καί Σία. 

Δυστυχῶς, ὁ Ράντεκ µέχρι τώρα δέν μοῦ ἔστειλε ἀκόμη τό 
δικό του σχέδιο διακήρυξης. Ἐλπίζω πώς μόλις διαβάσετε τίς ἀπο- 
φάσεις µας, θά μοῦ ἀπαντήσετε στό πιό σύντομο χρονικό 
διάστηµα, ἄν συμφωνᾶτε µέ μᾶς καταρχήν. Μέχρι τίς 7-10 τοῦ 
Αὐγούστου ὅλα πρέπει νά εἶναι ἔτοιμα. 

Αν μπορεῖτε νά πεῖτε τελείως ξεκάθαρα ὅτι κάποιος ἀπό 
Σᾶς μπορεῖ νά εἶναι στή Βέρνη στίς 7-10 τοῦ Αὐγούστου, τότε ἴσως 
θά εἶναι δυνατό νά ὀργανώσουμε στή Βέρνη µιά µικρή σύσκεψη καί 
ἀπό κοινοῦ νά ἐπεξεργαστοῦμε τίς θέσεις. "Αν ὅμως ὄχι, τότε θά 
ἀναγκαστοῦμε νά συμφωνήσουμε µέ ἀλληλογραφία, πράγµα πού ἆ- 
παιτεῖ πολύ χρόνο. 


Με τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 
Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Ρ. 5. Ὁ Ράντεκ μοῦ διηγήθηκε ὅτι Ἐσεῖς ἔχετε πολύ καλές 
σχέσεις µέ τόν Τσάρλζ Κέρρ, ἐκδότη τοῦ Σικἀγου. Δημοσιεύουμε στή 


» Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῆς Βέρνης τῶν τμημάτων ἐξω- 
τερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 161-167). Ἡ Σύντ. 
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ρωσική γλώσσα (καί µετά στή γερμανική) µιά µικρή μπροσούρα 
(περίπου 100 000 τυπογραφικά στοιχεῖα) µέ τίς ἀποφάσεις µας καί 
διευκρινίσεις. Θά μπορούσατε νά παρακαλέσετε τόν Τσάρλζ Κέρρ, 
καί θά συμφωνοῦσε ἄραγε αὐτός (καί µέ ποιούς ὅρους) νά δημµοσιεύ- 
σει τήν μπροσούρα µας στά ἀγγλικά; 3 


Ρ. Ρ. 5. Θά προσπαθήσω νά διατυπώσω καί νά Σᾶς στείλω τό 
σχέδιο. Τήν πρότασή Σας νά ἀποκαταστήσουμε σύνδεση µέ ἄλλους 
ἀριστερούς (Αγγλία, ΣουΏδία, Ι αλλία κλπ.) τήν ἐγκρίνουμε ἀπόλυτα 
καί ἐξολοκλήρου. 


Στάλθηκε στό Ζβολλέ (Ολλανδία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ / 960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεὺχ. 4 
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Στέλνω τό ἄρθρο τοῦ Βάϊνκοπ. 

Νά τό ἐπιστρέψετε ἀμέσως. Τί νά κάνουμε μ᾿ αὐτούς; Εἶναι 
ὁλοφάνερο ὅτι αὐτοί ξεφεύγουν. Νά τούς βρίσεις δέν κάνει, φαίνε- 
ται, καλύτερα νά σιωπήσουµε; 

Στέλνω ἄρθρο τῆς Κολλοντάι. ᾿Επιστρέψτε το. Αὐτή ἡ γυναίκα 
εἶναι δραστήρια! 

Στέλνω ἄρθρο γιά τίς Ἑνωμένες Πολιτεῖες. Δέν χρειάζεται νά 
τό ἐπιστρέψετε. ”4ν δέν συμφωγεῖτε, τηλεφωγνεῖστε (ὁ 
ἴδιος ἤ µέ τή Ζίνα, ἤ µέ τόν Σκλόβσκι) ἀμέσως σέ μένα. 

Μήπως θυμᾶστε τό ἐπίθετο τοῦ Κόμπα; 

Χαιρετισμούς! 
Οὐλιάνοφ 


Ν. Β. Στεῖλτε τό περιοδικό «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια» µέ τή 
βιβλιοκρισία γιά τό βιβλίο τοῦ Μάσλοφ !22. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2 τοῦ Ἱούλη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν ( Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


" Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Η Σύντ. 


Ι02 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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᾿Αγαπητέ Β. Κ.Ι Στέλνω ἄρθρα γιά τό ΚΟ. Γράψτε σύντομα, 
μποροῦμε ἄραγε γρήγορα (καί πότε περίπου ἔστω) νά τό βγάλουμε; 

"Αν εἶναι τελείως ἀδύνατο νά τό βγάλουμε γρήγορα, τότε θά 
προσπαθήσουµε νά τό βγάλουμε σέ τυπογραφεῖο τῆς Βέρνης. 


Μέ πολλούς χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Στεῖλτε. παρακαλῶ, τόν κατάλογο τῆς βιβλιοθήκης Σας, 
ἔστω καί γιά τό πιό σύντομο χρονικό διάστηµα! 

Τό δυσάρεστο εἶναι ὅτι οἱ δικοί µας µπολσεβίκοι γεωργιανοί δέν 
μᾶς ἔστειλαν τή μετάφραση τῶν ἄρθρων τοῦ ”Αν (Κοστρόφ) !33, Νά τό 
ἔχει ὑπόψη του ὁ Στεπκό! 

Μήπως θά μπορούσατε Ἐσεῖς λιγάκι νά τόν µαλώσετε; 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ἰούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ;κ ( Ελβετία) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε! Σᾶς ἔστειλα σήµερα τηλεγράφημα µέ τήν 
παράκληση νά ἀντικαταστήσετε στό ἑπόμενο φύλλο τοῦ ΚΟ τό 
ἄρθρο µου «Γιά τήν κατάσταση στή σοσιαλδημοκρατία» Ἄ µέ τό 
ἄρθρο τοῦ (Γκριγκόρι) γιά τόν πασιφισµό. "Αν εἶναι πιά ἀργά, δόστε 
παρακαλῶ γιά στοιχειοθέτηση ὅλα τά ὑπόλοιπα ὑλικά --- θά βγάλου- 
µε ἀμέσως ἀκόμη ἕνα φύλλο τοῦ ΚΟ. 

Τί γίνεται µέ τήν μπροσούρα; 3; Μήπως θά μποροῦσε ὁ Κουζμά 
νά τή στοιχειοθετήσει; (Περίπου 100 000 γράμματα. Καλά θά ἦταν 


. «Ἡ ἐσωτερική κατάσταση τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Ρωσίας» (βλ. “Απαντα. 
5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 298-303). 'Η Σύντ. 
”-. Ἡρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Ἡ Σύντ. 
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πιό φτηνά σέ δυό στῆλες, γιά νά χρειαστεῖ λιγότερο χαρτί! ”Ας δόσει 
ἀκριβή προὐπολογισμό καί τήν προθεσμία.) 
Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας Ν. 4ένιν 


᾽Από τόν Στεπκό πῆρα τή μετάφραση. Εὐχαριστῶ πάρα πολύ. 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ιούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερυκ (Ελβετία) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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Τοῦ κάκου δέν στείλατε τηλεγράφημα στήν ”ὌἌλγα, ὅπως Σᾶς 
παρακάλεσα. Τώρα μπορεῖ νά εἶναι ἀργά. 

Πῆρα πίσω τό ἄρθρο τοῦ ᾽Αμπράμισικ. Δέν τό στέλνω, γιατί δέν 
μπορεῖ νά μπεῖ. 

Στέλνω σχέδιο (περίληψης τῶν ἀποφάσεών µας) --- σχέδιο δια- 
κήρυξης τῶν ἀριστερῶν ". Τό ἔστειλα στούς ὀλλανδούς καί στόν 
Ράντεκ καί τά λοιπά. 

Πῆρα τή μετάφραση τοῦ τέλους τοῦ ἄρθρου τοῦ "Αν. Θά τό 
στείλω. 

Ἐπίσης --- τή μετάφραση τοῦ ἄρθρου τοῦ Γκόρτερ. Τή στέλνω. 

Μέ χαιρετισμούς 4ένιν 


Ρ.». Ἐλπίζω ὅτι ἔφτασαν καλά τά μανιτάρια. 
Στέλνω τό τέλος τοῦ δικοῦ µου µέρους τῆς μπροσούρας Ἠ". Νά 
τήν ἐπιστρέψετε τό γρηγορότερο. 
ΝΒ: ᾿Από τίς διευθύνσεις τῆς Ἱνέσσας (γιά τό «Κομμουνίσο)) 
καταργεῖται 
ἡ διεύθυνση τοῦ Κ. Μ. στή Γένουα 
καί τοῦ Σορόκιν στήν Τουλών. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ἱούλη {95 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπεργκ ἀ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. Βλ. Β. |. {ένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 287-290. 1Η Σύντ. 
”” Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Ἡ Σύντ. 


104 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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᾿Αξιότιμε σύντροφε Βάϊινκοπὶ 

ΜἩ πρωτοβουλία πού ὄχουμε ἀναλάβει τώρα, δηλ. τό σχέδιο 
τῆς διεθνοῦς διακήρυξης τῶν ἀρχῶν τῆς μαρξιστικῆς ἀριστερᾶς, 
ὄχει τόση σηµασία πού δέν μποροῦμε µέ κανένα τρόπο νά τήν 
καθυστεροῦμε καί πρέπει νά τή φέρουμε σέ πέρας µέ ἐπιτυχία 
καί μάλιστα ὅσο μποροῦμε πιό γρήγορα. Ἡ καθυστέρησή µας 
ἀποτελεῖ µεγάλο κίνδυνο! 

Τό ἄρθρο τοῦ Α. Π. στήν «Βειπειτ Τ8ρν/8οΠί» (24 τοῦ Ἰούλη) 
γιά τό συνέδριο τοῦ ΣΔΚ τῆς ᾿Ολλανδίας ἔχει ἐξαιρετική σηµα- 
σία γιά τή δική µας ἀλληλοκατανόηση Ι34. Μέ ἐξαιρετική χαρά 
χαιρετίζω τή θέση τή δική σας, τοῦ Γκόρτερ καί τοῦ Ράβεσταϊν 
πάνω στὀ ζήτημα τῆς λαϊκῆς πολιτοφυλακῆς (αὐτό ὑπάρχει καί 
στό δικό µας πρόγραµµα). Ἡ ἐκμεταλλευόμενη τάξη πού δέν ἐπι- 
διώκει νά ἔχει ὅπλα, νά ξέρει νά τά χρησιμοποιεῖ καί νά κατέχει 
τή στρατιωτική τέχνη, θά ἦταν µιά λακέδικη τάξη. "Οσοι ὑπο- 
στηρίζουν στή θέση τῆς λαϊκῆς πολιτοφυλακῆς τόν ἀφοπλισμό 
(τέτιοι «ἀριστεροῦ ὑπάρχουν ἐπίσης καί στή Σκανδιναβία: συζή- 
τησα γι’ αὐτό µέ τόν Χέγκλουντ τό 1910) παίρνουν τή θέση τῶν 
μικροαστῶν, τῶν πασιφιστῶν, τῶν ὀπορτουνιστῶν στά μικρά 
κράτη. Γιά μᾶς ἀποφασιστική πρέπει νά εἶναι ἡ ἄποψη τῶν µεγά- 
λων κρατῶν καί τῆς ἐπαναστατικῆς πἀλής (δηλ. καί τοῦ ἐμφυλίου 
πολέμου ἐπίσης). Μπορεῖ οἱ ἀναρχικοί ἀπό τήν ἄποψη τῆς κοινω- 
νικῆς ἐπανάστασης (ἄν παρθεῖ ἔξω ἀπό χῶρο καί χρόνο) νά εἶναι 
ἐνάντια στή λαϊκή πολιτοφυλακή. "Όμως τό βασικότερο κα- 
θῆκον µας σήµερα εἶναι νά κάνουμε ἕναν αὐστηρό διαχωρισμό 
ἀνάμεσα στή μαρξιστική ἀριστερά, ἀπό τή µιά µεριά, καί τούς 
ὀπορτουνιστές (καί τούς καουτσκιστές) καί τούς ἀναρχικούς, ἀπό 
τήν ἄλλη. 

ὝἛνα µέρος στό ἄρθρο τοῦ Α. ΠΠ. µέ ἔκανε νά ἀγανακτήσω 
κυριολεκτικά, καί συγκεκριµένα ἐκεῖ πού λέει ὅτι ἡ διακήρυξη ἀρ- 
χῶν τῆς κυρίας Ῥόλαντ-Χόλστ «ἀντιστοιχεῖ ἀπόλυτα στήν ἄποψη 
τοῦ ΣΔΕ»Ι 

Ξεκινώντας ἀπ᾿ αὐτή τή διακήρυξη ἀρχῶν, ὅπως αὐτή δηµο- 
σιεύτηκε στήν «ΕεγπεΓ ΤαρννβοΠ καί στό «ΙπίεγπβίΙοπᾶα]ε ΚΟΓΤΓΕ- 
οροπάεηΖ» 5, βλέπω ὅτι σέ καμιά περίπτωση δέν μποροῦμε νά 
συμφωνήσουμε µέ τήν κυρία Ρόλαντ-Ἀόλστ. Κατά τή γνώµη µου, 
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ἡ κ. Ρόλαντ-Χόλστ εἶναι ὁ Κάουτσκι ἤ ὁ Τρότσκι τῆς Ὄλλαν- 
δίας. Οἱ ἄνθρωποι αὐτοί ἀπό ἄποψη ἀρχῶν «διαφωνοῦν κατηγορη- 
µατικά» µέ τούς ὀπορτουνιστές, στήν πράξη ὅμως πάνω σέ ὅλα 
τά βασικά ζητήματα -- συμφωνοῦνή Ἡ κ. Ρόλαντ-Χόλστ ἀπορί- 
πτει τήν ἀρχή τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας, δηλ. ἀπορίπτει τό 
σοσιαλσωβινισµό. Αὐτό εἶναι καλό. ΄Ὅµως αὐτή δέν ἀπορίπτει τόν 
ὀπορτουνισμό! Στή µακροσκελέστατη διακήρυξη δέν ὑπάρχει οὔτε 
μιά λέξη ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό! Δέν ὑπάρχει οὔτε µιά συγ- 
κεκριµένη, ξεκάθαρη λέέη γιά τά ἐπαναστατικά µέσα πάλης (γι 
αὐτό καί ὑπάρχουν πολλές φράσεις γιά «ἰδεαλισμό», αὐτοθυσία 
κτλ.. πού θά τίς ὑπόγραφε µέ µεγάλη προθυµία ὁ κάθε παλιάν- 
θρωπος, µέσα σ᾿ αὐτούς καί ὁ Τρούλστρα καί ὁ Κάουτσκι)! Οὔτε 
λέξη δέν λέει γιά διάσπαση µέ τούς ὀπορτουνιστές!ὶ Τό σύνθημα 
τῆς «εἰρήνης» μπαίνει ἀκριβῶς ὰἃ ἰα Κάουτσκι! Καί στή θέση 
αὐτοῦ (καί ἀπόλυτα σύμφωνα µέ τήν ἄποψη τῆς χωρίς ἀρχές 
«διακήρυξης ἀρχῶν» τῆς κυρίας Ρόλαντ-Χόλστ) μπαίνει ἡ συµ- 
βουλή -- νά συνεργαστοῦμε µέ τό ΣΔΚ καί µέ τό ΣΔΕΚ΄/Ι Αὐτό 
σηµαίνει: ἑνότητα µέ τούς ὀπορτουνιστές. 

᾽Ακριβῶς ὅπως ὁ δικός µας κύριος Τρότσκι: «ἀπό ἄποψη 
ἀρχῶν εἶναι κατηγορηματικά ἐνάντια στήν ὑπεράσπιση τῆς πατρί- 
δας» --- στήν πράξη εἶναι ὑπέρ τῆς ἑνότητας µέ τήν ὁμάδα τοῦ 
Τσχεῖτζε στή ρωσική Δούμα (δηλ. µέ τούς ἀντίπαλους τῆς δικῆς 
µας ὁμάδας πού ἐξορίστηκε στή Σιβηρία, ὑπέρ τῆς ἑνότητας µέ 
τούςκαλύτερους φίλους τῶν ρώσων σοσιαλσωβινιστῶν). 

Οχι. "Οχι. Ποτέ καί σέ καµιά περίπτωση δέν θά συµφωνή- 
σουµε ἀπό ἄποψη ἀρχῶν µέ τή διακήρυξη τῆς κ-ας Ρόλαντ-Χόλστ. 
Αὐτός εἶναι διεθνισµός τελείως ἐπιπόλαιος, καθαρά πλατωνικός 
καί ὑποκριτικός. Πέρα γιά πέρα µεσοβέζικη θέση. Αὐτό εἶναι κα- 
τάλληλο (γιά νά μιλήσουμε πολιτικά) µόνο καί µόνο γιά νά δη- 
μιουργηθεῖ «ἀριστερή πτέρυγα» (δηλ. «ἀκίνδυνη μειοψηφία», 
«διακόσμηση μαρξιστική») στά παλιά σάπια καί πρόστυχα λακεδί- 
στικα κόμματα (στά φιλελεύθερα ἐργατικά κόμματα). 

Ἐμεῖς δέν ζητοῦμε, φυσικά, τήν ἀάμεσήη διάσπαση τοῦ ἑνός ἤ 
τοῦ ἄλλου κόµµατος, π.χ. στή ΣουΏδία, στή Γερμανία, στή Γαλλία. 
Εἶναι πολύ πιθανό ὅτι ἡ στιγµή γι’ αὐτό (π.χ. στή Γερμανία) νά 
εἶναι πιό εὐνοϊκή λιγάκι ἀργότερα. "Ομως ἐμεῖς ἀπό ἄποψη ἀρχῶν 
πρέπει νά ἀπαιτοῦμε ὀπωσδήποτε νά ξεκόψουν ἐντελῶς ἀπό τόν 
ὀπορτουνισμό. "Ολη ἡ πάλη τοῦ Κόμματός µας (καί γενικά τοῦ 
ἐργατικοῦ κινήματος στήν Εὐρώπη) θά πρέπει νά στραφεῖ ἐνάντια 
στόν ὀπορτουνισμό. Αὐτό δέν εἶναι ρεῦμα, δέν εἶναι κατεύθυνση: 


Ι06 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


αὐτός (ὁ ὀπορτουνισμός) ἔγινε τώρα ὀργανωμένο ὅπλο τῆς ἀστικῆς 
τάξης στούς κόλπους τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. Καΐ παρακάτω: τά 
ζητήματα τῆς ἐπαναστατικῆς πάλης (ἡ τακτική, τά µέσα, ἡ προπαγάν- 
δα στό στρατό, ἡ συναδέλφωση στά χαρακώματα κτλ.) πρέπει 
ὁπωσδήποτε νά μελετηθοῦν λεπτομερειακά, νά συζητηθοῦν, νά 
γίνουν αντικείμενα βαθιᾶς σκέψης. νά ἐλεγχθοῦν. νά ἐξηγηθοῦν στίς 
μάζες µέσω τοῦ παράνομου Τύπου. Χωρίς αὐτό ὁποιαδήποτε «παραδο- 
χή» τῆς ἐπανάστασης παραμένει ἁπλῶς φρασεολογία. Μέ τούς λογάδες 
(στά ὀλλανδικά: τούς «παθητικούς)) ριζοσπάστες δέν ἀκολουθοῦμε τόν 
ἴδιο δρόµο. 

Ἐλπίζω, ἀγαπητέ σύντροφε Βάινκοπ, ὅτι Ἐσεῖς δέν θά θυµώσετε 
μαζί µου γιά τίς παρατηρήσεις αὐτές. Ἐμεῖς θά πρέπει νά συμφωνήσου- 
µε ὅπως χρειάζεται, ὥστε νά διεξάγουµε ἀπό κοινοῦ τή δύσκολη 
πάλη! 

Δεῖξτε, σᾶς παρακαλῶ, τό γράμμα αὐτό στόν σύντροφο Πάννεκουκ 
καί στούς ἄλλους ὀλλανδούς φίλους. 

Δικός σας Ν. 4ένιν 


Ρ.5. Θά Σᾶς στείλω σύντομα τήν ἐπίσημη ἀπόφαση τοῦ Κόμματός 
μας (τοῦ 19 / 3) πάνω στό ζήτημα τοῦ δικαιώματος αὐτοδιάθεσης ὅλων 
τῶν ἐθνῶν . Ἐμεῖς εἵμαστε ὑπέρ τοῦ δικαιώματος αὐτοῦ. Τώρα 
στήν πάλη ἐνάντια στούς σοσιαλσωβινιστές θά πρέπει νά εἴμαστε 
περισσότερο ἀπό κάθε ἄλλη φορά ὑπέρ αὐτοῦ τοῦ συνθήµατος. 

1 ράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ἱούλη 9/5 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στό Ζβολλέ ( Ὀλλανδία) 


Πρωτυδημωοσιεύτηκε στίς 21 τοῦ Γενάρη Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1949 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 2 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Αὔριο θά Σᾶς στείλουμε χρήματα. Σᾶς εὐχαρὶ- 
στῷ πολύ γιά τίςεἰδήσεις ἀπότή Ρωσία. Από ἄποψη ἀρχῶν δέν ἔχουμε 
καμιά ἀντίρηση γιά µιά συνεννόηση, ἐλπίζουμε ὅτι θά εἴσαστε πάρα 
πολύ προσεκτική. 

Σχετικά µέ τόν ἐξοπλισμό τοῦ λαοῦ νειςις  ἀφοπλισμό παρ᾽ 
ὅλα αὐτά μοῦ φαίνεται ὅτι δέν πρέπει νά ἀλλάξουμε τό πρόγραμμα. 


3 Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. 59-61. Ἡ Σύντ. 
3. --- σέ σχέση µέ τόν. Ἠ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΔΑ. Μ. ΚΟλλονταϊ 2ο ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ 1ος Ι07 


Αν οἱ λέξεις γιά τήν ταξική πάλη δέν ἀποτελοῦν φρασεολογία σέ 
φιλελεύθερο πνεῦμα (ὅπως συμβαίνει στούς ὀπορτουνιστές, στόν Κάου- 
τσκι καί τόν Πλεχάνοφ), τότε πῶς εἶναι δυνατό νά ὑπάρχει ἀντίρηση 
ἀπέναντι στήν ἴδια τήν ἱστορία --- δηλ. στή μετατροπή τῆς πάλης αὐτῆς 
κάτω ἀπό ὁρισμένες συνθῆκες σέ ἐμφύλιο πόλεμο; Πῶς εἶναι δυνατό, στή 
συνέχεια, ἡ καταπιεζόµενη τάξη γενικά νά εἶναι ἐνάντια στόν ἐξοπλισμό 
τοῦ λαοῦ; 

Ἡ ἄρνηση αὐτή σηµαίνει ὅτι πέφτουµε σέ µισοαναρχική θέση 
ἀπέναντι στόν ἱμπεριαλισμό: αὐτό, κατά τή γνώμη µου, παρατηρεῖται σέ 
μερικούς ἀριστερούςκαί σέδικούς µας ἀκόμη. Ἐφόσον ὑπάρχει ἰμπεριαλι- 
σµός, δέν χρειάζεται, λέει, οὔτε αὐτοδιάθεση τῶν ἐθνῶν, οὔτε ἐξοπλισμός 
τοῦλαοῦ! Αὐτό ἀποτελεῖ ὁλοφάνερη ἀνακρίβεια. ᾽Ακριβῶς γιά τή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση ἐνάντια στόν ἱμπεριαλισμό χρειάζεται καί τό ἕνα καί 
τό ἄλλο. 

Εἶναι «πραγματοποιήσιµο» αὐτό; Ἕνα τέτιο κριτήριο εἶναι λαθεµέ- 
νο. Χωρίς ἐπανάσταση ὅλο σχεδόν τό πρόγραµµα -πιϊπίπιυπι εἶναι ἀπρα- 
γµατοποίητο. Ἡ πραγματοποίησή του πάνω σέ µιά τέτια τοποθέτηση θά 
καταλήξει στό μικροαστισμό. 

Νομίζω ὅτι τό ζήτημα αὐτό (ὅπως καί ὅλα τά ζητήματα τῆς σοσιαλδη- 
μοκρατικῆς τακτικῆς σήµερα) μπορεῖ νά μπεῖ µόνο σέ σύνδεση µέ τήν 
ἐκτίμηση (καί τόν ὑπολογισμό) τοῦ ὀπορτουνισμοῦ. Καί εἶναι φανερό ὅτι 
ὁ «ἀφοπλισμός» σάν σύνθημα τακτικῆςεἶναι ὁπορτουνισμός. Καί μάλιστα 
ἐπαρχιακός ὀπορτουνισμός, πού μυρίζει μικρό κράτος, ξέκομμα ἀπό τήν 
πάλη, κακοµοίρικη ἀντίληψη: «καρφί δέν μοῦ καίγεται γιά τούς ἄλλους»... 

Σᾶς στέλνουµε σχέδιο (ἀτομικό) διακήρυξης τῶν διεθνῶν ἀριστε- 
ρῶν . Σᾶς παρακαλοῦμε πολύ νά τό µεταφράσετε καί νά τό ἀνακοινώσετε 
στούς ἀριστερούς τῆς Σουηδίας καί τῆς Νορβηγίας, γιά νά προωθήσουµε 
μέ ἕναν πρακτικό τρόπο τή γετειᾶπάίριπρ " μαζί τους. Στεῖλτε τίς 
παρατηρήσειςσας, εςρ. "Ἡ" ἀντισχέδιοκαίπροσπαθεῖστε νά πετύχε- 
τε τό ἴδιο ἀπό τούς ἀριστερούς τῆς Σκανδιναβίας, 

Βεσίε Ογήςςε! 33 Λικός Σας ένιν 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Ἱούλη /915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ ( Ελβετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


. Πρόκειται γιά τό «Σχέδιο ἀπόφασης τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν γιά 
τήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
287-290). Η Σύντ. 

.5--- συμφωνία. Ἡ Σύντ. 
δρα... τεδρεςίίνε -- ἀντίστοιχα. Η Σύντ. 
"0... Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Η Σύντ. 


1058 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


100 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΠΝΟΡΙΓΦ 


(Ἐπιστρέψτε τόν Βάινκοπ: μπράβο, ἔ) 


Τά ρωσικά βιβλία (τόν κατάλογο) θά τόν στείλω. 

Σχετικά µέ τά γαλλικά βιβλία ταλαντεύοµαι: μποροῦμε νά πάρουμε τό 
µεγαλύτερο µέρος, ἄν παρακαλέσουµε κάποιον ἀπ᾿ αὐτούς πού ζοῦν στή Βέρνη 
νά πάρουν ἀπό τίς βιβλιοθῆκες τῆς Γενεύης καί τῆς Νεύσατέλης (πολλά εἶναι 
τελείως ἀκατάλληλα: ἕνα μέρος τουςεἶδα στό Παρίσι). Τόζήτημα τῶν χρημάτων 
σέ σχέση µέ τό ἑπόμενο. 

Τό ἐπισυναπτόμενο γράμμα τοῦ Γιούρι (ἐπιστρέψτε το) --- θρασύ, κουτός 
κουλακισµός. Τυπικά ἀποφασίστηκενά δημοσιευτεῖ ἐδῶ τό ἄρθρο τοῦ Γκολέ καί 
τοῦ Βάριν !16, Ἡ «ἐκδοτική ἐπιτροπή» εἶναι ὑποχρεωμένη νά ἐκπληρώσει τήν 
ἀπόφαση. Ἐνῶ αὐτοί κάνουν ὅ,τι θέλουν!! «Ἡ σακκούλα εἶναι δική µου, κάνω 
ὅ,τι θέλω». Εἶναι φανερό ὅτι ἔτσι δέν μπορεῖ νά γίνει δουλιά. "Ας πᾶνε στό 
διάβολο. Θά ἀναγκαστοῦμε (ἄν θελήσουν) νά ἐκδίδουμε ἐδῶ, καί γιά μᾶς θά εἶναι 
καλύτερα νά εἴμαστε πιό µακριά ἀπό τόν κουλακισµό. 

Ἐδῶ ἀποφασίστηκε τυπικά: αὐτοί δίνουν τό !ῷ γιά τή µεταφορά καί 
µετά ἀπό μιά ἑἐβδομάὃδα θά γράψουν γιά τήν προθεσµία καταβολῆς. 

Οὔτε λέξη! Αὐτό εἶναι πιά ἐμπαιγμός! 

Τό γράµµα τοῦ Μπουχάριν (νά τό ἐπιστρέψετε!) δείχνει ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά 
πᾶμε μ᾿ αὐτές τίς δυσκολίες (µέ ξένο διαβατήριο: Θά μᾶς καταλάβουν καί θά μᾶς 
βάλουν φυλακή γιά νά προσφέρουν ἐκδούλευση στόν τσάρο! !5). Ἀρήματα ὅλο καί 
πιόλίγα μένουν: γιάτά δυό φύλλα τοῦ κΟ »τήν μπροσούρα θά ξοδευτεῖ ἕνα µεγάλο 
µέρος ἀπό τή χιλιάδα πού ἔμεινε. Καί τά ἔξοδα γιά τό δρόµο; Καί ἡ ἀκρίβια στή 
Στοκχόλμη; Γιά τή δουλιά ὅμως ἐκεῖ (βιβλιοθήκη) εἶναι χειρότερα. 

Πρέπει πάρα πολύ νά σκεφτοῦμε. 

Μήπως θά εἶναι καλύτερα νά ἀφήσουμε νά ἀεριστοῦν αὐτούς τούς βλάκες 
ποὺ κουλακοφέρνουν; 

Τό ἄρθρογιά τόν] κολέ στεϊλτετο στό ΚΟ/(τό ἄρθρο γιά τόν Γ κολά πρέπει νά 
δημοσιευτεῖ). Στόν Γιούρι δέν θέλω οὔτε νά ἀπαντήσω: εἶναι ἀνυπόφορο τό 
βλακῶδες, ἐμπορικά-αὐθάδες γράμμα του. "Ως ποῦ θά φτάσει, Ὑποσχέσεις, 
τυπικές ἀποφάσεις --- κι «Ἐγώ εἶμαι νοικοκύρης, δέν θά πληρώσω»! Φτάνει, 
ὑπάρχουν ὅρια! Αὐτά εἶναι πιά Ψέματα ξετσίπωτα ὥς ἐκεῖ πού δέν παίρνει ἄλλοί 

Χαιρετισμούς σέ ὅλους. Δικός Σας ένιν 


Τό φύλλο αὐτό τῆς «Ρέτο» δέν τό ἔχουμε. Μήπως τό ἔχει ὁ Γιούρι; 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ἱωύλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΙΟΥΛΗΣ Ιοι5 100 
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Σχετικά µέ τή «Βιβλιογραφία καί σχόλια» εἶμαι ὑπέρ τῆς δηµο- 
σίευσής τους. Καί τί ἀξίζουν 100-200 (λιγότερα) {5 περισσότερα: 

Σηµασία ἔχει νά εἶναι τό βιβλιαράκι" ὁλοκληρωμένο. 
Σηµασία ἔχει νά ὑπάρχουν ἀπό παντοῦ (ΟοΟ18Υ, ΦΙιΠο]αΙτ, «12ο ΠΠίεΓ- 
ΠΒΙΙοΠ8ΙΘ))φωνές ἐνάντια στούς σοσιαλσωβινιστές ! 15. 

Λοιπόν. τί, ὁ Γιούρι καί οἱ ἰάπωνες !3’ φεύγουν; Πότε; 


Γράφτηκε ἀργόύτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ιούλη Ι9/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χλερτενστάιν (Ελβετία) σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΣτέλνωτόᾶρθροτοῦΠάννεκουκ |", Συνιστῶ πολύνά προλογιστεῖ 
τὀᾶρθρομέτόἑπισυναπτόμενοσχόλιοτῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς(καί 
νά στείλετε τό σχόλιο αὐτό στόν ἀρθρογράφο) Ἀ3. 

Στέλνω τό προσχέδιο τῆς μπροσούρας (νά τό ἐπιστρέψτε) 3". 
Συμβουλεύωνά καθήσουµε(καί οἱ δυό)ἀμέσως, νά σκεφτοῦμετήν κάθε 
φράση, νά τήν τροποποιήσουµε, νά τήν περιορίσουµε καί --- νά τήν 
ἐκδόσουμε στήρωσικήγλώσσα(γιά τήν ἐπέτειο τοῦ πολέμου). Καί µετά 
ἀκόμη σέ ὁ γλῶσσες. 

Νομίζω πώς μποροῦν νά ἑνωθοῦν δυό σκοποί: 

|) Υαάεπιεκωπι "ΣΣ γιά τούς ρώσους σοσιαλδηµοκράτες, τούς 
προπαγανδιστέςκαίτούς «ἐργάτεςἀρχηγούς». Καθαρά, ἐκλαϊκευμένα,. 
μέ ἀκρίρεια, περίληψη ὅλων τῶν ἐπιχειρημάτων. Καθαρό συµπέρα- 
σµα: ἡ ὀρθότητα τῆς διαγραφῆς τοῦ «Νάσα Ζαριά», πάλη ἐνάντιά του 
καί ἐνάντια στήν Ὀργανωτική Ἐπιτροπή -- Τσχεῖτζε [ναάεπιοΚκυπι γιά 
τίς ἐκλογές στήν Κρατική δούμα Ἱ. 

2) ᾿Ακριβής διατύπωση γιά τό ἐξωτερικό: πιό σοβαρή πολιτική 
ὑπόθεση γιά τή συσπείρωση τῆς Π] Διεθνοῦς, παρά µιά ντουζίνα 


. Πρόκειται γιά τό τεῦχ. | τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ». Η Σύντ. 
”-. Βλ. τό παράρτηµα στό τέλος τοῦ γράμματος. Ἡ Σύντ. 
3... Πρόκειταιγιάτήν μπροσούρα«Σοσιαλισµόςκαίπόλεμος(Ἡ στάσητοῦΣΔΕΚΡ 
ἀπέναντι στόν πόλεμο)» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 313-358). ΄Η Σύντ. 
ο Εὐρετήριο, ὁδηγός. Η Σύντ. 


10 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


συζητήσεων καί συναντήσεων µέ µιά ντουζίνα Γκρίμμ., Τσέτκιν καί 
ἄλλων Κ.αΐςςμ-Νείοετ  µέ παντελόνια καί µέ φουστάνια. 

᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο. Αν συμφωνεῖτε, θά συζητήσουµε 
πιό λεπτομερειακά τὀ σχἑέδιο, µετά θά µοιράσουµε τά θέ- 
ματα. 

3) Θά ἀναγκαστοῦν οἱ παλιάνθρωποι τῆς ΟΕ νά δόσουν «τό δικό 
τους», γιατί αὐτοί δέν ἔχουν δικό τους! 

Θά μπορούσατε νά μοῦ στείλετε ἀποκόμματα µέ τά μαργαριτάρια 
ἀπό τήν «ΗΑΠΙΡΙΙΡΕΓ ΕΕΠΟ»; Στή Ἠιαπετ «Ατγοοιίετ-Ζειίμηρ» ὑπάρχει 
ἕνα μµαργαριτάρι: γράμμα ἀπό τή Ρωσία, ὅτι ὁ ᾽Αξελρόντ 
κάνει ὑποχωρήσεις στούς «ὀπορτουνιστές) ΙΙ, Θά τό στείλω. 


ΠΡΟΣΘΗΚΗ ΣΤΟ ΓΡΑΜΜΑ 


᾽Από τή Συντακτική ἐπιτροπή. Συμφωνοῦμε ἀπόλυτα µέ τό θαυ- 
µάσιο ἄρθρο τοῦ σύντροφου Α. Πάννεκουκ σέ ὅλα τά βασικά καί 
οὐσιαστικά του σημεῖα. Μέ μᾶς εἶναι οἱ μάζες, µέ τούς ὀπορτουνι- 
στές, τούς σοσιαλσωβινιστές καί τούς «καουτσκιστές» εἶναι ἡ µειο- 
ψηφία, πολλές φορές µιά μηδαμινή μειοψηφία ὑπαλλήλων, ἀριστο- 
κρατίας, μικροαστῶν καί φιλισταίων. Μέ σωστή τακτική ἐνάντια 
στούς ὀπορτουνιστές, δηλαδή µέ τή διαγραφή τους καί τή συνεπή 
πάλη ἐνάντια σ᾿ αὐτούς, μέ μᾶς θά εἶναι καί µεγάλες ὀργανώσεις, καί 
ὁ νόμιμος καί παράνομος μηχανισμός τοῦ ἐπαναστατικοῦ κόμματος. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 2ὃ τυὺ Ιούλη {95 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) 


Τό Παράρτημα στό γράµµα δημοσιεύεται. τὸ γράμμα γιά πρώτη φορά, σύμφωνα 
πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19/5 στό μέ τὸ χειρόγραφο. Τό Παράρτημα σύμφωνα µέ τόὀ 
περιοδικό «Κομμουνίστ». τεῦχ. 1-2 κείµενο τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ» 
103 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ..! 

4εχόμαστε τούς ὅρους τοῦ Κουζμά. Ἡ μπροσούρα εἶναι ἤ δη 
γραμμένη ὅλη Ὁ'. Μπορῶ νά στείλω τό χειρόγραφομάλιστα νω- 
ρίτερα, ἄν αὐτό μπορεῖ νά ἐπισπεύσει τήν ἔκδοση. Παρακαλῶ νά 


Ἑ --- φλύαρων γυναικῶν. Η Σύντ. 
-- Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεµος(Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Ἡ Σύντ. 
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στείλετε τηλεγράφημα (ἤ νά τηλεφωνήσετε -- καλύτερα στίς 8-9 ἡ 
ὥρα τό πρωί --- Ηοίει Μαγιεηίμα ΙΠ δόγεΠῦΡεΙΡ, ΚάπΠίοΠ Τ 7εγη) ἄν 
μπορεῖ νά ἐπιταχύνουμε τήν ἀποστολή τῆς μπροσούρας. Γιά μᾶς ἔχει 
ἐξαιρετική σημασία νά ἐπισπεύσουμε τήν ἀποστολή της. 

Κι’ ἔτσι, βγάζουμε ἀκόμη ἕνα φύλλο τοῦ ΚΟ (τό ἄρθρο γιά τόν 
πασιφισµό νά μπεῖ σάν κύριο ἄρθρο' ὑλικό ἀκόμη θά στείλω), καί µετά 
ἀμέσως τήν μπροσούρα. (Γράμματα σ’᾿ αὐτή, ὅπως φαίνεται, εἶναι 
περίπου | 15 000. "Όμως αὐτό εἶναι µιά διαφορά µικρή.) 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Ιούλη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ ( Ελβετία) στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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Στέλνω τήν μπροσούρα στή Γενεύη (ἀναλαμβάνουν τήν ἔκδοση 
ἔναντι |50 {τς καί πολύ γρήγορα). 

Συμφωνῶ µέ ὅλες σχεδόν τίς τροποποιήσεις Σας. 

Σέ Σᾶς ἔκανα µήδαμινές τροποποιήσεις: θά τίς στείλω σέ 
δοκίµια (ἄν ὅμως θέλετε, τίς ζητᾶμε καί νωρίτερα). 

Πρέπει νά ἐπισπεύσουμε µέ κάθε τρόπο τήν ἔκδοση τοῦ φύλλου τοῦ 
Κεντρικοῦ Ὀργάνου. Τό ἄρθρο Σας θά πιάσει 3 75 σειρές Χρονικά 
(σχεδόν) δέν ὑπάρχουν. Θά γράψετε Ιῷ τῆς στήλης γιά τόν «ΠΙόλεμο»; 
Ἐγώ γιά τήν αὐτοδιάθεση καί γιά τίς Ἑνωμένες Πολιτεῖες τῆς Εὐρώ- 
πης”". Τόᾶρθρογιά τόν Γκολέπρέπει νά τό πάρουµε στό 
ΚΟ, ἄν οἰἰάπωνεςδέν συμφωνήσουν νά μπεῖ στό «Κομμουνίστ», γιατί 
τό ἄρθρο τοῦ Γκολέ πρέπει νά τό ἐκλαϊκεύσουμε µέ ὅλες τίς 
δυνάµεις ὁπωσδήποτεί 3 

᾽ΑπαντεϊστετόγρηγορότερογιάτόΚΟ,βιαστεῖτεδσομπο- 
ρεῖτε. 

Αξίζει νά δημοσιεύσουμε τό σχόλιό µου γιά τόν Κβάρκ; ἨἩ 

Πῶς μποροῦσε νά χαθεῖ τό σχέδιο διακήρυξης (αὐτό εἶναι περίλη- 
ψη τῶν ἀποφάσεων);, Εἶχε ἐσωκλειστεῖ στό φάκελλο γιά Σᾶς/! 

”. "Ὅπως φαίνεται, ὁ Β. ]. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τά ἄρθρα: «Τό ἑπαναστατικό 
προλεταριάτο καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» καί «Γιά τό σύνθημα τῶν 
Ἑνωμένων Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 63-68 καί τόμ. 
26ος, σελ. 359-363). !Η Σύντ. 

”.. Βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ἡ τίµια φωνή ἑνός γάλλου σοσιαλιστῆ» (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 5-13). Ἡ Σύντ. 

”” Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. |. Λένιν «Σχετικά µέ τήν ἐκτίμηση τοῦ συνθήµα- 

τος «εἰρήνη»» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 304-306). Η Σύντ. 


.1Ι2 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Θά τό ζητήσουμε ἀπό τόν Ράντεκ. [’ Αν τό βρεῖτε, ἐπιστρέ- 
Ψτε το τό γρηγορότερο! 
Ἐπισυνάπτω γράμμα γιά τόν Γιούρι καί τόν Βάριν. 
Χαιρετισμούς' 
Δικός Σας ήένιν 


Τά δοκίµια τά δικά µου τά ἔστειλα ὅλα στόν Βεηπ {οἱ { Χ. "Αν τό 
γράµµα χάθηκε, ἄςσ τόστείλουν ἀκόμη µιά φορά. 


Γμάφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 28 τοῦ Ἱούλη 9/5 
Στ1λθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
στό Χερτενστάιν ( Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


105 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΓΦ 


Ἡ ”Ολγα γράφει ὅτι πρέπει πάρα πολύ νά βιαστοῦμε µέ τό ΚΟ, 
διαφορετικά ὁ Κουζμά θά πάρει ἄλλη δουλιά! 

Ὅμως ὑλικό ἔχουμε λίγο! Σκάνδαλο! 

Στέλνω σήµερα κατευθείαν στό τυπογραφεῖο τό ἀρθράκι «Γιά τό 
σύνθημα τῶν Ἑνωμένων Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης» (παρακαλώντας νά 
στείλουν τά δοκίµια σέ Σᾶς) --- (εἶναι γραμμένο στό πνεῦμα τῶν 
συνομιλιῶν µας. Πρέπει ὁπωσδήποτε νά διορθωθεῖ τό λάθος ὥς τήν 
ἔκδοση τῆς μπροσούρας, καί στήν μπροσούρα νά δημοσιεύσουμε τό 
σχόλιο σχετικά µέτή διακήρυξη !32). | Στήν μπροσούραθά προσθέσω 
ἀκόμη τήν ἀπόφαση τοῦ 1913 γιά τό ἐθνικό ζήτημα.] 

Σᾶς στέλνω τό ἄρθρο γιά τό ἐθνικό πρόγραµµα (θά ἤθελα νά τό 
τροποποιήσω --- δέν τό πέτυχα, κατά τή γνώµη µου: πρόθυμα θά τό 
ἀνέβαλα) Ἐ. Ὑλικό ἔχει ἡ "Όλγα 400 σειρές -- 125 τῶν Ἑνωμένων 
Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης, ἐνῶ συνολικά τό φύλλο ἔχει 736 σειρές! 

Κατά τή Δευτέρα τό πρωί στεῖλτε ὁπωσδήποτε (γενικά στεῖλτε µέ 
τό πρῶτο ταχυδρομεῖο) στήν "Όλγα ἀκόμη ὑλικό. Τό ἄρθρο γιά τόν 
Κβάρκ Ἠ'" δέν ἀξίζει νομίζω νά δημοσιευτεῖ δίπλα στό δικό Σας ἄρθρο. 


" Πρόκειται γιά τό τυπογραφεῖο τοῦ Μπεντέλι.Η Σύντ. 

3”. "Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τό ἐπαναστατικό 
προλεταριάτο καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, 
σελ. 63-70). Η Σύντ. 

3.” Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. [. Λένιν «Σχετικά µέ τήν ἐκτίμηση τοῦ συνθήµα- 
τος «εἰρήνη»» (βλ. “Απαντα, 5Η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 304-306). Ἡ Σύντ. 
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Δέν ἦταν ἄραγε τό ἄρθρο τοῦ Μπράουν 
στή «Λάσε Σλόβο»; 
Ἡ Νάντια ρώτησε, καίλέειπώς ήταν. 


"Ἠταν στό φύλ. ἀρ. 11 | 
τῆς «Νάσε 
Σλόβο» !43 


Θά ἔπρεπε νά εἴχαμε ἔστω καί ἕνα μικρό ἀρθράκι γιά τή Ρωσία. 
(Ημουν ἄρωστος καί µόλις χθές μπόρεσα νά δουλέψω.) 


Χαιρετισμούς σέ ὅλους! 
Δικός Σας ήένιν 
Ρ.». Γιά τήν μπροσούρα, εὐχαριστῶ. 
"Αν ὑπάρχει τίποτε, στεῖλτε τό ἄρθρο γιά τόν Γκολέ στό ΚΟ. 
Ξεχάσατε νά προσθέσετε τόν ἀριθμό τῶν ἐργατῶν στά «δικά µας» 
καί στά λικβινταριστικά κυβερνεῖα. Στεῖλτε. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 28 τοῦ Ιούλη 


καί 2 τοῦ ὐγούστου 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ;κ 4ἡμοσιεύεται }ιά πρώτη φυρά. 
στὀ Χερτενστάιν ( Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφυ 


Ι06 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Στέλνω τό ἄρθρο γιά τό φύλ. ἀρ. 44 3" (τό 
δοκίμιό του νά τό στείλετε -- παρακαλῶ πολύ --- καί στόν Γκριγκόρι 
καί σέ µένα ταυτόχρονα (τό ἴδιο καί γιά τόν πασιφισµό), πέστε νά 
κάνουν δυό δοκίµια. Ἡ διεύθυνση τοῦ Γκριγκόρι: Ηειγη Καάοπιγςἰςκ! 
Ὀ6ι Ετγ. Αςοπνναπάεπ Ηογίεπδίείπ Ιῃπ ΚαπίοπΙ[.μΖζ6γπ). 

'Ο Γκριγκόρι θά στείλει κατά τή Δευτέρα ἀκόμη ὑλικό γιά τό φύλ. 
ἀρ. 44. 

Πρέπει µέ κάθε θυσία (φτάνοντας μάλιστα στό σημεῖο νά πληρώ- 
σουµε τόν Κουζμά γιά τήν ἐργάσιμη µέρα κτλ.) νά πετύχουμε ὥστε 
ἀμέσως, χωρίς διακοπή τῆς δουλιᾶς, νά βγεῖ τό φύλ. ἀρ. 44 καί ἀμέσως 
ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό νά ἀρχίσουν νά στοιχειοθετοῦν τήν μπροσούρα. 
Ἐπαναλαμβάνα, εἶναι τελείως ἔτοιμη καί βρίσκεται σέ μένα. Θά τή 
στείλω κατά τά µέσα τῆς ἐρχόμενης ἑβδομάδας, ἄν ὅμως μπορεῖ νά 


- Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Γιά τό σύνθημα τῶν Ενωμένων Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης» 
(βλ. "Απαντα, δη ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 359-363). | Σύντ. 


114 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐπισπεύσουμε τήν ἔκδοση, τότε θά τή στείλω ἀμέσως, µόλις πάρω 
τηλεγράφηµά Σας. 

Τό φύλ. ἀρ. 43 βγῆκε θαυμάσια! Εὐχαριστῶ πολύ καί χαιρετι- 
σμούς! 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 28 τοῦ Ιούλη 
καί 2 τοῦ 4ὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ 
(Ελβετία) στή Γενεύη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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30/ΝΠ. 19ἱ5. 

᾽Αξιότιμε σύντροφε! Πῆρα τό γράμμα Σας καί τό ταχυδρομικό 
δελτάριο. Σᾶς στέλνω πλήρη μετάφραση στά γαλλικά τῆς διακήρυ- 
ξής µας' μετάφραση τῶν ἀποφάσεων τοῦ Κόμματός µας πού ἔκανε 
ὁ Ράντεκ Σᾶς ἔστειλα ἤδη. Τώρα ἔχετε ὅλα τά ντοκουμέντα (ὁσο- 
ναφορᾶ τίς «Ἑνωμένες Πολιτεῖες τῆς Εὐρώπης»), νομίζω ὅτι θά 
κάνουµε δεκτή τήν ἄποψη τοῦ Γκόρτερ). 

Χαίρομαι πολύ πού βασικά συμφωνοῦμε. Σέ μᾶς χρειάζονται 
ὄχι πανηγυρικές δηλώσεις ἀρχηγῶν (ἐνάντια στίς ὁποῖες τόσο κα- 
λά ἔγραψε ὁ Πάννεκουκ), ἀλλά µιά συνεπής ἑπαναστατική διακή- 
ρυξη τῶν ἀρχῶν, γιά νά βοηθήσουμε τούς ἐργάτες νά βροῦν τό 
σωστό δρόµο. Αὐτό εἶναι πάρα πολύ ἀπαραίτητο. Μέ χαροποίησε 
ἰδιαίτερα τό ὅτι ἔχετε σύνδεση µέ τούς βέλγους φίλους (θά µπο- 
ρούσαμε νά στείλουμε γι’ αὐτούς τήν μπροσούρα τοῦ Ρ. (:350Ι8Υ, ἄν 
δέν τήν εἴδατε ἤδη νωρίτερα !44) καί θέλετε νά μιλήσετε προσωπίι- 
κά μέ μερικούς ἀριστερούς σέ ἄλλη χώρα. "Αν ἡ βελγική ἀνώνυμηῃη 
ὁμάδα «2βεζντά» καί ἄλλη ἀκόμη, ἡ γερμανική, θά δημοσίευε µα- 
ζί µέ τό δικό Σας καί τό δικό µας Κόμμα διακήρυξη τῶν ἀρχῶν, 
αὐτό θά ἦταν µιά καλή καί σοβαρή ἀρχή. Ἡ ἀριστερά τῆς Σουη- 
δίας µέ τόν Χέγκλουντ εἶναι µέ τό µέρος µας: πῆρα σήµερα γράµ- 
μα γι᾽ αὐτό. Θά ἦταν πολύ καλά, ἄν θά γράφατε στήν ᾽Αγγλία καί 
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παρακινούσατε ἐκεῖ κάποια ὁμάδα (ἔστω ἀκόμη καί µικρή) γιά ἐκπό- 
νηση κοινῆς δήλωσης. 


Χαιρετίζω ἑγκάρδια καί εὔχομαι ἐπιτυχίες. 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Ἡ δεύτερη προκαταρκτική συνδιάσκεψη ἔπρεπε νά γίνει 
στίς 7 τοῦ Αὐγούστου, ὅμως ἴσως γίνει ἀργότερα. 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στό "Αμστερνταμ 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό 1960 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΠΣΣ», τεῦχ 4 


108 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 


᾽Αγαπητέ σύντρ. Ράντεκ! 

Πῆρα τό γράµµα Σας πρός τόν ΊΨγΠΚΟΟΡ καί τό στέλνω µέ τό 
πρῶτο ταχυδρομεῖο. Στήν ἐπισημείωση τοῦ γράφω ὅτι πρέπει νά 
καταπιαστεῖ ἀμέσως µέ τή δουλιά, ἄν θέλουμε νά προετοιµάσουµε 
διακήρυξη (χωρίς πιά νά λέμε γιά νέο «Κομμουνιστικό µανιφέστο)). 

Ἐμεῖς δόσαµε: |) διακήρυξη, 2) ἀποφάσεις, 2) σχέδιο διακήρυ- 
ἔης. Κάντε λοιπόν τό γρηγορότερο τροποποιήσεις ἤ ἀντισχέδια. 
Βιαστεῖτε! Θά ἀργήσουμε!! 

Προσωπικά εἶμαι κατά τῆς συμμετοχῆς τῆς «Νάσε Σλόβο», ὅμως 
δέν θά ἐπιδόσουμε γι αὐτό τελεσίγραφο. Γιατί εἶμαι ἐνάντια; 1) Αὐτό 
εἶναι διαφθορά, γιατί ἡ ἴδια ἡ «Νάσε Σλόβο» δέν δήλωσε ὅτι εἶναι 
αὐτοτελές, τρίτο (ἐκτός τῆς ΚΕ καί τῆς ΟΕ) κόµµα ἤ ὁμάδα γιά 
δουλιά στή Ρωσία: 2) Στή «Νάσε Σλόβο» ὑπάρχουν ὀκίστες ", πού ὁ 
ἀριθμός τους εἶναι ἄγνωστος στό κοινό. Διπλή ἐκπροσώπηση! (ΟΕ -ε 
«Νάσε Σλόβο»). 3) Ἡ «Νάσε Σλόβο» εἶναι ὑπέρ τῆς ὁμάδας τοῦ 
Τσχεῖΐτζε (ὑπέρ τῆς ὁμάδας αὐτῆς εἶναι καί ἡ ΟΕ καί ὁ Πλεχάνοφ «- ὁ 
᾽Αλέξινσκι). Δέν εἶναι διαφθορά αὐτό;; 

Νά ἀναγνωρίσουμε τό περιοδικό «ᾗ ΙοΠίςίγαΠΙεη» σάν ὁμάδα καί νά 
τή θεωρήσουμε σπουδαιότερη ἀπό τήν ὁμάδα τῆς Κ. Τσέτκιν δέν εἶναι 
κωμικό. 

Στήν ὁμάδα αὐτή εἶναι οἱ Βοτεματά! -- Καάεκ «- οἱ συνεργάτες τοῦ 
«ΓοΠίςιταΠΙεη». Αὐτό εἶναι ἀρκετό. 


κ 


-- ὀκίστες Ξ ὁπαδοί τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς (ΟΕ). Σημ. µετ. 


116 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἡ ὁμάδα αὐτή ἔχει ἕνα μικρό περιοδικό -- (ἐνῶ ἡ Τσέτκιν 
καί Σία δέν ἔχουν). 

Ὅ Βοτοβατάἰ πρῶτος δήλῶσε δημόσια: Ώιε δοζια]άεπιοκγαῖ]ε 
ἀθρεάβηΚί 3 Ι5. Αὐτό δέν εἶναι προπαγάνδα, ἀλλά σπουδαιότατη 
πολιτική πράξη. Αὐτό εἶναι πράξη καί ὄχι ὑπόσχεση. 

Γιά μᾶς (δηλαδή γιά ὅλους τούς ἀριστερούς) πιό µεγάλη ση- 
µασία ἔχει ἡ καθαρή, πλήρης καί ἀκριβής ΡτιπΖιριεπεγκΙᾶτυπρ 3. 
Χωρίς αὐτό ὅλα τά λεγόμενα «προγράµµατα δράσης» εἶναι κούφια 
λόγια, µιά ἀπάτη. Τί βγῆκε ἀπό τήν «ἀπόφαση δράσης) τῆς Τσέτ- 
κιν στή Βέρνη; Τίποτε, µέ τήν ἔννοια τῆς δράσης! Τίποτε, µέ τήν 
ἔννοια τῶν ἀρχῶν]! Ι46 

Ἡ ὁμάδα τοῦ Μπόρχαρντ !3, ἄν αὐτή ἐκδηλωθεῖ (µαζί µέ μᾶς 
ἢ ξεχωριστά) σάν ἀνώνυμῃη ὁμάδα («Φίετη» ἢ «Ρ{ει» Ση. ῃ ὅπως 
θέλετε) µέ ἀκριβή ΡγιηΖιριεπεΓκ]ᾶτυωπρ -- ἔκκληση γιά έπανα- 
στατικές ἐνέργειες, θά παίξει κοσμοϊστορικό ρόλο. 

Ἐνῶ ἡ σέτκιν καί Σία, ἔχοντας στά χέρια τους ὅλα (ἐφημερί- 
δες, περιοδικά, σύνδεση µέ τήν «Βεγπετ ΤαρνασοΠυ, τή δυνατότητα 
νά ταξιδεύει στήν Ἐλβετία καί ἄλλα), δέν ἔκανε µέσα σέ 10 μῆνες 
τίποτε γιά τή συνένωση τῶν διεθνῶν ἀριστερῶν. Αὐτό εἶναι αἷ- 


σχος. 
Εὔχομαι ὅ,τι καλύτερο! Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. 4έν σᾶς συνιστῶ νά πᾶτε στό στρατό. Εἶναι παράλογο νά 
βοηθᾶμε τούς ἐχθρούς. Θά προσφέρετε ὑπηρεσία στούς Σάιντεµαν. 
Καλύτερα νά ἐκπατρισθεῖτε. Μά τήν ἀλήθεια, εἶναι καλύτερα. Τά 
ἀριστερά στελέχη τώρα χρειάζονται µέ τό παραπάνα. 

«Ἡ ἀντιπολίτευση στή Γερμανία εἶναι προϊόν τοῦ ἀναβρασμοῦ 
στίς µάζες  ἐνῶ οἱ µπολσεβίκοι ἀποτελοῦν τόν προσανατολισμό 
μιᾶς μικρῆς ὁμάδας ἐπαναστατῶν». 

Αὐτό δέν εἶναι μαρξιστική ἐξήγηση. 

Αὐτό εἶναι καουτσκισµός --- εἴτε ὑπεκφυγή. 

Τί ἦταν τό 1847 τό «Κομμουνιστικό Μανιφέστο» καί ἡ ὁμάδα 
του», Προϊόν ἀναβρασμοῦ στίς µάζες, ἤ προσανατολισμός μιᾶς µι- 
κρῆς ὁμάδας ἐπαναστατῶν;; ᾿Η καί τό ἕνα καί τό ἄλλο; 

Καί μεῖς, ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή: ᾿Η δέν ἀπόδειξε ἡ ΡΣΔΕ ὁμάδα 


Ἱ -- Ἡ σοσιαλδημοκρατία ἀρνήθηκε τόν ἑαυτό της. Η Σύντ. 
-- δήλωση γιά τίς ἀρχές, διακήρυξη γιά τίς ἀρχές. Η Σύντ. 
ππ -- «Αστέρας ἤ «Βέλος. ἩΗ Σύντ. 
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ὅτι ἔχει σύνδεση µέ τίς μάζες; Καί ἡ «Προλετάρσκι Γκόλος) |48 τῆς 
Πετρούπολης; ᾿Η δέν ὑπάρχει στή Ρωσία «ἀναβρασμός στίς μάζες»; 

Οἱ ἀριστεροί στή Γερμανία θά κάνουν ἱστορικό λάθος, ἄν µέ τό 
πρόσχημα ὅτι «αὐτοί εἶναι προϊόν ἀναβρασμοῦ στίς μάζες» (αὐτοί Ξ 
Τσέτκιν, Γ αυίεπῦειρ, Βογςμαγά!ί, ΤΠαἱΠείπιετ, Ὀιποκεγί! Χά-χά!) --- 
ἀρνηθοῦν νά ἐκδηλωθοῦν (ἀνώνυμα, ἐξονόματος τῆς ὁμάδας «Φίογη» 
κτλ. "Ὕστερα οἱ ἐργάτες θά προσχωρήσουν καί θά σκέπτονταὶ! γι 
αὐτή) µέ ΡπιηΖΙριεπεΓΚΙᾶτιπρ. 

Γιά νά ἀναπτυχθεῖ ὁ «ἀναβρασμός στίς μάζες» χρειάζεται ἀρι- 
στερή διακήρυξη καί πρόγραµµα. ᾿Επειδή εἶναι τέτιος ἀναβρασμός 
αὐτή χρειάζεται. Γιά νά μετατραπεῖ ὁ «ἀναβρασμόο σέ «κίνημα» 
αὐτή χρειάζεται. Γιά νά ἀναπτυχθεῖ ὁ «ἀναβρασμός) στή σάπια 
Διεθνή αὐτή χρειάζεται. 

Καί ἀμέσως!ῃ 

Ι000 φορές δέν ἔχετε δίκιο! 


Ρ. 5. Δέν γράψατε καθαρά στό γράμμα Σας στόν Βάινκοπ: ὁρί- 
στηκε γιά τίς 20 τοῦ Αὐγούστου ἤ προτάθηκε, Γράψτε σέ µένα δυό 
λέξεις γι’ αὐτό καί στόν Γκριγκόρι (ἄν βιάζει). 

Ὁ Ρακόβσκι (βλ. τήν μπροσούρα του) !3 εἶναι ὑπέρ τῆς ὑπερά- 
σπισης τῆς πατρίδας. Κατά τή γνώµη µου, οἱ δρόμοι µας µέ τέτιους 
ἀνθρώπους δέν συμπίπτουν. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 4 τυὺ ἠὐγούστου {9/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ;κ (Ελβετία) στή Βέρνη 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό 1920 στή Δηἡμωσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙν 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤαΑϊ 


᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Χαρήκαμε πολύ γιά τή δήλωση τῶν νορβηγῶν 
καί τίς δικές Σας φροντίδες σχετικά µέ τούς σουηδούς !50, Θά εἶχε 
ἐξαιρετικά µεγάλη σηµασία µιά κοινή διεθνής ἐκδήλωση τῶν ἁρι- 
στερῶν μαρξιστῶν! (Μιά δήλωση ἀρχῶν θά ἀποτελοῦσε τήν κυριότε- 
ρη ἐνέργεια καί, γιά τήν ὥρα. τή µόνη δυνατή.) 

Ἡ Ρόλαντ-Χόλστ. ὅπως καί ὁ Ρακόβσκι (εἴδατε τήν μπροσούρα 
του στά γαλλικά:), ὅπως καί ὁ Τρότσκι, κατά τή γνώµη µου, εἶναι 
ὅλοι τους πολύ ἐπιζήμιοι καουτσκιστές, µέ τήν ἔννοια ὅτι ὅλοι µέ 
διάφορους τρόπους τάσσονται ὑπέρ τῆς ἑνότητας µέ τούς ὀπορτουνι- 
στές, ὅλοι τους µέ διάφορους τρόπους ἐζωραῖζουν τόν ὀπορτουνισμό. 


186 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὅλοι τους ἐφαρμόζουν (µέ διαφορετικούς τρόπους) τόν ἐκλεκτικισμό, 
ἀντί νά ἐφαρμόζουν τόν ἐπαναστατικό μαρξισμό. 

Ἡ κριτική Σας στό σχέδιο διακήρυξης, κατά τή γνώµη µου, δέν 
δείχνει (ἄν δέν κάνω λάθος) σοβαρές διαφορές ἀνάμεσά µας. Ἐγώ 
νομίζω ὅτι θεωρητικά εἶναι λαθεµένο καί πρακτικά ἐπιζήμιο νά µήν 
ξεχωρίσουµε τούς τύπους πολέμου. Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά εἴμαστε 
κατά τῶν ἐθνικοαπελευθερωτικῶν πολέμων. Ἐσεῖς παίρνετε σάν 
παράδειγµα τή Σερβία. "Αν ὅμως οἱ σέρβοι ἦταν μόνοι τους ἐνάντια 
στήν Αὐστρία, ἐμεῖς θά εἴμασταν ἄραγε ὑπέρ τῶν σέρβων; 

Ἡ οὐσία τῆς ὑπόθεσης σήµερα βρίσκεται στήν πάλη ἀνάμεσα στίς 
µεγάλες δυνάμεις γιά τό ξαναμοίρασμα τῶν ἀποικιῶν καί τήν ὑποταγή 
τῶν μικρῶν κρατῶν. 

ἝἛνας πόλεμος τῆς Ἰνδίας, τῆς Περσίας, τῆς Κίνας κτλ. ἐνάντια 
στήν ᾽Αγγλία ἤ τή Ρωσία; Ἐμεῖς δέν θά εἴμασταν ὑπέρ τῆς Ἰνδίας 
ἐνάντια στήν ᾽Αγγλία εἰς; Νά ποῦμε πώς αὐτό εἶναι «ἐμφύλιος 
πόλεμος» θά ἦταν ἀνακρίβεια φανερή ὑπερβολή. Εἶναι ἐξαιρετικά 
ἐπιζήμιο νά τραβᾶμε τήν ἔννοια τοῦ ἐμφυλίου πολέμου µέχρι τά ἄκρα, 
γιατί αὐτό σκεπάζει τήν οὐσία τῆς ὑπόθεσης: τόν πόλεμο τῶν 
μισθωτῶν ἐργατῶν ἐνάντια στούς καπιταλιστές τοῦ δοσµένου κράτους. 

᾽᾿Ακριβῶς οἱ σκανδιναβοί, ὅπως φαίνεται, πέφτουν σέ µικροαστικό 
(καί ἐπαρχιακό, ΚΙειηςίαα{Ιδεῃ ") πασιφισµό, ἀρνούμενοιτόν «πόλεμο» 
γενικά. Αὐτό δέν εἶναι µαρξιστικό. Ἐνάντια σ᾿ αὐτά πρέπει νά παλέψου- 
με, ὅπως καί ἐνάντια στό γεγονός ὅτι ἀρνοῦνται τήν πολιτοφυλακή. 

᾽Ακόμη µιά φορά χαιρετισμούς καί συγχαρητήρια γιά τή νορβηγι- 
κή διακήρυξη! 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Αὐγούστου 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Δικός Σας ήένιν 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική συλλυγή, τόμ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΗΝΣΚΙ 
᾽Αγαπητέ σύντροφεὶ 
Στέλνω ἄρθρο γιά τό ΚΟ --- σέ περίπτωση ἐξαιρετικῆς ἀνάγκης 
(δηλαδή, ἄν ὑπάρχει ἀπόλυτη ἔλλειψη ὑλικοῦ) ΣἩ. Τό ἄρθρο αὐτό θέλω 
νά τό ἀφήσω στήν ἄκρη. ᾿Επιστρέψτε το. 
Ἡ. --- χαρακτηριστικό γιά τά µικρά κράτη. Η Σύντ. 


3» Πρόκειται, φαίνεται, γιά τό ἄρθρο «Τό ἑπαναστατικό προλεταριάτο καί τό 
δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 63-70). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ Ιοἱς “10 


Ὅ Γκριγκόρι ὑποσχέθηκε νά στείλει ἄρθρο γιά τή Ρωσία: τό 
ἄρθρο αὐτό καλά εἶναι νά μπεῖ. 

Γενικά τό φύλ. ἀρ. 44 τό θεωρῶ τελειωμένο: βγάλτετο ὅσο μπορεῖτε 
πιό γρήγορα. 

Ν Β Στέλνω τήν ἀρχή τῆς μπροσούρας. Τό ὑπόλοιπο αὔριο ἤ 
μεθαύριο. 

Τά δοκίµια τῆς μπροσούρας νά τά στείλετε σέ μένα. 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Αὐγούστου 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.' 

Στέλνω φύλλα τῆς μπροσούρας, πού τυχαῖα ξεχάστηκαν. Παρα- 
καλῶ ἐλέγξτε, ἄν τά ἔχετε τώρα ὅλα. Χθές Σᾶς ἔγραψα, ποιές ἀκόμη 
ἀνατυπῶσεις θά μποῦν στήν μπροσούρα. 

Τί ἔγινε µέ τό φύλ. ἀρ. 44: 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Ρ.5. Ἡ ἐπισυναπτόμενη σημείωση στή διακήρυξη πρέπει νά μπεῖ 
στήν μπροσούρα. Προσθέστε την, παρακαλῶ! 


ΣΗΜΕΙΩΣΗ 


Τό αἴτημα τῶν Ἑνωμένων Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης, 
ὅπως διατυπώθηκε στή διακήρυξη τῆς ΚΕ -- πού συνοδεύτη- 
κεµέτήν ἔκκληση γιά ἀνατροπή τῶν μοναρχιῶν τῆς Ρωσίας, 
τῆς Αὐστρίας καί τῆς Γερμανίας --- διαφέρει ἀπό τήν πασιφι- 
στική ἑρμηνεία πού ἔδοσε σ᾽ αὐτό τό σύνθημα ὁ Κάουτσκι 
καίοἱἄᾶλλοι. Στήν παράγραφοτῆς Διακήρυξης τῆς ΚΕ (ἀρ. 
φύλ. 33 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)), ὅπου γίνεται λόγος γιά 
τίς Ἑνωμένες Πολιτεῖες τῆς Εὐρώπης. 

Στό Κεντρικό ΄Οργανο τοῦ Κόμματός µας «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ», ἀρ. φύλ.. 44, δημοσιεύτηκε ἄρθρο τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
πού ἀποδείχνει ὅτι τό σύνθημα τῶν «Ἑνωμένων Πολιτειῶν τῆς 
Εὐρώπης» δέν εἶναι σωστό ἀπό οἰκονομική ἄποψη. Εἴτε αὐτό τό 
σύνθημα εἶναι ἀπραγματοποίητο στόν καπιταλισμό, πού σηµαίνει 


20 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὄχι µόνο δόσιµο τῶν ἀποικιῶν, ἀλλά καί καθιέρωση σχεδιασμοῦ τῆς 
παγκόσμιας οἰκονομίας σέ συνθῆκες µοιράσµατος τῶν ἀποικιῶν, 
τῶν σφαιρῶν ἐπιροῆς κτλ. ἀνάμεσα στίς διάφορες χῶρες. Εἴτε εἶναι 
ἕνα σύνθημα ἀντιδραστικό, πού σηµαίνει προσωρινή συμμαχία τῶν 
μεγάλων δυνάµεων τῆς Εὐρώπης γιά τήν καταλήστευση τῆς Ἰαπω- 
νίας καί τῆς ᾽Αμερικῆς, πού ἀναπτύσσονται πιό γρήγορα. (Σηµείωση 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ».:) 
Ἐπιστρέψτε το τό γρηγορότερο: 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς || τοῦ Αὐγούστου 91 ὁ 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ] 


.“"12 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ..! 

Πολύ ἀνησυχῶ γιά τήν μπροσούρα. Ἐλπίζω ὅτι τά πήρατε ὅλα 
(ὅλο τό χειρόγραφο καί τή σημείωση στή διακήρυξη): Πῶς πάει ἡ 
στοιχειοθέτηση καί πότε ἐλπίζετε νά τή βγάλετε; 6ά περιμένω τά 
δοκίμια. (Τούς τίτλους τῶν μικρῶν ὑποτμημάτων τῶν κεφαλαίων 
πρέπει νά τούς στοιχειοθετήσετε ἢἤ µέ κυρτά, ἤ µέ τά πιό μικρά 
στοιχεῖα, µέ ἑξάρια, σέ καμιά ὅμως περίπτωση µέ χοντρά γράμµα- 
τα.) 

Πῶς πάει τό φύλ. ἀρ. 44 τοῦ ΚΟ: Δέν εἶχα δοκίµια καί τό 
ἐξηγοῦσα αὐτό µέ τό ὅτι θέλετε νά ἐπισπεύσετε τήν ἔκδοση (ὅπως 
εἴχαμε μιλήσει γι’ αὐτό). "Ὅμως τό ἄρθρο γιά τίς Ἑνωμένες Πολι- 
τεῖες μπῆκε ἄραγε; 

Γράψτε δυό λέξεις. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Βρήκατε µήπως τήν ἀπόφαση γιά τό ἐθνικό ζήτημα τοῦ 1913: 


Γράφτηκε στίς // τοῦ 4ὐρούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ]κ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ, Ν. ΡΑΒΙΤΣ. Ι6 ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ Ίος 121 


139 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! 

Σᾶς στέλνω τή διακήρυξη πού πήραμε ἀπό τήν Ἕνωση Χεο- 
λαίας τῆς Νορβηγίας. Οἱ βούλγαροι σοσιαλδηµοκράτες («τεσνιά- 
κου) ἐκφράστηκαν καταρχήν µέ τό ἴδιο πνεῦμα στή Η Βαλκανική 
συνδιάσκεψη (τόν Ἰούλη τοῦ χρόνου αὐτοῦ) !5'. Συνεπῶς, εἶναι δυνα- 
τή µιά ἀριστερή διεθνής διακήρυξη τῶν ἀρχῶν. Κατά τίς 20 τοῦ 
Αὐγούστου πρέπει ἤδη νά εἶναι ἔτοιμη. 

Μέ ἀνυπομονησία περιμένω ἀπάντηση καί σχέδιό Σας. 

Μέ τίς καλύτερες εὐχές 
(Υπογραφή). 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 15 τοῦ Αὐγούστυυ 1915 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στό "Αμστερνταμ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στά γερμανικά τό 1959 στό Δημοσιεύεταὶ σύμφωνα µέ τὸ ἀντίγραφο 
περιοδικό «Βε/ΙΓΒρε Ζυγ Ο6εσεΠίςΒἰε τῆς µυστικῆς λυγοκρισίας 
ἄογ ἀευίσεμεπ Αγειιεγῦεννερυπρ», τεῦχ. 2 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


Στή ρωσική γλώσσα πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 
στό περιωδικό «Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ 4 


ΙΙ4 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΠΤΣ 


᾿Αγαπ. συντρ. "Ολγα! 

Φοβᾶμαι νά γράψω στόν Β. Κ.., γιατί τά γράμματα πού «βιά- 
ζουν» χειροτερεύουν τή νευρική του ἀρώστια. Τί συμβαίνει µέ τό 
φύλ. ἀρ. 44, "Η ἡ Κουζµίχα στράφηκε ἀποφασιστικά ἐνάντιά 
μας; Βιαζόµουν τρομερά µέ τό φύλ. ἀρ. 44, δέν πρόφτασα νά διορ- 
θώσω τά ἄρθρα, δέν εἶδα τά δοκίµια καί ξαφνικά σταμάτησε ἡ 
ἔκδοση. 

Ἐνῶ ὁ Κουζμά ζήτησε τήν μπροσούρα τήν προπερασμένήη 
ἑβδομάδα!! !53 

Γράψτε, παρακαλῶ, δυό λέξεις, ὑπάρχει ἄραγε ἐλπίδα νά βγάλου- 

µε καί τό φύλ. ἀρ. 44 καί τήν μπροσούρα;; Πότε καί τό ἕνα καί τό 


ἄλλο:: 


22 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Στήν μπροσούρα πρέπει κάτι νά προστεθεῖ καί νά διορθωθεῖ. 
Τά δοκίµια νά τά ἔχουμε ἀπαραίτητα. 
Χαιρετισμούς στόν Β. Κ. 

Δικός Σας Ε. Οὐλιάνοφ 


Ρ 5. Καί ἡ «Ρειρίο) Ι51 καλή εἶναι, ἔ;; ΄Υπέρ τοῦ Βαντερβέλ- 
ντε ῥλόψυχα 


Γράφτηκε στίς 16 τοῦ 4ὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτυδημωσιεύτηκε τό {9329 στή Δημωσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρύγραφι: 
Μενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


.. 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΙΤΣ 


᾿Αγαπ. συντρ. "Ολγα! 

Ζἠτω! Τήν ἴδια τήν Κουζμίχα νικήσατε!! Μά ἠἡρωίδα καί Σεῖς. 
πραγματικά! 

Στέλνω τά δοκίµια καί δυ ὁ προσθῆκες στήν μπροσούρα. Παρα- 
κολουθεῖστε, παρακαλῶ. νά τίς βάλουν ἐκεῖ πού πρέπει (ἄν 
καθυστερήσει, µή μοῦ στείλετε τά δοκίµια αὐτῶν τῶν προσθηκῶν. 
ἀλλά διορθῶστε τα µόνη Σας). 

Γράφω στόν Γκριγκόρι ὅτι βγάζω τήν μπροσούρα (μπορεῖ νά μοῦ 
τηλεφωνήσει, ἄν διαφωνεῖ). 

Στό τέλος τῆς μπροσούρας πρέπει νά μποῦν τρία παραρτήματα. 

Ι. Ἡ διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τόν πόλεμο (ἀπό τό φύλ. 
ἀρ. 9... Τό στέλνω). 


Νά μπεῖ ἡ σημείωση (γιά τό σύνθημα τῶν Ἑνωμένων 
Πολιτειῶν), πού Σᾶς ἔστειλα (ἘἙσεῖς στείλατε ἀντίγραφο 
στό Λιάλιν;) 


Π. Τίς ἀποφάσεις ἀπό τό φύλ. ἀρ. 40 τίς στέλνω. 

ΠΙ. Τήν ἀπόφαση τοῦ | 9 / (σύσκεψη τῆς ΚΕ µέ τή συμμετοχή 
κομματικῶν στελεχῶν) γιά τό ἐθνικό ζήτημα. Δέν τήν ἔχω. 
Θά παρακαλέσω νά Σᾶς τή στείλουν ἀπό τή Βέρνη. (Πρέπει ὅμως νά 
εἶναι στή βιβλιοθήκη Σας.) 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ Ίοις 23 


Τήν μπροσούρα νά τή βγάλετε σέ 2000 ἀντίτυπα στό πιό φτηνό 
χαρτί (ἄν ἔχετελεπτό χαρτί. νά βγάλετε 1000 ἀντίτυπα σέ λεπτό χαρτί) 
--- σέ σχῆμα τό πιό φτηνό καί τό πιό κατάλληλο γιά νά μπαίνει στούς 
φακέλλους. 

ο8]υ111 Δικός Σας {ένιν 


Ρ.»5. "Αν αὐτό μπορεῖ νά γίνει χωρίς καθυστέρηση. στεῖλτε µου 
τό δεύτερο ἀντίτυπο ὅλων τῶν δοκιμίων τῆς μπροσούρας (γιά νά τά 
στείλω σ᾿ ἕναν σύντροφο πού φεύγει γιά τή Ρωσία). 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς /ό τοῦ ὐγούστου {915 
Στάλβηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ / Ελβετία) 


στή Γενεύη 
Πρωτοδημωσιεύτηκε τό / 929 στή ἀ4ἡμωσιεύεται σύιιφιωνα µέ τό χειρό/ραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ «ΧΙ 


116 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΓΦ 


Τήν «ΡειμρΙε» νά τήν ἐπιστρέψετε. Καλά ἀπ᾿ ἀφορμή τόν Βαντερ- 
βέλντε; Αὐτή θά εἶναι ἡ τακτική ὅλων αὐτῶν. 

᾿Από τόν Ράντεκ καί τόν Καρπίνσκι δέν πῆρα οὔτε µιά σειρά. Δέν 
καταλαβαίνω! Τούς γράφω. 

ὍὉ Γκρίμμ τηλεφώνησε ὅτι ἡ ΨοΓκοπ/εγεηΖ ἀναβλήθηκε µέχρι τίς 
».1Χ καί ὅτι ἡ Τσέτκιν τόν παρακάλεσε ἀπό τή φυλακή νά στείλει τήν 
ἀπόφαση τῆς μειοψηφίας στή συνδιάσκεψη τῆς Βέρνης !5. Ἔστειλα τό 
ρωσικό κείµενο. "Αν ἔχετε γερμανικό, στεῖλτε το στόν 1 κρίµμ. 

Ἰόν Ζωρές θά τόν στείλουμε μόλις τόν διαβάσουμε !»5. 

«ϱ᾿ αοςμς5θ) τά ἔδοσα στόν Ράντεκ Ι58. 

Ἐπιστρέψτε τόν Κόλμπ !51. 

᾿Από τούς ὀλλανδούς πἠη 3 


Ρ. 5. Συνιστῶ νά τό βάλετε (βλ. τό κείµενο), μεταφράζοντας τίς 
γερμανικές ἐκφράσεις. 

Ὑπερασπίζεστε τούς ἰάπωνες ἐντελῶς ἄσκοπα. Ὁ ᾽Αλεξάντρ 
γράφει γράμματα }εμάτα ἀγανάκτήηση, καί ἔχει δίκιο νά ἀγανα- 
κτεῖ. Πρέπει νά ἐκπληρωθοῦν οἱ ἀποφάσεις πού πάρθηκαν: ἀποφασί- 
στηκε(πρίντρεῖς ἑβδομάδες) ὕστερα ἀπόμιά ἑἐβδομάδα:! Ἑνῶ 
τώρα ὕστερα ἀκόμη ἁπό ἕνα µήνα]; 


κ... τίποτε! Ἡ Σύντ. 


124 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Αὐτοί εἶναι λωποδύτες, καί ἀφοῦ μᾶς ἐξαπατᾶν δέν πρόκειται νά 
τούς κάνω τό κέφι. "Εχω δικαίωµα νά ζητήσω καί θά ζητήσω γρα- 
πτές δηλώσεις ἀπ᾿ αὐτούς καί νά πρωτοκολλοῦν οἱ γραμματεῖς τίς 
κοινές ἀποφάσεις (γιά νά πιάσω τούς λωποδύτες πού θέλουν νά 
ἁρπάζουν καί νά τά ρίχνουν σέ μᾶς/). 

Φεύγουν αὐτοί; Πότε; "Η ὄχι, Δυό βλάκες πού ἀσχολοῦνται µέ 
τό µέτρημα τῶν χρημάτων θά μποροῦσαν σέ 3 μῆνες νά ὑπολογί- 
σουν πόσο κάνουν 100 ρούβλια σέ {ς, ἤ πόσο στοιχίζει τό τεῦχ. |. 
Αὐτές εἶναι φτηνές δικαιολογίες, πού εἶναι γελοῖο νά τίς ἀκοῦς. Θά 
παίρνουν ἀπό τή Ρωσία ἀπό 10 Πς, ταΐζοντας ἐμᾶς µέ προγεύµατα 
καί ἐξαπατώντας τούς μεταφορεῖς!! Νά παίρνουμε ἀποφάσεις γιά 
κωμωδία! Φτάνει, αὐτό τό τέχνασμα δέν θά περάσει ἔτσι. 

ά4ένιν 


ΝΡΒ: Στό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν ποῦ καί ποῦ (σελ. 135. 132.120 
στούς ὑπότιτλους) ἀφέθηκε ἡ παλιά διατύπωση κοινωνικο-κρατικό 
τράστ (πού σέ ἄλλες µεριές διορθώθηκε σέ κρατικο-καπιταλιστικό 
τράστ) !58, 

᾿Απροσεξία εἶναι αὐτό ἤ ἔγινε ἐπίτηδες;; 

Γράφετε ὅτι κρατᾶτε τά σχόλια, «ἐλπίζοντας νά πετύχετε». Τήν 
ἐκπλήρωση τῶν παλιῶν ἀποφάσεων,, Μέ τί θά τό πετύχετε; «Μέ 
τίς συζητήσεις»; 

Δέν συμφωνῶ µέ τέτιες σχέσεις. 

Ρ. 5. Φυλλάδια (καί προκηρύξεις) πρέπει νά γράφουμε καί νά τά 
στέλνουµε στόν ᾽Αλεξάντρ. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τὀ Ζιόρενμπεργκ δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στὀ χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


17 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι 

Ἡ γοτκοη/ετεηΖ (1) ἀναβλήθηκε µέχρι τίς 5. ΙΧ. 

Ὁ Χέγκλουντ καί οἱ ἀριστεροί νορβηγοί (καί οἱ δανοί τί θά 
κάνουν,)πρέπει οἱ ἴδιοι νά ἐπιδιώξουν τήν πρόσκλησήτους. Ἐνῶ τίς 
δηλώσεις, τίς αἰτήσεις, τίς διακηρύξεις τους νά τίς στείλουν σέ μᾶς (γιά 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ. Ι9 ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ Ι9ἱ5 125 


τήν ΚΕ) γραπτές, ὑπογραμμένες, µέ σφραγίδες, σέ µιά ἀπό τίς τρεῖς 
διεθνεῖς γλῶσσες. 
Πολλούςχαιρετισμούςστόν ᾽Αλεξάντρ(γιατίμ όν ο κριτική κάνει 
στό δικό µου σχέδιο; Ι5’ Δόστετίς τροποποιήσεις Σας, 5’ 1ἱ νοις ρ]αῖί Ἠ) 
--- καί σέ Σᾶς γιά τήν ἐπιτυχή δουλιά ἀνάμεσα στούς ἀριστερούς τῆς 
Σκανδιναβίας, 
Δικός Σας ήένιν 


Νομίζω ὅτι εἶναι ζήτημα, ἄν θά συνέλθει γρήγορα, ἄν συνέλθει, ἡ 
συνδιάσκεψη. "Όμως ἄς ἑτοιμάζεται ὁ Χέγκλουντ σοβαρά καί 
ἐπειγόντως. 

Συμφωνοῦν ἄραγε µέ τή γενική µας διακήρυξη τῶν ἀριστερῶν τῶν 
διαφόρων χωρῶν (ἀνεξάρτητα ἀπό τή συνδιάσκεψη); 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ 4ὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ (Ελβετία) 
στή Χριστιανία ("Οσλυ) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ 1 


115 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠΗΠ. ΡΑΝΤΕΚ 


᾽Αγαπητέ σ. Ράντεκ! 

Ἐπιστρέφω τό σχέδιό Σας !Ι609 Οὐτελέξη γιάτό σοσιαλσωβινισµό 
καί (Ξ) τόν ὀπορτουνισμό καί τήν πάλη ἐνάντιά τους!! Γιά ποιό λόγο 
αὐτός ὁ ἐξωραϊσμός τοῦ κακοῦ καί ἡ ἀπόκρυψη ἀπό τίς ἐργατικές µάζες 
τοῦ βασικοῦ ἐχθροῦ τους µέσα στά σοσιαλδηµοκρατικά κόμματα; 

Θά ἐπιμένετε τελεσιγραφικά νά µήν εἰπωθεῖ οὔτε µιά λέξη ἀνοιχτά 
γιά τήν ἀνελέητη πάλη ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό; 

Ἐλπίζω νά ἔρθω δυό µέρες νωρίτερα (δηλ. στίς 2-3. ΙΧ), ἄν µέ 
εἰδοποιήσετε ὅτι θά ἔρθουν καί οἱ γερμανοί (διαφορετικά θά ἔρθει µόνο 
ὁ Ζηνόβιεφ). 

(Τό σχέδιό Σας εἶναι πολύ «ἀκαδημαϊκό», δέν εἶναι μαχητική 
ἔκκληση, δέν εἶναι μαχητική διακήρυξη.) 

Θά στείλετε τό σχέδιό Σας στὀν Βάϊνκοπ;. Ζητᾶτε μήπως 
Ἐσεῖς νά ἔρθουν αὐτοί (οἱ ὀλλανδοῦ); 


Ἡ -- παρακαλῶ! Η Σύντ. 


|Ι26 Β. ]. ΛΕΝΙΝ 


Σᾶς παρακαλῶ, στεῖλτε µου ἀμέσως μετάφραση (γερμανική) 
τοῦ σχεδίου µου (γιά τό ὁποῖο γράψατε στόν Βάιϊινκοπ) καί µε- 
τάφραση τῆς ἀπόφασής µας τοῦ 1913 (ἐθνικό ζήτημα). Κι ἔτσι, 
δυό πράγματα. 

Πρέπει νά καταβάλουµε ὅὄλες τίς προσπάθειες νά βγεῖ ἡ µπρο- 
σούρα µας (στά γερμανικά) µέχρι τίς ». ΙΧ. Σήµερα γράφω στόν 
Κασπάροφ νά Σᾷᾶς βοηθήσει καί νά βρεῖ ἕναν μεταφραστή ἀκόμη 
(στή Βέρνη -- τόν σ. Κίνκελ). Μπορεῖτε ἄραχε Σεῖς (µαζί µέ τόν 
Κασπάροφ) νά δουλέψετε µέ «πολύ γρήγορους ρυθμούς» καί νά µε- 
ταφράσετε τήν μπροσούρα αὐτή µέσα σέ µιά ἑβδομάδα; Καί ἡ ἐκτύ- 
πωση; Εἶναι δυνατό νά τυπωθεῖ σέ 2-4 µέρες, Πρέπει νά καταβάλου- 
µε ὄλες τίς προσπάθειες καί νά τό κάνουμε αὐτό! 

Παρακαλῶ νά μοῦ ἀπαντήσετε ἀμέσως. 

Δικός Σας Ν. 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Αὐγούστου 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 


στή Βέρνη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΥν λΜ{ετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


... 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ 


᾿Αγαπητέ Κασπάροφ! 

Στίς 5. ΙΧ θά γίνει ἡ συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν στή Βέρνη. 

Θά εἶχε ἐξαιρετική σημασία ἄν ἡ μπροσούρα µας στά γερµανι- 
κά ἔβγαινε πρίν τήν προθεσµία αὐτή. 

Μήπως μπορεῖτε νά συµβάλετε σ᾿ αὐτό; 

--- 1ο, πηγαίνοντας στόν Ράντεκ νά τόν βοηθήσετε νά διαβάσει 
τό χειρόγραφο καί νά τόν παρακινήσετε νά κάνει τή μετάφραση 
(δυστυχῶς µέχρι τότε δέν θά μπορέσουμε νά ἔχουμε ρωσικά 
δοκίμια). 

--- 20, φροντίζοντας νά κλειστεῖ συμφωνία µέ γερμανικό τυπο- 
γραφεῖο (ὁ Ράντεκ ξέρει τήν ὑπόθεση). 

--- 30, πηγαίνοντας στόν Κίνκελ, δείχνοντας αὐτό τό γράμμα 
καί παρακαλώντας τον νά βοηθήσει στή μετάφραση (νά πάρει ἕνα µέ- 
ρος αὐτός). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ Ιοις 127 


Ξέρω ὅτι ὁ Κίνκελ. σχεδόν µέ ἀπεχθάνεται, γιατί τόν παρακά- 
λεσα ἀρκετές φορές νά κάνει μετάφραση. "Όμως ἡ ὑπὄθεση εἶναι 
ἔκτακτη, σοβαρή, χρειάζεται ἐπείγουσα βοήθεια, ἴσως νά µή θυµώ- 
σει καί πάρα πολύ. 

᾽Απαντεῖστε µου µέ ταχυδρομικό δελτάριο τό γρηγορότερο. 


Μέ πολλούς χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε στίς /9 τοῦ Αὐγούστου {915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΥν 


120 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ 


᾿Αξιότιμε σύντροφε Βάιϊινκοπ! 

ὍὉ Ράντεκ μοῦ γράφει ὅτι Σᾶς ἔγραψε ἤδη πώς ἡ συνδιάσκε- 
ψη (ὄχι ἡ προκαταρκτική, ἀλλά ἡ ἴδια ἡ συνδιάσκεψη) θά συνέλθει 
στίς 5. ΙΧ. Τό σχέδιο τοῦ Ράντεκ, ἴσως, νά Σᾶς εἶναι ἤδη ἐπίσης 
γνωστό. Τό σχέδιο αὐτό μοῦ φαίνεται πολύ ἀκαδημαϊκό (ἡ ἀντίρη- 
ση αὐτή εἶναι, φυσικά, ὄχι σπουδαία) καί --- τό πιό σπουδαῖο --- 
ὄχι ἱκανοποιητικό σέ σχέση µέ τό πιό σπουδαῖο σημεῖο, τό ὁποῖο 
τόσο καλά σημειώθηκε, λογουχάρη, στήν μπροσούρα τοῦ Ικόρτερ 
--- καί συγκεκριµένα: ἡ ἀποφασιστική πάλη ἐνάντια στόν ὀπορτου- 
νισµό. "Αν κρατήσουμε σιωπή γι αὐτό µπροστά στούς ἐργάτες, 
τότε θά σιωπήσουµε γιά ἕνα περιστατικό, χωρίς τό ὁποῖο εἶναι 
ἀδύνατο νά κάνουμε κάτι τό πραγµατικό. 

Παρακαλῶ, νά μοῦ κάνετε γνωστή τή γνώµη Σας καί τή γνώ- 
µη τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς Σας. Μετά ἀκόμη., θά ἔρθει μάλλον 
ἐκπρόσωπος τοῦ Κόμματός Σας (καί ἄν ὄχι, θά δόσετε ἄραγε πλη- 
ρεξούσιο στόν Ράντεκ ἤ θά στείλετε δήλωση κ.ἄ.:). ᾿Αν αὐτό εἶναι 
δυνατό, γράψτε στήν ᾽Αγγλία στή μειοψηφία τοῦ Βρετανικοῦ Σο- 
σιαλιστικοῦ κόµµατος ἄς στείλει ἡ μειοψηφία αὐτή εἴτε ἐκπρόσω- 
πο, εἴτε τουλάχιστο δήλωση. ”Αν σάν ἀποτέλεσμα τῆς συνδιάσκε- 
ψης αὐτῆς θά ἔχουμε ὄχι µόνο διπλωματικές ταχυδακτυλουργίες 
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τῶν ἀρχηγῶν (πού τόσο καλά τίς εἰρωνεύτηκε ὁ Πάννεκουκ), ἀλλά 
καί µιά ἀριστερή μαρξιστική διεθνιστική διακήρυξη τῶν ἀρχῶν, 
τότε αὐτό θά εἶναι µιά πολύ ὠφέλιμη ὑπόθεση. 

Ἡ γνωστή σέ μᾶς ὁμάδα τῶν βέλγων διεθνιστῶν πρέπει ἐπίσης 
νά στείλει δήλωση εἴτε νά δόσει σέ Σᾶς πληρεξούσιο (τά τµήµατα 
τῶν Κομμάτων ἐπίσης ἀναμφίβολα θά ἐπιτραποῦν). ᾽Αντισωβινιστι- 
κή ἀντιπολίτευση ἐνάντια στόν Βαντερβέλντε -- ἔστω καί ἡ πιό 
ἀσήμαντη --- θά ἦταν ἐξαιρετικά σπουδαία. Δύσκολο εἶναι µόνο τό 
πρῶτο βῆμα! 


᾿Αναμένοντας τήν ἀπάντησή Σας 
μέ σοσιαλδηµ. χαιρετισμούς Ν. 4{ένιν 


Ρ 5. Ἐπισυνάπτω σχέδιο δήλωσης (στά γαλλικά) --- δέν εἶχα 
καιρό νά τό συζητήσω µέ τούς φίλους. Αὔριο θά στείλω τό σχέδιο 
αὐτό στόν σύντροφο Ράντεκ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς {9 τοῦ Αὐγούστου {915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στό "Αμστερνταμ 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1960 στὀ περιοδικό δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
«Βοπρόσι Ἱἱστόριι ΚΠΙΣΣ». τεὺχ. 4 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑϊ 


᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι 

᾿Αποδείχνεται ὅτι στίς 5. ΙΧ δέν θά γίνει ἡ Υογκοη/ετεηΖ, ἀλλά 
ἡ ἴδια ἡ συνδιάσκεψη. Συνεπῶς, ὁ καιρός ἐπείγει. 

Πρέπει νά βάλετε ὅλα τά δυνατά γιά νά προσπαθήσετε νά 
στείλετε ἐδῶ τόν Ἀέγκλουντ, εἴτε τόν πιό ἀριστερό καί τόν πιό 
σταθερό νορβηγό ἔτσι, ὥστε αὐτοί νά εἶναι ἐδῶ σίγουρα ὄχι ἀργότε- 
ρα ἀπό τίς 3. ΙΧ (πρέπει νά μοῦ τηλεφωνήσουν ἀπό τή Βέρνη στό 
ΦΟΓΕΠΡΕΓΡ, ξενοδοχεῖο Ματιεπίμα](Καπίοηῃ [.1ζεγπ), Τειείοη 
Ι. ΙΙ --(1. 11). 

Αν εἶναι ἀπολύτως ἀδύνατο νά ἔρθει κανείς ἀπ᾿ αὐτούς, τότε 
ἀμέσως (γιά νά εἶναι στίς 2-3. ΙΧ σέ µένα ἀσφαλῶς) ἄς στείλουν µέ 
συστηµένο γράμμα εἴτε τή διαβίβαση τοῦ πληρεξούσιου στή δική µας 
ΚΕ (τυπικό (γερμανικό ἢἤ γαλλικό) πληρεξούσιο) --- εἴτε (ἄν αὐτοί δέν 
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συμφωνοῦν νά δόσουν πληρεξούσιο) δήλωσή τους ὅτι εἶναι ἀλληλέγ- 
γυοι µέ τήν ΚΕ -- τή δική τους ΡΓιηΖὶριεηεκ]ᾶγιπρ Ἀ -- (ὁπωσδήποτε) 
γράμμα πρός τή συνδιάσκεψη, µέ ἐντολή στή δική µας ΚΕ νά τό 
ἀνακοινώσει (τοδρεείινς νά ψηφίσει, ἄν μπορεῖ). 

Ἡ οὐσία τῆς πάλης θά εἶναι ἄν θά κηρύσσουµε στήν 
ΡηιηζιριεποΓκ|ᾶτυαηρ ἀμείλικτη (µέχρι τή διάσπαση) πάλη ἐνάντια 
στόν ὀπορτουνισμό Ξ τό σοσιαλσωβινισµό. Προσπαθεῖστε νά 
πετύχετε πάνω στό σημεῖο αὐτό ὅσο τό δυνατό μεγαλύτερη σαφήνεια 
καί σταθερότητα διατύπωσης. 

Γράψτε µου ἀμέσως ταχυδρομικό δελτάριο, ἄν πήρατε τό γράμμα 
αὐτό, ἄν ἐλπίζετε (ἄν εἴσαστε βέβαιοι;) ὅτι θά κάνουν αὐτό κι’ αὐτό. 

(Χαιρετισμούς στόν ᾽Αλεξάντρ!) σα]! 
Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου {915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ (Ελρετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 
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᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Αὐτές τίς µέρες Σᾶς ἔγραψα σχετικά µέ 
τόν Γκολέ. Τώρα ἡ ὑπόθεση προωθεῖται, ἄς ποῦμε, ἀπό ἄλλη πλευ- 
ρά. "Οχι ἡ προκαταρκτικἠή σύσκεψη, ἀλλά ἡ ἴδια ἡ συνδιάσκεψη τῶν 
ἀριστερῶν (διεθνής) ὁρίστηκε γιά τίς 5. ΙΧ. Θά εἶναι ὁ Μεγγβείπι 
ἀπό τό Παρίσι (αὐτά ὅλα εηίτε ηοις ", φυσικά). Θά εἶναι οἱ «νασε- 
σλόβτσυ». Γιατί νά µήν εἶναι ἐκεῖ ὁ Γκολέ καί ὁ Νέν, ἐκπρόσωποι 
τοῦ ἀριστεροῦ σοσιαλισμοῦ στή γαλλική Ἐλβετία, (ἀφοῦ θά εἶναι ὁ 
Γκρίμμ πού εἶναι πιό συµβιβαστικός ἀπό τόν Νέν καί τόν Γκολέ;). 
Προσπαθεῖστε, παρακαλῶ, νά τούς δεῖτε καί τούς δυό ὅσο μπορεῖτε 
πιό γρήγορα, μιλεῖστε ἀνοιχτόκαρδα καί ἀπαντεῖστε µου µέ δυό 
λέξεις ὅσο μπορεῖτε πιό γρήγορα ποιά εἶναι ἡ διάθεση καί τῶν δυό 
αὐτῶν ἀριστερῶν γάλλων. Καταλαβαίνετε βέβαια ὅτι ἀκριβῶς οἱ 


ὃ.--- δήλωση ἀρχῶν, διακήρυξη ἀρχῶν. Ἡ Σύντ. 
Ἠ -- μεταξύ µας. Η Σύντ. 
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γάλλοι ἀντισωβινιστές θά εἶχαν τώρα --- καί ἀκόμη περισσότερο ἐπί 
παρουσία τοῦ ΜετγΠείπι --- ἐξαιρετικά σπουδαία σημασία στή συν- 
διάσκεψη. 

Κι’ ἔτσι, βιαστεῖτε νά ἀπαντήσετε! 

Χαιρετισμούς στόν Ρίβλιν! 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ 4ὐγούστου 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή {ωζάνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ 1930 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΥ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΕ. Α. ΜΠΕΡ2ΖΙΝ 

᾿Αγαπητέ Μπέρζιν! 

Εὐχαριστῶ πολύ γιά τό πληρεξούσιο |! πού πῆρα. Σᾶς παρακα- 
λῶ, µή βαρεθεῖτε νά στείλετε ἀμέσως κιόλας σέ µένα ἕνα τέτιο 
παρόμοιο στά γαλλικά ἤ στά γερμανικά µέ σφραγίδα κτλ., σύμφωνα 
μέ ὅλους τούς τύπους καί µέ τήν ὑποχρεωτική προσθήκη στό κείµενο 
τοῦ πληρεξουσίου ὅτι τό Κόμμα Σας ἦταν πάντα (καί εἶναι καί τώρα) 
ὄχι μόνο συνδεμένο µέ τό Διεθνές Σοσιαλιστικό 1 ραφεῖο, (ἀλλά καί 
εἶχε σ’ αὐτό δικό του ἀντιπρόσωπο µέ συμβουλευτική ψῆφο). Ἐπείγει 
πάρα πολύ. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας ΒΑ. Οὐλιάνοφ 


Ρ. 5. "Αν πήρατε ἀπό μᾶς χειρόγραφο σχέδιο τῆς σύντομης 
διακήρυξης στή ρωσική γλώσσα ", Σᾶς παρακαλῶ, νά τό δόσετε στόν 
Λιτβίνοφ ὅσο μπορεῖτε πιό γρήγορα µέ τήν παράκληση νά τό µετα- 
φράσει στά ἀγγλικά καί νά μοῦ τό στείλει τό γρηγορότερο. ᾽Απαντεῖ- 
στε µέ ταχυδρομικό δελτάριο γιά νά ξέρω ὅτι πήρατε τό γράμμα αὐτό, 
Σᾶς παρακαλῶ. 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Αὐγούστου {9/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ἐλβετία) 
στό 4ονδίνο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΥ 


” Πρόκειται γιά τό «Σχέδιο ἀπόφασης τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν γιά τήν 
πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
281-290). Ἡ Σύντ. 
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᾽Αγαπητέ Β. Κ.! Στέλνω 200 ᾖς. "ἴσως «λαδώσετε) τήν Κουζμί- 
χα. Μεγάλο πιετοῖ γιά τίς φροντίδες. Τό γράμμα τῆς ”ὌΟλγας τό 
πῆρα. Ὁ Κόμπα ἔστειλε χαιρετισμούς καί τήν εἴδηση ὅτι εἶναι 
γερός. Γιά τήν μπροσούρα νά µέ ἐνημερώνετε ἀπό καιρό σέ καιρό µέ 
ταχυδρομικό δελτάριο, ἄν ὑπάρχει «ἐλπίδα» γιά πρόοδο (στά δοκί- 

µια προλαβαίνω ἀκόμη νά κάνω ὁρισμένες τροποποιήσεις). 
ο8]υ{! Δικός Σας 4ένιν 

Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Αὐγούστου 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στή Γενεύη σύμφίυνα µέ τὀ χειρόγραφο 


|25 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. 2{ΠΝΟΒΙΓΦ 


Συμφωνῶ νά βγεῖ τό τεῦχ. | (τόν Αὔγουστο) καί τό τεῦχ. 2 (τό 
Σεπτέμβρη) ". 50 σελίδες ἄρθρου --- εἶναι, ραΓάοπ, φαντασία Σας. 

Νά συµπεριλάβουµε τόν Γιούρι στήν ἀντιπροσωπεία δέν πρέ- 
πει Ι62,. Δέν ξέρει τή γλώσσα. Γιά ποιό λόγο. Νά φροντίζεις γι’ αὐτούς 
εἶναι ἐπιζήμιο. ΄Ἔχουμε µιά «συντάκτρια» --- θέλετε ἀκόμη ἕναν 
«ἀντιπρόσωπο ἀπό τήν ἀντιπροσωπεία τῆς ΚΕ»; Δέν χρειάζεται. 

Νά γράψω γιά τή Ρωσία δέν μπορῶ. Στεῖλτε τό γράμμα τοῦ 
Μπουχάριν. 4έν βλέπω καμιά ἐφημερίδα. (Εχω µιά «Ρέτο»)). 

Κρίμα πού δέν ἀντιγράψατε τόν Ράντεκ. "Αν γίνουν τροποποιή- 
σεις, τότε πρέπει νά προσθέσουμε: |) ὑπενθύμιση γιά τή Βασιλεία Ι64 

2) παράν. ὄργ. καί ἄλλα. ᾿Αξίζει 

ὅμως νά τοῦ στείλουμε τροποποιήσεις; (γιά τόν Τρότσκι;) 

Ὁ Γιούρι γράφει ὅτι ἀπό τή «Νάσε Σλόβο» θά εἶναι µόνο ὁ 
Τρότσκι. Αὐτό θά διευκολύνει περισσότερο τή λωποδυσία τους. 

Θά εἶναι ἄραγε ὁ Κάμµενσκι ᾽Ααμϕιβάλλω/!! Γράψτε του 
ἀμέσως, ἀφοῦ Εσεῖς µιλήσατε μ’᾿ αὐτόν. 

Θυμᾶμαι ὅτι εἴπατε πώς ὁ Γκρίµμµ δέν θέλει συνδιάσκεψη στή 
Βέρνη: Νά πᾶμε λοιπόν στή Βέρνη: Αν πᾶμε, τότε τήν |. ΙΧ εἶναι 


. Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Κομμουνίστ». Ἡ Σύντ. 
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γρήγορα. (Ίσως μπορούσατε νά πᾶτε νωρίτερα Εσεῖς, ἤ ἔχετε 
ἐκεῖ ἰδιαίτερες δουλιές.) 

Ὁ ᾽Αλεξάντρ θέλει νά πάει στή Ρωσία. Τοῦ γράφω, ὑποστηρί- 
ζοντας τό σχέδιό του ". Κρίµα πού δέν ὑπάρχουν µέλη τῆς ΚΕ. Νά 
πάρουμε αὐτόν, ἄν ὄχι τήν Κολλοντάι (αὐτή πηγαίνει στήν ᾽Αμερι- 
κή νά κάνει διαλέξεις καί διεθνιστική ζύμωση). 

Ἡ Λιουντµίλα εἶναι (5ἱ6!) χωρίς χρήματα καί διαβατήριο! Πι- 
στεύω πώς δέν θά πάει πουθενά. 

Ἔφερε γαλλικά βιβλία πού, µόλις τά διαβάσουμε, θά Σᾶς τά 
στείλουμε (καί Σεῖς νά ἐπιστρέψετε τόν Ῥαπποπόρι, ἀφοῦ τόν δια- 
ῥάσετε. Τόν ἔστειλα σέ Σᾶς, χωρίς νά προλάβω νά τόν διαβάσα). 

Χαιρετισμούς. Δικός Σας ήένιν 


Τί συνέβη µέ τό ἄρθρο τοῦ Καρπίνσκι γιά τό «Κομμουνίστ»; 

Σχετικά µέ τό σχέδιο ἀπόφασης: µά ἐγώ Σᾶς ἔστειλα (Ξ σχέ- 
διο περίληψης τῆς ἀπόφασης), Τό ἀντιγράψατε; "Αν ὄχι, μπορῶ νά 
στείλω. "Αν ἑτοιμάζετε δικό Σας σχέδιο, πρέπει νά βιαστεῖτε. 


Ρ. 5. «300 χρόνια) δέν κάνει, κατά τή γνώμη µου. Νά τροπο- 
ποιηθεῖ γιά νά γίνει νόμιμο. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Αὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στὀ Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 

23/ΝΠΙ. 1915. 

᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρ! 

Σχετικά µέ τό σχέδιο τοῦ ταξιδιοῦ Σας δυσκολεύοµαι πολύ νά 
Σᾶς δόσω µιά συγκεκριμένη συμβουλή ἀπό µακριά Ι64. Οἱ οἰκονο- 
µικές µας ὑποθέσεις Σᾶς εἶναι γνωστές: ἡ Ναντέζντα Κονσταντί- 
νοβνα ἔγραψε λεπτοµερειακά (ἐκτός ἀπ᾿ αὐτά πού ἔχουν σταλεῖ, 
ὑπάρχει ὑπόσχεση γιά 600 [Πς, µέχρι τίς 10. Χ -- γιά 400 ᾖς ἀκόμη 


- Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 342-133. Ἡ Σύντ. 
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ὕστερα ἀπό ἕνα µήνα. Συνολικά 1000 {Τς. Γιά τήν ώρα δέν ὑπάρχουν 
ἐλπίδες γιά περισσότερα). 

᾽Από τή µιά πλευρά, χρειάζεται πολύ µεγάλη προσοχή. Εχετε 
ἄραγε ἐντελῶς καλά χαρτιά; Καί ἄλλα: 

᾿Από τήν ἄλλη πλευρά. τώρα ἀκριβῶς θά ἦταν ὁπωσδήποτε 
ὠφέλιμο γιά τήν ὑπόθεση νά βρισκόταν ἕνας ἄνθρωπος ἀπόλυτα 
ἐνημερωμένος καί αὐτοτελής, νά περιόδευε 2-3 κέντρα, νά ὀργάνωνε 
τίς συνδέσεις, νά ἀποκαθιστοῦσε τίς ἐπαφές καί νά γυρνοῦσε χωρίς 
καθυστέρηση στή Σουῆδία γιά νά μᾶς παραδόσει ὅλες τίς συνδέ- 
σεις καί νά συζητήσουμε γιά τήν κατάσταση παραπέρα. Αὐτό θά εἶχε 
ἐξαιρετική σημασία. 
Σέ δ-Ι0 µέρες θά βγεῖ τό | τεὔχος τοῦ «Κομμουνίστ», στή συνέχεια 
ὕστερα ἀπό ἄλλες τόσες περίπου µέρες θά βγεῖ τό 2οτεῦχος(ἤ τό Ιοκαί 
τό 2ο μαζί). Σέ µιά-δυό µέρες θά βγεῖ τό ΚΟ ἀρ. φύλ. 44. Σέ δυό 
ἑβδομάδεςθά βγεῖ ἡμπροσούραγιάτόνπόλεμομέδλα τά ντοκου- 
μέντα. "Ηδη βρίσκεται γιά στοιχειοθέτηση. 
Τά γεγονότα στή Ρωσία ἐπιβεβαίωσαν πέρα γιά πέρα τή θέση µας, 
πού οἱ ἠλίθιοι-σοσιαλπατριῶτες (ἀπό τόν ᾽Αλέξινσκι ὥς τόν Τσχεῖτζε) 
τήν εἶχαν βαφτίσει ἡττοπάθεια. Τά γεγονότα ἀπόδειξαν ὅτι εἴχαμε 
δίκιο! Οἱ πολεμικές ἀποτυχίες βοηθοῦν στόν κλονισμό τοῦ τσαρισμοῦ 
καί διευκολύνουν τή συμμαχία τῶν ἐπαναστατῶν ἐργατῶν τῆς Ρωσίας 
καί τῶν ἄλλων χωρῶν. Λένε: τί θά κάνετε «ἐσεῖς», ἄν «ἐσεῖς», οἱ 
ἑπαναστάτες, νικήσετε τόν τσαρισµό; ᾽Απαντῶ: (1) ἡ νίκη µας θά 
δυναµώσει 100 φορές περισσότερο τό κίνηµα τῶν «ἀριστερῶν» στή 
Γερμανία: (2) ἄν «ἐμεῖςο» νικήσουμε τόν τσαρισµό τελείως, θά προτεί- 
νουµε εἰρήνη σέ ὅλους τούς ἐμπόλεμους µέ δημοκρατικούς ὅρους καί, 
σέ περίπτωση πού ἀρνηθοῦν, θά διεξάγαµε ἐπαναστατικό πόλεμο. 

Εἶναι φανερό ὅτι τό πρωτοπόρο στρῶμα τῶν πραβντιστῶν-ἐργα- 
τῶν, τό στήριγµα αὐτό τοῦ Κόμματός µας, διασώθηκε, παρά τή φοβερή 
ἐρήμωση τῶν γραμμῶν του. Θά εἶχε ἐξαιρετική σηµασία νά συσπειρώ- 
νονταν οἱ καθοδηγητικές ὁμάδες σέ 2-3 κέντρα (µέ τή μεγαλύτερή 
συνωμοτικότητα), νά συνδέονταν µαζί µας, νά ἀνασυγκροτοῦσαν τό 
γραφεῖο τῆς ΚΕ (στήν Πετρούπολη ὑπάρχει ἤδη, μοῦ φαίνεται) καί τήν 
ἴδια τήν ΚΕ στή Ρωσία! νά συνδέονταν µαζί µας σταθερά, ἄν χρειά- 
ζεται, θά πρέπει νά φέρουμε γι) αὐτό |-2 ἀνθρώπους στή Σουηδία)’ 
ἐμεῖςθά στέλναµε φυλλάδια καί προκηρύξεις κτλ. Τόπιό σπουδαῖο εἶναι 
νά ὑπάρχουν σταθερές καί µόνιµες ἐπαφές. 

Ὁ Τσχεῖτζε καί Σία εἶναι φανερό ὅτι ταλαντεύονται: αὐτοί εἶναι 
πιστοί φίλοι τοῦ «Νάσε Ντιέλο», µαζί τους εἶναι ἱκανοποιημένος ὁ 
᾽Αλέξινσκι (ἐλπίζω ὅτι θά ἔχετε δεῖ τόν «ΠΙόλεμο» Πλεχάνοφ 


|34 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


᾽Αλέξινσκι « Σία; Τί αἶσχος!!) καί αὐτοί «παίζουν» µέ τόν ἀριστερι- 
σµό µέ τή βοήθεια τοῦ Τρότσκι! Νομίζω ὅτι δέν θά ξεγελάσουν τούς 
συνειδητούς πραβντιστές. 

Γράψτε τί θά ἀποφασίσετεί Χαιρετισμούς. Δικός Σας “ένιν 


Ρ. 5. Θά συμφωνήσει ἡ Α. Κολλοντάι νά μᾶς βοηθήσει νά 
ὀργανώσουμε στήν ᾽Αμερική ἀγγλική ἔκδοση τῆς μπροσούρας µας; 3 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερυκ (Ελβετία) 
στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. 1 


127 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφεὶ 

Στέλνω τά δοκίµια. 

Μήπως θά χρειαζόταν νά κοιτάξω καί τά δεύτερα; Τότε στεῖλτε 
τα. 

Θά μπορούσατε νά ρωτήσετε σέ ἀστικό τυπογραφεῖο στή Γε- 
νεύη (ὅπου ὑπάρχουν γερμανικά στοιχεῖα καί στοἰχειοθέτες) γιά 
νά Σᾶς δόσουν τόν προῦπολογισμό γιά τήν μπροσούρα µέ 96 
χιλιάδες γράμματα, δυό στῆλες µέ ὀχτάρια, 4! περίπου χιλιάδες 
γράμματα στή στήλη (ὅπως στήν «Ππίεγπαίίοπαίε ΚοττεςροπάςἨΖ», τό 
ὁποῖο στέλνετε σέ µένα), φτηνό χαρτί χωρίς ἐξώφυλλο. Γράψτε. 

Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4ὐγούστου 19/5 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


128 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ σύντροφε] 
Σᾶς στέλνουµε µιά ἐδαιρετκά σπουδαία προσθήκη στήν 
μπροσούρα. Σᾶς παρακαλῶ, κοιτάξτε νά τή βάλουν χωρίς 


- Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 26ό ΤΟΥ ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ Ι9ἱ5 35 


λάθη Ἐ. "Αν ἡ μπροσούρα μπορεῖ νά βγεῖ τήν Τρίτη ἤ τήν Τετάρ- 
τη, στεϊῖλτεμέ τήν ταχεία 0-20 ἀντίτυπα στόν Σκλόβσκι. 
Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4ὐγούστου 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ;κ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ «Υ/ 


29 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρ. "Ολγα! 

Στέλνω τά δοκίµια. 

Μήπως βρήκατε τήν ἀπόφαση τοῦ 10 / 3 γιά τό ἐθνικό ζήτη- 
μα; "Αν ὄχι, θά στείλω ἀπό δῶ (δέν τή µεταφράσαμµε ἀκόμη στά 
γερμανικά). 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4ὐγούστου 19/5 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ ( Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τὀμ. ΧΙ 


130 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν, ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρ. "Ολγα! 

Σχετικά µέ τίς ἐκλογές δυσκολεύοµαι πολύ νά Σᾶς ἀπαντήσω. 
᾽᾿Από πρώτη θά ἔλεγε κανείς ἄποψη, γιατί στή δημοκρατία νά µήν 
ἐκλέγουν παντοῦ; Ὅμως πέρα ἀπ᾿ αὑτό δέν ξέρω τίποτε: οὔτε τό 
χαρακτήρα τοῦ ἱδρύματος, ἐκεῖ πού πρέπει νά ἐκλέγουν, οὔτε τή 
στάση τῶν κομμάτων σ᾿ αὐτό, οὔτε τήν ἱστορία τοῦ ζητήματος, 
οὔτε τήν πείρα τοῦ παρελθόντος. Εἶναι δύσκολο νά κρίνεις μ᾿ αὐ- 


" Πρόκειται γιά τήν ἀρχή τοῦ Ἡ κεφαλαίου τῆς μπροσούρας «Σοσιαλισμός καί 
πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)» --- «Οἱ τάξεις καί τά Κόμμα- 
τα τῆς Ρωσίας». Ἡ Σύντ. 


326 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τές τίς συνθῆκες, γιατί µιά «πρώτη ἄποψη», ἀσφαλῶς, δέν εἶναι 
ἀρκετή. 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Βοήθησαν ἄραγε τά 200 [5 νά λαδώσετε τήν Κουζμίχα: 
Νά µέ ἐνημερώνετε µέ ταχυδρομικά δελτάρια: «Δελτίο διάθεσης τῆς 
Κουζµίχα καί ἐλπίδες γιά ἐπιτυχία». Τόν βαρεθήκατε καί σεῖς (καί 
μεῖς) τόν Κουζμά, καταλαβαίνω, ὅμως τί νά κάνουμε; 
Γράφτηκε στίς 26 τοὺ 4ὐγούστου 19/5 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ ( Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 


Ι51 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΙΤΣ 

᾽Αγαπητή συντρ. ᾿Ολγα! 

Μιά παράκληση πρός Ἐσᾶς: γιά τή μετάφραση (στά γερμανικά) 
τῆς μπροσούρας µας εἶναι ἀπαραίΐτητο νά ὄχουμε τό κείµενο τῆς 
σηµείωσης στή διακήρυξη (πού ἀφορᾶ τό σύνθημα τῶν Ἑνωμένων 
Πολιτειῶν τῆς Εὐρώπης), τό ὁποῖο Σᾶς ἔστειλα Ἔ. ἜἜχετε τήν καλο- 
σύνη, κάντε ἕνα ἀντίγραφο ὅσο τό δυνατό καθαρό (γιά τό µεταφρα- 
στή) καί στεῖλτε το στή διεύθυνση: Ηειτη Ι1αἱ1Πε (Όει Ετ. ΕΙΕΠεΕΓ- 
Μήύ]]ετ) Ετεῖε ΦίΓᾶδ5δε 5. Βεγη (µέ γράμμα πώς τό στέλνετε µέ 
παράκλησή µου γιά τή γερμανική μετάφραση τῆς μπροσούρας). 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 27 τοὺ Αὐγούστου 195 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ ( Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ήενινιστική Συλλογή, τόμ. λ1 


322 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΤΙ. ΓΚΟΛΕ 


28δ/ΝΠΙ. 197. 

᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Μέ τεράστια ἱκανοποίηση ἔμαθα ἀπό τό γράμμα Σας ὅτι συµ- 
φωνεῖτε γενικά µέ τό σχέδιό µου. Ἡ συνδιάσκεψη πρέπει νά συνέλ- 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 119-120. ἩΗ Σύντ. 
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θει στίς 5 τοῦ Σεπτέµβρη. Ἐλπίζουμε πώς μερικοί γάλλοι σοσιαλι- 
στές ἀπό τούς ἀριστερούς θά παραβρίσκονται ἐκεῖ. "Ολη αὐτή τήν 
ὑπόθεση τήν ὀργανώνουν ὁ Γκρίμµ καί ὁ Μοργκάρι. Ἡ παρουσία 
Σας, κατά τή γνώµη µου, θά ἦταν πολύ ὠφέλιμη, καί γι) αὐτό Σᾶς 
παρακαλῶ νά γράψετε ἀμέσως στόν Γκρίμμ. 


Μέ ἐγκάρδιο χαιρετισμό. 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
(Ελβετία) στή 4ωζάνη Μετάφραση ἀπό τάἀ γαλλικά 


κκ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΝΟΒΙΕΓΦ 


Σήµερα -- Δευτέρα πρωί --- δέν ἔχω ἀκόμη ἀπάντηση ἀπό τόν 
Ράντεκ στό τηλεγράφημα µέ πληρωμένη ἀπάντηση!! Μήπως ὑπάρ- 
χουν τίποτε μµηχανοραφίες «γύρω ἀπό τόν Γκρίμμ» ἑἐνάντια στούς 
λεττονούς; Σοβαρά, μπορεῖ νά µήν τούς καλέσουν! "Αν πάω 
αὔριο Ιό5, θά στείλω τηλεγράφημα καί τότε ἐλᾶτε µέ τό πρῶτο τρένο. 
Πάρτε µαζί Σας ὅλα τά ὑλικά (νά µή ξεχάσετε τίποτε: καί τό «Βοπρό- 
σι Στραχοβάνιια») καίτό «Νάσε Λτιέλο» καί τή «Λάσε Σλόβο» καί 
τόνορβηγικό γράµµα καί ὅλα γενικά). 

᾽Από τήν Κολλοντάι ἔχω ταχυδρομικό δελτάριο. ᾽Αλωνίζει 
παντοῦ. 


οα]υί! 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Αὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ στὀ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


134 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΗΝΟΡΙΓΦ 


᾽Απαντεῖστε στόν Μεστσεριακόφ. 

Συνιστῶ νά χρησιμοποιήσουμε τόν Σκλόβσκι νά ριχτεῖ στὀν 
Γκρίμμ (εἴτε ἄν αὐτός πάει τήν |. [Χ), εἴτε µέ τό τηλέφωνο. Πρέπει 
νά πάρουµε ἀπάντηση ἀπό τόν Γκρίμμ. 


38 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἔκθεση (εἴτε εἰσήγηση γιά τή Ῥωσία), γράψτε Σεῖς Ι66 (ἄν 
χρειαστεῖ θά στείλω τή «Ρέτς»). 

Νομίζω πώς ἀρκοῦν οἱ ἀποφάσεις (σχέδιο ὑπάρχει: «περίληψη». 
Μποροῦμε νά τό διορθώσουμε). Τί χρειάζεται ἀκόμη ἡ διακήρυξη; 
Αν συμφωνήσουμε µέ τόν Ράντεκ, γράφουμε ἐκεῖ. ᾿Αν ὄχι καί ἄν 
εἴμαστε µόνοι µας, τότε γιά ποιόν ἀκόμη µιά παραπάνω διακήἠ- 
ρυξη; 

Χαιρετισμούς σέ ὅλους! 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 30 ἤ 3] τοῦ Αὐγούστου 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ στό δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χερτενστάιν (Ἑλβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


135 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


᾿Αγαπητή ᾽Αλεξάντρα Μιχάιλοβνα! Θά εἶναι πολύ λυπηρό, ἄν 
τό ταξίδι Σας στήν ᾽Αμερική ματαιωθεῖ ὁριστικά. Εἴχαμε πολλές 
ἐλπίδες στό ταξίδι αὐτό καί γιά τήν ἔκδοση στήν ᾽Αμερική τῆς 
μπροσούρας µας («Σοσιαλισμός καί πόλεμος», θά τήν πάρετε αὐτές 
τίς µέρες), καί γιά τή σύνδεση µέ τόν ἐκδότη ΟΠαΓίες Κεττ στό 
Σικάγο γενικά, καί γιά τή συσπείρωση τῶν διεθνιστῶν καί, τελικά, 
γιά οἰκονομική βοήθεια πού μᾶς χρειάζεται πάρα πολύ γιά ὅλες τίς 
ἄμεσες δουλιές στή Ρωσία, γιά τίς ὁποῖες γράφετε (καί δικαιολο- 
γηµένα ὑπογραμμίζετε ὅτι εἶναι ἄμεσες, λόγω τῆς ἐπιθυμίας νά 
εἴμαστε πιό κοντά πρός τή Ρωσία: τά ἐμπόδια γι) αὐτό εἶναι στήν 
πρώτη γραμμή οἰκονομικά, δεύτερο, ἀστυνομικά: ἄν μποροῦμε νά 
φτάσουμε ἄραγε ἀσφαλισμένα...). 

"Αν τελικά τό ζήτημα τοῦ ταξιδιοῦ λυθεῖ ἀρνητικά, προσπαθεῖ- 
στε νά σκεφτεῖτε ἄν θά μπορούσατε (µέσω τῶν σχέσεων µέ τόν 
(ππαγ]ες ΚετΓ κτλ.) νά μᾶς βοηθήσετε νά ἐκδόσουμε στά γαλλικά τή 
μπροσούρα µας. Αὐτό εἶναι δυνατό µόνο στήν ᾽Αμερική. Τή γερµανι- 
κή ἔκδοση τῆς μπροσούρας µας Σᾶς τή στέλνουµε. Κάνετε ὅ,τι μπορεῖ- 
τε γιά τήν πώληση στίς σκανδιναβικές χῶρες (γιά μᾶς ἔχει πάρα πολύ 
µεγάλη σηµασία νά ἐπιστραφεῖ ἔστω καί ἕνα µέρος τῶν ἐξόδων πού 
κάναµε γι’ αὐτή, γιατί διαφορετικά δέν μποροῦμε νά τήν ἐκδόσουμε 
στά γαλλικά!). 
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Γράψτε πιό λεπτοµερειακά, πιό συγκεκριµένα καί πιό τακτικά (ἄν 
δέν πᾶτε στήν ᾽Αμερική) ποιά ἀκριβῶς συγκεκριµένα ζητήματα βγαί- 
νουν στήν ἐπιφάνεια στή Ρωσία, ποιός τά βάζει, πῶς, σέ ποιές 
περιπτώσεις, σέ ποιές συνθῆκες. "Όλα αὐτά θά ἦταν ἐξαιρετικά 
σπουδαῖα γιά τήν ἔκδοση προκηρύξεων --- δουλιᾶς ζωτικῆς, ἔχετε 
δίκιο. Γιά τή συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν Ι67 (ὅπου συσπειρωθήκαµε 
καλά σέ ἀντιπολίτευση, ἄν καί ὑπογράψατε τή διακήρυξη) γιά ἕνα 
µέροςτηςθά Σᾶς διηγηθεῖ ὁ ἀντιπρόσωπος Ι6Σπού Ἔσεῖς στείλατε, καί 
γιά ἕνα µέρος της θά Σᾶς γράψουμε. 

(Δέν ἔχουμε χρήματα, δέν ἔχουμε χρήματα! Τό κυριότερο ἀτύχη- 
μά µας σ᾿ αὐτό βρίσκεται!) 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς ὃ καί 1 1 τοῦ Σεπτέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


Ι36 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΕ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΓΟΦ 
Πρέπει νά ἀρχίσουμε νά ἑτοιμάζουμε τό φύλλο τοῦ ΚΟ, ἀφιερω- 
µένο ὁλόκληρο στή συνδιάσκεψη. θέματα ἤ ἄρθρα !4. 
Είνα |. Ἡ ΝοτγρεςοΠμΙιςΠίς Ἐ καί ἀντίστοιχα ἡ ΠΠ Διεθνής. 
2. Ἐκθέσεις (Τά Βαλκάνια {διαίτερα). 
3. Συζητήσεις µέ τόν Λέντεμπουρ (ἡ συζήτηση ἀπό ἄποψη 
ἀρχῶν γενικά). (Οἱ τρεῖς ἀποχρώσεις τῶν γερμανῶν.) 


σύγκριση µέ || 4. Ἡ σηµασία τῆς συνδιάσκεψης (πρῶτο βῆμα πρός τήν ΠΠ] 
τή συνδιά- Διεθνή. Ἕνα διστακτικό καί ἀσυνεπές βῆμα πρός τή 
σκεψη τῶν διάσπαση µέ τὀν ὀπορτουνισμό. Δυνατότητα «ὑποτρο- 
γυναικῶν πῆς)). 
5. Ἡ ἀπόφαση καί τό σχέδιο διακήρυξης, ἡ δήλωσή µας γιά 
τή διακήρυξη. 
6. Ἡ Μπούντ καί οἱ ὀκίστες -- Τρότσκι (ΜαςεεπακΚίῖο- 
Πηεη ἨπἨ), 
7. 


Ἐπίσημη διακήρυξη. 


..---- Περίπου. Η Σύντ. 
Ὑὸ -- Προϊστορία. Ἡ Σύντ. 
Ἓν..-- Μαζικές ἐνέργειες. Ἡ Σύντ. 


140 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Συμφωνεῖτε νά πάρω ἐγῶ τά Νο Νο 3 καί 4; 
Πρέπει νά βιαστοῦμε µέ τό φύλλο αὐτό τοῦ ΚΟ. 
Σᾶς στέλνω τόν Μπάουερ. 
Νά στείλετε ὁπωσδήποτε. 
|) τή Συλλογή τοῦ Λεγκίν «- ... Ἡ 
2) τήν μπροσούρα γιά τόν Λῆμπκνεχτ. 
Τό γράμμα τοῦ Ράντεκ ἐπιστρέψτε το. 
Τό σχέδιο τῶν προκηρύξεων συντάχτηκε θά τό στείλω αὕριο' 
λεπτομερειακό. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας /{ένιν 


Ρ.»5. Τό γράµµα τῶν ὀλλανδῶν πρός τήν ΚΕ τό ἔχασα  ! Πάρα 
πολύ ἀπαραίτητα ἐπιχειρήματα κατά τῆς συμμετοχῆς στή συν- 


διάσκεψη. 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Σεπτέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ στό 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΓΦ 


Στέλνω τό γράμμα τοῦ Ράντεκ. (Τοῦ ἀπάντησα µέ συμπάθεια.) 
Ἐπιστρέψτε το. 

Ἐγώ θά γράψω τήν ἔκθεση γιά τή συνδιάσκεψη: στεῖλτε, Σᾶς 
παρακαλῶ, ὅλα τά δικά Σας ὑλικά. 

Μήπως ξέχασα σέ Σᾶς τό δικό µου σῶμα τοῦ ΚΟ: 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Καλά θά ἦταν νά βάλουμε τήν Ἰνέσσα νά μεταφράσει τήν 
μπροσούρα στά γαλλικά !71, 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 1 1 καί 1ὸ τοῦ Σεπτέμβρη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ στὀ 
Χερτενστάιν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΥ 


Ἡ.-- Παρακάτω στό χειρόγραφο µιά λέξη δέν ἀποκρυπτογραφήθηκε. ἩΗ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9]ς Ι41 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΤΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


ΕΓὐτ ΑΙοχαπάοΓ 


᾽Αγαπητέ φίλε! 

Προσπαθεῖστε νά δεῖτε τόν Μπελένιν καί πέστε του, Σᾶς παρα- 
καλῶ, ὅτι ἔγινε µέ πρόσληψη µέλος τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ 
ΣΔΕΚ τῆς Ρωσίας. Ἐσεῖς καταλαβαίνετε φυσικά ὅτι στήν ὑπόθεση 
αὐτή πρέπει νά κρατηθεῖ συνωμοτικότητα στό πιαχίπιπῃ καί ὅτι θά 
πρέπει νά «ξεχάσετε» τό ζήτημα ἀμέσως μόλις εἰδοποιήσετε τόν 
Μπελένιν (δέν τοῦ γράφω ἀπευθείας γιά εὐνόητους λόγους). Τό 
καθῆκον του κατά τό ταξίδι εἶναι πολύ σπουδαῖο: ὁ Τρότσκι καί Σία 
τῶν λακέδων τοῦ ὀπορτουνισμοῦ στό ἐξωτερικό ἐντείνουν ὅλες τίς 
δυνάµεις τοὺς γιά νά «κρύψουν» τίς διαφωνίες καί νά «σώσουν» τόν 
ὀπορτουνισμό τοῦ «Νάσα Ζαριά», δικαιώνοντας καί ἐξυμνώντας 
τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε (Ξ τούς πιό πιστούς φίλους τοῦ «Νάσα 
Ζαριά)). Πρέπει νά συγκροτήσουµε στή Ρωσία ὁμάδες (ἀπό παλιούς, 
ἔμπειρους, ἔξυπνους πραβντιστές-ἐργάτες, πού ἔχουν καταλάβει πέρα 
γιά πέρα τό ζήτημα τοῦ πολέμου) καί τούς καλύτερους ἀπ᾿ αὐτούς (2-2) 
νά τούς πάρουµε στήν ΚΕ. "Αν παρουσιαστοῦν δυσκολίες ἢ ἐμφανι- 
στοῦν ἀμφιβολίες, τότε νά περιοριστοῦμε στή συγκρότηση ἀνάλογων 
συμβουλίων (π.χ. «καθοδηγητικῆς πανρωσικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας» ἢ 
«ἐπιτροπῆς» κτλ. -- φυσικά, τό ζήτημα δέν βρίσκεται στήν ὀνομα- 
σία). 

Οἱ δεσμοί καί ἡ γνωριμία Σας µέ παλιούς, ἔμπειρους ἐργάτες θά 
Σᾶς βοηθήσει νά δόσετε συμβουλές στόν Μπελένιν, πού θά ἀντιμετω- 
πίσει τό ζήτημα πάρα πολύ σοβαρά καί προσεκτικά. Καί τό πιό 
βασικό σήµερα εἶναι νά φυλάξει τόν ἑαυτό του, νά ταξιδέψει ὄχι γιά 
πολύ καί νά φέρει ὅλες τίς συνδέσεις. 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Γράψτε ἀμέσως µόλις πάρετε τό 
γράμμα αὐτό. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ.5. Ἡ μπροσούρα θά βγεῖ νωρίτερα ἀπ᾿ ὅ,τι νόμιζα. Πῆρα ἤδη 
ἕνα µέρος τῶν δοκιμίων. "Ίσως σέ µιά-Ι! ἑβδομάδα νά βγεῖ ἡ µπρο- 
σούρα καί τό «Κομμουνίστ», τεῦχ. |-2. 

Τώρα θά βρίσκονται στό ἐξωτερικό 3 µέλη τῆς ΚΕ. Στή 
Ρωσία ὑπάρχουν µιά σειρά ἀναπληρωματικά µέλη (ἐργάτες) καί πια- 
σµένα µέλη τῆς ΚΕ (ἐπίσης ἐργάτες, πραβντιστές-ἡγέτες). 


142 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ. Ρ. »5. Αὔριο θά πάρετε ἀπό τήν Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα 
γράµµα πιό λεπτομερειακό. Δόστε πολύ µεγάλη προσοχή. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Σεπτέµβρη 191ὁ 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


1599 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι Στεῖλτε µου, Σᾶς παρακαλῶ, τό γρηγορότερο 
ἀπό τρία ἀντίτυπα τῆς γερμανικῆς μπροσούρας καί τῶν γαλλικῶν 
ἀποφάσεων. (Πόσο ἀξίζουν; Καί ὑπάρχει ἐλπίδα νά γίνουν πιό φτη- 
νά, Κλείνετε συμφωνία γιά τήν πώληση τῆς γερμανικῆς μπροσούρας 
στήν Ἐλβετία: Γράψτε.) 

Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, 10 ἀντίτυπα τῆς γερμανικῆς μπροσού- 
ρας καί δυό ἀντίτυπα τῶν γαλλικῶν ἀποφάσεων στή διεύθυνση: Ετυ 
Α. ΚοΙοπίαγ. Τυωγιδίποίθ]. ΠΗοἰπιεηκοί]εῃ. ΚΓἱςΙ8ΠΙ8. ΝΟΓΜΕΡΕΗ. 
(.ράψτε, πότε στάλθηκαν.) 

Πέστε, Σᾶς παρακαλῶ, στόν Ράντεκ νά βιαστεῖ νά μοῦ στείλει 
ἀντίγραφο τῆς διακήρυξης πού ψηφίστηκε ἐπίσημα. Ἐπείγει πολύ! 
Πηγαίνετε µερικές φορές στόν Ράντεκ καί καταφέρετε νά γίνει αὐτό, 
Σᾶς παρακαλῶ. Μ’ αὐτόν ἀκόμη πρέπει νά μιλήσετε (καί ὄχι µόνο νά 
μιλήσετε, ἀλλά καί πρακτικά νά βάλετε, νά φροντίσετε, νά κάνετε, 
νά ἐλέγξετε) γιά τήν πώληση τῆς γερμανικῆς μπροσούρας στήν 
Ἐλβετία. Πρέπει νά βροῦμε τίς διευθύνσεις τῶν γὲρμανικῶν ἐργατι- 
κῶν συλλόγων καί λεσχῶν σέ διάφορες πόλεις (καί στή Γενεύη), νά 
ἀποκτήσετε σύνδεση, νά γράψετε, νά πετύχετε κάτι. "Ολα αὐτά εἶναι 
δική Σας δουλιά. Σᾶς παρακαλῶ, καταπιαστεῖτε πιό δραστήρια. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς {3 τοῦ Σεπτέμβρη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) 
στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9[5 43 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Κ.! "Ἔφυγα γιά δουλιές γιά µερικές µέρες (καί µόνο 
γιά τόν καιρό αὐτό παρακάλεσα νά τά στείλετε ὅλα στή Γενεύη' 
τώρα παρακαλῶ νά τά στείλετε πάλι ὅλα -- καί ἀνάμεσά τους καί 
τήν μπροσούρα --- στό οότεπῦςτρ) !7”. 

Μόλις Ίρθα βρῆκα τό γράμμα Σας γιά τά ἄρθρα τοῦ Ρολλάν. 
Τρομερά ἀνησυχῶ γιατί Ἐσεῖς δέν πήρατε τά ἄρθρα αὐτά. Πρίν δυό 
ἑβδομάδες, ἄν ὄχι παραπάνω, τά ἔστειλα σέ Σᾶς µέσα στὀ γράµµα/ ἃ 
Καί δέν ὑπῆρχε ὥς τώρα περίπτωση ἀπώλειας µή συστηµένων γραμ- 
µάτων στήν Ἐλβετία. Μποροῦσε νά γίνει λάθος, Μήπως κανένας 
ἄλλος πῆρε τά ἄρθρα αὐτά χωρίς Ἐσᾶς; 1 ράψτε, Σᾶς παρακαλῶ. "Αν 
δέν τά πῆρε ἄλλος καί ἄν δέν μποροῦσε νά γίνει λάθος, ἄν δέν τά ἔχετε 
Σεῖς τά ἄρθρα, ἐγώ, ἐννοεῖται, θά κάνω ὅ,τι μπορῶ γιά νά τά βρῶ καί 
νά Σᾶς τά στείλω (ἄν τά ἔχασα). Εἴτε θά ἀγοράσω τό φύλλο αὐτό, εἴτε 
(ἄν δέν πουλιέται) θά τό βρῶ στή βιβλιοθήκη καί θά ἀντιγράψω γιά Σᾶς 
ἕνα πλῆρες ἀντίγραφο. Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά µέ συγχωρεῖτε καί 
παρακαλῶ νά μοῦ γράψετε γιά τήν κατάσταση τῶν ὑποθέσεων. ”Αν 
Σᾶς χρειάζεται ἀντίγραφο, τότε πόσο γρήγορα, Γράψτε ἀνοιχτά. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Δέν ξέρω γιατί ἕπαψα νά παίρνω «2Ζίζν», 13. "Αραγε δέν γίνεται 
ἀνταλλαγή;, Θά μπορούσατε νά ρωτήσετε; Καΐ ἡ «Βπεριόντ»; 14 Τί 
ἀκούγεται γιά τή Συλλογή τῶν ὀκιστῶν !75 καί γιά τίς ἐκδόσεις τῆς 
Μπούντ;, Τό «Κομμουνίστ», τεῦχ. Ι-2 βγῆκε. ΓΕΓΟΝΟΣ. 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωὠτοδημοσιεύτηκε τό 19290 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


Ι4] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΓΦ 


Στέλνω τό γράμμα τοῦ Ράντεκ καί τήν ἔκθεσή του !7, Τήν 
τελευταία νά τήν ἐπιστρέψετε τό γρηγορότερο στόν ἴδιο (ἡ κριτική 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 47. Ἡ Σύντ. 


Ι44 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


του εἶναι ἀδύνατη. Οὔτε λέξη γιά τήν μπροσούρα Ἀ µας, γιά τήν 
ὑπεράσπιση τοῦ «Νάσα Ζαριά) ἀπό τόν ᾽Αξελρόντ καί ἄλλα). 
Ἐσεῖς ἔχετε πολλούς βοηθούς: ὀργανῶστε τή δουλιά νά βγεῖ ἕνα 
ἀντίγραφο ἀπό τήν ἔκθεση τοῦ Ράντεκ. 
Στέλνω σχέδιο προκηρύξεων: νά τό ἐπιστρέψετε τό }ρηγο- 
ρότερο !71. 


Χαιρετισμούς. ένιν 


Ρωτεῖστε τήν Ἰνέσσα, μήπως πῆρε ἀπό µένα τή «ουγπα] 
ΝΒ ᾖ ἁε σεπὲνε» µέ τό ἄρθρο τοῦ Κοπιαίη Κοι]απς! 
Σᾶς θερμοπαρακαλῶ, ψάξτε τά πάντα γιά νά τό βρεῖτε. 


Γράφτηκε στίς /δ ἡ /9 τοῦ Σεπτέμβρη {9/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ στό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
λερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφὺ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΙΠΙ. ΡΑΝΤΕΚ 


᾿Αγαπητέ Ράντεκ! 

Τό γράμμα στόν Βάινκοπ στάλθηκε. 

Στόν 1 κριγκόρι ἐπίσης ἡ ἔκθεση µέ τό γράμμα δας. 

Πιθανόν νά µήν ἔχετε ἀντίραφο τῆς δήλωσής µας (ὅτι εἴμαστε 
δυσαρεστημένοι ἀπό τή διακήρυξη, ὅτι αὐτή δέν πάει ἀρκετά µακριά 
κτλ.), Τή δόσαµε στό γραφεῖο καί ὁ Γκρίμμ τήν ἀνακοίνωσε. Μᾶς 
χρειάζεται ὁπωσδήποτε ἀντίγραφο αὐτῆς τῆς δήλωσης. Θά Σᾶς ἐπέτρε- 
πε ἄραγε ὁ Γκρίμμ νά βγάλετε ἕνα ἀντίγραφο; "Αν ὄχι, αὐτό εἶναι 
πραγματικά σκάνδαλο!!! 


Ρ.5. Καί «τά συνωµοτικά µέτρα» τοῦ Γκρίμμ! "Ὅλος ὁ κόσμος 
ξέρει πιά τά πάντα. Καί αὐτοί οἱ ἀνόητοι ἰταλοί στήν «Αναπί{!» !78, 
Ντροπή καί αἶσχος! 

Δικός Σας 44ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 18 τοῦ Σεπτέµβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) 
στή Βέρνη 


Πρωτυδημυσιεύτηκε τό 1930 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΥ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. Ι9 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9Ι5 145 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. 2ΠΝΟΡΒΙΕΓΦ 


Στέλνω τήν ἀπάντηση τοῦ Γιούρι -- καί ἄρθρο γιά τό ΚΟ 
(ἀκόμη µιά φορά θά κάνω ἀλλαγές). Στήν "Όλγα ἔγραψα. Φοβᾶμαι 
ὅτι ἐκεῖ δέν ὑπάρχει ἐλπίδα. Ἐξακριβῶστε µέ τόν Βεπίε]!. 

Στέλνω τήν μπροσούρα: µόλις τώρα τήν πῆρα. 

Τί ἔγιναν τά δυό νέα γερμανικά βιβλία; 

Χαιρετισμούς. 
Δικός Σας 4ένιν 


Ἐπισυνάπτω δυό γράμματα τῶν σοσιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν |. 

Εἶναι χαρακτηριστικό, ὅ- 

Ἐπιστρέψτε καί τά δυό, ἀφοῦ τά δείξετε στό κοινό. 

ὝὍμως ἀπό τόν Ράντεκ δέν μπορῶ νά ἀποσπάσω τό σχέδιο 
ἀπόφασης. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Ζιόρενμπεργκ στό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


144 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΚΚ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ 


᾿Αγαπητέ Ράντεκ' 

Εὐχαριστ πολύ γιά τή διακήρυξη καί τήν ἔκθεση !50, 

Ι) Δέν θά μπορούσατε ἄραγε νά πάρετε δωρεάν 20 ἀντίτυπα τοῦ 
φύλλου αὐτοῦ τῆς «ΒέγπεΓ Τρν/ΒΕΠΙ» γιά νά τά στείλουμε στίς 
ὁμάδες τοῦ Κόμματός µας; 

2) Στή διακήρυξη «οἱ λέξεις ἐπαναστατική προλεταριακή 
ταξική πάλη» ἀντικαταστάθηκαν µέ τή λέξη «ἀνειρήνευτη». 
Είναι ἄραγε αὐτό ἔντιμο ἀπό τήν πλευρά τοῦ Γκρίμμ; 

3) Στήν ἔκθεση δέν ἀναφέρεται ὅτι ἕνα µέρος (1/ιο) τῆς γερµα- 
νικῆς ἀντιπροσωπείας (καί τό Ι τῶν ἐλβετῶν) ὑπόγραψε τό σχέδιο 
τῆς ἀπόφασής µας. 

Είναι ἄραγε αὐτό ἔντιμο ἀπό τήν πλευρά τοῦ Γκρίμμ; 

Παρακαλῶ, τή γνώµη Σας: δέν θά πρέπει ἄραγε νά γράψουμε γι 
αὐτό ἐπίσημα στόν Γ κρίµµ; 


Ι46 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


4) ᾿Ἐγγυᾶται ἄραγε ὁ Γκρίμμµ ὅτι σέ µιά λεπτομερειακή 
ἔκθεση (πρακτικό συνεδριάσεων) τό σχέδιό µας καί ἡ δήλωσή µας θά 
δημοσιευτοῦν πλήρως; 

Ναί ἤ ὄχι 

9) Πολλές ἀνακρίρειες στήν ἔκθεση, γιά τήν ψηφοφορία (τοῦ 
σχεδίου µας) οὔτε λέξζη!! 

1ό ζήτημα γιά τή διάσπαση καί τή διάλυση τοῦ γραφείου αὐτοῦ 
(Γκρίμμ καί Σία) ὃ έν μπῆκε γιά ψηφοφορία !8δΙ, 


Πρέπει κάτι νἀ κάνουμε. 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ.»5. Στεῖλτεμου, παρακαλῶ, τό σχέδιό µας καί τή δήλωσή µας !5”. 
Γιά τή δική µας μπροσούρα ({ Ξ ἔκθεση) ὁ ΓΕ κρίµµ. δέν εἶπε οὔτε 
λέξη! “ Τί λωποδύτης!! 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερυκ ( Ελβετία) 


στή Βέρνη 
Πρωτυδημωσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρὀγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙΥ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


145 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ.! Δέν πήραμε ἀκόμη τήν μπροσούρα. Θέλουμε νά 
βγάλουμε διπλό φύλλοτοῦκο µέτήν ἔκθεση γιά τή διεθνή συνδιάσκε- 
ψη τῶν ἀριστερῶν στή Βέρνη. Πῶς πᾶνε οἱ δουλιές µέ τήν Κουζμίχα, 
Μποροῦμε ἄραγενά τήλαδώσουμε µέτήν πληρωμή γιά τήν µπροσού- 
ρα (ἀφοῦ ἔχετε χρήματα στό ταμεῖο;). "Η δέν ὑπάρχει καμιά ἐλπίδα; 
Καί στό ἄμεσο µέλλον δέν μποροῦμενά τή βγάλουμε: Γράψτε, παρακα- 
λῶ, μποροῦμε νά ξέρουμε κάτι, ἢἤ δέν μποροῦμε νά ξέρουμε τίποτε. 

Πῆρα τό γράμμα τοῦ Ἐγκόρ καί θά τοῦ ἀπαντήσω αὐτές τίς µέρες 
µέσω Ἐσᾶς. , 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη 19/5 


Ζτάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερυκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


- Ἡρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπέναντι στόν πόλεμο)», πού ἡ γερμανική ἑκδοσή της μοιράστηκε στή Διεθνή σοσιαλιστι- 
κή συνδιάσκεψη στό Τσίμμερβαλντ, 5-δ τοῦ Σεπτέμβρη 1915. Ἡ Σύντ. 
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Ι46 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. ΚΙ Στέλνω τή «Ἰουγπα[ 4ὲ (σεπὸνο». ᾿Αποδείχτηκε 
ὅτι τήν ἔβαλα κάπου πρίν τήν ἀναχώρηση καί ξέχασα. Χάρηκα πάρα 
πολύ πού βρέθηκε καί δέν φάνηκα µπροστά Σας ἐντελῶς γουρούνι. 

Σχετικά µέτό ΚΟ ὁ Γκριγκόρι συμβουλεύει νά τό ἐκδόσουμε στή 
Βέρνη (τό φύλλο αὐτό --- διπλό --- 4 σελίδες γιά τή συνδιάσκεψη τῶν 
ἀριστερῶν), ἄν δέν ὑπάρχει ἐλπίδα στήν Κουζμίχα. Γράψτε γι’ αὐτό 
«γιά τήν ὀρθότητα» (γιατί ξέρω πιά θαυμάσια τή γενική µας ἀδυναμία 
µπροστά στήν Κουζμίχα). 

Σχετικά µέ τή διάλεξη. Θά ἤθελα νά τήν κάνω κατά τά µέσα 
περίπου τοῦ Ὀχτώβρη µέθέμα: «Ἡ διεθνής σοσιαλιστική συνδιάσκε- 
ψη τῆς Σ5-δ.ΙΧ. 1915» !95, "Αν εἶναι κατάλληλο τόθέμα, τήν ὀργανώνου- 
μεάπόν ωρίτερα (θά μπορούσατε μήπως νά ἐκτυπώσετε ἀφίσες καί 
γιά ἄλλες πὀλεις, ἀφήνοντας κενό στήν πόλη καί ἡμερομηνία;), ἴσως 
μποροῦσε νά δόσει ἔσοδα (μοῦ χρειάζονται πάρα πολύ χρήματα), τόν 
χρόνο κτλ. Γιά τή συνδιάσκεψη θά δημοσιεύσουν ὅλοι (οἱ σοσιαλιστές- 
ἐπαναστάτες, ἡ «Νάσε Σλόβο)» κ.ἄ.),ὅμως ἐγώθά ἐξιστοροῦσα λεπτοµέ- 
ρειες. 

Γράφω στή Ζυρίχη στόν Χαριτόνοφ Ἠ. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Ρ. 5. Ἐσωκλείω γράµµα γιά τόν ἐσέρο «Ἐγκόρ». Παρακαλώ, 
διαβάστε το καί δόστε το. "Αν Σᾶς εἶναι βολικά, μιλεῖστε µαζί του καί 
γράψτε µου τή γνώµη Σας γι) αὐτόν καί τούς φίλους του. Τί ἄνθρωποι 
εἶναι αὐτοί; 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη 19/5 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρύγραφο 
Λενινιστική Συλλυγή. τόμ. ΧΙ 


1417 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


Ι9/1Χ. 19015. 
᾿Αγαπητέ σύντροφε! Θά ἤθελα νά κάνω διάλεξη στή Ζυρίχη κατά 
τά µέσα περίπου τοῦ ᾿Οχτώβρη γιά τή «Διεθνή συνδιάσκεψη 


”. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 147-148. Η Σύντ. 


Ι45 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


τῆς 5-8 τοῦ Σεπτέµβρη 1915» 54. "Αν τό θέµα ταιριάζει καί μπορεῖ 
νά δόσει ἔσοδα, ἔστω καί ἐλάχιστα, γράψτε. (1 ράφω καί στή Γενεύη 
γι αὐτό. Πρέπει ἀπό νωρίτερα νά συνεννοηθοῦμε γιά τίς ἡμερο- 
µηνίες, θά παρακαλέσω αὐτούς στή 1 ενεύη νά ἐκτυπώσουν γενικές 
ἀφίσες µέ κενό τήν πόλη καί τίς ἡμερομηνίες.) Γνωρίστε µου τή 
γνώµη Σας τό γρηγορότερο. 

Μέ τήν εὐκαιρία. Θά μπορούσατε νά μοῦ στείλετε τή γερμανική 
μπροσούρα τοῦ ᾿᾽Αξελρόντ γιά τά καθήκοντα τῆς διεθνοῦς σοσιαλδη- 
µοκρατίας πού βγῆκε αὐτές τίς µέρες στή Ζυρίχη: Εἶμαι περίεργος νά 
τή δῶ. 

(Γιά τή συνδιάσκεψη θά δημοσιεύσουμε στό ΚΟ --- µετά καί ἡ 
«Λάσε Σλόβυ» καί οἱ σοσιαλιστές-ἐπαναστάτες καί λοιπά, καί λοιπά. 
Ὅμως ἐγώ θά μιλήσω πιό λεπτοµερειακά ἀπό ὅ,τι θά γραφεῖ στόν 
Τύπο. καί θά κάνω ἐκτίμηση καί θά βγάλω τά συμπεράσματα.) 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιύόρενμπεργκ { Ελβετία) 
στἡή Ζυρίχη 


Π]ρωτοδημωσιεύτηκε τό {4934 στή Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΥ 


Ι4δ 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


Ι9/1Χ. 


᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρ! Πήραμε τά γράμματά Σας µέ τήν πληρο- 
φορία γιά τήν καλή πορεία τῆς μεταφορᾶς καί χαρήκαµε ἐξαιρετικά 
γι αὐτό. Σχετικά µέ τή φιλολογία στό Βαρντιό, προσπαθεῖστε νά τά 
διαφυλάξετε καί νά τά σώσετε ὅλα, σέ μᾶς νά στείλετε τά σώματα 
τῆς «Προλετάρι» καί τῆς «Βπεριόντ», τίς μπροσοῦρες (παλιές, 1905) 
ἐπίσης θά τίς χρησιμοποιήσουμε, αὐτές ἀξίζει νά τίς στείλουμε στή 
Ρωσία. ἄν θά ὑπάρχει γενικά δυνατότητα μεταφορᾶς !55, 

Τήν εἴδηση γιά τή «διάλυση» τῆς Δούμας τή διάβασα χθές στίς 
ἐφημερίδες τοῦ ἐξωτερικοῦ Ι"ο. Εἶναι φανερό ὅτι ἡ ἀντίδραση εἴτε 
φοβήθηκε ἀπό τό συνασπισμό τῶν ἀριστερῶν. εἴτε θέλει νά ἐκμεταλ- 
λευτεῖ κάποιες «στρατιωτικές» δυνατότητες (εἴτε θέλει νά πετύχει 
χωριστή εἰρήνη). Ἡ στάση µας ἀπέναντι στούς ἐπαναστάτες-σωβι- 
νιστές (σάν τόν Κέρενσκι καί ἕνα µέρος τῶν σοσιαλδημοκρατῶν- 
λικβινταριστῶν ἤ πατριωτῶν). κατά τή γνώμη µου, δέν μπορεῖ νά 
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ἐκφραστεῖ µέ τή διατύπωση: «ὑποστήριξη». ᾿Ανάμεσα στούς ἐἑ- 
παναστάτες-σωβινιστές (ἐπανάσταση γιά νά νικηθεῖ ἡ Γερμανία) 
καί τούς ἐπαναστάτες-προλεταριακούς διεθνιστές (ἐπανάσταση 
γιά νά ἀφυπνιστεῖ τό προλεταριάτο τῶν ἄλλων χωρῶν, γιά νά 
συνενωθεῖ στή γενική προλεταριακή ἐπανάσταση) --- τό χάσμα 
εἶναι ἐξαιρετικά µεγάλο καί δέν μπορεῖ νά γίνει λόγος γιά ὑπο- 
στήριξη. Πρέπει νά ἐκμεταλλευτοῦμε τήν κάθε διαμαρτυρία (ἀκό- 
µη καί τήν πιό διστακτική καί μπερδεμένη, ἃ Ι4 Γκόρκι), έκμε- 
ταλλευόμαστε καί τήν ἐπαναστατική δουλιά τῶν σωβινιστῶν, πό- 
τε-πότε δέν θά ἀρνιόμαστε τίς «κοινές ἐνέργειεςο) (σύμφωνα µέ 
τίς ἀποφάσεις τοῦ Κόμματός µας, τοῦ 1907, τό συνέδριο τοῦ 
Λονδίνου, καί τό 1913, ἡ σὐσκεψή µας) Ι51, ὅμως παραπέρα ὄχι. 
Στήν πράξη τώρα: δέν θά βγάζουμε κοινές ἐκκλήσεις καί διακη- 
ρύξεις µέ τούς ἐπαναστάτες-πατριῶτες, θά ἀποφεύγουμε τό «συ- 
νασπισμό» μ᾿ αὐτούς στή Δούμα, θά ἀποφεύγουμε τή «συνένω- 
ση» μ᾿ αὐτούς κατά τίς ὁμιλίες στά συνέδρια, στίς διαδηλώσεις 
κτλ. "Ὅμως τεχνικές ἀμοιβαῖες ὑπηρεσίες, ἄν θά θελήσουν οἱ 
πατριῶτες, θά εἶναι ἴσως δυνατές (ὅπως πρίν τό 1905 µέ τούς 
φιλελεύθερους), καί μεῖς δέν θά τίς ἀρνηθοῦμε. Οἱ σχέσεις πρέ- 
πει νά εἶναι ἀνοιχτές, καθαρές: ἐσεῖς θέλετε νά ἀνατρέψετε τόν 
τσαρισµό γιά νά νικηθεῖ ἡ Γερμανία, ἐμεῖς γιά τή διεθνή ἐπανά- 
σταση τοῦ προλεταριάτου. 

᾿Από τή Ρωσία ἔχουμε ἀπίστευτα λίγες εἰδήσεις. Είναι ἁ- 
πλῶς λυπηρό πού ἕνα συγκριτικά τόσο ἁπλό πράγµα, ὅπως ἡ 
παράνοµη ἀλληλογραφία µέ τή Ρωσία (ἐντελῶς δυνατή καί 
στήν περίοδο τοῦ πολέμου), ἀποδείχνεται πολύ ἄσχημα ὀργανω- 
µένο. Αὐτό εἶναι µιά ἀπό τίς πιό ἄμεσες δουλιές. (Ἐλπίζω, Ἐσεῖς 
μέ τήν Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα νά συνεννοηθήκατε λεπτοµερεια- 
κά γι αὐτό, καί θά συνεννοηθεῖτε ἀκόμη πιό ἐπισταμένα.) Νά 
ἀποκαταστήσουμε κανονικές σχέσεις, νά καλέσουμε ἀπό τή Ρω- 
σία ἔστω καί δυό-τρεῖς καθοδηγητές ἐργάτες, ἔστω καί µόνο στή 
ΣουΏδία γιά µιά λεπτοµερέστατη συζήτηση καί ἀλληλογραφία, 
γιά νά «συμφωνήσουμε» τελείως, αὐτή εἶναι ἡ πιό ἄμεση δουλιά. 
Ἐλπίζω πώς τό ταξίδι τοῦ Μπελένιν θά φέρει σοβαρή καλυτέρευ- 
ση στόν τοµέα αὐτό: σέ σύντομο χρονικό διάστηµα νά γυρίσει 
παντοῦ, νά ἀποκτήσει ἐπαφές, νά συγκεντρώσει εἰδήσεις, σ᾿ αὐτό 
βρίσκεται τώρα ἡ οὐσία ὅλης τῆς δουλιᾶς, χωρίς αὐτό οὔτε νά 
σκεφτοῦμε μποροῦμε γιά παραπέρα δουλιές !55. 

Μελετᾶμε ἕνα σχέδιο ἔκδοσης προκηρύξεων καί τρίκ γιά µε- 
ταφορά στή Ρωσία. Δέν κανονίσαµε ἀκόμη ποῦ νά τίς ἐκδόσουμε. 


150 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐδῶ ἢἤ στίς σκανδιναβικές χῶρες. Πρέπει νά διαλέξουµε τό πιό 
φτηνό, γιατί ἡ ἀπόσταση δέν παίζει ρόλο ”. 
Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι ὅ,τι ποθεῖτε. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Σεπτέµβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ]κ (Ελβετία) 
στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. 


145 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛΕΞΑΝΤΡΟΒΡΙΤΣ 


Ι0/1Ν. 1015. 


᾿Αξιότιμε σύντροφε! Ἡ συντρόφισσα Κολλοντάι μοῦ ἔστειλε τό 
γράμμα Σας. Τό διάβασα καί τό ξαναδιάβασα µέ προσοχή. Καταλα- 
βαίνω τήν ἔντονη διαμαρτυρία Σας ἐνάντια στήν προσφυγιά πού, 
ὅπως φαίνεται, δέν Σᾶς ἱκανοποίησε καθόλου. Ὅμως ἡ πείρα τοῦ 
Ι905, κατά τή γνώµη µου, ἔδειξε ὅτι ὑπάρχει προσφυγιά καί προσφυ- 
γιά. Ἕνα µέρος τῆς προσφυγιᾶς, πού ἐπεξεργάστηκε τά συνθήµατα 
καί τήν τακτική τῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας πρίν τό 
005, στά 1905-1907 βρέθηκε ἀμέσως συνδεµένη µέ τό μαζικό ἐπα- 
ναστατικό κίνηµα τῆς ἐργατικῆς τάξης σέ ὄλες τίς µορφές του. Τό 
ἴδιο θά συμβεῖ, κατά τή γνώµη µου, καί τώρα. "Αν τά συνθήµατα 
εἶναι σωστά, ἄν εἶναι σωστή ἡ τακτική, τότε ἡ µάζα τῆς ἐργατικῆς 
τάξης σέ ἕνα ὁρισμένο στάδιο ἀνάπτυξης τοῦ ἐπαναστατικοῦ της 
κινήματος, θά ἀκολουθήσει ἀναπόφευκτα τά συνθήµατα αὐτά. Γράφε- 
τε πώς γιά τό λαό «ὁ Πλεχάνοφ εἶναι κούφια λόγια». Δέν μπορῶ νά 
συμφωνήσω μ᾿ αὐτό --- ἄν καί μπορεῖ ἡ διαφωνία µας ἐδῶ νά εἶναι 
µόνο φαινομενική. Χάρη στόν ἀστικό καί λικβινταριστικό Τύπο ὁ 
Πλεχάνοφ εἶναι στή Ρωσία ὁ πιό φανταχτερός δημοφιλής ἐκφραστής 
τοῦ πολύ διαδοµένου «λαϊκοῦ» πατριωτισμοῦ. Ξεσκεπάζοντας τόν 
Πλεχάνοφ, ἀπαντᾶμε οὐσιαστικά στά πολυάριθµα ἐρωτήματα, σκέ- 
ψεις, ἀμφιβολίες κτλ. πού δημιουργοῦνται στό λαό. "Ὅμως δουλιά 
φυσικά ἑνός ἔξυπνου προπαγανδιστῆ καί διαφωτιστῆ εἶναι νά µετα- 


3. Στό χειρόγραφο οἱ δυό τελευταῖες λέξεις εἶναι σβησµένες. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛΕΞΑΝΤΡΟΡΒΙΤΣ. Ι9 ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΗ Ι9ἱ5 Ι5ἱ 


φέρει τή συζήτηση τοῦ ἐπαναστάτη μαρξιστῆ-διεθνιστῆ µέ τόν Πλε- 
χάνοφ σέ ἄλλη γλώσσα, νά ἀντιμετωπίσει διαφορετικά τήν ὑπόθεση, 
νά πάρει ὑπόψη του τίς ἰδιομορφίες τοῦ περιβάλλοντος κτλ. κ.ο.κ. 

Ἐξάλλου, Ἐσεῖς ὁ ἴδιος ἴσως νά βλέπετε τά πράγματα κατά τόν 
ἴδιο τρόπο, ἀφοῦ ξεχωρίζετε µόνο «ἀριστερά ρεύματα» (σοσιαλι- 
στῶν-ἐπαναστατῶν καί σοσιαλδημοκρατῶν), ἐνῶ ἡ διαφορά µας µέ 
τόν Πλεχάνοφ καί Σία βρίσκεται ἀκριβῶς στόν καθορισμό καί τόν 
ξεχωρισµό τῶν ρευμάτων. 

Σχετικά µέ τό ὅτι εἶναι ζωτικό καθῆκον ἡ ἀποστολή ἀνθρώπων 
στή Ρωσία, ἔχετε ἀπόλυτα δίκιο. "ὋΟ,τι μποροῦμε κάνουμε στόν 
τοµέα αὐτό τόν τελευταῖο καιρό. 

Αὐτές τίς µέρες πῆρα ἀκόμη ἕνα γράμμα ἀπό ἕναν σοσιαλιστή- 
ἐπαναστάτη πού γράφει ὅτι ὕστερα ἀπό τή συνδιάσκεψη τῶν τρουν- 
τοβίκων -- τῶν λαϊκῶν σοσιαλιστῶν -- τῶν σοσιαλιστῶν-ἔπαναστα- 
τῶν στή Ρωσία (σωβινιστική συνδιάσκεψη) 15 ἔπαψε νά ἑνδιαφέρεται 
γιά τό Κόμμα τῶν σοσιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν. Κι’ ἐμένα ἐπίσης μοῦ 
φαίνεται πώς εἶναι ζήτημα, ἄν στό Κόμμα αὐτό ὑπάρχουν ζωντανά 
στοιχεῖα. Πάντως θεωρῶ σάν γεγονός ὅτι στή Ρωσία τώρα ὑπάρχουν 
δυό βασικά ἐπαναστατικά ρεύματα: οἱ ἐπαναστάτες-σωβινιστές (νά 
ἀνατρέψουν τόν τσάρο γιά νά νικήσουν τή Γερμανία) καί οἱ ἔπανα- 
στάτες-προλετάριοι διεθνιστές (νά ἀνατρέψουν τόν τσάρο γιά νά βοη- 
θήσουν τή διεθνή ἐπανάσταση τοῦ προλεταριάτου). Πέρα ἀπό µερικές 
«κοινές ἐνέργειες» ἀπό καιρό σέ καιρό ἡ προσέγγιση ἀνάμεσα στά 
δυό αὐτά ρεύματα εἶναι, κατά τή γνώμη µου, ἀδύνατη καί ἐπιζήμια, ὍὉ 
πόλεμος σύνδεσε µαζί τό προλεταριάτο ὅλων τῶν μεγάλων δυνάµεων 
τῆς Εὐρώπης, ὁ πόλεμος ἔβαλε σάν ἄμεσο καθῆκον τήν πραγµατοποίη- 
ση τῆς προλεταριακῆς ἀλληλεγγύης. Δέν χωράει συζήτηση ὅτι εἶναι 
δύσκολο καθῆκον, ὅμως αὐτό μπῆκε ἀπό τή ζωή καί δέν μπορεῖ νά τό 
παραβλέψεις. 

Αν θά δουλέψετε στή Ρωσία καί θελήσετε νά βοηθήσετε τούς 
σοσιαλιστές-ἑπαναστάτες καί τούς ἀριστερούς σοσιαλδηµοκράτες, θά 
Σᾶς συνιστοῦσα νά ξεχωρίσετε τή βοήθεια σ᾽ αὐτούς καί σ’ ἐκείνους, 
νά βοηθήσετε νά συνδεθοῦν Ἀ οἱ ὁμάδες καί αὐτῶν καί ἐκείνων --- 
τόσο ἀνάμεσά τους στίς διάφορες περιοχές, ὅσο καί µέ τά κέντρα στό 
ἐξωτερικό. ἘΞεχωριστά τῶν σοσιαλδημοκρατῶν, ξεχωριστά τῶν σο- 
σιαλιστῶν-ἐπαναστατῶν. Τότε καί ὠφέλεια σίγουρα θά ὑπάρχει καί 


”. ᾿Από τήν ἁἀποκατάσταση τέτιων ἐπαφῶν κερδίζει ἡ φιλολογία. θά γίνει πιό 
ζωντανή, πιό χρήσιμη. θά εἶναι πιό κοντά στό λαό καί γιά τούς σοσιαλιστές-ἐπαναστάτες 
καί γιά τούς σοσιαλδηµοκράτες. 


152 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


κουτσομπολιά θά γίνονται λιγότερα. Ἡ προσέγγιση, ὅταν εἶναι δυνατή, 
θά γίνεται πιό κανονικά. Ἐμπιστοσύνη θά ὑπάρχει περισσότερη. 
Εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία καί ὅ,τι ποθεῖτε. 
Μέ σοσ. χαιρετισμούς 4ένιν 


Ρ. 5. Μπορεῖτε νά μοῦ γράφετε στή διεύθυνση πού δημοσιεύεται 
στήν ἐφημερίδα µας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράο τῆς Ι ενεύης. 


Στάλθηκε ἀπό τὀ Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στή Χριστιανία (Οσλο) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ 

᾿Αγαπητέ κ. Λ.Ι 

Δέν καταλαβαίνω καθόλουτί συμβαίνειμέτόνράντεκ. Πολλές 
φορές τόν παρακάλεσα νά στείλει: 

|) ἀντίγραφο τοῦ δικοῦ µας(δηλαδή τῆς ΚΕ -- τῆςλεττονικῆς «- τοῦ 
Ρ. 5. Ὀ. -- τῆς σουηδικῆς -- τῆς νορβηγικῆς -{- τοῦ Βοτολμαγάί -ἵ- τοῦ 
Ρ]Ιαΐίεπ) σχεδίου ἀπόφασης (στά γερμανικά). 

2) ᾽Αντίγραφο τῆς δικῆς µας (τῶν ἴδιων ὁμάδων) δήλωσης στή 
συνδιάσκεψη γιά τήν ψηφοφορία (γιατί ἐμεῖς, πού δέν εἴμαστε σύμφω- 
νοι µέ τή διακήρυξη, ψηφίζουμε ὑπέρ). 

3) ᾽Αντίγραφο τῆς δικῆς µας (οἱ ἴδιες ὁμάδες -- Κοἰαπά-ΒΗοίςί) 
δήλωσης διαμαρτυρίας ἐνάντια στό τελεσίγραφο τοῦ Λέντεμπουρ !5, 

Ὁ Ράντεκ δέν ἀπαντᾶ! 

Ἐμένα ὅμως μοῦ εἶναι ἀπαραίτητο γιάτό Κεντρικό "Οργανο. 

Γιά ὄνομα τοῦ Θεοῦ, πηγαίνετε καί διευκρινίστετήν ὑπόθεση. ("Αν 
δέν τά ἔχει ὁ Ράντεκ, εἶναι δυνατό ἄραγενά μμ ήν τά δίνει ὁ Γκρίμμγιά 
νά τά ἀντιγράψει; Αὐτό πιά εἶναι ἀποκορύφωμα τῆς αὐθάδειας!) 

Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη καί Χαιρετισ μούς! Δικός Σας 4ένιν 


|] τοῦ Ὀχτώβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ (Ελβετία) στή Βέρνη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τὀμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 
᾿Αγαπητέ Ράντεκ! 
Εὐχαριστῶ γιά τό Δελτίο !91, 
Τό ζήτημα τῶν χρημάτων θά τό συζητήσουµε µέ τόν Γκριγκόρι. 
Τώρα εἴμαστε χωρίς χρήµατα!! 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ  Ι90ἱ5 53 


"Ὅμως τό πιό βασικό: γιατί σιωπᾶτε γιά τό δικό µας (τό δικό Σας 
τελευταῖο) σχέδιο ἀπόφασης, Μοῦ χρειάζεται ὁπωσδήποτε 
ἀμέσως (καί ἡ δήλωσή µας ἀπ᾿ ἀφορμή τήν ψήφιση τῆς διακήρυ- 
δης)!!! 

Πρέπει νά ἔχετε ἀντίγραφο! Γιατί δέν μοῦ τό στέλνετε; 

”Η ὁ Γκρίµµ; Μά σοβαρά δέν Σᾶς ἐπιτρέπει νά βγάλετε ἀντίγραφο; 
Παρακαλῶ νά ἀπαντήσετε. 

“Ἡ «νομιμοφροσύνη» τοῦ Γκρίμμ εἶναι λόγια. Τόν Μπόρχαρντ δέν 
τόν ἀναφέρει σκόπιµα --- αἶσχος. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 21 τοῦ Σεπτέμβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 


στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΥ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


152 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΡΙΕΦ 


Στέλνω τόν Αχε]τοά ", τά «Νειε ΖεΠ» (νά µήν τά χάσετε καί νά 
µήν τά δόσετε σέ ἄλλους) καί τό φύλ. ἀρ. | τοῦ Βιείίπ. Περιμένω τή 
γερμανική μπροσούρα. 

Τό γράµµα πρός τούς ἰάπωνες δέν ταιριάζει ἔτσι, κατά τή γνώμη 
µου. Εχει τόνο γιά ρήξη: ἄν διακόψουµε, τότε ὄχι γι’ αὐτό. Εἴτε 
στεῖλτε ἕνα τέτιο γράμμα ἐξονόματός Σας, εἴτε νά τό ἀλλάξουμε 
τελείως (σέ τόνο φιλικῆς συμβουλῆς καί προσεκτικῆς ὑπόδειξης τοῦ 
λάθους). 

Στέλνω τό γράμμα τοῦ Ράντεκ (ἐπιστρέψτε το). Εἶναι ἀφελής 
μέχρι ἁγιοσύνης. Ὁ Γκρίμμ εἶναι παλιάνθρωπος, γιά τόν ὁποῖο πρέπει 
νά ἔχουμετά µάτια µαςδεκατέσσερα. (Μέχριτώρα δέν μπορῶνά πάρω 
τή δική µας Εεςσο]υΗοπεπίν/υγί 1118) 

Ἐπισυνάπτω τό γράμμα τοῦ Κάμενεφ. Τοῦ ἀπάντησα µέ τήν 
ὑπόδειξη ὅτι ἡ κατάσταση (χειροτέρεψε) σοβαρά καί πρέπει σοβαρά 
νά διορθωθεῖ. 

Κύριο ἄρθρογιά τό Κεντρικό "Οργανο γράψτε, ὅμως ὄχι παραπά- 
νω ἀπό 10 000 γράμματα. (Δέν θά χωρέσει διαφορετικά!) Πρέπει 


» Τί ἠλίθιος! «Διεθνοποίηση τῆς τακτικῆς» Ξ µέ διυεθνοποίηση τῆς ἐργατικῆς 
νομοθεσίας!’ Αὐτό ἤδη ὁ Μάρτοφ ἐπιδίωκε στή «Νάσε Σλόβο», ὅμως πολύ πιό ἐπιδέξια. Θά 
ἤθελα γιά τά καλά νά ξεσκεπάσω τόν Αχε]τοά στό «Κομμουνίσνο.. 


154 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ὁπωσδήποτε νά βάλουμε σ᾿ αὐτό τό κατσάδιασµα τῆς προκήρυξης τῆς 
᾿Οργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς (3. ΙΧ. 1915 «Τά καθήκοντα τοῦ προλετα- 
ριάτου τῆς Ρωσίας)) µέ τό σύνθημα (φιλελεύθερο) τῆς Συντακτίι- 
κῆς Συνέλευσης. Ἐμεῖς ἔχουμε ὁ κήτη, ἐνάντια στούς καντέτους, 
ἐνάντια στούς ἐπαναστάτες-σωβινιστές καί ὑπέρ τῆς διεθνοῦς ἐπανά- 
στασης τοῦ προλεταριάτου ”. 

Περιµένετε µιά µέρα (µή γράφετε γιά τήν ὥρα γιά τή Ρωσία στό 
κο). 

Αὔριο θά Σᾶς στείλω «Τά καθήκοντα τοῦ προλεταριάτου τῆς 
Ρωσίας» καί τό δικό µου ἴσως σχέδιο. 

Χαιρετισμούς! ή4ένιν 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπότίς 21 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ Δημυσιεύεται γιά πρὠτη φυρᾶ,. 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφιωνα μέ τό χειρό;ραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ 33 

᾿᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι 

|) Δόστε, παρακαλῶ, στή Λιουντµίλα »0 ᾗς. Ἐμεῖς θά λογαρια- 
στοῦμε ὅταν θά ἔρθω. 

2) Θά μπορούσατε νά πάρετε ἀκόμη τό Δελτίο (τοῦ Γκρίμμ) ἀρ. 
φύλ. 1, 5-10 ἀντίτυπα; "Αν δέν μπορέσετε δωρεάν, ἀγοράστε 5 
ἀντίτυπα. 

Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 195 


Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Βέρνη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλυγή. τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΤΚ.Ε. 2ΠΝΟΡΒΙΕΓΦ 3 


Στέλνω γράμμα τοῦ Γκρίμμ !’3 καί σχέδιο ἀπάντησης. 
Πρέπει νά δουλέψουμε ἑντατικά καί νά δείζουµε τόν ἑαυτό µας. 
Μέ τό ΚΟ -- σκάνδαλο. Στάλθηκαν γιά 75 χιλιάδες γράμματα 
(συνολικά δ43/4 καί ξέχασα τή διακήρυξη τῶν γάλλων -ἕ 
γερμανῶν 95, 
Μέ αὐτή θά γεμίσει ὅλο. 
. Ἡ παράγραφος αὐτή στό χειρόγραφο εἶναι σβησµένη. Η Σύντ. 


κκ Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ 
Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΑΙΑΠΝΙΚΟΦ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9Ι5 155 


Προτείνω: νά ἀφιερωθεῖ τό φύλλο αὐτό µόνο στή συνδιάσκεψη 
(καί τό ἑπόμενο στή Ρωσία). 

᾿Ανάμεσα στά δημοσιευμένα παραρτήματα τῆς «Ζίζν» µόνο τή 
μετάφραση τοῦ Δελτίου ἀρ. φύλ. 1. Ἡ «Νάσε Σλόβο» εἶναι ὅλη λευκή 93. 


Χαιρετισμούς! 4ένιν 


Στόν Μπουχάριν ἀπάντησα λεπτοµερειακά. 

ΝΒ | Πρέπει νά τοῦ γράφουμε πιό λεπτοµερειακά, πιό τακτικά. 

”Αν συμφωνεῖτε µέ τήν ἀπάντηση στόν Γκρίμμ, στεῖλτε την στόν 
Σκλόβσκι γιά νά πάει στόν Ράντεκ νά τή μεταφράσει μ᾿ αὐτόν. "Αν δέν 
συμφωνεῖτε, ἐπιστρέψτε την. 

Θά πᾶμε στή Βέρνη τήν Κυριακή ἤ τή Δευτέρα. 

Στέλνω τό γράµµα τῶν ἰαπώνων. ᾿Επιστρέψτε το. Τί θά 
κάνουμε µέ τή συνεδρίαση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς; (Γιά τή συνδιά- 
σκεψη θά πρέπει νά γραφοῦν 2 ἄρθρα στό τεῦχ. 3 τοῦ «Κομμουνίστ)). 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 
καί ὁ τοῦ Ὀχτώβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ στό 


δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χερτενστάιν (Ελβετία) 


σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΤΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾽Αγαπητέ Αλεξάντρ! Σχετικά μέτίς προκηρύξεις πάρα πολύ καλά 
κάνατεπού ἀναλαμβάνετε 95. Γράφουμεξναλεπτομµερειακό σχέδιο γι 
αὐτές καί γρήγορα θά τό στείλουμε σέ Σᾶς καί στόν Ν. Ἰ-τς. "Ὅμως, 
ξέρετε, θά ἦταν ὁπωσδήποτε καλύτερα ἄν ὁ Ν. [. ἔγραφε τίς προκηρύ- 
ξεις σέ δυό ἀντίτυπα μονομιᾶς(μέ σκληρό μολύβι καί µέ καρμπόὀν) καί 
τό δεύτερο ἀντίγραφο νά μᾶς τό στέλνατε ἀμέσως Ἐσεῖς (ἢ ὁ ἴδιος). 
Γιατί οἱ προκηρύξεις εἶναι ἕνα πράγµα πολ ύ ὑπεύθυνο καί ἀπό ὅλα τά 
εἴδη τῆς φιλολογίας τό πιό δύσκολο. Γι’ αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο νά τό 
σκεφθοῦμε πιό προσεκτικά καί νά συσκεφθοῦμε συλλογικά. Μέ τόν 
ἀργό ρυθµό τῆς στοιχειοθέτησης, τῆς ἐκτύπωσης καί τῆς μεταφορᾶς τό 
χάσιμο τοῦ χρόνου γιά τήν ἀποστολήτους ἐδῶ δέν εἶναι καί τόσο µεγάλο 
καί πάντως, δέν ἔχει σηµασία σέ σύγκριση µέ τή σοβαρότητα τῶν 
καλομελετημµένων ἐκκλήσεων. 

Πῶς σκέπτεστε νά ὑπογράψετε τίς προκηρύξεις, Ξεχάσατε νά 
γράψετε γι’ αὐτό. 


156 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἡ μπροσούρα τῆς Κολλοντάι εἶναι καλή σάν σκέψη. Τό θέµα 
ὅμως εἶναι πάρα πολύ δύσκολο’ νά γράψεις τόσο ἐκλαϊκευμένα εἶναι 
ἐξαιρετικά δύσκολο Ι5ὲ. Κατά τή γνώµη µου, πρέπει νά γίνουν διορ- 
θώσεις. Ἐγώ ἤδη τῆς ἔγραψα γι’ αὐτό, ζητώντας τή συγκατάθεσή της 
γιά διορθώσεις. "Αν δόσει συγκατάθεση, ἔχω ἤδη ἕἔτοιμο σχέδιο 
διορθώσεων, καί τότε ἡ δουλιά θά πάει μπροστά γρήγορα. 

Σχετικά µέ τό ταξίδι στή χώρα Σας 7 ἡ ὑπόθεση τρενάρει, 
πρῶτο ἀπό ἔλλειψη οἰκονομικῶν (καί τά μεταφορικά γιά ἐκεῖ εἶναι 
ἀκριβά καί ἡ ζωή ἐκεῖ), δεύτερο, ὑπάρχει ἀμφιβολία σχετικά µέ τήν 
ἀστυνομία. Θά περιμένουμε µάλλον τήν ἐπιστροφή τοῦ Μπελένιν 
καί τά νέα του ἀπό τήν πατρίδα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! Στή Ζυρίχη ὁρίζουν τή διάλεξη γιά τό 
Σάββατο, 23.Χ (τοῦ Ὀχτώβρη). 

Αν εἶναι δυνατό, ὁρίστε την δυό µέρες πρίν ἤ µετά (ὅσο γιά τό 
θέµα... ἄλλο γιά τήν ὥρα δέν ἔχω... ἄν δέν ταιριάζει, μήπως θά 
μποροῦσε νά ἀναβληθεῖ ἡ ἀπόφαση))... 

Στέλνω ὑλικό γιά τό φύλ. ἀρ. 45-46 τοῦ ΚΟ (διπλό, 4 σελίδες). 

Τό ὑπόλοιπο θά τό στείλω αὐτές τίς µέρες. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Τό στοιχειοθετηµένο ὑπόλοιπο νά µή τό ἀποστοιχειοθετήσετε. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ὀχτώβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ] 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ι0Ι5 57 


157 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Στέλνω τό ὑλικό γιά τό ΚΟ. "Οπως ὑπολογί- 
ζω. στάλθηκαν περίπου 743/. χιλιάδες γράμματα (συνολικά σέ 4 
σελίδες 843/4 χιλιάδες γράμματα). Θά εἶναι ἀκόμη | δήλωση καί | 
ἄρθρο. 

Στεῖλτε, παρακαλῶ. 2 τυπογραφικά δοκίµια: σέ µένα καί στόν 
Γκριγκόρι. 

Πότε νομίζετε θά βγεῖ τό φύλ. ἀρ. 45: 

Ἡ διάλεξη στίς 22 στἠ Ζυρίχη. στίς 20 στή Γενεύη. Σύμφωνοι, 
λοιπόν; 

Διαβάστε. παρακαλῶ, τό ἐπισυναπτόμενο γράμμα γιά τόν Ἐγκόρ 
καί δόστε το σ’ αὐτόν. 


Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4{ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ὀχτώβρη 195 Ρ μους 5 6 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπερ)κ ( Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. Χ/ 


Ι55 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


Αγαπητέ σύντροφε/ 

Στέλνω τό ὑπόλοιπο ὑλικό. Νά ἡ σειρά τῶν ἄρθρων. 
Στεῖλτε τά δοκίµια καί ὅλα σέ µένα στή νέα διεύθυνση: 
Πειγη ΜΜΙ. ὈΙ/απον 


ΡῬοςίο γοςίαπίο ΒοΓῃΠ. 


Στεῖλτε στόν Γκριγκόρι ὅλα τά δοκίμια. 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


“σειρά τῶν ἄρθρων στά φύλ. ἀρ. 45-46: 


|. Διακήρυξη. 
(13) (19) 
ΙΙ Ρἱ5: Ἡ ἀπόφαση γιά 1 (εΓ. Δήλωση (διακήρυξη) τῆς γαλ- 
τή συμπάθεια λικῆς καί τῆς γερμανικῆς ἀντιπροσω- 


πείας αὐτή τή διακήρυξη στοι- 
χειοθετεῖστε τήν σύμφωνα μέ 

ΝΒ: |[τό ἐπισυναπτόμενο δημοσιευμένο κεί- 
µενο ἀπό τή «Ζ2ίζν» 


19558 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


2. Ὁ πόλεμος καί ἡ ἐπαναστατική κρίση στή Ρωσία. 
3. Τό Ιοβῆμα ". 

4. Ἡ | διεθνής συνδιάσκεψη. 

5. Οἱ ἑπαναστάτες µαρξιστές ἘἩ. 

6. ᾽Από τίς ἐκθέσεις. 

7. Σχέδιο ἀπόφασης. 

δ » διακήρυξης. 

9. Οι δικοί µας ρῶσοι ἐπίσης-διεθνιστές. 


Ι0. Ὁ Πλεχάνοφ καί οἱ σύντροφοί του. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ὀχτώβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


159 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Σήµερα πῆρα τά δοκίµια (νομίζω ὅτι εἶναι 
τά τελευταῖα) καί σήµερα κιόλας θά τά στείλουμε πίσω. Ἡ σειρά 
τῶν ἄρθρων στάλθηκε, κι’ ἔτσι ἐλπίζω ὅτι τό διπλό φύλλο (τιµή 20 
σαντίμ) θά κυκλοφορήσει σύντομα. Γ ράψτε µου πότε ἀκριβῶς. 

Γράφω τό ἐπεῖγον αὐτό γράμμα, γιατί ὑπάρχει ἡ ἑξῆς ἐπείγουσα 
ὑπόθεση: πήραμε ἀπό τή Ρωσία πολύ σοβαρές (καί καλές) εἰδήσεις. 
Θέλουμε νά ἐκδόσουμε ἀμέσως ἕνα ἀκόμη φύλλο τοῦ ΚΟ (µέ δυό 
σελίδες), ἔτσι πού νά βγεῖ πραγματικά ἀμέσως 8. "Αν, παρά τίς 
προσδοκίες, μπορεῖ νά ἔχουμε ἐγγύηση ὅτι τή φορά αὐτή ὁ Κουζμά 
καί ἡ Κουζμίχα θά ἐκπληρώσουν τήν ὑπόσχεσή τους (δηλ. νά κάνουν 
τήν ἐκτύπωση ἀμέσως καί χωρίς καμιά χρονοτριβή), τότε τηλεγρα- 
φεῖστε  «Οα8Γ4Π 11» πι. Αν ὄχι (κι αὐτό φυσικά εἶναι τό πιό 


5”. «Ἕνα πρῶτο βῆμα» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 21ος, σελ. 38-44). ἩΗ Σύντ. 
.. «Οἱ ἐπαναστάτες µαρξιστές στή διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῆς 5-8 
τοῦ Σεπτέμβρη» (βλ. “Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 45-49). Ἡ Σύντ. 
0. --. «Ἐξασφαλίστηκε». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 10 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ Ι9ἱ5 1590 


πιθανό, γιατί ξέρουμε ὅτι ὁ Κουζμά παρά τίς προσπάθειές σας δέν 
εἶναι σίγουρος), τότε τηλεγραφεῖστε (Φεἰάεηννερ. 48) «πο» 3". 
υα]Η{1 Δικός Σας ένιν 
Σχετικά µέ τή διάλεξη θά Σᾶς γράψω αὔριο. 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Ὀχτώβρη 195 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


160 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφεί Παρακαλῶ, στεῖλτε ἀμέσως κιόλας (γιά 
νά ἔρθει ὁπωσδήποτε ὄχι ἀργότερα ἀπό πολύ πρωί τοῦ Σαββάτου) 
λεπτό χαρτί γιά 2000 ἀντίτυπα τοῦ ΚΟ (ἀπό 2 σελίδες) στή διεύθυνση: 
Α.-Ο. Ὀτιοκετεί Βεη{αἱ{. Βὔπιρ[ϊσ Ὀει ΒΕΓΠ. 


Θά ἐκδόσουμε ἐδ ὢ τό ἑπόμενο φύλλο πού θά βγεῖ τό Σάββατο, 
δηλαδή μεθαύριο Ἀ". Γράψτε µου, παρακαλῶ, ἀμέσως μέ δελτάριο 
πότε ἀκριβῶς (ἡμερομηνία) θά βγάλετε τό διπλό φύλλο (ἀρ. 45-46), 
καί ποιά ἡμερομηνία βάλατε σ’᾽ αὐτό (γιά νά ξέρουμε ποιά ἡμερομηνία 
θά βάλουμε ἐμεῖς). 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Ὀχτώβρη Ι9/ὁ 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ] 


Ι61 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


Ι0/Χ. 195. 

᾿Αγαπητέ φίλεἰ Αὔριο κυκλοφοροῦν ταυτόχρονα δυό φύλλα τοῦ 
Κεντρικοῦ Ὀργάνου --- τά φύλ. ἀρ. 45-46 (ἀφιερωμένα στή συνδιά- 
σκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ) καί τό 47, πού περιέχει εἰδήσεις ἀπό τή 


.--- «ὄχυ. Ἡ Σύντ. 
'. Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 47 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» (βγῆκε στίς 
Ι3 τοῦ Ὀχτώβρη 1915). ἩΗ Σύντ. 


160 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρωσία καί «θέσεις» γιά τήν τακτική 3. Οἱ θέσεις αὐτές δίνουν ἑνμέ- 
ρει ἀπαντήσεις στά ζητήματα πού ἔχουμε θίξει στήν ἀλληλογραφία 
μας καί Σεῖς στίς συζητήσεις Σας µέ τόν Ν. Π., κτλ. Θά περιμένω τίς 
παρατηρήσεις Σας. 

Πήρατε τό ρωσικό κείµενο τῆς μπροσούρας «Σοσιαλισμός καί 
πόλεμος»; 

(Σέ παρένθεση: ἡ Α. Μ. ἔστειλε κριτική τοῦ γερμανικοῦ κειµένου 
καί τῆς ἀπάντησα στήν ᾽Αμερική µέλεπτομερειακό γράμμα. ᾿Αν Σᾶς 
ἐνδιαφέρει, παρακαλέστε την νά Σᾶς τό στείλει. Σχετικά µέ τήν 
προκήρυξήτης, τῆς ἔγραψα στό Μπέργκεν, ζητώντας της ἄδεια γιά τίς 
διορθώσεις. ᾽Απάντηση δέν πῆρα. Φοβᾶμαι ὅτι θά χρειαστεῖ νά τῆς 
γράψω στήν ᾽Αμερική κι’ αὐτό θά φέρει µεγάλη καθυστέρηση). 

Οἱ εἰδήσεις ἀπό τή Ρωσία μαρτυροῦν ἄνοδο τῶν ἐπαναστατι- 
κῶν διαθέσεων καί τοῦ κινήματος, ἄν καί αὐτό, ὅπως φαίνεται, δέν 
ἀποτελεῖ ἀκόμη ἀρχή τῆς ἐἑπανάστασης. 

Τό πιό σηµαντικό τώρα γιά μᾶς εἶναι νά ἀποκαταστήσουμε 
συνδέσεις καί νά τίς κάνουµε τακτικές (μέ τήν ἀλληλογραφία αὐτό 
εἶναι πέρα γιά πέρα δυνατό νά γίνει συζητεῖστε, μήπως μπορεῖ σέ 
ἕνα λεπτό περιτύλιγμα νά στέλνετε ἀπό 1] ἀντίτυπο τῆς ἐφημερίδας 
καί τῶν προκηρύξεων). "Ας ἐλπίσουμε ὅτι ὁ Μπελένιν θά μπορέσει 
νά τακτοποιήσει τό ζήτημα. Χωρίς αὐτό εἶναι ἀδύνατο νά σκεφτοῦμε 
γιά συστηματικά συνδεµένη δουλιά. 

Προσέξτε ἰδιαίτερα τή θέση γιά τό Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευ- 
τῶν. Πρέπει νά εἴμαστε προσεκτικοί µέ τήν ὑπόθεση αὐτή: θά ἔανα- 
πιάσουν 2-3 ἑκατοντάδες ἡγέτες! Ἡ «δύναμη» τοῦ Σοβιέτ τῶν 
ἐργατῶν βουλευτῶν χωρίς σύνδεση µέ τήν ἐξέγερση εἶναι αὐταπάτη. 
Δέν πρέπει νά ἐνδόσουμε σ’᾿ αὐτή. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Δέν θά μποροῦσε νά ὀργανώσουμε ἀλληλογραφία µέ χημική 
µελάνη γιά νά στέλνουµε γρήγορα στήν Πετρούπολη τέτια ἄρθρα 
τοῦ ΚΟ, ὅπως εἶναι οἱ «θέσεις»; Γιά σκεφτεῖτε το καλά! 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Π 


- Ἡρόκειται γιά τό ἄρθρο «Μερικές θέσεις» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
50-53). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ 195 Ι6ἱ 


162 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ Β. Κ.' 

Στέλνω τά τυπογραφικά δοκίμια. 

Παρακαλῶ πολύ τήν "Ολγα νά ἀπαντήσει στή χθεσινή µου 
κάρτα πιὀ λεπτομερειακά. 

Θερµή παράκληση: µάθετε (ἀπό τόν Στεπκό ἢἤ τόν Μίχα κτλ.) 
τό ἐπώνυμο τοῦ «Κόμπα» (Ἰόσιφ Τζ... ξεχάσαμε). Εἶναι πολύ 
σοβαρό!! 

Μπορεῖτε μήπως νά μοῦ ἀγοράσετε (γιά λογαριασμό τῶν ἐξόδων 
τοῦ ΚΟ) τήν μπροσούρα τοῦ Εοπιαίῃ Κοἰαπά: «Αι ἀεσεις 4ὲ ἰα 
πιξ]όθ»” ὃ 

Η αὐτή δέν ὑπάρχει στή Γενεύη; 

Μέ τούς πιό καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Εὐχαριστῶ γιά τήν ἀποστολή τῆς «ΑΡΡρεαἱ ίο Κεαςσοηδ!! 150 
Στέλνετέτην συχνότερα 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό /929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


163 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι 
Τά 500 ἀντίτυπα τῆς μπροσούρας στεῖλτε τα (βάζοντας Αὔσεῃ- 
ἀει ἩΧ καί συστηµένα) ἨπἩ, παρακαλῶ, ἀμέσως µέ τόν πιό φτηνό τρόπο 
στή διεύθυνση: 
Μι 1. ΙοΓο. ({οΓ Α. ΚοΙοπΙαγ) 
(εΓπιαη ΙΓ απριαᾶρς Εεάεγαίϊοπ οοςεἱαΙ1ςἰ ΡαΓίγ 
ΡΓΙΟΕ οἱγθεί. {5. Λοενν- ΥοΓΚκ(Ν. Υ.) 
[π[εαᾶ δί8ΐὲς οί ΑπιεΓίςα. 


-.--- Ρομαίν Ρολλάν: «Ὑπεράνω τῆς διαμάχης». ἩΗ Σύντ. 
..--- ἀποστολέα. Ἡ Σύντ. 
"3 Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ 
ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Η Σύντ. 


162 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


᾿Από τόν ὑπολογισμό Σας προκύπτει ὅτι παραγγελίες εἶναι 500 
α- 500 Ξ 1000 (ΔΣΓ Ἀ δωρεάν ἢ ἀπό 10 πφένιγκ;) -- 1500 "αρεπά Ξ 
2500 -- 500 ᾽Αμερική Ξ 3000. 

Καλά θά ἦταν νά μπεῖ µπροστά ἡ 2η ἔκδοση µιά πού ἡ στοιχειο- 
θέτηση παραμένει, ὅμως δέν ἔχουμε χρήματα. Δέν μπορεῖ 
μήπως νά παρακινήσουµε τή {μφεπά 20, δίνοντάς της τώρα 500 ἀντί 
Ι500, νά ἔρθουμε οἱ ἴδιοι σέ συμφωνία µέ τό τυπογραφεῖο τῆς 
Βέρνης γιά τή 2η ἔκδοση; (Πόσο θά στοιχίσει αὐτή; "Αν εἶναι πολύ 
λίγο καί ἄν μπορεῖ νά εἶσαι σίγουρος ὅτι ἡ Πιρεπά δέν θά μᾶς 
κοροϊδέψει, τότε μπορεῖ νά καταπιαστοῦμε καί νά τήν ἐκδόσουμε 
μόνοι µας)) 

Παρακαλῶ πολ ύ νά σκεφτεῖτε καλά καί νά τακτοποιήσουµε ὅλη 
αὐτή τή δουλιά. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Ρ.». Τό ἐσώκλειστο γράμμα δόστε το, παρακαλῶ, στόν λεττονό 
ἐκεῖνον (πού πῆρε ἀπό Σᾷς περίπου στίς »-δ. [Χ. τή διεύθυνσή µου καί 
πού ἦταν σέ µένα στό δότεπῦετρ στίς 10 ἢ στίς 11. [Χ. 1915). Πολύ 
ἐπεῖγον; παρακαλῶ πολύ τό γρηγορότερο νά τόν ἀναζητήσετε καί νά 
τοῦ δόσετε τό γράμμα. 

Μήν ξοδεύετε ἄλλα χρήματα, οὔτε ἕνα καπίκι. Μή δίνετε σέ 
κανέναν. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη (τοπικό) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


164 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


ο/ΧΙ. Ι0ἱ5. 

᾿᾽Αγαπητή Α. Μ.! Μόλις χτές πήραμε τό γράμμα Σας µέ ἦμερο- 
µηνία Ιδ. Χ. ἀπό τό ΜΙνναιΚκεε. ᾿Αργοῦν πάρα πολύ τά γράμματα! 
Ἐσεῖς δέν πήρατε ἀκόμη ὥς τώρα τό γράμμα µου (καί τά φύλ. ἀρ. 
45-46 καί 47 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)) γιά τό Τσίμμερβαλντ πού 
περιεῖχε ὅλες τίς ἀπαντήσεις στά ἐρωτήματά σας’ τό γράμμα αὐτό τό 


1. 5. Ὀ. --- «Ππίιεγπαίίοπα|ε οοζία]σίεπ Ὀευἰδςπ]απάς» --- «Διεθνιστές Σοσιαλι- 
στές τῆς Γερμανίας». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ.9 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ίοις 163 


ἔγραψα πάνω ἀπό ἕνα µήνα πρίν. Προσπαθεῖστε νά ὑπολογίσετε ποῦ 
θά βρίσκεστε (ὕστερα ἀπό 1! µήνα περίπου) καί δόστε τέτιες διευθύν- 
σεις (γιά τά γράμματα πού θά στέλνονται σέ Σᾶς), ὥστε νά Σᾶς 
ἔρχονται πιό κοντά. 

Σχετικά µέ τή «Υοἰἱκσσειίαπρ» τῆς Νέας Ὑόρκης, ὁ Γκρίμμ µέ 
διαβεβαίωσε σήµερα ὅτι αὐτοί εἶναι τάχα πέρα γιά πέρα καουτσκι- 
στές! "Ετσι εἶναι, Νομίζω ὅτι ἡ γερμανική μπροσούρα µας θά μποροῦ- 
σε νά Σᾶς βοηθήσει γιά νά καθορίσετε τή «σταθερότητα» τοῦ διεθνι- 
σμοῦ ”. Τήν ἔχετε; (Σᾶς ἔχουν σταλεῖ 500 ἀντίτυπα.) 

Τίς µέρες αὐτές θά ἐκδόσουμε ἐδῶ (στά γερμανικά καί στή συνέ- 
χεια ἐλπίζουμε νά τή βγάλουμε καί στά γαλλικά καί, ἄν καταφέρουμε νά 
τά φέρουμε βόλτα µέ τά λεφτά, στά ἰταλικά) µιά µικρή μπροσούρα 
ἐξονόματος τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Κάτω ἀπό τόν τίτλο αὐτό 
θά θέλαμε νά κάνουµε γνωστή σέ πλατύτερη ὅσο τό δυνατό διεθνή 
κλίµακα τήν ἀριστερή ὁμάδα µας στό Τσίμμερβαλντ(ΚΕ «Ρ.». Ὀ. -- 
λεττονοί -- σουηδοί {- νορβηγοί -- | γερμανός { | ἐλβετός) µαζί µέ τό 
σχέδιο ἀπόφασης καίτῆςδιακήρυδζής της (πού δημοσιεύτη- 
καν στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 45-46). Ἡ µικρή µπροσουρί- 
τσα (20-30-35 χιλιάδες γράμµατα)θά περιλαβαίνει τά 2 αὐτά ντοκουµέν- 
τα καί µιά µικρή εἰσαγωγή 201. Ἐλπίζουμε ὅτι ἘἜσεῖς θά τήν ἐκδόσετε 
στήν ᾽Αμερική καίστά ἀγγλικά (γιατί δέν ὑπάρχουν ἐλπίδες νά γίνει αὐτό 
στήν ᾽Αγγλία: ἐκεῖ θά πρέπει νά τή μεταφέρουμε ἀπό τήν ᾽Αμερική) καί 
ἄν εἶναι δυνατό καί σέ ἄλλες γλῶσσες. Αὐτή θά πρέπει νά εἶναι ἡ πρώτη 
ἐμφάνιση τοῦ πυρήνα τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν ὅλων τῶν 
χωρῶν, πού ἔχουν ξεκάθαρη, ἀκριβή καί πλήρη ἀπάντησήη στό 
ὀρώτημα, τί νά κάνουν καί ποῦ νά πᾶνε. Θά εἶχε ἐξαιρετική σηµασία, 
ἄν καταφέρνατε νά τήν ἐκδόσετε στήν ᾽Αμερική, νά τήν κυκλοφορήσετε 
καί νά ἀποκαταστήσετε σταθερές σχέσεις ἐκδοτικές (6ήαγ]ες 
ΚογΓγ(ΝΒ)στό(ΟΠΙοβρο «ΑΡρρεαΙίο Κεᾶςοη») Ἐγ στό ΚάηΠςᾶςκτλ.), γιατί 
ἔχει ἐξαιρετική σπουδαιότητα νά ἐμφανιστοῦμε σέ διάφορες γλῶσσες 
(Ἔσεῖς θά μπορούσατε στόν τοµέα αὐτό νά κάνετε πολλά). 


. Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος(Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπέναντι στόν πόλεμο)». Ἡ Σύντ. 

”” Προσπαθεῖστενά συνδεθεῖτε μ’ αὐτούς --- ἔστω καί µέγράμμα, ἄν δέν θά πᾶτε στό 
Κάνσας. Ἡ ἐφημεριδούλα τους πότε-πότε εἶναι ἀρκετά καλή. Οπωσδήποτε βολιδοσκοπίστε 
τους µέ τήν ἀπόφασή µας τῆς «᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ». Καί ποιός εἶναι ὁ Ευρεπε 
Ὀεῦς; Αὐτός γράφει κάποτε ἐπαναστατικά. ᾿Η µήπως κι’ αὐτός εἶναι πατσαβούρα ἃ |ὰ 
Κάουτσκι; 

Γράψτε πότε θά βρίσκεστε ξανά στή Νέα Ὑόρκη καί γιά πόσες µέρες. Παντοῦ 
φροντίστε νά βλέπετε (ἕστω καί γιά 5 λεπτά) τούς ντόπιους µπολσεβίκους, νά τούς «φρεσκάρε- 
το καίνά τούς συνδέετεμµμµαζίμµας. 


164 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


"Ὅσο γιά χρήματα µέ λύπη µου εἶδα ἀπό τό γράμμα Σας ὅτι γιά 
τήν ὥρα τίποτε δέν µπορέσατε νά µαζέψετε γιά τήν ΚΕ. Ἴἴσως καί 
Σᾶς βοηθήσει αὐτή ἡ «διακήρυξη τῶν ἀριστερῶν»... 

“Ὅτι ὁ Χίλκβιτ θά ὑποστήριζε τόν Κάουτσκι καί θά ἦταν ἀκόμη 
δεξιότερος δέν ἀμφέβαλλα, γιατί τόν εἶδα στή Στουτγάρδη (τό 1907) 
καί άκουσα πῶς αὐτός ὑπεράσπιζε ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό τήν ἀπαγόρευση 
τῆς εἰσόδου κίτρινων στήν ᾽Αμερική («διεθνιστής))... 

Αὐτή ἡ ἴδια ἡ διακήρυξη τοῦ Τσίμμερβαλντ δέν εἶναι ἀρκετή: ὁ 
Κάουτσκι καί Σία εἶναι ἕτοιμοι νά συμφωνήσουν µαζί της µέ τόν 
ὅρο: «οὔτε βῆμα παραπέρα». Ἐμεῖς δέν συμφωνοῦμε σ’ αὐτό, γιατί 
εἶναι καθαρή ὑποκρισία. ᾿Ἔτσι, ἄν ὑπάρχουν στήν ᾽Αμερική ἄνθρω- 
ποι πού φοβοῦνται ἀκόμη καί τή διακήρυξη τοῦ Τσίμμερβαλντ, αὐ- 
τούς ἀφῆστε τους καί προσπαθεῖστε νά βρεῖτε µόνο ἐκείνους πού 
εἶναι ἀριστερότεροι ἀπό τή διακήρυξη τοῦ Τσίμμερβαλντ. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία! 


Δικός Σας 4ένιν 
(Ὁ Πιαπονν. θειάεηννερ. 43. ΠΠ. Βογπ) 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Νέα Ὑόρκη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. 1 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙΚΑΙΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Σᾶς στέλνω τό φυλλάδιο ἀρ. | 202 

Βοηθεῖστε στή διάδοσή του. 

Ἡ διεύθυνση τοῦ ἐκδότη εἶναι στό φυλλάδιο (σβῆστε την, ἀφοῦ 
βγάλετε ἀντίγραφο). 

Ἐνημερῶστε τούς γάλλους, τόν Γκιλμπό καί λοιπούς. 

Πῶς πάει τό δημοψήφισμα τῶν ἐλβετῶν, Τί ἀπήχηση ἔχει (στή 
Γενεύη) ἡ πάλη τῶν ἀντιπάλων καί τῶν ὑπερασπιστῶν τῆς «ὑπερά- 
σπισης τῆς πατρίδας»; 203 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί ὅ,τι ποθεῖτε! 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ Νοέμβρη 1915 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 

᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! 

Ἡ ὁμιλία Σας στὀ Α4ΤάιΙ µέ χαροποίησε πολύ καί Σᾶς συγ- 
χαίρω ἐγκάρδια γιά τήν ἐπιτυχία. Κατά τή γνώµη µου, ἦταν θαυ- 
µάσια 204, 

(Αν θά ἔχετε τά πλήρη στενογραφηµένα πρακτικά τοῦ συ- 
νεδρίου, στεῖλτε τα ἔστω καί γιά λίγο διάστηµα.) 

Ὁ Ράντεκ μοῦ εἶπε ὅτι αὐτός Σᾶς συμβούλεσε νά µήν πάρε- 
τε πρῶτος τό λόγο, γιατί ἡ ὁμιλία, τάχα, ρώσου θά ἔδειχνε «ἔἕλ- 
λειψη λεπτότητας» (ἀποδείχτηκε ὅτι ὁ Ράντεκ δέν εἶχε καθόλου 
δίκιο), καλύτερα θά ἦταν νά μιλοῦσε ὁ Πλάττεν κτλ. 

Ἐσεῖς δικαιωθήκατε ὁλοκληρωτικά! 

Δέν ἀξίζει, κατά τή γνώμη µου, νά ξεσηκώσετε ΟεζᾶπΚκ 3» µέ 
τόν Ράντεκ, γιατί εἶναι «πεισματάρης» κτλ. Μικροπράγµατα! 
Μηδαμινά! Εἶναι κουτσομπολιό πού ἀσχολοῦνται, ὅπως καί πάν- 
τα ἀσχολήθηκαν, οἱ ὀκιστές ἨἩ, οἱ Ντίμκα οίς., καί ὁ Ριαζάνοφ 
τώρα ἰδιαίτερα (ὁ Ράντεκ εἶπε ἐπίσης ὅτι αὐτός ἦταν φοβερά 
ἐξαγριωμένος: παράξενος, γιατί χώνεται σέ ζητήματα πού ἄσχη- 
μα τά καταλαβαίνει;). 

Μή δίνετε προσοχή στά κουτσομπολιά, νά χάνετε λιγότερο 
καιρό γιά τό βοῦρκο τῆς παροικίας τῆς Ζυρίχης, περισσότερο γιά 
τή σύνδεση µέ τόν Πλάττεν καί γιά τίς ὑποθέσεις γιά τήν ἔκδοση 
καί τή διάδοση τοῦ «Ιπίεγπαίϊοπαίε ΕΙιροἱᾶίίοεῦ (ἄν λιγότερο 
χρόνο θά χάνετε γιά τούς ὀκιστές -- Σία, τότε περισσότερος θά 
μείνει γιά τό Ιηίεγπαί{οπαίε ΕΙαρο]ᾶ({ίευ)). 

Τά χρήματα γιά τό «Ιπίεγπαίίοπα]ο ΕΙιρο]ᾶ(ίεο) (370 ἀντίτυπα;) 
καί τό λογαριασμό (πόσα ἔμειναν;, Πόσα μοιράστηκαν µέ πίστωση; 
Σύνολο εἰς.) στεῖλτε τα σέ μένα κατευθείαν (ἡ διεύθυνση τοῦ 
Πλάττεν δόθηκε µόνο γιά τούς ξένους). 

Ὁσοναφορᾶ τή μετάφραση τοῦ «Ιπίεγπαίίοπαίε Ευροίά(ίευ», 
τεῦχ. | στά ἰταλικά, νομίζω πώς ἡ κοινή φίλη θά Σᾶς βοηθήσει Ἡ". 
Αὐτή καί ὁ 51ε[εἰάί βρῆκαν ἤδη µερικές ἰταλικές διευθύνσεις, βρῆκε 
αὐτή ἕναν ἰταλό γιά νά κοιτάξει τή μετάφραση, Ἐσεῖς ἐπίσης. Κατά 
τή γνώμη µου, τώρα σέ πρώτη σειρά χρειάζεται νά μεταφραστεῖ στά 
ἰταλικά καί νά δοθεῖ γιά ἔλεγχο σ᾿ ἕναν ἰταλό. Στή συνέχεια (ἀφή- 


ὃ -- καυγά. Ἡ Σύντ. 


-- ὀκιστές --- µέλη καί ὀπαδοί τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς. Σημ. µετ. 
Γιά ποιά γίνεται λόγος δέν ἐξακριβώθηκε. Η Σύντ. 


ας 
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νοντας κατά µέρος τήν Μπαλαμπάνοβα, γιατί αὐτή, προφανῶς, δέν πρόκει- 
ται νά βοηθήσει, εἶναι µάλιστα ἱκανή νά ἐμποδίσει) νά καταπιαστεῖτε µέ 
τό νά βρεῖτε µιά ἐφημεριδούλα, ἤ τήν ἕνωση τῶν ἰταλῶν στήν Ἐλβετία 
πούθά συμφωνοῦσαν νά τό ἐκδόσουν µέ δικά τους ἔξοδα: νομίζω ὅτι αὐτό 
δέν εἶναι οὐτοπία, γιατί ἡ ἔκδοση σέ 2000 ἀντίτυπα στοιχίζει 80 [τς καί 
μποροῦν νά ἔχουν καί ἔσοδα ἀπό 10 οἱ Ἡ. 

Αν δέν βρεθεῖ ἐκδότης, τότε θά προσπαθήσουμε νά τό ἐκδόσουμε 
μόνοι, ὅμως τότε πρέπει νά ὀργανώσουμε µέ ἰδιαίτερο ζῆλο τήν κυκλο- 
φορία: ἡ κοινή µας φίλη, πού τῆς γράφω, θά βοηθήσει στό ζήτημα αὐτό. 

Παρακαλῶ πολύ τή «στενή γνωριμία» Σας µέ τόν Πλάττεν νά τή 
διατηρήσετε καί νά τήν ἀναπτύξετεμέκάθε τρόπο: αὐτός τώρα εἶναι 
πάρα πολύ σημαντικός γιά τήν ἔκδοση τοῦ «Ππίεγπαίίοπαίε ΕΊΙρ- 
οΙα{ίεῦ). 

Παραβρίσκεται ἄραγε ὁ Πλάττεν στίς συνεδριάσεις τῆς Διοικούσας 
ἐπιτροπῆς τοῦ Κόμματος; "Εχει ἄραγε τά πρακτικά; Μέ δικαίωµα ψήφου 
ἤ χωρίς δικαίωµα; Συμφωνεῖ μήπως νά ἀναπτύδει τήν ἀπόφαση γιά τίς 
«γοενο]Ιιμι[ιοπᾶγε ΑΚΙ[οπΠπέΠΣ ἈΝ,γιά νά µή μείνει νεκρόγράμμµα; 
(τότε χρειάζεται νά ὀργανωθοῦν ἐκδόσεις, ἡ ἔκδοση μπροσούρων, παραρ- 
τηµάτων στίς ἐλβετικές ἐφημερίδες, πού νά συγκεκριμενοποιοῦν τήν 
ἔννοια τενο]ι{ιοηᾶτε ΑΚΙΙΟΠΕΗ», καί ὅλα αὐτά νά μεταφέρονται κρυφά στή 
Γερμανία). Συμφωνεῖ ἄραχε νά βοηθήσει νά μεταφερθεῖ στή Γερμανία τό 
«Ππίεγηαίιοπα]ε ΕΙιρ]ά(ίεῦ», τεῦχ. !: 

Πῶς πάει λοιπόν ἡ δουλιά µέ τό πούλημα τῆς μπροσούρας: 
«Φο0ι8µ5πιυς απ ΚΓίιερ»; Ἠ' Γράψτε. Αφῆστε τήν παροικία τῆς Ζυρίχης 
καί ἀσχοληθεῖτε µέ τίς ὑποθέσεις ἀετ Ζιπιπιεγννα|άετ ΙΓ 1πΚοπ! Ἠπ3 

“Ὅ,τι ποθεῖτε! Χαιρετισμούς στή γυναίκα Σας καί σέ ὅλους τούς 
φίλους. 

Δικός Σας ένιν 


Ρ. 5. Γράψτε κατευθείαν στή διεὐθυνσή µου: 


υΗΙ. [ Απονν. δειάεηννερ. 4-α. Ι. 
(οει ΕΤ8υ οπειάετ) ΒΕΓΠ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2 


τοῦ Νυέμβρη 1915 δημοσιεύεται }ιά πριώτ φορίί. 
Στάλθηκε στή Ζυρίχη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ὃ --- οοπἰίϊπιες --- σαντίμ. 1Η Σύντ. 
λος «ἑπαναστατικές ἑνέργειες. ἩΠ Σύντ 


ἛπἨ. -- «Σοσιαλισμός καί πόλεμος». Η Σύντ. 
λα τῆς Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ι9Ι5 167 


167 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


22/ΧΙ. 105. 

᾽Αγαπητή ᾽Αλεξάντρα Μιχάηλοβνα! ᾽᾿Από ἀφηρημάδα δέν ἀπο- 
τελείωσα τό γράμμα πού Σᾶς ἔστειλα σήµερα. Νά ἡ διεύθυνση: Μ{. 
Ο. ἨΝ. Ειἰσρετα]άἀ, οστείατγ ΟΓ ἴππε «Φοοῖα]σί Ῥγοραραπάα Γ6αβριθ)». 
20. ΒαΚετ Οίτοεί. 20. ΒενεγΙΥγ. Μας». 

ὌἜκανα λοιπόν λάθος, λέγοντας ὅτι αὐτός ζεῖ στή Βοστώνη. 
Ὅμως στό φυλλάδιό του ὑπάρχουν οἱ διευθύνσεις καί τῶν 15 μελῶν 
τοῦ Συνδέσµου αὐτοῦ καί ἀνάμεσά τους εἶναι καί ἀπ᾿ αὐτούς πού ζοῦν 
στή Βοστώνη. Ἐλπίζω ὅτι θά καταβάλετε κάθε προσπάθεια γιά νά 
μάθετε σχετικά μ᾿ αὐτούς ὅλα ὅσο τό δυνατό πιό λεπτοµερειακά καί 
ὅτι θά προσπαθήσετε νά δημιουργήσετε ἀπό τούς παραπάνω (ἤ καί ἀπ᾿ 
αὐτούς, η: ἀπό κάποιον ἀπ᾿ αὐτούς) ἕνα ἀπό τά στηρίγματα τῆς 
«᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλν/Ό) στήν ᾽Αμερική. 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Νέα Ὑόρκη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. {1 
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ΠΡΟΣ ΊΟΝΙΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΡΙΕΦ 


Κατά τή γνώµη µου, νά πᾶτε στόν Γκρίμμ καί νά τόν παρακαλέ- 
σετε νά ὑποδείδει µέ ἀκρίβεια (μέ κόκκινο µολυβάκι) ἐκεῖνα τά σημεῖα 
πού αὐτός «θά ἐπιθυμοῦσε νά βγοῦν»! 205 

Πολεμική; 

Καί ὁ Τρότσκι καί ἡ «Ὁιε Οωντιῤτο»; 

Μά ἡ ἀναφορά στὀν 1 οπρυοί-ΡΓοδδεπιᾶηππε ὄχει λιγότερή 
πολεμική ἀπ᾿ ὅ,τι ἡ ἀναφορά στόν Τσχεῖτζε, ΒερτἠπάιπρΆ "" Τό ἴδιο 
ὑπάρχει καί στόν Τρότσκι καί στή «ΥΊε Οι νΠέτο». 

Ταλαντεύομαι, γιά ποιό λόγο νά κάνουµε συνομιλίες µέ τόν 
Γκρίμμ; ”Αν αὐτός περιοριζόταν σέ ἐντελῶς µικρές τροποποιήσεις, 
θά ἥμουν ὑπέρ τῆς ὑποχώρησης. "Ὅμως αὐτό εἶναι ἀπίθανο. 


Ὁ -- «Ἐργατική Ζωή»; Ἡ Σύντ. 
"ο - Τεκμηρίωση; Ἡ Σύντ. 
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Τότε ἕνα ἀπό τά δυό: ἢ νά παραιτηθοῦμε ἐντελῶς ἀπό τή δηµο- 
σίευση στό Δελτίο καί νά ἐκδόσουμε φυλλάδιο. 

"Η νά δημοσιευτεῖ στό Δελτίο ἔτσι, ὅπως θέλει ὁ Γκρίμμ. καί, 
ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, νά τήν ἐκδόσουμε ὁλόκληρη σἐ φυλλάδιο µέ τήν 
ἐπισημείωση: «Ἡ ἔκδοση αὐτή χωρίς λογοκρισία». 

Πάντως τό κύριο τώρα εἶναι νά πετύχουμε ἀπό τόν Γκρίμμ νά 
σημειώσει µέμολυβάκι τίθέλει αὐτός νά βγεῖ. Αὐτό εἶναι τό κύριο. 
Προσπαθεῖστε νά τό πετύχετε αὐτό µέ εὐγενικό τρόπο. 

Γιά τά ὑπόλοιπα θά ἀπαντήσω τό βράδυ ἢ αὔριο, δέν πρόλα- 
βα νά τά διαβάσω ἀκόμη ὅλα. 

ου! ήένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 27 τοῦ Νοέμβρη 1915 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη (τοπικό) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα "Ολγα! Μέ συγχωρεῖτε πού Σᾶς γράφω 
σέ ἕνα κομματάκι χαρτί. 

Νομίζω ὅτι ἐνεργήσατε σωστά. Πραγματικά, ἄν δέν κόψουµε 
σχέσεις µέ τό «Νάσε Ντιέλο», ὅλα τά ἄλλα θά εἶναι ἀπάτη. Τώρα 
αὐτό ἔγινε ἐντελῶς ξεκάθαρο, ὅταν στήν Πετρούπολη «νίκησαν» 
(νοθεύοντας τίς ἐκλογές) οἱ καταδότες-ὀκιστές σέ συμμαχία µέ τή 
μαύρη ἑκατονταρχία 206, 

Προσθέστε στήν ἀπόφαση καί τήν καταδίκη τῶν νοθευµένων 
ἐπαναληπτικῶν ἐκλογῶν 207, Καί χρησιμοποιεῖστε σάν ἐπιχείρημα τό 
ὅτι εἶναι ἀπαράδεκτο νά παίρνει κανείς µέρος στήν «ἄμυνα», µιά καί 
ὁ πόλεμος ἔχει ἱμπεριαλιστικό, δηλ. κατακτητικό, δηλ. ληστρικό, 
δηλ. καταπιεστικό χαρακτήρα (γενικά, Σᾶς συνιστῶ νά καταστρώσε- 
τε τήν ἐπιχειρηματολογία µέ µεγαλύτερη ἐπιμέλεια μέ βάση τή 
«Φοτσιάλ- Ντεμοκράτ», διαλέγοντας τά ἐπιχειρήματα ἀπό τά 
ἀντίστοιχα ἄρθρα καί τίς ἀποφάσεις τῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης). 

Τό γράµµα θά τό διαβιβάσουμε στήν Ἰνέσσα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί στέλνω χαιρετισμούς σέ ὅλους. 

Δικός Σας 4ένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ. ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ  Ι9ἱ5 Ι69 


Ρ. 5. Μιά παράκληση: ἡ Ἰνέσσα ἔλεγε ὅτι στή 1 ενεύη ὑπάρχει 
μιά κοπέλα 3" πού ζοῦσε στό ΑγΓας. Τήν ξέρετε. Κατέχει, λέει, καλά 
τά γαλλικά. Θά μποροῦσε νά μεταφράσει ἀπό τά γερμανικά στά 
γαλλικά; (γιά τό περιοδικό τῆς Ρόλαντ-Ἀόλστ πού βγαίνει ἐδῶ µέ τή 
συμμετοχή µας) 28, Δωρεάν ἤ µέ πληρωμή; Καί ποιά; Σᾶς παρακα- 
λῶ, κοιτάξτε νά μάθετε. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 16 τοῦ Δεκέμβρη {916 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


170 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ”:” 


"Αν ὑπάρχει σέ Σᾶς καμιά ὁμάδα γάλλων πού ἀκολουθεῖ τή θέση 
τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ, νά στείλετε ὁπωσδήποτε ἀπό 
τήν ὁμάδα αὐτή καί ἀμέσως ἔστω καί ἕνα σύντομο ἀρθράκι (ἤ δήλω- 
ση) στό περιοδικό. Βιαστεῖτε!! 

Στή συνέχεια χρειάζονται ἀπό τήν ὁμάδα αὐτή ἀνταποκρίσεις. 
Σᾶς παρακαλῶ! 

Τέλος µιά ὁλοκληρωμένη ἔκθεση γιά τούς λόγους τοῦ Μπουρντε- 
ρόν καί τοῦ Μέρχαϊμ (1) στήν ὁμοσπονδία τοῦ Σηκουάνα 

(2) γιά ὅλη τήν ἀντιπολίτευση στό συνέδριο 
τοῦ Κόμματος στίς 27. ΧΙ. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Δεκέμβρη 1915 δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό Παρίσι σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 


3. Γιά ποιά γίνεται λόγος, δέν ἐξακριβώθηκε.  Σύντ. 
-”- Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 


720 


196 


Ι71 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ 


ΕΙ. 1916. 

Πολυσέβαστε ᾽Αλεξέι Μαξίμοβιτς! 

Σᾶς στέλνω στή διεύθυνση τοῦ περιοδικοῦ «Λέτοπις», γιά τό 
ἐκδοτικό καί ὄχι γιά τό «Λέτοπις», τό χειρόγραφο τῆς μπροσούρας 
µέ τήν παράκληση νά τήν ἐκδόσετε 20», 

Προσπάθησα νά ἀναλύσω ὅσο μπορεῖ πιό ἐκλαϊκευτικά τά και- 
νούργχια στοιχεῖα γιά τήν ᾽Αμερική πού, ὅπως πιστεύω, προσφέρον- 
ται ἰδιαίτερα γιά τήν ἐκλαΐκευση τοῦ μαρξισμοῦ καί τήν πρακτική 
του θεμελίωση. Νομίζω ὅτι κατάφερα νά ἐκθέσω τά σοβαρά αὐτά 
στοιχεῖα καθαρά καί κατανοητά γιά τά καινούργια στρώματα τοῦ 
ἀναγνωστικοῦ κοινοῦ, πού πληθαίνουν στή Ρωσία καί ἔχουν ἀνάγκη 
ἀπό διαφώτιση στόν τοµέα τῆς παγκόσμιας οἰκονομικῆς ἐξέλιξης. 

Θά ἤθελα νά συνεχίσω καί στή συνέχεια νά ἐκδόσω καί ἕνα 
δεύτερο τεῦχος γιά τή Τ ερµανία. 

Δουλεύω τήν μπροσούρα γιά τόν ἱμπεριαλισμό 219, 

Λόγω τοῦ πολέμου ἔχω µεγάλη ἀνάγκη νά ἐξοικονομήσω χρή- 
µατα καί γι’ αὐτό θά Σᾶς παρακαλοῦσα, ἄν αὐτό εἶναι δυνατό καί δέν 
θά Σᾶς δυσκολέψει ὑπερβολικά, νά ἐπιταχύνετε τήν ἔκδοση τῆς 
μπροσούρας. 


Μέ ὅλη µου τήν ἐκτίμηση. Β. Ἰλίν 
Διεύθυνση. Μγ. 11. ΟιΙαποΠ. δεἰάεπνερ. 4-4. Βεγη ο (5υἱ956). 


Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 


Ηρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. 11 


ει! 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τόν Α. Μ. Γκόρκι. -- 
τοῦ Γενάρη Ι9ἱό6 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι5 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ι9ἱό6 73 


112 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ [. ὼΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


Ι3/41. 196. 

᾽Αγαπητή φίλη! ᾿Από Σᾶς δέν ἔχουμε ἀκόμη εἰδησοῦλες. Δέν 
ξέρουμε πῶς φτάσατε καί πῶς τά περνᾶτε 21. Τακτοποιηθήκατε ἄρα- 
γε καλά, Καλά ἄραγε πάει ἡ δουλιά στή βιβλιοθήκη: Πήραμε ἕνα 
γράμμα πού ἀπευθυνόταν σέ Σᾶς ἀπό κάποιον αἰχμάλωτο. Τό γράµ- 
μα παράπεσε σέ ἄλλο σπίτι, σέ ἄλλο ρῶσο (µήπως δόσατε στό 
ταχυδρομεῖο λαθεµένη τή διεύθυνσή µας, Μήπως ξεχάσατε τά γράµ- 
µατα δίπλα στόν ἀριθμό;). 

Πήραμε μερικές καλές εἰδήσεις ἀπό τήν πατρίδα. Βέβαια, δόσα- 
τε ἐξαιρετική προσοχή στά φύλ. ἀρ. 5 καί 6 τῆς «Νάσε Σλόβο». 
Ἐαναδιαβάστε τα! 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί εὔχομαι ῥὁλόψυχα ἐπιτυχίες στίς 
δουλιές. 

Δικός Σας Ἰβάν 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 


79 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


Ι541. 196. 

᾽Αγαπητή φίλη!ΐ Σήµερα ἐπιστράφηκε ἐδῶ τόὀ δέµα ρᾶΡρίθις 
4᾿ αΠαίτες , τρία τετραδιάκια, πού στάλθηκε συστηµένο ἀπό τή 
Βέρνη στό Παρίσι στόν Μπελίνσκι 23. Ἡ ἀποστολέας ξέχασε νά 
βάλει τόν ἀριθμό τοῦ σπιτιοῦ καί οἱ καταραµένοι ταχυδροµικοί τό 
ἐπέστρεψαν ἐδῶ!! Σήµερα κιόλας τό ἔστειλα συστηµένο στόν 
Μπελίνσκι. 

᾿Αρχίσαμε τίς «προστριβές» µέ τόν πολωνό φίλο ἈἨ, ὁ ὁποῖος, 
προφανῶς, «παρεξηγήθηκε» γιά τή συζήτηση καί δέν θέλει νά δη- 
μοσιευτοῦν οἱ θέσεις µας στό τεῦχ. 2 τοῦ περιοδικοῦ 23. Αὐτό µυ- 
ρίζει πόλεμο μ᾿ αὐτόν. ᾿Από τήν Ρόλαντ-ΧἈόλστ εὐγενικότατο γράµ- 
μα καί ἀνακοίνωση ὅτι ὁ ὀλλανδικός της σύνδεσμος στίς 2. Ι. 
Ι9]16 προσχώρησε ὁμόφωνα στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντὶ Ὁ 


..---- ὑπηρεσιακά ἔγγραφα. Ἡ Σύντ. 
”-. Πρόκειται γιά τόν Κ.. Μπ. Ράντεκ. Ἡ Σύντ. 


74 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τρότσκι ἔχασε ἀκόμη ἕνα σύμμαχοί! Τό ὀλλανδο-γερμανικό πε- 
ριοδικό ἤδη στοιχειοθετεῖται' συνεργάτες ἀπό τίς ἄλλες χῶρες 
εἶναι ὑπεραναγκαῖοι, ὅμως ὅλα νά στέλνονται καί ὅλες οἱ συνδέ- 
σεις νά δίνονται µόνο σέ µένα, ἀποκλειστικά σέ µένα ἢ στό 
νεαρό ρῶσο φίλο µου (κάθε ἄλλο παρά σέ µή ρῶσο, νοις «οπι- 
ΡγεΠοεΖ} 3). 

Καί ἕνα ἄσχετο ζήτημα: 

Σήµερα ἐξαίρετη ἡἠλιόλουστη µέρα µέ χιονάκι. Μετά τή 
γρίππη πρώτη φορά κάναμε περίπατο µαζί µέ τή γυναίκα µου σ᾿ 
ἐκεῖνο τό δρόµο στό Εταμεη-Καρε[ιεη, στόν ὁποῖο -- θυμᾶστε; 
--- τόσο θαυμάσια κάναµε περίπατο κάποτε οἱ τρεῖς µας. Τά 
θυμᾶμαι ὅλα καί λυπήθηκα πού Ἐσεῖς δέν εἴσασταν. 

Μέ τήν εὐκαιρία. Παραξενεύομαι λιγάκι, γιατί δέν ὑπάρ- 
χουν νέα Σας. Καί µαζί μετανιώνω κιόλας: ὁμολογῶ τήν ἁμαρ- 
τία µου, μοῦ ἔρχεται ἡ σκέψη µήπως Ἐσεῖς «παρεξηγηθήκατε» 
κιόλας, ὅλα συμβαίνουν, γιατί δέν ἦρθα νά Σᾶς ξεπροβοδίσω 
τήν ἡμέρα τῆς ἀναχώρησης;, Μετανιώνω, μετανιώνῶ καί παραι- 
τοῦμαι ἀπό τίς σκέψεις αὐτές, ἤδη ἀπαλλάχτηκα ἐντελῶς ἀπ᾿ 
αὐτές. 

Σᾶς γράφω δεύτερο δελτάριο. Μήπως τό πρῶτο χάθηκε; Ἐ- 
παναλαμβάνω µιά σπουδαία συμβουλή: ξαναδιαβάστε τά φύλ. 
ἀρ. 5 καί 6 τῆς «Νάσε Σλόβο» πολύ προσεκτικά! Ἡ Κολλοντάι 
στέλνει καλά νέα ἀπό τήν ᾽Αμερική. Εκδίδει τό Ιπίεγπαίίοπα|α 
Γ]αρ0]ᾶ(ίεγ. ᾿Από τή Ῥωσία ἐπίσης καλά νέα. Σᾶς σφίγγω δυνατά 
τό χέρι. 

Δικός Σας Β. 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στόὀ Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα μὲ τὸ χειρόγραφο 


Ι74 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 
10/1. 1916. 


᾽Αγαπητή φίλη! 
Σᾶς στέλνω ἤδη τό τρίτο δελτάριο. Τή φορά αὐτή στά γαλλι- 
κά, γιά νά διευκολύνω τή δουλιά τῶν λογοκριτῶν, ἄν αὐτοί εἶναι ἡ 


..--- καταλαβαίνετε, Ἡ Σύντ. 
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αἰτία τῆς καθυστέρησης τῶν γραμμάτων. Γιά νά εἶμαι εἰλικρι- 
νής, στή διάρκεια μερικῶν ἤδη ἡμερῶν ἀνησυχῶ: καµιά εἴδηση 
ἀπό Σᾶς! "Αν εἶστε παρεξηγηµένη µαζί µου, θά γράφατε ἴσως 
στούς ἄλλους φίλους, ὅμως ἀπ᾿ ὅ,τι ξέρω, δέν γράφετε σέ κανέ- 
ναν! "Αν στίς πιό προσεχεῖς µέρες δέν πάρω γράμμα Σας, θά 
γράψω στούς φίλους µας γιά νά µάθω µήπως ἀρωστήσατε. Ἐ- 
πανειλημένα ρώτησα ἤδη γιά γράμματα πόστ-ρεστάντ, δέν Ἆ- 
πάρχει τίποτε. 

Ἡ διένεξη µέ τό νεαρό φίλο µας, τόν πολωνό, λύθηκε εὖὐ- 
νοϊκά: ἦταν µόνο µιά ὁρισμένη «παρεξήγηση» (αὐτό δηλώνει ὁ 
ἴδιος). Τώρα ὅλα πᾶνε καλά’ ἡ σύνταξη τοῦ περιοδικοῦ ἄρχισε 
ἤδη” πρέπει νά ἔχει ἐκδοθεῖ τό Γενάρη ”. 

Γράψαμε στόν «δικό σας» διευθυντή σέ µιά πόλη τῆς ρώ- 
μανικῆς ᾿ἘΕλβετίας 24. Καμιά ἀπολύτως ἀπάντηση. Αλήθεια, 
δέν εἶναι παράξενο, "Όλοι ἐμεῖς περιμένουμε µέ ἀνυπομονη- 
σία νά εἴχατε τακτοποιήσει κάπως τήν ὑπόθεση µέ τά μµυθι- 
στορήµατα καί τίς νουβέλλες στό Παρίσι, ὅπου ἀσφαλῶς θά 
βρεῖτε πολύν κόσµο, φιλόλογους, ἐκδότες καί λοιπούς, µιά πού 
δουλεύετε στήν Ἐθνική βιβλιοθήκη καί γνωρίζετε καλά αὐτό 
τόν κόσµο. 

Ὁ καιρός εἶναι ἐξαιρετικός. Τήν τελευταία Κυριακή κάνα- 
µε µιά θαυμάσια ἐκδρομή στό «δικό µας βουναλάκι. Ἡ θέα 
πρός τίς "Αλπεις ἦταν ἀσυνήθιστα ὅμορφη' λυπήθηκα πολύ πού 
Ἐσεῖς δέν εἴσασταν µαζί µας. 

Μιά ἀπό τίς τελευταῖες ἡμέρες ὁ Καμίλ Χούισμανς ἐκ- 
φώνησε ἕναν µεγάλο καί «διπλωματικότατο» λόγο στό συνέ- 
δριο τοῦ Ὀλλανδικοῦ Κόμματος 2. Δέν ξέρω, ἄν θά µπορέ- 
σετε νά βρεῖτε τό κείμενό του στίς γαλλικές ἐφημερίδες. Αν 
ὄχι, θά τόν βρεῖτε ἐδῶ. Ὁ Χούισμανς «ἀνάμεσα στ ἄλλα» 
ἔθιξε τή συνδιάσκεψη τοῦ Σεπτέµβρη, ὅμως διαμαρτυρήθηκε 
πολύ ἔντονα ἐνάντια στίς «ἀπόπειρες ἀπαλλοτρίώωσης» (δέν 
θέλει νά «ἀπαλλοτριωθεῖῦ ὁ γραμματέας αὐτός!ῇ) καί οὕτω κα- 
θεξῆς κτλ. Μεγάλος διπλωμάτης, πολιτικός!.. Τί ἀκατάλληλα 
μέσα! 

Πῶς αἰσθάνεστε; Εἶστε εὐχαριστημένη; Δέν νιώθετε πλήξη; 
Εἶστε πολύ ἁπασχολημένη, Μοῦ προκαλεῖτε πολλές στενο- 


. Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Ὑοτυοίο». Ἡ δύντ. 


Ι76 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


χώριες, ἀποστερώντας µε ἐντελῶς ἀπό εἰδήσεις Σας!.. Ποῦ διαµένε- 

τε, Ποῦ τρῶτε; Στό «μπουφέ» τῆς Ἐθνικῆς βιβλιοθήκης; 
Σᾶς παρακαλῶ καί πάλι νά στείλετε γράμματα «πόστ-ρεστάντι». 
᾿Αφοσιωμένος σέ Σᾶς Ι. Μπαζίλ 


Ρ.5. Καί πάλι τίποτε! Δέν ὑπάρχουν γράμματά Σας. 


Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό Παρίσι Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λ4ετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


115 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


Παρασκευή. 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! 

Μόλις σήµερα πήραμε τό µακροσκελές γράμμα Σας, γιά τό 
ὁποῖο χαρήκαµε πολύ. Σᾶς γράφω τό τέταρτο γράμμα: καί τά τρία 
δελτάρια ἦταν Ροςίε τεδίαηίςε. ᾿Αν αὐτά δέν τά πήρατε, σηµαίνει εἴτε 
ὅτι χάνονται, εἴτε ὅτι ὑπάρχουν κάποιοι ἰδιαίτεροι κανόνες (ῆ ἀνω- 
µαλίες) γιά τά γράμματα πόστ-ρεστάντ. Ὁ Τρότσκι ἔγραψε στό 
νεαρό πολωνό φίλο µας ὅτι καί ὁ ἴδιος δέν γράφει στό ὀλλανδικό 
περιοδικό Ἄ καί δέν μπορεῖ νά δόσει τέτια συμβουλή στούς φί- 
λους του τοῦ ἔθνους ἐκείνου ὅπου αὐτός ζεῖ. Σημαίνει ὅτι δέν θά 
ἀποφύγουμε τήν πάλη ἐνάντια στόν Τρότσκι ἀκόμη καί γι’ αὐτό 
τό ζήτημα! 

Σήµερα πῆρα ἕνα δελτάριο ἀπό τόν ἀδελφό Σας ΣἩ. Πολύ εὐχά- 
ριστο ὅτι κάτι πῆρε αὐτός (ἤ γράμμα, ἢ τό φύλλο τῆς ἐφημερίδας µας 
πού βγῆκε στά τέλη τοῦ Μάρτη) καί γράφει γιά «συμπάθεια». Ἐκεῖ 
πέρα, στά µέρη του, ἡ συμπάθεια εἶναι µεγαλύτερη ἀπ᾿ ὅ,τι τήν 
περίµενε. 

Ἰῷ] Παραλίγο νά ξεχάσω (βιάζοµαι πολύ γιά τό τρένο). "Αν µέ 
τά γράμματα πόστ-ρεστάντ ὑπάρχουν ἰδιαίτερες ἀνωμαλίες, τότε 
ἴσως γι’ αὐτό κι’ ἐγώ δέν παίρνω (οὔτε ἕνα δέν πῆρα ἀπό Σᾷᾶς), ἄν 
καί Σεῖς γράφετε, Γράψτε ἀμέσως: ἄν θά ὑπογραμμίζετε δυό φορές 


. Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Υοτγυοίθο». Η Σύντ. 
-. «Αδελφό) τῆς |]. Φ. ᾽Αρμάντ ὁ Β. Ι. Λένιν ἀποκαλεῖ γιά συνωμοτικούς λόγους 
τόν Λ. Μπ. Κάμµενεφ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΤ-ΧΟΛΣΤ. ΓΕΝΑΡΗΣ ΙοΙό 177 


τήν ἡμερομηνία, σηµαίνει παίρνετε τά γράμματά µου καί μοῦ γράφε- 
τε. 1 ράψτε στή διεύθυνση ἐκείνη, στήν ὁποία πήραμε τό µακροσκε- 
λές γράμμα Σας. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γιατί νωρίτερα δέν στείλατε τή διεύθυνσή Σας;;:: 


Γράφτηκε στίς 2] τοῦ Γενάρη 19/16 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


176 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΊΑ ΡΟΛΑΝΤ-ΧΟΛΣΤ 


᾽Αξιότιμη συντρόφισσα! 

ὍὉ σ. Ράντεκ τώρα μόλις μᾶς ἔδειξε τό γράμμα τοῦ σ. Πάννε- 
κουκ καί τήν «Εἰσαγωγή». 

Τό γράµµα αὐτό καί ἡ «Εἰσαγωγή» ἀλλάζουν οὐσιαστικά τή 
συμφωνία σχετικά µέ τό «ΝΨοτυοίε», πού εἶχε γίνει δεκτή νωρίτερα. 
Νωρίτερα εἶχε συμφωνηθεῖ νά βγαίνει τό «ΝΨοτδοίθο» σάν ὄργανο δυό 
ὁμάδων, καί συγκεκριµένα: 1) τῆς ὁμάδας τῆς Ρόλαντ-Χόλστ καί τοῦ 
Τρότσκι (ἤ τῆς Ρόλαντ-Χόλστ καί τῶν φίλων της χωρίς τόν Τρότσκι, 
ἄν ὁ Τρότσκι δέν θελήσει νά μπεῖ)' 2) τῆς ὁμάδας τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ 
Τσίμμερβαλντ (τό Γραφεῖο τῆς ὁποίας ἀποτελεῖται ἀπό τρεῖς συν- 
τρόφους: τόν Ράντεκ, τόν Λένιν καί τόν Ζηνόβιεφ). ᾽Αντιπρόσωπος 
τῆς δεύτερης αὐτῆς ὁμάδας εἶχε ὁριστεῖ ὁ σ. Πάννεκουκ. 

Τώρα τά προαναφερµένα ντοκουμέντα (τό γράμμα καί ἡ «Εἰσα- 
γωγή» ἀλλάζουν τή συμφωνία: τό «Ψοτοοίθο» βγαίνει σάν ὄργανο 
δυό συντρόφων: τοῦ Πάννεκουκ καί τῆς Ρόλαντ-Ἀόλστ. 

Αν οἱ σ.σ. Πάννεκουκ καί Ρόλαντ-Ἀόλστ ἀποφάσισαν νά ἀπο- 
δεχτοῦν τήν ἀλλαγή αὐτή, τότε ἐμεῖς θά τό πάρουµε ὑπόψη µας. Ἡ 
ἰδιοκτήτρια τοῦ «Υοτυοίο εἶχε ἀπόλυτα τό δικαίωμα νά κάνει τήν 
ἀλλαγή αὐτή. 

Ἐμεῖς δέν ἀρνούμαστε τή συνεργασία στίς καινούργιες αὐτές 
συνθῆκες, πρέπει ὅμως νά ζητήσουμε ὁρισμένες ἐγγυήσεις. Τό «Υοἵ- 
Ὀοίοθ) παρουσιάζεται γιά πρώτη φορά σάν ὄργανο τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ 
Τσίμμµερβαλντι, ἤ «πάνω στήν πλατφόρμα τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίµ- 
µερβαλνο. "Ὅλα τά παραβρισκόµενα στό Τσίμμερβαλντ µέλη τῆς 


Ι78 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ (ἐκτός ἀπό τόν Πλάττεν) ἐξέλεξαν ἐμᾶς 
ἀντιπροσώπους αὐτῆς τῆς ᾿Αριστερᾶς. Γι’ αὐτό νοµίζουµε --- καί στό 
σημεῖο αὐτό καί οἱ τρεῖς καταλήξαμε σέ ὁμόφωνη ἀπόφαση --- ὅτι ἡ 
ἐγγύηση αὐτή εἶναι αὐτονόητη, καί Ἐσεῖς χωρίς ἀμφιβολία θά μᾶς τή 
δόσετε. Ἡ ἐγγύηση συνίσταται στό ὅτι, ἄν ἀνάμεσά µας προκύψουν 
διαφωνίες ἀρχῶν, τότε τό ἄρθρο, πού... ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή 
τοῦ ΣΔΕΚΡ (ἀντιπρόσωπος...), ἡ Συντακτική ἐπιτροπή... 3 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 21 τοῦ | ενάρη {9/ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στό 4άρεν (Ὀλλανδία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στἠ Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


117 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφεί Θά ἤθελα πολύ γιά τή συγγραφή ἑνός βι- 
βλίου νά πεταχτῶ στή Ζυρίχη γιά νά ἐργαστῶ 2-3 ἑβδομάδες στίς 
βιβλιοθῆκες 216. Καί ἡ γυναίκα µου τό ἴδιο. Γιά τήν ὥρα δέν ἔχουμε 
χαρτιά, ὅμως ἐλπίζουμε νά τά πάρουμε σύντομα. Τό ζήτημα εἶναι ἄν 
θά μπορούσαμε νά ὑπερνικήσουμε τίς οἰκονομικές δυσκολίες. Θά 
Σᾶς παρακαλοῦσα πολύ νά μοῦ ἀπαντήσετε εἰλικρινά καί χωρίς 
ὑπερβολές στίς παρακάτω ἐρωτήσεις: 

|) Πόσο καθαρό εἰσόδημα (δηλ. γιά µένα) μπορεῖ νά δόσει µιά 
διάλεξη; ΜιΠΙπιαπι καί πιαχίπιαπι; Θέμα: «Οἱ δυό Διεθνεῖςο: ὁ 
ἀναπτυσσόμενος διαχωρισμός καί ἡ διάσπαση µέ τούς σοσιαλσωβι- 
νιστές ὅλου τοῦ κόσμου. Εἶναι δυνατό νά αὐξηθεῖ τό εἰσόδημα µέ 
δυό διαλέξεις καί κατά πόσο; 27 2) Θά μᾶς βοηθήσουν οἱ ἐκεῖ σύν- 
τροφοι νά ἐγκατασταθοῦμε καί οἱ δυό µας φτηνά καί πόσο θά κοστί- 
σει ἡ ἐγκατάσταση; 2) ἕνα δωμάτιο (γιά δυό ἄτομα, ἔστω καί µέ ἕνα 
κρεβάτι) τήν ἑβδομάδα, Τό πιό φτηνό, κατά προτίµηση σέ ἐργα- 
τική οἰκογένεια; 4) Τό γεῦμα σέ ἑστία, ἄν ὑπάρχει τέτια (ἐδῶ πληρώ- 
νουµε 65 σαντίμ στή φοιτητική) 5) Τό πιοτρεηΚκα/οε " καί ὁ βραδυνός 
καφές, γιατί φυσικά, δέν μποροῦμε νά ὀργανώσουμε στή Ζυρίχη δικό 
μας νοικοκυριό; 


.. 'Εδῶ τό χειρόγραφο διακόπτεται. Η Σύντ. 
"η. --- τὸ πρωϊνό ρόφημα. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 29 ΤΟΥ ΓΕΝΑΡΗ Ιοό 179 


Τά ἔξοδα τοῦ δρόµου θά εἶναι 7 χ 4 Ξ 28 [τς καί τά ἐπιπλέον 
ἔξοδα γιά τή ζωή σέ ξένη πόλη; Αὐτό εἶναι τό ζήτημα. Ἐδῶ ἔχουμε 
δυσκολίες µέ τά δωμάτια. Μήπως ἔχετε καμιά γνωστή ἐργατική οἰκο- 
γένεια, πού θά μποροῦσε νά δόσει σοβαρή ὑπόσχεση γιά µιά φτηνή 
ἐγκατάσταση; 

Θά εἶμαι πολύ εὐγνώμων, ἄν μοῦ στείλετε µιά εἰλικρινή ἀπάντη- 
ση, µόνο χωρίς ὑπερβολικές ὑποσχέσεις. 


Βεσίε (τήβςε! 3 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ.». Μήπως ὑπάρχουν φτηνά ἑστιατόρια αὐτοεξυπηρέτησης κτλ. 
καί ποιές εἶναι οἱ τιµές; 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Γενάρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στἠ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ ΧΙ 


Ι78 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε/ Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τή γρήγορη καί τή 
λεπτοµερειακή ἀπάντηση. Θά ἔρθουμε στίς 4 τοῦ Φλεβάρη. "Αν εἶναι 
δυνατό. βρέστε γιά μᾶς ἕνα δωμάτιο μέ τήν ἑβδομάδα, γιά δυό 
ἄτομα, ὄχι ἀκριβότερο ἀπό | {τς τή μέρα" τό καλύτερο θά ἦταν σέ µιά 
ἁπλή ἐργατική οἰκογένεια (µέ σόµμπα: μπορεῖ νά κάνει κρύο ἀκόμη). 

"Αν δέν γίνεται, μπορεῖ µήπως νά μᾶς ὑποδείξετε ἕνα φτηνό 
ξενοδοχεῖο (1 {τς τή µέρα, ἄν ὄχι καί φτηνότερα), ὅπου θά τακτοποιη- 
θοῦμε, ὥσπου νά βροῦμε µόνοι µας κανένα δωμάτιο: Γιά τή µέρα τῆς 
διάλεξης κτλ. θά συνεννοηθοῦµε. 

Ἐλπίζω νά ἔχω τή Δευτέρα τό πρωί ἀπό Σᾶς τήν ἐπιταγή (γιά τά 
ἔξοδα: ἐζπρές κτλ.. ταχυδρομεῖο γενικά εἰς. νά πάρετε χρήματα ἀπό 
τόν εἰδικό λογαριασμό, γιατί ἐμεῖς θά τό καλύψουμε αὐτό). 


Βοςία Οτήβοει 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Γενάρη 19]6 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 929 στή Δημοσιεύεῖται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


”.--- Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς!  Σύντ. 


Ι50 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ι79 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Μόλις τώρα Σᾶς ἔστειλα κάρτα γιά τόν 
ἐρχομό στίς 4 3, γυρίζοντας ὅμως στό σπίτι, βρῆκα νέα εἴδηση 215, 
πού µέ ἀναγκάζει νά ἀλλάξω τήν ἡμερομηνία. Δέν μπορῶ νά ἔρθω 
νωρίτερα ἀπό τίς 10 ἤ ΙΙ. Θά ξαναγράψω πάλι µέ µεγαλύτερη 
ἀκρίβεια (κι’ ἔτσι γιά τήν ὥρα µή νοικιάζετε δωμάτιο, μπορεῖτε µόνο 

νά «ἀνιχνεύετε», ἄν κάπου ὑπάρχει κανένα κατάλληλο). 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Γενάρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


[50 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 
Κυριακή βράδυ. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Μόλις τώρα ἔμαθα ὅτι στή Ζυρίχη τήν 
Τετάρτη θά συνέλθει διεθνής συνδιάσκεψη τοῦ Γραφείου τῶν Ἑνώ- 
σεων τῆς νεολαίας. Πρέπει νά εἶναι οἱ νορβηγοί καί οἱ σουηδοί 
(ὅπως ξέρετε οἱ ντόπιες Ἑνώσεις νεολαίας μπῆκαν στήν ᾿Αριστερά 
τοῦ Ἰσίμμερβαλντ). 

Σᾶς παρακαλῶ πολύ 1) νά ἐξακριβώσετε (μέ τάκτ: ὅλο αὐτό 
συνωμοτικά) λεπτοµερειακά γι αὑτό: ἡμερομηνία, τόπο, διάρ- 
κεια, σύνθεση 2) νά διευκρινίσετε, ἄν θά μποροῦσε νά εἶναι καί 
ἀντιπρόσωπος τοῦ Κόμματός µας νά προσπαθήσετε νά γίνει αὐτό, 
καί νά εἰσχωρήσετε καί ὁ ἴδιος' 3) νά προσπαθήσετε νά µάθετε εἰδικά, 
ὅσο μπορεῖ τό γρηγορότερο, ποιοί ἀκριβῶς θά εἶναι ἀπό τή Σκανδινα- 
βία, νά συνδεθεῖτε µαζί τους, νά τούς δεῖτε καί ὅσο μπορεῖ γρηγορότε- 
ρα νά τούς συνδέσετε µαζί µας. 

Γράψτε δυό λόγια γιά τή λήψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ καί γιά τό τί 
ἐλπίζετε νά κάνετε. 


οα]μ{! Δικός Σας /4ένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ ΦΛΕΒΑΡΗΣ Ιοιέό Ι5 


Ρ. 5. Εὐχαριστεῖστε, παρακαλῶ, ἐξονόματός µου τόν Ζίφελντ 
γιά τά βιβλία καί πέστε του ὅτι ἐλπίζω στή Ζυρίχη νά πάρω ἀπ᾿ αὐτόν 
τό «ΠΙσέγκλοντ Σ-Ντ.» 319. 


Ρ. Ρ. 5. Ἴσως ἔρθω νωρίτερα ἀπό τίς 10-11: ἴσως στίς 7-9 τοῦ 
μήνα. 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Γενάρη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη σύμφίυνα µέ τό χειρόγραφο 


Ι8] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφεί Πρός πολύ µεγάλη µου φρίκη ἡ μετάφραση 
δέν ὑπάρχει!!! 20, Τί πράγµα εἶναι αὐτό, Στεῖλτε την ἀμέσως καί 
ὁπωσδήποτε μέ τήν ταχεία ὄχι ἀργότερα ἀπό σήµερα (Δευτέρα) 
τό βράδυ, ὥστε νά τήν ἔχω ὁπωσδήποτε νωρίς αὔριο τό πρωί. 

Αν δέν εἶναι τελειωμµένη, στεῖλτε την ἐπίσης ὁπωσδήποτε! 

("Αν εἶναι τελειωµένη, ἢ ἔγινε ἕνα µέρος τῆς, συμπληρῶστε στό 
γράμμα ἄν ᾿Εσεῖς ἐγγυᾶστε γιά τήν ποιότητα τῆς μετάφρασης: ἄν 
μπορεῖ νά δοθεῖ κατευθείαν γιά ἐκτύπωση;) 

οα]μί! Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Ἡ γυναίκα µου παρακαλεῖ νά ἐπιστραφοῦν ἀμέσως τά 
βιβλία καί πολύ εἶναι θυμωμένη γιά τήν ἀκαταστασία, ἀπειλεῖ ὅτι δέν 
θά ξαναστείλει πιά ἄλλα. 


Ρ. Ρ.5. Χθές Σᾶς ἔστειλα γράμμα γιά τή νεολαία Σ. Ἐλπίζω νά τό 
λάβατε. 


Γράφτηκε στίς 3] τοῦ Γενάρη 196 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


152 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ 


Ἐγώ προσωπικά θεωρῶ ὅτι ἀπό τόν καιρό τῆς ἐμφάνισης τῆς 
«Οαζεί8 Κοδοίπίσζαβ» (Π. 1916) ἡ κοινή πάλη µας στίς ρωσικές καί 


Ι52 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 

πολωνικές ἐπιθέσεις ἀποκλείεται. Καί αὐτό ὄχι λόγω τῆς «ἐπίθεσης» 
ἐνάντια στούς «ὁπαδούς τῆς ἥττας» (αὐτό εἶναι µόνο ἕνα σύμπτω- 
μα), ἀλλά λόγω τῆς ἀπόφασης τῆς Ρ. 5. Ὁ. γιά τά ρωσικά ζη- 
τήµατα 23. "Αν ἡ Ρ. 5. Ὁ. τό Φλεβάρη τοῦ Ι916 δέν ἐκφράζεται 
ἀνοιχτά καί συγκεκριµένα ὑπέρ τῆς διάσπασης στή Ῥωσία, αὐτό 
εἶναι µόνο προετοιμασία γιά ἕνα καινούργιο 16. ΥΠ. 1914. 

Κι’ ἔτσι, κατά τή γνώµη µου --- πάλη στό ρωσικό, πολωνικό καί 
γερμανικό Τύπο --- καί (ἐγώ, τουλάχιστο, εἶμαι ὑπέρ αὐτοῦ) συνενω- 
µένες ἐκδηλώσεις στήν Ἐλβετία (ὅπου τό ἐθνικό ζήτημα δέν εἶναι 
καθόλου φλέγον, γι’ αὐτό, κατά τό δυνατό, νά τό ξεχωρίσουµε). 

Ἐπειδή αὐτό εἶναι προσωπική µου γνώμη, γι’ αὐτό στέλνω ὅλα 
τά γράμματά Σας στόν Γκριγκόρι. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τήν | τοῦ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Φλεβάρη 19]ό σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη (τοπικό) Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
[53 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ.ΓΚΟΡΚΙ 
Γιά τόν Α. Μ. Γκόρκι 


Πολυσέβαστε ᾽Αλεξέι Μαξίμοβιτς! 


Σᾶς στέλνω µέ συστηµένο δέµα τήν μπροσούρα τῆς γυναίκας 
µου «Ἡ λαϊκή παιδεία καί ἡ δημοκρατία») 222, 

Ἡ συγγραφέας ἀσχολεῖται µέ τήν παιδαγωγική ἀπό καιρό, πά- 
νω ἀπό 20 χρόνια. Καί στήν μπροσούρα ἔχουν συγκεντρωθεῖ τόσο οἱ 
προσωπικές παρατηρήσεις, ὅσο καί ὑλικά σχετικά µέ τό νέο σχολεῖο 
στήν Εὐρώπη καί στήν ᾽Αμερική. ᾿Από τά περιεχόμενα θά δεῖτε ὅτι 
στό πρῶτο µισό τῆς μπροσούρας δίνεται ἐπίσης καί µιά σύντομη 
περίληψη τῆς ἱστορίας τῶν δημοκρατικῶν ἀπόψεων. Αὐτό εἶναι 
ἐπίσης πολύ σηµαντικό, γιατί συνήθως οἱ ἀπόψεις τῶν μεγάλων 
δημοκρατῶν τοῦ παρελθόντος ἔχουν ἐκτεθεῖ λαθεµένα ἤ ἀπό λαθε- 
µένη ἄποψη. Δέν ξέρω, ἄν θά μπορέσετε νά ἐξοικονομήσετε καιρό 
γιά τό διάβασμα καί ἄν σᾶς ἐνδιαφέρει' οἱ δὸ 2 καί 12 θά μποροῦσαν 
νά χρησιμοποιηθοῦν σάν δεῖγμα. Οἱ ἀλλαγές στό σχολεῖο τῆς νεότε- 
ρης, τῆς ἱμπεριαλιστικῆς, ἐποχῆς ἔχουν διατυπωθεῖ µέ βάση τά 
ὑλικά τῶν τελευταίων χρόνων καί δίνουν µιά πολύ ἐνδιαφέρουσα 
εἰκόνα γιά τή δημοκρατία στή Ρωσία. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 12 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9Ιό [53 


Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ, ἄν συµβάλετε -- ἄμεσα ἢ ἔμμεσα -- 
στήν ἔκδοση τῆς μπροσούρας αὐτῆς. Ἡ ζήτηση γιά τή φιλολογία 
αὐτοῦ τοῦ εἴδους, ὅπως φαίνεται, τώρα ἀνέβηκε πολύ στή Ρωσία. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί εὐχές, 


Β. Οὐλιάνοφ 
ΗΝ]. Ὀ απονν. Φειάςηννερ. 4 8. ΒέΓΠ. 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπὀό τίς ὃ τοῦ Φλεβάρη Ι9/ό 
Στάλθηκε στήν Πετρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΗ 


Ιδ4 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙΤΚ. Ε. Ζ{ΠΗΝΟΒΙΓΦ 


Γιεῦε Ετειπας!  Στεῖλτε, παρακαλῶ, ὅσο τό δυνατό γρηγορότε- 
ρα τό «Ταρν/αςΠ µέ τό ἄρθρο τοῦ Ράντεκ γιά τόν Γκόρτερ καί µέ τά 
δυό ἄρθρα γιά τό ἐργατικό κίνηµα τῆς Αὐστραλίας. Περιμένω ἐπίσης 
τά δοκίµια (1) τῶν ἄρθρων µας στό ΚΟ καί (2) τῶν γερμανικῶν 
θέσεων (νά µή τίς δημοσιεύσετε ὥσπου νά πάρετε ἀπό µένα ἀπάντη- 
ση: σκέπτοµαι ἀκόμη µιά µικρή τροποποίηση) 3". 

Περιμένω ἐπίσης τό ἄρθρο Σας γιά τό ΚΟ καί ἀκριβές σχέδιο 
τοῦ φύλλου. 

Δόστε, παρακαλῶ, τή διεύθυνσή µου στόν Ράντεκ µέ τήν παρά- 
κληση νά μοῦ στείλει τό ἀπόσπασμα πού μοῦ ὑποσχέθηκε ἀπό τήν 
«Ὑογννᾶγίςδ» τῆς 12. Ι. 1916 (τό ἄρθρο τοῦ Ρύλε γιά τή διάσπαση καί ἡ 
ἀπάντηση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς). Κάνω διάλεξη ἐδῶ τήν Τε- 
τάρτη, γι’ αὐτό ὁ χρόνος εἶναι ἐξαιρετικά λίγος. Ἐδῶ φλυαροῦν ὅτι ἡ 
θέση τῶν «5 γραμμµατέων» 33 εἶναι ἀπελπιστική (ἡ Ρωσία εἶναι 
ἐνάντιά τους) καί ὅλη τους ἡ ἐλπίδα εἶναι ὅτι ὁ Τσχεῖτζε ἀπό 
«καθέδρας» πρόκειται νά ἐκφωνήσει: ὐπέρ τοῦ Τσίμμερβαλντ!! 

Βεσίε Οτήῦβε! 
Πωγ Ποπ ἘπἨ 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Φλεβάρη 1916 Δημυσιεύεται γιά πρώτη φυρά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


..--- Αγαπητοί φίλοιὶ Η Σύντ. 
3” Πρόκειται γιά τίς θέσεις «Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα 
αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν») (βλ.. “Απαντα,. 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 256-211). ΙΕ Σύντ. 
Ἡπ.--  Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν. Η Σύντ. 


84 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


[855 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΒΙΊΙΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Σᾶς γνωρίζω τήν καινούργια µας διεύ- 
θυνση "''. Σᾶς παρακαλῶ. ὅλα νά τά στέλνετε σ᾿ αὐτή. Νοικιάσαμε 
τό διαμέρισμα αὐτό γιά ἕνα µήνα. Τήν Πέμπτη (17. Π) θά κάνω ἐδῶ 
τήν πρώτη διάλεξη («Οἱ δυό Διεθνεῖς)) καί ὕστερα ἀπό λίγες µέρες τή 
δεύτερη («Οἱ ὅροι τῆς εἰρήνης καί τό ἐθνικό ζήτημα», ἢἤ κάτι περίπου 
τέτιο). 

Γράψτε µου, Σᾶς παρακαλῶ, πότε θά μπορέσω νά κάνω τή διάλε- 
ἔη (τήν πρώτη ἢἤ καί τίς δυό) στή Γενεύη καί ἄν θά καλυφθοῦν τά 
ἔξοδα; Πόσες καθαρές εἰσπράξεις μπορεῖ νά δόσει, τό πΙπΙπιώπῃ; 
Πρέπει νά τό ξέρω αὐτό, γιατί ἔχω µεγάλη ἀναπαραδιά καί πρέπει νά 
κάνω πιό προσεκτικά λογαριασμό, νά ταξιδέψω ἀπό δῶ (ἔξοδα περισ- 
σότερα) ἤ ἀπό τή Βέρνη, ἀργότερα (ἄν μοῦ ἀρέσει, μπορῶ νά μείνω 
ἐδῶ καί περισσότερο ἀπό ἕνα µήνα). Θά περιμένω ἀπό Σᾶς λεπτοµε- 
ρειακές καί ἔγκυρες ὑποδείξεις. Μπορεῖτε νά γράψετε δυό-τρία λόγια 
καί στή Λωζάνη, ἀξίζει ἄραγε νά πεταχτῶ ὥς ἐκεῖ γιά µιά βραδιά; 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί στέλνω στόν Β. Κ. καί σέ ὅλους τούς 
φίλους τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 

Δικός Σας Ε. Οὐ. 


Ἡ Νάντια Σᾶς στέλνει πολλούς χαιρετισμούς. 


Γράφτηκε στίς 12 τοῦ Φλεβάρη 19]6ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


186 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα/ Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τίς λεπτοµε- 
ρεῖς εἰδήσεις. 

Ἐδῶ ἔχω δουλιά στίς 25 καί στίς 26 τοῦ Φλεβάρη. 

Συνεπῶς, ὁρίστε Σᾶς παρακαλῶ µόνη Σας τή µέρα τῆς διάλε- 
ἕης ἤ πρίν ἀπό τίς 25, εἴτε ὕστερα ἀπό τίς 26 καί εἰδοποιεῖστε µε 
νωρίτερα. Ἐπίσης Σᾶς παρακαλῶ πολύ νά συνεννοηθεῖτε µέ τή Λωζά- 
νη, ἔτσιπούσέ 2 μέρες νά τελειώσω ὅλες τίς ὑποθέσεις, δηλαδή νά 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ιοἱό 155 


κάνω τή διάλεξη στή Λωζάνη ἢ µιά µέρα πρίν ἢ µιά µέρα ἀργότερα 
ἀπό τή διάλεξη στή Γενεύη. 

Συμφωνῶ γιά τό θέµα «Οἱ «ὅροι τῆς εἰρήνης (σέ εἰσαγωγικά) 
καί τό ἐθνικό ζήτημα». Ἑπομένως, τό θέµα αὐτό ἐπικυρώνεται. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Χαιρετισμούς στόν Β. Κ. καί σέ ὅλους τούς 
φίλους. Δικός Σας 4ένιν 


Ὑπάρχει τρένο βολικό γιά µένα: φτάνει στή Γενεύη στίς 9. |ὸ 
τό βράδυ. Μπορεῖ νά ἔρθω μ᾿ αὐτό; "Αν δέν μπορεῖ, τότε δέν εἶναι 
δυνατό νά κάνω τή διάλεξη στή Λωζάνη τήν προηγούμενή 
μέρα; 23 Παρακαλώ!!! 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Φλεβάρη Ι19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


157 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΗΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ.! Ἐπιτρέψτε µου νά Σᾶς ἀνησυχήσω µέ τήν ἑξῆς 
παράκληση. Θά ἤθελα νά ἔχω γιά τή διάλεξη τό φύλλο ἐκεῖνο τῆς 
παρισινῆς ἐφ. «Ι κόλος» (πού ἔβγαινε πρίν ἀπό τή «Νάσε Σλόβο»), 
ὅπου ὁ Σεµκόβσκι ἔφερε ἀντιρήσεις στίς ἀπόψεις µου πάνω στό 
ζήτημα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν καί σέ µιά σημείωση (θυμᾶμαι 
πώς ἦταν σημείωση) εἰδικά ἔθιξε τή σύγκριση τοῦ δικαιώματος ἀπο- 
χωρισμοῦ τῶν ἐθνῶν µέ τό δικαίωμα γιά διαζύγιο. Θά Σᾶς ἐπέστρεφα 
τό φύλλο αὐτό, µόλις θά τό ζητούσατε. "Αν εἶναι ἀδύνατο νά στείλε- 
τε τό φύλλο αὐτό, θά μπορούσατε νά ἀντιγράψετε τή σημείωση (δέν 
εἶναι µεγάλη). Μήπως ἔχετε Σεῖς στή βιβλιοθήκη Σας, ἤ κανένας 
ἄλλος στή Γενεύη ἔχει πλήρη σειρά τῆς «Γκόλος»; Τή διάλεξη θά 
τήν κάνω ἐδῶ μεθαύριο, τό Σάββατο. Γι’ αὐτό, ἄν δέν μπορεῖτε νά 
στείλετε τό φύλλο, ὥστε νά τό ἔχω τό Σάββατο τό πρωί, τότε δέν 
χρειάζεται καθόλου. 


Χαιρετισμούς καί καλή ἀντάμωση! 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Φλεβάρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


Ιδό6 Β. Ι ΛΕΝΙΝ 


Ι868 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Ξέρω πώς Ἐσεῖς ἐνδιαφέρεστε γιά τήν ἐπιστή- 
µη καί ὄχι γιά τήν πολιτική. ΄Ὅμως παρόλα αὐτά οἱ συµπάθειές Σας, 
δέν ἀμφιβάλλω γι’ αὐτό, εἶναι µέ τό µέρος τῆς Γαλλίας. Ἡ διάσπαση 
ἀνάμεσα στούς γερμανούς σοσιαλιστές, ὅπως δήλωσε ἕνας γάλλος 
ὑπουργός, δέν εἶναι χωρίς ἐνδιαφέρον γιά τή Γαλλία. Γι’ αὐτό πρέπει 
νά δοθεῖ βοήθεια νά ἐνημερωθοῦν σχετικά καί οἱ γάλλοι καί οἱ 
ρῶσοι. Ὁ Οιιο Εὐπίε, βουλευτής, ἐκφράστηκε στήν «Υο:- 
κΝἀτί5» ἀνοιχτά ὑπέρ τῆς διάσπασης. "Ομως ὁπωσδήποτε πρέπει νά 
προστεθεῖ ὄχι «μόνο» ὁ Οιἱἱο ΚΙλιε, ἀλλά καί ἡ ὁμάδα τῶν «Διεθνι- 
στῶν σοσιαλιστῶν τῆς 1 ερµανίας) (γιά τήν ὁμάδα αὐτή ἔγραφε καί 
ἡά«Ι  ΗυπιβαΠπ[Ιέ»). Παρακαλῶ, βάλτε το αὐτό, ὅταν θά γράψε- 
τε στήν Πετρούπολη. Ἐπίσης καί τό ἑξῆς: µόνο ὁ Ο. Ρύλε καί οἱ 
«Διεθνιστές σοσιαλιστές τῆς Γερμανίας» ἐκφράστηκαν χωρίς ὑπεκφυ- 
γές ὑπέρ τῆς διάσπασης καί ἐνάντια στό «βάλτο» στήν ὁμάδα «Δι- 
εθνής» (γερμανική ὁμάδα, γιά τήν ὁποία ἐπίσης ἔγραφε ὁ Ηοπιο στήν 
«ΙΙ. ΠυπιΒΠη[{ἐέ»: χαριτωµένη ἐφημερίδαί!) -- ἡ ὁμάδα αὐτή 
ταλαντεύεται; σ᾿ αὐτήν ἡ πλειοψηφία ἔκδηλα γυρίζει ξανά στό βάλτο. 
Αὐτό φαίνεται καί ἀπό τίς πρόσφατες «θέσειο τῆς ὁμάδας αὐτῆς 226 
καί ἀπό τά δημοσιεύματα τοῦ οίἰτὸῦε στό «Νειε Ζεί καί τῆς ἐφημε- 
ρίδας «ΏΌἱε Ο1Ι6ειςΠΠεῖι) 217. Νά µήν ξεχάσετε νά τό προσθέσετε κι᾿ 
αὐτό. Τό πᾶν γιά Σᾶς εἶναι ἡ ἐπιστήμη. ὅμως καί λιγάκι συμπάθεια 
στή 1 αλλία, καί μάλιστα πολλή συμπάθεια, Ἐσεῖς βέβαια ἔχετεί 
ρα]υίαίϊοης οοτά(α|ες! Ἔ ήένιν 


Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Φλεβάρη 19]6 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


159 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 
᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Εἶἰναι ἀδύνατο νά γίνει στή λέσχη διάλε- 
ἔη σχετικά µέ τήν προηγούµενη σύσκεψη, γιατί θά βγεῖ στή δηµο- 


σιότητα, πράγµα πού τό φοβοῦνται περισσότερο καί ἀπό φωτιά οἱ 
ὀργανωτές τῆς σύσκεψης καί παρακάλεσαν εἰδικά νά ἀποφευχθεῖ µέ 


.--- Ἐγκάρδιους χαιρετισμούς! Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΜΑΡΤΗΣ Ι9ίό 187 


κάθε τρόπο 22. Συνεπῶς, πρέπει νά ἀλλάξουμε τόθέµα. Δέν ἔχω σαφή 
ἀντίληψηπ οι οί θά εἶναι στή διεθνιστική λέσχη 25 καί γι’ αὐτό δυσκο- 
λεύομαι νά διαλέξω τόθέµα. Προτείνω νά ἐνεργήσουμε ὡς ἑξῆς: ἄν ἀπό 
πρίν ὀνομάσουμε τό θέµα, διαλέξτε ἕναν τίτλο πού νά µή λέει τίποτε 
(«Πάνω σέ ἐπίκαιρα θέµατα» ἤ «Τά ἄμεσα προβλήµατα τοῦ ἐργατικοῦ 
κινήματος) κτλ.), ἔτσι πού νά ταιριάζουν ὄλ α στόν τίτλο αὐτό. Κι’ ἐγώ 
θά συνεννοηθῶ στή Γενεύη καί θά προετοιµάσω τό πρωί στίς 2 τοῦ 
Μάρτη µιά μικρή εἰσήγηση, ἤ µιά εἰσαγωγή γιά συζήτηση. 

Αι τενοΙΓ! Ἔ Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Φλεβάρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τὸ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


190 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΠΝΟΡΒΙΓΦ 


Ἔστειλα τήν «Αὐτοάμυνα» 259, 

Συμφωνῶ ὅτι πρέπει νά βγεῖ τό φύλ. ἀρ. 22, καί ἀναλαμβάνω νά 
γράψω τό ἄρθρο γιά τά καθήκοντα τῆς συνδιάσκεψης τῆς 23/1ν 21 (ἡ 
γιά τό «πρόγραμμα εἰρήνης» κτλ. --- Ύενικά γιά θέµα τοῦ κύριου 
ἄρθρου σχετικά µέ τά ἄμεσα καθήκοντα) Ἀ». 

Ἡ Νάντια µετάφρασε τή διακήρυξη 23, Θά τή στείλω µέσα σ’᾿ 
αὐτές τίς µέρες, κι’ Ἐσεῖς στεῖλτε τά χειρόγραφα τῶν ἄρθρων καί τῶν 
σημειωμάτων πού γράφετε γιά τό φύλ. ἀρ. 92. θά ἑτοιμάσουμε ὅλα τά 
χειρόγραφα καί µετά θά τά δόσουµε ἀμέσως γιά στοιχειοθέτηση. 

Πρέπει νά συντομευτεῖ τό ἄρθρο γιά τή σύσκεψη τῆς 5-δ. Π καί 
νά προστεθεῖ ἀκόμη ἕνα σημείωμα γιά τόν ”᾿Ορν. στό φύλ. ἀρ. 5-52 
τῆς «Νάσε Σλόβο») 23 καί γιά τή «Νάσε Σλόβο» γενικά (τό γράφα). 

Στεῖλτε τό ἁπόκομμα ἀπότήν «Ντιέν» 33Ἡ γιά τή νίκη µας στά 
ἀσφαλιστικά συμβούλια (καϊ παρακαλέστε τὀν Κασπάροφ νά 
παρακολουθεῖ τή «Νόβογε Βρέμιαω καί τίς ἄλλες ἐφημερίδες, 
τόν ᾽Αμπράμ καί τούς ἄλλους ἐπίσης, γιά νά συγκεντρωθεῖ τό καθετί γι᾿ 
αὐτό). 

Εἶναι πολύ σοβαρό νά µάθουµε ἄν µίλησε ὁ Τσχεῖΐτζε στήν 
Κρατική δούμαγιά τήν Τσίμμερβαλντ. Διάβασα τόλόγο του µόνο ἀπό τήν 


.--- Καλή ἀντάμωση! Η δύντ. 
.” Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραψε τό ἄρθρο «Γιά τό «πρόγραµµα εἰρήνης»» (βλ. "Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 272-219). Ἡ Σύντ. 
1”. ᾿Ἐγώ ἔχω µόνο ἀπό τή «Ρέτο». 


185 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


«ἶ εἰρζίρετ Νοἰκσζειίαπρ» 234: ἐκεῖ οὔτε λέξη γιά τήν Τσίμμερβαλντ. 
Προσπαθεῖστε μέσωτοῦ Ράντεκ νά παρακολουθήσετετό σοσιαλδηµο- 
κρατικό Τύποτῆς Γερμανίαςγιά τόὀλόγοτοῦ Τσχεῖτζε πιό ὁλοκληρωμέ- 
να (ὁ Μάρτοφ καί Σία σπεκουλάρουν γιά τό ὅτι ὁ Τσχεῖτζε μίλησε ἤ 
θά µιλήσει ὑπέρ τῆς Τσίμμερβαλντ). 

Καταρτίζω τίς θέσεις τῆς δικῆς µας «Απίγαρ) 3 γιά τίς 23/1ν 
σχετικά µέ τό «πρόγραμμα εἰρήνης». 

Νά τραβηχτεῖ στή δουλιά αὐτή ὁ Ράντεκ; Νομίζω ὄχι. Ὁ Ράντεκ 
συμπεριφέρεται τόσο πρόστυχα! Δέν ἔχω ὥς τήν ὧὥρα 3" πολλά 
ἀντίτυπα τῶν θέσεων καί αἰσθάνομαι ἀπ δ ία νά γράψω στὀν Ράντεκ, 
μιά πού αὐτός θέλει τή φαγῶωμάρα. 

Γιατί δέν ἀπαντήσατε, ἄν δόσατε γιά στοιχειοθέτηση τήν προσθή- 
κη µου στίς θέσεις, Θά μπορούσατε Σεῖς ὁ ἴδιος νά τή δόσετε στό 
τυπογραφεῖο καί ὁ ίδιος νά πάρετε ἀπό κεῖ τό δοκίµιο(καί νά παραγγείλΈ- 
τε πολλά ἀντίτυπα): ἄς πάει στό διάβολο αὐτό, τό Ὀτεςκδεεί]ε νοη 
Καάεκ!). Ἐμεῖς, σάν συντάκτες, ἔχουμετό δικαίωμα νά παραγγεί- 
λουµε τά δοκίµια τῶν θέσεων. 

᾽᾿Από τόν Γκρίμμ πρέπει νά πάρετε τό Δελτίο ἀρ. 3 35 σέ πιό πολλά 
ἀντίτυπα καί στά γαλλικά καί στά γερμανικά καί νά τό στείλετε 
παντοῦ, καί μάλιστα καί σέ ὅλες τίς ὁμάδες µας τοῦ ἐξωτερικοῦ. 
᾿Εδῶ ἐπίσης. 

Τό φύλλο τῆς «ΒεγπεΓ Τ8ρνν8ςΠ µέ τήν ἀπόφαση τῶν σοσιαλδη- 
μοκρατῶν τῆς Βρέμης ὃ έν μοῦ τό στείλατε καί γενικά δέν μοῦ τή 
στέλνετε, καί ἐγώ ἐδῶ δέν τήν παίρνω 296. 

Τί γράφει ὁ ᾽Αμπραμόβιτς γιά τήν ἔκδοση τοῦ τεῦχ. | τοῦ «Ιπίεγ- 
ποίΙιοπα]ε Ειρυ]άίίεῦ στά γαλλικά στό Τα (Παιχ ἆᾳε Εοπάς Πῶς 
τακτοποιήθηκε τό ζήτημα αὐτό; 


σα]ιί! ήένιν 


Ρ 5. Ὁ Ριµπάλκα µέ ἐπισκέφθηκε στή Γενεύη καί εἶπε ὅτι ὅλοι 
οἱ τζβινοφικοί 37 πέρασαν στόν πατριωτισμό, πού γι’ αὐτό θά γίνει 
λόγος στό τεῦχ. 6 τοῦ «Μποροτμπά» 25, (Ἔχετε τά τεύχη |-»5)) Ὁ 
Λεβίνσκι ὅμως λέει ὅτι ὁ Ῥιμπάλκα ἁπλῶς ψεύδεται!!:; 

Στεῖλτε τό ὑλικό ἀπό τή Λεττονία 35, Τί θά τό κάνουμε; Θά τό 
ἐκδόσουμε, καί πῶς; 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 2 καί 25 τοῦ Μάρτη 196 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


..--- «Πρότασης».  Σύντ. 
-”. Δόθηκε ὑπόσχεση γιά τίς 10. Π, 191 611 Ἡ δουλιά πάει πολύ ἄσχημα. Πραγματικά 
ἐμπαιγμός. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΤ-ΧΟΑΣΤ. ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ιοιό 1509 


Ι9] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΊΤ-ΧΟΛΣΤ 24Ο 


δ/ΗΙ. 196. 

᾿Αγαπητή συντρόφισσα! Παρακαλῶ νά µέσυγχωρήσετε, γιατί 
τόσο ἀργά ἀπαντῶ στό γράµµα Σας. Ἔκανα διαλέξεις σέ διάφορες 
πόλεις τῆς Ἐλβετίας. 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν εὐγενή ἀπάντησή Σας. Θά χαιρό- 
μουν πολύ, ἄν ἡ συνεργασία µας γίνει χωρίς προστριβές. 

Γιά νά μιλήσουμε ἀνοιχτά: δέν προκαλοῦσε καµιά ἀμφιβολία 
ὅτι Ἐσεῖς καί ὁ σύντρ. Πάννεκουκ εἶστε «εὐπρεπεῖς ἄνθρωποι», 
σύμφωνα µέ τή δική Σας διατύπωση. Μᾶς ἀνησύχησε ἡ ξαφνική 
ἀλλαγή τοῦ κανονισμοῦ γιά τή Συντακτική ἐπιτροπή. Σύμφωνα µέ τό 
πρῶτο σχέδιο μᾶς εἶχαν δοθεῖ δικαιώµατα συντακτῶν (Συντακτική 
ἐπιτροπή Ξ συμμαχία τῆς δικῆς Σας ὁμάδας (Ἐσεῖς -- Τρότσκι) καί 
τῆς «᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ»' καί στό Γραφεῖο τῆς ᾿Αριστε- 
ρᾶς αὐτῆς ἐμεῖς, ὅπως Σᾶς ἦταν γνωστό, εἴχαμε τίς δυό ψήφους ἀπό 
τίς τρεῖς: τοῦ Ράντεκ, τοῦ Ζηνόβιεφ καί τή δική µου). Μέ τήν ἀλλα- 
γή τοῦ σχεδίου ἐμεῖς χάσαµε τά δικαιώµατα συντακτῶν καί µετα- 
τραπήκαµε σέ συνεργάτες. Βέβαια, δέν μπορούσαμε ἐμεῖς νά ἀμφι- 
σβητήσουµε τό δικαίωμά Σας νά ἐκπονήσετε τό καταστατικό. “Ο- 
µως, παρόλα αὐτά, εἶναι ἐντελῶς φυσικό --- δέν εἶναι µήπως σωστό; 
--- ὅτι ἐμεῖς, σάν συνεργάτες, θέλουµε ὡστόσο νά ἔχουμε κάποιες 
νομικές ἐγγυήσεις; 

Ἐλπίζω πώς τώρα ἡ ὑπόθεση ξεκαθαρίστηκε καί λύθηκε ὁρι- 
στικά. 

Μόλις πῆρα τό γράµµα Σας ἔδοσα ἀμέσως ἐντολή νά Σᾶς στέλ- 
νουν οἱ διεκπεραιωτές τό δικό µας ὄργανο (ἡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)» 
δέν βγαίνει σέ τακτά χρονικά διαστήµατα ἀπό τήν ἔναρξη τοῦ πολέ- 
µου βγῆκαν τά φύλ.. ἀρ. 33-51). Τό παίρνετε Σεῖς ἄραγε; 

Ἐπωφελοῦμαι τῆς εὐκαιρίας γιά νά συζητήσουμε τά σοβαρά 
ζητήματα, πού σχετίζονται µέ τή συνεργασία µας. 

(1) Οἰθέσεις µας (γιά τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης) 3”. Σᾶς στάλθηκαν 
ἀπό τόν Ράντεκ (στεῖλτε τις, παρακαλῶ, ἐπίσης στόν Γκόρτερ: γράφω 
γι αὐτό λεπτοµερειακά σέ σχέση µέ τήν μπροσούρα του). θεωρῶ τήν 
ἄποψη τῶν ὀλλανδῶν καί πολωνῶν θεωρητικά πολύ λαθεµέ- 


. Βλ. «Ἡ σοσιαλιστική ἑπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 256-271). Η Σύντ. 


190 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


νη καί πρακτικά ἀποτέλεσμα τῆς πολιτικῆς τῶν μικρῶν κρα- 
τῶν. Μήπως ἡ κοινή πάλη µας ἐνάντια στίς παλιές καί στίς 
νέες προσαρτήσεις (τί εἶναι προσάρτηση:) δέν μπορεῖ κά- 
πως νά μᾶς πλησιάσει, Ἡ ἄποψη τῶν γερμανῶν, τῶν ἄγγλων, 
τῶν ρώσων παρόλα αὐτά εἶναι πιό σοβαρή (καί ἀντικειμενικά 
πιό σωστή!) ἀπό τήν ὀλλανδική καί τήν πολωνική! Ὁ Ι κόρ- 
τερ ἀπαιτεῖ «ἐθνική ἀνεξαρτησία» γιά τήν ὀλλανδική Ἰνδία. 
Πολύ καλά! Μά αὐτό ἀκριβῶς εἶναι τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθε- 
σης!! "Αν ὁ Κάουτσκι καί οἱ ρῶσοι καουτσκιστές (µαζί καί ὁ 
Τρότσκι) βάζουν τό ζήτημα ὄχι σωστά, αὐτό εἶναι ἁπλῶς ἕνα 
ἀκόμη ἐπιχείρημα ἐνάντια στούς καουτσκιστές! (Αν Σᾶς ἑν- 
διαφέρει τό ζήτημα αὐτό, τότε παρακαλέστε τόν Γκόρτερ νά 
Σᾶς στείλει τό γράµµα µου. Θά χαρῶ πολύ νά συζητήσουµε τό 
ζήτημα αὐτό πιό διεξοδικά µέ τούς ὀλλανδούς µαρξιστές.) 

(2) Ἡ γερμανική ὁμάδα «ἴδιε Ιπίεγπα{Ιοπαἱθ). Διαβάσατε 
ἄραγε τίς θέσεις της στό 2ο φύλλο τοῦ Δελτίου τοῦ Γ κρίμμµ.; 34! 

Κατά τή γνώμη µου, αὐτό εἶναι ἕνα ἀποφασιστικό βῆμα 
πρόὀς τά δεξιά ὕστερα ἀπό τό πρῶτο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ «Όίε 
[ηἰεγπα(ΙοπαΙο». Οὔτε λέξη ἐνάντια στό καουτσκικό «κέντρο», 
ἐνῶ αὐτό εἶναι τό κύριο γιά τό γερμανικό Κόμμα. Οὔτε λέξη 
γιά τή διάσπαση (ὁ "Οττο Ρύλε ἔχει ἀπόλυτα δίκιο -- καί νά 
κρατιέται γι αὐτό σιωπή ὕστερα ἀπό τό ἄρθρο του!!). Οὔτε λέ- 
ἔη γιά τά καταφανῆ µέσα πάλης --- γιά τήν παράνομη ὀργάνωση 
κτλ. 

Καί ἡ φράση: «στήν ἐποχή τοῦ ἰμπεριαλισμοῦ δέν μπορεῖ 
πιά νά γίνονται ἐθνικοί πόλεμου! Αὐτό θεωρητικά δέν εἶναι 
σωστό. Οἱ πόλεμοι τῶν ἀποικιῶν εἶναι στήν οὐσία ἐθνικοί 
πόλεμοι (ἡ Ἴνδία ἐνάντια στήν ᾽Αγγλία κτλ.). Αὐτό, πρακτικά, 
εἶναι σωβινισµός: ἐμεῖς, ἐκπρόσωποι τῶν μεγάλων κρατῶν, ἆ- 
παγορεύουμµε στούς καταπιεζόµενους λαούς νά κάνουν ἐθνι- 
κούς πολέμους/! 

Τό συµπέρασµά µου εἶναι τό ἑξῆς: Τό «Ὀία Ιπιεγηαίϊοπᾶ- 
ΙΕ) θέλει νά κάνει συμφωνία µέ τούς καουτσκιστές. Διαφορετικά 
δέν μποροῦν νά ἐξηγηθοῦν οἱ θέσεις αὐτές. Καί συμπληρωματι- 
κά ἀκόμη: ὁ Στρέμπελ στό «Νειε Ζείῦ ἐπαινεῖ τόν Μπέρν- 
σταϊῖν 2343. Ἡ σέτκιν στό «(5ΙεΙιοΠΠεΙΌ ἐνάντια στήν «Αριστερά 
τοῦ Τσίμμερβαλντ»: διπλωματική φρασεολογία ἐνάντια στόν 
«μπολσεβίκικο σεχταρισμό» (1). Ἡ φρασεολογία εἶναι συγκρο- 
τηµένη τόσο διπλωματικά, πού κανείς δέν μπορεῖ νά καταλάβει 
σέ τί ἀκριβῶς βρίσκεται ὁ «σεχταρισµός µας! Ἡ Τσέτ- 


ΠΡΩΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΤ-.ΧΟΑΣΤ «ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ιοἱο 19 


κιν τάσσεται ὑπέρ τῆς «αµΓεβ πιεάΙοςγιίᾶς»  ἀνάμεσα στόν 
Λέντεμπουρ καί τήν «Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντι». Ηῶς ὅ- 
µως θά πραγματοποιηθεῖ αὐτό, οὔτε λέξη. Σέ τί συνίσταται τό 
λάθος µας: σχετικά μ᾿ αὐτό ὥς τώρα οὔτε λέξη. οὔτε µιά ἀράδα 
στήν Ἐλβετία, ὅπου δέν ὑπάρχει λογοκρισία. 

Ηῶς μπορεῖτε διαφορετικά νά τό ἐξηγήσετε αὐτό, παρά µέ 
τήν ἐπιθυμία νά γίνει συμφωνία µέ τόν Κάουτσκι καί Σία; 

(3) Τό «σχέδιο» πού συντάχθηκε ἀπό Σᾶς καί τή 5. Ὀ. Ρ. 
(Δελτίο ἀρ. 3) μοῦ φαίνεται πολύ ἄσχημο 3. Ὁ ἴδιος ὁ Ῥάντεκ 
δέν μπόρεσε νά ὑπερασπίσει τό σχέδιο αὐτό. Γιατί ἡ συντόµευ- 
ση αὐτή τοῦ προγράµµατος τοῦ Κόμματος; Πρόγραμμα τῆς σο- 
σιαλιστικῆς ἐπανάστασης; Τώρα δέν ὑπάρχει ἀνάγκη γι’ αὐτό, 
-- καί σ᾿ ἕνα παρόμοιο πρόγραµµα δέν ὑπάρχει ἡ παράγραφος 
γιά τήν κατάκτηση τῆς πολιτικῆς ἐξουσίας, στό παρόμοιο πρό- 
γραµµα ἡ ὅ 6 (Α) καί ἡ δ 5 (Β) εἶναι παράδοξες ἡ δ 6 (Β) 
ἐπίσης εἶναι ἀλλόκοτη: ἀκριβῶς στήν περίπτωση τῆς σοσιαλι- 
στικῆς ἐπανάστασης θά μᾶς εἶναι ἀναγκαία ἡ πολιτοφυλακή 
γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς νέας τάξης. Ἐμεῖς δέν εἴμαστε πασιφι- 
στές. Δέν μποροῦμε βέβαια νά ὑπολογίσουμε στή νίκη ἀμέσως 
σέ ὅλο τόν κόσµο (χωρίς ἐμφυλίους πολέμους, χωρίς πολέ- 
µους;)! Λείπει ἐντελῶς τό πρόγραμμα γιά τίς ἀποικίες. 

Μονάχα στήν περίπτωση πού ἄν θά εἴμαστε ἀπόλυτα σίγου- 
ροι ὅτι βρισκόµαστε ἄμεσα στό κατώφλι μιᾶς τέτιας ἐπανάστα- 
σης, θά μᾶς χρειάζεται ἕνα τέτιο πρόγραµµα. ὅμως καί τότε 
διατυπωµένο ἐντελῶς διαφορετικά. 

Τώρα ὅμως μᾶς χρειάζεται κάτι ἐντελῶς ἄλλο: τό ἐργατικό 
κίνηµα ἔχει ἀνάγκη ἀπό σαφεῖς ἀπόψεις γιά τήν ἀνάγκη ρήξης 
μέ τούς σοσιαλσωβινιστές καί τούς καουτσκιστές, γιά τήν πα- 
ράνομη ὀργάνωση, γιά τά µέσα καί τίς μεθόδους τῆς μαζικῆς 
πάλης κτλ. 

(4) Θά Σᾶς στείλουμε γρήγορα τίς θέσεις µας γιά τίς παρα- 
γράφους 5-6 τῆς ἡμερήσιας διάταξης τῆς δεύτερης συνδιάσκε- 
ψης '". Θά ἦταν πολύ καλά, ἄν θά μπορούσαμε νά ἔρθουμε σέ 
συμφωνία --- ἄν ὄχι σέ ὅλα τά ζητήματα, τότε ἔστω καί σέ 
μερικά. 

(5) Σέ τί συνίστανται οἱ διαφωνίες µας µέ τόν Τρότσκι; 
Αὐτό σίγουρα Σᾶς ἐνδιαφέρε.. Μέ λίγα λόγια: αὐτός εἶναι 

”.---- τῆς χρυσῆς µέσης ὁδοῦ. Η Σύντ. 


.”. Βλ. «Πρόταση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ στή δεύτερη σοσιαλι- 
στική συνδιάσκεψη» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος. σελ. 281-298). Ἡ Σύντ. 
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καουτσκιστής, δηλ. θέλει τή συνένωση µέ τούς καουτσκιστές στή 
Διεθνή, µέ τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε στή Ρωσία. Ἐμεῖς εἴμαστε 
ἀποφασιστικά ἐνάντια σέ µιά παρόμοια συνένωση. Ὁ ΊΤσχεῖϊτζε 
καλύπτει µέ τή φρασεολογία του (δῆθεν εἶναι ὑπέρ τῆς Τσίμμερ- 
βαλντ: βλέπε τόν τελευταῖο του λόγο, «Νογννᾶγίς», 5/11) τό γεγονός 
ὅτι συμμερίζεται τίς ἀπόψεις τῆς «Οργανωτικῆς Επιτροπῆς» καί τῶν 
ἀνθρώπων πού παίρνουν µέρος στίς στρατιωτικές ἐἑ- 
πιτροπές ". Ὁ Τρότσκι σήµερα εἶναι ἐνάντια στήν «Οργανωτική 
Ἐπιτροπή» (᾽Αξελρόντ καί Μάρτοφ), ὅμως ὑπέρ τῆς συνένωσης µέ 
τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖϊΐτζε στή Δούμα! 
Ἐμεῖς εἵμαστε ὁπωσδήποτε ἐνάντια. 
Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς σέ Σᾷς, στόν σύντροφο Πάν- 
νεκουκ καί στούς ἄλλους ὀλλανδούς συντρόφους! 
Δικός Σας Ν. 4ένιν 
Ἡ διεύθυνσή µου: ΝΙ. Ὀ Παπονν 
οριθρε]ραςςο. | 2. 
(5οπιΠἱαάεπ ΚΑΠΙΠΙΕΓΕΓ) 
2ἴἵΓιΙςῃ. Ἱ. 


Ρ. 5. 'Ὑπάρχει µήπως δόση ἀλήθειας στίς ἀνακοινώσεις τῶν 
ἐφημερίδων γιά τό δεσμό τοῦ «Νεν Κενιενς (Νεν Υο(κ) µέ τό 
«Νογροίε» (βλέπε τό «Ιπίεγπαίίιοπαίε ΚοττεςεροπάεηΖ», τεῦχ. 69). 

Δέν νομίζετε πώς θά ἦταν ἐξαιρετικά σπουδαῖο νά ἐκδοθεῖ τό 
τεῦχ. 2 τοῦ «Νογροίθο» ἀκόμη τό Μάρτη; 


4Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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᾿Αγαπητέ φίλε! ᾿Απ’ ἀφορμή τό γράμμα Σας καί τήν ὑπόμνηση 
πού γίνεται σ᾿ αὐτό γιά τή συνηθισμένη κατηγορία σέ βάρος µου 
σχετικά µέ τήν «ἀδιαλλαξία» µου, θά ἤθελα νά συζητήσω µαζί Σας 
πιό λεπτομερειακά. 

Ὁσοναφορᾶ τόν Τζέµς, αὐτός ποτέ δέν καταλάβαινε ἀπό πολι- 
τική, τασσόταν πάντοτε ἐνάντια στή διάσπαση. Ὁ Τζέµς εἶναι θαυ- 
µάσιος ἄνθρωπος, ὅμως οἱ κρίσεις του πάνω στά θέµατα αὐτά εἶναι 
πολύ λαθεµένες. 


. Πρόκειται γιά τίς Ἐπιτροπές πολεμικῆς βιομηχανίας. Η Σύντ. 
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Σέ μᾶς στή Ρωσία (τώρα καί στήν καινούργια Διεθνή) τό ζήτημα τῆς 
διάσπασηςεἰναιβασικό. ᾿Εδῶκάθεὑποχώρησηθά ἀποτελοῦσε ἔγκλημα. 
Ξέρωκαλά ὄτιπολλοίκαλοίᾶνθρωποι(Τζέµς, Γκαλέρκα, «φίλοι» διανοούµε- 
νοι τῆς Πετρούπολης) τάσσονταν ἐνάντια στή διάσπαση τῆς ὁμάδας στή 
Δούμα. "Όλοι αὐτοί χίλιες φορές δέν εἶχαν δίκιο. Ἡ διάσπαση ἦταν 
ἀπαραίτητη. Καί τώρα ἡ διάσπαση µέ τόν Τσχεΐτζε καί Σία εἶναι ἀπολύτως 
ἀπαραίτητη. "Όλοι ὅσοι ταλαντεύονται πάνω σ’᾿ αὐτό εἶναι ἐχθροί τοῦ 
προλεταριάτου, ἀπέναντι σ᾽ αὐτούς ὃ έν χρειάζεται ὑποχωρητικότητα. 

Καί ποιός ταλαντεύεται; "Οχι µόνο ὁ Τρότσκι καί Σία, ἀλλά καί ὁ 
Γιούρι « Εὐγκ. Μπ. (αὐτοί τό καλοκαίρι ἀκόμη «δημιουργοῦσαν 
σκηνές» ἐξαιτίας τοῦ Τσχεῖϊτζε!!).Στήσυνέχειαοἰπολ ων οί (ἀντιπολί- 
τευση). Στήν ἐφημερίδα τους «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα», ἀρ. φύλ. 25, 
ὑπάρχει ἀπόφαση δικήτους:πάλι ὑπεκφυγές, ὅπως στίς Βρυξέλλες 
στίς 3/16 τοῦ Ἰούλη 194. 

᾽᾿Απέναντι σ᾿ αὐτούς ὁπωσδήποτε ὃ ἐν χρειάζεται ὑποχώρηση. 

Ὁ Ράντεκ εἶναι ὁ καλύτερος ἀπ᾿ αὐτούς' ἦταν ὠφέλιμο νά δουλεύει 
κανείς µαζί του (ἀνάμεσα στ ἄλλα καί γιά τήν ᾿Αριστερά τοῦ Ἰσίμμερ- 
βαλντ), καί δουλέψαμε. "Ομως καί ὁ Ράντεκ ταλαντεύεται. Καί ἡ τακτική 
µας ἐδῶ ἔχειδυό πλευρ ές (αὑτό ὁ Γιούρι κ Νικ. Ἰβ. δέν θέλησαν µέ 
κανέναν τρόπο ἢ δέν μπόρεσαν νά τό καταλάβουν): ἀπό τή µιά 
πλευρά, νά βοήθήσουµε τόν ΡῬάντεκ νά κινηθεῖ πρός τά ἀριστερά, νά 
συνενώσουµε ὅλους ὅσους μποροῦμε γιά τήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ. Από τήν ἄλλη, νά µήν ἐπιτρέψουμε ταλαντεύσεις οὔτεκατά 
ἕνα γιώτα στό βασικό. 

Βασικό εἶναι ἡ διάσπαση µέ τήν ΟΕ. µέ τὀν Τσχεῖτζε καί Σία. 

Οἰπολωνοί ταλαντεύονται καί δημοσίευσαν µιά πολύ ἀπαίσια ἀπόφαση 
ὕστερα ἀπό τήν ἐμφάνιση τοῦ «Κομμουνίστ», τεῦχ. |. 

Τό συμπέρασμα; 

"Π θά εἴμαστε µέ τή φίρμα τοῦ «Κομμουνίσο καίθά ἀνοίζουμε 
τήν πόρτα στίς φαγωμάρες καί στίς ταλαντεύσειῖις: στά 
γράµµατα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή (τοῦ Ράντεκ, τοῦ Μπρόνσκι, ἴσως 
τοῦ Πάννεκουκ κ.ἄ.), στά παράπονα, στά κλαψουρίσµατα καί στά κουτσοµ.- 
πολιά κτλ. 

Σέκαμιά περίπτωσή. 

Αὐτό εἶναι ἐπιζήμιο γιά τήν ὑπόθεση. 

Αὐτό θά πεῖ νά βοηθήσουμε τούς παλιανθρώπους τῆς ΟΕ. τόν Τσχεῖτζε 
καί Σία. 

Σέκαµιά περίπτωση. 

Τό «Κομμουνίστ» ἦταν προσωρινός συνασπισμός γιά νά πετύχουμε 
ἕναν ὁρισμένο σκοπό. Ὁ σκοπός αὐτός ἔχει ἐπιτευχθεῖ. τό περιοδικό 


194 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ἐκδόθηκε, ἡ προσέγγιση(τότε, πρίν ἀπότό Τσίμμερβαλντ, αὐτό ἦταν 
πραγματοποιήσιμο) ἔγινε. Τώρα πρέπει νά πᾶμε ἀπό ἄλλο δρόµο, νά 
πᾶμε παραπέρα. 

Τό «Κομμουνίσο ἔγινε ἐπιζήμιο. Πρέπει νά τ σταµατή- 
σουµε καί νά τό ἀντικαταστήσουμε µέ ἄλλη φίρμα: «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα») 24, πού θά τό ἐκδίδει ἡ Συντακτική ἐπι- 
τροπή τῆς «Σοτσιἀλ-Ντεμοκράτ)). 

Μόνο ἔτσι θά ἀποφύγουμε τίς φαγωμάρες, θά ἀποφύγουμε τίς ταλαν- 
τεύσεις. 

Καίΐ στή Ρωσία ὑπάρχουν διαφωνίες; Οὔ, φυσικά! ΄Οµως δέν εἶναι δική 
µας δουλιά νά τίς µεγαλώνουμµε. ”Ας ἀσχολοῦνται µέ τό µεγάλωμα τῶν 
διαφωνιῶν ὁ Τσχεῖΐτζε καί Σία, ὁ Τρότσκι καί Σία (αὑτό εἶναι «τό 
ἐπάγγελμά» τους), ἐνῶ ἡ δική µας δουλιά εἶναι νά ἐφαρμόζουμε τή γραμμή 
µας. Τά ἀποτελέσματα μιᾶςτέτιας δουλιᾶς εἶναι φανερά: οἱ ἐργάτες τῆς 
Πετρούπολης εἶναι Ι00 φορές καλύτεροι ἀπό τούς διανοούμενους τῆς 
Πετρούπολης (ἀκόμη καί ἀπό «τούς συμπαθοῦντες)...). 

Ἐμεῖς ἀναγκαστήκαμε νά κάνουμε προσωρινὲς ὑποχωρήσεις 
ἀπέναντιστήν «τριάδα» (Γιούρι--Εὐγκ. Μπός Νικ. Ἰβ.),γιατίτότε δέν 
ὑπῆρχε ἄλλος τρόποςνά ἐκδόσουμε τό περιοδικό (τώρα ὑπάρχει)' καί τό 
κυριότερο: τότε δέν εἴχαμε δεῖ ἀκόμη τήν Εὐγκ. Μπός τόν Γιούριστή 
δουλιἀ καί μπορούσαμε νά ἐλπίζουμε ὅτι ἡ ὁουλιά θά τούς ἀνεβάσει. 

Αὐτοί ὅμως πῆραν τόν κατήφορο. 

Καί πρέπει νά διαλύσουµε ὁπωσοδήποτε τήν προσωρινή συµµα- 
χία. Μόνο ἔτσι δέν πρόκειται νά ζημιώσει ἡ ὑπόθεση. Μόνο ἔτσι θά 
διδαχτοῦν καί αὐτοί. 

Ἐμεῖς δέν εἴμαστε ἐνάντια στή συζήτηση. Ἐμεῖς εἴμαστε ἐνάντια στά 
συντακτικά δικαιώµατα ἐκείνων πού παρουσίασαν ἀσυγχώρητες ταλαντεύ- 
σεις (μήπως λόγω νεότητας, Τότε θά περιμένουμε: μπορεῖ µέσα σέ 5 
χρόνια νά διορθωθοῦν). 

Ὁ Νικ. Ἰβ. ἀσχολεῖται µέ τά οἰκονομολογικά ζητήματα, καί μεῖς σσ 
αὐτ ό τόν ὑποστηρίζαμε. Αὐτός ὅμως(|) πιστεύει εὔκολα τά κουτσοµπο- 
λιά καί (2) εἶναι πάρα πολύ ἀσταθής στήν πολιτική. 

ὍὉ πόλεμοςτόν ἔσπρωξε σέ μισοαναρχικές ἀντιλήψεις. Στή σύσκεψη 
πού πῆρε τίς ἀποφάσεις τῆς Βέρνης (τήν ἄνοιξη τοῦ 1915)”, ὑπόβαλε 
θέσεις (τίς ἔχω!) ἐξαιρετικά ἀνόητες' αἶσχος' µισοαναρχισµός. 

Ἐγώ ἔκανα ἔντονη ἐπίθεση. Ὁ Γιούρι καί ἡ Εὐγκ. Μπός ἄκουγαν καί 
ὄμειναν εὐχαριστημένοι ἀπό μένα, γιατί δέν τόν ἄφησα νά πάει πρός τά 
ἀριστερά (αὐτοί τότε δήλωσαν ὅτι δέν συμφωνοῦν καθόλου µέτόν Ν. Ἰβ.). 


. Βλ. “Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 16-67. Η Σύντ. 
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Περνάει µισός χρόνος. Ὁ Νικ. Ἰβ. σπουδάζει οἰκονομικά. 4 ἐν 
ἀσχολεῖται µέ τήν πολιτική. 

Καί νά, στό ζήτημα τῆς αὐτοδιάθεσης αὐτός μᾶς παρουσιάζει τήν 
ἴδια πάλι ἀνοησία. Ἡ Εὐγκ. Μπός -- Γιούρι τήν ὑπογράφουν!! 
(Πάρτε ἀπό τόν Ν. Ἰβ. τίς «θέσεις τους» καί τήν ἀπάντησή µου σ᾿ 
αὐτόν 245.) 

"Ὅμως τό ζήτημα εἶναι σοβαρό. Ζήτημα ζωτικό. Συνδέεται ἄμε- 
σα µέ τό ζήτημα τῶν προσαρτήσεων πού εἶναι πολύ φλέγον ζήτημα. 

Οἱ ἄνθρωποι δέν σκέφτηκαν. Δέν διάβασαν. Δέν ἀσχολήθηκαν. 
Ακουσαν 2-3 φορές τόν Ῥάντεκ (αὐτός ἔχει τήν παλιά «πολωνική» 
ἀρώστια: ἐδῶ μπερδεύτηκε) --- καί ὑπόγραψαν στά γρήγορα. 

Αὐτό εἶναι σκάνδαλο. Αίσχος. Αὐτοί δέν εἶναι συντάκτες. Τούς 
ἀνθρώπους αὐτούς πρέπει νά τούς ἀποκρούσουμε, νά τούς ξεσκεπά- 
σουµε, νά τούς δόσουµε τόν καιρό νά διδαχτοῦν καί νά σκεφτοῦν, καί 
ὄχι νά βιαζόµαστε νά τούς ἱκανοποιοῦμε: νά ποιά εἶναι τά συντακτικά 
σας δικαιώµατα, προσφέρετε στούς ἐργάτες τίς ἀνοησίες σας!! 

"Αν εἶναι ἔτσι, τότε αὐτοί θά φέρουν τήν ὑπόθεση µέχρι τήν 
πολεμική στόν Γύπο' τότε θάάναγκαστῶ καί ἐγώ νά τούς ὀνομά- 
σω «ἰμπεριαλιστές οἰκονομολόγους», νά δείξω τήν πλήρη κενότητά 
τους, τήν πλήρη ἐπιπολαιότητα καί ἀπερισκεψία τους. Ἡ πολεμική 
στόν Τύπο θά τούς σπρώξει µακριά γιά πολλά χρόνια. 

"Αν ὅμως σταματήσουμε τό «Κομμουνίστ» τώρα, τότε θά σκε- 
φτοῦν καί θά ἀφήσουν τίς ἀνοησίες' θά διαβάσουν καί θά πειστοῦν. 
"Αντε, λοιπόν, ἀγαπητοί, γράψτε µιά σοβαρή μπροσούρα, ἐφόσον 
μιλᾶτε γιά «διαφωνίες» στήν πολιτική (μ’ αὐτή Ἐσεῖς δέν ἀσχοληθή- 
κατε καθόλου, οὔτε τή µελετήσατε), ἄντε, γράψτε! Θά σκεφτοῦν καί 
δέν θά )ράψουν. Καί ἔπειτα ἀπό λίγους μῆνες «θά περάσει). 

"Ἔτσι γινόταν. "Ετσι θά γίνει. 

Στό ζήτημα τῶν προσαρτήσεων καί τῆς αὐτοδιάθεσης (ἀπόφαση 
τοῦ 1913) " ὁ πόλεμος ἐπιβεβαίωσε ἀπόλυτα τή θέση µας. Καί τό 
ζήτημα αὐτό ἔγινε ἐπίκαιρο. Ἐνῶ ὁ Ράντεκ -- οἱ ὀλλανδοί (Γκόρτερ 
καί Πάννεκουκ) ἐδῶ ὁλοφάνερα τά µπέρδεψαν. Ἐμεῖς θά ἐξηγήσουμε 
τήν ὑπόθεση αὐτή στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» πολλές 
φορές. 

Πρέπει νά ὁδηγήσουμε τήν ὑπόθεση σέ τέτιο σημεῖο, ὥστε: 

(1) νά σταματήσουμε τό «Κομμουνίστο)’ 

(2) στήν ἔκδοση τῆς συλλογῆς γιά τούς ἑβραίους 33. νά δόσουµε 
στόν Γιούρι -- Εὐγκ. Μπός ὅσο τό δυνατό µεγαλύτερη ἀνοχή. δικαιώ- 


3 Βλ. ΄Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 24ος, σελ. 59-61. ΙΙ Σύντ. 
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µατα καί προνόμια (αὐτό ἐδ ῶ δέν ζημιώνει τήν ὑπόθεση. Οἱ 
λεπτοµερειακοί ὅροι νά συμπεριληφθοῦν σέ γραπτή συμφωνία᾽ 

(3) τό ἴδιο --- σχετικά µέ τή δική τους ὁμάδα τῶν μεταφορῶν 
(πάρτε ἀπ᾿ αὐτούς τό καταστατικό τους καί τίς δικές µας τροποποιή- 
σεις πάνω σ᾿᾽ αὐτό)' 

(4) ἐμεῖς θά ἐκδόσουμε τή «Σ μπόρνικ» «Σ}οτσιάλ-Ντεμοκράτα»» 
κάτω ἀπό τήν ἐπιμέλεια «τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ». 

Θά τούς καλέσουμε γιά συνεργασία. Θά τούς ποῦμε: ὑπάρχουν 
διαφωνίες; Ἑτοιμάστε µιά σοβαρή μπροσούρα! Θά ἀναλάβουμε τήν 
ὑποχρέωση νά τήν ἐκδόσουμε. (Δέν θά γράψουν, γιατί οὔτε καί ἄρχισαν 
ἀκόμη νά σκέπτονται στά σοβαρά τό ζήτημα: οὔτε καί ἀσχολήθηκαν!!) 

Νά, αὐτό εἶναι πρακτική πολιτική. 

Ἡ Εὐγκ. Μπός ἑτοιμαζόταν γιά τή Ρωσία’ ἐκεῖ θά μποροῦσε νά 
προσφέρει ὑπηρεσίες ἐδῶ δέν ἔχει τί νά κάνει, καίθά ἐπι- 
νοεῖ δουλιές. 

Ξέρετε αὐτό τό δυστύχημα τοῦ ἐξωτερικοῦ: τήν «ἐπινόηση» ὑπο- 
θέσεων γι’ αὐτούς πού κάθονται στό ἐξωτερικό; Φοβερό δυστύχημα. 

Λοιπόν, γιά τήν ὥρα τελειώνω. Μαζέψτε ὅλα τά στοιχεῖα καί 
ἐνημερωθεῖτε. Θά ξαναμιλήσουμε πάλι. 

Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Ἐπισυνάπτω ἀντίγραφο τῆς ἀπάντησής µου πρός τόν Ν. |. 
Μπουχάριν πάνω στό θέµα τῆς σηµασίας πού ἔχουν οἱ καινούργιες 
«διαφωνίες». 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς | | τοῦ Μάρτη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 7 
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Γιά τὀν Ι. {άριν 
᾿Αξιότιμε σύντροφεὶ 


Δυστυχῶς, καί ἡ σύνθεση τῶν συνεργατῶν, καί ὁ ἀόριστος χαρα- 
κτήρας τῆς συλλογῆς, καί οἱ περιοριστικοί ὅροι γιά τούς συνεργάτες, 
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καί τό γεγονός ὅτι δέν γνωρίζω µιά μερίδα τῶν συνεργατῶν --- ὅλα 
αὐτά µέ ἀναγκάζουν νά ἀρνηθῶ τή συμμετοχή 37. 
Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς 


Μ4ένιν 
Γράφτηκε στίς 13 τοῦ Μάρτη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλυγή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Παρακάλεσα τόν Γκριγκόρι νά Σᾶς 
στείλει τήν μπροσούρα τοῦ Σουχάνοφ. "Αν δέν τήν πήρατε ἀκόμη, 
γράψτε του µέ τήν πρώτη εὐκαιρία γιά νά τοῦ τό ὑπενθυμίσετε. 

Ὁσοναφορᾶ τό «Κομμουνίσο ὥς τώρα ἀκόμη δέν λύθηκε τό 
ζήτημα, ἄν θά συνεχιστεῖ, ἤ θά βγεῖ ἡ «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτα»». Ἐπειδή τό ζήτημα δέν λύθηκε, δέν μπορῶ, δυστυχῶς, νά 
ἀνακοινώσω τίποτε πιό λεπτοµερειακά. Θά κάνετε λίγη ὑπομονή, µά 
τήν ἀλήθεια! ᾿Αφοῦ καί μεῖς δέν ξέρουμε ἀκόμη τί θά γίνει τελικά. 

οα]μίαίϊοης οογά{α]ες Ἅ. 


ϱ. Ιοπίπε 
Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Μάρτη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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Εἶναι µεγάλη ἡ χαρά µου, γιατί συμφωνήσαμε µέ τόν Γκρίμμ. 

Ἐλπίζω ὅτι θά δημοσιεύσει καί τή 4ήλωση κατά τῆς 
Γραμματείας ᾿Εξωτερικοῦ τῆς ᾿Οργανωτικῆς ἕ- 
πιτροπῆς 35. Ἐσεῖς γι’ αὐτό σιωπᾶτε! ᾽Απαντεῖστε. 


-.--- Μέ ἑἐγκάρδιους χαιρετισμούς. Η Σύντ. 


ΝΒ 
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Ὁσοναφορᾶ τόν Σουχάνοφ (τήν μπροσούρα) δυό φορές ρώ- 
τησα, κι’ Ἐσεῖς δέν ἀπαντᾶτε (τή στείλατε ἄραγε στήν "Ολγα.). 

Τί λοιπόν γίνεται µέ τό «Ὑοτυοίθ», τεῦχ. 2: Πότε θά βγεῖ, Θά 
ὑπάρχει μήπως κριτική τῶν ἀποφάσεων τῆς «ΙπίεγηπαίοπαΙο»; 
[| "Αν ναί, θά εἶναι μήπως δυνατό νά δῶ τό χειρόγραφο; 

Τή 1υπίας ἀκόμη δέν τήν εἶδα 35. Θά μπορέσετε μήπως νά τή 
στείλετε; (θά δοκιμάσω στόν ΠΗλάττεν). 

Σέ ποιά λοιπόν ζητήματα δέν ἀπάντησα; Καί στήν Κολλοντάι 
ἔγραψα καί θά ξαναγράψαω. 

(Αν Σᾶς πέσουν στά χέρια τά χειρόγραφα γιά τό «Υογροίθ», 
δέν μπορεῖ μήπως νά τά στείλετε πρός τά δῶ γιά !2 µέρα;) 

ο8{. 4ένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπὸ τίς 16 τοῦ Μάρτη Ι9]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τό ὑλικό γιά στοιχειοθέτηση. Τό ἄρθρο γιά τό «Πρό- 
γραμμα εἰρήνης» καί τά λοιπά (γιά τό κύριο ἄρθρο) τό τελειώνω 
καί τό στέλνω αὔριο Ἀ. 

Στήν «ἔκκλησηο) τῆς Ι. 5. Κ. πρέπει νά προστεθοῦν σύντομα 
ἡ ἡμερησία διάταξη, οἱ ὅροι εἰσδοχῆς κ.ἄ. 220. 

Δέν μποροῦμε ἀπολύτως νά ἀποκαλύψουμε τό ψευδώνυμο 
«ωραγίαςυς) ΣΙ. ᾽᾿Απολύτως δέν μποροῦμε: αὐτό σηµαίνει νά 
βοηθήσουμε τό «Ιπίεγηβίοπα]ε ΚοττεςροπάςηΖ» νά κάνει τήν ἀνα- 
δημοσίευση ἀπό μᾶς' θά βοηθήσουμε τούς χαφιέδες. 

Πρεπει ὁπωσδήποτε νά προστεθεῖ ὁλόκληρη ἡ δήλωσή µας 
(5-δ. Π), ἡ «ἐπιφύλαξη» κατά τήν ψηφοφορία ὑπέρ τῆς ἐγκυκλίου. 

«Ἡ δύναμη τῆς πέννας» εἶναι ἀκατάλληλη. Προτείνω ἕνα 
σχέδιο τροποποίησης (ἀπό τήν 1, 2, 3) 22. Πρέπει νά γραφτεῖ γι’ 
αὐτό µέ ἐλάχιστο ὑβρεολόγιο, µέ τήν πιό καλύτερη ἐπεξήγήση. Θά 
ἦταν καλά νά γίνει ἀπαρίθμηση τῶν γεγονότων, νά συγκεν- 
τρωθοῦν ὅσα ἀνάφερε ἡ Γραµµατεία Ἐξωτερικοῦ τῆς Ὀρ- 
γανωτικῆς Ἐπιτροπῆς (φύλ. ἀρ. 2 τοῦ Δελτίου) ( {- φύλ. ἀρ. 3 τῆς 
«Ἰζβέστιγια)) γιά τή Σαμάρα, τόν Καύκασο, τόν Νάντ 


» Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Γιά τό «πρόγραµµα εἰρήνης»» (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 272-219). ἩΗ Σύντ. 
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κ.ᾱ. καί νά ἀποδειχτεῖ ὅτι στή Ρωσία ὅλοι οἱ ὀκιστές πῆραν µέρος. 
Συνιστῶ πολύ νά κάνετε ἀλλαγές στό ἄρθρο αὐτό ἀκόμη 2 καί 
φορές, νά μοῦ τό ζαναστείλετε, ὅμως νά πετύχετε καλή καί 
ἀκριβή ἔκθεση: αὐτό εἶναι ἐξαιρετικά σημαντικό. 

Τήν «Αὐτοάμυνα) δόστε την γιά 2-2 µέρες στούς Σκλόβσκι, 
Κασπάροφ καί Σία καί στή συνέχεια ἐπιστρέψτε την ἀμέσως. 

Τά ἀνάτυπα (τῶν γερμανικῶν θέσεων γιά τήν αὐτοδιάθεση) ἆ- 
κόμή δέν τά ἔχω. "ως πότε τέλος πάντων;;; 

Αν ὁ Ράντεκ τρενάρει τό τεῦχ. 2 τοῦ «Νοτοοίθ», αὐτό εἶναι 
ἀπάτη ἀπομέρους του. Πρέπει νά σκεφτοῦμε πῶς νά παλέψουμε ἐνάν- 
τια σ᾽ αὐτό. Νά στείλουμε ἄραγε ἕνα συλλογικό γράμμα στήν Ρόλαντ- 
Χόλστ; Γιατί ὄχι; Γιατί νά φανοῦμε διστακτικοί ἀπέναντί του. Αὐτό 
εἶναι παραβίαση τῆς ὑπόσχεσης, εἶναι ἐπιζήμιο γιά τήν ὑπόθεση, αὐτό 
δέν εἶναι νοµιµόφρονο, αὐτό φρενάρει τή συζήτηση ἀκριβῶς γιά τή 
συνδιάσκεψη τοῦ ᾿Απρίλη, ἀκριβῶς γι ᾿ αὐτή. 

Τίς θέσεις µου (γιά τήν εἰρήνη κτλ.) νά μοῦ τίς ἐπιστρέψετε 
ἀμέσως, πρέπει νά κάνω ἀλλαγές . Καλύτερα νά µήν τίς δείξετε στόν 
Ράντεκ ὥσπου νά γίνουν οἱ ἀλλαγές. 

σαι! Μένιν 


Γιατί δέν στέλνετετή «Νάς Γκόλος», ᾗ. Δέν τήν εἶδα µετά 
τά ἄρθρα τοῦ Μάρτοφ γιά τήν «αὐτοδιάθεση». ᾿Ηταν μήπως ἐκεῖ ἡ 
ἀπάντησή σας σ’ αὐτόν, πού εἴχατε ὑποσχεθεῖ;, 

Τί θά γίνει µέ τό Γραφεῖο τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ, 
᾿Αφοῦ τό Γραφεῖο πρέπει νά ἑτοιμάσει τήν ἔκθεση γιά τή συνδιάσκεψη 
τοῦ Απρίλη; 5 Καί οἱ θέσεις;; Τί θά γίνει μ᾿ αὐτά; 

Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη 19/5 Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 

Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ι0/ΠΙ. 1916. 


᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Πήραμε τό γράμμα Σας καί Σᾶς συγχαίρουµε 
ἀκόμη µιά φορά γιά τήν ἐπιτυχία. 

Εἶμαι φοβερά ἐξοργισμένος, γιατί ἡ «εὐγενική» Γαλλία κατά- 
σχεσε (γεγονός!) µιά σειρά συστηµένα γράμματά µου, πού τά ἔστειλα 
σέ Σᾶς στήν ᾽Αμερική. Τίποτε δέν μπορεῖς νά κάνεις. Τώρα ᾿Εσεῖς 


. Πρόκειται γιά τήν «Πρόταση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ στή δεύτε- 
ρη σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 287-298). ἩΗ Σύντ 


200 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


πρέπει νά καταβάλετε κάθε προσπάθεια γιά νά ἀποκαταστήσετε ἐ- 
παφές µέ τήν ᾽Αμερική. 

Εἴχατε γράψει ὅτι λάβατε στήν ᾽Αμερική τό Ιο φύλλο τοῦ 
«Ιπίεγπα{ίοπαἰα ΕΙιρΙά{ίεω στά γερμανικά καί ὅτι θά προσπαθή- 
σετε νά τό ἐκδόσετε στά ἀγγλικά! Καί τώρα οὖτε λέξή γιά τά ζητή- 
µατα αὐτά;; 

Τί σηµαίνει αὐτό:! 

Εἶναι δυνατό νά µή βρέθηκαν στήν ᾽Αμερική συμπαθοῦντες 
καί στάθηκε ἀδύνατο νά ἐκδοθεῖ τό «Ιπίιεγπαίϊοπαία ΕΙιροιᾶίίεὈ 
στά ἀγγλικά»ο; 

᾽Απίστευτο! 

Αν ὅμως, παρόλα αὐτά, τά πράγματα ἔχουν ἔτσι, τότε πρέπει 
νά ἐκδοθεῖ στή Νορβηγία (στά ἀγγλικά). Θά ἀναλάβετε νά τό µε- 
ταφράσετε, καί πόσο θά στοιχίσει ἡ ἔκδοση; 

Ἔπειτα Σᾶς ἔγραφα στήν ᾽Αμερική Ἄ ὅτι ἀπό τή Βοσίοη, 
Μας55. πῆρα τό φυλλάδιο τῆς «Φος]αᾖςί Ρτοραραπάα [εαρβις» 252 (ὗ- 
πογραφές: 20 σοσιαλιστές µέ διευθύνσεις κατά τό µεγαλύτερο µέ- 
ρος, στή Μαᾶςδςας]ιιςείς). Εἶναι διεθνιστικός σύνδεσμος µέ πρό- 
γραµµα πού κλίνει καθαρά πρός τά ἀριστερά. 

Τούς ἔστειλα ἕνα τεράστιο γράμμα στά ἀγγλικά 3" (καί τό «1- 
ηἰεγηδίΙοηᾶ]ε ΓΙιρΌ]ᾶ(ίεὈ στά γερμανικά). ᾽Απάντηση δέν πῆρα. 
Μήπως τά κατάσχεσε ἡ «εὐγενική» Γαλλία: 

Αν Ἐσεῖς ὃέν πήρατε καί δέν ξέρετε γι’ αὐτούς τίποτε, θά 
Σᾶς στείλω τή διεύθυνσή τους καί ἕνα ἀντίγραφο τοῦ γράμμµατός 
µου. ᾿Αναλαμβάνετε νά τά διαβιβάσετε στήν ᾽Αμερική;: 

Καί τό δοοία!ϊσί Ι.4δοιγ Ρατίγ ὪἨ. Αὐτοί εἶναι διεθνιστές 
(ἄν καί µέ στενή, σεχταριστική ἀπόχρωση). Τούς στείλατε τό «1- 
πίεγπαΙοπα]ε ΕΙιροἱάτίεω: "Εχετε ἐπαφήμ” αὐτούς;; 

Παρακάτω. Εἴχατε γράψει ὅτι ἀρχίσατε διαπραγματεύσεις µέ 
τόν «µαΓίες Κεττ. Τό ἀποτέλεσμα;, Ὑποσχέθηκε, λέει, νά δημοσιεύ- 
σει ἕνα µέρος τῆς μπροσούρας µας (τοῦ Λένιν καί τοῦ Ζηνό- 
βιεφ). 

Τώρα ὅμως σωπαίνετε γι’ αὐτό... Τί συμβαίνει; 

Τό «Ππίεγπαίιοπα]ἰε ΚοττεςεροπάεπΖ) δημοσίευσε ὅτι τό «Νενν 
Κενιεν» στήν ᾽Αμερική ἀνάλαβε νά δημοσιεύει ἄρθρα τῆς ᾿Αριστε- 
ρᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Εἶναι ἀλήθεια, Ξέρετε τό «Νεν Εενίεν»; 


"Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. Ι67. Η Σύντ. 
”. Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 73-16. Η Σύντ. 
"πα. -- Σοσιαλιστικό ᾿Εργατικό κόμμα. Ἡ Σύντ. 
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᾽Απαντεῖστε ὅσο τό δυνατό πιό γρήγορα καί λεπτοµερειακά. 
Φυσικά, νά µάθετε γιά ὅλα πολύ λεπτοµερειακά γιά τά ἀάπευθείας 
ταχυδρομικά ἀτμόπλοια ἀπό τή Νορβηγία στήν ᾽Αμερική. 

Σχετικά µέ τόν Χέγκλουντ καί τούς νορβηγούς δέν μπόρεσα 
µέχρι τῶρα νά καλοκαταλάβω ἄν πῆραν τό «Ππίεγπαίιοπαίε Ε]ιρ- 
ὈἰΔ{ίεΩ), ἄν τό ἔκδοσαν στά σουηδικά καί στά νορβηγικά, ἄν προσ- 
χώρησαν ἐπίσημα (ὅπως ἡ «Κεν. Όος. Υετραπά) Ἔ τῆς Ρόλαντ- 
Χόλστ) στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Σᾶς παρακαλῶ, νά φρον- 
τίσετε, νά μάθετε, νά πετύχετε, νά βρίσετε, νά ἀναγκάσετε, νά 
παρακολουθήσετε! ”Ας Σᾶς ἀνακοινώσει ὁ Μπουχάριν αὐτό πού τοῦ 
γράψαµε σ᾿ ἕνα ἰδιαίτερο γράμμα γιά τούς τσιμμερβαλντινούς καί 
Σεῖς παρακολουθεῖστε τήν ἐκπλήρωση. 

Χαιρετισμούς/ Δικός Σας ήένιν 


Ἡ διεύθυνση: Ηετγηπ ᾖ[]]απον (Ροπιμ]αάεπ ΚαπιπιεΓεΓ). 
ορΙιερε]ραςςς. |2. 2]τίοῃ. Ι. 


Ῥ. 5. Τί ἐνδιαφέροντα βιβλία καί μπροσοῦρες φέρατε; Τήν 
Ἱστορία τοῦ χαρτισμοῦ τοῦ Σλίτερ; Καί τί ἄλλο; 


Ρ. 5. Σᾶς στέλνω τίς «θέσεις» µας (ἀπό τό «Νογοοίο», τεῦχ. 2). 
Ἐξηγεῖστε τις στούς σκανδιναβούς, 


Στάλθηκε στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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᾽Αγαπητή Α. Μ.! Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τό γράµµα Σας. Θά 
Σᾶς στείλω τή διεύθυνση τῆς «Φοοία!ῖςί Ρτοραραπάα Τεαρις», ἄν δέν 
τήν ἄφησα στή Βέρνη: τότε θά Σᾶς τή στείλω ἀπό τή Βέρνη (δηλ. 
ὕστερα ἀπό 2-3 ἑβδομάδες). 

Θά ἀρνηθεῖ ἄραγε ἡ «Αρρεα! ἰο Κεᾶςοη» νά ἀναδημοσιεύσει τό 
«Ιπίεγπαίϊοπα[ε ΕΙαροἰά({ίε», τεῦχ. |; ᾿Αξίζει νά δοκιµάσουμε; 

Καί θά συμφωνήσει τό δοοία]ςί 1.4δοιΓ ΡῬατἰνγ νά τό ἐκδόσει 
µέδικά µας χρήματα: Οἱ ἄνθρωποι αὐτοί εἶναι ἤ δέν εἶναι ἁδιόρ- 
θωτοι σεχταριστές, ὌἜχετε ἐπαφή µαζί τους, Γιατί δέν μᾶς στέλνουν 


Ἡ -- «Ἑπαναστατική σοσιαλιστική ἕνωση». Ἡ Σύντ. 
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ἀντίγραφα τῶν ἐγγράφων τους πρός τήν ΙΠπίεγπαίΙοπα]ε 9ο214115ίί5οιις 
Κοπιπιἰςσίοη; (εἶδα τυχαῖα ἕνα µέρος ἀπ᾿ αὐτά). ᾿Η µήπως τούς ἔπιασε 
μανία µέ τήν «ιάέε Πχθ» τους σχετικά µέ τήν ἰδιαίτερη «οἰκονομική» 
ὀργάνωση τῶν ἐργατῶν; 

Ρωτᾶτε, κατά πόσο εἶναι ἐπιθυμητό νά στείλει τό νορβηγικό 
Κόμμα ἀντιπρόσωπο στή συνδιάσκεψη; Φυσικά, εἶναι 1000 φορές 
καλύτερα νά σταλεῖ ἕνας συνειδητόςκαίἔξυπνος ἀριστερός ἀπομέ- 
ρους τῆς νεολαίας, παρά ἕνας δεξιός ἤ !; - καουτσκιστής ἀπομέρους τοῦ 
Κόμματος. 

Αὐτό εἶναι ξεκάθαρο. ”Αν μπορεῖτε, νά ἀσκήσετε ἐπιροή μ αὐτό 
τό πνεῦμα. 

Λυπᾶμαι πάρα πολύ πού διαφωνοῦμε στό ζήτημα τῆς αὐτοδιάθε- 
σης. ᾿Ας δοκιµάσουμελοιπόν νά συζητήσουμε λεπτοµερειακά χωρίς 
φαγωμάρες (πού μᾶς ἑτοιμάζουν σχετικά μ᾿ αὐτό τό ζήτημα ὁρισμέ- 
νοι µέ ὅλες τίς δυνάμεις τους)... Επίτε πους : ἴσως νά Σᾶς δείξει ὁ 
᾽Αλεξάντρ τήν ἀπάντησή µου στίς παρατηρήσεις τοῦ Ν. 1. Μπουχάριν 
(ἡ διαφωνία αὐτή πρέπει νά μένει γιά τήν ὥρα αὐστηρότατα µέσα στόν 
πιό στενό κύκλο, ὅμως βασίζοµαι στήν ἐχεμύθειά Σας). 

Τό ζήτημα αὐτό («ἡ αὐτοδιάθεση») εἶναι πάρα πολύ σπουδαῖο. 
Ἐπιπλέον, αὐτό συνδέεται ἀδιάσπαστα µέτό ζήτημα τῶν προσαρτήσεων. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί στέλνω τούς καλύτερους χαιρετι- 
σμούς! 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ.»5. Αὐτέςτίς μέρες ἔστειλα στόν ᾽Αλεξάντρ πολύ µεγάλο γράμμα. 
Τό πῆρε ἄραγε; 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 
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Στέλνω τίς θέσεις ἩἨ. 
Πρέπειἀκόµη νά τίςδιορθώσω -- ἐπιστρέψτετις ὅσο μπορεῖ- 
τε γρη})ορότερα. 
Ἡ.--- Μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 


”-. Ἠρόκειται γιά τήν «Πρόταση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ στή δεύτερη 
σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 287-208). ΄Η Σύντ. 
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Πρέπει νά βιαστοῦμε µέ ὅλες µας τίς δυνάµεις: ὅταν θά 
τίς τελειώσουµε, ἡ Ζίνα ἄς δακτυλογραφήσει 3 4-5 ἀντίτυπα (θά κατα- 
πιαστεῖ ἄραγε αὐτή;) γιά νά σταλοῦν ἀμέσως στή Ταλλία, στήν ᾿Αγ- 
γλία, στή ΣουΏδία κ.ά. 

Μετά πρέπει ἀμέσως νά μεταφραστοῦν στά γερμανικά (ἴσως τό 
κάνετε Σεἲς αὐτό, κι’ ἐγώ θά τίς πάω στόν Χαριτόνοφ καί ὕστερα στόν 
Πλάττεν) (τίς τυπώνουµε μόνοι µας) καί νά τίς ἐκδόσουμε. Ἐπίσης καί 
στά γαλλικά (γιά τούς ἰταλούς καί τούς γάλλους). 

Πρέπει πρίν τή συνδιάσκεψη µερικές ἑβδομάδες νά τίς δοῦν καί 
νά τίς συζητήσουν ὅλοι οἱ ἀριστεροί καί οἱ συμπαθοῦντες. Οἱ ὀλλαν- 
δοί ἐπίσης. 

Δόστε τις στόν Ράντεκ, ὅμως μονάχα γιά "ή µέρα γιά νά 
τίς ἀντιγράψει. Διαφορετικά ἐγώ ἀπολύτως δέν εἶμαι σύμφωνος!! 

Στόν Γκρίμμ τίς δίνουµε γιά νά δημοσιευτοῦν στό φύλ. ἀρ. 4 3" 
τοῦ Δελτίου: δέν τίς τυπώνει -- τή διαμαρτυρία (ὁ Μάρτοφ νςῬ ση 
Τσχεϊῖτζε), ὁπότε οὔτε καπίκι σ) αὐτόν 256, 

Ὁ λόγος τοῦ Ἰσχεῖτζε δημοσιεύτηκε. Στή «Υουγνψᾶτίς) ὑ- 
πάρχει περίληψη: ὑπέρ τῆς ἀπόφασης τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τῆς 
εἰρήνης χωρίς προσαρτήσεις. Προφανῶς, οὔτε λέξη ἐνάντια στόν 
γκβοζντεφισμµό!!! 

Στή διαμαρτυρία θά καταπιαστῶ γερά μ᾿ αὐτό. 

Ἐπιστρέψτε τίς κάρτες. 

οα]μί. ήένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Μάρτη 196 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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Ξέχασα νά προσθέσω ἕνα πράγμα καί στίς θέσεις καί στό ἄρθρο 
«Γιά τό «πρόγραμμα εἰρήνης»», καί εἶναι ἀπαραίτητο νά προστεθεῖ 
ὁπωσδήποτε. 


. Στή µιά πλευρά, ὅμως πάρα πολύ στριµωγµένα, χωρίς περιθώρια καί χωρίς 
διαστήματα ἀνάμεσα στίς σειρές. 

.. Νά µάθετε πότε εἶναι ἡ τελευταία προθεσµία; Στίς 20 ἢ στίς 25. ΠΙ; Νά µή 
γράψουμε µήπως ἐπίσημα, ἄν σωστά καταλάβαµε ὅτι ἡ προθεσµία εἶναι ὥς τίς 30. ΠΠ, καί 
ὅτι θεωροῦμε τό «χ ὤρ ο» στό Δελτίο ἀρ. 4 πιασµένο; 

πμ γεγοις --- σχετικά µέ τόν. Ἡ Σὺύντ. 
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ας ὃν  ]])) . . . 


Νά βρεῖτε τό µέρος ὅπου πρέπει νά προστεθεῖ (ἐγώ δέν ἔχω τό 
πρόχειρο), καί προσθέστετο ὁπωσδήποτε. 


Μοναδική ἀπαραίτητη ἀπαίτηση πού οἱ σοσιαλδη- 
µοκράτες μποροῦν νά προβάλουν σάν πρόγραµµα εἰρή- 
νης, γιά νά µήν παίξουν τό παιχνίδι τῶν ὀπορτουνιστῶν, 
εἶναι. ἄρνηση πληρωμῆς τῶν πολεμικῶν 
χρεῶν. Καί ἐμεῖς, τό προβάλουµε αὐτό σέ συνδυασμό 
µέ τήν ἐπαναστατική πάλη τῶν μαζῶν ". 


σα]υί. 4έγιν 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Μάρτη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Εἶχα τή μετάφραση τοῦ ὀλλανδικοῦ «Απηυιιοεγμπρ ἀετ δί8αίς- 
ςολι]άοπ» Ἐ". Μπορεῖ νά μπεῖ κρατικῶν ἀντί πολεμικῶν' ἡ διαφορά, 
κατά τή γνώµη µου, δέν εἶναι πολύ οὐσιαστική. 

Πῶς νά τιμωρηθοῦν οἱ «θυρωροί»; Τό µερίδιό τους στό σύνολο 
τοῦ χρέους εἶναι µηδαμινό, καί μπορεῖ νά τούς ὁριστεῖ σύνταξη ἀπό 
τό κρατικό ταμεῖο (ἄν ὑπηρέτησαν πολύ καιρό θυρωροῦ. 

"Αν συνεχίζετε νά «ἀμφιβάλλετε», µήν τό προσθέτετε ἤ ἀφῆ- 
στε κατά µέρος γιά 2 µέρες τό φύλλο. Νομίζω ὅτι ἡ 
ὀλλανδική αὐτή παράγραφος σάν ἐξαίρεση εἶναι κατάλληλη γιά 
τό «πρόγραµµα εἰρήνης» (μπορεῖ νά προστεθεῖ) σάν μοναδική θετική 
ἀπαίηση σέ συνδυασμό μέ τήν ἑπανάσταση ἤ µέ τή µαζι- 
κή πάλη (δέν θυμᾶμαι, τό πρόσθεσα ἄραγε αὐτό.)... πρέπει νά εἶναι... 

Δυσάρεστο, ἄν τό προσθέσουμε κατόπιν, ἐνῶ στό ἄρθρο τοῦ ΚΟ 
γιά τό θέµα αὐτό δέν θά εἶναι. Καλύτερα νά τό ἀφήσουμε γιά δυό µέρες 
καί νά ἀλληλογραφήσουμε. 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 219-205. Ἡ Σύντ. 

”-. «Ακύρωση τῶν κρατικῶν χρεῶν» (ἔτσι ὀνομάζεται ἡ πρώτη παράγραφος τοῦ 
σχεδίου προγράµµατος τῆς Ἐπαναστατικῆς σοσιαλιστικῆς ἔνωσης τοῦ Σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόμματος τῆς Ὀλλανδίας, πού δημοσιεύτηκε στό «Δελτίο τῆς ΔΣΕ», ἀρ. φύλ. 3, 29 
τοῦ Φλεβάρη 1916). Η Σύντ. 
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Σχετικά µέ τή ΜΊεπετ «ΑτοειίεΓ-ΖεΙίαπρ» θά τό ὀργανώσω, 
σχετικά µέ τόν Τίσκα (δέν ὑπάρχει μήπως αὐτός στίς «δομγϊεπ ἄες 
γογοίπ»ς Π1γ δοζία[-Ρο[ΠίΚ»; Ἠ) θά κοιτάξω. 

Γιά τίς συνεννοήσεις µέ τόν ᾽Αλεξάντρ (πῆγε στή Νορβηγία, 
ὅπου ἡ Α. Κ.. καί τώρα πρέπει νά καταπιαστεῖ μ᾿ αὐτό γερά). 

Δέν μπορῶ µέ κανέναν τρόπο νά συμφωνήσω µέ τό Ι -- Π γιά τό 
«Κομμουνίστ). 

Τά ἐπιχειρήματά Σας δέν ἔχουν καµιά ἐντελῶς συνέπεια. 

ὼ.«Νά ἑλιχθοῦμε µόνο».;... "Αν εἶναι ἔτσι, γιατί νά διακινδυνεύ- 
σουµε τήν ὑπόθεση. 

«Φταῖμε πού µπλεχτήκαμε μέ γυναίκα»... Βέβαια! "Όμως οἱ 
φταῖκτες πρῶτοι καί διορθώνουν. Τί λογική εἶναι αὐτή; Εἶμαι φταί- 
κτης γι’ αὐτό καί δέν διορθώνω!!! 

Δέν θεωρῶ τόν ἑαυτό µου «φταίκτη»: τότε ὁ συνασπισμός ἦταν 
ἐπωφελής. Ἐγώ τόν ἔκανα. Τώρα εἶναι ἐπιζήμιος. Θά εἶμαι φταίκτης, 
ἄν δέν τόν ἀλλάξω. 

Τά πρακτικά ἐπιχειρήματά µου Ἐσεῖς οὔτε κάν τά θίξατε: τά 
ζιζάνια τῶν συνεργατῶν (γιά τά 3-α ζητήματα), παράπονα στήν ΚΕ’ 
γράµµατα στή Συντακτική ἐπιτροπή γράµµατα στή «Νάσε Σλόβο» 
(τοῦ Μπρόνσκι, ἴσως τοῦ Ράντεκ καί τά λοιπά) ΣΣ Ξ ζιζάνια, καί ὄχι 
δουλιά. 

Γιά ποιό λόγο: Ἐξαιτίας τῆς «φίρμας»;;, Αὐτό εἶναι γελοῖο. 

Πῆρα τήν ἀπάντηση τοῦ Ν. ᾖ. στίς θέσεις: ἀρχιγουρουνίά, οὔτε µιά 
λέξη µέ περίσκεψη. 

Σχετικά µέ τόν ᾽Αλεξάντρ πρέπει νά μπεῖ τό ζήτημα ἀπό θέση 
ἀρχῶν: ὕστερα ἀπό τά φύλ. ἀρ. |-2 αὐτοί ἐκδηλώθηκαν µέ «διαφω- 
νίεςο». 4έν πρέπει µέ τέτιες διαφωνίες νά δοθεῖ ἰσότητα (ἤ 
θέση) στή Συντακτική ἐπιτροπή. Αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο. Νά συγκεν- 
τρωθοῦν οἱ παλιές ταλαντεύσεις τοῦ Ν. Π. γιά τό ἴδιο ζήτημα (γιά τή 
δημοκρατία) καί νά ἀπαιτήσουμε: ἄς σκεφτοῦν, ἄς χωνέψουν, ἄς 
γράψουν τήν αἰτιολόγηση ὅλων τῶν διαφωνιῶν τους γιά τήν ΚΕ (µιά 
µικρή μπροσούρα). "Οχι γιά τόν Τύπο, ἀλλά γιά τήν ΚΕ. Θά τήν 
ἐξετάσουμε καί θά τήν ἀπορίψουμε, ὅμως γιά τήν ὥρα τή 
«Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 


οα]υ{. 
᾽Απαντεῖστε. 
Γράφτηκε στίς 20 ἤ 21 τοῦ Μάρτη 196 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
2τάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Ὁ--- «Ἑργασίες τοῦ Συνδέσµου κοινωνικῆς πολιτικῆς». Η Σύντ. 
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Αὐτή τήν ὥρα (δ τό βράδυ) ἔλαβα τήν κάρτα Σας. Ἐπιμένω 
ὁπωσδήποτε στήν προσθήκη: «ἄρνηση πληρωμῆς τῶν κρατικῶν 
χρεών». 

Μόλις σήµερα εἶδα τό ἄρθρο στήν «Βεγπετ ΤαρναςΠ», ἐπίσης 
ὑπέρ τῆς ἀπαίτησης αὐτῆς. Καί ἐκεῖ δέν ὑπάρχει λέξη γιά τούς 
µικρονοικοκυρέους, τούς θυρωρούς εἰς. Δέν χρειάζεται καί μεῖς νά 
φροντίσουμε γι᾿ αὐτούς. ᾽Απλῶς νά ποῦμε: «χάρη τῆς ἐπανάστασης, 
σέ συνδυασμό μ᾿ αὑὐτήν, κατάργηση τῆς πληρωμῆς ὅλων τῶν κρατι- 
κῶν χρεῶν) --- νά τό μοναδικό σοβαρό χτύπημα στό χρηματιστικό 
κεφάλαιο, ἡ μοναδική ἐγγύηση τῆς «δημοκρατικῆς εἰρήνης». Δέν 
εἶναι κατορθωτή χωρίς τήν ἐπανάσταση;, Φυσικά. Αὐτό δέν εἶναι 
ἐπιχείρημα ἐνάντια σέ µιά τέτια παράγραφο, ἀλλά ὑπέρ τῆς ἐπανά- 
στασης. 

Ὁπωσδήποτε. Δέν ὑπάρχει οὔτε ἴχνος αἰτίας νά διαφωνήσουµε 
στό ζήτημα αὐτό µέ τούς ὀλλανδούς καί µέ τήν «Βειπει ΤαρνναςΠί). 

Αὔριο στέλνω ἐκτενές γράμμα Ἀ. 

ΤγςζΚα τοῦ 19 /Ι 2 δέν ὑπάρχει ἐδῶ' ὑπάρχει τοῦ 19 / 4 (1 ὁ- 
Ππε ἘἨ εἰς.), αὐτό ὑπάρχει καί στή Βέρνη στή «ΦομγιΠεη ἀες Υογείῃς 
{ἠτ 5ο!8]-ΡοΙ1». Βαπά 145. 


σα]ιί. άένιν 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Μάρτη Ι9]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τήν προσθήκη (Ο. Ρύλε καί Λῆμπκνεχτ) -- κατά τή 
γνώμη µου, ὁπωσοήποτε νά τὴ βάλετε γιά νά τονιστοῦν τά 
ἱστορικά λόγια τοῦ Λῆμπκνεχτ. 

Στέλνω τό σχέδιο συντόµευσης σέ 37 σειρές. Ἐλπίζω νά κάνετε 
ἀκόμη συντομεύσεις γιά νά βάλετε τόν Ρύλε καί τόν Λῆμπκνεχτ ""Ἡ. 


".Γιά ποιό γράµµα πρόκειται δέν ἐξακριβώθηκε. Η Σύντ. 
"η.--- Μισθός ἐργασίας. Η Σύντ. 
"νὰ Ἑλ. τό συνηµµένο στό τέλος τοῦ γράμματος. Η Σύντ. 
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Τό «Στρεκαζά» πρέπει πάντως νά τό βγάλετε γιατί |) δέν 
εἶναι κατάλληλο’ 2) πρέπει νά περιμένουμε (γιατί αὐτό δέν εἶναι 
µόνον ὁ Τρότσκι, ἀλλά σύν τήν «ἷια γε Οιωντγ[ὲτε» 3: γι 
αὐτούς αὐτό μπορεῖ νά εἶναι πρόοδος) 257. 

3) Τόν Τρότσκι καλύτερα νά τόν περιλάβουµε στή «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», πρέπει νά τόν περιλάβουμµε πιό ἐπισταμένα. 

οθ]{. {ένιν 


Τίς θέσεις νά τίς στείλετε ὁπωσδήποτε στόν Γκρίμμ προσωπικά 
(θά ἦταν καλά νά τόν καλούσατε γιά συνομιλία σχετικά μ᾿ αὐτό). 

Σκέπτοµαι ἀκόμη µιά προσθήκη στίς θέσεις. Εἰδοποιεῖστε µε 
ἔγκαιρα πότε θά ἀρχίσουν τή στοιχειοθέτησή τους, 


ΣΥΝΗΜΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΣΤΟ ΓΡΑΜΜΑ 
Ὁ ”Οττο Ρύλε καί ὁ Κάρλ. Λῆμπκνεχτ 


ὍὉ Ρύλε στή «Υογν/ᾶγίδ» τῆς 12/1. 19ἱ6 ἐκφράστηκε ἀνοιχτά 
ὑπέρ τῆς ὁιάσπασης τοῦ Κόμματος. Ὁ Λῆμπκνεχτ στό λόγο του στίς 
Ι6/Π1 τοῦ 1916 στήν πρωσική βουλή κάλεσε ἀνοιχτά «τούς πολεμι- 
στές στά χαρακώματα) «νά βάλουν τό ὅπλο παρά πόδα καί νά στραφοῦν 
ἐνάντια στὀν κοινό ἐχθρό», καί γι’ αὐτό τοῦ ἀφαίρεσαν τόν λόγο. -- 
Ποιοί, λοιπόν, ἀπό τούς ρώσους σοσιαλδηµοκράτες ἔδειξαν «φρα- 
ξιονισµό»: ἐκεῖνοι µήπως πού ὑπεράσπιζαν τά μοναδικά συνεπῆ 
µπολσεβίκικα συνθήµατα τοῦ ἐμφυλίου πολέμου καί τῆς διάσπασης 
μέ τόν ὀπορτουνισμό; "ΗΠ ἐκεῖνοι πού ἀρνοῦνταν τήν ὁλοφάνερη 
ὀρθότητα τῶν συνθηµάτων αὐτῶν, πού σ᾽ αὐτά ὁδηγεῖ ἡ πορεία τῶν 
πραγμάτων τούς διεθνιστές σέ ὄλες τίς χῶρες; 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 


Τό ἐπισυνημμένο στό γράµµα Δημοσιεύεται: τό γράμμα γιά πρώτη φορά, 
πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 25 τοῦ Μάρτη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο᾽ 
1916 στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ- Ντεμοκράτ», τό ἐπισυνημμένο σύμφωνα µέ τό κείµενο 
ἀρ. φύλ. 52 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ- Ντεμοκράτ» 
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Ἡ πρόταση τοῦ Ποκρόβσκι νά γίνει, βέβαια, δεκτή 25, Θά βάλω 
µπρός τή δουλιά (ἐδῶ ἡ βιβλιοθήκη εἶναι καλύτερη, ἰδιαίτερα ὁσονα- 


ὃ-- «Ἑργατική Ζωή». Η Σύντ. 
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φορᾶ τή νέα οἰκονομική φιλολογία: ἄν μπορεῖ νά πάρετε γιά δυό 
µέρες -- ἔστω καί τήν Κυριακή --- τό δοκίµιο τοῦ νέου καταλόγου, 
προσπαθεῖστε νά τόν ἐξασφαλίσετε γιά μένα). 

Ὁ Ποκρόβσκι ἄς ἀπαντήσει ἐπίσημα σέ µένα καί σέ Σᾶᾷς, ὅτι οἱ 
ὅροι ἔγιναν δεκτοί (Ν. Β. στεῖλτε τά παλιά γράμματά µου γιά τό 
μέγεθος κτλ.) καί γιά τήν προθεσµία ἄς σιωπήσει (ὥς τόν Ν. ἤ τόν ΝΙ, 
ἴσως προλαβαίνω). 

Τό λόγο τοῦ Ρακόβσκι καί τήν μπροσούρα τῶν Ι. 5. ΙΓ. γιά τή 
μειοψηφία στίς 21/ ΧΙΙ δἑν τά εἶδα 255. Στεῖλτε τα καί τά δυό. 

Στεῖλτε, ὅσο μπορεῖ γρηγορότερα, 2 5 δοκίµια. 

Στέλνω τά δοκίµια τῶν θέσεων. Δέχτηκα τή µιά τροπολογία Σας. 
Ὁσοναφορᾶ τό νά µήν εἶναι µέλος τοῦ Κόμματος, δέν συμφωνῶ ἀπο- 
λύτως. 1) Ξαναδιαβάστε τό κείµενο πρίν ἀπ᾿ αὐτό, 2) διαβάστε τόν 
Αιςίεγ]{7 καί τόν Κ. Κάουτσκι στό «Νειε ΖεΙ» (3. ΠΠ. 1916) καί θά 
δεῖτε ἀμέσως ὅτι δέν ἔχετε δίκιο. Ὁπωσδήποτε ἐμεῖς, ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή Ἀ, νά δηλώσει ἀνοιχτά: δέν θεωροῦμε ὅτι συμβιβάζεται 
μέ τήν ἰδιότητα τοῦ µέλους τοῦ Κόμματος --- μονάχα ἔτσι χαράζουµε 
µιάσωστή ἹτεππιηρσΗπίε”" ἀκριβῶς μέ τούς σωβινιστές, ἀκρι- 
βῶς µέ τόν Μάρτοφ (- Πλεχάνοφ) | 4ξελρόντ καί Σία, οἱ 
ὁποῖοι δέν μποροῦν νά δεχτοῦν τή θέση µας. Ἐνῶ ὁ Μπουχάριν 
θά σκεφτεῖκαί θά δεχτεῖ. Στοιχηµατίζουµε; 

ο8] 1. 4{ένιν 


Ν. Β. Μήπως μπορεῖ νά μοῦ προμηθεύσετε τήν «{(ή6πι- 
ΠΙΙΖΕΓ ΥΟΙΚΕΑςΦΙΙΠΙΠΕΣ» ἔστω γιά δυό µέρες; Προσπαθεῖστε! 
Αν εἶναι ἀδύνατο, στεῖλτε µου τή διεύθυνσή της καί τόν ἀρ. φύλλου 
(τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ) µέ τήν ἡμερομηνία: θά τό παραγγείλω. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 23 καί 25 τοῦ Μάρτη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στήν «ἐξιστόρησή» Σας τῆς «διαφωνίας» ὑπάρχουν πραγµατι- 
κές ἀνακρίβειες. Λογουχάρη, ἀκόμη πρίν τήν ἀναχώρηση ἀπό τή 


” Πρόκειται γιά τίς θέσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράυ 
--«Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (βλ. "Απαν- 
τα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 268). Η Σύντ. 
.. -- διαχωριστική γραμμή. Ἡ Σύντ. 
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Βέρνη καί ὄχι στήν τελευταία µας συνάντηση µιλήσαμε γιά τήν 
παράγραφο αὐτή, κι’ ἐγώ ὄχι µόνο δέν «ἄφηνα νά μοῦ ξεφεύγουν ἀπό 
τό αὐτύῶ, ἀλλά ἀπαντοῦσα διεξοδικά καί ἐπανειλημμένα, καί μάλιστα 
Ἐσεῖς οὖτε µέ µιά λέξη δέν ἀναφέρατε, οὔτε τότε, οὔτε καί ὕστερα 
ἀπό ἕναν ὁλόκληρο µήνα ὅτι γιά Σᾶς τό ζήτημα δέν ἔχει λυθεῖ, εἶναι 
τελεσιγραφικό κτλ. "Ὅμως, ἄν βέβαια θέλετε ὁπωσδήποτε τούτη ἤ 
τήν ἄλλη «φαγωμάρα», τότε τά γεγονότα δέν Σᾶς ἐνδιαφέρουν, κι) 
ἐγώ δέν εἶμαι σέ θέση νά Σᾶς ἐμποδίσω. Μοῦ μένει νά διαλέξω µιά 
ἀπό τίς λύσεις πού Ἔσεῖς προτείνετε. Διαλέγω τήν πρώτη. Βάλτε τήν 
ὑπογραφή µου καί τυπῶστε τά δοκίμια (25) ὅσο μπορεῖ γρηγορότε- 
ρα, µιά πού γιά νά συνδεθοῦμε µέ τούς ἀριστερούς εἶναι ἐξαιρετικά 
δύσκολο σέ τόσο σύντομο διάστηµα πού ἔμεινε τώρα. Ἡ δική Σας 
«δήλωση ἐξονόματός Σας» θά μπεῖ, ἐννοεῖται, ὄχι στό ΚΟ, ἀλλά 
στή «Σμπόρνικ «Φοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» ταυτόχρονα µέ τή δηµο- 
σίευση τοῦ ρωσικοῦ κειµένου. 

ο8]υ{. ήένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 191ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφίυνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! 

Αὐτή τή στιγµή πήραμε τήν κάρτα Σας’ σπεύδω πολύ νά ἀπαν- 
τήσω: τό ταχυδρομεῖο κλείνει. Δέν εἶστε καί τόσο εὐχαριστημένη 
ἀπό τήν «παρέα» τῶν φίλων τοῦ σαµοβάρτσικ 246, ἐνῶ ἡ «παρέα» 
τῶν παιδιῶν αὐτῶν εἶναι κατενθουσιασµένη ἀπό Σᾶς: ἔτσι μᾶς γράφει 
ὁ σαµοβάρτσικ µέ τά λόγια τά δικά τους. Σᾶς συγχαίρω ὀλόψυχα γιά 
τήν ἐπιτυχία καί εὔχομαι τήν ἴδια ἐπίσης καί ἀκόμη πιό µεγάλη 
στό µέλλον. Δέν Σᾶς ἐνδιαφέρει ἡ πολιτική, ὅμως παρόλα αὐτά τρέφε- 
τε συμπάθεια πρός τή Γαλλία: ἔχουμε ὑπέροχα νέα γιά τή διάσπαση 
ἀνάμεσα στούς γερμανούς σοσιαλιστές καί γιά τήν πορεία τῶν πρα- 
γμάτων ἀνάμεσα στούς «Διεθνιστές σοσιαλιστές τῆς Γερμανίας». Τό 
νέο αὐτό εἶναι πρός ὄφελος τῆς Γαλλίας. 

Σᾶς σφίγγω καί πάλι θερµά τό χέρι. Σᾶς συγχαίρω καί εὔχομαι 
ὅ,τι ποθεῖτε, ἡ ”Ολια ἐπίσης. 

Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 3] τοῦ Μάρτη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Παρίσι σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Τώρα µόλις ἔμαθα ἀπό τό γράμμα τοῦ ᾿Αλε- 
ξάντρ πρός τόν Γκριγκόρι γιά τή θλιβερή τύχη τῶν φίλων σ’᾿ ἐκείνη 
τήν πόλη, ἀπό ὅπου ἠρθε ὁ ᾽Αλεξάντρ 261. 

Ἐλπίζω ὅτι θά χρησιμοποιήσετε ὅλους τούς δεσμούς Σας καί θά 
κάνετε ὅ,τι Σᾶς περνάει ἀπό τό χέρι, κάθε δυνατή καί ἀδύνατη 
προσπάθεια, γιά νά τούς γλιτώσετε καί νά τούς βοηθήσετε µέ κάθε 
τρόπο. 

᾽Αποφάσισα νά µή γράφω στόν Μπράντινγκ, γιατί, ὅπως κατα- 
λαβαίνετε, οἱ συστάσεις µου τώρα μποροῦν νά βλάψουν ἀπό κάθε 
ἄποψη. "Ίσως τό καλύτερο θά εἶναι νά κινήσετε τήν ὑπόθεση Ἐσεῖς, 
µέσω τῶν φίλων Σας νορβηγῶν. "Αν χρειάζεται τίποτε ἄλλο, τηλε- 
γραφεῖστε. 

(Σέ περίπτωση ἀνάγκης, μπορεῖτε νά ἀπευθυνθεῖτε µέσω τῆς 
Δανίας; Ἐπίσης θά ἦταν καλό νά ἐνεργήσετε µέσω τῶν γερμανῶν 
βουλευτῶν σοσιαλδημοκρατῶν, ὅμως οἱ δεξιοί εἶναι πολύ θυµωμέ- 
νοι ἐναντίον Σας. ᾿Αν μπορούσατε νά δοκιμάσετε µέσω τῶν ὄχι - 
δεξιῶν σοσιαλδημοκρατῶν γερμανῶν...) 

Παραξενεύομαι πού ὁ ᾽Αλεξάντρ πῆρε µόνο ἕνα γράμμα µου. 
Τοῦ εἶχα στείλει τρία: τό δεύτερο στήν ἴδια πόλη, ἀπ᾿ ὅπου ὁ Αλε- 
ξάντρ ἠρθε (στό ὄνομα τοῦ «γραμματέα τοῦ Κόμματος» µέ διεύθυν- 
ση τό σπίτι τοῦ λαοῦ --- τηλεφωνεῖστε ἐκεῖ, ἄν εἶναι δυνατό)’ τό 
τρίτο --- στή σηµερινή διεὐθυνσή του. Ἐλπίζω τώρα τουλάχιστο νά 
πῆρε τό τρίτο. Περιμένω γράμματά του --- ὅμως δέν ξέρω γιατί τόσο 
τσιγκουνεύεται στό γράψιμο. Πολλούς χαιρετισμούς σ᾽ αὐτόν καί 
ἀπό µένα καί ἀπό τήν Ν. Κ. Σέ Σᾶς ἐπίσης. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Απρίλη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλο) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 


208 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΙΓΚ. ΓΕ. 2ΠΗΝΟΡΙΕΓΦ 


Αν κι’ ἐγώ ξέρω τήν τάση Σας «νά πέφτει ἡ διάθεση» γρήγορα 
καί νά ἐκνευρίζεστε, ὅμως ὥς ἐδῶ δέν τό περίµενα... Δέν περίµενα ὅτι 
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πιστέψατε στό μύθο (τίνος); γιά ΚαἰίςἰεΙΠαπρ! Ἔ ᾿Απάντησα σέ ὅλα 
τά γράμματα τοῦ ᾽Αλεξάντρ' τοῦ ἔγραψα τρεῖς φορές (εἶναι πιθα- 
νό τό 20 γράμμα νά χάθηκε στή ΣουΏδία καί τό τρίτο ἀκόμη νά µήν 
ἔφτασε). Εἶναι ἀστεῖο νά μιλᾶτε γιά ΚαΙΙςίΕεΙΙΙΠΡ, ὅταν τόν ἄνθρωπο 
τόν παρακαλῶ µέ κάθε τρόπο νά γράψει, καί αὐτός ἀρνεῖται (οὔτε λέξη 
γιά τή σύνθεση τῆς «ἐπιτροπῆς» πού ἀπ᾿ αὐτόν ὁρίστηκε...) καί µόνο --- 
ἢ ἀπειλεῖ, ἤ θυµώνει;: «στήν ᾽Αμερική»:; Τί σηµαίνει τό ὄνειρο αὐτό;; 

Οὔτε λέξη γιά τό ταξίδι στή Ρωσία, ἀλλά μιλάει γιά τήν ᾽Αμερι- 
κή:! Βέβαια, µέ τέτια διάθεση εἶναι ὠφέλιμο νά δοθοῦν ἐξηγήσεις, 
ὅμως αὐτό θά ἦταν ἔγκαιρο πρίν τό ταξίδι στή Ρωσία. Ἐξάλλου τώρα 
πιά ἡ δουλιά ἔγινε. 

Σᾶς ὑποσχέθηκε μήπως ὁ Ράντεκ τίς θέσεις |) τίς δικές του γιά 
τήν αὐτοδιάθεση καί πότε; 2) Γιά τίς θέσεις τῶν ἀριστερῶν δόθηκε 
ὑπόσχεση γιά τό Σάββατο’ σήµερα Τρίτη... 

Πότε εἶναι προθεσµία γιά τό φύλλο τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» 
τό ρωσικό, δηλ. µέ τό σημείωμα γιά τόν Τσχενκέλι; 263 

ο8] 1. ένιν 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Απρίλη 19/6 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σὐμφίυνα μέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τίς θέσεις Τίς προσθῆκες βλ. σελ. 21 καί 22 
(πρέπει νά μποῦν καί στά γερμανικά). 


Ὁσοναφορᾶ τόν ᾽Αλεξάντρ δέν συμφωνῶ µαζί Σας. ”Αν θά 
συμφωνήσουμε (ἐμεῖς µέ Σᾷς), ἐγώ θά ἀπόσχω, καί Σεῖς θά μπορέσετε 
νά ἀποφασίσετε µέ µιά ψῆφο ὅτι «ἐμεῖς ἀποφασίσαμε νά τόν καλέ- 
σουμε». 

(1) Νά τόν παρουσιάσουμε στή συνδιάσκεψη σηµαίνει νά χαν- 
τακώσουµε τόν ἄνθρωπο. Αὐτό εἶναι καθαρό. Στή Σουηδία καί 
στή Νορβηγία ἡ ρωσική κυβέρνηση δέν ἔχει χαφιέδες, ἐνῶ ἐδῶ ὑπάρ- 
χει πλῆθος. Ὁ Μάρτοφ καί Σία θά τό διατυµπανίσουν. 

Εἶμαι ἀπόλυτα ἐνάντια στήν ἐμφάνισή του στή συνδιάσκεψη, δέν 
κρατῶ ἀποχή, ἀλλά εἶμαι κατά. 


Ἡ.--- γιά μπούὐκοτάρισμα!! Ἡ Σύντ. 
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(2) "Ανθρωπο στή Ρωσία ἀπαιτεῖ ὁ ἴδιος ὁ Αλεζάντρ (θά 
γράψω στήν Λιουντµίλα). 

(3) Μιά πού ὁ ᾽Αλεξάντρ δέν πηγαίνει, πρέπει νά περιμένουμε καί νά τόν 
καλέσουμµε πρίν τήν ἀναχώρησή του. Διαφορετικά ὅλα θά πᾶνε χαμένα. 

(4) Νά βιαστοῦμε μ᾿ αὐτό -Σ τίποτε, γιατί στόν ᾽Αλεξάντρ θά ἐπιδράσει 
ὁ Κίεβσκι᾽ πρέπει νά περιμένουμε, νά ἀλληλογραφήσουμε καί λοιπά. 
(Μέ τή βιαστική πρόσκληση τοῦ ᾽Αλεξάντρ θά ἐπιταχύνετε τό πέρασμά του 
στόν Μπουχάριν καί Σία, γιατί ὁ Αλεξάντρ τώρα εἶναι ἔτοιμος νά ξεσπάσει’ 
ἀλλά νά περιμένουμε, θά βγεῖτό ΚΟ.,θά ἀναπτύξει τήν ἀλληλογραφία µέ τόν 
Κίεβσκι᾽ ἐγχώκάνωμιά συλλογή ντοκουμέντων γιά τήν ταλάντευση 
τοῦ Μπουχάριν καί Σία’ ὁ ᾽Αλεξζάντρ θά ἔχει χρόνο νά σκεφτεῖ καί νά δεῖ ποῦ 
τραβᾶνε, σέ ποιό βοῦὔρκο ὁ Μπουχάριν καί δία. 

Νά καλέσουμετόν ᾽Αλεξάντρ τώρα σηµαίνει νά ἀρχίσουμε τήν πάλη µαζί 
του τώρα. Πρός τί; Γιά ποιό λόγο; ᾿Αν αὐτός δέν πηγαίνει, ἐμεῖς δέν ἔχουμε 
λόγο νά παλέψουμε. (Τίς ἐπαφές θά τίς πάρουµε µέσω τοῦ συμφιλιωτιστῆ 
Τζέµς κτλ.) (Ὁ Τζέµς βέβαια εἶναι φταίκτης.) 

Τί γίνεται, µέ τίς θέσεις τοῦ Ράντεκ; 

Γιάτό φύλλοσχετικά µέτήν αὐτοδιάθεση πρέπει νάπεριµένουµε, ἄν τό 
«Υογδοίθ», τεῦχ. 2θά βγεῖ ὥς τή συνδιάσκεψη. Εἶναιστό ἔπακρο 
σοβαρό νά ἀποκρούσουμε ἀμ έσως τίςθέσεις τοῦ Ράντεκ. Εἶναι ἀπαραίτη- 
το νά τόν κατακεραυνώσουµε, καί στό «οογροΓε νΙ1» Σ του μπορεῖ νά 
«ὁιαφυλάξουµέ πολλώ», ὅταν θά μαστιγώσουµε τούς στοκχολμικούς. 

Νά μάθετε πιό ἐξακριβωμένα, πότε ἀναχωρεῖ ὁ Κέντροφ; 26 Εἶναι 
ἀκόμη στή Βέρνη; Εἶναι ἡ γυναίκα του στή Λωζάνη; 

Μέ τόν µπουντιστή συνιστῶ νά εἶστε ἐξαιρετικά προσεκτικός!! 
(σατάςζ-νοιις! 


θα]. [εΠΙΠ 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Απρίλη Ι9]6ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Βέβαια πρέπει ἀμέσως νά σταλοῦν στόν Ντολγκολιέβσκι 100 ᾗς. Νά 
τό κάνετε αὐτό. ὍὉ Ριαζάνοφ ἤδη ὑποσχέθηκε νά γράψει στόν Κάουτσκι 
γιά τόν Ντολγκολιέβσκι. 


δ --- «εὐτελές σῶμα». Ἡ Σύντ. 
”..--- Νά ἔχετε τά µάτια Σας τέσσερα! Ἡ Σύντ. 
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Γράφω ἀκόμη στόν Ριαζάνοφ σχετικά µέ τόν Γκρόιλιχ. 

Παρακαλῶ, παρακολουθεῖστε πιό προσεκτικά τήν ἔκδοση τοῦ 
Δελτίου (ἔτσι πού νά τό πάρω ἀμέσως, ἔχει ἐξαιρετικά µεγάλη 
σημασία γιά µένα, νά τό ἔχω ἀμέσωςγιά τή συζήτηση µέ τούς ἐδῶ 
ἀριστερούς). Προσπαθεῖστε νά προμηθευτεῖτε τό δοκίμιο τῆς δικῆς µας 
ςιαἱ]υπρπαμπιο  µέ ὁποιοδήποτε πρόσχηµα καί νά μοῦ τό στείλετε τό 
ταχύτερο. 

Σήµερα Σᾶς ἔστειλα ἕνα µεγάλο πακέτο. 

ο8]υ{. 4{ένιν 


Ν. Β. ᾽Απαντεῖστε: ἄν στείλατε τόν Σουχάνοφ στούς Καρπίνσκι. 


Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Απρίλη Ι9]ό Δημυωσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφου 
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ἸΝετίεγ (εποςςε! " Σήµερα πῆρα τήν εἴδηση ὅτι ὁ Λιάλιν ἀφέθη- 
κε ἐλεύθερος, ἐνῶ ὁ Γοἱρο]εν/ςκυγ (ΝΒ Μοςες Γοἱρο[εν/ςκγ) βρίσκεται 
στίς φυλακές τῆς Στοκχόλμης καί μᾶς γράφει, ζητώντας βοήθεια. 
Παρακαλῶ πολύ: νά πᾶτε στόν 1] κρόιλιχ καί νά τόν ἀναγκάσετε νά 
γράψει ἐπί παρουσία Σας στὀν Μπράντινγκ παράκληση γιά τόν νεαρό 
οἰκονομολόγο Γοἱρο[ίενςκγ. 


Αι/{ Ἀ/ιοαάσγςεΠοεη 333, 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 10 τοῦ Απρίλη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη (τοπικό) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. ἨἩρόκειται γιά τό ντοκουμέντο «Ὀἱε δἱεΙυιπρπαΏπιε «ες Ζεπίτα| -- Κοπιίίεες 4εΓ 
ὃ. Ὀ. Α. Ρ. Κιιςσἰαπάς ζυ ἀετ Ταρεςογάπιπρ ἀοτ Ζνεἰίεη Ἱπίεγηδίίοπᾶ[εη 5οζἰ8ΙΙ5ίίςοπεη 
Κοπ/ίετεηΖ» (δημοσιεύτηκε στίς 22 τοῦ ᾽Απρίλη Ι916 στό «Βι[ειίη Ι. 5. Κ.». ἀρ. 4: στή 
ρωσική γλώσσα δημοσιεύτηκε στίς Ι0 τοῦ Ἱούνη Ι916 στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 54-55 µέ τόν τίτλο «Πρόταση τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ 
στή δεύτερη σοσιαλιστική συνδιάσκεψη») (βλ. Β. Ι. Λένιν, "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
287-298). Η Σύντ. 

".-- ᾽Αξιότιμε σύντροφε! Η Σύντ. 
πλ -- Καλή ἀντάμωση. Ἡ Σύντ. 


214 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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Μάταια παρακάµπτετε στό γράμμα Σας τό κύριο, µήν ἀποφασί- 
ζοντας νά ἀρνηθεῖτε τό γεγονός πού Σᾶς εἶναι γνωστότατο. Συγκε- 
κριµένα: ὅτι στή βάση τῆς ὀργάνωσης μπῆκε (προσωρινά) ἡ ἀρχή 
τῆς ὁμοσπονόίας -- αὐτό τό λέγαμε µέ κάθε τρόπο, πάρα πολύ 
ξεκάθαρα καί ἐπανειλημμένα. Οἱ ἐκτενεῖς λόγοι Σας οὔτε κατά ἕνα 
γιώτα δέν τό ἀλλάζουν. Καί στή συνέχεια, ὅτι ἡ ἀρχή αὐτή εἶναι 
ἀντικανονική, ἀντικομματική. Καί αὐτό τό λέγαμε. Κι’ ἐδῶ βρίσκε- 
ται ἡ οὐσία. 

Ἡ ἀντικανονικότητα ἦταν ὑποφερτή, σάν προσωρινό μέτρο, 
γιά τό συμφέρον τῆς σύμπραξης. Μετά τή µετοίκησή Σας φάνηκε ὅτι 
συμφωνήσατε καί οἱ τρεῖς πάνω στίς «θέσεις» 265, γιά τίς ὁποῖες δέν 
μποροῦμε ἐμεῖς νά ἀναλάβουμε τήν εὐθύνη οὔτε ἄμεσα, οὔτε ἔμμεσα 
ἀκόμη καί γιά προσέγγισή τους στό Κόμμα µας, καί πολύ περισσό- 
τερο γιά ἰσοτιμία. 

"Αν θέλετε νά ἐπιμένετε σ᾽ αὐτές καί πάνω σέ µιά τέτια «σύμ- 
πραξη» καί στήν ὁμοσπονδία, λυπούµαστε πολύ. 

Ρωτᾶτε γιά τή συνεργασία --- σέ ποιό περιοδικό; Τό «Κομμου- 
νίσο σταμάτησε λόγω τῆς ἀκύρωσης τῆς προσωρινῆς συμφωνίας. 
Ἑπομένως σέ καινούρχιο; δηλ. στό δικό Σας πάνω στή βάση τῶν 
«θέσεων»; Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά συνεργαστοῦμε καί θά ἀναγκα- 
στοῦμε νά παλέψουμε ἐνάντια σ᾽ αὐτό, γιατί τή στάση Σας ἀπέναντι 
στό πρόγραµµα τοῦ Κόμματος (ὃ 9) τή θεωροῦμε ὄχι µόνο λαθεµένη 
καί ἐπιζήμια, ἀλλά καί µή σοβαρή. Καί πραγματικά. Στούς δ μῆνες 
σύμπραξης καί ζωῆς Ἐσεῖς καί οἱ τρεῖς µαζί οὔτε µιά φορά δέν 
ἐκδηλωθήκατε πάνω στό ζήτημα αὐτό πού ἔχει |2-χρονη ἱστορία µέσα 
στό Κόμμα, οὐτεμέ μιά κοινή δήλωση στή Συντακτική ἐπιτρο- 
πήἠτοῦΚοΟ, οὔτεμέμιά κοινή προσπάθεια νά ἀναθυμηθεῖτε 
τήν κομματική φιλολογία κτλ. 

Εἶναι ἐπίσης µή σοβαρά καί ἀκόμη χειρότερα: ἀντικομματικά τά 
ἐπιχειρήματά Σας γιά «ἐλεύθερο» (ἀπό τό πρόγραµµα τοῦ Κόμματος; 
ἀπό τά κεντρικά ἱδρύματα τοῦ Κόμματος;) περιοδικό. 

"Αν θέλετε νά ἐπιμένετε στίς θέσεις, ἐμεῖς (1) εἴμαστε πρόθυμοι 
νά τίς ἐκδόσουμε καί (2) εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά ποῦμε τή 
γνώµη µας: ἐκδόστε τίς θέσεις οἱ ἴδιοι (ἄν δέν θέλετε νά τίς ἐκδόσου- 
µε εμεῖς) καί νά τίς συνοδεύσετε µέ µιά μπροσούρα γιά συζήτηση, 
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στήν ὁποία θά μπορούσατε Σεῖς καί οἱ τρεῖς νά ἐπεξηγήσετε στό 
Κόμμα τά ἐπιχειρήματα τῆς ἐκδήλωσής Σας. 


Ρ. 5. Γράφετε ὅτι τό ζήτημα τῶν χρημάτων «δέν εἶναι εὐχάρι- 
στο». "Οχι πάντα. "Οταν τά χρήµατα τά χρησιμοποιοῦν µέ κομµατι- 
κό τρόπο, αὐτό εἶναι εὐχάριστο στό Κόμμα. "Οταν ἀπό τά χρήματα 
κάνουν ὅπλο ἐνάντια στό Κόμμα, αὐτό εἶναι πραγματικά «ὄχι 
εὐχάριστο», καί µάλιστα χειρότερο ἀπό δυσάρεστο. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 10 τοῦ Απρίλη Ι19]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Σήµερα Σᾶς ἔστειλα τό δέµα. 

(1) Στέλνω τίς θέσεις µας σ᾿ αὐτές παραλείφθηκαν ὁλό- 
κληρες φράσεις. Παρακαλῶ, βάλτε τις ἀμέσως (ἔχετε βέβαια τό 
πρόχειρο) καί ἐπιστρέψτετις ἀμέσως (γιά τόν Πλάττεν). 

(2) Εχετε ἀκόμη ἕνα ἀντίτυπο; Φοβᾶμαι µήπως μᾶς ἐξαπατήσει 
ὁ Γκρίμμ. Καί τότε ἐμεῖς, πρίν τή συνδιάσκεψη, στήν ἴδια τή συνδιά- 
σκεψη θά εἴμαστε χωρίς τίς θέσεις µας!! 

(2) Λίγο ταλαντεύομαι, ἀξίζει µήπως νά πάω στή συνδιάσκεψη; 
Πληρεξούσιο δέν ὑπάρχει (ἀπό τούς λεττονούς) καί σίγουρα δέν θά 
ὑπάρξει. Καί «φιλοξενούμενος» μπορεῖ μάλιστα νά µήν εἶναι βολικό’ 
--- ἀλλά μπορεῖ καί νά µέ διώξουν (γιά τή συνδιάσκεψη δέν εἶναι 
ὑποχρεωτική ἡ ἀπόφαση τῆς σύσκεψης στίς »-δ Π. 1916) 266, 

Τί νομίζει γι’ αὐτό ὁ Ράντεκ; 

(4) Ὁ Ράντεκ «κρύβευ τόν ΕτδΗΙΙοΠ ἤ ὄχι; Χρειάζονται µιά σειρά 
συσκέψεις τῶν ἀριστερῶν καί συσκέψεις τυπικές. 

(5) Ὁ ΕτδΠΙΙΟΠ καί οἱ ἄλλοι θά ἀποτύχουν (ἐγγυοῦμαι γι’ 
αὐτό), ἄν θά ζοῦν στή Βέρνη. Χρέος µας εἶναι νά ποῦμε στόν ΕτδΗΙΙΟἰι 
καί στούς ἄλλους: ἄν θέλετε νά μήν ἀποτύχετε, πηγαίνετε σ᾽ ἕνα 
παράµερο οἰκισμό (κάπου ἐκεῖ κοντά στή συνδιάσκεψη, ὁ Γκρίμμ 
πρέπει νά τούς πεῖ ποῦ θά βρίσκεται ὁ οἰκισμός αὐτός) µόνο τότε 
μπορεῖ νά µήν ἀποτύχουν. Καί ἐκεῖ θά μποροῦσαν νά ὀργανώσουν τή 
σύσκεψη τῶν ἀριστερῶν. 

Μιλεῖστε µέ τόν Ράντεκ καί τόν ΕτδΠΙΗςΗΝ (καί ὁ σέρβος 267 τί 
κάνει; σιωπήσατε γι’ αὐτόν) καί ἀπαντεῖστε. 


2ἱ6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


(6) Οἱ λεντεμπουριστές, δηλ. οἱ καουτσκιστές, στά σίγουρα, θά 
λερώσουν ὅλη τή συνδιάσκεψη! Αὐτούς θά κοιτάζουν ὅλοι! 

Πόσοι θά εἶναι ἀπό τό Ι.5.Ὀ.: 2 (ΕΤ. -Ε ... 3): 

Καί ἀπό τό «ΙπίαογπαίΙοπ8Ιθ»; 

(7) Ἀρειάζεται νά προετοιµάσουμµε τή μάχη ἐνάντια στόν Μάρτοφ 
καί τόν ᾽Αξελρόντ γιά τό πληρεξούσιο. ᾿Αναλαμβάνετε νά συγκεντρώ- 
σετετάὑλικάκατά παραγράφους τοῦ φύλ. ἀρ. 2 τοῦ Δελτίου (γιά 
τή «Νάς Γκόλος» « τήν «Αὐτοάμυνα» - τούς λόγους τοῦ Τσχεῖτζε καί 
τοῦ Τσχενκέλι καί τά λοιπά;), Τότε πρέπει νά ἀρχίσετε ἀμέσως. 

(8) Θά πρέπει νά γίνει ἡ μετάφραση τῶν θέσεών µας στά γαλλικά 
(ἡ Ἰνέσσα, σίγουρα, θά συμφωνήσει), γιατί ὁ Γκρίµμ δέν θά τό κάνει. 

οα]μῖ. /{ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς Ιδ τοῦ Απρίλη 19]ό 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Δέν τό στέλνω ἐπεῖγον, γιατί µάταια µόνο θά Σᾷᾶς ξυπνήσουν, 
ὅπως λογαριάζω, χωρίς νά ἐπισπευστεῖ οὐσιαστικά ἡ παραλαβή. 

Συμφωνῶ ἐντελῶς µαζί Σας γιά νά κληθοῦν οἱ γάλλοι καί νά 
τούς δοθεῖ ὑπόσχεση γιά 50 {τς. 

Κάνετε σύσταση στούς ἀντιπροσώπους ἀπό τό Μπρέστ, νά πᾶνε 
µέσω τοῦ Ζόρζ: αὐτό εἶναι σοβαρό, γιά νά τούς «περιλάβει» ἀρχικά 
αὐτός κι’ ἐμεῖς καί ὄχι ὁ Γκρίμμ (ἄν εἶναι δυνατό, καί τούς παρισινούς 
καλύτερα μ᾿ αὐτό τόν τρόπο 268). 

Τό κατηγορητήριο ἀκόμη δέν μπόρεσα νά τό διαβάσω 26. Κάνετε 
ὑπομονή! 

"Αν θέλετε, θά στείλω µιά νέα μπροσούρα τοῦ Σουχάνοφ, ἐφό- 
σον μοῦ ὑποσχεθεῖτε (ἔστω καί γιά Ιῷ µέρα) τήν μπροσούρα τῆς 
ἁωηίις ἘΝ (νά τήν πάρετε ἀπό τόν Ράντεκ, χωρίς νά κάνετε λόγο γιά 
μένα). Δέν ὑπάρχει οὔτε στόν Πλάττεν, οὔτε στόν Νόμπς. 

Ἐξαιρετικά ὠφέλιμο γιά τήν ὑπόθεση εἶναι νά δουλέψει ὁ ᾿Αλε- 
ξάντρ ἀρχικά στήν ᾽Αγγλία. Αὐτή τήν ὥρα στή Ρωσία εἶναι ἐπικίν - 
δυνο, θά χάσουμε ἄδικα ἕναν ἱκανό ἄνθρωπο (καί στή Σουηδία καί 


» Στή συνέχεια µιά λέξη δέν ἀποκρυπτογραφήθηκε στό χειρόγραφο. Η Σύντ. 
-”. Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τῆς ο μπίις (1 υχεπιΌυγρ). «Ὀίε Κγίσςε ἆἀετ 
δοζἰα]άεπιοκγαί1ε». Ζωτίε]ι, 1916 (Γιούνιους (Λούξεμπουργκ). Ἡ κρίση τῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας». Ζυρίχη, 1916. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Ι8 ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι9ἱς6 27 


στή Ρωσία). Ἐδῶ τώρα εἶναι ἐπιζήμιο, γιατί αὐτός καί Σεῖς δέν θά 
κρατηθεῖτε, καί στή συνδιάσκεψη µάταια θά κήηλιδώσουμε ἕναν 
πολύτιμο ἄνθρωπο. Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό, ὕστερα ἀπό 1-2 μῆνες πολύ πιό 
ὠφέλιμο γι’ αὐτόν θά εἶναι στή Ρωσία, καί πολλά σηµαντικά ὥς 
τότε θά διευκρινιστοῦν καί θά ἀποκαλυφθοῦν. 

ο8]υ{. 4{ένιν 


Ρ. 5. Αὐτός µόνο, δουλεύοντας στήν ᾿᾽Αγγλία, θά «ξεκουραστεῖ», 
ἐνῶ χωρίς δουλιά θά ἐξαντληθεῖ ἄσκοπα. 


ΝΒΕ: Ρ.5. "Αν ὁ Γκρίμµ δέν δημοσιεύσει τή διαμαρτυρία, πρέπει νά τό 
μάθετε αὐτό ἀμέσως καίνά τή δημοσιεύσετε ὁ ἴδιος, ἀλλά - 
ζοντας τό κείµενο 20, 


Ρ. Ρ. 5. Ποῦ εἶναι καί πότε ἐπιτέλους θά εἶναι οἱ ἄλλες θέσεις τοῦ 
Ράντεκ γιά τή συμφωνία τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίµμµερβαλντ;;; 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Απρίλη Ι19]ό Δημυσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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(1) Τό «Νοτῦοίο», εἶναι φανερό, δέν θά βγεῖ ὥς τή συνδιάσκεψη. 
Εἶναι ἀπαραίτητο ἀμέσως τώρα νἀ παραγγείλετε πιὀ πολλά 
τυπωμένα ἀντίγραφα τῶν δικῶν µας θέσεων. Καί τό γρηγορότερο. 

(2) Κάνατε μήπως σ’᾽ αὐτές στά γερμανικά προσθήκες; 

(3) Τί ὑλικά νά συγκεντρώσω ἐγώ, δέν ξέρω. ᾿Εσεῖς πρέπει νά 
τά συγκεντρώσετε, καί γιά ὅ,τι δέν φτάνει νά μοῦ γράψετε. Διαφορετι- 
κά τίποτε δέν θά γίνει. 

(4) Στεῖλτε τό δοκίµιο τῆς διαμαρτυρίας ἐνάντια στόν Μάρτοφ. 

(5) Γιά τούς σκανδιναβούς δέν ξέρω τίποτε 271. Δυό φορές γράψα- 
µε στήν Κολλοντάι. Λίγες ἐλπίδες ὑπάρχουν ὕστερα ἀπό τά γεγονότα 
τῆς Στοκχόλμης. 

(6) Τά ἀτομικά οἰκονομικά µου δέν εἶναι ἀκόμη ἐντελῶς ἀπελπι- 
στικά: ἀπό ποῦ προέρχονται αὐτές «οἱ ψευδεῖς διαδόσεις»;;; 

(7) Πήρατε τό δέµα; 

(8) Θά στείλετε τίς γερμανικές θέσεις (τό διορθωµένο ἀντίγραφο) 
πού Σᾶς ἔστειλα; 
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(0) Δέν μπορῶ νά ἔρθω τήν Παρασκευή. Δουλιά πολλή, καθυ- 
στερῶ πάρα πολύ. 

Μιά πού ὁ Ράντεκ δέν ἔχει θέσεις καί δέν ὑπάρχει ἐλπίδα νά 
συμπράξουµε µαζί του (τό ζήτημα τῶν προσαρτήσεων καί τοῦ δι- 
καιώµατος αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν), τότε «τό Γραφεῖο» γιά τήν 
ὥρα εἶναι ἀνώφελο. Τό Γραφεῖο αὐτό θά εἶναι ὠφέλιμο τό βράδυ τῆς 
δεύτερης µέρας τῆς συνδιάσκεψης, ὅταν θά καθοριστεῖ ἡ σύνθεση. 

(10) Δέν μπορεῖτε μήπως ἀκριβέστερα νά μοῦ ὑποδείξετε τή 
διεύθυνση, ὄχι µόνο τήν ὀνομασία τοῦ χωριοῦ, πού Ἐσεῖς δόσατε; 272 

Ἡ συγκέντρωση τῶν ὑλικῶν γιά τή µάχη ἐνάντια στόν Μάρτοφ 
εἶναι πολύ σοβαρό ζήτημα. 

᾿Ασχοληθεῖτε πιό συστηματικά καί πιό νωρίς, γιατί ἀλλιῶς δέν 
προλαβαίνουµε νά βροῦμε ὅ,τι δέν μᾶς φτάνει. 

οα]υί. 4{ένιν 


Γράφτηκε στίς 1δ τοῦ Απρίλη Ι91]6ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι 

"Εχω χιά Σᾶς διάφορες παρακλήσεις: 

Ι) τά συνημμένα ντοκουμέντα, ἄν δέν Σᾶς εἶναι δύσκολο (ἄν 
Σᾶς εἶναι δύσκολο, ἐπιστρέψτε τα µου), νά τά ἀνταλλάξετε στήν 
ἀστυνομία (ἘἜσεῖς βέβαια γνωρίζετε ἐκεῖ τόν γραμματέα) µέ τή δική 
µου Αι/[επίΠαΙἰςθεννι]]Ιραπρ ἤ ΤοἰεγαηζΌενιρυπρ ”. Τήν ἔστειλα 
στή Βέρνη, γιατί ἐδῶ ἀπαιτοῦσαν τά ντοκουμέντα («νά ρίξουν µιά 
ματιά»). Προφανῶς, τήν αἴτηση δέν τήν ἔγραψα σύμφωνα µέ τόν 
τύπο. Καίΐ τώρα, νοµίζω, καλύτερα νά ἔχω στά χέρια µου τήν Αι/[επί- 
ΠαίςΌεν]Ιριπρ, γιατί τό φθινόπωρο μπορεῖ νά μοῦ χρειαστεῖ. 

2) Στεῖλτε 30 ἀντίτυπα τοῦ «Νοτγυοίο» τεῦχ. | στή διεύθυνση: 
Ετ, Ριαΐίεπ. δεοτείᾶτ. Ψοἰκομαυς. Ζϊγίομ. ("Αν ἡ ἀποστολή δέν εἶναι 
σέ Σᾶς, στεῖλτε παραγγελία τοῦ Πλάττεν σ᾿ ἐκεῖνον, πού ὑπάρχει ἡ 
ἀποστολή.) 


Ἡ.---- ἄδεια διαμονῆς. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Αα. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑϊΙ. αΠΡΙΛΗΣ ΙοΙό 210 


3) Στεῖλτε τούς λεπτομερεῖς λογαριασμούς τοῦ Βεπίε], γιά νά 
καταλάβω κατά πόσο ἀκρίβηνε τό χαρτί... 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί στέλνω σέ ὅλους τούς καλύτε- 
ρους χαιρετισμούς, ἀρχίζοντας ἀπό τή Λιούντα, κατά ἀρχαιότητα. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 18 τοῦ ἀπρίλη 19/16 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Νέρνη 
Πρωτυδημωσιεύτηκε τό /929 στή Δημυοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή. τόμ λ 
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ὍὉ Ράντεκ δέν ἔχει ἀπολύτως καµιά βάση νά παρεξηγηθεῖ, καί 
χρειάζεται πιό ἤρεμα καί πιό ἐμπεριστατωμένα νά τοῦ τό ἐξηγήσετε 
αὐτό. Πρέπει νά ὀργανώσετε ὅσο μπορεῖ τό γρηγορότερο τή σύσκε- 
ψη μ᾿ αὐτόν (µήν περιμένοντας ἐμένα) (γιά νά τοῦ διαλύσετε τίς 
«παρεξηγήσεις του) --- Ἐσεῖς μπορεῖτε στό ἀκέραιο νά ἀντιπροσω- 
πεύσετε τήν ΚΕ στή σύσκεψη αὐτή, γιατί καί γενικά Ἐσεῖς ἀντιπρο- 
σωπεύετε τήν ΚΕ στή Βέρνη. Καί γιά τό ὅτι Ἐσεῖς συσκέπτεστε µέ 
τόν Ράντεκ σχετικά µέ τίς θέσεις. ἀπό καιρό ἤδη ἀλληλογραφοῦμε. 

Ἡ ὑπόθεση ἔχει ὅπως ἦταν καί πρίν ἀπό τό Τσίμμερβαλντ: 
ἔχουμε τίς δικές µας «ἀποφάσεις». ὅμως καθόλου δέν παραιτούµα- 
στε ἀπό τό συνασπισμό τῶν ἀριστερῶν. 

Θά προσπαθήσω νά ἔρθω κατευθείαν στό Κιεπία] (προσπαθεῖ- 
στε νά μάθετε πῶς λέγεται τό ξενοδοχεῖο --- ἐκεῖ εἶναι δυό-τρία ὅλα 
καί ὅλα). 

Εἶμαι ὀργισμένος τροµερά, γιατί δέν πῆρα τή μπίμς! 

σα] υ{. {ένιν 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς /δ καί 24 τοῦ πρίλη 196 Δημοσιεύεται γιά πρὠτή φυράἀ, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή Α. Μ.! Ξέρετε, βέβαια, ὅτι ὁ Χούισμανς συγκαλεῖ γιά 
τίς 27 τοῦ Ἰούνη τούς οὐδέτερους 33. Πρέπει νά φροντίσουμε ὥστε 
νά παραβρεθεῖ ἀπομέρους τῶν σκανδιναβικῶν χωρῶν κάποιος ἀπό 
τούς «δικούς µας» καί νά σκεφτεῖτε καλά τή στάση του. Γράψτε, Σᾶς 


220 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


παρακαλῶ, λίγα λόγια τό γρηγορότερο (γιά νά προλάβουμε νά συνεν- 
νοηθοῦμε), ἄν ὑπάρχει γι αὐτό ἐλπίδα. 

Διαβάζετε τίς γερμανικές σοσιαλδηµοκρατικές ἐφημερίδες; Κα- 
λά ἀπάντησε στόν Χούισμανς, ἡ «Υοἰκ5ίειπά (ΒγαυηςςΠινείϱ), ἐνῶ 
ἡ ΟΠεπΙΠΙ{ΖεΓ «Υοἰκδ5ίίπιπιε», ὄργανο τῶν δεξιῶν, δήλωσε ὅτι συµ- 
φωνεῖ ἀπόλυτα µέ τήν κριτική πού κάνει ὁ Χούισμανς στούς τσιµµερ- 
βαλντινούς 274, 

Δέν ὑπάρχει ἐλπίδα νά ἀκυρωθεῖ ἡ καταδίκη τοῦ Χέγκλουντ; 
Πρωτάκουστη, πρωτοφανής βαρβαρότητα!! 

Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. 
Δικός Σας Πένιν 


Πολλούς χαιρετισμούς στόν Νικ. Ἰβάνοβιτς πήραμε ἀπ᾿ αὐτόν 
τηλεγράφημα, ὄχι ὅμως γράμμα. Τοῦ εὔχομαι ὁλόψυχα νά ἀναπαυτεῖ 
καί νά γίνει καλά γρήγορα. Πῶς πᾶνε τά οἰκονομικά του; 


Ρ. 5. Δέν στοιχίζει ἀκριβά, 75 κορῶνες, ἡ μπροσούρα στά 
ἀγγλικά; 25 Μήπως χρειάζεται νά περιμένουμε λιγάκι; 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 19 τοῦ Απρίλη καί 7 
τοῦ Μάη Ι9]6ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. Π 
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Στούς ἐσέρους πρέπει νά ἀπαντήσουμε ἀρνητικά. «Δέν μποροῦ- 
με νά συστήσουµε τή συνένωση». "΄Εδοσαν μήπως αὐτοί τή διεύθυν- 
ση γιά τήν ἀπάντηση; (Οπωσδήποτε νά ἀφήσετε ἀντίγραφο.) 

Στόν ᾽Αλεξάντρ γράφω, βέβαια, ὄχι ἔτσι ὅπως Ἐσεῖς «τροπο- 
ποιήσατε» τή συμφωνία µας, ἀλλά ὅπως αὐτή ἦταν: (1) ἡ παλιά 
συμφωνία ἀκυρώνεται' (2) ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ κάνει τή 
θεώρηση, συμφωνώντας γιά τό κάθε βιβλίο µέ τούς ἐκδότες: (3) ἡ 
ἔκδοση στή Βέρνη ”. 


- Πρόκειται γιά τούς ὅρους συνέχισης τῆς ἔκδοσης τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ» 
Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ΜΑΗΣ Ι9ἱό 22] 


Τό γράμμα πρός τούς συντρόφους γιά τή συνδιάσκεψη στίς 
25-29. ΙΝ νά τό γράψετε Σεῖς 276 ἔχετε πιό πολλά ὑλικά (μέ τήν 
εὐκαιρία: στεῖλτε, παρακαλῶ, τήν κοινή µέ τόν Ῥάντεκ ἀπόφασή 
μας, πού τή διάβασε στήν Ὁλομέλεια: πολύ τή χρειάζομαι, ἀλλά δέν 
τήν ἔχω). 

Καί ἀπ᾿ αὐτό τό γράμμα θά κάνετε, ἴσως, ἕνα σχέδιο ἔκκλησης 
πρός τούς γάλλους (πού γι’ αὐτό µιλήσαμε µέ τήν Ἰνέσσα), ἐγώ δέν 
μπόρεσα νά τήν κάνω. 

Ὁ Μάγερ καί Σία πρότειναν στήν Εγνειεγίεη Κοπιπιίςσίοη νά 
βάλει σέ ψηφοφορία τίς Ι.6ιςᾶΐσε 27: 

Στή Λωζάνη καί στή Γενεύη θά πάω νά κάνω διάλεξη ὄχι γιά τή 
συνδιάσκεψη, κι’ ἔτσι αὐτό δέν θά Σᾶς ἐμποδίσει 278. 

Σχετικά µέ τό φύλλο τοῦ ΚΟ γιά τή συνδιάσκεψη εἶμαι σύμφω- 
νος 2. Στεῖλτε τόν καταμερισµό τῶν ἄρθρων. Πρέπει ὁπωσδήποτε 
σχετικά µέ τήν ἐξαπάτηση τῆς ἀάιεθνοῦς ἀπό τόν Μάρτοφ. 

Τόν Ριµπάλκα ὃ ἐν τόν πῆρα. 

ο]. /{ένιν 


Ρ. 5. Ὁ Νατανσόν μοῦ ἔλεγε ὅτι αὐτοί σκέπτονται τήν 

«προσέγγιση» µέ ἐκείνους ἀπό τούς «ἀμυνίτες» πού λένε: 

ΝΒ || πρῶτα ἡ ἐπανάσταση καί κατόπιν ἡ ἄμυνα. Ρωτεῖστε τον (σέ 

ἀπάντηση), δέν θά θελήσει μήπως αὐτός νἀ μᾶς γνωρίσει τό 
ἀποτέλεσμα τῶν συνομιλιῶν τους; 


Γράφτηκε ἀνάµεσα στίς 2 τοῦ Μάη καί ) 
τοῦ Ἱούνη 19/6 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρ! Τελείωσε ἡ συνδιάσκεψη, δημοσιεύτηκε 
(τήν | τοῦ Μάη) ἡ διακήρυξή της 290, Ἐλπίζω ὅτι παίρνετε τή «Βετ- 
ΠΕΓ ΤαρνναςΠῦ --- ἤ κάποια ἄλλη ἐλβετική ἐφημερίδα; "Αν ὄχι, 
γράψτε µας, θά Σᾶς στείλουμε τό γαλλικό κείµενο. 

Ὅ Γκριγκόρι ἑτοιμάζει λεπτομερειακό γράμμα γιά τή συνδιά- 
σκεψη, πού θά Σᾶς σταλεῖ. 


Ἡ.--- θέσεις. Η Σύντ. 
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Γενικά, ἡ διακήρυξη πού ψηφίστηκε εἶναι ἕνα βῆμα µπροστά, γιατί οἱ 
γάλλοι βουλευτές (τρεῖς, ἕνας ἀπό αὐτούς ὁ Μπριζόν μισοσωβινιστής) 281 
τήν ἐνέκριναν. Ἐγκρίθηκε ἀπόφαση πού κάνει κριτική στόν πασιφισµό 
καίἀπόφασηχιάτόΔ.Σ.Γ.,ποὐκάνειξντονηκριτικήσ᾽ αὐτό. [ ενικά,παρά 
τίςἐξαιρετικά πολλές ἐλλείψεις, εἶναι ὠστόσοἕνα βῆμα πρός τή διάσπαση 
μέ τούς σοσιαλπατριῶτες. 

Αὐτή τή φορά ἡ ᾿Αριστερά ἦταν πιό ἰσχυρή: ἕνας σέρβος, τρεῖς 
ἐλβετοί, ἕναςγάλλος(ὄχιβουλευτής: δέν ἀντιπροσώπευε ὁμάδα, ἀντιπρο- 
σώπευε τόν ἑαυτό του) ἐνίσχυσαν τήν ᾿Αριστερά µας. ΄Ἔπειτα δυό 
γερμανοί (ἀπό τήν ὁμάδα «Διεθνής») 233 ἦταν µαζί µας στά κυριότερα 
σημεῖα. 

Εἴδατε τή διακήρυξη τοῦ Χούισμανς; Σ αὐτή ὑπάρχει καθαρά ἕνας 
κακοήθης «ὑπαινιγμός» σέ βάρος µας! Καλά τοῦ ἀπάντησε ἡ «Υοἰκς- 
{οιιπά» (Βταιηςς[ΠννεΙβ) 253, 

Σχετικά µέ τούς ἰάπωνες 25 ἀποφασίσαμε νά κάνουµε ἀκόμη μιά, 
ἐλπίζω τήν τελευταία προσπάθεια συνεννόησης: |) ὅλες οἱ παλιές 
συμφωνίες(προφορικές) καταργοῦνται’ 2) νά γίνεται συμφωνία ἀνάμεσα 
στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ, πού συντάσσει τό φύλλο, καί τούς 
ἐκδότες ἀπό τεῦχος σέ τεῦχος, δηλ. γιά κάθε τεῦχος χωριστά’ 3) τό 2ο 
τεῦχος νά ἐκδοθεῖ στή Βέρνη (εἶναι φανερό ὅτι δέν μπορεῖ νά ἐκδοθεῖ στή 
Στοκχόλμη). 

Δοκιμάστε --- μπορεῖ νά γίνει τίποτε ἤ ὄχι. "Αν ὄχι, θά ἐκδόσουμε 
τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». Δέν μποροῦμενά περιμένουμε. 
Νά τό σχέδιο τοῦ 2ου τεύχους: 

|) Ὑλικό ἀπό τή Ρωσία (ὥς 32 φύλλα τυπογραφικά). 

2) Θέσειςτῆς Συντακτικῆςἐπιτροπῆςτοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνουχιά 
τήν αὐτοδιάθεση. 

3) "Αρθρο τοῦ Λένιν µέ τό ἴδιο θέµα. 

4) Ἡ 2η συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ὁ Γκ. Ζηνόβιεφ ἢ ὁ 
Λένιν. 

9) Ὁ Μπουχάριν: οἰκονομικό θέµα. 

6) Ὁ Λιάλιν γιά τήν ἀκρίβια. 

7) Ὁ ᾽Αλεξάντρ -- ἀπό τή Ρωσία. 

ϐ) Ὁ σέρβος καί ὁ ἰταλός ὑποσχέθηκαν ἄρθρα. 

ϱ) Ῥωσικά θέµατα. Ὁ Γκ. Ζηνόβιεφ. 

Ι0) 'Ο Ράντεκ -- συνέχεια (; ἀμφιβάλλω ἄν ἀξίζει. Κατά τή γνώµη 
µου --- ὄχι) 3. 

3. Στό χειρόγραφο ἡ παράγραφος αὐτή εἶναι σβησµένη. Ὁ Β. |. Λένιν εἶχε ὑπόψη τή 


συνέχεια τοῦ ἄρθρου τοῦ Κ.. Ράντεκ «Εἰκοσιπέντε χρόνια ἀνάπτυξης τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ», 
πού δημοσιεύτηκε στό τεῦχ. 1-2 τοῦ «Κομμουνίστ». Ἡ Σύντ. 
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10) Ἡ Κολλοντάι -- ἀπό τήν ᾽Αμερική. 

1!) Ὁ λεττονός. 

|Ι2) Ὁ Βάριν. 

|Ι3) Τό γυναικεῖο ἐργατικό κίνημα. 

14) Βιβλιογραφία. 

Ι5) Γιά τόν Τρότσκι, Μάρτοφ καί τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖϊτζε... 

Σκεφτεῖτε, ἀνιχνεῦστε τὀ ἔδαφος, ἐξακριβῶστε µέ περισσότερο 

τάκτ καί ἀπαντεῖστε τό γρηγορότερο. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία. 

Δικός Σας ένιν 


Ρ.5. "Ὅπως σᾶς ἔγραψε ἤδη ἡ Νάντια, συμφωνῶ µαζί Σας γιά 
τήν ἑβραϊκή συλλογή 28. Γιά τά ὑλικά ἡ Νάντια ἔγραψε ἔπανειλημ- 
μένα στή Βέρνη. Χαιρετισμούς στήν Αλ. Μιχ.!! 

Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε ἀνάµεσα στίς ό καί / τοῦ Μάη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄Οσλυ) 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή. τόμ 1 


22] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ3 


Βεσια Οτήβοα! "" Μ᾽ ἔπιασε µόνο µιά γριππούλα, περνέει πιά. Τί 
γίνεται, λοιπόν µέ τήν ὑπόσχεσή Σας, (θυμᾶστε τή συνομιλία µας 
γιά νά κρατᾶτε διπλότυπο γιά τήν τακτοποίηση τῶν χρηματικῶν 
ἀπολογισμῶν';). 


Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Μπορεῖτε μήπως νά μοῦ στείλετε τό φύλλο τῆς «ΒεγπεΓ 
ἸαρνναςΏ µέ τό ἄρθρο τοῦ Κ. Κ. «ΕΙπ αμςρεδρΙιε]ίες 11ο» 286: 
᾽Απαντεῖστε, ναί ή ὄχι. 


Γράφτηκε στίς 1 τοῦ Μάη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 


. Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 
".-- Τούς καλύτερους χαιρετισμούς!  Σύντ. 


ιο 
ο 
- 
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Ι6. ν. 1916. ᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρ! Οἱ ὅροι στό δικό µου τό 
γράμμα Ἀ δέν προβλήθηκαν γιά διπλωματία ἤ γιά ἐμπόριο, ἀλλά σάν 
τελευταία προσπάθεια. Ἐπειδή οἱ ὅροι αὐτοί δέν ἔγιναν δεκτοί ὅλο- 
κληρωτικά, θεωρῶ ὅτι ἡ συμφωνία δέν ἔγινε. Αὐτό πιά εἶναι ὁριστικό. 
Δέν ὑπάρχει λόγος πιά νά μιλᾶμε καί νά γράφουμε γι αὐτό. Οἱ 
ἄνθρωποι αὑτοί ἐπιβεβαιώνουν τίς χειρότερες ὑποθέσεις µου: τήν 
ἐπιθυμία νά κρύβονται πίσω ἀπό τόν Ράντεκ, χωρίς νά δουλεύουν 
αὐτόβουλα καί ρίχνοντας τήν εὐθύνη σέ µένα!! 

Τελεία καί παύλα! 

Ὁσοαναφορᾶ τό ταξίδι Σας, γράψτε πιό διεξοδικά. Μά δέν ὑπάρ- 
χει πουθενά δουλιά στήν Σκανδιναβία; ᾿Απίθανο. 

Πιό διεξοδικά Σᾶς γράφω µέσα σ’ αὐτές τίς µέρες. Ἡ Νάντια 
ἔγραψε πολλές φορές στήν Ἐπιτροπή διεκπεραίωσης 35, καί τῆς ᾱ- 
πάντησαν ὅτι ὅλα στάλθηκαν σέ Σᾶς. 

Ξαναγράφουμε. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας 4ένιν 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Χριστιανία (΄Οσλο) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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Οπωσδήποτε εἶναι ἀπαραίτητο ἀκόμή µιά φορά νά στείλετε τό 
ἴδιο τό κείµενο στόν Κάµενεφ καίνά περιμένετε τήν ἀπάντησή 
του, ἐπίσης γραπτή, καί ὄχι µόνο τηλεγραφική 25. Ἡ ὑπόθεση εἶναι 
ἐξαιρετικά σοβαρή καί ἡ παραμικρότερη ἀπροσεξία εἶναι ἐπιζήμια. 
Καλύτερα ἀργότερα, ὅμως πιό σίγουρα. 

4έν πρέπει νά βγεῖ τό φύλλο γιά τό ΚΙεπίαΙ, χωρίς νά δηµο- 
σιευτεί ἡ δική µας οίεΙπρπαηπιε ἀπό τό 4ελτίο 25. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 17 τοῦ Μάη Ι9/ό δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


» Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 222. ΙΗ Σύντ. 
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᾿ΑγαπητέβΒ. Κ.Ι ΄Οπως εἴχαμε συμφωνήσει, σκέπτοµαι νά πάω στή 
Γενεύη καί τή Λωζάνη νά κάνω διάλεξη «Τά δυό ρεύματα στό διεθνές 
ἐργατικό κίνημα» (Ἐσεῖς λέγατε ὅτι ὁ τίτλος αὐτός εἶναι καλύτερος ἀπό 
τόν τίτλο «Οἱ δυό Διεθνεῖς», ὅπως εἶχα τιτλοφορήσει ἐδῶ τή διάλεξη) 29 

Αν οἱ συνθῆκες δέν ἀλλάξουν καί βγαίνουν τά ἔξοδα τοῦ ταξιδιοῦ, 
ὁρίσετε, Σᾶς παρακαλῶ, τήν ἡμέρα ὕστερα ἀπό δυό ἑβδομάδες περίπου 
(τήν ἑπόμενη µέρα νά γίνει στή 4 ωζάνη). 

Θά περιμένω ἀπάντηση. 

Θέλω νά δουλέψω καµιά µέρα στή βιβλιοθήκη τῆς Γενεύης (στή 
δηµόσια βιβλιοθήκη). Μπορεῖτε νά μάθετε, ἄν κλείνει τυχαῖα ἄλλες 
μέρες, ἐκτός ἀπό τίς γιορτές, 

ρα[μ{αἴ1οης! 3 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στὶς 7 τοῦ Μάη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ ΧΙ 
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Ὁσοναφορᾶ τούς ἰάπωνες Ἐσεῖς 1000 φορές δέν ἔχετε δίκιο. ”Ας 
ἐκδίδουν ξεχωριστά ἐζονόματός τους. Δέν μπορεῖ νά ἐπιριφθεῖ ἡ εὐθύνη 
σέ μᾶς γιά τή βλακεία αὐτή: ἄς εἶναι ὑπόλογοι οἱ ἴδιοι. Ἐγώ εἶμαι ὑπ ἑρ 
τῆς συζήτησης, ὅμως ὄχι ὑπέρ τοῦ συμφώνου µέ τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τῶν «ἰμπεριαλιστικῶν οἰκονομολόγων) καί δέν πάω σ᾿ ἕνα τέτιο περιοδι- 
κό µέ κανέναν τρόπο, ὅπως ἤδη ἔγραψα πολλές φορές. 

Πρέπει νά τελειώνουμε μ’᾿ αὐτό. Δέν ὑπάρχει λόγος νά παραταθεῖ. 
Πρέπει νά κάνουµε ἁγγελία γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 

Ὅσο γιά τήν Ἐπιτροπή διεκπεραίωσης οὔτε κάν σκέψη νά γίνε- 
ται γιά νά μεταφερθεῖ ἐδῶ, ὅπου ἄνθρωποι δέν ὑπάρχουν, ἐνῶ στή 
Βέρνη -- ἡ Ζίνα 4- ἡ Ἰνέσσα (πῶς μπορούσατε Σεῖς νά ἐπιτρέ- 
Ψετε νά φύγει αὐτή; ᾽Απορῶ!) «- ὁ Σκλόβσκι -- ὁ Ἰλίν -- ὁ Καρπίν- 


..---- Χαιρετισμούς! Η Σύντ. 
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σκι -- ὁ Κασπάροφ. Πρέπει νά τούς ὀργανώσετε καί νά µήν ἐπιτρέψε- 
τε σέ κανέναν νά φύγει. 

Τήν «Αναπί!!» πολύ θά ἤθελα νά τήν παίρνω, γιατί ἐδῶ τή βλέπω 
µόνο στή βιβλιοθήκη. Δέν εἶδα τό φύλλο γιά τό ὁποῖο γράφετε. 

Δέν πρέπει νά ὑποσχεθοῦμε στόν ᾿Α--ντρ 100-150 [Τς 21, Δέν 
κάνει νά παίζουµε µέ τίς ὑποσχέσεις, ἐνῶ δέν θά ὑπάρχουν χρήματα 
(«νά στηριχτοῦμε στίς ὁμάδες» εἶναι µόνο λόγια). ᾿Από τό ἑξάμηνο 
ταξίδι θά προκύψει µόνο ὄφελος, γιατί ἔτσι ἤ ἀλλιῶς αὐτός νωρίτερα 
δέν θά πάει στό σπίτι, ἐνῶ ἡ Νορβηγία εἶναι µόνο τόπος κουτσο- 
μπολιῶν. 

ιεἱ[ιηρπα/π]ε εἶναι ἀπαραίτητο νά μπεῖ, γιατί ἡ διακήρυξη καί 
τά ἄλλα εἶναι ὅλα ἄσχημα. Πρέπει νά δείξουµε πώς ἐμεῖς νωρίτερα καί 
µέ μεγαλύτερη ἀκρίβεια τά εἴπαμε ὁλοκλήηρωμένα. Αὐτό εἶναι πιό σπου- 
δαῖο ἀπό τό ἄρθρο. Πόσο χῶρο πιάνουν τά ντοκουμέντα (ἡ διακήρυξη 
χ- οἱ θέσεις - ἡ ἀπόφαση γιά τό ΔΣ/Γ) 32 Γράψτε µέ περισσότερη 
ἀκρίρεια. 

Τά ὑλικά θά τά στείλω µέσα στίς µέρες αὐτές. 

Κι’ ἔτσι, τόν Σουχάνοφ τόν στείλατε; ᾿Ἐπιτέλους ἀπαντήσατε... 
ὕστερα ἀπό 20 φορές παράκληση! Τόσο παραξενεύτηκα γιά τήν ἐπιμέ- 
λειά Σας, πού γράφω γι’ αὐτήν εἰδικά στόν Μίνιν: ζήτω! 23 

οβ]υῖ. Πένιν 


Πῆρε τό «Ώεπιαίη» γιά τή συνδιάσκεψη 2. Τό ἔχετε; 


Ρ. 5. Ὁ Μίνιν προτείνει νά ἐκδόσουμε µιά συλλογή τῶν ἀποφά- 
σεων τῶν διεθνῶν συνεδρίων 2». Ὑπάρχουν ἤδη 300 ἀντίτυπα (σέ 70 
σελίδες) ὥς τό 1904. Νά προστεθοῦν (νά συγκολληθοῦν) γιά τά 
Ι004-1912 καί ὁ πρόλογος. Νά πουληθοῦν 50 σαντίμ τό καθένα. Τά 
ἔξοδα θά βγοῦν στά σίγουρα. 

Εἶμαι ὑπέρ. ᾽Απαντεῖστε. 


Γράφτηκε στίς Ι7 τοῦ Μάη Ι9/1ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿᾽Αγαπητέ Α.Ι Πῆρα τό ἐκνευρισμένο γράμμα Σας 26 καί σπεύδω 


νά ἀπαντήσω ἀμέσως. Προφανῶς, ἐκνευριστήκατε. Μάταια. "Όλα 
Σᾶς στάλθηκαν. "Αν δέν τά πήρατε, σηµαίνει ὅτι ἡ µιά ἤ ἡ ἄλλη 
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λογοκρισία δέν τά ἄφησε. Ἡ ίνα βεβαιώνει ὅτι ὅλα τά ἔστειλε' 
ἑπομένως, τά ἔστειλε. 

Αν ἡ λογοκρισία δέν τά ἀφήνει, πρέπει νά ἔχετε ὑπομονή, 
ὑπομονή καί ἐπιμονή. Περιµένετε ἀκόμη γράμμα ἀπό τήν Ν. Κ. 

Τά ὑλικά τά διάβασα 21. Πολλά εἶναι ἐξαιρετικά. Ἰδιαίτερα 
τό ἄρθρο γιά τίς Επιτροπές πολεμικῆς βιομηχανίας. Γενικά ὁ 
συλλέκτης τῶν ὑλικῶν αὐτῶν ἔκανε πολύ µεγάλη δουλιά. Διαβιβά- 
στε του τούς πιό πολλούς καί ἐγκάρδιους χαιρετισμούς µου. 

Γιά τό ὅτι εἶναι ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητο νά διακοποῦν ὅλες 
οἱ συνομιλίες µέ τούς ἰάπωνες καί Σία Σᾶς ἔγραψα ἤδη καί ἐπιμέ- 
νω σ᾿᾽ αὐτό. "ῦνας χρόνος (1) πέρασε µέ τίς «διαφωνίες», καί οἱ 
ἄνθρωποι δέν σκέπτονταν, δέν δούλευαν, µόνο κρύβονταν πίσω 
ἀπό ἄλλους καί μάλιστα κουτσοµπόλευαν. ᾿Αν αὐτοί ὥς τώρα δέν 
κατάλαβαν ὅτι αὐτό δέν εἶναι ἔντιμο (νά ἐπιρίπτουν σέ μᾶς τήν 
εὐθύνη, ἀφοῦ ἐγώ εὐθύνομαι, ἄν ἐγώ συνασπίζοµαι µέ Συντακτική 
ἐπιτροπή πού ἔχει πολύ μπερδεµένες ἀπόψεις), τότε δέν παρέχουν 
καμιά ἐλπίδα. "Αν ὅμως θέλουν «νά δημοσιεύουν τά ἔργα τους» 
καί οἱ ἴδιοι νά ἔχουν τήν εὐθύνη, ἄς δημοσιεύσουν τήν µπρο- 
σούρα µόνοι τους, χρήματα ὑπάρχουν' δέν ὑπάρχει λόγος νά κρύ- 
βονται πίσω ἀπό ἄλλους. ”Ας δόσουν ἕνα ἄρθρο στό ΚΟ οἱ ἴ- 
δ1οΙ, θά τό δημοσιεύσουμε!! 

Χρειάζεται σοβαρά νά σκεφτοῦμε γιά τόν Μπελένιν 25, πολύ 
Σᾶς παρακαλῶ, σκεφτεῖτε. Οἱ ἰάπωνες εἶναι ἔκδηλο ὅτι δέν εἶναι 
ἱκανοί νά δουλεύουν στή µεταφορά. 'Ὑπάρχει µήπως ἀκόμη κά- 
ποιος στήν πόλη αὐτή 35 πού πρόσφατα ἦταν ὁ Μπελένιν;, Δέν µπο- 
ρεῖ μήπως αὐτός νά ἀναθέσει τή δουλιά σέ κάποιον ἀπό τούς ξέ- 
νους (αὐτοί εἶναι καλύτεροι ἀπό τούς ρώσους ἄν καί πιό ἀργά, 
ὅμως πιό σίγουρα); "Αν ὁ Μπελένιν θά φύγει, τότε ὄχι πάνω ἀπό 
χρόνο. "Ὅμως καλύτερα θά ἦταν νά βρεῖ δουλιά στήν Κοπεγχάγη: 
μπορεῖ στά σίγουρα. Πόσα χρειάζεται ὁ Μπελένιν τό µήνα γιά ἔξο- 
δα συντήρησης, ᾽Απαντεῖστε. ᾿Αποσπαστεῖτε ἀπό κάθε ἀτομικό καί 
σκεφτεῖτε ἀπό τή σκοπιά τῆς ὑπόθεσης, πῶς νά τακτοποιηθεῖ καλύ- 
τερα ὁ Μπελένιν γιά Ι χρόνο. Θά πῶ εἰλικρινά: αὐτός ἀνάμεσα 
στούς ἰάπωνες ἐκνευρίζεται μάταια, κούφιοι καί κακοί ἄνθρωποι, 
πραγματικά! Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι καί παρακαλῶ ἔστω καί µέ 
δυό λόγια νά ἀπαντήσετε ἀμέσως. 

Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ λΜάη Ι9|ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
Χριστιανία (Όσλο) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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Τό «Ώεπιαίη» θά τό στείλω. 

Γιά τήν οἰεΙμπρπαῄηπις Ἔ ἐπιμένω. 

Ὁσοναφορᾶ τή συλλογή (τῶν διεθνῶν συνεδρίων) δέν συμφωνῶ, 
γιατί ἡ ἀπόφαση λογουχάρη τῆς Βασιλείας δέν ὑπάρχει. "Οτι 
ὅμως θά βγοῦν τά ἔξοδα, εἶναι ἀναμφίβολο. Θά προκύψει ὠφέλεια καί γιά 
τούς αἰχμαλώτους καί γιά τά κομματικά στελέχη. 


Αν ἡ Ἰνέσσα δέν ἔφυγε ἀπό τήν ᾿Ἐπιτροπή διεκπεραίω- 


(Ζίνα «- σης, τότε εἶναι ἀστεῖο καί νά γίνεται λόγος ὅτι ἡ Βέρνη δέν θά 
Ἵν. Ὢ  τακτοποιήσει τή διεκπεραίωση, ἁπλῶς ἀστεῖο. ὍὉ ᾽Αλεξάντρ µαί- 
κ.τ.λ.) νεται, γιατί δέν παίρνει τίποτε. Πρέπει νά τοῦ στείλετε κι’ ἀκόμη µιά 


φορά συστήµένα καί νά τά στέλνετε συστηµένα. 


"Οσο γιά τούς ἱάπωνες δέν ἔχετε καθόλου δίκιο. Δέν θέλετε νά 
καταλάβετε ὅτι αὐτοί ἀποφεύγουν τή συζήτηση, ἐπιρίπτοντας τήν εὐθύνη σέ 
µένα καί πρόστυχα κρυβόµενοι πίσω ἀπό τόν Ράντεκ. Θέλουν συζήτηση, ἄς 
δημοσιεύσουν µιά μπροσούρα(ἄς ἔχουν οἱ ἰδιοιτήν εὐθύνη!!) ἤ ἄς δόσουν ἕνα 
ἄρθρο στό ΚΟ, θά τό δημοσιεύσουμε! Ἕνα ὁλόκληρο χρόνο οἱ πρόστυχοι 
κλωθογυρίζουν, καί Σεῖς ταλαντεύεστε καί ἱκανοποιεῖτε τίς ἰδιοτροπίες 
τους. Μάταια. Ἐγώ δέν θά πάω στή Συντακτική ἐπιτροπή τους καί στή 
συλλογή τους καί ἐπαναλαμβάνω τήν πρότασή µου: νά μπεῖ τέρμα µιά γιά 
πάντα στήν προστυχιά αὐτή. 

"Οσογιά τήν «παροχή ἐγγύησης στόν Α. γιά !2 χρόνο», θά ἐξακριβώσω 
πόσα χρήματα τοῦ χρειάζονται ἨἨ. Δέν μπορεῖ ἐδῶ νά δοθεῖ λύση κατά 
προσέγγιση. Γιά «ταξίδια» καί ἡ ζωή Ιῷ χρόνου δέν φτάνει" εἶναι φανερό ἀπό 
ἕνα µόνο ταξίδι. Ἡ µεταφορά ἔγινε καί θά συνεχιστεῖ χωρίς αὐτόν µέσω τῶν 
πρακτόρων του. Καΐ µιά πού αὐτός δέν πηγαίνει στὀ σπίτι. εἶναι πιό 
ἐπωφελές νά πάει γιά !; χρόνο στήν ᾽Αμερική, παρά νά κάθεται χωρίς δουλιά 
ἀνάμεσα σέ ἀργόσχολους παλιανθρώπους καί νά ἐκνευρίζεται. 

Οἱ κουτσομπόλΏδες καί Σία ἀκόμη καί γερό ἄνθρωπο τσακίζουν, καί 
τά σχέδιά Σας δέν ἐξυπηρετοῦν τήν ὑπόθεση, ἀλλά τή ζημιώνουν. 


ο] μ{. /{ένιν 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ ΑΛ{ά1] 916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


” Ελ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 226. Η Σύντ. 
.». Ἰνέσσα. Ι/ Σύντ 
3.3 Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 226. Ε/ Σύντ. 
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21. Ν. 1916. 

᾽Αγαπητέ Γκριγκόρι! 

Δέν ἐπιθυμῶ νά µετατρέψω τήν ἀλληλογραφία σέ πικάρισµα. Τό 
ζήτημα εἶναι σοβαρό καί, παρόλο πού ἔχω μιλήσει πολλές φορές γι’ αὐτό, 
θά μιλήσω ξανά. γιατί ὑπάρχει ἀνάγκη. 

ὝὝστερα ἀπό δουλιά ἕξι μηνῶν καί πλέον µέ τούς «ἐκδότες» (µέ 
τούς Κίεβσκι) καί µιά ὁλόπλευρη µελέτη τῆς πείρας αὐτῆς, µελέτη πού 
κράτησε μερικούς μῆνες, ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ τό χειμώνα τοῦ 
Ι0Ι5 τούς ἔγραψε ἕνα γράμμα, πού τό ὑπογράψατε καί Σεῖς. Η Συντακτι- 
κή ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ δήλωσε στό γράμμα αὐτό ὅτι ἀρνεῖται νά συμµετά- 
σχει στό «Κομμουνίστ», γιατί ὑπῆρχαν πολλοί λόγοι πού τούς ἀνάλυσε 
ἐξαιρετικά λεπτοµερειακά΄ οἱ λόγοι αὐτοί ἔπιασαν ἕνα πολύ µεγάλο 
µέρος τῆς ἐπιστολῆς µας καί κατάληγαν στό συμπέρασμα ὅτι ἐμεῖς δέν 
μποροῦμε νά ἀναλάβουμε κομματική εὐθύνη γιά τέτιους συνεργάτες, ὅτι 
ἡ στάση τους ἀπέναντι στήν ὑπόθεση δέν εἶναι κομματική, ὅτι τήν 
προσωρινή προσπάθεια νά συνεννοηθοῦμε εἴμαστε ὑποχρεωμένοι νά τή 
θεωρήσουμε ἀποτυχημένη. 

᾽Αποφασίσαμε νά ἐκδόσουμε τή «Σμµπόρνικ «Φοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτα»». 

Στή συνέχεια παρουσιάστηκαν σέ Σᾶς ταλαντεύσεις, πού ὁδήγησαν 
στήν τελευταία µας συζήτηση στό Κίνταλ. Ἐγώ ὑποχώρησα ἀπέναντί 
Σας, συμφώνησα νά κάνουµεµιά προσπάθεια γιά τήν ἀποκατάσταση τῶν 
σχέσεων πάνω στούς παρακάτω ὅρους: (1) νά γίνεται συμφωνητικό τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ µέτούς ἐκδότες γιά κάθε τεῦχος 
χωριστά’ (2) νά παραιτηθοῦν ἀπό τήν ὁμαδική στάση τους πού ἔχει 
χαρακτήρα «ἰμπεριαλιστικά-οἰκονομικό», καθώς καί ἀπό τό «παιχνίδυ 
τους πάνω στίς διαφωνίες µέ τόν Ράντεκ κτλ. 

Οἱ ὅροι αὐτοί δέν γράφτηκαν, καί Σεῖς τώρα τούς ἀμφισβητεῖτε, ὅμως 
ἡ διαφωνία αὐτή ἔχασε τή σημασία της ἀπό τότε πού Ἐσεῖς ὁ ἴδιος 
διατυπώσατε γραπτά τούς ὅρους Σ ας στό σχέδιο γράμματος πρός τόν Α. 
καί οἱ ἐκδότες ὃ έν δέχτηκαν οὔτε αὐτούς τούς ὅρους! (καί Σεῖς µέ 
διαβεβαιώνετε ὅτι τό ζήτημα εἶναι ἤδη λυµένο, ὅτι αὐτοί δέν πρόκειται νά 
ἐπιμένουν γιά ἰσοτιμία!). 

Ἑπομένως, γεγονός εἶναι ὅτι ἄν ἀκόμη καί µετά τή συνάντησή µας 
στό Κίνταλ δεχτῶ τήν «ἑρμηνεία» Σας, δηλ. ὅτι ἔβαλα περισσότερους 
ὅρους ἀπό Σᾶς, τότε καί τούς δικούς Σας πιό μετριοπαθεῖς ὅρους τούς 
ἀπόριψαν οἱ ἐκδότες. 
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Εἶναι αὐτονόητο ὅτι τό δικό Σας ἄμεσο ἐπιτακτικό καθῆκον ὕστερα 
ἀπ᾿᾽ αὐτόθά ἦταν νά ἐπιτεθεῖτε ἐνάντια στούς ἐκδότεςμµέδλεςτίς δυνάµεις, 
νά ξεκόψετε ἀπ᾽ αὐτούς ὁριστικά καί νά καταβάλετε κάθε προσπάθεια γιά 
νά ἀποδείξετε στόν ᾽Αλεξάντρ ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά ἔχει κανείς σχέσεις 
μέ τούς κυρίους αὐτούς σάν συντάκτες ἑνός καθοδηγητικοῦ περιοδικοῦ. 

᾽Αντί νά κάνετε αὐτό, Ἐσεῖς προτείνετε νά παραδοθοῦμε σ᾿ αὐτούς, 
νά παραιτηθοῦμε ἀπό κάθε ὅρο, νά πάρουμε πίσω τό γράμμα, τό ὁποῖο 
ἀπομέρους τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ ὑπογράψατε Σεῖς ὁ ἴδιος! 
Καί ὅλα αὐτά µέ τό πρόσχημα ὅτι «αὐτούς δέν ἀξίζει νά τούς παίρνουμε 
στά σοβαρά»): στήν οὐσία Ἐσεῖς προτείνετε νά µήν παίρνουν στά σοβαρά 
τή δική Σας πολιτική, μετατρέπετετόγράµµα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
ὁ διάβολος ξέρει σέ τί, ἀπαρνιέστε τόν ἑαυτό Σας καί δίνετε τό δι - 
καίωμα στούς ἐκδότες νά βγάλουν τό συμπέρασμα ὅτι ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ ἐνήργησε αὐθαίρετα! 

Αὐτό πιά δέν εἶναι ἁπλῶς ταλαντεύσεις, αὐτό εἶναι ταλαντεύσεις στόν 
κύβο, πού μετατρέπονται σέ κάτι πολύ χειρότερο. 

Σέ µένα δέν ἀπομένει παρά νά ἐπαναλάβω γιά τελευταία φορά γιά 
ποιό λόγο δέν συνεργάζοµαι στό «Κομμουνίστ», γιατί τό θεωρῶ ἀντικοµ- 
µατικό καί ἐπιζήμιο καί γιατί ἐπιμένω νά ὑποστηρίζω τή θέση τοῦ 
γράμματος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ γιά διακοπή τῶν σχέσεων 
μέ τούς ἐκδότες. 

Μέ τούς ἐκδότες κλείσαµε προσωρινή «ὁμοσπονδία) καί ἔτσι τήν 
ἀποκαλέσαμε «ὁμοσπονδία» καί συμφωνήσαμε πολύ συγκεκριµένα ὅτι ὁ 
χαρακτήρας της θά εἶναι προσωρινός, «ἕνα εἶδος πειράµατοο». "Ὅταν 
κλείσαµε τήν προσωρινή αὐτή συμμαχία, οἱ ἐκδότες ἐκφράζονταν ἐνάντια 
στούς δισταγμούςτοῦ Μπουχάριν(στή συνδιάσκεψη τῆς Βέρνηςτό Μάρτη 
τοῦ 1915) 200 καί δέν ὑπῆρχε κανένα στοιχεῖο πού νά δείχνει ὅτι τήν ὁμάδα 
αὐτή τῶν τριῶν (ἐκδότες ἕ- Μπουχάριν) τή συνένωσαν ἰδιαίτερες 
ἀπόψεις. 

"Ἔπειτα ἀπό τό πρῶτο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ µιά τέτια συσπείρω- 
ση ἔγινε καί ὅταν ἐγώ, ὕστερα ἀπό πολύχρονη προκαταρκτική ἀλληλο- 
γραφία, ἀποκάλεσα τήν κατεύθυνσή τους «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομι- 
σµό», ἘἜσεῖς μοῦ γράψατε ὅτι συμφωνεῖτε. Αὐτό ἔγινε τό Μάρτη τοῦ 
Ι916. "Ἔτσι γιά µιά φορά ἀκόμη ἐπιβεβαιώθηκε πολύ συγκεκριµένα τό 
γράµµα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ πού εἶχε γραφτεῖ τό 
χειμώνα. 

Ἡ κομματική --- καί ἡ διεθνής --- κατάσταση σήµερα εἶναι τέτια 
πού ἡ ΚΕ πρέπει νά συνεχίσει νά βαδίζει μπροστά αὐτοτελῶς, χωρίς νά 
δεσμεύεται οὔτε µέ ρωσικές, οὔτε µέ διεθνεῖς ὑποθέσεις. Οἱ «ἐκδότες) 
εἶναι τελείως ἀκατάλληλοι καί σάν φιλόλογοι καί σάν πολιτικοί (πρά- 
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γµα πού ἀναγκάστηκε νά παραδεχτεῖ καί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
ΚΟ στό γράμμα τοῦ χειμώνα). Θέλουν νά μᾶς δεσμεύσουν μέ µιά 
συμφωνία περί ἰσοτιμίας, δηλ. θά πρέπει νά συμφωνήσουμε νά ἀνα- 
γνωρίσουμε ἰσοτιμία σέ µιά κυρία πού δέν ἔχει γράψει οὔτε µιά 
γραµµή καί δέν καταλαβαίνει ἀπολύτως τίποτε καί σέ ἕνα «νεαρό» 
πού βρίσκεται ὁλοκληρωτικά κάτω ἀπό τήν ἐπιροή της. Καί αὐτοί 
χρησιμοποιοῦν τήν ἰσοτιμία αὐτή γιά νά παίζουν πάνω στίς διαφω- 
νίες µας µέ τόν Ράντεκ, τόν Μπουχάριν καί ἄλλους! 

Νά συμφωνήσουμε µέ τέτιους ὅρους γιά ἰσοτιμία εἶναι παραλο- 
γισµός, αὐτό σηµαίνει ὅτι θά χαλάσουμε ὅλη τή δουλιά. 

Δέν εἶναι σωστό ὅτι αὐτοί θέλουν «μόνο συζήτηση». Γιά συζή- 
τηση ἔχουν ὅλες τίς δυνατότητες. Ἔχουν λεφτά. Πέρασε ἕνας χρό- 
νος σχεδόν. Γιατί δέν γράφουν καί δέν ἐκδίδουν μπροσοῦρες γιά 
συζήτηση; Γιατί δέν θέλουν νά ἔχουν µόνοι τους τήν εὐθύνη! Αὐτό 
εἶναι ξεκάθαρο. Καί σ᾿ αὐτό βρίσκεται ἡ κοροϊδία ἀπέναντι στήν 
κομμµατικότητα, γιατί ἐκεῖνος πού δηλώνει ὅτι ὑπάρχουν διαφωνίες, 
πρέπει νά σκεφτεῖ τήν ὑπόθεση καλά, νά ἐμφανιστεῖ ἀνοιχτά, νά ἔχει 
τήν εὐθύνη καί νά µήν «παίζει» καί νά µήν ἔχει ἀξιώσεις γιά «ἰσοτι- 
µία», ὅταν τό Κόμμα δέν ξέρει µάλιστα τίς θέσεις τους (καί ὅταν αὐτοί 
δέν ἔχουν θέσεις). 

Εἶναι γεγονός ὅτι ὁ Μπουχάριν σέ κάθε βῆμα σκοντάφτει στίς 
ἀπόψεις ἐκεῖνες πού ἔχει ἐκθέσει γραπτά τό Μάρτη τοῦ 1915 (στήν 
συνδιάσκεψη), ἀπόψεις πού καί Σεῖς τίς ἀπορίψατε. Τό γεγονός αὐτό 
Σεῖς τό παραδεχτήκατε καί συμφωνήσατε τό Μάρτη τοῦ 1916 (ἔπειτα 
ἀπό ἕνα χρόνο) µέ τήν ἐκτίμησή µου γιά «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομί- 
σμό». 

Δίνοντας «ἰσοτιμία», Ἐσεῖς δίνετε ἀπέναντι στό Κόμμα ἰσοτιμία 
στούς δισταγμούς τοῦ Μπουχάριν! Μᾶς δένετε τά χέρια καί ἐνθαρύνε- 
τε τούς δισταγμούς αὐτούς. Αὐτό εἶναι ἀπερίσκεπτη πολιτική. 

Ἐσεῖς ξέρετε ὅτι ὁ Ράντεκ, Ιο, τόσο «θίχτηκε» (γιατί ἐμεῖς 
ἐπιμέναμε νά μποῦν οἱ θέσεις µας στό περιοδικό τοῦ Πάννεκουκ 591), 
πού σταμάτησε, ὅπως μοῦ γράφατε τό Μάρτη τοῦ 1916, νά κάνει µαζί 
Σας «ὁποιαδήποτε συλλογική δουλιά»! Καί οἱ διαφωνίες µαζί του δέν 
ἐξαφανίστηκαν. ᾽Αντίθετα, Ἐσεῖς ὁ ἴδιος συμφωνήσατε µαζί µου ὅτι 
ἡ ἐκτίμηση τοῦ Ράντεκ γιά τήν ἰρλανδική ἐξέγερση ἀποτελεῖ προστυ- 
χιά. Καί Σεῖς προτείνετε νά δόσουµε «ἰσοτιμία» στούς ἐκδότες πού 
κρύβονται πίσω ἀπό τόν Ράντεκ, παίζοντας (γιά 2000 {[5! 3) πάνω στίς 
διαφωνίες µας µαζί του! Αὐτό εἶναι ἀπερίσκεπτη πολιτική. 


ὃ. Παηπςς! -- φράγκα! Η Σύντ. 
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29, ὁ Ράντεκ εἶναι ἕνα πράγµα καί ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
ἐφημερίδας του («Ι καζέτα Ρομποτνίτσα)) ἄλλο. Ἐσεῖς ὁ ἴδιος παρα- 
δεχτήκατε ὅτι καί ἡ ἐφημερίδα αὐτή ἔπαιζε (µέ τήν ὁμάδα Τσχεῖτζε, 
τόν Τρότσκι κ.ἄ.). Θυμηθεῖτε ὅτι ἡ ἐφημερίδα αὐτή βγῆκε τό Φλεβά- 
ρη τοῦ 1916 καί ὅτι µέ τή δική Σας συμμετοχή εἶχε συνταχθεῖ τό 
γράμμα τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ Ἀ ἐνάντια σ᾿ 
αὐτή. Καϊ θά ἦταν σοβαρή πολιτική, ἄν ἐμεῖς σήµερα δίναµε µέσα 
στό καθοδηγητικό περιοδικό µας «ἰσοτιμία» σέ ἀνθρώπους πού 
θέλουν νά κάνουν σήµερα καριέρα, «ἐκμεταλλευόμενου τήν πάλη 
μας ἐνάντια στούς πολωνούς πού μᾶς πρόδοσαν ἀπέναντι στόν Βαν- 
τερβέλντε καί τόν Κάουτσκι στίς 3/16. ΥΗ. 1914: 

30, Σεῖς ξέρετε ὅτι στό Κίνταλ ὁ Ράντεκ θέλησε νά μᾶς ἐπιβάλει 
ἀπόφαση τῆς πλειοψηφίας τῶν ἀριστερῶν, στή σύσκεψη τῶν ἀριστε- 
ρῶν, χρησιμοποιώντας τόν Φρόιλιχ. τή Βόμπμανσα κ.ᾱ., καί χρειά- 
στηκε τελεσίγραφο γιά νά τόν ἀναγκάσουμε νά ἀναγνωρίσει ὅτι ἡ ΚΕ, 
µας εἶναι αὐτοτελής. Καί ποιό «παιχνίδυ θά παίξουν ἀκόμη πάνω 
σ᾽ αὐτό, ὅταν θά μπεῖ τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στήν αμπίις (τό 
ζήτημα αὐτό μπῆκε ἤδη) ἤ τό ζήτημα τοῦ «μηχανικοῦ ἀποχωρισμοῦ» 
ἀπό τούς καουτσκιστές κτλ. ᾿Εγγυᾶστε Σεῖς ὅτι δέν θά παίξουν 
κανένα παιχνίδι; "Αν ναί, αὐτό θά ἰσοδυναμοῦσε µέ ἄρνηση ὁλόκλη- 
ρης τῆς πολιτικῆς µας ἀπομέρους Σας. "Αν ὄχι, τότε ἔπειτα ἀπ᾿ αὐτό 
εἶναι παράλογο νά δένετε τά χέρια Σας στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ 
καθοδηγητικοῦ περιοδικοῦ µας. 

Ἐγώ σέ καµιά περίπτωση δέν θά συμφωνήσω µέ τήν παράλογη 
αὐτή πολιτική. Αὐτή εἶναι ἡ ὁριστική µου ἀπόφαση. Συνεχίζω νά 
πιστεύω ὅτι µόνο ἡ ἔκδοση τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» 
ξεμπερδεύει τήν ὑπόθεση (πού Ἐσεῖς θέλετε νά τήν µπερδέψετε ὁρι- 
στικά). Ἡ «Φµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» συγκεντρώνει γύρω 
μας µιά σειρά πολύ χρήσιμα στελέχη (τόν Βάριν, τόν Σαφάροφ, τούς 
λεττονούς κ.ἄ.) ἀποσπάει τόν Μπουχάριν ἀπό τούς ἐκδότες πρός τό 
µέρος µας, μᾶς δίνει τή δυνατότητα νά καθοδηγοῦμε τό Κόμμα 
(καί τή διεθνή ᾿Αριστερά) καί ὄχι νά ἀκολουθοῦμε στήν οὐρά... τῆς 
κυρίας ἐκδότριας. 

Γράψτε µου ἀκριβῶς γιά τήν ἀπόφασή σας. Τυπικά τό ζήτημα 
τώρα ἔχει ἔτσι: ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ διέκοψε τήν ἐπαφή µέ 
τό «Κομμουνίστ», καί ἡ τελευταία προσπάθειά της (ἀκόμη καί οἱ 
δικοί σας µετριοπαθέστεροι ὅροι) ἀπότυχε. Αὐτό σηµαίνει ὅτι πρέπει 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 280-283. Η Σύντ. 
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νά δημοσιεύσουμε ὅτι σταματάει τό «Κομμουνίστ» καί ἐκδίδεται ἡ 
«Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς στέλνω σα]ι!! Ἡ 
Ρ. Οὐ. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνή 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό /9.14 στύ περιοδικό ο ἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκατια βεβυλιούτσι ια». τεῦχ 4 
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Γιά τόν ἀλεζάντρ 
23. Υ. 1916. 


᾿Αγαπητέ φίλε! Τώρα µόλις πῆρα ἀπό τόν Γκριγκόρι τό γράµµα 
πού εἴχατε στείλει σ᾿ αὐτόν στίς 19. Υ. 

Γράφετε ὅτι «βαρεθήκατε» τρομερά τήν ἀλληλογραφία καί τίς 
διαπραγματεύσεις µέ τό «Κομμουνίστ». Σᾶς καταλαβαίνω πέρα γιά 
πέρα, ὅμως πρέπει νά ἔχετε ὑπομονή. Πραγματικά, µιά καί ἀναλάβατε 
νά κάνετε διαπραγματεύσεις, δέν ἐπιτρέπεται νά ἐκνευρίζεστε καί νά 
ἀπελπίζεστε! Αὐτό, µά τήν ἀλήθεια, δέν εἶναι προλεταριακό! 

Βάζετε δυό ζητήματα: (1) νά προσληφθοῦν στή Συντακτική ἐπι- 
τροπή ἀκόμη δυό (ὀπαδοί τοῦ ΚΟ): (2) νά μπεῖ στό «Κομμουνίστ» 
«Στήλη γιά συζητήσεις». 

Σχετικά µέ τό πρῶτο σημεῖο γράφετε: «Από τίς συζητήσεις μ᾿ 
αὐτούς κατάλαβα ὅτι δέν ἔχουν καμιά ἀντίρηση σχετικά μ᾿ αὐτό, ὅμως 
μέ κάποιον πόνο φυσικά στήν καρδιά». 

"Αρχισα νά σκέπτομαι γιά τό σχέδιό Σας. Νά πάρουμε µή δηµο- 
σιογράφους (ἰδιαίτερα ὕστερα ἀπό ὅλα τά θλιβερά πειράµατα), τό 
θεωρῶ µιά ἐνέργεια ἐντελῶς ἄσχημη καί ἀδικαιολόγητη µπροστά στό 
Κόμμα. Ἕναν δημοσιογράφο θά κατορθώσουµε, ἴσως νά βροῦμε 
(ἔχω ὑπόψη µου ἕναν' ὅμως πρέπει νά µάθω περισσότερα καί νά 
σκεφτῶ ξανά καί ξανά γιά νά πῶ ναί ἤ ὄχι). Σχετικά µέ τό δεύτερο 
εἶναι πιό δύσκολο. 

Δέν μπορεῖτε γιά λόγους πρακτικῆς ἐφαρμογῆς νά τροποποιήσετε 
τό σχέδιό Σας ἔτσι: εἴτε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ κάνει 


Ἡ.--- χαιρεισμούς! Η Σύντ. 
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πρόσληψη (τότε θά γίνουν 7) δυό κομματικῶν δήμµοσιογράφων, ἄν βρεῖ 
τέτιους' ἢ, ἄν βρεῖ µόνο ἕναν, τότε οἱ ἐκδότες (ὁ καί ἡ Κίεβσκι) νά 
ὁρίσουν ἀντιπρόσωπο στή Συντακτική ἐπιτροπή ἕναν ἀπό τό περιβάλ- 
λον τους; (τότε θά γίνουν »: ὁ Μπουχάριν -- ὁ ἐκδότης -- 3 ἐδῶ). 

(Ἐμένα προσωπικά τό τελευταῖο θά μοῦ ἄρεσε ἰδιαίτερα, γιατί (α) 
θά ἔβαζε τέρµα στήν ἐπινόήηση τῶν συντακτῶν' (β) δέν θά µείωνε τά 
«δικαιώµατα» τῶν ἐκδοτῶν, γιατί ὁ συσχετισμός ἕνας πρός ἕναν ἤ δύο 
πρός δύο εἶναι ὁ ἴδιος' (Υ) θά δημιουργοῦσε µιά Συντακτική ἐπιτροπή 
ἀπό δημοσιογράφους, πράγμα πολύ σπουδαῖο ἀπό κομματική ἄποψη γιά 
τήν καταπολέμηση τῆς τάσης τῶν ἀνθρώπων τοῦ ἐξωτερικοῦ νά γίνουν 
συντάκτες.) 

Σκεφτεῖτε τα αὐτά καί ἀπαντεῖστε (ἄν εἶναι βολικό, ἀνιχνεύστε τό 
ἔδαφος στούς ἐκδότες). 

Σχετικά µέ τή «Στήλη γιά συζητήσεις», τό σχέδιό Σας εἶναι 
συζητήσιµο, ἄν μπεῖ πρακτικά καί ἐξαλειφθεῖ ἕνα πραγµατάκι πού δέν 
μπορούσατε νά τό ἔχετε ὑπόψη Σας. 

Πρακτικά σηµαίνει νά καθοριστεῖ µέ ἀκρίβεια, ποιός ἔχει τό 
ὁικαίωμα νά βάζει ἕνα ἄρθρο γιά συζήτηση: ΄Ὅλα τά µέλη τῆς Συντακτι- 
κῆς ἐπιτροπῆς. Αὐτό εἶναι ἀναμφισβήτητο. Φτάνει αὐτό; Νομίζω, ναί. 
Στή Συντακτική ἐπιτροπή θά εἶναι 5-7 ἄτομα. 

Τό «πραγµατάκυ) --- νά ποιό εἶναι. Συζήτηση µέσα στό Κόμμα. 
᾿Αναμφϕισβήτητα. Ἡ ὑποδαύλιση ὅμως τῶν διαφωνιῶν, ἤ τό ἄνοιγμα 
τῆς πόρτας στίς ὁμάδες τοῦ ἐζωτερικοῦ, πού δέν ἀνήκουν στό Κόμμα;; 
Αὐτή εἶναι ἡ οὐσία. Οἱ ἐκδότες ἔκαναν ἀδύνατη τή συνεργασία στό 
«Κομμουνίστ», γιατί αὐτοί δέν ἤθελαν νά συζητήσουν --- αὐτοί δέν 
ἔγραφαν καί δέν ἑτοίμαζαν ἀπολύτως τίποτε γιά συζήτηση -- ἀλλά 
ἤθελαν νά παίξουν µέ τήν προσπάθεια τοῦ Ράντεκ νά χωθεῖ στίς 
χαραμάδες τοῦ Κόμματός µας. Καί ὁ Ράντεκ καί οἱ ὁπαδοί τῆς «Νάσε 
Σλόβο) καί πολλοί ἄλλοι ἀπό τίς ὁμάδες τοῦ ἐξωτερικοῦ κάνουν τό πᾶν 
γιά νά μᾶς δημιουργοῦν µέτή µορφή συζήτησης διαιρέσεις, νά συνδαυλί- 
ζουν τή δυσαρέσκεια, νά φρενάρουν τή δουλιά (παλιό παιχνίδι τῶν 
ἀνθρώπων τοῦ ἐξωτερικοῦ)!). 

Δέν ξέρετε, ἀσφαλώῶς, ὅτι ὁ Ράντεκ μᾶς ἔδιωξε ἀπό τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τοῦ «Νοτυοίο»; Στήν ἀρχή εἶχε συμφωνηθεῖ ὅτι θά ὑπάρχει 
κοινή Συντακτική ἐπιτροπή ἀπό δυό ὁμάδες: (1) οἱ ὀλλανδοί (ἴσως -- 
Ἱ]ρότσκι) καί (2) ἐμεῖς (δηλ. Ράντεκ, Γκρ. κι’ ἐγώ). Ὁ ὄρος αὐτός μᾶς 
ἔδινε ἰσοτιμία στή Συντακτική ἐπιτροπή. 

ὍὉ Ράντεκ μῆνες ραδιουργοῦσε καί πέτυχε ἀπό τή «νοικοκυρά» 
(τήν Ρόλαντ-Χόλστ)τήν ἀκ ύρ ωση τοῦ σχεδίου αὐτοῦ. Μᾶς µετάτρε- 
ψαν σέ συνεργάτες. 1 εγονός! 
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Εἶναι λοιπόν σκόπιμο νά δοθεῖ στόν Ράντεκ σάν ἔπαθλο γιά τό 
κατόρθωμα αὐτό τό δικαίωµα «συζήτησης) καί στούς ἐκδότες τό δικαίω- 
µανά κρύβονται πίσω ἀπό τόν Ράντεκ;, Αὐτό δέν θά εἶναι συζήτηση, ἀλλά 
δολοπλοκία καί ραδιουργία. (1) Ἡ «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα» (11. 1916), 
ὅπου συμμετέχει ὁ Ράντεκ, δημοσίευσε πράγµατα πού ἦταν καθαρές 
µηχανοραφίες ἐναντίον µας καί µιά ἀπόφαση στό πνεῦμα τῆς «Νάσε 
Σλόβο» 302, (2) Τώρα στό ζήτημα τῆς ἐκτίμησης τῆς ἐξέγερσης τῶν 
ἰἱρλανδῶν (σπουδαιότατο ζήτημα, δέν εἶναι ἔτσι, ὄχι γυμνή «θεωρία»!) 
καί ὁ Ράντεκ καί ὁ Κούλισερ (καντέτος στή «Ρέτο» 20) ἔδοσαν τήν 
ἴδια ἐκτίμήσήη, ἀποκαλώντας την βλακῶδες «πραξικόπημα». 

᾿Απίστευτο, ἀλλά γεγονός! 

"Αν οἱ ἐκδότες θέλουν µέ τή µορφή «συζήτησης νά παραχωροῦν τό 
βῆμα σέ ὄλες τίς ὁμάδες τοῦ ἐξωτερικοῦ, πού θέλουν νά παλεύουν ἐνάντια 
στό Κόμμα µας, χωρίς νά ἀνήκουν σ’ αὐτό, τότε αὐτό δέν εἶναι συζήτηση, 
ἀλλά παιχνίδι. 

κ ἼΑν δέν τό θέλουν αὐτό, τότε γιατί δέν καθορίζουν µέ ἀκρίβεια, 
λογουχάρη, ὅτι τό δικαίωµα συζήτησης περιορίζεται (1) στά µέλη τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (2) στίς ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας; (3) στήν ΕΟΕ, 
σάν ὀργάνωση τοῦ Κόμματος στό ἐξωτερικό. 

Τό «Κομμουνίσο) ἦταν συμμαχία µέ τούς ὀλλανδούς καί τόν Ράντεκ. 
Αὐτήἡ συμμαχίαπαραβιάστηκε: μᾶς ἔδιωξαν ἀπό τό περιοδικό τῶν 
ὀλλανδῶν-Ράντεκ ἀπό συντάκτες, μετατρέποντάς µας σέ συνεργάτες. Μήν 
τρέφετεἐπιζήμιες αὐταπάτες ὅτι ἡ συμμαχία ἔμεινε ὅπως ἠταν!! Ἐπιζήμιες 
αὐταπάτες! Ἐμεῖς πρέπει νά προχωροῦμε µπροστά μόνοι µας, χωρίς νά 
ἀφήνουμε νά μᾶς δένουν τά χέρια. Μέ κανέναν τρόπο. 

Πρακτικό συμπέρασμα: σκεφτεῖτε (θά σκεφτῶ κι’ ἐγώ, θά συνεννοη- 
θῶ καί µέ τόν ΙΓ κριγκόρι) τίς παρακάτω δδ; 

Ι) ἀλλαγή στή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς: » ἢ 7 (βλ. πιό 
πάνω)’ 

2) ἀλλαγή τῆς φίρμας (Σµπόρνικ κτλ.)' 


κ 
3) ἀκριβής κανονισμός γιά τή συζήτηση (λ.χ. στό πνεῦμα τοῦ | 
Χ 
4) τόπος ἔκδοσης ἡ Ἐλβετία (σχετικά μ᾿ αὐτό τό σημεῖο ᾿Εσεῖς 
σωπαίνετε. Τί συμβαίνει;)' 
») τά ἔσοδα μοιράζονται µέ τόν ἑξῆς τρόπο. Θά συμφωνήσουν οἱ 
ἐκδότες νά δίνουν τό !2 γιά τίς μεταφορές καί τή συντήρηση τοῦ ὀργανωτῆ 
τῶν συνδέσεων κτλ., δηλαδή τή συντήρησή Σας; 


᾽Απαντεῖστε! . 
Δικός Σας Ε. Οὐλιάνοφ 
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Σᾶς στέλνω τίς καλύτερες εὐχές καί μήν ἐκνευρίζεστε. Ἡ διοίκη- 
ση δέν ἔχει τό δικαίωµα νά ἐκνευρίζεται!! 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄"Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 7 
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Τό γράµµα τοῦ Γιούρι μοῦ δημιούργησε µεγάλη ἀπαισιοδοξία... 
ἀπατηλό 904, 

Μέ τίς τροποποιήσεις Σας δέν συμφωνῶ καί γι’ αὐτό ἀποφάσι- 
σα νά στείλω γιά τήν ὥρα χωρίς αὐτές τό γράμμα µου στόν ᾿Αλε- 
ξάντρ Ἀ (γιατί γιά τό ἐμπόριο δέν πρέπει νά ἀρχίζει κανείς ἀπό τό 
λιγότερο, µιά πού οἱ ἐμποράκοι αὐτοί ὅλα τά βάζουν µέ πνεῦμα 
κερδοσκοπικό). 

Εἶμαι ἔτοιμος νά κάνω ὑποχωρήσεις μονάχα στή συζήτηση καί 
στά ἔσοδα. 

Ἡ ἀλλαγή τῆς φίρμας εἶναι ὑποχρεωτική, γιατί ὁ χαρακτήρας 
εἶναι ἀπό θέση ἀρχῶν διαφορετικός (ὄχι αὐτό πού ἤθελα νά εἶναι τό 
«Κομμουνίστ))’ ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό σοβαρές πρακτικές σκέψεις ἐπιβάλ- 
λουν τήν ἀλλαγή τῆς φίρμας. 

Στή Συντακτική ἐπιτροπή δέν πρέπει νά πάρουµε τόν ᾿Αλε- 
ξάντρ: αὐτό σηµαίνει νά μπεῖ ἐρωτηματικό στό ὅλο ζήτημα καί νά 
διακινδυνεύσουµε νά χαλάσουµε τίς σχέσεις µας µέ τόν Α. Αὐτό εἶναι 
πολύ ἐπιζήμιο. 

Ἡ ὑπόθεση θά τραβήξει µπροστά µονάχα, ἄν ἐμεῖς ἐδῶ 
ἔχουμε πλειοψηφία. Διαφορετικά δέν ἔχει νόηµα νά γίνει ὁ,τιδήποτε. 

("Αν ἡ σιλβουπλέ ἀπομακρύνει τόν Γιούρι, δέν θά εἶναι καί 
ἄσχημα' ὅμως αὐτό εἶναι ἀπίθανο.) 

ὁτεῖλτε τή «Νάς ΙΓ Κκόλος µέ τή δήλωση τοῦ Μάρτοφ καί 
Σία 305, 


οα]Ηί. ένιν 


Βιάζοµαι, γιά τήν ὥρα οἱ λίγες αὐτές ἀράδες. 
Δέν µένει χρόνος γιά νά τό δόσω στό Ταχυδρομεῖο. 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 233-236. Η Σύντ. 
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Ἡ Νάντια προτείνει δυό Συντακτικές ἐπιτροπές: τήν πλατιά καί 
τή στενή (ἐμεῖς µέ Σᾶς -- Μπουχάριν). "Ὅμως αὐτό δέν γίνεται. 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Μάη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Χάρηκα πολύ γιά τίς εἰδήσεις καί τίς πληροφο- 
ρίες Σας 96, Σχετικά µέ τήν ᾽Αμερική θά ὑποχρεωθοῦμε νά περιµέ- 
νουµε: µόνο ἐκεῖ ἀξίζει νά ἐκδόσουμε τά ὑλικά. 

Σχετικά µέ τούς ἀριστερούς σουηδούς καί νορβηγούς ἐλπίζω ὅτι 
θά κάνετε τό πᾶν γιά νά στερεώσετε τή δουλιά. Γιά τήν ὥρα τίποτε 
δέν εἶναι ἀκόμη σταθερό. Τίποτε! "Ολο λόγια. Δέν ὑπάρχει οὔτε 
τυπική προσχώρηση στήν ᾿Αριστερά. οὔτε κανονικές σχέσεις µέ 
μᾶς, τίποτε. Κι᾽ αὐτά ὕστερα ἀπό τήν ἱστορία µέ τόν Χέγκλουντ!! Τί 
ἄνθρωποι εἶναι αὐτοί; 

Σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη τῶν οὐδέτερων στίς 26. ΥΙ. στή 
Χάγη. ἔχω τό ἑξῆς σχέδιο: εἶναι φανερό ὅτι οἱ ἄφωνοι καί ἀδρανεῖς, 
οἱ κοιµισµένοι νορβηγοί τίποτε δέν θά μπορέσουν νά κάνουν. Γιατί 
νά µήν πᾶτε καί Σεἲς, 907 

Γιατί νά µή μπορεῖ ἡ ΚΕ. τοῦ νορβηγικου Κόμματος νά διορίσει 
τόν Χ σύν Ἐσᾶς, ὍὉ Χ εἶναι ἀπαραίτητος, εἶναι ντόπιος, ἐνῶ Ἔσεῖς 
θά εἶστε σύν. "Εστω καί σάν διερμηνέας. Θά εἴσαστε ὑπερωφέλιμη. 
γιατί θά τά µαθαίνατε ὅλα. Διαφορετικά εἶμαι βέβαιος ὅτι δέν θά 
ἔχουμε (καί οἱ ἐργάτες ὅλου τοῦ κόσμου δέν θά ἔχουν) ἕναν κάπως 
πλήρη, ἀκριβή. σαφή. σωστό ἀπολογισμό γι αὐτά πού θά γίνουν. 
Σκεφτεῖτε τό πράγµα αὐτό. Καί κάνετε γι αὐτό ὅ.τι μπορεῖτε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας ένιν 


Ρ, 5. Τήν μπροσούρα τοῦ Ριμµπάλκα 3ύά δέν τή διάβασα: δέν εἶχα 
καιρό. Πέστε µου. οἱ ἀνόητες μπροσοῦρες τῶν ἐσέρων έζασθένιζαν 
τή σηµασία τῆς ἐπαναστατικῆς πάλης τῶν ἀγροτῶν-ἐσέρων, Ο προ- 
βοκάτορας Γκαπόν ἐξασθένισε τή σημασία τῆς ἐπαναστατικῆς πάλης 
τῶν γκαπονοφικῶν ἐργατῶν':. Νά ἀποκαλοῦν τήν ἐξέγερση τῶν ἱρ- 
λανδῶν «πραξικόπημα» (εἴδατε τό ἄρθρο τοῦ Κ. ΚαάεΚ στή «ΒοΓποΓ 


238 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ΤαρναςΠ»;) --- καί Σεῖς νά τό ἀνέχεστε αὐτό[ῃ;; Δέν καταλαβαίνω. 
Τίποτε δέν καταλαβαίνω. Μά ἀκριβῶς ἐδῶ ἀποδείχτηκε ἡ ἄσχημη 
σχολαστικότητα καί ὁ ἀνόητος δογµατισµός τοῦ Κ. ΚαάεΚ στό ἄρθρο 
πού δημοσιεύτηκε στή «Βειπεγ Ταρνναςμῦ καί τῶν «ὁμοίων του». 

Αν εἶναι ἀδύνατο νά πᾶτε Σεῖς, μήπως θά μποροῦσε ἡ ΚΕ 
τοῦ νορβηγικοῦ Κόμματος νά πάρει ἔστω µιά ἀπόφαση, ὥστε ὁ 
ἀντιπρόσωπος νά κρατήσει σημειώσεις µέ προσοχή καί ἐπὶ 
τόπου γιάτό καθετί πού θά συμβεῖ ἐκεῖ, 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Μάη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΙΙ 


232 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα! Εὐχαριστῶ γιά τό γράµµα. Τό Σάββατο 
βράδυ δέν θά μπορέσω νά τό διαβάσω, γιατί τό Σάββατο πρέπει νά 
φύγω. Γιά τό Κίνταλ. ἄν χρειάζεται (λίγα τά ἐνδιαφέροντα), ὀργανῶ- 
στε τήν Παρασκευή, µιά ὥρα πρίν τή διάλεξη 205, 


Αι τονοῖΙγ! 3 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Μάη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


233 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ὸΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Γιά τόν σύντροφο ᾽Αλεξάντρ 


᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρὶ Φυσικά ἐμεῖς θά δόσουµε στόν Μπελένιν 
300 κορῶνες, ἀφοῦ εἶναι πιά τόσο ἀποφασισμένος νά πραγµατο- 
ποιήσει τό ταξίδι του. Κρίμα, ἄν φύγει. Πάντως Ἐσεῖς πρέπει νά 


Ἡ.-- Καλή ἀντάμωση! Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ ΣΛΙΑΠΜΙΚΟΦ ΜΛΗΣ Ιοιό 2320 


κάνετε τό πᾶν γιά νά ἐξασφαλίσετε τήν ἐπιστροφή του ὕστερα ἀπό 
μερικούς μῆνες. 

Σχετικά µέ τούς «ἰάπωνες») δέν ἔχετε δίκιο νά πιστεύετε ὅτι αὐτοί 
ἔκαναν «σημαντικές ὑποχωρήσεις) ἀπέναντι στό σχέδιο πού στείλατε. 
Καμιά! ᾽Απεναντίας, ἡ ἀπαίτηση νά δοθεῖ στούς δυό τό δικαίωµα νά 
παίρνουν συνεργάτες πού διαφωνοῦν, ἀποτελεῖ κάτι τό καινούργιο, εἶναι 
πρόσθετη ἀπαίτηση., 5υγοπςΠὀτς Ἡ. Καί τό καινούργιο αὐτό ἀποτελεῖ 
φανερό ξεσκέπασµα τῆς «πολιτικῆς» τους µέ τή χειρότερη ἔννοια τῆς 
λέξης. ᾿Αν οἱ ἱδρυτές, οἱ ἐκδότες, οἱ νεαροί συνεργάτες θέλουν νά ἔχουν 
γιά τόν ἑαυτό τους ἐλευθερία γνώμης, συζήτησης --- αὐτό εἶναι νόμιμο. 
ὍὍταν ὅμως οἱ ἄνθρωποι καμουφλάρονται πίσω ἀπό τή νόμιμη αὐτή 
ἐπιθυμία, γιά νά πλασάρουν ὄχι δική τους «συζήτηση», ἀλλά τῶν «συνερ- 
γατῶν», τότε δέν εἶναι φανερό ὅτι πρόκειται γιά παιχνίδι; 

Ποτέ καί σέ κανένα µέρος τοῦ κόσμου δέν ἔγινε ἕνα τέτιο πράγμα. 
Αν οἱ ὁυό θέλουν νά δημοσιεύονται κάθε εἴδους ραδιουργίες τοῦ 
ἐξωτερικοῦ, ἄς βάλουν µπρός καί ἄς ἔχουν τήν εὐθύνη γι’ αὐτό. Ἐγώ δέν 
μπορῶ νά πάρω µέρος οὔτε ἄμεσα, οὔτε ἔμμεσα. 

Μπορεῖ νά ρωτήσετε, ὑπάρχουν ἀποδείξεις ὅτι πρόκειται γιά µηχα- 
νοραφίες τοῦ ἐξωτερικοῦ; Από καιρό τώρα Σᾶςἔχω γράψει σχετικά, καί 
Σεῖς δέν ἀπαντήσατε οὔτε µιά φορά. ᾽Απόδειξη εἶναι τό φύλλο τῆς 
«1 καζέτα Ρομποτνίτσα» (Φλεβάρης τοῦ 19 16), πού ἔχει στή Συντακτική 
της ἐπιτροπή τούς «συνεργάτες» µας Ράντεκ καί Μπρόνσκι. 

Αὐτό εἶναι γεγονός. 

Οἱ κύριοι αὐτοί εἶναι οἱ πρῶτοι πού στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ ἄρχισαν τίς ραδιουργίες --- --- --- καί σέ ποιά ἐποχή:! Θέλουν νά 
«ποντάρουν» στόν Τσχεῖτζε καί στόν Τρότσκι. 

Καί σέ µιά τέτια στιγµή αὐτοί οἱ ὁυό ἐκδότες ἔχουν τήν ἀναίδεια νά 
μᾶς προτείνουν νά τούς δόσουµε ἐμεῖς τήν «ἐλευθερία καί τήν ἐγγύη- 
ση» συζήτησης γιά τέτιους συνεργάτες!! Αὐτό εἶναι παραλογισµός εἴτε 
µεγάλη ἀδιαντροπιά. 

Καί ἡ ἰσοτιμία μ᾿ αὐτούς (6 3 «- 2); Κι’ αὐτό εἶναι ἐπίσης τό ἴδιο 
πράγμα. ᾽Αφοῦ αὐτοί Σᾶς ἔδοσαν µιά φορά νά καταλάβετε (καί Σεῖς ὁ 
ἴδιος τό γράψατε αὐτό), ὅτιθά δεχτοῦν τήν πρόσληψη δυό, ὀπα ὃ ὢ ν τοῦ 
κο." Όταν ὅμως ἡ ὑπόθεση ἔφτασε στή γραπτή συμφωνία, ἀνακάλεσαν 
ὅσα εἶπαν. Μήπως αὐτό δέν εἶναι ψιλικατζίδικο παιχνίδι, 

Αν οἱ ἄνθρωποι εἶναι σύμφωνοι ἀπό ἄποψη ἀρχῶν, εἶναι εἰλικρι- 
νά σύμφωνοι νά ἐφαρμόζει ἕνα περιοδικό ἵ ἤ µιά συλλογή τό πρόγραµµα 
τοῦ Κόμματος --- ἡ πλειοψηφία πρέπει νά εἶναι ὑπέρ τοῦ προγράµµατος. 


Ἡ. -- συμπληρωματική. Ἡ Σύντ. 


240 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Διαφορετικά δέν ὑπάρχει εἰλικρίνεια, δέν παίρνονται ὑπόψη οἱ ἀρ- 
χές. ἀλλά µόνο τό «πουγγύ». 

Κατά τή γνώµη µου, ἀναπτύξτε τους τό ζήτημα αὐτό καθαρά, µέ 
ἁπλά λόγια, ἄν χρειάζεται καί γραπτά, καί κάντε τους τελεσίγραφο: 
ἤ ἔτσι (7 4 -- 3), ἤ θά στείλετε στό Ι ραφεῖο 319 τό συμπέρασμµά Σας 
σχετικά µέ τό «παιχνίδυ» τους. Αὐτή θά εἶναι ἡ σωστή κομματική 
ἀπάντηση. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Μάη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλυ) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια». τεὺχ. 7 


234 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. ΖΠΝΟΡΒΡΙΓΦ 


Ἐπιστρέψτε το ἀμέσως. (Ἔχετε ἄλλο ἀντίγραφο;) 311. Δέν 
δέχοµαι οὔτε τά σβησµένα, οὔτε καί τόν τίτλο «Κομμουνίστ» (αὐτό δέν 
εἶναι ἡ ἔκδοση πού πρέπει: σύνδεση µέ τούς «συνεργάτες» καί ἄλλα 
ἐπιχειρήματα). 

Συμφωνῶ µέ τήν ὑποχώρηση γιά 7 (ἀλλά ὄχι γιά 6)’ 1500. 

Δέν χρειάζεται µήπως νά προστεθεῖ γιά τή µεταφορά κτλ.; 

᾽Απαντεῖστε τό γρηγορότερο, γιά νά γράψω ἀμέσως. 

Ὅσο γιά τό ΚΟ συμφωνῶ. 


4ένιν 


Ρ. ». Δόστε τό συνηµµένο γράµµα στήν Ἐπιτροπή τῶν ὀργανώ- 
σεων ἐξωτερικοῦ. ἤ µεταβιβάστε τό περιεχόμενό του. 


Ρ. Ρ. 5. Νά ἐκδόσουμε µήπως δυό προκηρύξεις γιά νά ἔχει ὁ Α. 
ἔντυπο ὑλικό;; 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 2 καί ό τοῦ Ἰωύνη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. ΙΟΥΝΗΣ Ιὸἱό6 24] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΚ. ΣΔΙΑΠΝΙΚΟΦ 
᾿᾽Αγαπητέ Α.Ι 

Στέλνω τό σχέδιο τῶν ἰαπώνων. "Οπως φαίνεται, μ᾿ αὐτούς δέν 
γίνεται χωριό. 

Θά ἀπαντήσω σύντομα: 

Τά σβησµένα ἀπολύτως δέν τά δέχομαι. 

Εἶμαι πρόθυµος νά κάνω ὑποχωρήσεις 

(1) σχετικά µέ τούς 7 στή Συντακτική ἐπιτροπή. 
(2) 15060 τῆς νόρµας γιά τήν ΚΕ, 
(3) τοῦ τόπου ἔκδοσης. 
”4ν θά συμφωνήσουμε στά ὑπόλοιπα, δηλαδή: 
(1) τόν 6ο ἤ τόν 7οτόν προσλαμβάνει ἡ Συντ. ἐπιτροπήτοῦ ΚΟ, 
(2) νέος τίτλος τῆς συλλογῆς, 
(2) ἡ συμφωνία γιά µιά συλλογή. 

"Οσο γιά τή µεταφορά καί τά ἄλλα, ἐλπίζω ὅτι Ἐσεῖς θά κάνετε 
ἤδη τή συμπλήρωση τῆς συμφωνίας καί προσθέστε (αὐτοί ὁπωσδήπο- 
τε πρέπει νά δίνουν γιά τή µεταφορά, καί αὐτό ὁπωσδήποτε πρέπει νά 
τό προσθέσετε’ χωρίς αὐτό ᾿Εσεῖς δέν μπορεῖτε νά δουλέψετε, καί θά 
τό θεωροῦσα πάνω ἀπό κάθε παλιανθρωπιά, ἄν οἱ καπιταλιστές, δί- 
νοντας τά χρήματά «τους», δέν θά ἔδιναν τά πρός τό ζεῖν στόν κύριο 
ὀργανωτή. Αὐτό εἶναι µεγάλη παλιανθρωπιά! Σέ ἕνα τέτιο πράγµα δέν 
θά συμφωνήσω). 

Στά ζητήµατά Σας ἡ Νάντια ἀπάντησε (ἐγώ ἔφυγα γιά τή διάλεξη). 
Ἐλπίζῳ. σέ ὅλα δόθηκε ἀπάντηση; "Αν ὄχι, γράψτε! 

Νά εἶστε πιό συγκρατηµένος ἀπέναντι στούς κουλάκους, µήν 
ταράζεστε χωρίς λόγο, δέν ἀξίζει! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 

ΝΒ: Ἐπιστρέψτε µου, παρακαλῶ, αὐτό τό ἀντίγραφο τοῦ κειµένου 
τῆς συμφωνίας. 

Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 3 καί ό τοῦ Ἱούνη 1916 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄Οσλο) σύμφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 


236 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή ᾿Ολγα! Σᾶς χρωστῶ γιά τή βιβλιοθήκη --- κοιτάξτε στό 
βιβλιάριο --- γιά ἕνα χρόνο σύν γιά ἕνα μεσημέρι (1.50 ἤ περίπου τόσο). 


242 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


"Ἔχω χρήματα καί ἡ διάλεξη στή Λωζάνη κάλυψε τό ταξίδι καί 
ἔδοσε ἔσοδα. 
Πολλούς χαιρετισμούς στόν Β. Κ. καί α]ιί σέ Σᾶς! 
Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ιούνη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΒΙΊΤΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! "Αδικα δημιουργεῖτε «ἱστορία». Ἡ "Ολγα 
μάλιστα µέ τή βία μοῦ ἔχωσε τά χρήματα στήν τσέπη (τῆς τά ἄφησα 
στό τραπέζι, πρίν ἀκόμη σηκωθεῖ). Γιατί νά ξεφεύγετε ἀπό τήν 
ἀλήθεια, συντρ. "ΌὌλγα;, Αὐτό δέν εἶναι καλό! 

Στή βία καταφύγατε Σεἴῖς, καί κάθε διαιτητικό δικαστήριο --- ἄν 
ἀποφασίσατε νά φτάσετε τήν ὑπόθεση ὥς τό διαιτητικό δικαστήριο 
ἀνάμεσά µας --- θά καταδικάσει σίγουρα Ἔσᾶς. 

Γιά τήν περασμένη διάλεξη πῆρα πολλά χρήματα, αὐτά εἶναι 
λιγότερα, ὅμως παρόλα αὐτά πῆρα πάνω ἀπό τά κανονικά ἔξοδα 
διαβίωσης. Ἑπομένως, μπορῶ νά πληρώσω καί, µιά πού ἄρχισα, 
σηµαίνει ὅτι πρέπει. Καΐ πάλι ὁποιοδήποτε διαιτητικό δικαστήριο 
Ἐσᾶς θά καταδικάσει γιά τό ζήτημα αὐτό. Παρακαλῶ πολύ, µή 
δημιουργεῖτε φασαρίες καί δικαστήρια, νά µήν πεισμώνετε, µιά πού 
ἔκδηλα δέν ἔχετε δίκιο. Στέλνω τά χρήματα γιά τό γεῦμα στό ἑ- 
στιατόριο καί γιά τή βιβλιοθήκη (γιά ὅλους τούς ὑπόλοιπους 
μῆνες ἐκτός ἀπό ἕναν πούὐ κάποτε τόν πλήρωσα) πού ἀκόμη δέν 
τήν ἔχω πληρώσει. 

Ἐπισυνάπτω 16 ᾗς καί ἐλπίζω ὅτι δέν θά ἐπιμείνετε στήν ἐπιθυ- 
µία Σας, πού εἶναι ἔκδηλα ἄδικη καί ὄχι σωστή. 

οα]μίαίίοης οογζ1α[ες Ἠ. 
Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


”.--- Μέ ἐγκάρδιους χαιρετισμούς. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ΙΟΥΝΗΣ Ιοἱό 243 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾿᾽Αγαπητέ ᾽Αλεξάντρ! Χθές Σᾶς ἔγραψα σύντομα Ἀ. Σήµερα θέλω νά 
μιλήσουμε ἀκόμη. 

Οἱ «ὅρου τῶν ἰαπώνων 32 µέ ἔκαναν νά ἀγανακτήσω ὥς τά 
κατάβαθα τῆς ψυχῆς μου. Δυό συντάκτες νά ἔχουν τό δικαίωµα νά βάζουν 
σέ συζήτηση ἕνα ἄρθρο συνεργάτη! Μάλιστα ὄχι τρεῖς, ἀλλά δυό καί 
αὐτό σηµαίνει ὅτι οἱ ἐκδότες δέν «βασίζονται» σέ κανέναν, παρά µόνο 
στόν ἑαυτό τους. 

Τό νόηµα τοῦ σημείου αὐτοῦ εἶναι σαφές; ἡ ἐπιθυμία νά κρυφτοῦν 
πίσω ἀπό τόν Ῥάντεκ καί νά ὑποδαυλίζουν τίς διαφωνίες πού ἔχουμε μ᾿ 
αὐτούς καί µέ τό Ρ. 5. Ὀ. 311, Αὐτό δέν εἶναι συζήτηση, ἀλλά ἀποκορύφω- 
μα ραδιουργίας, καί ποταπότητας. Εἶναι τό ἴδιο, ὅπως θά ἦταν, ἄν στό 
Παρίσι μᾶς «ἔμπλεκαν» σέ συζήτηση µέ τόν Ραπποπόρτ ἤ µέ τόν Λιόβα, 
ἤ τόν Βικτοριόνοκ, ἤ µέτόν Μπογκντάνοφ τό 191 11Η Σᾶς ἔχω γράψει ὅτι 
ἡ πολωνική ἐφημερίδα «Γκαζέτα Ρομποτνίτσαο (Φλεβάρης τοῦ 
| 9 Ι 6) τάσσεται ἐναντίον µας ἀπαράλλακτα ὅπως οἱ τότε παρισινοί. 

Σέ καµιά περίπτωση δέν θά πάρω µέρος σέ Συντακτική ἐπιτροπή 
ὅπου ἐπικρατεῖ ἕνα τέτιο πνεῦμα ραδιουργίας, πού κρύβεται πίσω ἀπό τό 
παραβάν τῆς συζήτησης. Αν θέλετε, κύριοι ἰάπωνες, νά βοηθήσετε στήν 
ἀποσύνθεση τοῦ Κόμματός µας, κάντε το µέ δική δας εὐθύνη. Τό πουγγί 
σας εἶναι γεμάτο. Ἐκδόστε µόνοι σας τή «συζήτηση» τοῦ Ράντεκ ἤ τῆς 
«Γκαζέτα Ρομποτνίτσα»: τότε οἱ ρῶσοι ἐργάτες θά δοῦν ἀμέσως ὅτι εἶστε 
ραδιοῦργοι καί θά σᾶς διώξουν. Ἐσεῖς ὅμως θέλετε νά περάσετε τήν ἀτιμία 
αὐτή κάτω ἀπό τήν ταμπέλα τῆς «συλλογικῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς». Νά 
μέ συμπαθᾶτε, ἐγώ δέν θά κάνω µιά τέτια δουλιά καί θά σᾶς ξεσκεπάσω. 
Αὐτή εἶναι ἡ ἀπάντησή µου πρός τούς ἰάπωνες σχετικά μ᾿ αὐτό. 

Τό ἴδιο σχετικά καί µέ τήν «ἰσοτιμία» (τήν ἀπομάκρυνση τοῦ 
ἕβδομου ἤ τήν ψήφισή του) 314, Αὐτό εἶναι συνέχεια τοῦ παλιοῦ «παιχνι- 
διοῦ». Τί δουλιά ἔχει ἐδῶ ἡ κομματικότητα: θά δίνουµε «ἰσοτιμία» σέ 
ἀνθρώπους πού κρατοῦσαν στάση ἀρνητική//᾿ Από ποῦ κι ὥς ποῦ, Ἰσοτιμία 
Ξ δικαίωµα νά χαλοῦν τή δουλιά! Γιά χάρη τίνος; Γιά ποιό λόγο; Γιά τή 
διαιώνιση τῶν ραδιουργιῶν; 

Οχι, ἄν θέλουν νά κάνουµε ἕνα καινούργιο πείραμα --- τότε ἄς 
πάρουμε ἕνα καινούργιο περιοδικό καί πιό σωστά µιά συλλογή καί ἄς 
δοκιµάσουµε (ἡ παλιά ἐμπιστοσύνη ὑπονομεύτηκε) νά ἐκδόσουμε µιά 


”. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 241. Η Σύντ. 
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συλλογή µέ ἑφταμελή Συντακτική ἐπιτροπή. Θά κάνουμε ἕνα πεί- 
ραμα: εἶναι τό ἀνώτερο ὅριο ὑποχώρησης πού μπορῶ νά κάνω 
σύμφωνα µέ τή συνείδησή µου. "Αν τό πείραμα δέν πετύχει, οἱ κύριοι 
ραδιοῦργοι καί καπιταλιστές τίποτε δέν χάνουν, γιατί μποροῦν πάντο- 
τε νά πάρουν πίσω τό «πουγγύῦ τους. Καί μεῖς θά ἐκδόσουμε τότε δική 
μας συλλογή. Πράγμα ἁπλό. Καθαρό. Χωρίς µηχανοραφίες. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς παρακαλῶ νά εἶστε ὑπο- 
µονητικός. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ἰωύνη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στἡή Χριστιανία (΄Οσλυ) 
Πρωτοδημωσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό πιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεὺχ. 7 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. 2ΗΝΟΒΙΓΦ 


Εἶναι φανερό ὅτι οἱ ἰάπωνες ἀπολύτως τίποτε δέν ἔδοσαν. 
"Ἔγραψα στόν "Αν-- ντρ Ά ὅτι εἶμαι πρόθυμος νά κάνω ὑποχώρηση 
(1) σχετικά µέ τούς 7 (7 καί ὄχι 6): (2) τό 1596 (3) τόν τόπο ἔκδοσης, 
ἄν θά συμφωνήσουμε στά ὑπόλοιπα, δηλαδή (1) ἡ Συντακτική ἐπι- 
τροπή τοῦ ΚΟ προσλαμβάνει καί τόν 6ο καί τόν 7ο, (χωρίς αὐτό εἶναι 
ἔκδηλη ἀπάτη' καί χωρίς τήν ἐδῶ πλειοψηφία τῆς Συντακτικῆς ἐπι- 
τροπῆς δέν ὑπάρχει λόγος νά καταπιαστοῦμε)’ (2) νέος τίτλος τῆς 
συλλογῆς' (3) ἣ συμφωνία γιά | συλλογή. 

Τά σβησµένα πρέπει νά βγοῦν: δέν πρέπει νά δοθεῖ τό δικαίωµα 
οὔτε στούς δυό, οὔτε στούς τρεῖς νά «κάνουν» συζήτηση γιά συνεργά- 
τη. Πάνω σ᾿ αὐτό κρατῶ ἀμετάκλητη στάση. 

Παρακαλῶ τόν Α. νά προσθέσει τήν ὃ γιά τή µεταφορά καί λοιπά. 

Ὅμως, ὅπως φαίνεται, μ’ αὐτούς τούς κουλάκους παλιανθρώπους 
χωριό δέν γίνεται. 

οβ]υ{. 4 ένιν 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Ιούνη {916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Σ Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 241. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 

δ/ΝΙ. 1916. 

Πολυσέβαστε Μ. Ν.! 

Τήν κάρτα Σας πρός τόν Γκ. {. γιά τήν τελευταία προθεσµία ὥς 
τό ΙΩ τοῦ Ἰούλη µέ τόν ν. ἡὰμ. ὁ Γκ. Ζ. μοῦτήν ἔστειλε. Δουλεύω 
ἐντατικά, ὅμως, ἐπειδή τό ὑλικό εἶναι πολύπλοκο καί λόγω τῆς 
ἀρώστιας καθυστερῶ. Φοβᾶμαι πολύ ὅτι δέν θά προλάβω ὥς τήν 
τελευταία αὐτή προθεσµία. Ἐλπίζω ὅτι ἡ Συντακτική ἐπιτροπή καί ὁ 
ἐκδότης θά μοῦ δόσουν τότε ἔστω καί µιά µικρή παράταση. Θά 
βιαστῶ 3215. 

Μέ πολλούς χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές! 


Ρ. Οὐλιάνοφ 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό 
σοεβυχ (Φοίπςο) (Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὁλόκληρυ τό 1958 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στό περιοδικό «ΑΒ ΓΠόμοστς Πολιτίτσεσκυμου 
Σαμοομπραζοβάνιγιου», τεῦχ. ὃ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Ἡ Νάντια μοῦ εἶπε ὅτι τά παιδιά Σᾶς καλοῦν 
στή ΣουΏδία, ὅμως Ἐσεῖς δέν σκοπεύετε νά πᾶτε. Σχετικά μ᾿ αὐτό 
ἔκανα τήν ἑξῆς σκέψη. Τώρα, λόγω τῆς ἀναχώρησης ἀπό τά µέρη 
αὐτά τοῦ φίλου µας 33" καί τῆς ρήξης (τῆς ὁλοκληρωτικῆς ἤ μερικῆς, 
τό ἴδιο κάνει) µέ τούς ἰάπωνες, θά ἦταν ἐξαιρετικά ὠφέλιμο γιά τήν 
ὑπόθεση, ἄν θά μπορούσατε νά περάσετε μερικούς μῆνες στή Σουη- 
δία ἤ στή Νορβηγία. Μάλιστα εἶναι πιθανό ὅτι θά μποροῦσε νά 
ἐπιτευχθεῖ ὁ ἐρχομός ἀπό τή Ρωδία ἑνός µέλους τοῦ Γραφείου. "Αν 
ὁπωσδήποτε ἀπορίπτετε τό σχέδιο αὐτό, γράψτε 2 λόγια (ἤ µάλιστα 
τή σιωπή θά τήν πάρω γιά ἄρνηση). Τότε θά πάψω νά σκέπτομαι γι’ 
αὐτό καί δέν θά μιλήσω µέ κανέναν. 


. Ἐπίσημος ἰδιοκτήτης τοῦ ἐκδοτικοῦ «Πάρους» ἦταν ὁ Α. Ν. Τίχονοφ. ΄Η Σύντ. 
35 τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ. Ἡ Σύντ. 
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"Αν ὅμως καταρχήν συμφωνεῖτε, μιλεῖστε µέ τόν Γκριγκ. καί 
γράψτε µου κάτι’ οἱ τεχνικές δυσκολίες μποροῦν ἀσφαλῶς νά ἕεπερα- 
στοῦν. Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί εὔχομαι περισσότερη εὐδιαθεσία. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ.5. Ἐπειδή ὁ φίλος µας βιάζεται νά φύγει, γι’ αὐτό, ἄν πρόκειται 
νά τό κάνετε αὐτό, νά καταπιαστεῖτε ἀμέσως. 


Γράφτηκε στά µέσα τοῦ Ἱούνη {916 Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΗΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΙΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


᾿Αγαπητέ Α.Ι "Ὅπως φαίνεται, τό δεύτερο γράμμα µας πού Σᾶς 
εἴχαμε στείλει στή Στοκχόλμη, δέν τό πήρατε, καί αὐτό εἶχε σάν 
ἀποτέλεσμα νά διακοπεῖ ἡ ἀλληλογραφία µας καί νά δημιουργηθοῦν 
πολλές παρανοήσεις. Διαφορετικά δέν μπορῶ νά ἐξηγήσω πῶς μπορεῖτε 
νά γράφετε ὅτι δέν ἀπαντᾶμε στά ἐρωτήματα. Ἐμεῖς σέ ὅλ α ἀπαντούσα- 
µεπάρα πολύλεπτομερειακά. Σσεῖς δέν μᾶς ἀπαντούσατε. Ἡ Ν. Κ.γράφει 
ἐπανειλημμένα’ θά χρειαστεῖ νά ὁπλιστοῦμε µέ ὑπομονή καί νά ἐπαναλά- 
βουµε µερικά πράγµατα γιά νά ἔχουμε ἀποτελέσματα. Εἶναι ἀπαραίτητο 
νά ἀλληλογραφοῦμε. 

Σχετικά µέ τό «Κομμουνίσο) μοῦ γράφετε ὅτι ἡ διάσπαση µέ τόν 
Ἰσχεῖτζε δέν προκαλεῖ ἀμφιβολίες. Σέ ποιόν, Στόν Μπουχάριν καί Σίαἱ 

Μά ἀφοῦ ἔφραψα ὅτι αὐτό δέν ἀφορᾶ τόν Μπουχάριν καί Σία, ἀλλά 
τόν Ράντεκ καί δία. 

Τό «Κομμουνίστ) ἦταν ἕνας προσωρινός συνασπισμός πού κλείσα- 
με µέ τίς δυό ὁμάδες ἤ στοιχεῖα: 1) µέ τόν Μπουχάριν καί Σία’ 2) µέ τόν 
Ράντεκ καί Σία. Ἐφόσον ὑπῆρχε ἡ δυνατότητα νά βαδίζουµε µαζί τους, 
ἔπρεπε νά τό κάνουμε. Τώρα δέν γίνεται Καί πρέπει προσωρινά νά 
χωρίσουµε ἤ σωστότερα νά ἀπομακρυνθοῦμε. 

Οἱ πολωνοί πῆραν µιά ἀπόφαση τό καλοκαίρι τοῦ 1915 (ὕστερα 
ἀπό τήν ἔκδοση τοῦ «Κομμουνίστ», τεῦχ. |-2) καί τή δημοσίευσαν µόνο 
τό 1916, πού δείχνειξανά τίς ταλαντεύσειςτους στό ζήτημα τοῦ Τσχεῖτζε 3. 
Θά ἦταν σκόπιμο νά τούς δόσουµε τώρα τή δυνατότητα καί τό δικαίωμα 
(ἀφοῦ αὐτοί εἶναι συνεργάτες τοῦ «Κομμουνίστ»!/) νά τρυπώσουν στό 
περιοδικό καί νά τό καταστρέψουν µέ τίς µηχανοραφίες;; 

Κατά τή γνώμη µου δέν θά ἦταν σκόπιµο. Πολύ πιό ὠφέλιμο γιά τήν 


" Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 280-253. Η Σύντ. 
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ὑπόθεσηθά ἦταν νά βάλουμεᾶλλη φίρµα(«Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα»») καί νά περιμένουμε ὡσότου διδαχτοῦν οἱ πολωνοί (ἤ ὥσπου νά πᾶνε 
πρός τή Γερμανία), ἤ ὡσότου νά ἀλλάξει ἡ κατάσταση. 

Παρακάτω. Σχετικά µέ τόν Μπουχάριν καί Σία. Θά Σᾶς στείλω 
ὁπωσδήποτε (ἄν καί αὐτό δέν θά γίνει πολύ γρήγορα, γιατί ἐξαρτᾶται ἀπό 
τό ταξίδι στή Βέρνη) τίς «θέσεις» τοῦ Μπουχάριν πού εἶχε διατυπώσει τήν 
ἄνοιξη τοῦ 1915. Ἐκεῖ θά δεῖτε ποῦ βρίσκεται ἡ οὐσία τοῦ ζητήματος: 

|) τήν ἄνοιξη τοῦ 1915 ὁ Μπουχάριν γράφει (στή συνδιάσκεψη!) 
θέσεις, ὅπου φαίνεται καθαρά ὅτι κατρακυλάει στό βάλτο. Οἱ ἰάπωνες 
τἀσσονταιένάντιάτου.(Γι᾽ αὐτό προσωρινά κἀνουμετίς μεγαλύτερες δυνατές 
ὑποχωρήσεις στό «Κομμουνίστ», γιά νά δημιουργήσουμε τήν κατάλληλη 
µορφή, γιά νά ξεκαθαρίσουµε τήν ὑπόθεση: θά µπορέσουµε νά ξεπεράσουμε 
«συντροφικά» τίς ταλαντεύσεις τοῦ Μπουχάριν, Θά βοηθήσει σ’ αὐτό ἤ ὄχι 
ἡ Ε. Μπ. πού ἀποκαλεῖ τόν ἑαυτό της μπολσεβίκα;). 

2) Τό καλοκαίρι τοῦ 1915 (ἤ κατά τό φθινόπωρο) ὁ Μπουχάριν - οἱ 
ἰάπωνες ὑπόγραψαν ἤδη καί οἱ τρεῖς τίςθέσεις γιά τήν αὐτοδιάθεση. 
Πιστεύουμε ὅτι καίἡ έπανάληψη τῶν λαθῶν τοῦ Μπουχάριν εἶναι 
στό ἔπακρο λαθεμένη. 

3) Στίς ἀρχές τοῦ 1916 ὁ Μπουχάριν στό ζήτημα τοῦ «ὀλλανδικοῦ 
προγράµµατοο) (πού δημοσιεύτηκε στό Δελτίο ἀρ. 2 τῆς ΕΣΔ) γυρίζει 
ζανά στίς ἰδέες τῶν ἀνοιξιάτικων θέσεων τοῦ 191511! 

Συμπέρασμα; Καί δῶ ὁ συνασπισμός εἶναι ἀδύνατος: πρέπει νά 
περιμένουμε ὥσπου νά τελειώσουν οἱ μπουχαρινικές ταλαντεύσεις. Τό 
περιοδικό, σάν ὄργανο τῶν πολωνο-μπουχαρινικῶν ταλαντεύσεων, 
εἶναι ἐπιζήμιο. Σέ µιά τέτια κατάσταση θά ἦταν ἐπιζήμιο νά σταθοῦμε 
στήν παλιά φίρμα καί νά µή µπορέσουµε νά διαλέξουµε µιά ἄλλη φίρμα 
(«Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»)). 

Ἡ ἔλλειψη κομµατικότητας, ἡ ἔλλειψη συνείδησης στή συμπεριφορά 
τῶν ἰαπώνων βρίσκεται στό ὅτι θέλουν νά φορτώσουν σέ μᾶς τήν εὐθύνη 
γιά τίς ταλαντεύσεις τους. Μᾶς συγχωρεῖτε, ἀγαχητοί, δέν θά Σᾶς τό 
ἐπιτρέψουμε. Αν θέλετε νά εἶστε κομµατικοί, τότε νά βοηθήσετε, δίνοντας 
ἕνα µέρος χρημάτων γιά τήν ἔκδοση τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα»», ὅπου ἐμεῖς (µιά κι’ ἐμεῖς δέν ταλαντευόµμαστε), θά ἐξετάσουμε 
συντροφικά τά λάθη σας, χωρίς νά σᾶς ὀνομάσουμε, χωρίς νά ὁόσουμε στούς 
ἐχθρούς τή δυνατότητα νά αἰσθάνονται ἀγαλλίαση καί χαιρεκακία. 

Κι ἐκτόςάπ᾽ αὐτό, ἄν οἱ ἰάπωνες ἔπαιρναν µιά σοβαρή στάση ἀπέναντι 
στό πάρα πολύ σοβαρό ζήτημα τῶν διαφωνιῶν (στό ἐξωτερικό α! π᾿ γα αι’ 
υΠ ρᾶς ὥς τήν ξεχωριστή φράξια! Πιστέψτε µε, αὐτό τό παρατηρῶ 


Ἡ.--- µόνο ἕνα βῆμα. Ἡ Σύντ. 
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20 χρόνια σχεδόν ΙΛ) θά ὑποχρεώνονταν νά δουλέψουν πάνω στή 
διαφωνία, νά σκεφτοῦν, νά ἀσχοληθοῦν (αὐτοί ὃ έν σκέφτηκαν καί 
ὃ έν ἀσχολήθηκαν, ἀλλά ἁπλῶς ἔλεγαν κουταµάρες.. Θά διατύπωναν 
ὁλοκληρωμένα τίς διαφωνίες τους εἴτε χειρόγραφα γιά στενό κύκλο 
συντρόφων καθοδηγητῶν (πού θά μποροῦσαν νά βοηθήσουν νά µή 
φτάσει τό ζήτημα στόν Τύπο), ἤ σέ μπροσούρα, ἄν αὐτοί θέλουν νά 
«ἐκδόσουν» (χρήματα ἔχουν). 

Τότε θά ἔφερναν τήν εὐθύνη αὐτοί οἱ ἴδιοι γιά τίς «ἰδέες» τους. 
Αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο. Θέλεις νά διδάξεις στούς ἐργάτες καινούργιες 
ἀλήθειες πάρε τήν εὐθύνη γι’ αὐτές καί µή φορτώνεις τήν 
εὐθύνη σέ μᾶς, µήν κρύβεσαι (ἐμεῖς δέν φταῖμε, ἄς φέρει τήν εὐθύνη ὁ 
Λένιν καί Σία ἀπέναντι στό Κόμμα γιά τή «συζήτηση», δηλ. γιά 
ἀγαλλίαση τῶν ἐχθρῶν). 

"Οχι ἀγαπητοί! Τό τέχνασμα αὐτό δέν θά περάσει! Εγώ δέν 
πρόκειται νά φέρω εὐθύνη γιά τίς δικές δας ταλαντεύσεις. Θά ἐκδό- 
σουµε τήν «Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» ἀκόμη καί χωρίς τή 
δική Σας, κ.κ. ἰάπωνες, βοήθεια. Θά Σᾶς δόσουµε παράταση: σκεφτεῖ- 
τε, ἐξετάστε, ἀποφασίστε τέλος πάντων, θέλετε νά ἀναλάρετε τήν 
εὐθύνη γιά τήν καινούργια σύγχυση ἤ ὄχι. "Αν θέλετε µόνο νά μᾶς 
«βάζετε νἀ τσακωνόμαστε» στό ρωσικό Τύπο µέ τούς πολω- 
νούς καί τούς ὀλλανδούς, αὐτό δέν θά σᾶς τό ἐπιτρέψουμε. 

Νά ποιά εἶναι ἡ κατάσταση πραγμάτων, νά ποιές εἶναι οἱ ἀπό- 
Ψεις µου’ καί ἐπαναλαμβάνω ὅτι θά Σᾶς στείλω ὁπωσδήποτε τίς 
θέσεις τοῦ Μπουχάριν πού διατύπωσε τήν ἄνοιξη, ὥστε νά μπορέσετε 
νά κρίνετε γιά ὅλη τήν κατάσταση µέ βάση τά ντοκουμέντα. 

Ἡ ΑΝ. Κ. γράφει σήµερα γιά τήν αὐτοδιάθεση. Ἐμεῖς δέν εἴμαστε 
ὑπέρ του τεμαχισμοῦ. Καί τό ζήτημα τῶν προσαρτήσεων, Ὁ Μπουχά- 
ριν καί Σία (ὅπως καί ὁ Ράντεκ µέ τήν Ρόζα Λούξεμπουργκ καί τόν 
Πάννεκουκ) δέν σκέφτηκαν τί θά πεῖ νά εἶσαι «ἐνάντια στίς παλιές 
καί τίς καινούργιες προσαρτήσειο) (διατύπωση στὀν Τύπο πού τήν 
ἔχει δόσει ὁ Ράντεκ):, ᾽Αφοῦ αὐτό ἀκριβῶς εἶναι «αὐτοδιάθεση 
τῶν ἐθνῶν», µόνο πού ἐκφράζεται µέ ἄλλα λόγια! 

Λοιπόν, χαίρετε ὥς το ἑπόμενο γράμμα. 


Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ Ἰούνη 96 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στή Χριστιανία (΄Οσλυ) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό 
περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβυολιούτσιγια». τεῦχ. 7 
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Στέλνω γράμμα τοῦ Α. Ἐπιστρέψτε το 216, 

Τήν ἀπάντησή µου στόν ᾽Αλεξάντρ παρακαλῶ πολύ νά τή στεί- 
λετε ἀμέσως κατευθείαν σ᾿ αὐτόν στή διεύθυνση Ψἱιάπες 317, 

Γράψτε σύντομα, ἄν θά ἱκανοποιήσετε τήν παράκληση (τή δική 
µου πρός Ἐσᾶς καί πρός τή Ζίνα), γιά τήν ὁποία ἐξάλλου γίνεται 
λόγος καί στό γράμμα µου πρός τόν Α.Σ Τό «Νεμε Ζειὸ θά τό 
στέλνουμε. 

Μά ποῦ εἶναι τά νέα βιβλία πού ὑποσχεθήκατε: 

Εἶμαι ὑπέρ τοῦ νά δοθοῦν 500 κορῶνες. 


σα]υῖ. 41ένιν 


Γράφτηκε στίς 17 τοῦ Ιούνη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΙΤ. ΥΙ. 1916. 


᾽Αγαπητέ φίλεῖ Ἡ Ν. Κ. Σᾶς γράφει γιά ἄλλα ζητήματα, ἐνῶ 
ἐγώ θά Σᾶς ἀπαντήσω στήν ἐπισημείωση γιά μένα. 

Γράφετε ὅτι «οἱ ἄνθρωποί µας δέν ἔχουν κακεντρεχεῖς διαθέ- 
σεις) καί προσθέτετε ὅτι ὁσοναφορᾶ τούς Κίεβσκι «πρόκειται µόνο 
γιά τό ἐθνικό ζήτημα καί τά ἄρθρα τά γράφουν μόνοι τους». 

”Αν ἔτσι ἔχουν τά πράγματα, τότε τί χρειάζεται ἡ ὃ τοῦ κατα- 
στατικοῦ σχετικά µέ τό δικαίωµα συζήτησης τῶν συνεργατῶν ὕστερα 
ἀπό ἀπαίτηση τῶν 2 συντακτῶν (κοιτάξτε: οὔτε μάλιστα τῶν τριῶν, 
ἀλλά τῶν 2, δηλ. δυσπιστία ἀπέναντι στόν Μπουχάριν ἀπομέρους 
τῶν ἰαπώνων): Τότε ἡ δ αὐτή δέν θά εἶχε κανένα νόηµα. Καί εἶναι 
ἀπίστευτο νά ἀπαιτοῦν οἱ δυό συντάκτες ἀπό τούς 6-7 «ἐλευθερία» 
συζήτησης (τάχα συζήτησης) ὄχι γιά τόν ἑαυτό τους, ἀλλά γιά τούς 
συνεργάτες. 

Οχι. Ἡ γιαπωνέζα δέν μπορεῖ νά βάζει στό καταστατικό παρα- 
γράφους χωρίς νόηµα. Ἡ παράγραφος αὐτή ἔχει ἀκριβῶς τοῦτο καί 
µόνο τοῦτο τό νόηµα: μᾶς δένουν τά χέρια καί γινόμαστε ἀνίσχυροι 
ἀπέναντι στίς προσπάθειες τῶν πολωνῶν νά σπέρνουν ζιζάνια. 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 250. 1Η Σύντ. 
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Γράφετε ὅτι δέν εἴδατε τήν «ΙΓ καζέτα Ρομποτνίτσα» (ἔπρεπε νά 
Σᾶς τήν εἶχαν στείλει καί αὐτή καί τήν ἀπόφαση τῆς ΕΟΕ, πού 
πάρθηκε µέ τή συμμετοχή τοῦ Γκριγκόρι’ τώρα γράφω κιόλας σ’᾿ αὐτόν 
καί στήν Ζίνα νά Σᾶς τίς στείλουν ἀμέσως). Στό ἴδιο γράμμα γράφετε 
ὅτι γι’ αὐτό «δέν ξέρετε περί τίνος πρόκειται). 

Καί ταυτόχρονα προσθέτετε ἐπίσης: «ἐγώ ξέρω, νιώθω ὅτι Ἐσεῖς 
ψυχραθήκατε ἀπέναντι στόν Ράντεκ καί Σία». 

Πρέπει νά παραδεχτεῖτε πώς αὐτό εἶναι λίγο παράξενο. Γιατί οἱ 
φόβοι µου σχετικά μέ τίς ραδιουργίες τοῦ Ράντεκ καί Σία, ἡ πεποίθησή 
µου σχετικά μ᾿ αὐτό βγαίνει ἀκριβῶς ἀπό τά γεγονότα πού ἀφοροῦν τό 
«Νοτυοίο(Σᾶς εἶχα γράψει) ". Αὐτό εἶναι τό πρῶτο. Καί τό δεύτερο καί 
κυριότερο: βγαίνει ἀπό τήν «] καζέτα Ρομποτνίτσα». 

ὍὉ Ράντεκ καί Σία άρχισαν σ᾿ αὐτήν ἀκριβῶς τήν ἐφημερίδα τίς 
ραδιουργίες ἐνάντιά µας τόν καιρό πού ἐμεῖς πουθενά δέν εἴχαμε γράψει 
οὔτε μιά λέξη ἐνάντιά τους!! 318 Αὐτό εἶναι γεγονός. Καί τά γεγονότα δέν 
ἐπιτρέπεται νά µήν τά παίρνουμε ὑπόψη. Στήν «ΙΓ καζέτα Ρομποτνίτσα» 
ἄρχισετόπαλιό «παιχνίδυ (ἔκφραση τῆς ἀπόφασης τῆς ΕΟΕ)πάνω στή 
διάσπασή µας µέ τόν Τσχεῖτζε καί Σία, τό παιχνίδι τοῦ Τίσκα, παλιό. 
ἀπό χρόνια γνωστό. 

Τί πρέπει νά κάνουμε; ᾿Η νά ἐπιτρέψουμε στό παιχνίδι αὐτό ὄχι 
µόνο νά μεγαλώνει ἀνεμπόδιστα, ἀλλά καί νά διεισδύσει στόὀ 
περιοδικό µας. Σ αὐτήν ἀκριβῶς ὁδηγεῖ ἡ παράγραφος τοῦ 
καταστατικοῦ στό σχέδιο τῆς γιαπωνέζας! Αὐτό θά σήµαινε ἀναπόφευ- 
κτο, ὁριστικό πόλεμο µέ τόν Ράντεκ καί Σία. 

Ἐσεῖς γράφετε ὅτι «δέν μᾶς συμφέρει νά µαλώνουμε µέ τήν 
᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ», λές κι’ ἐγώ ἔχω ἀντίθετη γνώμη. 

᾽Απαντῶ: ἀκριβῶςγιά νά µή µαλώσουμε ὁριστικά µέτόν Ράντεκ καί 
Σία (καί στ χειρότερη περίπτωση µέσω αὐτῶν καί µέ τούς ἄλλους), 
ἀκριβῶς γι αὐτό πρέπει νά κάνουμε ἀδύνατο τό «παιχνίδυ καί τίς 
ραδιουργίες στό περιοδικό µας. 

Νά γιατί ἀρνοῦμαι νά πάω µαζί μέτούς συζητοῦντες «συνεργάτες», 
ἀρνοῦμαι νά πάω στό «Κομμουνίστ». 

Ἓνα ἀπό τά δυό: ἄν συμφωνήσουμε νά ἐκδόσουμε ξανά τό 
«Κομμουνίστ», αὐτό σηµαίνει νά ἀνοίξουμε τό δρόµο γιά νά φουντώ- 
σουν οἱ ραδιουργίες αὐτές, νά ἀνοίξουμε µόνοι µας τίς πόρτες σ’᾿ αὐτές. 
Αὐτό εἶναι κατά τή γνώµη µου παράλογη πολιτική. Καταλαβαίνει ἄραγε 
ἡ γιαπωνέζα ὅλη αὐτή τήν πολιτική; Δέν ξέρω, µά αὐτό δέν ἔχει καί 
σημασία: ὁ «μηχανισμός» τῶν σχέσεων τοῦ ἐξωτερικοῦ µόνος του θά 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 234-235. 1Η Σύντ. 
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ὁδηγοῦσε σ’᾿ αὐτό. ἀνεξάρτητα ἀπό τήν κακεντρέχεια ἤ τήν ἀγγελική 
καλοσύνη καί ἁγνότητα τῶν προθέσεων τῆς γιαπωνέζας. 

Αλλη προοπτική: νά µήν ἐκδόσουμε ξανά τό «Κομμουνίστ». Νά 
ἐκδοθεῖ ἀλλησυλλογή. Νά δοθεῖ στούς συντάκτεςτό δικαίωµα συζήτησης. 
Νά ἐξεταστεῖ τό ἐθνικό ζήτημα. Νά ἀποκρουστεῖ τό παιχνίδι 
κα[οἱ ραδιουργίες τῆς «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα». 

"ΙΟ ῬΡάντεκ ἤ οἱ φίλοι του μᾶς ἔκαναν ἐπίθεση στήν «1 καζέτα 
Ρομποτνίτσα». Ἐμεϊςάπαντήσαμεστή δικήµας συλλογή 3", µόνο στή δική 
μας, προσέξτε. ὄχι στή συλλογή πού ἐκδίδεται ἀπό κοινοῦ µέ τούς ἀριστερούς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ τῶν ἄλλων χωρῶν. 

Ἡ ὑπόθεση τελείωσε. 

Οἱ ἀριστεροί τοῦ Γσίμμερβαλντ. µέ τούς ὁποίους ὁ Ράντεκ στό 
Κίντα, προσπαθοῦσε χωρίς ἐπιτυχία νά μᾶς βάλει νά µαλώσουμε 
(θέλησε µπροστά στόν Πλάττεν καί τούς ἄλλους νά μᾶς ἀφαιρέσει τήν 
ἰσοτιμία στήν κυριότερη ἐπιτροπή τῶν ἀριστερῶν: καί οἱ ἀριστεροί 
δεν τόν ἄφησαν νά τό κάνει) --- οἱ ἀριστεροί αὐτοί τοῦ Γσίμμερβαλντ 
δἐέν ἔχουν καμιά σχέση μέ τήν πάλη πού διεξάγεται ἀνάμεσα 
στή«Γκαζέτα Ρομποτνίτσα»καίστή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντε µοκράτο)λ. 

Οἱ ἀριστεροί τοῦ Τσίμμερβαλντ δέν μποροῦν νά ἀναμιχθοῦν στήν 
πάλη αὐτή, δέν μποροῦν νά θίγονται καί νά παραπονοῦνται: ὁ Ράντεκ καί 
Σία πρῶτοι μᾶς ἐπιτέθηκαν στή «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα», τούς ἀπάν- 
τησαν στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» (ἤ σέ ἄλλη συλλογή). δέ 
µιά τέτια κατάσταση ὁποιεσδήποτε προσπάθειες τοῦ Ράντεκ καί Σία δέν 
μποροῦν, ἀπολύτως δέν μποροῦν νά μᾶς βάλουν νά µαλώσουμε µέ τούς 
ἀριστερούς τοῦ Τσίμμερβαλντ (ὅπως στό Κίνταλ ὁ Ράντεκ δέν κατάφε- 
ρε, παρόλο πού προσπάθησε. νά μᾶς βάλει νά µαλώσουμε, οὔτε µέ τόν 
Πλάττεν, οὔτε µέ τόν ἀριστερό γερμανό). 

ὉὩσότου ὁ Ράντεκ καί Σία ἀπαντοῦν στό ἑπόμενο φύλλο τῆς «ἵ κα- 
ζέτα Ῥομποτνίτσα» καί μεῖς σέ ἄλλο τεῦχος τῆς συλλογῆς (ἐπιμένω 
ἀπόλυτα νά γίνεται συμφωνία ἀπό τεῦχος σέ τεῦχος), θά περάσει ἀάρκε- 
τός καιρός. 

Καί σέ ὅλο αὐτό τό χρονικό διάστηµα, µέ µιά τέτια τοποθέτηση τοῦ 
ζητήματος, ἡ σιχαµερή ἐνέργεια τοῦ Ράντεκ καί Σία στήν «1 καζέτα 
Ρομποτνίτσα» δέν θά είναι σέ θέση νά μᾶς βάλει νά µαλώσουμε 
μέ τούς ἀριστερούς. 

Νά γιατί ἔλεγα καί λέω ὅτι τώρα σέ καµιά περίπτωση δέν θά πάρω 
µέρος στό «Κομμουνίστ», οὔτε θά δεχτῶ ἰσοτιμία µέ τή γιαπωνέζα, οὔτε 
συνεργασίαγεν]ικά µαζί µέτόν Ράντεκ στή συλλογή µας, γιατί εἶμαι 
πεισµένος ὅτι αὐτό σηµαίνει νά γίνει ἀναπόφευκτος ὁ τσακωµός µέ 
τοὺς ἀριστερούς. 
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"Αν ἐκδόσουμε τό 2ο τεῦχος τοῦ «Κομμουνίστ», τότε καί ὁ Ράντεκ 
καί ὁ Μπρόνσκι καί ὁ Πάννεκουκ (καί τό πλατύ κοινό) θά ἔχουν δίκιο νά 
περιμένουν καίθά περιμένουντήσυνέχιση τῆς ἴδιας κατάστα- 
σής, θά ἔχουν δίκιο νά περιμένουν καί θά περιμένουν ὁποιεσδήποτε 
ἐγγυήσειςγιά τούς συνεργάτες καί, τέλος/(κι᾿ αὐτό ἔχει ἰδιαίτερη σημασία), 
θά ἔχουν δίκιο νά θίγονται καί νά ἐπεμβαίνουν, ὅταν ἐμεῖς θά ἀπαντᾶμε 
ἐδ ὢ στίς βρωμιές τῆς «] καζέτα Ρομποτνίτσα». Στήν περίπτωση αὐτή οἱ 
πόρτες θά εἶναι ὀρθάνοιχτες στίς ραδιουργίες. 

Τότε ὁ Ράντεκ καί Σία θά μᾶςβάλουν στά σίγουρα νά μαλώσουμε 
μέ τούς ἀριστερούς, γιατί ἀκόμη καί ὁ Πάννεκουκ ἔχει τό ἱερότερο 
δικαίωµα νά πεῖ: ἐγώ δέν μπῆκα νά συνεργαστῶ σέ ἕνα τέτιο «Κομμου- 
νίστ»,͵ δέν θέλω νά «ἐπιτίθενταυ» ἐνάντια στήν «Ι καζέτα Ρομποτνίτσα» 
(αὐτός τήν ἄμυνα θά τήν παρουσιάσει σάν ἐπίθεση: ξέρετε πῶς γίνονται 
αὐτά τά πράγματα). 

Τότε ὁ Ράντεκ καί Σία θά ἔχουν δικαίωµα νά δημοσιεύσουν ὁποιοδή- 
ποτε γράµµα πρός τό κοινό καί στά ρωσικἀκαίστά γἐρµανικἀ, θά 
ἔχουν δικαίωµα νά ποῦν; οὐσιαστικά (αὐτό εἶναι γεγονός) τό «Κομμου- 
νίστ» ἦταν κοινό ὄργανο δικό σας «- τοῦ Πάννεκουκ -Ε τοῦ Ράντεκ «Ε τοῦ 
Μπρόνσκι καί σεῖς σ᾿ αὐτό «θίγετε) τήν «Ι καζέτα Ῥομποτνίτσα», 
ἐσεῖς ἀρχίζετε νά διασπᾶτε τήν ᾿Αριστερά κτλ. κτλ. (ὅπως ἔλεγε 
ἤὃ ή στό Κίνταλ, προσέξτε το αὐτό: τή στρατηγική αὐτή τήν ἔχει βάλει 
ἤ ὃ ή σέ ἐνέργεια στό Κίνταλ). 

Καί μπροστά σέ ὅλους τούς ἀριστερούς τό φταίξιμο θά πέσει σέ μᾶς! 
᾿Αφήσαμενά μᾶςβάλουν νά µαλώσουμε µέ τούς ἀριστερούς, πέσαµε στήν 
παγίδα τοῦ Τίσκα. Νά ποῦ ὁδηγεῖ ἡ συνέχιση τῆς ἔκδοσης τοῦ «Κομμου- 
νίστ», νά γιατί ἀρνοῦμαι νά πάω ἐκεῖ. 

᾽Απεναντίας, τό ἐπαναλαμβάνω, ἄν ἐμεῖς σέ µιά ἰδιαίτερη, καὶ - 
νούργια συλλογή,.χωρίς τόν Πάννεκουκ, τόν Ράντεκ, τόν Μπρόνσκι, 
θά ἀπαντᾶμε στήν «] καζέτα Ρομποτνίτσα», θά ἀπαντᾶμε στόν Μπου- 
χάριν καί σέ ὁποιονδήποτε ἄλλον, αὐτό δέν θά ἀφορᾶ καθόλου τήν Αριστερά 
τοῦ 1 σίμμερβαλντ καί αὐτή δ ἐν θά μπορεῖ οὔτε νά ἀναμιχθεῖ, οὔτε νά 
θιχτεῖ. Ὁ Ράντεκ δέν μπορεῖνά «παραπονεθεῦ οὔτε στόν Πάννεκουκ, οὔτε 
στούς γερμανούς γιά τό ὅτι ἡ «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» ἀπάν- 
τήσε στήν «] καζέτα Ρομποτνίτσα». 

Σ αὐτό προστίθεται καί τό ζήτημα τῆς ἡττοπάθειας. Πάλι τά 
ἴδια. 

Σ αὐτόπροστίθεταικαίτόζήτηματῆςὁμάδαςτοῦΤσχεϊτζε Κι’ ἐδὸῶ 
τά ἴδια. Γιαίπάνω σ᾿ αὐτό πὀνταρε ἡ «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα». 

Αν ἡ γιαπωνέζα δέν ἔχει «κακεντρεχεῖς διαθέσεις», δέν μπορεῖ παρά 
νά συμφωνήσει γιά µιά συλλογή (χωρίς τόν Ῥάντεκ καί τούς ἄλλους), 
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συμφωνᾶμε μάλιστα γιά τή συζήτησηµέ τούς ἰάπωνες καϊτόν 
Μπουχάριν. Συμφωνᾶμεἐπίσηςνά δημοσιεύσουμετή συζήτηση σέ 
µιά ἰδιαίτερη μπροσούρα (ἄν τό ἐπιθυμεῖ αὐτό ὁ Μπουχάριν, πού σέ µιά 
τέτια περίπτωση θά μπορέσει νά δεῖ ἀπό τά πρίν τό «ὕφος» µου, σχετικά 
μέ τό ὁποῖο διατύπωσε φόβους). Τότε θά μπορέσουμε νά ξεχωρίσουµε 
τίς διαφωνίες µέ τόν Μπουχάριν ἀπό τήν κοινή δουλιά µέ τόν Μπουχά- 
ριν. 

Θά δημοσιεύσουμε τά δικά µας ἄρθρα καί τοῦ Γκρ. γιά τήν 
ἡττοπάθεια, τήν αὐτοδιάθεση, τίςβρωμιές τῆς «ἶ καζέτα Ρομποτνίτσα», 
τόν Τσχεῖτζε, τήν «αὐτοάμυνα» κτλ.. τά δικά Σας γιά τίς «Ἐπιτροπές 
πολεμικῆς βιομηχανίας κτλ., τοῦ Βάριν, τοῦ Σαφάροφ (οἱ ξένοι δέν 
ἐπιτρέπεται νά πάρουν µέρος στή συλλογή αὐτή) κτλ. καί ὁποιαδή- 
ποτε ἄλλα τοῦ Μπουχάριν καί τῶν ἰαπώνων. 

Νά τό σχέδιο συμφωνίας γιά µιά συλλογή. 

Ἡ γιαπωνέζα δέν μπορεῖ νά ἀρνηθεῖ, ἄν δέν ἔχει κακεντρεχεῖς 
διαθέσεις. 

Δέν ἐπιτρέπεται νά ἐπιμένουμε στήν ἔκδοση τοῦὺ «Ἀυμμουνίστ» µιά 
καί διαλύθηκε. Εἶναι παράλογο καί γελοῖο νά µέ τραβοῦν µέ τή βία στὀ 
«Κομμουνίστ»: δέν θά µέ τραβήξουν. 

Αν ὅμως ἡ γιαπωνέζα δέν συμφωνεῖ γιά µιά ἰδιαίτερη συλλογή, 
αὐτό σηµαίνει ὅτι ἔχει κακεντρεχεῖς διαθέσεις ἤ (πράγμα πού εἶναι 
τό ἴδιο γιά τήν ὑπόθεσή µας) ὅτι ἡ πολιτική της ὁ δη γεἴ σέ κακοήθεις 
ραδιουργίες. 

Καί τότε ἐμεῖς μόνοι µας θά βγάλουμε τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»». 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 


Δικός Σας ήένιν 

Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 

στή Χριστιανία (΄"Οσλο) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 7 
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Ε, τώρα µάλιστα καί ὁ Αλεξάντρ εἶδε 32 ὅπως φαίνεται, ὅτι µέ 
τόν ΓΣ), " καί Σία χωριό δέν γίνεται. 


5 Γκ. Λ. Πιατακόφ. Η Σύντ. 


254 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Προτείνω: 

(1) νά ἀποφασίσουμε νά βγεῖ ἡ δική µας συλλογή (Σµπ. Σ-Ντ). 

(2) Νά γίνει ἀμέσως ὁ κατάλογος τῶν ἄρθρων. 

(3) νά προσκληθοῦν ὁ Μπουχ. - Γιούρ. - Α.Μ.3 - Σαφ. 
Βάριν. Ἡ στοιχειοθέτηση νά ἀρχίσει ἀμέσως. 


οα]υ{/ ήένιν 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 17 καί 25 τοῦ Ιούνη 19]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΓΦ 


(1) Θά γράψουμε στόν Γκρίσα νά προτείνει στόν τυπογράφο νά 
ἐκδόσει ἕνα µέρος (ἤ ἕνα τεῦχος) τῆς «ο μπόρνικ «Σ-Ν/ΌΟ». Αὐτό 
θά ἦταν καλή δουλιά. Θά μποροῦσε νά διαλεχτοῦν γι αὐτό τά δηµο- 
σιεύσιµα ἀπό τή λογοκρισία (ἀπό τή γαλλική ἄποψη) ἄρθρα. 1 ράψτε 
του καί Σεῖς σχετικά μ᾿ αὐτό. 

(2) Στήν ἐρώτηση τοῦ Ράντεκ γιά Ἰό νά κρύβονται πίσω 


Μήπως ἑ- ποιό λόγο ἡ «Βτιοὴ»"" µέ τόν Μπουχά- ἀπό τόν Γιούρι γιά τό 
τοιµάζουν ριν καί τόν Λιάλιν, δέν πρέπει νά Γήτημα τῆς αὐδιάθε- 


δική τους 
συλλογή; 


ἀπαντήσετε. Πρέπει πρῶτα νά συμφωνή- σης εἶναι ἀπροκάλυ- 
σουµε. "Εχετε μήπως ἀντίγραφο τοῦ πτη προστυχιά. 
γράμματος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τοῦ ΚΟ (τέλη τοῦ 1915 πρός τόν Μπου- 
χάριν καί Σία); 23! 
(3) ᾿Από τή Ῥωσία (ἀπό τό Γ ραφεῖο τῆς ΚΕ) γράφουν ὅτι ὁ 
Μπουχάριν καί Σία ἐπιχειροῦν νά ἀποκτήσουν δική τους σύν- 
δεσή µέ τήν ΕΠΙ, παρακάμπτοντας τό 1 ραφεῖο 32. Μπράβο, ἔ, Αὐτοί 
ὄχι µόνο «ἐνημερώνουν» τόν Ῥάντεκ, ὅπως γράφετε, ἀλλά κάνουν 
κάτι χειρότερο. 
(4) ᾿Από τή «Νειε Ζείυ ἦρθε ἀπάντηση: [είε Εχεπιρίατο “33 
ἀπαγορεύτηκαν. Θά γραφτῶ συνδρομητής γιά ἕνα τρίµηνο. 
(5) Ποιά θέµατα παίρνετε γιά τή ρωσική ἔκδοση; ΝΒ 
(6) Περιμένω ἀπάντηση, πόσο ὑλικό ὑπάρχει τώρα μέ ἀκρί- 
βεια γιά τή «Σµπόρνικ «ὁ.οτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 


. Α. Μ. Κολλοντάι. Ἡ Σύντ. 
κο ἡ ρήξη. Ἡ Σύντ. 
Ἠλα.--- δωρεάν ἀντίτυπα. Η Σύντ. 
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(7) Τί παράξενο εἶναι πού ὁ Γκρίσα καί ὁ Βάριν γράφουν γιά τό 
«Κομμουνίστ» καί ὄχι γιά τή «Σμπόρνικ «}οτσιάλ-Ντεμοκράτα»»! 

(8) Τί εἶναι αὐτό τό ἄρθρο «ΒγιάεΓοτραπ» Α στή «ΒειπεΓ Ταρ- 
ΜαςΠυ2 


Στεῖλτε το!! 
ο] αἱ. 4{ένιν 
Γράφτηκε ἀργύτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Ἱούνη /9]6 4ηἡμοσιρύεται γιά πρώτη φυρά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη σύμφιυνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΡΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα "Ολγα! Τῆς Ἰνέσσας τῆς χρειάζεται 
πολύ ἡ ταυτότητα. Σᾶς παρακαλοῦμε πολύ νά πᾶτε µέ τό συνηµμµέ- 
νο γράμμα στόν Ουι1]0σαιχ (ἀ]γοοίειτ ἆς «Πεπιαίη», 25 τες ἁμ 
ΜατεΠό. δέχεται κάθε Παρασκευή στίς 2-4: ἴσως εἶναι καλύτερα µέ 
κάρτα νά ζητήσετε νά τόν δεῖτε). 

Βέβαια, µή λέτε οὔτε σ᾽ αὐτόν. οὔτε σέ κανέναν ἄλλων, γιά 
ποιόν θά εἶναι ἡ ταυτότητα. 

Καλύτερα εἶναι νά συναντηθεῖτε προσωπικά µέ τόν Γκιλμπό 
--- ἐμεῖς τό σκεφτήκαµε ὁλόπλευρα καί ἀποφασίσαμε ὅτι αὐτό εἷ- 
ναι καλύτερα ἀπό τό νά τοῦ γράψετε. Ἐλπίζω. ἡ παράκληση αὐτή 
νά µή φέρει σέ δύσκολη θέση Ἐσᾶς ἤ τόν ΕΒ. Κ. 

Ὑπάρχει µήπως στή βιβλιοθήκη Σας τό βιβλίο: Γ. Ντελέβσκι 
(μοῦ φαίνεται, ἔτσι:) «Οἱ ταξικές ἀντιθέσεις στό σύγχρονο προλε- 
ταριάτο». κάτι παρόμοιο; 

”Αν δέν ὑπάρχει στή βιβλιοθήκη, µήπως ξέρετε. ἄν τό ἔχει 
κάποιος ἀπό τούς γνωστούς Σας (καί µέ τήν εὐκαιρία ἴσως νά ξέρε- 
τε τόν ἀκριβή τίτλο τοῦ βιβλίου.). 

Σφίγγω δυνατά τό χέρι καί τῶν δυό Σας. 

ΜἩ Νάντια Σᾶς χαιρετάει. 


Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Ἱούνη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημωσιεύτηκε τό / 930 στἠή 4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή. τόμ λΠ 


Ἡ.---- «ἀδελφικό ὄργανο». Η Σύντ. 


256 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


248 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 2. Ι. ΔΛΙΛΙΝΑ 


᾿Αγαπητή Ζίνα! εἶδα στή «Βετπετ ΤαρναςΙιὺ) 32 καί ἄκουσα ὅτι ἡ 
διάλεξή Σας στό ᾿Ολτένε ἄρεσε πολύ. Ιοῖ ρταίιυ]εγε! Μήπως θά 
μπορούσατε νά ἐκθέσετε περιληπτικά τά κυριότερα σημεῖα γιά τή δική 
μας «Σμπόρνικ «Φοτσιάλ-Ντεμοκράτα»)», ἄν θέλετε νά γράψετε πάνω 
στό θέµα αὐτό; Βρισκόμαστε σέ πολύ δυσάρεστη κατάσταση: δέν 
ὑπολογίσαμε ἀπό νωρίτερα τίς ἀκριβεῖς διαστάσεις τῶν ἄρθρων, 
«παραφουσκώσαμε», δέν κατορθώσαµε νά «ξαλαφρώσουμε) καί τώ- 
ρα βρισκόμαστε µπροστά στήν προοπτική νά ἐκδόσουμε ἕνα ὀγκοδέ- 
στατο βιβλίο, πού δέν εἶναι καθόλου κατάλληλο γιά προπαγάνδα ἀπό 
τό ἐξωτερικό. 

Γράψτε δυό λόγια γιά τό θέµα Σας, καί ἄν θά μπορούσατε χωρίς 
νά ζημιώσει τό θέµα νά περιοριστεῖτε σέ 4-5 σελίδες τοῦ δικοῦ µας 
μεγάλου σχήματος (ἔχετε τά δοκίµιά του καί, νομίζω, δέν θά Σᾶς εἶναι 
δύσκολο νά ὑπολογίσετε µέ ἀκρίρεια). 

Γραψτε. 

Βεσίοε Οτήβε καί χαιρετισμούς στόν Στιόπκα, πού πιστεύω θά 
μεγάλωσε τόσο πολύ, πού δέν θά μπορέσω πιά νά τόν σηκώσω ὥς τό 
ταβάνι! 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Ιούνη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν 
(Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {1920 στό περιοδικό Δημυσιρύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Κράσναγια έτοπις», τεῦχ 4 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 


2/ΝΗ. 1916. 


᾿Αγαπητέ Μ. Ν.Ι Σᾶς στέλνω σήµερα τό χειρόγραφο Ἀ µέ συ- 
στημένο δέµα 3. "Ολο τό ὑλικό, τό σχέδιο καί τό μεγαλύτερο µέρος 
τῆς ἐργασίας τά εἶχα ἤδη τελειώσει σύμφωνα µέ τήν παραγγελία πού 
πρόβλεπε 5 φύλλα (200 χειρόγραφες σελιδοῦλες) κι’ ἔτσι ἦταν ἐντε- 
λῶς ἀδύνατο νά τό συντομεύσω ἄλλη µιά φορά ὥς τά 3 φύλλα. Θά 
εἶναι πάρα πολύ δυσάρεστο ἄν δέν τήν ἐκδόσουν! Δέν θά ἦταν 


-.--- Σᾶς συγχαίρω! Ἡ Σύντ. 
.”. Πρόκειται γιά τά χειρόγραφα τοῦ βιβλίου τοῦ Λένιν «Ὁ ἱμπεριαλισμός ἀνώτα- 
το στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 305-433). Η Σύντ 
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δυνατό τότε νά µεσολαβήσετε γιά νά δημοσιευτεῖ στό περιοδικό τοῦ 
ἴδιου ἐκδότη:  Δυστυχῶς, ἔχει διακοπεῖ ἀπό κάποια αἰτία ἡ ἀλληλο- 
γραφία µου μ᾿ αὐτόν... Οσοναφορᾶ τό ὄνομα τοῦ συγγραφέα, φυσικά, 
θά προτιμοῦσα τό συνηθισμένο ψευδώνυμό µου. "Αν δέν εἶναιβολικό, 
προτείνω ἕνα καινούργιο: Ν. Λενίβτσιν. ”Αν θέλετε, διαλέξτε ὁποιο- 
δήποτε ἄλλο. “Οσο γιά τίς σημειώσεις, θά Σᾶς παρακαλοῦσα πάρα 
πολύ νά τίς ἀφήσετε' θά δεῖτε ἀπό τό ὑπ) ἀρ. 101 32 ὅτι ἔχουν γιά µένα 
πολύ µεγάλη σημασία’ στή συνέχεια, στή Ρωσία διαβάζουν καί οἱ 
φοιτητές εἰς: τούς χρειάζονται οἱ σημειώσεις γιά τή βιβλιογραφία. 
Σκόπιµα διάλεξα ἕνα σύστηµα πάρα πολύ οἰκονομικό (ἀπό τήν ἄποψη 
τοῦ χώρου. τοῦ χαρτιοῦ). Μέ µικρά στοιχεῖα 7 χειρόγραφες σελιδοῦλες 
θά πιάσουν περίπου δυό τυπογραφικές σελιδοῦλες. Σᾶς παρακαλῶ 
πολύ νά ἀφήσετε τίς σημειώσεις, ἤ νά µεσολαβήσετε στόν ἐκδότη γιά 
νά τίς ἀφήσει. Σχετικά µέ τόν τίτλο: ἄν αὐτός πού ἔδοσαν δέν εἶναι 
κατάλληλος, ἄν πρέπει νά ἀποφύγουμε τή λέξη ἱμπεριαλισμός, τότε 
βάλτε: «Οἱ βασικές ἰδιομορφίες τοῦ νεότατου καπιταλισμοῦ». (Εἶναι 
ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητος ὁ ὑπότιτλος «ἐκλαϊκευτική µελέτη», γιατί 
μιά σειρά ἀπό σηµαντικά ὑλικά ἔχουν διατυπωθεῖ σύµφωνα µέ τόν 
τέτιο χαρακτήρα τῆς ἐργασίας.) Στέλνω γιά Σᾶς τήν πρώτη σελίδα µέ 
τήν ἀπαρίθβηση τῶν κεφαλαίων, ἀπ᾿ αὐτά µερικά μπορεῖ νά µήν ἔχουν 
τελείὼς κατάλληλους τίτλους ἀπό τήν ἄποψη τῆς αὐστηρότητας: ἄν 
εἶναι βολικότερο καί ἀσφαλέστερο κρατεῖστε την, μή τή στέλνετε 
παραπέρα. Γενικά θά ἦταν πολύ εὐχάριστο, ἄν ἦταν δυνατό νά 
δημοσιευτεῖ καί αὐτό καί τό ἄλλο ὑλικό στό περιοδικό τοῦ ἴδιου 
ἐκδότη: ἄν βλέπετε ὅτι δέν ὑπάρχουν γι’ αὐτό δυσκολίες, γράψτε τους 
σχετικά, θά Σᾶς εἶμαι πολύ εὐγνώμων. Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς 
στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


Δικός Σας ὁ. Οὐλιάνοφ 


Ῥ. 5. Ἡροσάρμοσα µέ ὅλες τίς δυνάµεις τό ὑλικό πρός τίς 
«αὐστηρότητες»: αὐτό ἦταν πάρα πολύ δύσκολο γιά µένα, νιώθω ὅτι 
ἐξαιτίας αὐτοῦ, οἱ ἀνωμαλίες θά εἶναι πάρα πολλές. "Αλλο τίποτεπιά 
δέν γίνεται! 

Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 

στό οοἑβυχ (956ἱΠ6) (Γαλλία) 


ΗΠρωτυδημυσιεύτηκε ὀλόκληρυ τό 1935 
στή 2η ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ ἀἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τὸ χειρόγραφο 
Ρ. Ι. Λένιν. τόμ. λΧΙΧ 


. Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Λέτοπις» («Χρονικά»). πού τό ἔβγαζεόὁ Α. Μ. Γκόρκι. 
”Η Σύντ. 


260 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Ἐπιτέλους ἔπιασα τόν Πλάττεν: λέει ὅτι δέν ὑπάρχει ἐλπίδα. Ὁ 
Γκιλμπό λέει στήν "Όλγα (ὕστερα ἀπό πείρα ἀναζητήσεων) τό ἴδιο. 
Ἡ Νάντια λέει ὅτι ὄλες οἱ ταυτότητές της εἶναι ἀκατάλληλες. Ἔπο- 
µένως μένει µόνο σέ Σᾶς νά γράψετε στήν ”Όλγα καί σέ ἄλλους καί 
νά ἀναζητήσετε ἕναν ρῶσο. 

Σχετικά µέ τό γερμανικό προξενεῖο ἡ πολωνίδα εἶπε χθές στήν 
Νάντια ὅτι τώρα σέ κανέναν δέν δίνουν ἄδεια διέλευσης. Λυπηρό! 

Ξεχάσατε νά στείλετε (1) τήν ἀπόφαση τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν 
ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ γιά τήν πολωνική ἐφημερίδα («Γκαζέτα 
Ῥομποτνίτσα) 3). (2) τά γράμματα τοῦ Γκρίσα γιά τίς ὑποθέσεις τοῦ 
Παρισιοῦ, γιά τήν ὁμιλία τοῦ Μπριζόν 32» καί γιά πολλά ἄλλα. 


σα]ιίαίιοης απι]σαίος Ὑ, Πένιν 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Ιούλη 1916 Δημυσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΝΟΡΙΕΓΦ 


Χάρηκα πάρα πολύ γιά τό σχέδιό Σας τῆς συλλογῆς 32. Σωστά, 
δέν ἀξίζει νά λυπηθοῦμε τά 2000 {τς (κάποιο ἔσοδο θά μείνει καί θά 
εἶναι δικό µας, καί ὄχι στούς κουλάκους), γιά νά µή φιλονικοῦμε καί 
νά µή χαλᾶμε τά νεῦρα µας µέ ἐντελῶς κακοήθεις ἀνθρώπους. Καί οἱ 
ἄνθρωποι αὐτοί, ὕστερα ἀπό τό µάθηµα, θά γίνουν πιό ἔξυπνοι, µά 
τήν πίστη µου! 

Συμφωνῶ ὁλότελα µαζί Σας νά γίνει πρόταση τυπικά στόν 
Μπουχάριν (καί στόν Γιούρι) νά δόσουν ἀμέσως ἕνα ἄρθρο σχετικά µέ 
τήν αὐτοδιάθεση γιά συζήτηση. Θά τό δημοσιεύσουμε. Δέν τούς 
γράφετε λοιπόν, Εἶμαι τώρα τόσο ἐξαγριωμένος καί κατά τοῦ Μπου- 
χάριν, πού δέν μπορῶ νά γράψω. Γράψτε ἀμέσως. Στόν Μπουχάριν 
ἀκόμη: γιά τόν Χέγκλουντ καί γιά τήν ἀπεργία στή Νορβηγία. 

"Ὅμως πρέπει ὅσο τό δυνατό πιό αὐστηρά νά καθοριστεῖ τό 
μέγεθος καί γιά τούς ἄλλους καί γιά μᾶς. Εἶναι ἀπαραίτητοί! 


. Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 280-283. ἩΗ Σύντ. 
"λν- Μέ φιλικούς χαιρετισμούς. Η Σύντ. 
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Συμφωνῶ πέρα γιά πέρα καί µέ τό ὅτι πρέπει νά δημοσιευτοῦν 
οἱ θέσεις τοῦ Ράντεκ. 

Θά ἤθελα νά γράψω γιά τήν αὐτοδιάθεση --- γιά τήν ἁμπίης --- 
καί γιά τήν πολιτική τῆς ἤττας τῆς κυβέρνησής «σου» ( «- «ίμπερια- 
λισµός καί ὀπορτουνισμός» -- γιά τήν ὁμάδα τοῦ Τσχεῖϊτζε). 

Πρέπει νά ἀπαιτήσετε ἀμέσως τό ἄρθρο τοῦ Βάριν. Νά τοῦ 
παραγγέλνατε μήπως ἀκόμη γιά τήν Ἰρλανδία: Θά ἔπρεπε]ί 

Πρέπει νά παραγγείλετε κάτι στόν Ζώρζ καί στόν Τίΐνσκι (συµβα- 
τικά στόν δεύτερο): χρειάζεται νά παροτρύνετε τή νεολαία. 

Γιά τήν «Ιντερνατσιονάλ» καλύτερα 3-4 σύντομα ἄρθρα καί µιά 
µικρή εἰσαγωγή ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή 231. 

Νά συμφωνήσουμε, δόστε µέ µεγαλύτερη ἀκρίρεια τό μέγεθος. 

Μέ πολλούς χαιρετισμούς! 


ά4ένιν 
Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Ιούλη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Τά διαβατήρια τῆς Νάντιας 335 εἶναι ἐντελῶς 
ἀκατάλληλα. (Ἡ ὑγεία της εἶναι ἄσχημη΄ ὁ καιρός εἶναι ἀπαίσιος, 
δέν μπορεῖ νά πάει στά βουνά.) Ζητᾶτε τή συμβουλή µου γιά τόν 
Γκράμπερ. Κατά τή γνώµη µου, δέν πρέπει νά συμφωνήσουμε µαζί 
του οὔτε γιά τή σύνθεση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, οὔτε γιά τήν 
ὑποχρεωτική δημοσίευση τῶν ἄρθρων µας, (ὕστερα ἀπό τό γεγονός 
ὅτι τόσο μᾶς ἐξαπάτησε τό 1915 3), γιατί αὐτό θά σήμαινε τώρα νά 
γελοιοποιηθοῦμε. Χωρίς τή μακρόχρονη, πολύμηνη πείρα τῆς συ- 
νεργασίας (τῆς δικῆς Σας ἤ τοῦ ᾽Αμπραμόβιτς, ἤ καί τῶν δυό Σας --- 
μόνιμα, κάποιου ἀπ᾿ αὐτούς --- εὐκαιριακά), χωρίς αὐτό, κατά τή 
γνώμη µου, δέν ἀξίζει οὔτε κάν νά γίνεται λόγος γιά µιά συμφωνία 
στά σοβαρά. Τώρα πρέπει Ι0 φορές νά σκεφτεῖς καί κατόπι πιά νά 
καταπιαστεῖς. 

Τά γράµµατα πρός τούς αἰχμαλώτους γιά τό ἐρωτηματολόγιο 
δέν ἔφτασαν. ΄Εγραψα µιά φορά στόν Μαλινόβσκι, προτείνοντας 
ἕνα πολύ ἁπλό πρόγραµµα: τόπος διαμονῆς' ἐπάγγελμα' ἡλικία᾽ 
θέση στή βιοτεχνία’ στάση ἀπέναντι στόν πόλεμο κτλ. ᾽Απάντηση 


262 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


δέν πήραμε: εἶναι φανερό ὅτι δέν ἐπιτρέπει ἡ λογοκρισία! Ἐγώ καί ἡ 
Νάντια στέλνουµε χαιρετισμούς στὀν Ποπόφ. Θά πετύχετε µήπως 
νά τοῦ στείλετε κατευθείαν ἢἤ µέσω κάποιου ἄλλου παξιµάδια κτλ.; 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


4ένιν 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Ιούλη 19]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Τό βιβλίο, στό ὁποῖο ἔπρεπε νά γράψω τήν 
ἀφιέρωση («γιά τόν ἀγαπ. σύν-φο Βολόντια») --- ἔτσι ἔ;), ἔμεινε ἐδῶ. 
ὝὍμως ἔχασα τή διεύθυνση. Νά τό στείλω σέ Σᾶς, "Π θά μοῦ 
στείλετε τή διεύθυνση: Περίμενα ἀδιάκοπα ἀπό Σᾶς τήν ἀπόφαση 
τῆς ΕΟΕ. καί τό γράμμα τοῦ Γκρίσα γιά τόν Μπριζόν, ὅμως ἀκόμη 
δέν τά πῆρα. Ἡ Νάντια Σᾶς χαιρετᾶ’ δέν ἔγραψε ὅλο τό διάστηµα, 
γιατί ἦταν ἄρωστη' παραµέλησε τήν ἀρώστια της. 


Βεςσί ργεεί!ηρς! 


Χου, 0. 3 
Γράφτηκε στίς 14 τοῦ Ιούλη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 
Ι4. ΥΠ. Ι916. 
᾽Αξιότιμε Μ. Ν.! 
Αὐτή τήν ὥρα πῆρα γράμμα ἀπό τόν Γκ. Ζ. µέ τήν εἴδηση ὅτι 


πῆρε τό τηλεγράφηµά Σας γιά τό ὅτι ἔφτασε τό χειρόγραφό του 
αἰσίως. ᾿Ανησυχῶ ἐξαιρετικά γιά τό δικό µου, πού τό ἔστειλα συστη- 


..---- τοὺς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας Β. Οὐ. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 2! ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι9ἱ6 263 


µένο ἐδῶ καί δυό ἑβδομάδες Ἠ. Νά µήν ἀρνηθεῖτε νά γράψετε στά 
πεταχτά µιά κάρτα γιά τήν παραλαβή του. Μέ τήν εὐκαιρία: στή σελ. 
Ι47 γράφτηκε "Όουεν, ἐνῶ πρέπει νά εἶναι "Οουενς:θά µέ ὑποχρεώσε- 
τε πολύ, ἄν τό διορθώσετε: 

Εὐχαριστῶ ἐκ τῶν προτέρων καί Σᾶς σφίγγῶ τό χέρι. 


Δικός Σας ήένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή 
οοἑᾶιχ (δείτε) (Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1955 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεὺχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ῷΦ. ΑΡΜΑΝΊΤ 
Πρός τήν Ἰνέσσα 
᾿᾽Αγαπητή φίλη! "Οσο γιά τήν ἀλληλογραφία θά τά καταφέρουμε. 
Ὅσο γιά τόν Γκιλμπό δέν ξέρω τί νά πῶ. Δέν εἶναι σαφές τό 
σχέδιο: ποιός λοιπόν εἶναι στή Συντακτική ἐπιτροπή: (ὁ Γκιλμπό --;.) 
ὍὉ Γκιλμπό εἶναι πολύ ἀνάποδος καί θά χαλάσει ὅλη τή δουλιά 
(φοβᾶμαι)!)... 
Καίΐτί μπορῶ νά ἔχω ἐνάντια στή δημοσίευση τοῦ ἄρθρου Σας στή 
συλλογή; 330 Μόνο ὑπέρ. 
Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4{ένιν 
Ρ.5. Γίπερίεργο πού δέν Σᾶς ἀπαντάει ὁ Ράντεκ; Δέν καταλαβαίνω. 


Μά στόν Γκριγκόρι αὐτός ἀπαντάει, ἔτσι, 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Ἱούλη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη ἀημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Χερτενστάιν (Ελβετία) σύμφώνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ 
Στέλνω τόν Ρέννερ πού µόλις τόν πῆρα. Ἐδῶ εἵἴμαστε ἄσχη- 


μα: τό Ταχυδρομεῖο µόνο µέ τά γαϊδούρια καί µιά φορά τήν ἡμέρα. 
Σέ ἔσχατη ἀνάγκη νά τηλεγραφήσετε (Τ5ομιάϊνΊεςσε, Εἰωπις), ἤ νά 


" Τό χειρόγραφο τοῦ Β. [. Λένιν «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ἀνώτατο στάδιο τοῦ καπι- 
ταλισμοῦ» τό κράτησε ἡ γαλλική λογοκρισία. Η Σύντ. 


264 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τηλεφωνήσετε (τηλ. 2.26), ὅμως δέν ξέρω ἀκόμη ἄν αὐτό στοιχίζει 
πολύ ἀκριβά. 

᾽Από τόν Ποκρόβσκι δέν πῆρα τίποτε καί ἀνησυχῶ ἐξαιρετικά. 

"Εχετετήν «Κάτω ἀπότήν παλιά σημαία»; 33 Θά τή στείλω µόλις 
τή διαβάσω, ἄν καί οἱ τρεῖς 33 θά ἀνφᾳλάρετε τήν ὑποχρέωση νά τήν 
ἐπιστρέψετε ὕστερα ἀπό 6 µέρες. 

Θά καταπιαστῶ µέτά ἄρθρα. Στείλατε μµήπωςγιά στοιχειοθέτηση 
καί τί ἀκριβῶς; 

Συμφωνεῖστε µέ τό τυπογραφεῖο γιά νά μοῦ στείλουν ἀμέσως 
ἕνα ἀντίτυπο τοῦ δοκιµίου. Στεῖλτε µου τόν κατάλογο τῶν ἄρθρων. 
Χαιρετισμούς σέ ὅλους καί ἀπό τούς δυό µας. ” 

ένιν 


Ρ. 5. Στέλνετε ἐνδιαφέροντα ἀποκόμματα ἀπό τήν «ΠαπιῦιγροΓ 
ΕΕΠΟ» καί τήν «Ατοειιεγ-ΖεΙίµΠρ», γιατί ἐδῶ ὑπάρχει ἀπόλυτη φτώχια 
ἀπό ἐφημερίδες. 

Γράφτηκε στίς 2/ τοῦ Ιούλη Ι916ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν ἀ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελρετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


257 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΓΦ 


Στέλνω τά χειρόγραφα µέ τά φύλλα τῶν παραρτημάτων γιά τό 
δικό Σας (εἶναι ἐξαιρετικά µεγάλο. ᾿Α-δύ-να-το...) καί µέτίς συντομεύ- 
σεις τοῦ ἄρθρου τοῦ Βάριν (ἔδοσε τό δικαίωµα νά συντομευτοῦν «οἱ 
παράγραφοι πού δέν ἀναφέρονται στόν πόλεμο» καί οἱ γενικές σκέ- 
Ψεις. Κατά τή γνώμη µου, θά ἔπρεπε ἀκόμη νά συντομευτεῖ). 

Προκύπτει φαίνεται κάτι ἔξω ἀπό κάθε μέτρο. Αὐτό εἶναι τροµε- 
ρό. Δέν ξέρω, τί νά γίνει. Εἶναι ὅμως ἀπαραίτητο νά γράψω ἀκόμη γιά 
τόν ὀπορτουνισμό (τό ; εἶναι ἔτοιμο), γιά τήν πολιτική τῆς ἥττας τῆς 
κυβέρνησής σου. καί γιά τόν τροτσκισµό (συμπεριλαμβάνοντας τήν 
ὁμάδα τῆς Δούμας - Ρ... Ὀ.) 33. 

Ὑπολογίστε ὅσο τό δυνατό γρηγορότερα καί µέ µεγαλύτερη 
ἀκρίβεια πόσο πιά εἶναι. 

Τά ἰταλικά ἀποκόμματα, φαίνεται, Σᾶς τά ἐπέστρεψα. "Αν ὄχι, 
σηµαίνει ὅτι τά ἄφησα στή Ζυρίχη, ὥς τήν επιστροφή δέν θά τά ἔχετε. 

Σχετικά µέτόν Μπουχάριν καί Σίαθά ἔπρεπε νά σταλεῖ κατά ὁμάδες 
(- στόν Ράντεκ::) ἐπίσημο γράµµα τῆς Συντακτικῆς ἐκιτροπῆς τοῦ ΚΟ 
γιά τήν ἄρνησή της/(γιατί διαφορετικά ὁ Μπουχάριν καί Σία ἤδη ἔκδηλα 
«θά μᾶς κατηγοροῦν»)). ᾿Η νά περιμένουμεμιά ἑβδομάδα: Καί ὁ Ράντεκ. 
ἄν θέλει νά ἔχει τή «δική» µας ἔκθεση, ἄς Σᾶς στείλει τή δική τους. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γκ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 24 ΤΟΥ ΙΟΥΛΗ Ι9ἱό 265 


"Αν ὁ Ριάµποβσκι εἶναι ὁ Στάρκ 33, τότε πρέπει νά περιµένου- 
µε τήν ἀπάντηση τοῦ Τζέµς. Γιατί ὑποψίες ὑπῆρχαν καί γιά τόν 
Στάρκ καί γιά τόν Μιρόν. (Ὁ Κάµενεφ καί ὁ Μαλινόβσκι ἔλεγαν ὅτι 
ὁ Μιρόν σχεδόν παραδέχτηκε µιά ἄσχημη ὑπόθεσή του µέ τήν 
ἀστυνομία.) 

οα]μ{! ήένιν 


Ρ.»5. Εχετε δίκιο πού δέν ἔχετε ἐμπιστοσύνη στόν Μπουχάριν. 
Εἰναι κατάλληλη ἄραγε ἡ ἐπισυναπτόμενη («Οὐσκό»);  Ἐπιστρέ- 
Ψτε το. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Ιούλη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΗΝΟΒΙΓΦ 


Στέλνω τήν «Κάτω ἀπό τήν παλιά σημαία». Μόλις τή διαβάσε- 
τε (ὄχι ὸ ἀπό 6 μέρες) στεῖλτε την, παρακαλῶ, στή διεύθυνση: 

Πετγῃη [) 5σιεν1ίςεῃ (Ό6ι Εται ΕΤΟΥ) ΝείἰΚεηςίγ. 21. ι- Ζὐτιςῃ 
(βάζοντας Αὐςεπάει 33). 

Στεῖλτε τό χειρόγραφό Σας (τοῦ βιβλίου). Θά τό διαβάσω. Στόν 
Ποκρόβσκι γράφω π". Ἔχω 200 σελίδες. Πῶς ὅμως εἶναι δυνατό νά 
τό στείλω γιά δέσιμο: Δέν καταλαβαίνω. 1) Ἰδιαίτερα λεπτό χαρτί 2) 
Ἰδιαίτερου μεγέθους; 32) Νά γράψω καί στίς δυό µεριές; 

Στή «Βολνάώ) θά ἔπρεπε, κατά τή γνώµη µου, νά γράψετε τά 
παρακάτω: 

Ι) µέ τήν κατάλληλη εὐκαιρία νά τούς παρακαλέσετε νά γράψουν 
συνωµοτικά (μέ χημική µελάνη στό βιβλίο) γιά ὅλα καί λεπτοµε- 
ρειακά (τή στάση ἀπέναντι στό «Πριμπόυ κτλ.). 

2) Ὁ Γ. Κάµενεφ μπορεῖ νά βγεῖ 535. 

3) Τόν Ν. Σουχάνοφ: εἴμαστε ἐνάντια (ὅμως ἄν αὐτό εἶναι ἀπα- 
ῥραίτήητο γιά χρήματα ἤ γιά ἄλλες αἰτίες), νά ξεκαθαριστεῖ πρῶτα, 
νά βγεῖ σάν συνεργάτης ἢ σάν συντάκτης; 


” Δέν κατορθώθηκε νά ἐξακριβωθεῖ περί τίνος πρόκειται. Η Σύντ. 
Ἠχ.--- ἀποστολέα. Ε Σύντ. 
””. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 266. Η Σύντ. 


ΝΕ 


266 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


4) Εἶναι ὁλοκληρωμένη ἡ Συντακτική του ἐπιτροπή (ἀπό τήν 
ἄποψη τῆς κατεύθυνσης) ἢ συνασπισμοῦ; (Αν ναί, τότε µέ ποιόν καί 
πῶς ἀκριβῶς;) 

5) Τά θέµατα γιά τίς συλλογές καί τίς μπροσοῦρες ὑποσχόμαστε 
νά τά ἐξασφαλίσουμε. 

6) Ὁσοναφορᾶ τό ἄρθρο µου γιά τήν αὐτοδιάθεση συμφωνῶ νά 
τό προτείνετε σάν μπροσούρα (µέ ἀλλαγές)' παρακαλῶ τό γρηγορότε- 
ρο νά καθορίσετε ἀκριβῶς προθεσµία. 

οα]μ{! 4ένιν 


ἜἜχετε μήπως τή γερμανική μπροσούρα τῆς 1 ραμματείας τοῦ 
Ἐ ξωτερικοῦ τῆς ΟΕ (µέ τό σχέδιο τοῦ Κίνταλ καί µέ τήν ἀναίσχυντη 
«συντόμευση» τῆς διακήρυξης τοῦ Ντάν-καί Σία 336): 

Μοῦ εἶναι ἀπαραίτήτο γιά τό ἄρθρο ἐκεῖνο τό τεῦχος τοῦ 
ΓΙ ΙοΠίςίγαπ]εη, ὅπου δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο τοῦ Ράντεκ ««ε]οςίδε- 
«ἰιπιπιμηρσγεςΠί ἀετ Ν ὀἰκευ) 37. Δέν μπορεῖτε µήπωςνά μοῦτό στείλετε 
ἤ νά μοῦ τό προμηθεύσετε; 


Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ιούλη 196 
Στάλθήκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 


(Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 


24/ΝΠΠ. 1916. 


᾽Αξιότιμε Μ. Ν.Ι Ο Γκ. Ζ. μοῦ γράφει ὅτι πήρατε τό γράµµα µου, 
τό χειρόγραφο ὅμως δέν ὑπάρχει (δηλ. ἘἜσεῖς δέν γράφετε γι’ αὐτό). 
Στάλθηκε ταυτόχρονα µέ τό συστηµένο γράμμα, στίς 2 τοῦ Ιούλη. µέ 
συστηµένο δεµατάκι. "Αν δέν τό πήρατε, τί θά γίνει; Εἶναι σωστό ὅτι 
Ἐσεῖς δέν μπορεῖτε νά ζητήσετε πληροφορίες. Εγώ μπορῶ µέσω τοῦ 
Ταχυδρομείου, ὅμως γι’ αὐτό θά χρειαστεῖ πάρα πολύς καιρός. Νά τό 
ἀντιγράψω ἀκόμη µιά φορά, (ἴσως σέ δυό ἀντίγραφα καί τό ἕνα νά τό 
στείλουμε µέσω Σουθδίας, ἔτσι σιγουρότερα:). "Ὅλα τά ἔχω γράψει 
τελείως κατάλληλα ἀπό ἄποψη λογοκρισίας, γι αὐτό δέν καταλαβαί- 
νω καθόλου, γιά ποιό λόγο καί πῶς μπόρεσε νά γίνει αὐτό. Γράψτε, 
παρακαλῶ, ἀμέσως ἤ τηλεγραφεῖστε. 


Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
σοεᾶβυχ (Φοίης) (Γαλλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1955 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
«Βυπρύσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΤΣΧΑΚΑΓΙΑ 3 935 


᾿Αγαπητέ σύντροφε Μίχα! 
Εὐχαριστῶ πολύ γιά τό γράμμα. Σᾶς χαιρετῶ, εὔχομαι ὑγεία καί 
εὐδιαθεσία. 
Δικός Σας ΑΒ. Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Ἰούλη Ι9]ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς ( Ελβετία) Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στή Γενεύη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. ΖΠΝΟΒΙΕΦ 


Ὁσοναφορᾶ τό τηλεγράφημα ἀπό τό Γενισέισκ 33 εἶναι ἀπαραί- 
τητο νά ρωτήσετε µέγράμμα. Εἶναι ἀδιανόητο νά γράφετε µέ εἰκασίες. 
Πρέπει νά ἐπιτύχετε γράμμα. 

Δέν ξέρω ἄν ἀξίζει νά δημοσιευτεῖ δήλωση (γιά τήν ὑπόθεση τοῦ 
Γκρίμμ). "Αν ὅμως πρόκειται νά δημοσιευτεῖ τώρα, πρέπει νά τροπο- 
ποιηθεῖ τό κείµενο σέ πιό δριμύ ὕφος. 

Στέλνω τή γερμανική μπροσούρα τῆς ΟΕ. Ἐπιστρέψτε την. 

Στέλνω τό ἄρθρο µου. Ὑπολογίστε µέ ἀκρίβεια πόσο εἶναι 
τώρα ὅλ ο τό ὑλικό. Ἀρειάζεται νά ἀποφασίσετε γιά τά ὑπόλοιπα. (Αν 
ὁ Γιούρι θά στείλει, θά χρειαστεῖ νά ἀπαντήσετε καί σ᾽ αὐτόν, πραγµατι- 
κά συμφορά.) 

Τό ἄρθρο τοῦ Σαφάροφ δέν ταίριασε. Κατά τή γνώµη µου, νά τόν 
συμβουλεύσετε νά τό μετατρέψει σέ νόμιμο (αὐτό δέν εἶναικαθόλου 
δύσκολο) γιά τό «Λέτοπις» ἤ γιά τή «Βολνά». Δέν θά ἦταν καλύτερα νά 
τό κάνετε αὐτό προφορικά, ἄν θά τόν συναντήσετε γρήγορα: 

Πῶς νά σταλεῖ στή «Βολνά»; Κατευθείαν καί ἁπλῶς στή διεύθυν- 
σή τους; Μέ συστηµένο δεµατάκι; Δέν συμφωνήθηκε μ᾿ αὐτούς νέο 
ψευδώνυμο; 

Στεῖλτε τίς νόµιµες μπροσοῦρες τοῦ Πλεχάνοφ καί τοῦ Πό- 
τρεσοφ ὁ49, 

Γιά τό «Νειε Ζει ἔγραψα ἐρώτημα στή διεκπεραίωση: 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ἱούλη 191ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


” Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 


265 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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᾽Αγαπητή φίλη! Στέλνουµε πίσω τά γράμματα τοῦ Γκρίσα 54! 
καί τῶν γάλλων. Τό τελευταῖο δείχνει, πρός µεγάλη µου ἱκανοποίη- 
ση, ὅτι ἘἜσεῖς εἴχατε µεγάλη ἐπίδραση στούς γάλλους καί ἀφήσατε 
ἀνεξάλειπτα ἴχνη. 

Ὁσοναφορᾶ τόν ΙΓ κιλμπό θά περιμένουμε τά γεγονότα µιά πού 
«κανείς δέν τόν κάλεσε γιά συντάκτη», τότε µόνος του µήπως τρύ- 
πωσε συντάκτης; 

Θά περιμένουμε τήν ἀπάντηση σέ Σᾶς τοῦ Γκράμπερ καί τίς 
δικές Σας ἐπεξηγήσεις! 

Τό σχέδιό Σας νά ὀργανώσουμε ἐμεῖς (1:) γαλλική ἐφημερίδα, 
ἐκτός τή «Φεπίἰπε]]ε» (!:) μοῦ εἶναι πολύ ἀσαφές... Χμ, χμ... 

Πάρτε ἀπό τόν Γκριγκόρι (ἄν ἀκόμη δέν πήρατε) τό ἄρθρο τοῦ 
Ζώρζ καί τό δικό µου γιά τήν αὐτοδιάθεση καί τήν Γιούνιους,. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί σᾶς συμβουλεύω καί σᾶς παρακαλῶ νά 
κάνετε θεραπεία, ὥστε στό χειμώνα νά εἶστε έντελῶς ὑγιής. Πη- 
γαίνετε στό Νότο, στόν Πλιο!! 

ἜἜχετε μήπως τή «ΙΓ 4 ΓειΙῇε», τό «Οε αι’ 1ἱ {αιί ἀΙΤ6», τήν «Τῃςα 
0411» 35 Μπορῶ νά τά στείλω. 

οβ]υ{. 4{ένιν 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Ιούλη 1916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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25/ΝΠΠ. 1916. 

᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Εξαιτίας τῆς µετάβασής µας στά βουνά, πού 
προκλήθηκε ἀπό τήν ἀρώστια τῆς Νάντιας, ἄργησα νά ἀπαντήσω 
στό γράµµα Σας. Συμφωνῶ ὁλοκληρωτικά µαζί Σας ὅτι ὁ ρόλος τοῦ 
ἀριστεροῦ στή σύσκεψη µέ τόν Χούισμανς θά εἶναι κυρίως ἐνημερω- 
τικός 33. Αὐτό εἶναι τό πιό σοβαρό ἀπ᾿ ὅλα. Νά κρατήσει σηµειώ- 
σεις ἀμέσως καί γιά ὅλα, αὐτό εἶναι τό πιό κύριο. Νά συγκεντρώσει 
ὅλα καί κάθε εἴδους ντοκουμέντα νά µήν ξεχνᾶ οὔτε λεπτό τήν 
ἀνάγκη τῆς ὁλοκληρωτικῆς ἐνημέρωσης. Νά τά γράφει ὅλα (ἔστω καί 
σύντομα) ἀμέσως, ἐπιτόπου, σέ ἰδιαίτερο τετράδιο, εἶναι τό μοναδικό 
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µέσο. Ὁ ΓΣ κρίµμ δέν πηγαίνει: δέν τοῦ ἔδοσαν διαβατήριο. Ἑπομέ- 
νως, θά εἶναι ἕνας µόνο ἀριστερός. ᾿Ακόμη πιό µεγάλη ἡ εὐθύνη του. 
Γιά νά ἐφαρμοστεῖ ἡ πολιτική γραμμή ἀπό τόν ἕνα χρειάζεται µεγά- 
λη ἀποφασιστικότητα καί πλήρης συναίσθηση: Ἐσεῖς ξέρετε καλύ- 
τερα, ἄν ὑπάρχουν οἱ ἰδιότητες αὐτές. "Αν ὑπάρχουν, καλό θά ἦταν 
νά «μποῦν» δυό ζητήματα τεςρ. Ἐ µέ τίς ψηφοφορίες: νά ἐγκριθεῖ τό 
Τσίμμερβαλντ΄ τό ἴδιο καί τό Κίνταλ’ νά καταδικαστοῦν οἱ σοσιαλ- 
πατριῶτες Χάϊιντμαν καί Σία’ Σαμπά καί Σία’ Λεγκίν καί Σία’ Π1λε- 
χάνοφ καί Σία. Τό ἴδιο ἐπίσης μπορεῖ καί µέ τή µορφή ἐρωτήσεων. 
Ἐσεῖς ξέρετε καλύτερα, ἄν αὐτό εἶναι πραγματοποιήσιµο. 

Γράψτε, παρακαλῶ, δυό λόγια γιά τήν παραλαβή τῆς κάρτας 
αὐτῆς. 

ὍὉ ᾽Αλεξάντρ πῆρε ἀσφαλῶς ὅλες τίς διευθύνσεις καί θά προ- 
σπαθήσει νά µάθει, ἄν δημοσιεύτηκε κάτι στήν ᾽Αμερική γιά τήν 
᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ’ νά τό προμηθευτεῖτε αὐτό' νά συνδε- 
θεῖτε µέ τό «Φοοῖαϊδί ΡῬγοραραπάα [εαριθ»’ ἐπίσης µέ τό «ΦοείαΙ]5ί 
ΓΙ αΌοιγ Ρατἰγ»’ ἐπίσης µέ τό «Ππίεγπαίιοπαί οοςια]Ισί Κενιεν»’ ἐπί- 
σης µέ τήν «ΑΡρΡρεαΙ ίο Καᾶςοη». "Αν θά πάρετε τήν κάρτα αὐτή καί 
ἀπαντήσετε, ἴσως καί πάλι ἐπικοινωνήσουμε γιά τό τί ἀκριβῶς εἶναι 
βολικό νά τοῦ ἀναθέσουμε ἐκεῖ. 

Μιά προσωπική παράκληση: ἔχετε μήπως ἐπαφές µέ ἐκδοτικά, 
Ἐγώ δέν ἔχω. Γιά ἔσοδα θά ἤθελα νά ἔχω ἤ μετάφραση, ἢ 
παιδαγωγική-φιλολογική ἐργασία γιά τήν Νάντια (γιατί ἡ ἀρώ- 
στια της ἀπαιτεῖ μακρόχρονη ζωή στά βουνά, ὅμως αὐτό κοστίζει 
ἀκριβά). 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί εὔχομαι ὅ,τι ποθεῖτε. Ἡ Νάντια 
Σᾶς χαιρετᾶ. 

Δικός Σας {. Οὐλιάνοφ 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλυ) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ 
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Στέλνω τό ἄρθρο τοῦ "Ενγκελς 344. Γιά τήν ὥρα δέν χρειάζεται 
νά τό ἐπιστρέψετε. 


» --- τεδεςίἰνε -- σχετικά. Η Σύντ. 


270 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Στέλνω τό ἄρθρο γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γιούνιους”. Γιά τήν 
αὐτοδιάθεση τό τελειώνω Ἀ'Ἅ. 

Δέν θά γράψετε Σεῖς σχετικά µέ τή σύσκεψη τῶν γερμανῶν καί 
αὐστριακῶν σοσιαλσωβινιστῶν γιά τή συλλογή; (Τά πρακτικά εἶναι 
αὐτά πού μοῦ στείλατε.) 

Κατά τή γνώμη µου, χρειάζεται ἕνα σύντομο σημείωμα. 

Γιατί σιωπᾶτε: 

|) γιά τόν Μπουχάριν (καί τό γράμμα Σας πρός αὐτόν); 

2) Τό ἴδιο καί γιά τόν Βάριν. 

3) Στείλατε μήπως στόν Οὐσιγέβιτς τήν «Κάτω ἀπό τήν παλιά 

σημαία»; 
(ὁτεῖλτε τόν κατάλογο τῶν ἄρθρων γιά τή συλλογή µας). 

4) Γιά τό «Βοπρόσι Στραχοβάνιγια». 

») Γιά τίς συλλογές τῆς «Βολνά». Νά γράψουμε (καί τί;) ἤ νά 

περιμένουμε; 

"Ἔχετε µήπως τήν «Βοεγπετ Ταρνναςβπ; Εγώ δέν τήν ἔχω. Νά 
στείλετε τά ἀποκόμματα (παραίτηση τοῦ Γκρίμμ καί τά 
συναφή) 345. 

οα]μί! Δικός Σας ένιν 


Ρ. 5. Δέν θά παραγγείλετε κάτι στόν Σαφάροφ γιά τή «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ- Ντεμοκράτα»»; 

Ρ. Ρ.5. Πόσο εἶναι ἀδύνατος ὁ Γκιλμπό στό τελευταῖο τεῦχος τοῦ 
«Ὠοπιαϊπ»! 546 Εἴδατε; 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ιούλη Ι9[ό 


Στάλθηκε ἀπό τὀ Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τὸ χεινύ/ραφο 
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Τό χειρόγραφο τό πῆρα. 
Τό «Νειε Ζει τό στέλνω -- τά δυό αὐστρ. βιβλία (θά τά ζητήσω 
ξανά, ὅμως ἀργότερα: θά γράψω ἰδιαίτερα). 
Στόν Τζέµς Ἠ'" γράψαµε 37, 
Ὁσοναφορᾶ τό γράψιμο γιά τή νόμιμη συλλογή, φοβᾶμαι ὅτι δέν 
προλαβαίνω. 
” Βλ. "Απαντα, 5Η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. |-ἰό6. Ἡ Σύντ. 


3. Βλ. στό ἴδιο σελ. 17-58. Ἡ Σύντ. 
1. Α. 1. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα. Η Σύντ. 
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Στεῖλτε τόν κατάλογο τῶν ἄρθρων τοῦ δικοῦ µας «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 

Στόν Γκιλμπό δέν πρέπει νά παραγγείλετε: εἶναι φλύαρος’ μπορεῖ 
νά ντροπιαστοῦμε. "Ας περιμένουμε. 

Στείλατε μήπως στόν Οὐσιγέβιτς τήν «Κάτω ἀπό τήν παλιά 
σημαία»; 


Ετι Αἰεχαπάτα ΚοΙοπίαγ. 

ΤιγιςίΠοίε|. ΗοΙπιεπΚο/εη. 

Κ.ΓιςίΙ4Π14. 

Γράψατε µήπως τυπικἀ στόν Μπουχάριν ὅτι τοῦ προτείνουμε νά 
δημοσιεύσουμε ἕνα ἄρθρο του γιά συζήτηση;  Εἶναι ὁπωσδήποτε 
ἀπαραίτητο νά τοῦ γράψετε τυπικά καί νά ἀφήσετε ἀντίραφο (στεῖλτε 
το σέ μένα). Νά γράψετε, βέβαια, µέ εὐγένεια: ὅτι στίς θέσεις τοῦ 
Ράντεκ ἐμεῖς πρόκειται νά ἀπαντήσουμε ὁπωσδήποτε (γιά νά γίνει ὁ 
ὑπαινιγμός ὅτι αὐτός μπορεῖ καί νά περιμένει τή συζήτηση αὐτή, ἄν 
θέλει). 

"Εχετε μήπως τό σῶμα τῆς «Νάσε Σλόβο»: 

Μιά πού τό ΚΓγιερς-Ραγίειίαρ τό ἀντικατέστησαν µέ τήν ΚοπίεγεηΖ 
--- αὐτό μυρίζει μισοσυναλλαγή µέ τούς καουτσκιστές. 

Τί συμβαίνει καί ἀρωσταίνετε; Νά πᾶτε ὁπωσδήποτε στόν 
Σάλι καί νά τηρεῖτε τό καθετί αὐστηρότατα ,! Δεῖξτε αὐτό στήν 
Ζίνα. 

οα]ι{! /{ένιν 
Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 30 Ἱούλη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στὀ Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τό «ΑτὺοιίογροΙΙκ» 54. 

ἴ- ᾽Απόκομμα ἀπό τή «Ιεἰρζιρετ Υοἱκ5ζειίμηρ». Πολύ διασκε- 
δαστικό! 

ἕ Τή μετάφραση τῶν θέσεων τοῦ Ράντεκ, πού ἀκόμη δέν τή 
διάβασα. Αν θά τήν κοιτάξετε καί τή στείλετε γιά στοιχειοθέτηση, 
κανονίστενά γίνειἡ στοιχειοθέτησηγρήγορα: ἐγώ πρέπεινά γράψω. 

Θά στρωθῶ γιά γράψιμο, ὅταν τακτοποιηθοῦμε γιά τό καλοκαίρι. 

Τό ἄρθρο τοῦ ᾽Αλεξάντρ τό πῆρα. Θά τό στείλω αὐτές τίς µέρες. 

4έν παράγγειλα στήν Κολλοντάι, παραγείλετε Σεῖς. 

Τά ὑλικά ἀπό τή Ρωσία δόστε τα κατευθείαν γιά στοιχειοθέτηση. 


272 Β.Ι ΛΕΝΙΝ 


Ποῦ εἶναι οἱ δικές µας θέσεις 350 γιά τήν αὐτοδιάθεση; Σέ Σᾶς, 
Στεῖλτε τις γιά στοιχειοθέτηση (ἀφοῦ τίς παραβάλετε µέ τό γερµανι- 
κό). Δέν ἔχουμε κανέναν ἐδῶ νά τίς ἀντιγράψει: ὀργανῶστε Ἐσεῖς τή 
δουλιά αὐτή. 

᾽᾿Από τόν Μπουχάριν, λοιπόν, δέν ὑπάρχει ἀκόμη ἀπάντήηση γιά 
παραγγελία; 

Τά αὐστριακά βιβλία δέν Σᾶς χρειάζονται πιά, µιά πού ἡ µπρο- 
σούρα στάλθηκε’ δέν πρόλαβα νά διαβάσω οὔτε ἕνα. 

Τήν μπροσούρα µου τήν ἔστειλα στόν Ποκρόβσκι µέ συστηµένο 
δεµατάκι. ᾽Απάντηση δέν πῆρα. Εἶμαι τώρα πάρα πολύ ἀνήσυχος! 

Τόν Λέντς τόν διάβασα. Εἶναι μέγας παλιάνθρωπος. 


α]υί. {ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 30 τοῦ Ἰούλη 1916 δα]αί έ 


Στάλθηκε ἀπό τὸ Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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᾿᾽Αγαπητή φίλη! 

"Ὅσογιά τά 30 Πς --- εἶμαι ὑπέρ τῆς δοκιμῆς (ὄχι » ἀπό 3 φύλλα, 
ὄχι περισσότερα ἀπό 100 {ᾖς), ὅμως ἀρχικά νά κοιτάξουµε τό φυλλάδιό 
τους, ἤ ἄς στείλουν ἕνα σῶμα, ἢἤ ἄς μᾶς ἐνημερώσει µέ περισσότερη 
ἀκρίβεια ὁ ᾽Αμπραμόβιτς. 

Πρέπει νά ἀρχίσουμε πολύ προσεκτικά, ἐξαιρετικά προσεκτικά 
(χωρίς νά λέμε τίνος εἶναι, ποιός, ὀνόματα δέν χρειάζονται), γιατί 
ἀλλιῶς θά ἐκτεθοῦμε τρομερά, ἄν ἀρχίσουμε (χωρίς νά ἐξετάσουμε) καί 
τά παρατήσουµε. 

Ἔρο-με-ρά θά ντροπιαστοῦμε! 

οα]μίαίιοης απιϊςαἰος 3. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε τήν { τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
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Στεῖλτε τό γρηγορότερο τά ἀποκόμματα ἀπό τήν «ΒεΓπετ Ταρ- 
Μ/αςΠί» (ἐγώ ὃ έν ἔχω τίποτε καί δέν ξέρω ποιά εἶναι ἡ διένεξη τοῦ 
Γ κρίμµ µέ τόν Πλάττεν καί τόν Μύντσενμπεργκ) 35! καί τό γράμμα τοῦ 


.--- Φιλικούς χαιρετισμούς. Ἡ Σύντ. 
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Ράντεκ (δέν ξέρω σέ τί συνίσταται ἡ ὑπεράσπιση τοῦ Γκρίμμ). Χωρίς 
αὐτό δέν μπορῶ νά δόσω ἐκτίμηση στή δήλωση. (Δέν θά καθυστερή- 
σει καί ὕστερα ἀπό µερικές µέρες, ὅμως πρέπει νά μελετηθεῖ προ- 
σεκτικά). 

Τό σχέδιο τοῦ Γκρίσα δέν εἶναι ξεκάθαρο. Τοῦ ζητᾶμε νά μᾶς 
ἀνακοινώσει λεπτομέρειες. 

Ποῦ εἶναι ὁ Σκλόβσκι; "Αν εἶναι ἐκεῖ, ἄς μᾶς στείλει τά γράµ- 
µατα τῶν αἰχμαλώτων (εἶναι ἀπαραίτητο νά τά δοῦμε, γιά νά ξέρου- 
µε τά ἐνδιαφέροντα καί τίς σκέψεις τῶν ἀναγνωστῶν). 

Γιά τό περιοδικό τοῦ Εκνιέβιτς µισοὐποσχέθηκα µέ ὅρους 
νά γράψω, ὅμως φαίνεται δέν θά μπορέσω: εἶμαι χρεωµένος στούς 
ρώσους... 

Τόν ὌὌἜνγκελς τόν ἔστειλα. Τό «Ὠεπιαίπ» (µέ τό ἐξαιρετικά 
κενολόγο ἄρθρο τοῦ ΚαΠιΛ-Όιρεης) μπορῶ νά τό στείλω. 


σα]μί! Μένιν 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Αὐγούστου 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. «ΠΝΟΒΙΓΦ 


Στέλνω τή δήλωση. Δυστυχῶς δέν μοῦ στείλατε τό γράμμα τοῦ 
Ράντεκ. Γι’ αὐτό ἀκόμη δέν ξέρω σέ τί συνίσταται ἡ «ὑπεράσπιση» 
τοῦ Γκρίμμ! (Καί δέν στείλατε ὅλα τά ἀποκόμματα,) 


Τή διεύθυνση, στήν ὁποία στείλατε τά βιβλία στόν Ποκρόβσκι, 
παρακαλῶ, ἀμέσως. 

Τό ἄρθρο γιά τήν αὐτοδιάθεση τό τέλειωσα’ ἔγινε 79 σελίδες 

Ί «ὁ ἱμπεριαλισμός καί ἡ διάσπαση τοῦ σοσιαλισμοῦ» τό γράφω 


χ- «ἀφοπλισμός ἤ ἐξοπλισμός τοῦ λαοῦ;» (τό ἔγραψα στά γερµα- ᾿ 


νικά). Περίπου 25 σελίδες. 
Ποῦ θά μπεῖ αὐτό; Πῶς νά γίνει, Ποῦ εἶναι τά δοκίµια; 
Γιά τή ρωσική συλλογή θά γράψω αὐτές τίς µέρες. » 
Τό «Νειμὲ ΖεΠ» δέν τό ἔχω ὁ ἴδιος, 
οα]μ{/ ήένιν 
Γράφτηκε ἀνάµεσα στίς 2 καί | | τοῦ 
Αὐγούστου Ι9]ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


.. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 


᾿Αξιότιμε Μ. Ν.Ι 

Πῆρα καί τίς δυό κάρτες Σας. Εὐχαριστῶ πολύ. Ἡ τρομερά 
θλιβερή εἴδηση γιά τήν ἀπώλεια ἐξανάνκασε τόν συγγραφέα τοῦ 
γνωστοῦ Σας µέ πλεχανοφικό πνεῦμα ἔργου νά καταφύγει στόν 
τρόπο τοῦ Γκ. Ζ. 353 (ἄχ, αὐτοί οἱ γερμανοί! Μά αὐτοί εἶναι ὑπεύθυνοι 
γιά τήν ἀπώλεια! νά τούς νικοῦσαν τουλαχιστον οἱ γάλλοι/). 

Ὅ συγγραφέας πολύ ἐλπίζει ὅτι Ἔσεῖς θά προσπαθήσετε νά 
ἐξασφαλίσετε τά πέντε φύλλα γιατί διαφορετικά θά χαθοῦν καί 
χρόνος, καί δουλιά, καί δέν θά υἶναι ολοκληρωμένο, καί ἄλλα πολλά. 
Μέ ἐγκάρδιους χαιρετισμούς. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Αὐγυύστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στὀ δοεβιχ (5είπε) (Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὀλόκληρο τό 1955 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΠΣΣ». τεὺχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ 

᾽Αγαπητέ Γκ. Λ. 

Δέν ξέρω ἄν βρίσκεστε στή Βέρνη. Μόλις πάρετε τό γράμμα, 
γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, δυό-τρία λόγια. 

Ι) "Εχω νά Σᾶς κάνω µιά παράκληση: εἶναι ἀπαραίτητο νά 
στείλω ἕνα χειρόγραφο χαρτοδεµένο: 100 φύλλα (ὄχι σελίδες, ἀλλά 
φύλλα) ἀκριβῶς τέτια, ὅπως αὐτό (στό ἴδιο µέρος, ὅπου ἔστειλε 
καί ὁ Γκριγκόρι). 

Σᾶς παρακαλῶ, παραγγείλετε ὃ ύο βιβλία κατάλλήηλου σχήματος: 
ὕστερα ἀπό 5-6 µέρες θά πάρετε τό χειρόγραφο. Βιάζοµαι φοβερά γιά 
τήν ἀποστολή (χάθηκε τό δικό µου ἀντίτυπο!!) καί γι’ αὐτό Σᾶς παρακα- 
λῶ πολύ νά βιαστεῖτε, κι ἄν δέν μπορεῖτε Σεῖς, τότε ἀπαντεῖστε ὅσο 
τό δυνατό γρηγορότερα, γιά νά ψάξω νά βρῶ κανέναν ἄλλο πού θά 
μποροῦσε νά τό κάνει αὐτό. 

2) Γιατί σωπαίνετε σχετικά µέ τά χαρτιά µου; ᾿Αν δέν γίνεται 
τίποτε (ἤ δέν Σᾶς ἔρχεται βολικό), γράψτε δυό λόγια. χωρίς ἐνδοια- 
σμούς. Δέν ἀξίζει τόν κόπο νά ἀσχολεῖστε πολύ µέ τό ζήτημα αὐτό! 
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3) ᾿Ἐξασφαλίσατε ἀπό τόν Μόορ ἔντυπο ἀντίτυπο τοῦ «χαρ- 
τιοῦ» σχετικά µέ τήν ὑπόθεση τοῦ Τσ." Εἶναι ἀπαραίτητο. 
Μήν ζεχνᾶτε]/ Πρέπει νά τό ἐξασφαλίσετε µέ κάθε θυσία, διαφο- 
ρετικά ὁ παλιάνθρωπος θά τό χάσει! 

4) Γιατί ἀπό πολύ καιρό δέν στείλατε λογαριασμό σχετικά µέ τά 
χρήματα; ᾿Η µήπως μαζεύτηκαν πιά τόσα πολλά, πού δέν μπορεῖτε νά 
τά µετρήσετε; 

Χαιρετισμούς σέ ὅλους, ἀρχίζοντας ἀπό τήν Λιούντα. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ.»5. Σᾶς παρακαλῶ, νά μᾶς στέλνετε τά γράμματα τῶν αἰχμαλώ- 
των 32, ἀφοῦ τά ἀξιοποιήσετε: πρέπει νά παρακολουθοῦμε τίς 
διαθέσεις τους, τίς ἀπαιτήσεις, τίς γνῶμες τους κτλ. 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 


᾿Αξιότιμε συντάκτη! 

Εἶμαι τόσο φοβισμένος ἀπό τήν παράλογη καί ἀπίθανη ἀπώλεια 
τοῦ χειρογράφου πού ἦταν ἀπόλυτα στό πνεῦμα τῆς λο- 
λοκρισίας, ὥστε φοβᾶμαι ἀκόμη καί νά πῶ τό ὄνομά Σας. 

Φοβᾶμαι πώς καί τό γράμμα µου τό ἔχουν ἀντιγράψει. Ρώτησα 
ἐκεῖ, ἄν δέν εἶναι βολικό νά πάρω τό συνηθισμένο ψευδώνυμο (Β. 
Ἰλίν), νά πάρω τό: Ν. Λενίβτσιν. Τώρα χρειάζεται νά πάρω ἄλλο: Β. Ι. 
Ἰβανόβσκι ἔστω. 

Συμβούλεψε ἐκεῖ νά ἀλλάξουν τόν τίτλο (ἄν εἶναι «φοβερή» ἡ 
λέξη «ἰμπεριαλισμός)) ἔστω: «Ἰδιομορφίες τοῦ νεότατου καπιταλι- 
σμοῦ». 

Τώρα πρέπει νά ἀλλαχτεῖ πιό διαφορετικά: «Τά νεότερα οἰκονο- 
µικά στοιχεῖα γιά τό σύγχρονο καπιταλισμό», ἤ κάτι παρόμοιο. 


Ἡ Γιά ποιόν γίνεται λόγος, δέν ἐξακριβώθηκο. Η Σύντ. 
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Τόν τίτλο (τήν ὀνομασία τῶν κεφαλαίων) νά τόν βγάλετε (ὅταν 
σταλεῖ στή Ρωσία). Μπορεῖ ἀκόμη νά ἀλλάξουν καί οἱ τίτλοι τῶν 
κεφαλαίων; Αὐτό μπορεῖ νά γίνει. 

Παρακαλῶ πολύ νά ἐξασφαλίσετε τό δοσμένο μέγεθος (γιατί 
τέτιο μοῦ παραγγέλθηκε). Δέν μπορεῖ νά περικοπεῖ χωρίς νά τό 
χαλάσουμε. 

(Νά βγάλω µήπως ὁλόκληρα κεφάλαια ἀπό τό τέλος, γιά νά 
μπορέσω νά τά βάλω σέ ἄλλη θέση; Αὐτό πιά σέ ἔσχατη ἀνάγκτηὶ Μέ 
ὅλες τίς δυνάµεις µου ὑποστηρίζω νά µήν περικοπεῖ). 

Οἱ σημειώσεις παρακαλῶ πολύ νά μείνουν, γιατί εἶναι βασικές 
(ἰδιαίτερα ἡ 10 3), μάλιστα καί τή βιβλιογραφία πρέπει νά τή βάλου- 
με, γιατί στή Ῥωσία καί οἱ φοιτητές διαβάζουν καί ἄλλο παρόμοιο 
κοινό. 

Τίς συντακτικές τροποποιήσεις καί βελτιώσεις Σας θά τίς δεχτῶ 
βέβαια µετά χαρᾶς. 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς 


Μ4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 5 καί 3 τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στή Γαλλία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό { 95δ στό περιοδικὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


«Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι 

Ξεχάσατε νά μοῦ ἀπαντήσετε γιά ἕνα ζήτημα, συγκεκριµένα 
σχετικά µέ τό ἔντυπο ντοκουμέντο πού µαζί οἱ δυό µας τό πήγαμε, 
θυμᾶστε; --- στό δικηγόρο γιά τόν Μόορ. 

Πρέπει µέ κάθε τρόπο νά ἀπαιτήσετε νά πάρετε πίσω τό ντο- 
κουμέντο αὐτό. Μήν ξεχνᾶτε, παρακαλῶ, νά ἐπισκέπτεστε πότε-πότε 
τόν δικηγόρο αὐτόν καί νά «πιάνετε» πότε-πότε τόν Μόορ, γιά νά 
ἀποσπάσετε τό ντοκουμέντο αὐτό. 

᾽Ακόμη µιά παράκληση: στή Βέρνη πλήρωσε 100 ᾖς ἐγγύηση 
στήν ἀστυνομία. Δέν Σᾶς εἶναι μήπως δυνατό µέσω τοῦ γραμματέα, 
πού τόσο πολύ Σᾶς ἐκτιμᾶ, νά µεσολαβήσετε νά τά μεταφέρουν στή 
Ζυρίχη σάν δική µου ἐγγύηση, γιατί κι’ ἐδῶ ἐπίσης ζητοῦν ἐγγύηση. 


" Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 259. Ἡ Σύντ. 
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Τί κάνετε; Γεροί εἶστε ὅλοι στήν οἰκογένεια; Πολλούς χαιρετι- 
σμούς στήν Λιούντα, στήν Ζένια, στήν Λία καί Μαρούσια καί στή 
γυναίκα Σας. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) οτή Βέρνη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Ἡ Νάντια Σᾶς γράφει τή γιάφκα, τό παρα- 
σύνθημα καί τόν τρόπο ἐπαφῶν µέ μᾶς γιά τόν Μάρκου 253, 

”Αςκαλέσει αὐτός στήν Πετρούπολη ἕνα ἄτομοπούνάμιλάει τά 
γαλλικά ἤ τά γερμανικά (µέσω τῆς γιάφκας) καί ἄς τοῦ διηγηθεῖ πιό 
διεξοδικά ὅλα τά νέα τοῦ ἐξωτερικοῦ γιά τό κίνηµα τῶν ἀριστερῶν, γιά 
τό «Ὑοτοοίθ», τεῦχ. / καί 2, γιά τίς διενέξεις µας σχετικά µέ τόν 
ἀφοπλισμό (στέλνω τό ἄρθρο µου Ἀ. Δεῖξτε το σ’᾽ αὐτόν, καί µέ τήν 
εὐκαιρία, ἀπαντεῖστε µου ποῦ εἶναι λοιπόν ὁ Νόμπς), γιά τό 
γερμανικό «ΑΓρειιεγροΗΙΚ», γιά τίς συλλήψεις στή Γερμανία. γιά τόν 
Λονγκέ καί τούς ὀπαδούς του στή Ι αλλία, γιά τή σύλληψη τοῦ ΜάκΚλιν 
στήν Αγγλία, γενικά πιό διεξοδικά ὅλα γιά τό κίνηµα τῶν ἀριστερῶν καί 
τῶν διεθνιστῶν στήν Εὐρώπη καί στήν ᾽Αμερική. 

Μετά ἄς προτείνει τίς ὑπηρεσίες του (ἐκεῖ, στήν Πετρούπολη) νά 
περάσει ἀπό τή Μόσχα, τό Κίεβο, τήν Ὀδησσό (ὅπου πηγαίνει) γιά τόν 
ἴδιο ἐπίσης σκοπό καί γιά νά δόσει τίς διευθύνσεις γιά τά γράμματα 
πρός ἐμᾶς. 

Νά τόν μάθετε (ἐπισταμένα) νά γράφει µέ χημική µελάνη καί 
νά φέρεται στή Ῥωσία µέ ὑπερσυνωμοτικό τρόπο: εἶμαι στρατιώτης, 
πηγαίνω στή Ρουμανία νά πολεμήσω καί φτάνει! 

Πότε θά ἐπιστρέψουμε, ἀκόμη δέν ξέρουμε. "ἴσως ὕστερα ἀπό 2 
ἑβδομάδες. 


Χαιρετισμούς! 
Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ Αὐγούστου 191ό 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Φλούμς (Ελβετία) Δημυσιεύεται γιά πρώτη φυρά. 
στή Ζυρίχη σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 


. Ὁ Νόμµπς θά διορθώσει ὁ ἴδιος τή γλώσσα. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΕΓΦ 


Προτείνω νά σταλεῖ στόν Γιούρι µιά τέτια ἀπάντηση. 

(Ἡ οὐσία της πρέπει νά εἶναι στό τέλος τῆς δ 2: «χωρίς καμιά 
χρήση». "Αν αὐτός θέλει νά µήν κατακρίνουµε τό ἄρθρο του στόν 
Τύπο ἔχει δίκιο. 

"Ὅμως μετέπειτα; ᾿Αν ἡ ὁμάδα τους δημιουργηθεῖ καί ἀνάψει ἡ 
πάλη, 

Αν αὐτός θέλει νά µή βγάλουμε ἐμεῖς ἀντίγραφο τοῦ ἄρθρου 
του καί νά µή τό δείξουμε στά µέλη τοῦ Κόμματος, σ᾽ αὐτό δέν 
πρέπει νά συμφωνήσουμε. 

᾿Από τά µέλη τοῦ Κόμματος σδέν θά τό κρύψουµε). 

Νομίζω πώς ἡ προτεινόμενη ἀπό µένα ἀπάντηση γιά τήν ὥρα 
εἶναι ἀρκετή ". "Ας γελοιοποιηθεῖ µόνος του. 

Πρέπει νά ἔχουμε τό ἄρθρο του γιά νά τό δείξουµε στόν ᾽Αλε- 
ξάντρ, στό Γραφεῖο κτλ. Αὐτό εἶναι ἀπαραίτητο. 

Τό γράμμα Σας πρός τόν Μπουχάριν τό ἐγκρίνω. Προτείνω 
(ὄχι κατηγορηματικά) µιά προσθήκη 35. Καλύτερα νά σταλεῖ γιά 
τήν ὥρα µόνο ἐξονόματός Σας, λιγότερο ἐπίσημα καί λόγω τοῦ 
τέτιου ὕφους, εἶναι πιό κατάλληλα. "Ας συζητήσουμε: αὐτό δέν 
εἶναι τόσο ἐπεῖγον, ὅσο ἡ ἀπάντηση στόν Γιούρι (δέν θά εἶναι 
καλύτερα νά πάρουμε πρῶτα τήν ἀπάντηση τοῦ Γιούρι, καί µετά 
νά σταλεῖ τό γράμμα Σας στόν Μπουχάριν;). 


σα]υ{. 4ένιν 


Ρ. 5. "Αν δέν Σᾶς χρειάζονται οἱ χάρτες ὅλων τῶν θεάτρων 
ἐπιχειρήσεων, πού εἶναι στή «Ι.ε Τεπιρςο) καί στήν «Ὠα!]γ Τειερ- 
ταρΏ», κόψτε τους καί στεῖλτε τους. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς Ι0 καί 20 
τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Φλούμς Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
στό Χερτενστάιν σύμφωνα μέ το χειρόγραφο 
(Ελβετία) 


" Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 279. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΙΓΚ. Λ. ΠΙΑΤΑΚΟΦ 


᾿᾽Αξιότιμε σύντροφεί 

Ἐσεῖς ἀπαιτεῖτε γιά τόν ἑαυτό Σας πολύ παράξενα προνόμια 
µέσα στό Κόμμα. Εἶναι πρωτοείδωτο καί πρωτάκουστο, καί ἀπό µιά 
ὁρισμένη κομματική στάση ἀπέναντι στήν ὑπόθεση καί ἀδιανόητο, 
νά βάζουν οἱ συνεργάτες κατηγορηµατικό ὅρο γιά νά σταλεῖ ἕνα 
ἄρθρο, τήν πρόσκληση ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή τρίτων προσώ- 
πων, µέ ἐπιλογή τοῦ συνεργάτη, ἤ τήν «ἐγγύηση» ὅτι ἡ ἀπάντηση 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (σέ ἕνα ἄγνωστο σ᾿ αὐτήν ἄρθρο!) νά 
θεωρηθεῖ ἀπό τόν συνεργάτη σάν «συντροφική» καί ἄλλα παρόμοια. 

Ὅμως, γιά τό καλό τῆς ὑπόθεσης θεωροῦμε, σάν ἐξαίρεση, 
σκόπιμο νά φανοῦμε ὑποχωρητικοί στό δικό Σας τελεσίγραφο καί 
συγκεκριµένα: 

ὡς πρός τό ]Ι σημεῖο -- καλοῦμε καί τή συντρόφισσα Ἀ πού 
Ἐσεῖς ἀναφέρατε καί ὁποιονδήποτε ἄλλον, κατά τήν ἐπιθυμία Σας, 
πού ἀνήκει στό Κόμμα µας' 

ὡς πρός τό 2 σημεῖο -- σέ ὅλους τούς συνεργάτες καί πάντα 
παρέχεται ἡ ἐγγύηση ἤ τῆς δημοσίευσης τοῦ ἄρθρου χωρίς ἀλλαγές, 
μιά πού τό ἐπιθυμοῦν, ἤ τῆς ἐπιστροφῆς τοῦ ἄρθρου. Ἐδῶ ἡ ἐπιθυμία 
Σας δέν εἶναι προνόμιο, ἀλλά περιττή ἀπαίτηση' 

ὡς πρός τό 3 σημεῖο --- αὐτό πού ἐμεῖς μποροῦμε νά κάνουμε --- 
νά Σᾶς στείλουμε τήν ἀπάντηση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (ἤ 
ἄλλου συνεργάτη) στό ἄρθρο Σας, ὥστε νά ἀποφασίσετε μόνος, ἄν 
ἐπιθυμεῖτε νά δημοσιευτοῦν καί τά δυό ἄρθρα ἤ ὄχι. 


Μέ σοσιαλδημοκρατικούς χαιρετισμούς 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 10 καί 20 


τοῦ Αὐγούστου Ι91ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
στή Νορβηγία 
217 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΤΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! 
Σᾶς στείλαµε πρίν µερικές µέρες τηλεγράφημα καί κατόπιν 
γράμμα µέ τή διεύθυνση, στήν ὁποία παρακαλέσαµε νά σταλοῦν τά 


. Τήν Ε. Μπ. Μπός. Ἡ Σύντ. 
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βιβλία (πού σᾶς στάλθηκαν ἀπό τή Βέρνη) 556 ᾿᾽Ανησυχοῦμε πολύ, 
γιατί δέν ὑπάρχει ἀπάντηση. 

Γράψτε, παρακαλῶ, τό γρηγορότερο δυό λόγια: πήρατε ἄραγε τά 
βιβλία καί τά στείλατε στόν προορισμό τους; 


“Ὅ.ιτι ποθεῖτε! 
Δικός Σας 4{ένιν 


Ρ. 5. Ἔχετε μήπως στή βιβλιοθήκη τό «Ρούσκιγε ζΖαπίσκι»; 257 
Μήπως χρειάζεται νά σᾶς στείλουμε ὁρισμένα τεύχη; 
Γράφτηκε στίς /δ τοῦ Αὐγούστου 1916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ 1929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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Τό ἄρθρο τοῦ Ι.εεοίπ εἶναι ἐντελῶς ἀκατάλληλο. Δέν πρέπει 
νά μπεῖ. 

Ὁ Μπρουτσού 258 εἶναι ἕνας πολύ ἀνόητος ἀναρχικός' μπορεῖ 
νά μπεῖ μόνο μέ μιά σημείωση τῆς Συντακτικῆς ἐπι- 
τροπῆς. (Θά τή γράψω στό δοκίμιο.) 

Τό γυναικεῖο κίνηµα (ϱ) -- στεῖλτε τό χειρόγραφο. "Αν δέν 
φτάνει ὁ χῶρος, θά χρειαστεῖ μάλλον νά τό ἀφήσετε προσωρινά. 

Στέλνω τό ἱμπεριαλισμός καί ἀφοπλισμός . Τό τελευταῖο ἐπι- 
στρέψτε το ἀμέσως. Πρέπει ὁπωσδήποτε νά μπεῖ στή συλλογή τῆς 
Βέρνης, γιατί εἶναι γραμμένο ἐντελῶς µέ τό πνεῦμα τῆς λογοκρισίας 
καί πολύ ἐπεῖγον (οἱ νεαροί καί ἄλλοι ἐδῶ τά µπέρδεψαν φοβερά). 

"Αν θέλετε νά συζητήσουμε γιά τίς προβλεπόμενες ἀπό Σᾶς 
διαφωνίες, στεῖλτε τό γρηγορότερο καί πάλι τό ἄρθρο Σας καί ση- 
μειῶστε ἀκριβῶς σέ τί δέν συμφωνεῖτε. 

Οἱ φράσεις γιά «ἐποχή» ἔγιναν φρασεολογία --- ὁ Ράντεκ καί οἱ 
ἄλλοι τό ἔδειξαν. Μήπως ἡ «ἐποχή» τοῦ 1789-1871 ἀπόκλειε τούς µή 
ἐθνικοὺς πολέμους, 

Τό νά μιλᾶμε γιά «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας» γενικά εἶναι θεωρη- 
τικά ἀνόητο. Γιατί ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας Ξξ πόλεμος γενικά. 
᾿Εδῶ βρίσκεται ἡ οὐσία. 


”. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. Ι63-Ι79 καί σελ. |5ἱ-ἱ62. Η Σύντ. 
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Τόν Γιούνιους Ἀ δέν πρέπει νά τόν στείλετε στό Παρίσι, γιατί τό 
ἄρθρο αὐτό συνδέεται ἀδιάρηκτα καί µέ τήν αὐτοδιάθεση καί µέ τόν 
ἀφοπλισμό. 

Γράψτε µέ ἀκρίβεια τί συγκεκριµένα στοιχειοθετεῖται. 


Ρ... Στέλνω τό «Νευε Ζείὺ καί τήν «(411) γιά τήν Ἰνέσσα. 


σα]ιί! ήένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 22 
τοῦ Αὐγούστου 196 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στὀ Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ι) Στέλνω τόν Τίνσκι µέ προσθῆκες (σέ ἀντιεσερικό πνεῦμα, 
εἶναι ἀπαραίτητο νά εἰπωθεῖ ἔστω καί κάτι. Διαφορετικά δέν εἶναι 
σοσιαλδηµοκρατικό πράγµα. Καί τά δικά Σας «μόττο» 3" δέν εἶναι 
ἐπίσης γι) αὐτό κατάλληλα). ("Αν χρειάζονται µόττο, νά εἶναι ἄλλα.) 

2) Γιά τίς ρωσικές συλλογές ἄρχισα νά γράφω «γιά τόν καου- 
τσκισµό)») ὁ5. "Ηδη Σᾶς ἔγραψα γι’ αὐτό. 

3) Θά προσπαθήσω νά καθήσω γρηγορότερα νά γράψω τήν 
ἀπάντηση στόν Γιούρι 26ο, 

4) Εἰναι ἀρκετό οἱ συλλογές νά τυπωθοῦν σέ | 500 ἀντίτυπα. 

5) "Οσο γιά τή 2η συλλογή εἶμαι ἐνάντια στό νά ἀποφασίσουμε 
ἀμέσως τώρα. Τό γράμμα τοῦ Γκρίσα δέν εἶναι σαφές: 500 ἔτς 
χαρτί, Τοῦ γράφω. "άς περιμένουμε τήν ἀπάντήηση. Νά 
τόν πάρει ὁ διάβολος!! Δέν γράφει κατανοητά! 

6) Τοῦ Σαφ-τσοκ γιά τή φράδια βάλτε το (γιατί γιά τούς αἰχμαλώ- 
τους ἤδη στοιχειοθετήθηκε καί θά μπεῖ ἴντε 3). 

7) Σχετικά µέ τό ἄρθρο γιά τό γυναικεῖο κίνηµα Σᾶς ἔγραψα ἤδη 
ὅτι ἀμφιβάλλω (στεῖλτε το ἆε Μς Ἠ'Ν, ὁ χῶρος λίγος). Καί Σεῖς, 
χωρίς νά ἀπαντήσετε, γράφετε: «παραγγέλθηκε», ἄν καί ξέρε- 
τε ὅτι ἐγώ δέν παράγγειλα!! Αὐτό εἶναι ἀκαταστασία. Αν τό ἄρθρο 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν «Γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γιούνιους» (΄ Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 
3θός. σελ. |-Ι6). Η Σύντ. 
πε --- ἐπιγραφές. Η Σύντ. 
ἈλΣ.. συνέχεια ἀπ᾿ αὐτό. Ἡ Σύντ. 
Ἅλλ ο 4ς πιαπιςςοΓΙῖ --- τό χειρόγραφο. ΙΕ Σύντ. 
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δέν γράφτηκε, πρέπει πρῶτα νά ἀνακοινωθεῖ τό θέµα, τό σχέδιο καί 
οἱ λεπτομέρειες, πρίν νά δοθεῖ συμβουλή γιά νά γραφεῖ. 

8) Γιά τό ἐθνικό ζήτημα πολύ θά ἤθελα νά ἐπανεκδοθεῖ ἡ 
αὐτοδιάθεση µέ προσθήκη. Θά ἀναλάρει ἄραγε ἡ «Βολνά»; Γρά- 
Ψατε µήπως στή «Ῥολνά» σχετικά µ᾿ αὐτό; 

ϱ) Ἡ συλλογή τοῦ Γκνιέβιτς:; 36! Στά πολωνικά ἢ στά ρωσικά;; 
Χρειάζεται νά διευκρινιστεῖ, καθώς καί γιά τό ποιός ἀκόμη γράφει καί 
σχετικά µέ τί; Χρειάζεται νά ὁιευκρινιστεῖ. Τί τοῦ γράψατε; 

Χαιρετισμούς! 4ένιν 


Ι0) Ἡ συνηµµένη μετάφραση ἀπό τήν «Τριμπούνα» προτείνω νά 
δημοσιευτεῖ στή Συλλογή 351. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Αὐγούστου /96 σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν 
(Ελβετία) 
250 
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Πῆρα τό «Βοπρόσι). Θά τό στείλουμε αὔριο ἤ μεθαύριο. Ἡ 
«Γειρζιρει Νοἰκσσειίιυπρ» ἀπαγορεύτηκε καί ἔμεινα χὠρίς γερμανική 
ἐφημερίδα. Δέν μπορεῖτε ἄραγε νά μοῦ στέλνετε κάθε δυό μέρες 
(δηλ. 4 φορές τήν ἑβδομάδα) τά διαβασμένα φύλλα τῆς «Παπιουτρεγ 
ΕΕΠΟ»; 

(Μέ τήν ἐπισημείωση μιᾶς φράσης στό γράμμα πρός τόν Γιού- 
ρι 363 χαλάσατε τό ὕφος τοῦ γράμματος: τήν εἰρωνεία. ᾽Αλλά σ᾿ αὐτήν 
ἦταν ὅλη ἡ οὐσία, γιατί θά τόν στριµώξω ἀκριβῶς ἔτσι πού αιε ]ες 
ΓΙΕΙΓς «εΓΟΠί ανος ποιις Ἀ). 


σα]ιί! 4ένιν 


Ρ. 5. Περιμένουμε τά γράμματα τοῦ Μαλινόβσκι. 


Ρ.Ρ.»5. Ἐπιστρέψτε τά ρωσικά γράμματα ὅλα καί ἀμέσως 
(ἐκεῖνα πού ἔστειλε ἡ Νάντια). 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Αὐγούστου Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυράἀ, 
196 σύμφωνα µέ τύ χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τὸ Φλυύμς στὸ Χερτενστάιν 
(Ελβετία) 


..---νά γελοιοποιηθεῖ. Η Σύντ. 
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Ἐσεῖς δέν μοῦ στείλατε τίς παρατηρήσεις µου στό ἄρθρο Σας! 
Πῶς μπορεῖ λοιπόν νά βρῶ ἄκρη χωρίς αὐτές;;. ᾿Ασχημα/| 

Στεῖλτε τις. 

Στό τυπογραφεῖο ἔστειλα τά δυό ἄρθρα µου. 

Τίς παρατηρήσεις Σας καί ἀντιπαρατηρήσεις τίς στέλνω. 

Εἶμαι ὑπέρ | συλλογῆς (τώρα) σέ / 60 σελίδες. 

"Εξω ὁ Μπουχάριν, ὁ Στράννικ, ὁ Μπρουτσού, θά περικόψουµε 
τόν ᾽Αλεξάντρ. 

Μπορεῖ νά μπεῖ γιά τούς αἰχμαλώτους; 4 Δέν θά προξενήσει 
ζημιά σ᾿ αὐτούς; (Σύὐγκρ. τό γράμμα τοῦ Μαλινόβσκι.) 

Νά µή ρωτηθεῖ ἄραγε ὁ Μαλινόβσκι;, 

Χρειάζεται νά τό σκεφτοῦμε πολύ. 

Εἶμαι ἔξω φρενῶν ἀπό τήν κήρυξη πολέμου ἀπό τή Ῥουμανία!! 
Ηοήθεια!! 

ου. /{ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 27 καί 3/ τοῦ 
Αὐγυύστου 19/ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στὀ Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι Χάρηκα πολύ γιά τίς εἰδήσεις Σας. Καί γιά τά 
γράμματα τῶν αἰχμαλώτων Σᾶς εὐχαριστῶ. ΓΠετυχηµένή δουλιά, Σᾶς 
συγχαίρω! 

Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, χρήματα στήν «Τριμπούνα», μέ τήν 
παράκληση νά µή στέλνουν πιά τήν ἐφημερίδαί Δέν μᾶς χρειάζε- 
ται καθόλου! Καί δέν εἶχα γραφτεῖ συνδρομητής σ᾿ αὐτή. 


Χαιρετισμούς σέ ὅλη τήν οἰκογένεια. 


Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Αὐγούστυυ {916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλυύμς ( Ελβετία) 
στή Βέρνη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τὀ χειρὀγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙ 
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᾿Αγαπητέ σύντροφε! 


Μπορεῖ καί νά ἀξιοποιήσουμε τό ταξίδι, ὅμως πρέπει πρῶτα 
νά σκεφτοῦμε καί νά µάθουµε κατά πόσο αὐτός εἶναι ἄξιος ἐμπι- 
στοσύνης γενικά καί µέ τήν ἔννοια τῆς ἐπιμέλειας καί τῆς συνω- 
µοτικότητας. Νά ρωτήσουμε τόν Γκρίμμ δέν εἶναι βολικό. Νά μᾶς 
πεῖτε τή γνώμη σας καί ἄν μπορεῖτε νά µάθετε κάτι γι’ αὐτόν στή 
Ζυρίχη (προσεκτικά). Τήν μπροσούρα γιά τόν ἱμπεριαλισμό μπορῶ 
νά Σᾶς τή στείλω. Γιά τή «σύσκεψη» (Γκρ. -- Ράντεκ -- :)) δέν ἔχω 
ἰδέα. Μάθετε ὅ,τι εἶναι δυνατό πιό λεπτοµερειακά καί πληροφορεῖ- 
στε µε. 

Τό ἄρθρο γιά τήν «ΥοἰκστεςΠΌ) 26 ἐπίσης θά Σᾶς τό στείλω, 
μόλις µάθω ὅτι ὁ Νόμπς ἐπέστρεψε στή Ζυρίχη. Ὁ Νόμπς μοῦ 
ἔγραψε ὅτι ἔφυγε γιά Γετίοῃ Ἄ κοντά σέ µένα καί ἤθελε νά µέ ἔπι- 
σκεφθεῖ, ὅμως χάθηκε. Καί δέν ξέρω ποῦ εἶναι. Μήπως ξέρετε Σεῖς; 

Στέλνω τό «Αις5ιαπά-ΡοΠ(ΙΚ» µέ τό ἄρθρο τοῦ Σεµκόβσκι. 

Μήπως ἦταν στή «Νοἰκεγεςμ) ἄρθρα τοῦ Ράντεκ κατά τοῦ Επί- 
κναῄπυηπρ Ἔ, "Αν ναί, μήπως μπορεῖτε νά τά στείλετε; Ποιός Σᾶς 
εἶπε ὅτι ἐγώ τήν Κυριακή πρέπει νά εἶμαι στή Ζυρίχη: Αὐτό εἶναι 
πάρα πολύ ἐντυπωσιακό, ποιός μποροῦσε νά λέει ἕνα τέτιο πράγµα/! 

Μήπως μπορεῖτε νά προμηθευτεῖτε στή Ζυρίχη µιά πολωνική 
καί µιά µπουντική ἐφημερίδα τῆς Βαρσοβίας µέ τά στοιχεῖα (πιό 
λεπτοµερειακά, κατά διαμερίσματα) γιά τίς ἐκλογές στή Βαρσοβία, 
Εἶναι πολύ ἐνδιαφέρον! ΄Εγραψα στόν Μπρόνσκι, ὅμως σιωπᾶ. Σᾶς 
σφίγγω τό χέρι καί χαιρετῶ τή γυναίκα Σας καί τήν κορούλα Σας. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Δέν ἀπαντήσατε στή Νάντια στήν παράκλησή της γιά τό 
«Ἀειες ΓεὔΌοη». "Αν δέν ἔχετε καιρό, ἴσως νά εἶναι σέ θέση ὁ Οὐ- 
σιγέβιτς νά μάθει, "Η εἶναι πολύ ἀπασχολημένος, Ιδιαίτερα τώρα; 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στή Ζυρίχη σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


-.---- γιορτές, διακοπές. Η Σύντ. 
”.. ---τοῦ ἀφοπλισμοῦ.  Σύντ. 
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᾿Αξιότιμε Μ. Ν.Ι 


Συμφωνῶ µέ τίς προτάσεις Σας. Εἶμαι καταστενοχωρηµένος 
καί µόνο ἀπό τή σκέψη γιά τήν περικοπή τοῦ τέλους. Δέν γίνεται 
τότε νά μπεῖ τό τέλος στό περιοδικό χωρίς ἀλλαγή: Καί µέ τήν 
ἐπιφύλαξη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς ὅτι αὐτό εἶναι τά συµπερά- 
σµατα καί τό τέλος ἀπό τήν μπροσούρα; Γιατί εἶναι πολύ λυπηρό 
πού διακόπτεται ἡ ὁλότητα τοῦ ἔργου!! πολύ λυπηρό! "Αν θά βοηθή- 
σετε, θά εἶμαι πολύ εὐγνώμων. Θά γράψω καί ὁ ἴδιος γι αὐτό, ὅμως 
τό γράμμα µου ἀργεῖ καί θά φτάσει ὕστερα ἀπό μερικούς μῆνες, ἄν 
θά φτάσει. 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 

Δικός Σας Οὐλιάνοφ 


Ρ. 5. Λένε ὅτι ὁ Πότρεσοφ εἶναι µέλος τοῦ ἐκδοτικοῦ!! Καί ὁ 
διάσηµος λογοτέχνης " συμφώνησε! Μά αὐτό εἶναι σκάνδαλο, ἀπί- 
θανο σκάνδαλο, ἔ; 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στό δοξεᾶυχ (είπε) (Γαλλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1958 στό περιοδικό 
«Βοπρόσι Ἱστόρι ΚΚΣΣ», τεῦχ. 4 δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ι) Σχετικά µέ τό ζήτημα γιά τό «παραγγελμένο» ἄρθρο, µάταια 
καλύπτετε τό γεγονός ὅτι δέν ἔχετε δίκιο. Δέν μπορούσατε νά µήν 
καταλάβετε ὅτι ἐγώ ὄχι ἀπότομα, ἀλλά πάρα πολύ προσεκτικά ση- 
µείωσα στό |-ο γράμμα (στό ὁποῖο δέν ἀπαντήσατε), ὅτι δέν εἶμαι 
καί τόσο ἱκανοποιημένος. 

Ἐγώ δέν ἔγραψα γιά ἔλλειψη νομιμοφροσύνης' ἡ ἀκαταστασία 
εἶναι ἀκόμη πιό προσεκτική καί ὄχι ἀπότομη λέξη, πού περιέχει καί 


..Α. Μ. Γκόρκι. Ἡ Σύντ. 
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τήν ἁπλή ἀφηρημάδα καί τήν ἀπροσεξία, λέξεις πού ἀπέχουν πολύ 
ἀπό τήν ἔλλειψη νομιμοφροσύνῆς. Γιατί λοιπόν τά μεγαλοποιεῖτε 
καί φτάνετε νά λέτε γιά «ἔλλειψη νομιμοφροσύνης»; 

Ποῦ ἐγώ ἔγραψα ἰδιόχειρα γιά 5 σελίδες; Στεῖλτε το, ἄν ἀκόμη 
δέν πειστήκατε ὅτι Ἔσεῖς δέν εἴχατε δίκιο. 

2) "Οσο γιά τόν Φράντς 36 συμφωνήσαμε ἐντελῶς μαζί Σας 
(κι΄ ἐγώ καί ἡ Νάντια): ἀρχικά φαίνεται χειρότερα, ἀπ᾿ ὅ,τι µετά. 

3) Στέλνω τό σχέδιο γράμματος πρός τόν Ν. 1]. 3 Δέν θά εἶμαι 
ἐνάντια στήν προσθήκη ἁβρότητας: στεῖλτε τίς διαφθώσεις καί 
προσθῆκες, ἄν τό θεωρεῖτε ἀναγκαῖο 567, 

Χαιρετισμούς! ένιν 


Γράφτηκε τόν Αὔγουστο τοῦ 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 
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Μόλις τώρα διάβασα τά σουηδικά καί τά νορβηγικά ἄρθρα. 

Ίά ἄρθρα αὐτά δέν πρέπει νά ξεχωριστοῦν. Χρειάζεται νά 
μποῦν µαζί καί δέν πρέπει νά μποῦν χωρίς τό δικό µου ἄρθρο ἐνάντια 
στόν ἀφοπλισμό. Αὐτό ἀλλάζει τά σχέδια. 

Θά καθήσω νά γράψω (νά κάνω ἀλλαγές) τό ἄρθρο αὐτό γιά τή 
Συλλογή πού εἶναι ἀναπόφευκτο νά μεγαλώσει στά ὅρια αὐτά, συντο- 
µεύοντας κατά τό δυνατό πιό πολύ ὅλο τό ὑπόλοιπο. Εἶναι µιά τέτια 
ἀνοησία ὁ ἀφοπλισμός αὐτός, καί ὅμως ἀρχίζει νά µπερδεύει ὁρι- 
σµένους καί στό Κόμμα µας! 

Ρ. 5. Γιά τήν ὥρα δέν λύθηκε ἀκόμη τό ζήτημα τῆς Συλλογῆς 
τοῦ Παρισιοῦ, πρέπει νά κρατηθεῖ τό ἄρθρο τοῦ Στράννικ, γιατί ἄν 
γίνει ἐπιλογή, τότε ὁπωσδήποτε θά μπεῖ τοῦ ᾽Αλεξάντρ. 

Γράφτηκε τόν Αὔγουστο τοῦ 1916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στὀ Χέρτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τὀ χειρόγραφο 


”. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 293-294. Η Σύντ. 
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Τό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν χωρίς ἀμφιβολία εἶναι ἀκατάλληλο 395. 
4έν ἔχει οὔτε ἴχνος γιά «τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους». Εἶναι 
μιά συλλογή ἀπό στοιχεῖα γιά τήν ἀνάπτυξη τοῦ κρατικοῦ καπιταλισμοῦ 
καί τίποτε ἄλλο. Εἶναι παραλογισµός νά γεμίζει κανείς ἕνα παράνομο 
περιοδικό µέ νομιµότατο ὑλικό. Πρέπει νά τό ἀπορίψετε (εὐγενικότατα, 
ὑποσχόμενοι κάθε συμβολή γιά τή νόµιµη δημοσίευσή του) Ἠ. 

Ας περιμένουμε ὅμως τά ἄρθρα τοῦ Γιούρι καί γιά τήν ὥρα µή 
γράφετε στόν Μπουχάριν. 

Νά περιμένουμε καί σχετικά µέ τό γράμμα πρός τόν Μπουχάριν γιά 
τή «φράξιά» τους, διαφορετικά θά νοµίσει ὅτι ἀρνηθήκαμε λόγω τοῦ 
«φραξιονισμοῦ». 


Νά βάζουµε τό ζήτημα γιά τήν «ἐποχή» καί τό «δοσμένο πόλεμο» σάν 
«ἀκρότητες» σηµαίνει ἀκριβῶς ὅτι πέφτουµε στόν ἐκλεκτισμό. Τό δικό 
μας καθῆκον σάν νά βρίσκεται ἀκριβῶς στήν προσπάθεια νά ἀκολουθή- 
σουµε τό «μέσο δρόμο» «ἀνάμεσα στίς ἀκρότητες»!!! 

Καθῆκον µας εἶναι νά καθορίσουμε σωστά τή σχέση τῆς ἐποχῆς 
ἀπέναντι στό δοσμένο πόλεμο. Αὐτό ἀκριβῶς ἔγινε τόσο στίς ἀποφάσεις, 
ὅσο καί στά ἄρθρα µου: «ὁ δοσµένος ἱμπεριαλιστικός πόλεμος δέν 
ἀποτελεῖ ἐξαίρεση, ἀλλά τυπικό φαινόμενο τῆς ἱμπεριαλιστικῆς 
ἐποχῆς». [ Τό τυπικό δέν εἶναι μοναδικό. | 

Εἶναι ἀδύνατο νά καταλάβει κανείς τό δοσμένο πόλεμο, ἄν δέν 
καταλάβει τήν ἐποχή. 

Ὅταν μιλοῦν ἔτσι γιά τήν ἐποχή, αὐτό δέν εἶναι φρασεολογία. Αὐτό 
εἶναι σωστό. Καί τά ἀποσπάσματά σας παρμένα ἀπό παλιά ἄρθρα δικά 
µου, μιλοῦν µόνο γι’ αὐτό. Τά ἀποσπάσματα αὐτά εἶναι σωστά. 

“Ὅταν ὅμως ἀπό δῶ ἄρχισαν µερικοί νά βγάζουν τό συμπέρασμα: 
«στήν ἐποχή τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ δέν μπορεῖ νά ὑπάρχουν ἐθνικοί 
πόλεμοι», αὐτό εἶναι ἀνοησία. Πρόκειται γιά καθαρό λάθος καί ἱστορικό 
καί πολιτικό καί λογικό (γιατί ἡ ἐποχή εἶναι ἄθροισμα ποικίλων φαινοµέ- 
νῶν, στό ὁποῖο, ἑκτός ἀπό τό τυπικό, ὑπάρχει πάντα καί κάτι ἄλλο). 

Καί σεῖς ἐπαναλαμβάνετε τὸ λάθος αὐτό, ὅταν γράφετε 


στίς παρατηρήσεις: 


- Προσωπικά, ἀπομέρους µου θά ἔδινα µιά συμβουλή στόν Μπουχάριν: νά ἀλλάξει 
τόν τίτλο καί νά ἀφήσει µόνο τό οἰκονομικό µέρος. Γιατί τό πολιτικό µέρος δέν τό δούλεψε 
καθόλου, δέν τό σκέφτηκε, δέν λέει τίποτε. 
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«οἱ µικρές χῶρες δέν μποροῦν στή σηµερινή ἐποχή νά ὑπερα- 
σπιστοῦν τήν πατρίδα». 

[Ξ ἐκχυδαϊστές ] 

Δέν εἶναι σωστό!! Ἐδῶ βρίσκεται τό λάθος τῆς Γιούνιους, τοῦ 
Ράντεκ, τῶν ὀπαδῶν τοῦ «ἀφοπλισμοῦ» καί τῶν ἰαπώνων!! 

Πρέπει νά ποῦμε: «Καί οἱ µικρές χῶρες στούς ἱμπεριαλί- 
στικοής πολέμους, πού εἶναι ἰδιαίτερα τυπικοί γιά τή σύγχρονη 
ἱμπεριαλιστική ἐποχή, δέν μποροῦν νά ὑπερασπίσουν τήν πατρίδα». 

Αὐτό διαφέρει. 

Στή διαφορά αὐτή βρίσκεται ὅλη ἡ οὐσία ἐνάντια στούς 
ἐκχυδαϊστές. Καί δέν προσέξατε ἀκριβῶς τήν οὐσία. 

Ὁ Γκρίμμ ἐπαναλαμβάνει τό λάθος τῶν ἐκχυδαϊστῶν καί σεῖς 
τόν σιγοντάρετε, δίνοντας µιά λαθεµένη διατύπωση. ᾿Αντίθετα, πρέ- 
πει τώρα ἀκριβῶς (καί στίς συζητήσεις καί στά ἄρθρα) νά ἀποκρού- 
σουµε τούς ἐκχυδαϊστές μπροστά στόν Ι κρίμμ. 

Ἐμεῖς δέν εἴμαστε καθόλου ἐνάντια στήν «ὑπεράσπιση τῆς πα- 
τρίδαο γενικά. Πουθενά, σέ καμιά ἀπόφαση (καί σέ κανένα ἄρθρο 
δικό µου) δέν θά βρεῖτε τήν ἀνοησία αὐτή. Εἵμαστε ἐνάντια στήν 
ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας καί τῆς ἄμυνας στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο 
τοῦ 1014-1016 καί σέ ἄλλους {μπεριαλιστικούς πολέμους, πού 
εἶναι τυπικοί γιά τήν ἱμπεριαλιστική ἐποχή. Στήν ἱμπεριαλιστική 
ὅμως ἐποχή μποροῦν νά ὑπάρξουν καί «δίκαιοι», «ἀμυντικού», 
ἐπαναστατικοί πόλεμοι [[ς συγκεκριµένα: |) ἐθνικοί, 2) ἐμφύλιοι, 2) 
σοσιαλιστικοί κτλ] μα 


Γράφτηκε τόν Αὐὖγουστο τοῦ 1916 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς 
στό Χέρτενσταϊν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1932 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. 22 
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Αὐτό εἶναι τό σχέδιο συντομεύσεων τῆς Νάντιας {69. 
Διάβασα τό ἄρθρο δεύτερη φορά (τό εἶχα ἤδη µιά φορά διαβά- 
σει. Εἰμαι κατηγορηµατικά κατά τῶν συντομεύσεων. Αὐτό σηµαίνει 
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νά χαλάσουμε τό ἄρθρο. Ἕνα ὁλοκληρωμένο συνοπτικό ἄρθρο (μέ 
λεπτομέρειες, µέ ὑποδείξεις στόν συμµέτοχο ἤ συνομιλητή) εἶναι 
ἐξαιρετικά σπουδαῖο. 

Γιά νά εἶμαι εἰλικρινής, δέν πρέπει νά συντομευτεῖ τό ἄρθρο 
αὐτό. 

Τί νά γίνει λοιπόν; 

Νά ποῦμε τήν ἀλήθεια, εἶναι δυνατό νά «ξαλαφρωθοῦμε» σοβα- 
ρά, ἄν ἀναβληθεῖ τό ἄρθρο Σας’ οἱ λόγοι: 

|) Τό ἄρθρο αὐτό δέν γράφτηκε γιά τή συλλογή αὐτή. 

2) Μπαίνει στό βιβλίο. γιά τήν ἔκδοση τοῦ ὁποίου ὑπάρχει ἤδη 
συμφωνία ἑπομένως οἱ ἐλπίδες γιά τήν ἔκδοση εἶναι σοβαρές. Νά 
τυπωθεῖ γιά δεύτερη φορά εἶναι πολυτέλεια, ἰδιαίτερα στίς συνθῆκες 
τῆς φτώχιας µας. 

3) Τό κύριο καί τό βασικό γιά τήν ἱστορία τῆς Διεθνοῦς εἰπώ- 
θηκε ἤδη ἀπό Σᾶς στό ἄρθρο στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». 

4) Ἡ συλλογή εἶναι ἀπαραίτητο νά περιοριστεῖ (α) στά ὑλικά 
ἀπό τή Ρωσία -Ε (β) στά ζωτικά ζητήματα τῆς συζήτησης, στά ἐπίμα- 
χα. φλέγοντα ζητήματα τοῦ Κόμματος. 

5) Καί ἡ πολιτική ἥττας τῆς κυβέρνησής «σου» ποῦ εἶναι καί πῶς: 

Γράψτε εἰλικρινά ποιά εἶναι ἡ θέση Σας στήν πρόταση αὐτή: ἀπό 
τήν ἄποψη τῶν πρακτικῶν σκέψεων τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς (καί 
ποιῶν ἢ ἀπό τήν ἄποψη τῆς προσβολῆς: 

Καί οἱ συζητήσεις µας καί ἡ συνεννόηση εἶναι ἀπαραίτήητο νά 

συνεχιστοῦν ὁπωσοδήποτε. 
Συλλογή µέ 160 σελίδες, ὅπως ἐγώ σχεδιάζω. θά ἔδινε 

τό πλούσιο, πολυτιµότατο ρωσικό ὑλικό -- τή συζήτηση γιά 
τήν αὐτοδιάθεση (χωρίς τόν Γιούρι Ἀ) 
- πολιτική ἥττας τῆς κυβέρνησής «σου» ἕ- Τρότσκι, 
Ἐγιάτή 4ιεθνή -- (Τσχεϊτζε) 
δηλ. ὅλα πούὐ δέν ἐπιδέχονται ἀναβολή. 

Τά ἔξοδα περίπου 2500 {τς -- 400 στήν Λιουντµίλα (Ξ ἐπίσης 
µεταφορά) -- περίπου 500 γιά τή µεταφορά Ξ 7αᾳ 3 32400. "ως ἐδῶ θά 
τά βγάλουμε πέρα, πιό πολλά ὅμως σέκαμιά περίπτωση. 

Συμφωνῶ νά βγεῖ τό φύλλο τοῦ ΚΟ (-- ἀκόμη 100-200 {τς). 

Γράφτηκε τόν ὔγυυστυ τοῦ {916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χέρτενσταϊν Δ4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
(Ελβετία) σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 
. γιατί στόν Γιούρι πρέπει νά γράψουμε 2/0 τήν ἀπάντηση καί νά τοῦ τή στείλου- 
με ἀκόμη!! 
Ἡλ.-- περίπου. ἩΗ Σύντ. 
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Λοιπόν, συμφωνήσατε ἐπιτέλους!! Πραγματικά δέν μποροῦσα 
νά κρατήσω τό χαμόγελο. Γράψατε µέχρι καί γιά «δικαστήριο»... 
᾿Αλήθεια, ὁποιοδήποτε «δικαστήριο» καί σέ ὁποιαδήποτε περίπτω- 
ση θά κατάληγε στό ὅτι: τό νά χαρακτηριστεῖ «μή συντροφική» ἡ 
πρόταση γιά νά ἀναβληθεῖ τό ἄρθρο, σηµαίνει νά µή μπορεῖ νά 
γίνεται συλλογική δουλιά. 

Εὐτυχῶς γιά Σᾶς, δέν ἔγινε «δικαστήριο», γιατί στά σίγουρα θά 
Σᾶς «καταδίκαζε». 

Ὡστόσο ὅμως χρειάζεται πραγματικά νά «συντομεύσουμε» µέ 
κάποιον τρόπο. Ξεφύγαμε καί ξεφεύγουµε ἀπό τό προηγούμενο σχέ- 
διο τῆς «συλλογῆς» (τό ὑλικό ἀπό τή Ρωσία -- ἡ συζήτηση γιά τήν 
αὐτοδιάθεση). Μάθετε µέ ἀκρίρεια καί ἐπίσημα ἀπό τόν Βεπίε!ι; τήν 
τιµή τοῦ φύλλου. Ὁπότε θά λογαριάσουµε ἀκριβῶς πὀσο μποροῦ- 
µε νά τυπώσουµε (γιατί δωρεάν δέν τυπώνουν: µήν τό ξεχνᾶτε]). 

σα]! ένιν 


Μήπως χρειάζεται νά Σᾶς ἐπιστρέψω τήν «ΠαπιοιΓρεΓ ΕςΠΟ»; 

Τό ἄρθρο τοῦ ᾽Αλεξάντρ τό στέλνω: δέν καταπιάνοµαι νά τό 
συντομεύσω! 

᾿Ακολουθοῦν ἀκόμη τά σουηδικά καί τά νορβηγικά ἄρθρα!! 27! 
Σκάνδαλο! 

ὍὉ Σαφάρτσικ ὅμως πρέπει νά μπεῖ, ἔχετε δίκιο. θά τόν βά- 
λουμε’ 

Μήπως παίρνετε τό «ΑτυειιεγροΙίκ»; Δέν εἶδα τό 5ο καί τό 7ο 
τεῦχος Π. ἃ 

1 ράφτηκε τὸν Αὐγουστυ τοῦ 196 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελρετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Δέν ὑπάρχει καµιά διένεξη: αὐτό, νά πάρει ἡ εὐχή, Σᾶς φάνηκε 
«ὑπερβολικό». Θυμηθεῖτε (ή ξαναδιαβάστε τό γράμμα µου: ἐγώ δέν 
δήλωνα ὅτι ψηφίζω ἐνάντια στό ἄρθρο Σας, ἀλλά μονάχα ἔγραφα: 


Ἁ -- υπά [οἱρεπάς --- καί τά ἑπόμενα. !/ Σύντ. 
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«γράψτε εἰλικρινά, πῶς κρίνετε ἕνα τέτιο σχέδιο Ἠ. Ἔσεῖς γράψατε. 

Αὐτό ἦταν ὅλο. 

Τό ἄρθρο συνεπῶς εἶναι κατάλληλο. 

Ὁ Γιούρι ἀκόμη πιό πολύ νομίζω ὅτι θά μᾶς «συμφιλιώσει» 37", 
γιατίσ’ αὐτόν συγκεκριµένα προκύπτει: «στήν ἐποχή τοῦ ἱμπεριαλι- 
σμοῦ» δέν μπορεῖ νά ὑπάρχει «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας». 

Ὅμως στήν πραγματικότητα: «στόν {μπεριαλιστικό πό- 
λεμο, πού προκαλεῖταιἀπότήν ἐποχή τοῦ ἰμπεριαλισμοῦ. ἡ ὑπεράσπι- | 
ση τῆς πατρίδας εἶναι ἀπάτη». 

Αὐτό εἶναι «δυό µεγάλες διαφορές». 


Χαιρετισμούς! /{ένιν 


Ρ 5. Δέν εἶναι μήπως ἡ στιγµή νά στείλουμε τό γράμμα στόν Ν. |. 
Μπ. γιά τήν ὁμάδα: Νομίζω εἰναι. Καί γιά τό ἄρθρο του: 
Εἶμαι ὑπέρ τῆς ἔκδοσης τοῦ ΚΟ, σύµφωνος! 
Γράφτηκε τόν «Ιὑγουστο τοῦ 1916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χερτενστάιν 4ημοσιεύετα! γιά πρώτη φυρά. 
(Ελβετία) σύμφ,υνα µέ τό χειρόγραφο 
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Ι) Στέλνω τήν Ρόλαντ-Χόλστ. Κατά τή γνώµη µου. ἐπίσης νά 
μήν τυπωθεῖ. 

2) Τήν ἀπάντηση στόν Μπουχάριν "7. Συμφωνῶ µέ τίς ἀλλαγές 
Σας, ὅμως εἶναι ἀπαραίτητο νά προστεθεῖ ἕνα, συγκεκριµένα: ὅτι 
τό κύριο γιά μᾶς εἶναι οἱ ἑλλείψεις τοῦ ἄρθρου ἀπό θέσεις ἀρχῶν. 

Χωρίς αὐτό προκύπτει ὅτι ἐμεῖς ἀποφεύγουμε νά ἀπαντήσουμε 
ἀνοιχτά. 

Αν συμφωνεῖτε µέ τήν προσθήκη αὐτή, τότε στεῖλτε τό γράμμα 
(ἐκλεπτύνοντας τή λογική ἀλληλουχία). 

"Αν ὄχι, τό ξανασυζητᾶμε. 

3) 4έν βρίσκω τό φύλλο, στό ὁποῖο Ἐσεῖς ἀναφέρεστε ὅτι ἐγώ 
ἔκφρασα ἐκεῖ κάποια συγκατάθεσή µου γιά τήν παραγγελία. Τό λάθος 
ἐδῶ εἶναι ἀπό[μέρους] Σας ἈἨ. 

4) Ὁ Φράντς ἄφησε ἕνα ἄρθρο. κατά τή γνώμη µου. πολύ καλό καί 
σύντομο. Εἶμαι ὑπέρ τῆς δηµοσίευσης. Θά τό στείλω. 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 258-250. ΙΗ Σύντ. 
3. Στή συνέχεια τό κείµενο τοῦ χειρογράφου εἶναι ἐνμέρει καταστραμένο. Ἡ λέξη 
πού είναι στίς ἀγκύλες. μπῆκε ἐννοιακά. 1 Σύντ 
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5) 4έν χρειάζεται νά βιαστοῦμε γιά τή συλλογή τοῦ Παρισιοῦ. 
"Ας λογαριάσουµε µέ ἀκρίρεια τ{ θά χωρέσει (5 φύλλα ἀπό 50 000 - 
250 000 γράµµατα συνολικά). 
6) Τήν ἀπάντηση στὀν 1 ιούρι τή γράφω. Ὡστόσο, αὐτή ἡ δουλιά 
θά πάρει πολύ χρόνο. 
Χαιρετισμούς! ήένιν 
Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Αὐγούστου ἀρχές Σεπτέμβρη 1916 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στό Χέρτενσταϊν 
(Ελβετία) 


Δημοσιεύτηκε µερικά τό 1932 στὀ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Λάπολσεβίκ», τεῦχ. 22 
Ὁλόκληρο δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
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|) Στέλνω τό ἀρθράκι -- προκήρυξη τοῦ Ζώρζ. Κατά τή γνώµη 
µου, εἶναι τρομερά ἀποτυχημένο. Δέν ξέρω µάλιστα ἄν ἀξίζει νά 
τροποποιηθεῖ... Ἐκχυδαϊσμένο, ἀστόχαστο, στομφῶδες, παραποιη- 
µένο γιά νά πάρει «ἁπλό λαϊκό στύλ». Εἶναι ὑπόδειγμα πού δείχνει 
πῶς νά µή γράφονται πράγµατα γιά ἐκλαϊκευση... 

Μπορεῖ μήπως νά μιλήσετε µαζί του ὅταν θά συναντηθεῖτε; 

2) "Οσο γιά τόν ἀφοπλισμό ταλαντεύομαι. Αν μπεῖ στή συλ- 
λογή ὁ σουηδός καί ὁ νορβηγός, ὁπωσδήποτε πρέπει νά δοθεῖ ἐκ εἴ 
καί τό ἄρθρο γιά τόν ἀφοπλισμό. Σύντομα θά τό γράψω, θά τροπο- 
ποιήσω τὀ δικό µου 34. "Ὅμως θά χωρέσει, 

Πρέπει νά ἀποφασίσουμε. ᾽Απαντεῖστε. 

"Ας ξαναλογαριάσουµε, πόσο τότε θά μεγαλώσει ὁ ὄγκος τῆς 
συλλογῆς, πού καί χωρίς αὐτό εἶναι φουσκωμένη. 

3) ᾽Απάντηση στόν Μπουχάριν. Πρέπει ἐπίσης νά ἀποφασίσου- 
με. "Αν δέν θέλετε νά εἰπωθεῖ ὅτι τό κύριο εἶναι οἱ διαφωνίες 
ἀρχῶν, τότε ἐγώ συμφωνῶ νά τό ἀλλάξετε ἔτσι, ὥστε οἱ αἰτίες (τῆς µή 
δημοσίευσης) νά εἶναι ὃ υ ὁ: (α) τεχνικές καί οἰκονομικές 

(β) ἀρχῶν. 

Σ τεῖλτε µιά τέτια παραλλαγή (µήν ξεχάσετε νά συνδέσετε 
λογοτεχνικά πιό καλά καί τά δυό µέρη τοῦ γράμματος) καί ἄς ἀποφα- 
σίσουµε τό γρηγορότερο. Ἐσεῖς βέρωια ἔχετε ὑπόψη ὅτι ἡ ἀπάντησή 
μας στόν Μπουχάριν ἔχει µεγάλή σηµασία: χρειάζεται νά καλοσκε- 
φτοῦμε καί νά φυλάξουμε τό ἀντίγραφο. 
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4) Πρέπει νά ἀποφασίσουμε σχετικά µέ τή συλλογή τοῦ Παρι- 
σιοῦ: περιεχόµενο καί μέγεθος; 
Αν 2000 ἀντίτυπα ἀπό 5» φύλλα (Ξ 10 000 φύλλα) κοστίζουν 
500 ᾖς, τότε 1500 ἀντίτυπα (περισσότερα δέν χρειάζονται) μπορεῖ νά 
ἐκδοθοῦν σέ 62/1 φύλλα 
χ 50 000 


330 χιλ. γράμματα. 

Πιθανόν, λιγότερα ἀπό 330 χιλ. περίπου 300 χιλ.; 

Ἔτσι δέν εἶναι: 

Πρέπει νά ἐξακριβωθεῖ ἀκόμη, ἄν αὐτοί στό Παρίσι ἀναλαμβά- 
νουν καί παράνομα; δηλ. τυπώνουν μυστικά; 

Αὐτό εἶναι ἰδιαίτερα σοβαρό! Καίΐ ἀπό τόν Γκρίσα ἔτσι καί δέν 
ἔχουμε ἀκόμη ὁλοκληρωμένήη ἀπάντηση!!! 

᾽Αφοῦ ἐξακριβωθοῦν ὅλα αὐτά, θά κάνουμε µαζί τόν κατάλογο 
τῆς ὕλης γιά τό Παρίσι. 

(Νομίζω ὅτι τό ἄρθρο τοῦ Γιούρι καί τήν ἀπάντηση σ᾿ αὐτό 
μπορεῖ νά µήν τά ὑπολογίσουμε, γιατί |) ἀκόμη δέν γράφτηκε ἡ 
ἀπάντηση' 2) εἶναι ἄγνωστο ἄν ἡ Αὐτοῦ ἐμπορική µεγαλειότητα θά 
δεχτεῖ άραγε νά τυπωθεῖ;) 

5) Θά ἀσχοληθῶ (κοίταγµα) µέ τίς θέσεις 27 τοῦ Ράντεκ: ἀκόμη 
δέν τίς διάβασα στό δοκίμιο. 

6) Ἐπιστρέφω τίς προσθῆκες τοῦ Στράννικ 76, Τί θά γίνει μ᾿ 
αὐτές; 

Χαιρετισμούς! ήένιν 
Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Αὐγούστου --- ἀρχές 
τοῦ Σεπτέμβρη Ι91ό 


Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς στὸ Χερτενστάιν 
(Ελβετία) 


4ημοσιεύτηκε ἕνα µέρος του τό 1932 στὀ δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεὺχ. 22 
Ὁλόκληρο δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
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᾿Αγαπ. σύντρ.! 

Δυστυχῶς τό ἄρθρο «Σχετικά µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ 
κράτους» δέν μποροῦμε νά τό δημοσιεύσουμε. Ἔτυχε νά πιαστεῖ ὁ 
χῶρος τόσο πολύ ἀπό ρωσικό ὑλικό, ὥστε νά περιοριστοῦν ὅλα τά 
ἄλλα θέµατα καί τά χρήματα δέν φτάνουν. Συναντᾶμε δυσκολίες. 

Ὅμως τό βασικό δέν εἶναι αὐτό. Τό βασικό εἶναι ὅτι ἔχει 
ὁρισμένες ἐλλείψεις τό ἄρθρο. 


| ΝΒ 
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Ὅ τίτλος δέν ἀνταποκρίνεται στό περιεχόµενο. Τό ἄρθρο ἀπο- 
τελεῖται ἀπό δυό µέρη καί ἡ συνένωσή τους δέν ἔγινε καί τόσο 
µελετημένα: 1) γιά τό κράτος γενικά καί 2) γιά τόν κρατικό καπιταλι- 
σµό καί τήν ἀνάπτυξή του (ἰδιαίτερα στή Γερμανία). Τό 2-ο µέρος 
εἶναι καλό καί χρήσιμο, ὅμως εἶναι νόμιμο κατά τά Γιο, Θά Σᾶς 
συνιστούσαµε νά δημοσιευτεῖ σέ καμιά νόμιμη συλλογή (ἄν ὄχι στό 
«Λέτοπις)) ὕστερα ἀπό µιά πολύ µικρή διασκευή, καί εἴμαστε ἔτοι- 
μοι νά κάνουμε ὅ,τι ἐξαρτᾶται ἀπό μᾶς γιά µιά τέτια δημοσίευση. 

Τό πρῶτο µέρος θίγει ἕνα θέµα τεράστιας σπουδαιότητας ἀπό 
ἄποψη ἀρχῶν, ὅμως ἀκριβῶς τό θίγει ἁπλῶς. Ἐκδίδοντας συλλογές 
μιά φορά τό χρόνο, δέν μποροῦμε νά δημοσιεύσουμε πάνω σ᾿ ἕνα 
ζήτημα θεωρίας ἕνα ἄρθρο πού δέν ἔχει μελετηθεῖ ἀρκετά. ᾽Αφήνον- 
τας κατά µέρος τήν πολεμική ἐνάντια στόν ΓΣ κουμπλόβιτς εἰς. (καί 
τό µέρος αὐτό καλύτερα θά ἦταν νά τό διασκευάσετε καί νά τό 
ἀναπτύξετε ὥστε νά γίνει νόμιμο ἄρθρο), ἐμεῖς θά πρέπει νά 
ἀναφέρουμε µιά σειρά ἐξαιρετικά ἀνακριβεῖς διατυπώσεις τοῦ συγ- 
γραφέα. 

Ὅ μαρξισµός εἶναι «κοινωνιολογική» (.:) «θεωρία τοῦ κρά- 
τους». Κράτος Ξ «γενική» (0) ὀργάνωση τῶν κυρίαρχων τάξεων΄ τά 
ἀποσπάσματα τοῦ Ἔνγκελς διακόπτονται! σ’ ἐκεῖνα τά σημεῖα, 
τά ὀποῖα εἶναι {διαίτερα σηµαντικά, ἀφοῦ γίνεται λόγος γιά τό 
ζήτημα αὐτό. Ἡ διαφορά τῶν μαρξιστῶν ἀπό τούς ἀναρχικούς στό 
ζήτημα τοῦ κράτους (σελ. 15-16) καθορίζεται πολύ λαθεμένα: 
Ἐφόσον γίνεται λόγος γι’ αὐτό, δέν πρέπει νά μιλᾶμε ἔτσι' δέν κάνει νά 
μιλᾶμε ἔτσι. Τό συμπέρασμα (ὑπογράμμιση τοῦ συγγραφέα): «ἡ σο- 
σιαλδηµοκρατία πρέπει νά τονίζει ἰδιαίτερα τήν ἐχθρότητά της ἀπό 
ἄποψη ἀρχῶν ἀπέναντι στήν κρατική ἐξουσία» (σ. 53)’ | συγκρίνετε: 
τό προλεταριάτο δημιουργεῖ «τή δική του προσωρινή κρατική ὀργά- 
νωση ἐξουσίας) (σ. 54) («κρατική ὀργάνωση ἐξουσίας»!;). | --- ἐπίσης 
εἶναι ἤ πάρα πολύ µπερδεµένο, ἤ λαθεµένο. 

Συμβουλή: διασκευάστε το σέ νόμιμο (α) γιά τόν κρατικό κα- 
πιταλισµό καί (β) τήν πολεμική ἐνάντια στόν Γκουμπλόβιτς καί 
Σία. Τό ἄλλο ἀφῆστε το νά ὠριμάσει. Αὐτή εἶναι ἡ πεποί- 
θησή µας. 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Αὐγούστου --- ἀρχές 
τοῦ Σεπτέμβρη Ι19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τό Φλούμς (Ελβετία) 
στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1932 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
περιοδικό «λ{πολσεβίκ», τεῦχ 22 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ΣΕΠΤΕΜΒΡΗΣ Ι9Ι6 205 
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᾿᾽Αγαπητή φίλη! Στέλνω τό χειρόγραφο. Ἐπιστρέψτε το, παρακα- 
λῶ, ἐπίσής συστηµένο: τό μοναδικό ἀντίτυπο (καί ἀρκετά ἐπειγόντως 
μοῦ χρειάζεται πάλι). 

Τό ἄρθρο γιά τόν ἀφοπλισμό θά τό στείλω αὐτές τίς µέρες, τώρα 
δέν τό ἔχω. Ἐμεῖς ἐδῶ ἀρχίσαμελιγάκι νά γνωριζόµαστε µέ τούς νέους 
καί πολύ λυπηθήκαµε πού δέν ξέρουμε ὁλοκληρωμένα οὔτε µιά 
γλώσσα. Νά ποῦ βρίσκεται ἐνδιαφέρουσα καί δημιουργική δουλιά! Ἡ 
ὀργάνωση τῶν νέων ἀναπτύσσεται σέ ὅλη τήν Ἐλβετία. Σᾶς σφίγγω 
τό χέρι, καί ὅ,τι ποθεῖτε. 


Ρ. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς / 5 τοῦ Σεπτέμβρη Ι9]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Ζιόρενμπερικ (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Εἶμαι ἐντελῶς ἀπασχολημένος µέ τόν αὐστριακό καί γι αὐτό δέν 
μπορῶ νά ἀπαντήσω στά διάφορα ζητήματα. Γιά τήν ὥρα ἕνα: 
συμφωνῶ νά σταλεῖ ὁ Στράννικ µόνο σέ µιά περίπτωση: ἄν καί οἱ δυό 
μας συμφωνοῦμε ὅτι ὁ Αλεξάντρ μπαίνει ὁλοκληρωτικά στή συλλογή 
τῆς Βέρνης (σέ περίπτωση ἀποτυχίας τῆς παρισινῆς) καί ἄν αὐτό εἶναι 
πραγμµατοποιήσιµο νά γίνει ἀκριβῶς ἔτσι. 

Χαιρετισμούςὶ Μένιν 


Ρ.». Ἡ Νάντια παρακαλεῖ νά τῆς στείλετε τά τεύχη τοῦ «Βοπρόσι 
Στραχοβάνιγια», γιά τά ὁποῖα Σᾶς ἔγραψε. 


Γράφτηκε στις {5 του Σεπτέµῤρη ἰνίό 
Στάλθηκε ἀπύ τή Ζυρίχη στό χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Στόν Μπουχάριν γράψαμε. 


Στέλνω τό ἄρθρο' αὐτό πρέπει νά σταλεῖ ἐπίσης στή Βέρνη, γιατί 
τό Παρίσι σιωπᾶ. 
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Πρέπει νά ὑπολογίσετε µέ περισσότερη ἀκρίρεια (ἔχετε καί τά 
χειρόγραφα καί τά δοκίµια) πόσα μαζεύονται γιά τή Βέρνη. 

Βέβαια, ἐγώ δέν μπορῶ νά εἶμαι «εὐχαριστημένος» ἀπό τό ὅτι 
Ἐσεῖς τόσον καιρό ἁλατίζετε τά ἄρθρα µου. Στεῖλτε τα ἀμέσως στὀ 
τυπογραφεῖο: ἀφοῦ Ἐσεῖς μάλιστα µέ βιάζατε, λέγοντας ὅτι Σᾶς βιά- 
ζει ὁ στοιχειοθέτης!! 

Καί ποῦ εἶναι οἱ θέσεις µας; " Ποῦ εἶναι τό δοκίμιό τους; 

Ὅσο γιά τή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) τό ζήτημα εἶναι δύσκολο, 
γιατί φοβᾶμαι ὅτι θά καθυστερήσουµε ἔτσι τό «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»»!! 

"Ὅταν θά ἐπιστρέψετε τό «᾿Αφοπλισμός» ἈἩ, θά σκεφτῶ ὁριστι- 
κά. Θά σταθµίσουµε µέ περισσότερη ἀκρίβρείια, τί ἀκριβῶς 
μπορεῖ νά μπεῖ ἐκεῖ, κατά πόσο θά καθυστερήσει τό Σµπόρνικ. 

Γιά τό «Βοπρόσυ ἈπἩ γιά τήν ὥρα δέν γράφω. Θέλω ὅμως νά 
γράψω στή συλλογή («Κάτω ἀπό τήν παλιά σημαία») γιά τόν καου- 
τσκισµό 377 (μέ τήν εὐκαιρία, ἐπιστρέψτε τό γρηγορότερο τήν 
μπροσούρα γιά τόν ἰμπεριαλισμό: μοῦ χρειάζεται γιά περικοπές). 


σα]! 4ένιν 


Ρ. 5. Στά πρακτικά ζητήματα πολύ περισσότερο δέν ἀπαντᾶτε. 


Γράφτηκε στά µέσα τοῦ Σεπτέµβρη 196 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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Στέλνω τόν Ριμπάλκα: ξέρετε µήπως κάτι σχετικά μ’ αὐτό; Σέ τί 
συνίσταται ἡ οὐσία ἐπί τοῦ προκειµένου; 

Ἐπιστρέψτε το. 

Ἐπίσης --- τό ἐρώτημα γιά τόν Μπ.: 


. Βλ. «Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» 
(5η ἐκδ., τόμ. 27ος, σελ. 256-271). Η Σύντ. 
””. Βλ. «Γιά τό σύνθημα τοῦ «ἀφοπλισμοῦ»» (5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. Ι5Ι-162). 
ἩΗ Σύντ. 


"μ. Περιοδικό «Βοπρόσυ Στραχοβάνιγια». | Σύντ. 
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Στέλνω τό ἄρθρο τοῦ Φράντς (Φ. --- παρακάλεσε ἔτσι νά ὑπο- 
γραφεῦ. 

Συμβουλεύω νά ἀπαντήσετε 373 στόν Μπουχάριν πιό διεξοδικά: 
γιά τήν ὥρα δέν ὑπάρχει λόγος νά θυµώνετε τόσο. 

Στέλνω τόν ᾽Αβίλοφ. 

Ἔχετε µήπως τό «ΑτρειίεγροΗ{{Κ» τεύχ. 5 καί 7 {οἱΡ.; 

Χαιρετισμούς! 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 15 τοῦ Σεπτέμβρη 
καί 5 τοῦ Ὀχτώβρη 1916 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿᾽Αγαπητή φίλη! 

Σήµερα ζήτησα πληροφορίες γιά τά πρακτικά τῶν γαλλικῶν 
σοσιαλιστικῶν συνεδρίων. Εδῶ δέν ὑπάρχουν. 

Συνιστῷ νά ἀπευθυνθεῖτε µέ κάρτες, µέ πληρωμένη ἀπάντηση, 
στίς βιβλιοθῆκες τῆς Γενεύης καί τῆς Νεὐσατέλλης καί στήν κομµ- 
µατική (γαλλική) βιβλιοθήκη τῆς Γενεύης. 

Βεςί ργεεί]ηρς. 
Υουγ 3 Ἡ ΙΓ επΠίη 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ Κασπάροφ! Σᾶς στέλνω πολλούς χαιρετισμούς καί 


εὔχομαι ὑγεία. Κάνετε θεραπεία πιό σοβαρά καί νά µέ ἐνημερώνετε 
συχνότερα. 


Δικός Σας /ένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφυ 


4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ 


α.-- Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας. Ἡ Σύντ. 
””- Τόγράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείῶση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια.  Σύντ 
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᾿Αγαπητέ φίλε! Ἡ Νάντια ἔγραψε τόσο λεπτοµερειακά 27, πού 
ἐγώ δέν ἔχω νά προσθέσω τίποτε. Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι, Σᾶς 
συγχαίρω γιά τήν ἐπιτυχία στήν ᾽Αμερική καί παρακαλῶ νά ἀλληλο- 
γραφοῦμε καλύτερα. ”Αν ὁ Μπελένιν θέλει νά πάει, πρέπει νά εἶναι 
τρεῖς φορές προσεκτικός (ὁ κίνδυνος εἶναι μεγάλος) καί νά σκεφτεῖ 
καλύτερα τά ταξίδια γιά τήν ἀποκατάσταση έπαφῶν. Αὐτό μᾶς ἔλει- 
πε. Καί ποῦ εἶναι ὁ Α. Μ.; Χαιρετισμούς! 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Ὀχτώβρη 19/6 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητέ φίλεὶῖ "Όπως φαίνεται, ὁ Μπελένιν ἔχει πάρει ἤδη 
ἀπόφαση σχετικά µέ τόν «περίπατό» του, ἄν κρίνω ἀπό τό γράµµα 
πού μοῦ ἔστειλε σήµερα ὁ Γκριγκόρι. Καί τό χρονικό διάστηµα εἶναι 
ἐντελῶς μικρό! Στό μεταξύ εἶναι µεγάλη ἀνάγκη νά ἀλληλογραφή- 
σουµε καί νά συνεννοηθοῦμε µαζί του: ἡ ὑπόθεση αὐτή τώρα ἔχει 
πάρα πολύ µεγάλη σημασία. Γι’ αὐτό, Σᾶς παρακαλῶ πολύ, πάρα 
πολύ νά πάρετε ὅλα τά µέτρα γιά νά συναντηθεῖτε προσωπικά µέ τόν 
Μπελένιν, νά τοῦ ἀνακοινώσετε ὅλα τά παρακάτω καί νά μοῦ γράψε- 
τε µέ παρρήησία καί λεπτοµερειακά ἐπίσης (ὁπωσδήποτε!), πῶς ἔχει ἡ 
ὑπόθεση, δηλ. ὑπάρχουν διαφωνίες, διαφορές κτλ. ἀνάμεσα σέ μᾶς 
καί στόν Μπελένιν καί ποιές (καί πῶς θά τίς ἐξαλείψουμε, ἄν ὑπάρ- 
χουν), ἤ δέν ὑπάρχουν. 

Ἡ ἀπομάκρυνση τῆς Ἰζέμς (γιά τήν ἀπομάκρυνση αὐτή Σᾶς 
παρακαλῶ πάρα πολύ νά µήν πεῖτε σέ κανέναν ἄνθρωπο τοῦ ἐξωτερι- 
κοῦ οὔτε µιά λέξη: Ἐσεῖς δέν μπορεῖτε νά φανταστεῖτε πόσο ἐπικίν- 
δυνη εἶναι ἀπό κάθε ἄποψη ἡ φλυαρία τοῦ ἐξωτερικοῦ πάνω σέ 
τέτια θέµατα καίσέ σύνδεσή μέ τέτια γεγονότα) -- ἡ ἀπομάκρυν- 
ση τῆς Τζέµς κάνει κρίσιµη τήν κατάσταση καί βάζει ξανά στήν 
ἡμερήσια διάταξη τό ζήτημα τοῦ γενικοῦ σχεδίου τῆς δουλιᾶς. 


" Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Η Σύντ 
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Κατά τή γνώμη µου, τό σχέδιο αὐτό ἀποτελεῖται, |-ο, ἀπό τήν 
θεωρητική γραμμή! 2-ο, ἀπό τά ἄμεσα καθήκοντα τακτικῆς καί, 2-0, 
ἀπό τά ἄμεσα ὀργανωτικά καθήκοντα. 

(1) Πάνω στό πρῶτο σημεῖο στήν ἡμερήσια διάταξη σήµερα 
βρίσκεται ὄχι μόνοἡ συνέχιση τῆς γραμμῆς, πού τήν ἔχουμε κατοχυρώ- 
σει(ἐνάντια στὀν τσαρισµό κλπ.) στίς ἀποφάσεις καί στήν μπροσούρα 
(τή γραµµή αὐτή τήν ἐπιβεβαίωσαν θαυμάσια τά γεγονότα, ἡ διάσπα- 
ση στήν ᾽Αγγλία κτλ.), ἀλλά καί τό ξεκαθάρισµά της ἀπό τίς µεγάλες 
ἀνοησίες καί τή σύγχυση σχετικά µέ τήν ἀπόριψη τῆς δημοκρατίας (σ᾽ 
αὐτές ὑπάγονται ὁ ἀφοπλισμός, ἡ ἄρνηση τῆς αὐτοδιάθεσης, ἡλαθεμέ- 
νη θεωρητικά ἄρνηση «γενικά» τοῦ συνθήµατος τῆς πατρίδας, οἱ 
ταλαντεύσεις στό ζήτημα τοῦ ρόλου καί τῆς σηµασίας τοῦ κράτους 
γενικά κτλ.). 

Θά εἶναι πολύ δυσάρεστο, ἄν ὁ Μπελένιν δέν περιμένει τό ἄρθρο 
µου πού εἶναι ἀπάντηση στόν Κίεβσκι (χτές ἀκριβῶς στάλθηκε γιά 
ἀντιγραφή καί θά εἶναι ἕτοιμο µόνο ὕστερα ἀπό µερικές µέρες. Τί θά 
γίνει, Μήν περιφρονεῖτε µιά συνεννόηση στό θεωρητικό τοµέα: µά 
τήν ἀλήθεια, αὐτή εἶναι ἀπαραίτητη γιά τή δουλιά σέ τέτιους δύσκο- 
λους καιρούς. Γιά σκεφτεῖτε, δέν θά ἦταν δυνατό νά βάλουμε σέ 
ἐφαρμογή τό παρακάτω (ἢ ἕνα παρόμοιο) σχέδιο: ὑποψιάζομαι ὅτι ἡ 
γυναίκα τοῦ Μπελένιν δέν εἶναι στήν ᾽Αμερική, ὅπως πίστευα, ἀλλά 
στήν Ισπανία, καί ἀπό κεϊῖπρόκειται νά περάσει καί ὁ Μπελένιν τώρα. 
Δέν θά μποροῦσε νά ὀργανώσουμε τήν ἀλληλογραφία καί τήν ἀποστο- 
λή τῶν χειρογράφων πρός τήν γυναίκα του, στήν Ἰσπανία; Τότε ἴσως 
καί τό ἄρθρο µου καί ἄν ἀκόμη σταλεῖ ὕστερα ἀπό µιά ἑβδομάδα θά 
ἔφτανε ἔγκαιρα στόν Μπελένιν, γιατί ὁπωσδήποτε θά παραμείνει 
μερικές µερες στήν Ἰσπανία. 

Σκεφτεῖτε: ἐκτός ἀπό τήν εἰδική αὐτή περίπτωση, ἔχει ἐξαιρετική 
σηµασία νά ὀργανώσουμε τακτική ἀλληλογραφία µέ τή γυναίκα τοῦ 
Μπελένιν καί τήν Ἰσπανία γενικά. Ἡ Ἰσπανία τώρα ἀποτελεῖ ἕνα 
πολύ σπουδαῖο σημεῖο, γιατί ἐκεῖ παρόλα αὐτά εἶναι βολικότερο νά 
δουλεύει κανείς ἐνάντια στήν ᾽Αγγλία, παρά σέ ἄλλα µέρη. 

Δέν μπορῶ νά ἐπεκταθῶ περισσότερο γιά τή θεωρητική συνεν- 
νόηση. Οἱ ἐχθροί ἁρπάχτηκαν ἤδη ἀπό τήν κουτούτσικη ἄρνηση τῆς 
σημασίας πού ἔχει ἡ δημοκρατία (Πότρεσοφ στό «Ντιέλο», τεῦχ. Ι). 
Ὁ Μπαζάροφ ἔγραφε κουταµάρες στό «Λέτοπις». Ὁ Μπογκντάνοφ 
λέει ἄλλες ἀνοησίες, ὅμως καί πάλι ἀνοησίες στό «Λέτοπιςο». Ἐκεῖ 
ὑπάρχει κάποιος ἐξαιρετικά ὕποπτος συνασπισμός τῶν μαχιστῶν καί 
τῶν ὁπαδῶν τῆς ΟΕ. ᾽Απαίσιος συνασπισμός! Εἶναι ἀμφίβολο, ἄν 
μποροῦμε νά τόν συντρίψουµε... Νά δοκιµάσουμε µήπως ἕναν συνα- 
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σπισµό µέ τούς µαχιστές ἐνάντια στούς ὁπαδούς τῆς ΟΕ; Μάλλον δέν θά 
µπορέσουµε!! Ὁ Γκόρκι στήν πολιτική ἦταν πάντοτε πάρα πολύ ἀσταθής 
καί ἐπηρεάζεται ἀπό τό συναισθηµατισμό καί τίς διαθέσεις τῆς στιγμῆς. 

Ὀνόμιμος Τύπος στή Ρωσία ἀποκτᾶ πολύ µεγάλη σημασία, γι’ αὐτό 
καί τό ζήτημα τῆς σωστῆς γραμμῆς ἀποκτᾶ ὅλο καί µεγαλύτερη σπου- 
δαιότητα, γιατί στό πεδίο αὐτό ὁ ἐχθρός μπορεῖ εὐκολότερα νά μᾶς 
«χτυπάευ) µέ τά πυρά του. 

Τό καλύτερο μοῦ φαίνεται θά ἦταν, ἄν μποροῦσε ὁ Μπελένιν νά ἔχει 
«βάση» στήν Ἰσπανία, νά παίρνει ἐκεῖ τά γράμματά µας καί τά χειρόγρα- 
φά µας, ἔτσιθά συνεχίζαµετή συνεννόηση, θά ἀνταλλάσσαμεγράμματα, 
θά μποροῦσε ὁ Μπελένιν νά γυρίσει ἐκεῖ ἀμέσως ὕστερα ἀπό ἕνα 
σύντομο ταξίδι πιό µακριά, γιατί ὁ κίνδυνος εἶναι πολύ μεγάλος καί γιά 
τήν ὑπόθεση θά ἦταν πολύ ὠφελιμότερο, ἄν ὁ Μπελένιν ἔκανε σύντομες 
περιοδεῖες σέ μερικές πόλεις καί µετά νά ἐπέστρεφε στήν Ἰσπανία ἤ πάλι 
ἐκεῖ, ὅπου βρίσκεται τώρα. ἤ σέ καμιά γειτονική χώρα, γιά νά σταθέρο- 
ποιήσει τίς ἐπαφές κτλ.). 

Πάνω στό δεύτερο σημεῖο. Νομίζω ὅτι τό κυριότερο σήµερα εἶναι 
νά ἐκδίδουμε ἐκλαϊκευτικά φυλλάδια καί προκηρύξεις ἐνάντια στὀν 
τσαρισµό. Συζητεῖστε το, δέν θά μποροῦσε νά ὀργανωθεῖ ἡ δουλιά αὐτή 
στήν Ἱσπανία; Αν ὄχι, τότεθά ἑτοιμάσουμε τό ἔντυπο ὑλικό ἐδῶ καί θά 
τό στέλνουµε, γι) αὐτό εἶναι ἀπαραίτητες πάρα πολύ νοικοκυρεµένες 
συνδέσεις γιά τή µεταφορά! Εἴχατε πέρα γιά πέρα δίκιο ὅτι οἱ ἰάπωνες 
ἀποδείχτηκαν τελείως ἀκατάλληλοι. Καλύτερα ξένοι, µέ τούς ὁποίους θά 
μποροῦμε νά ἀλληλογραφοῦμε µαζί τους στήν ἀγγλική ἤ σέ ἄλλη 
γλώσσα. Δέν θά ἐπεκταθῶ σχετικά µέ τίς μεταφορές, γιατί Ἐσεῖς καί 
µόνος σαςβλέπετε καί ξέρετε. Τό ἀτύχημα εἶναι ὅτι δέν ἔχουμε χρήματα, 
ὅμως θά πρέπει νά μαζέψουν στήν Πετρούπολη. 

Τό κυριότερο κομματικό ζήτημα στή Ρωσία ἦταν καί παραμένει τό 
ζήτημα τῆς «ἑνότητας». Ὁ Τρότσκι στά 500-600 φύλλα τῆς ἐφημερί- 
δας του δέν εἶπε ὥς τό τέλος τί θέλει καί δέν σκέφτηκε τό ζήτημα ὥς τό 
τέλος: ἑνότητα µέ τόν Τσχεῖτζε, τόν Σκόμπελιεφ καί Σία; ᾿Η ὄχι; 
Φαίνεται ὅτι ὑπάρχουν «ἑνωτικού» καί στήν Πετρούπολη, ἄν καί εἶναι 
πολύ ἀδύνατοι (μήπως αὐτοί δέν εἶναι πού ἔχουν ἐκδόσει τό «Ραμπό- 
τσιγε Βέντομοστυ στήν Πετρούπολη:). Λένε ὅτι ὁ «Μακάρ» εἶναι στή 
Μόσχα, λένε ἐπίσης ὅτι κι’ αὐτός συµβιβάζεται. Ὁ συμβιβασμός καί ὁ 
ἑνωτισμός εἶναι πολύ ἐπιζήμια πράγματα γιά τό Ἐργατικό κόμμα στή 
Ρωσία, δέν εἶναι µόνο ἠλιθιότητα, ἀλλά καί καταστροφή τοῦ Κόμματος. 
Γιατί στήν πραγματικότητα ἡ «συνένωση» (ἤ ὁ συμβιβασμός κτλ.) 
μέ τόν Τσχεῖτζε καί τόν Σκόµπελιεφ (σ᾽ αὐτούς βρίσκεται ἡ οὐσία, 
γιατί αὐτοί ἐμφανίζονται σάν «διεθνιστές)) --- εἶναι «ἑνότητα» µέ τήν 
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ΟΕ, καί µέσω αὐτῆς µέ τόν Πότρεσοφ καί Σία, δηλ. στήν πραγματικότητα 
εἶναι λακεδισµός μπροστά στούς σοσιαλσωβινιστές. ᾿Αν δέν τό κατάλαβαν 
αὐτό ὁ Τρότσκι καί Σία, τόσο τό χειρότερο γι αὐτούς. Τό «Ντιέλο», τεῦχ. 
Ι, καί ---βασικά ---ἡ συμμετοχή τῶν ἐργατῶν στίς στρατιωτικοβιομηχανι- 
κές ἐπιτροπές ἀποδείχνουν ὅτι ἔτσι ἔχει ἡ ὑπόθεση. 

Οχι µόνο στίς ἐκλογές τῆς Δούμας, πού θά γίνουν τήν ἑπομένη 
τῆς εἰρήνης, ἀλλά καί γενικά σέ ὅλα τά ζητήματα τῆς κομματικῆς 
πρακτικῆς ἡ «ἑνότητα) μέ τόν Τσχεῖτζε καί Σία ἀποτελεῖ σήµερα τό 
βασικό. Μποροῦμε νά στηριζόµαστε µόνο σέ ὅσους κατάλαβαν ὅλη τήν 
ἀπάτη πού κρύβει ἡ ἰδέα τῆς ἑνότητας καί ὅλη τήν ἀνάγκη τῆς 
διάσπασης µέ τήν παρέα αὐτή (μέ τόν Τσχεῖτζε καί Σία) στή Ρωσία. Ὁ 
Μπελένιν θά πρέπει νά συσπειρώσει µόνο τέτιους ἀνθρώπους, πού θά 
παίξουν τό ρόλο τῶν καθοδηγητῶν. 

Μέ τήν εὐκαιρία: ἡ διάσπαση σέ διεθνή κλίμακα ἐπίσης ἔχει 
ὡριμάσει. Νομίζω ὅτι τώρα εἶναι τελείως ἐπίκαιρο νά τό καταλάβουν 
αὐτό ὅλοι οἱ συνειδητοί-καθοδηγητές ἐργάτες τῆς Ῥωσίας καί νά 
πάρουν ἀποφάσεις ὑπέρ τοῦ ὀργανωτικοῦ ἀποχωρισμοῦ ἀπό τή Π 
Διεθνή, ἀπό τό Διεθνές Γ ραφεῖο τῶν Χούισμανς, Βαντερβέλντε καί Σία 
-- ὑπέρ τῆς συγκρότησης ΠΗΙ Διεθνοῦς πού θά ταχθεῖ ὀπωσόδήποτε 
ἐνάντια στούς καουτσκιστές ὅλων τῶν χωρῶν (ὁ Τσχεῖτζε καί Σία, 
ὅπως καί ὁ Μάρτοφ µέ τόν ᾿Αξελρόντ Ξ ρῶσοι καουτσκιστές), θά 
προσεγγίσει µόνο τούς ἀνθρώπους πού ὑποστηρίζουν τίς θέσεις τῆς 
᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. 

Πάνω στό τρίτο σημεῖο. Τό πιό εὐαίσθητο σημεῖο σήµερα εἶναι: ἡ 
ἀδύνατη σύνδεση ἀνάμεσα σέ μᾶς καί τούς καθοδηγητές ἐργάτες στή 
Ρωσία! Καμιά ἀλληλογραφία!! Δέν εἴχαμε ἄλλον ἐκτός ἀπό τήν Τζέμς, 
τώρα καί αὐτή δέν ὑπάρχει! "Ετσι δέν γίνεται δουλιά. Χωρίς κανονική 
συνωµοτική ἀλληλογραφία δέν μποροῦμε νά πετύχουμε οὔτε ἔκδοση 
προκηρύξεων, οὔτε µεταφορά, οὔτε συνεννόηση σχετικά µέ τίς προκη- 
ρύξεις, οὔτε ἀποστολή σχεδίων προκηρύξεων κτλ. κτλ. Σ’ αὐτό βρίσκε- 
ται ἡ οὐσία τῆς ὑπόθεσης! 

Ὁ Μπελένιν αὐτό δέν τό ἔκανε (ἴσως τότε δέν μποροῦσε) στό 
πρῶτο ταξίδι. Νά τόν πείσετε, Σᾶς θερμοπαρακαλῶ, νά τό κάνει 
ὁπωσδήποτε στό δεύτερο ταξίδι! ᾿Οπωσδήποτε!ι! Μά τήν ἀλήθεια, τήν 
ἄμεση ἐπιτυχία τοῦ ταξιδιοῦ πρέπει νά τή μετρᾶμε µέ τόν ἀριθμό τῶν 
συνδέσεων!! (Φυσικά ἡ προσωπική ἐπιροή τοῦ Μπελένιν ἔχει ἀκόμη 
µεγαλύτερη σηµασία, ὅμως αὐτός δέν θά μπορέσει νά παραμείνει γιά 
πολύ πουθενά, χωρίς νά ἐκτεθεῖ σέ µεγάλο κίνδυνο καί χωρίς νά κάνει 
ζημιά στήν ὑπόθεση). Μέ τόν ἀριθμό τῶν συνδέσεων στήν κάθε πόλη 
μετριέται ἡ ἐπιτυχία τοῦ ταξιδιοῦ!! 
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Τό λιγότερο δυό-τρεῖς συνδέσεις µέ καθοδηγητές ἐργάτες στήν 
κάθε πόλη, δηλ. ἔτσι πού νά γράφουν µόνοιτους, νά κατέχουν οἱ ἴδιοι 
τόν τρόπο τῆς συνωμοτικῆς ἀλληλογραφίας (τίς δουλιές αὐτές δέν τίς 
κάνουν οἱ θεοί), νά ἑτοιμάζουν µόνοι τους ἀπό |-2 «διαδόχους ὁ 
καθένας γιά νά συνεχίσουν τή δουλιά σέ περίπτωση χτυπήµατος. Νά µήν 
ἐμπιστευθοῦν τή δουλιά αὐτή µόνο στή διανόηση. Νά µή τήν ἐμπιστευ- 
θοῦν. Μποροῦν καίπρέπει νά τήν κάνουν οἱ καθοδηγητές ἐργάτες. Χωρίς 
αὐτό ἡ δουλιά δέν μπορεῖ νά εἶναι συνεχής καί ὁλοκληρωμένη, καί αὐτό 
εἶναι τό βασικό. 

Μοῦ φαίνεται, αὐτά εἶναι ὅλα; 

Σχετικά µέ τό νόμιμο Τύπο θά προσθέσω ἀκόμη: 

ἔχει µεγάλη σηµασία νά ξεκαθαριστεῖ, ἄν θά ἀφήνουν νά ὃῃημο- 
σιεύονται τά ἄρθρα στό «Λέτοπις» (ἐφόσον δέν μποροῦμε νά διώξουµε 
τούς ὀπαδούς τῆς ΟΕ, κλείνοντας συνασπισμό µέ τούς µαχιστές), θά 
δημοσιεύονται µέ περιορισμούς; Καί µέ ποιούς; 

Πρέπει νά ξεκαθαριστεῖ λεπτοµερειακά ἡ ὑπόθεση τοῦ ἐκδ. «Βολ- 
νά». 

Γιά τόν ἑαυτό µου θά ἤθελα νά πῶ ὅτι μοῦ χρειάζονται ἔσοδα. 
Διαφορετικά, µά τήν ἀλήθεια, θά τά τινάξω!! Διαβολική ἀκρίβια καί δέν 
ἔχεις µέ τί νά ζήσεις. Πρέπει µέ τό ζόρι νά ἐξοικονομήσουμε 
χρήματα Ἀ ἀπό τόν ἐκδότη τοῦ «Λέτοπις», σ᾽ αὐτόν ἔχουν σταλεῖ δυό 
μπροσοῦρες µου (νά πληρώσει ἀμέσως καί ὅσο μπορεῖ περισσότε- 
ρα|). Τό ἴδιο µέ τόν Μπόντς. Τό ἴδιο καί µέτίςμεταφράσεις. "Αν 
δέν κανονιστεῖ τό ζήτημα αὐτό, τότε ἐγώ, µά τήν ἀλήθεια, δέν θά ἀντέξῳω. 
αὐτό τό λέω πέρα γιά πέρα στά σοβαρά, πέρα γιά πέρα στά σοβαρά. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι, δόστε χίλιες καλύτερες εὐχές στόν 
Μπελένιν καί γράψτε ὅταν πάρετε τό γράµµα ἀμέσως, ἔστω καί δυό 
λόγια. 

Δικός Σας ήένιν 


Ρ.». Γράψτε εἰλικρινά, µέ τί διάθεση φεύγει ὁ Μπουχάριν; Θά μᾶς 
γράφει ἤ ὄχι, Θά ἐκπληρώνει τίς παρακλήσεις ἤ ὄχι, Ἡ ἀλληλογραφία 
(μέ τήν ᾽Αμερική) μπορεῖ νά γίνει µόνο µέσω τῆς Νορβηγίας: νά τό 
πεῖτε αὐτό σ᾽ αὐτόν καί νά ὀργανώσετε τήν ὑπόθεση. 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλυγή. τόμ. 1] 


”.Ὁ Μπελένιννά μιλήσει γιά χρήματα µέτόν Κάτιν καί τόν ἴδιοτόν Γκόρκι, φυσικά. 
ἐφύσωον θά είναι βολικό. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Κ.! 

Στέλνω τό χειρόγραφο γιά ἀντιγραφή 259 --- σέ 4 ἀντίτυπα. "Οσο 
μπορεῖ πιό πυκνά, παρακαλῶ, καί σέ φύλλα τοῦ ἑνός τετάρτου καί ὄχι 
στό μισό. 

Αν ἔχετε κομματικά χρήματα, πάρτε ἀπ᾿ αὐτά γιά τά ἔξοδα 
(χαρτί, ἀντιγραφή καί ἄλλα)' ἄν ὄχι, γράψτε ἀμέσως πόσα νά στεί- 
λουμε. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Ὀχτώβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή Δἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΧΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΡΙΓΦ 


Στέλνω τό ἄρθρο 381. Μάλιστα, αὐτό εἶναι πετυχημένο! Θά µπο- 
ρούσατε µήπως νά προσθέσετε δυό πραγματάκια; 

(1) ὅτι ἀνάμεσα στούς γερμανούς ὑπάρχουν ὁπαδοί τῆς ἥττας, γιά 
τούς ὁποίους θά μιλήσει ἡ ἱστορία (θυμηθεῖτε τήν ἀφήγηση τοῦ 5ερεΓ 
καί γιά τόν Μπλόχ)' 

(2) γιά τήν ἄπρεπη πράξη τῆς «(Οαζεία ΚοΏοίπίςζα) ἐνάντιά µας 
ἀπ᾿ ἀφορμή τή γραμμή γιά τήν ἥττα τῆς κυβέρνησής «σου». 

Σχετικά µέ τό ΔΣΙ καλύτερα, νομίζω, νά περιμένουμε πρό- 
σκληση! 

Τήν «Αναπ!!» τή βλέπω, ὅμως δέν τήν παρακολουθῶ προσεκτι- 
κά. ”Ας γράψει ὁ Ζόρζικ µέ ἀκρίρεια τό φύλλο καί τήν ἡμερομηνία. 

(Δέν ἦταν μήπως αὐτό ἡ συνάντηση τῶν βουλευτῶν, γιά τήν ὁποία 
πράγματι µιλήσαμε, μοῦ φαίνεται, στό Κίνταλ:) 

Βουλευτές εἶναι πραγματικά ὅλοι οἱ καουτσκιστές. 

Μιά πού ὁ ᾽Αλεξάντρ ἤδη στοιχειοθετήθηκε, εἵἴμαστε σέ δυσκο- 
λούτσικη κατάσταση. Τί νά γίνει; 

Νά συντομεύσω τόν Στράννικ δέν μπορῶ! Τόν διάβασα δυό 
φορές!! Δέν ἔχω δυνάµεις νά τόν διαβάσω περισσότερο. 

Τήν ἀπάντησή µου στόν Γιούρι θά Σᾶς τήν στείλω αὐτές τίς 
μέρες Ἡ. 

Δέν συμφωνεῖτε πρῶτα µέ τό Παρίσι µέ περισσότερη ἀκρίβεια, 


. Πρόκειται γιά τήν «Απάντηση στόν Π. Κίεβσκι (Γ. Πιατακόφ)». Ἡ Σύντ. 
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Δέν θά εἶναι κουταµάρα, ἄν θά ἀρχίσουμε νά στέλνουµε, δέν θά 
μποροῦμε ὅμως νά στέλνουµε συνεχῶς; 

Μαλώνω τόν Γκρίσα διαβολεµένα, γιατί δέν εἶναι τακτικός καί 
ἀκριβής: δέν μπορεῖ νά γράψει κατανοητά! Στέλνει ἀνόητα τελεγρα- 
φήματα! 

Στή Ζυρίχη δέν ὑπάρχει ἀπολύτως κανένας γιά νά ἀσχοληθεῖ µέ τήν 
ἀλληλογραφία. 

Χαιρετισμούς! ήένιν 


᾿Από τόν Γκρίσα πρέπει αὐτές τίς µέρες νά ὑπάρχει συνωμοτικό 
γράμμα. Ἔτσι δέν εἶναι; 


Γράφτηκε ὄχι ἀργύτερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
(Ελβετία) 
304 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΓΦ 


Ἐπιστρέψτε τό γρηγορότερο καί τά ὃ υ ό χειρόγραφα 362: πρέπει νά 
δοθοῦν ἀκόμη γιά δακτυλογράφηση. 
Πρέπει νά συζητήσουμε: τί νά κάνουμε, ὥστε νά µή μπορέσει ὁ Τ ιούρι 
νά ἀρνηθεῖ τή δημοσίευση; Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας; 
Χαιρετισμούς! ήένιν 
Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τ{ςὸ τοῦ Ὀχτώβρη 19140 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χιρτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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Γράφω στόν Γκρίσα νά μᾶς ἀπαντήσει πόσα χρήματα μπορεῖ νά μᾶς 
στείλει. Γιατί εἶναι φανερό, ὅτι ἡ λογοκρισία πραγματικά δέν θά ἐπιτρέ- 
Ψει ὁλόκληρα καί τά ἄρθρα τοῦ Γιούρι, χωρίς νά γίνεται λόγος γιά τόν 
Στράννικ. Εἶναι ἀνόητος αὐτός ὁ Γκρίσα πού ἔχυνε νερό ἐπί Ι!ῷ µήνα, καί 
τό κύριο δέν ἔγραψε!! 

Κατά τή γνώµη µου, χρειάζεται νά βγεῖ δεύτερη Συλλογή ἐδῶ σέ 
μᾶς. Σέἕνα βιβλίο δέν εἶναι καθόλου βολικό νά μποῦν δυό συζητήσεις γιά 
τήν αὐτοδιάθεση. (Μπορεῖ µήπως τό ἄρθρο τοῦ Γιούρι καί ἡ ἀπάντηση 
νά βγοῦν σέ ἰδιαίτερο τεῦχος, μπροσούρα;). Ἡ λογοκρισία στό Παρίσι 
ἀνατρέπει ὅλη τήν ὑπόθεση ριζικά: δέν πρέπει νά βγοῦν µέ μουντζοῦρες... 
καί γιά ποιό λόγο; 
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Τόχαρτί ἔγινεπιό ἀκριβό. Δέν θά ἀνεβάσει μήπως ὁ Βεπίε] τίς τιµές 
πιό πάνω ἀπό ἐκεῖνες, Πρέπει Ἐσεῖς (ἴσως εἶναι πιό βολικά µέπροσωπι- 
κή ἐπίσκεψη) νά τό ἐξακριβώσετε αὐτό, φυλάσσοντας τή γραπτή του 
ἀπάντηση. 

Τό «Ἀτιέλο» ἐπιστρέψτε το πιό γρήγορα. Τόν ᾿Αβίλοφ θά τόν 
στείλω: ἔγραψα γι’ αὐτόν κατά λάθος Ἀ. 

Τήν ἀπάντηση στόν Γιούρι τή δίνω γιά δακτυλογράφηση καί µετά 
θά Σᾶς τήν στείλω, γιά νά σταλεῖ σ᾽ αὐτόν: γιά νά µή χαθεῖ χρόνος, γράψτε 
μέ περισσότερη ἀκρίβεια πότε ἀκριβῶς καί ποῦ νά Σᾶς γράψω. 

Χαιρετισμούς! ή4ένιν 
Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Ὀχτώβρη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽᾿Από τόν Γκρίσα πάρθηκε αὐτή τήν ὥρα γράμμα µέ τήν εἴδηση ὅτι 
ἡ συλλογή ἐκδίδεται ἀπ᾿ αὐτούςμ έ τόν ἔλεγχο τῆςλογοκρισίας!! Νά πού 
καί οἱ δυό µας τήν «πάθαμε»!! Τί θά γίνει ὅμως µέ τόν Στράννικ; Καί τό 
χαρτί ἀκρίβηνε διαβολικάἀ. Τό ξέρετε µήπως αὐτό; 'Ὑπολογίσατε 
μήπως πόσο θά μᾶς κοστίσει τώρα ἡ συλλογή µας; 

Πήρατε μήπως τό καλάθι µέ τήν κριτική µου τοῦ Γιούρι, Ἐπιστρέψτε 
καί τά δυό χειρόγραφα τό γρηγορότερο, παρακαλῶ. Πήρατε τό 
γράμμα τοῦ ᾽Αλεξάντρ; 

Στόν Μπουχάριν ἔγραψα ἕνα ἤπιο γράμμα Ὑ'". 

Χαιρετισμούς! ήένιν 


Γράφτηκεστίς 5 καί |4 τοῦ Ὀχιώβρη 19]ό6 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Χερτενστάιν δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
᾿Αγαπητέ Β. Κ.! 
Προσθέστε παρακαλῶ τή συνημμµένη σημείωση 35(ἤ σάν σηµείω- 


ση, ἤ σάν κείµενο, ἀνάλογα µέ τό τί προσφέρεται στήν προκειμένη 


"Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 279. Ἡ Σύντ. 
”” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 306-310. Ἡ Σύντ. 
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περίπτωση) στό σημεῖο ἐκεῖνο τοῦ ἄρθρου, ὅπου γίνεται λόγος ὅτι 
εἶναι πραγµατοποιήσιµη ἡ ἀνεξαρτησία τῆς Φιλλανδίας. 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Δέν μπορεῖ νά µεταβιβάσετε σ᾿ αὐτό τό ζωντόβολο τόν Ριµπάλκα 
(ἔστω καί µέσω τοῦ Κουζμά) ὅτι τοῦ ἐπιτρέπω ὀλότελα νά δημοσιεύσει 
τά γράμματά µου καί τίς ἐπισημειώσεις; 354 "Η Σᾶς εἶναι δύσκολο; 

Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 


2 τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΠΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Καί σήµερα, Δευτέρα, δέν ὑπάρχει ἀκόμη τό ἄρθρο! Κι’ ἐγώ 
παρακάλεσα νά ἐπιστραφεῖ, ἔγραψα ὅτι μοῦ χρειάζεται 3 καί Σεῖς πρό 
πολλοῦ ὑποσχεθήκατε νά τό στείλετε «αὔριο». Τί σηµαίνει αὐτό; 
Παρακαλῶ πολύ νά τό στείλετε ἀμέσως' 

οα]υίαίίοῃς απιιςαίες Ἐ. ήένιν 


Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύετα! γιά πρώτη φορά 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
309 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
14. Χ. 1916. 


᾽Αγαπητέ Ν. [.! 255 

᾿Απ᾿ ἀφορμή τό «κακότυχο», ὅπως Ἐσεῖς ἐκφράζεστε, ἄρθρο, 
κάνετε κρίσεις στ’ ἀλήθεια ἐντελῶς παράξενες, ἤ, πιό σωστά, δέν 
κάνετε καθόλου κρίσεις, ἀλλά ἐξάπτεστε καί ξεφεύγετε ἐντελῶς. 
Κοιτάξτε, πραγματικά, ἀνεπηρέαστα, τί συνάγεται ἀπό τά γραφό- 
μενά Σας: 


. Πρόκειται γιά τήν ἐργασία τοῦ Β. ]. Λένιν «Γιά τό στρατιωτικό πρόγραµµα τῆς 
προλεταριακῆς ἑπανάστασης» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 131-143). Ἡ Σύντ. 
...--- Μέ φιλικούς χαιρετισμούς. Ἡ Σύντ. 
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Ἔχω πραγματικά ἕνα τέτιο αἴσθημα (1) ὅτι ἡ ὑπόθεση δέν ()) 
βρίσκεται στά σημεῖα τῆς κατηγορίας (/), ἀλλά «γενικά»...». 

Ἔτσι κατά γράμμα εἶναι γραμμένο! Ε, λοιπόν, μπορεῖ µήπως ἔτσι 
νά κρίνει κανείς, Μά αὐτό σηµαίνει νά βουλώνεται τό στόµα τοῦ καθένα 
πούκρίνεικαίσυζητάει. Στόγράμμα τῆς Συντακτικῆςἐπιτροπῆς παρατέθη- 
καν µέ ἀκρίρεια οἱ ὑποδείξεις καί οἱ διατυπώσεις γιατί δέν συμφωνεῖ καί 
Σεῖς ἐξάπτεστε: αἴσθημα, κατηγορία, γενικά... 

Ἐσεῖς κάνατε διάλεξη «γιά τό ἴδιο θέµα», καί κανείς ἀπό τούς ὀκιστές 
φιλόλογους «δέν εἶπε οὔτε κάν λέξη γιά ἀναρχισμό». 

Πάλι: µά αὐτό εἶναι ἐπιχείρημα; Γιά ἀναρχισμό καί στό γράμμα τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς δέν γίνεταιλόγος. Τί ἀκριβῶς εἴπατε στή διάλεξη, 
δέν μπορεῖ νά καθοριστεῖ. Τό ὅτι οἱ ὀκιστές φιλόλογοι εἶναι ἀνόητοι, αὐτό 
εἶναι γεγονός. Καί Σεῖς συμπληρώνετε: «ἐγώ τούς περιέλουσα γιά τά ἄλλα 
σημεῖαλ... 

«Ὁπορτουνισμόςεἶναι τό νά φοβᾶται κανείςτίθά πεῖ ἡλικβινταριστι: 
κή-κίτρινη Μαρία ᾽Αλεξέγεβνα» (Πότρεσοφ). 

Δυνατά, δυνατά! "Όμως δέν χτυπάει τό στόχο! Γιατί ἐγώ ὑποστηρίζω 
ὅτι ὁ Πότρεσοφ ἐδῶ ἔχει δίκιο στήν ἐπίθεσή του ἐνάντια στόν Μπα- 
ζάροφ 36, 

(1) Εἰναιαὐτό σωστό ἤ ὄχι; Ἐσεῖς δέν τό ἐξετάζετε. ---- (2) Μήπως αὐτό 
εἶναι ἄσχημο, ἄν οἱ κίτρινοι ἔχουν δίκιο πού ἐπιτίθενται ἐνάντια στά λάθη 
τῶν ἀνθρώπων µας; Παρακάμψατε τά ζητήματα τῆς ὑπόθεσης αὐτῆς µέ 
δυνατέςλεξοῦλες. Φαίνεται ὅτι «φοβόσαστε) καί νά σκεφτεῖτετή σηµασία 
πού ἔχει τό γεγονός ὅτι ὁ Πότρεσοφ ἔχει δίκιο ἐνάντια στόν Μπαζάροφ! 

κε... Ἑσεῖς δέν μπορεῖτε ὅμωςνά μοῦ ἀποδόσετεδτι ἀρνοῦμαι τήν πάλη 
γιά τή δημοκρατία...» Σᾶς ἀποδίδω µιά σειρά λάθη πάνω στό ζήτημα αὐτό 
καί ὑποδείχνω ἀκριβῶς ποιά. Ἐσεῖς ὅμως ἀποφεύγετε τή συζήτηση πάνω 
στήν οὐσία. 

Ἐσεῖς διατυπώνετε τρεῖς «ἰσχυρισμούς», δῆθεν «ἀπόλυτα ἀδιαφιλο- 
νίκητους καί µαρξιστικά ὀρθόδοξους», στούς ὁποίους «μπορεῖ νά συνοψι- 
στεῦ τό πρῶτο κεφάλαιο. 

Οἱ ἰ ἰσχυρισμοί ὅμως αὐτοί (1) εἶναι τόσο γενικοί πού ἀπέχουν ἀκόμη 
πολύ ἀπό τό νά εἶναι συγκεκριμένοι’ (2-ο καί κύριο) αὐτό δέν εἶναι 
ἐκεῖνο πού εἰπώθηκε στό ἄρθρο!! 

«Καί ὁ Γκρ., καί Σεῖς οὔτε κάν προσπαθεῖτε νά μοῦ πεῖτε ποῦ ἀκριβῶς 
βρίσκεται ἡ αἴρεση». 

Μέ συγχωρεῖτε, αὐτό δέν εἶναι ἀλήθεια. Στό γράμμα τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς αὐτό εἰπώθηκε µέ ἐξαιρετική ἀκρίβεια, καί Σεῖς ὃ έν ἀπαντᾶτε σ᾿ 
αὐτό πού εἰπώθηκε ἀπό μᾶς, πού ὑποδείχτηκε ἀπό μᾶς. Δέν ὑπάρχει οὔτε ἴχνος 
ἀπάντησης οὔτε σέ µιά ἀπό τίς πολλές ἀκριβεῖς ὑποδείξεις µας!! 
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Μιά ἀπό τίς ὑποδείξεις µας: τίς περικοπές ἀπό τόν Μάρξ καί τόν 
Ἔνγκελς τίς ἀποσπᾶτε ἔτσι, πού µεταδίνεται ὄχι σωστά ἡ ἔννοια, ἢ 
βγαίνουν ὄχιάκριβῆ συμπεράσματα. Ἐσεῖϊῖς ἀπαντᾶτε μόνο στό σημεῖο 
αὐτό καί πῶς ἀπαντᾶτε; "Οτι τή «συνέχεια (τῶν περικοπῶν) τήν ξέρω 
ἄριστα». «Όμως ὡς πρός τά δοσµένα σημεῖα αὐτοί εἶχαν γνώµη πού 
δέν ὑπόκειται σέ παρερµηνεία». 

Καί αὐτό εἶναι ὅλο! Θά ἦταν γελοῖο, ἄν δέν ἦταν θλιβερό. Ἐμεῖς 
συγκεκριµένα κάνουµε τήν ὑπόδειξη ἀκριβῶς γιά τήν «παρερμηνεία». 
Ἐσεῖς, χωρίς νά ἐξετάζετετό ἐπιχείρημα, χωρίςνά παραθέτετε οὔτεμιά 
περικοπή (µά ἐγώ τίς ἀντιπαράθεσα σκόπιµα᾽ µά δέν σᾶς ἔγραψα στά 
χαμένα ἀντιπαράθεσα ὄχι μονάχα μιάπερικοπή/!), δέν δίνετεσηµασία, 
γράφοντας: «δέν ὑπόκειται σέπαρερµηνεία». Τό φταίξιµο εἶναι ὁλοκλη- 
ρωτικά δικό Σας --- ἀντί νά συζητηθοῦν οἱ διαφωνίες, Ἐσεῖς δέν δίνετε 
σημασία. 

᾿Απ΄ ἀφορμή αὐτό δέν Σᾶς κατηγορήσαμµε οὔτε γιά «αἵρεση», οὔτε 
γιά «ἀναρχισμό», ἀλλά γράψαµε: «ἄς ἀφήσουμε νά ὠριμάσευ). Αὐτό 
εἶναι «δυό µεγάλες διαφορές». Ἐσεῖς ὄχι µόνο δέν ἀπαντᾶτε στίς 
ὑποδείξεις µας, ἀλλά καί µεταβάλλετε τή σηµασίατους. "Ετσι δέν κἀνει! 

Τό «ἄρθρο ἔμενε πολύ καιρό...». Αὐτό εἶναι ἐπίκριση ἐκ τῶν 
ὑστέρων. Ἐμεῖς ἀλληλογραφούσαμε ἀργοπορημένα µέ τόν  κρ., γιατί 
μᾶς ἀποσποῦσαν ἄλλα ἄρθρα.᾽Ακόμη Ἐσεῖςδέν ὁρίσατεπροθεσμία, καί 
γιάτήν ἐνδεχόμενη ἀναχώρησή Σαςκανείς δέν μποροῦσε νά ξέρει. Αὐτό 
εἶναι στρεψοδικία. 

“Οσογιάτό «πέταγμα ἔξω» καίτἠν πολεμική σέµή ἐκρηκτικό τόνο 
πρέπει νά πῶ ὅτι ἐγώ στόν Τύπο δέν ἄνοιξα ἀκόμη πολεμική ἐνάντιά Σας, 
ἀλλά ἀλληλογράφησα πρίντήνπολεμικήκαίγιά τήν ἀποφυγή 
της. Αὐτό εἶναι γεγονός. Εαοΐς αγ σἰαὈῦογη ἰΠίηρς ". Μέ τό κουτσοµπο- 
λιό δέν ξεπερνᾶς τά γεγονότα. Στόν Π. Κίεβσκι ἀπαντῶ γιά τόν Τύπο 
(ὄχι σέ Σᾶς, ἀλλά στόν ΠΠ. Κίεβσκι) καί τοῦ δίνουμε προνόμιο, πού σέ 
κανέναν δέν δόσαµε ποτέ: τοῦ στέλνουµε νωρίτερα τό ἄρθρο γιά 
τή «συγκατάθεσή» του. (Δυστυχῶς, ὁ δακτυλογράφος ἀρώστησε στή 
μέση τῆς δουλιᾶς' γι αὐτό ἀκόμη δέν ὑπάρχειτό ἄρθρο, καί Σεῖς σίγουρα, 
δέν θά τό δεῖτε ὥς τήν ἀναχώρηση ὅμωςμέτήν Αμερική ὑπάρχεί 
ταχυδρομεῖο, καί ὁ Π. Κίεβσκι σίγουρα θά Σᾶς τό στείλει. Δέν 
ἐπιτρέπεται νά τό πάρουµε ἀπό αὐτόν τό δακτυλογράφο καί νά τό 
δόσουµε σέ ἄλλον, γιατί αὐτός εἶναι σέ ἄλλη πόλη: ἄλλον δέν ἔχουμε 
ὑπόψη µας’ αὐτός ἔχει ἀνάγκη, καί νά τοῦ ἀφαιρέσουμε ἔστω καί τό 
µικρούτσικο ἔσοδο πού νωρίτερα τοῦ ὑποσχεθήκαμε. δέν ἐπιτρέπεται.) 


. -- Τά γεγονότα εἶναι πεισµατάρικα. Ἡ Σύντ. 
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Τό ἄρθρο τοῦ Π. Κίεβσκι εἶναι ἐντελῶς ἄσχημο καί τό µπέρ- 
δεµά του (γενικά γιά τό ζήτημα τῆς δημοκρατίας) εἶναι φοβερό- 
τατο») Ἀ. 

Ἐσεῖς ξέρετε ὅτι ὅλοι µας Σᾶς ἐκτιμούσαμε πολύ πάντοτε καί 
ἐπί μῆνες ἀλληλογραφούσαμε λεπτοµερειακά, ὑποδείχνοντας ἀπό 
τήν ἄνοιζη τοῦ 1915 ὅτι στό ζήτημα γιά τό πρόγραμμα-μίνιμουμ 
καί τή δημοκρατία ἔχετε ταλαντεύσεις. Θά χαρῶ µέ ὅλη µου τήν 
Ψυχή, ἄν ἡ πολεμική θά γίνεται μονάχα ἐνάντια στόν Π. Κίεβσκι, 
πού τήν ἄρχισε καί ἄν οἱ διαφωνίες µας µαζί Σας θά ἐξομαλυν- 
θοῦν. "Ὅμως γι αὐτό χρειάζεται νά ἐξετάζετε τά ζητήματα (σάν 
διαφιλονικούμενα) στήν οὐσία τους καί προσεκτικά, καί ὄχι νά µή 
δίνετε σημασία. 

Χαίρομαι πάρα πολύ γιατί οἱ δυό µας συμφωνοῦμε σχετικά µέ 
τόν «ἀφοπλισμό». Χάρηκα ἐπίσης πολύ γιά τή γνωριμία µέ τόν 
Φράντς: φαίνεται, ἔγινε σοβαρή δουλιά µαζί του µέ τήν ἔννοια τῆς 
µπολσεβίκικης προπαγάνδας ἐδῶ, ὅπως φαίνεται, εἶναι µεγάλη ἡ 
δική Σας ὑπηρεσία. Ὁ ἄνθρωπος αὐτός προσπαθεῖ νά ἐμβαθύνει 
στήν ὑπόθεση καί δίνει ἀρκετές ἐλπίδες. 

Ἐπισυνάπτω τό πιστοποιητικό. Ἡ ἀλληλογραφία µέ τήν ᾽Α- 
µερική μπορεῖ νά γίνεται µόνο µέσω Σκανδιναβίας: διαφορετικά 
ὅλα θά χάνονται’ ἡ γαλλική λογοκρισία εἶναι ἀναίσχυντη. 

Σχετικά µέ τήν ᾽Αμερική. "Εστειλα ἐκεῖ τό 1915 µιά σειρά 
γράμματα: ὅλα τά κατάσχεσε ἡ καταραμένη γαλλική καί ἀγγλική 
λογοκρισία. 

Πολύ θά ἤθελα 

(1) Νά ἐκδοθεῖ ἐκεῖ στά ἀγγλικά ἡ διακήρυξη τῆς ᾿Αριστερᾶς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ. 

(2) ᾿Επίσης -- ἡ μπροσούρα µας γιά τόν πόλεμο (τροποποιη- 
µένη γιά τή νέα ἔκδοση). 

(2) Νά ὀργανωθεῖ, ἄν μπορεῖ, ἡ δωρεάν ἀποστολή στήν ΚΕ τῶν 
σπουδαιότερων ἐκδόσεων καί μπροσούρων τοῦ Φοεἰαἰἰσί Ρατἰγ καί 
τοῦ δοσΙα!ςί Γ αΌοιγ Ρατίγ (ἐγώ ἔχω µόνο τό «ΑΡρρεαἱ ἰο Κεαςοη)). 

(4) Ὁ διευθυντής τῆς ἐἑβραϊκῆς ἐφημερίδας τῆς Νέας 'Ὑσόρκης 
Κάγκαν µέ ἐπισκέφθηκε στήν Κρακοβία τό 1912 καί μοῦ ὑποσχέθη- 
κε, ἀνάμεσα στ’ ἄλλα, νά στείλει τίς ἐκδόσεις τῆς ἐπίσημης οἰκονο- 
μικῆς στατιστικῆς τῶν Ἑνωμένων Πολιτειῶν (ἐκεῖ οἱ ἐκδόσεις µοι- 


3 Δέν ξέρω τί Σᾶς ἔγραψε ὁ Γκριγκόρι, καί δέν μπορῶ νά ἀπαντήσω πάνω στό 
σημεῖο αὑτό. Ἔσεῖς ἀποκαλεῖτε τά γραφόµενά του «ἀδιάκριτη ἀνοησία»... Ἀμ... χμ! 
Δέν φοβόσαστε μήπως ὅτι αὐτό εἶναι «ἐκρηκτικό» ὕφος, Ἐγώ καθόλου δέν φτάνω σ᾿ 
ἕνα τέτιο ὕφος στήν πολεμική κατά τοῦ Π. Κίεβσκι. 
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ράζονται δωρεάν στίς Συντακτικές ἐπιτροπές), λέγοντας ὅτι καθό- 
λου δέν θά δυσκολέψει τήν ἐφημερίδα µας ἕνα τέτιο δέµα, µέ τήν 
τεράστια διεκπεραίωσή της. Τήν ὑπόσχεση δέν τήν ἐκπλήρωσε. 
"Αν εἰδωθεῖτε, βολιδοσκοπεῖστε: δέν ὑπάρχουν ἐλπίδες ἢἤ ὑπάρ- 
χουν; 

(5) Καλά θά ἦταν νά συγκροτηθεῖ ἀπό ρώσους καί λεττονούς 
µπολσεβίκους µιά µικρή ὁμάδα, ἱκανή νά παρακολουθεῖ τήν ἐνδια- 
φέρουσα φιλολογία, νά τή στέλνει, νά γράφει γι’ αὐτήν, νά µεταφρά- 
ζει καί νά δημοσιεύει ὅ,τι στέλνουµε ἀπό δῶ, µετά γενικά ἀπό κοι- 
νοῦ νά συζητοῦνται καί νά «προωθοῦνταυ τά διάφορα ζητήματα 
γιά τήν Π] Διεθνή καί γιά τήν «Αριστερά» στό διεθνές σοσιαλι- 
στικό κίνημα. 

Αν θά συνδέονταν δυό µπολσεβίκοι πιό ὁραστήρια µέ δυό 
λεττονούς πού ξέρουν καλά τά ἀγγλικά, τότε ἡ δουλιά αὐτή θά 
τραβοῦσε ἴσως μπροστά. 

(6) Γενικά στούς λεττονούς δόστε ἰδιαίτερη προσοχή καί, εἰ- 
δικότερα, προσπαθεῖστε νά συναντήσετε τόν Λπέρζιν. Νά τόν ἀνα- 
ζητήσετε, νομίζω µέσω τοῦ οἰταλάπεκς. 

(7) Στά τέλη τοῦ 1914 ἤ τό Ι915 πῆρα ἀπό τήν ᾽Αμερική ἕνα 
φυλλάδιο τοῦ ῥοοοἱα]ιδί Ρτοραραπάα Γεβρις ο ῥτοίεδδιοπ ἆε {Οἱ 3 
στό πνεῦμα τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ἐπισυνάπτω τή δι- 
εὔθυνση. Τούς ἔστειλα ἕνα µακροσκελές γράμμα στά ἀγγλικά. 
Μάλλον χάθηκε, Θά προσπαθήσω νά βρῶ τό ἀντίγραφο νά Σᾶς τό 
στείλω, ἄν Ἐσεῖς ἀπό πληροφορίες κρίνετε ὅτι χρειάζεται. "΄Εγρα- 
ψα ἐπίσης γι’ αὐτό τό Τεαρυε καί στούς λεττονούς µέσω τοῦ ῥίτα]- 
ἀποκς ἐπίσης, πιθανό, χάθηκε. 

(8) Στήν ᾽Αμερική πρέπει νά ὑπάρχει βάση γιά τή δουλιά ἑ- 
νάντια στήν ἀγγλική ἀστική τάξη, πού ἔφερε τή λογοκρισία µέχρι 
παραλογισμοῦ. Αὐτό ἔχει σχέση µέ τήν ὃ 5. 

(9) Προσπαθεῖστε νά μᾶς ἀπαντήσετε ἀμέσως ἔστω καί µέ 
μιά κάρτα µέ δυό γραμμές, γιά νά προσπαθήσουμε νά ἔχουμε κα- 
νονικά σχέσεις µέ τήν ᾽Αμερική' καί ἀπό τά πρίν προειδοποιεῖ- 
στε (πρίν ]-Ι! µήνα) γιά τό χρόνο τῆς ἐπιστροφῆς. 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στή Χριστιανία (᾿Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1932 στό 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεὺχ. 22 


Ἁν-- Τοῦ Συνδέσμου σοσιαλιστικῆς προπαγάνδας µέ πρόγραµµα δράσης. 
ἩΗ ὀύντ 
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᾽Αγαπητή φίλη' 

Πῆρα τήν μπροσούρα γιά τόν ἰμπεριαλισμό καί τό ἐκτενές 
γράµµα Σας. "Ολα τά πῆρα. Εὐχαριστῶ πολύ. Τήν «ΤΠε (11) θά τή 
στείλουμε. Θά στείλει ἀκόμη νέες, ἴσως, ὁ Γκριγκόρι ἀπό τή Βέρνη. 
Ἡ Νάντια εἶναι ἀπασχολημένη µέ τό συνέδριο τοῦ συνδέσμου. Σᾶς 
στέλνει χαιρετισμούς. Ἆτές Σᾶς ἔστειλε ἐκτενές γράμμα. Μ ή κάθε- 
στε στό Ζιόρενμπεργκ: θά παγώσετε καί θά κρυολογήσετε. 

Πολλούς χαιρετισμούς! 
Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Μήπως δέν ἔχετε χρήματα γιά τή µετοίκησή Σας, Γράψτε 
ὁπωσδήποτε: θά βροῦμε εὔκολα, ὅσα χρειάζονται... 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Οχτώβρη Ι9]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


3] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. ΚΟΡΙΤΣΟΝΕΡ 


25. Χ. 1916. 


᾽Αγαπητέ φίλεῖ Λυπούμαστε πολύ, γιατί µέχρι σήµερα δέν μᾶς 
γράψατε οὔτε µιά γραμμή. Πρέπει νά ἐλπίζουμε ὅτι τά σοβαρά 
γεγονότα τῆς Βιένης θά Σᾶς πείσουν ἐπιτέλους νά μᾶς γράψετε 
λεπτοµερειακά. 

Στή «ΒεΓποι Ταρν/αςΠί» (στή συνέχεια καί σέ ἄλλες ἐφημερίδες) 
δημοσιεύτηκε ἡ εἴδηση ὅτι στό πολεμικό ἑργοστάσιο στή Σπέερ 
(Αὐστρία) ἀπήργησαν 24 000 ἐργάτες, ὅτι οἱ τσέχοι στρατιῶτες πυ- 
ροβόλησαν καί σκότωσαν 700 (ἑπτακόσιους!) ἐργάτες! Τί εἶναι ἀλή- 
θεια ἀπ᾿ αὐτά; Γράψτε, Σᾶς παρακαλῶ, σχετικά μ᾿ αὐτό ὅσο τό 
δυνατό πιό λεπτομερειακά. 

Θά Σᾶς παρακαλοῦσα νά µέ πληροφορούσατε λεπτοµερειακά 
σχετικά µέ τήν ἐνέργεια τοῦ Φρίντριχ ”Αντλερ. 

Οἱ τοπικές ἐφημερίδες («Βογπει ΤαρναςΠυ καί «ΥοἰκδγεςΠπ --- 
τίς παίρνετε καί τίς δυό; ἢ δέν παίρνετε καµιά ἀπ᾿ αὐτές;) ἐξυμνοῦν 
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τήν πράξη αὐτή. Ἡ «Αναπ!ί! (πέφτει ἄραγε στά χέρια σας ἡ 
«Αναπί!»;) γράφει ὅτι ὁ Φρίντριχ ”Αντλερ εἶναι συγγραφέας 
τοῦ περίφημου µανιφέστου τῶν αὐστριακῶν διεθνιστῶν 357. Εἶναι 
ἀληθινό αὐτό; Καί μπορεῖ νά μιλάει κανείς τώρα ἀνοιχτά γι 
αὐτό; 

(1) Μίλησε ὁ Φρίντριχ ”Αντλερ µέ κανέναν γιά τό σχέδιό 
του, (2) Μήπως ἔχει παραδόσει σέ κανέναν φίλο ντοκουμέντα, 
γράμματα, δηλώσεις µέ σκοπό νά δημοσιευτοῦν ἀργότερα; (3) 
Εἶναι ἀληθινό αὐτό πού γράφει ἡ βιενέζικη «Ατοείίεγ-Ζεϊίμπρ», 
ὅτι αὐτός παντοῦ (καί στή λέσχη τῶν σιδηροδρομικῶν καί σέ 
ἄλλα µέρη) ἔμεινε τάχα μειοψηφία (καί πόσο µεγάλη ἦταν ἡ 
μειοψηφία αὐτή;)' 4) --- ὅτι ἡ θέση του στήν ὀργάνῶση ἔγινε 
«ἀνυπόφορή» (;) --- 5) --- ὅτι στήν τελευταία κομματική συνδιά- 
σκεψη πῆρε µόνο ἑπτά ψήφους; -- ϐ) ὅτι στίς τελευταῖες δυό 
συνελεύσεις τῶν πληρεξουσίων ἔκανε ἐξαιρετικά ἔντονη ἐπίθεση 
ἐνάντια στό Κόμμα καί ζητοῦσε «διαδηλώσεις»; (τί εἴδους δια- 
δηλώσεις συγκεκριµένα;). 

Παρακαλῶ, νά γράψετε ὅσο τό δυνατό πιό λεπτοµερειακά 
γιά ὅλα αὐτά τά ζητήματα καί γενικά --- περισσότερες πληροφο- 
ρίες καί λεπτομέρειες γιά τόν Φρίντριχ "Αντλερ. ἼΑν δέν μᾶς 
κάνετε εἰδική ὑπόδειξη, ἐμεῖς θά δημοσιεύσουμε στίς ἐφημερίδες 
μας ὅλα ὅσα θά παίρνουμε ἀπό Σᾶς (καί θά τά δημοσιεύσουμε 
καί στόν ἐδῶ γερμανικό Τύπο, σάν δικό µας ὑλικό, τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς). 

Ὁσοναφορᾶ τήν πολιτική ἐκτίμηση τῆς πράξης --- ἐμεῖς, 
φυσικά, παραµένουµε στήν παλιά µας ἄποψη, πού ἔχει ἐπιβε- 
βαιωθεῖ ἀπό τήν πείρα δεκαετιῶν, ὅτι οἱ ἀτομικές τροµοκρατι- 
κές ἀπόπειρες δολοφονίας εἶναι ἄσκοπο µέσο πολιτικῆς πάλης. 

«ΚκΙιΙπρ 15 πο πιυωγάςῦ Ἐ --- ἔγραφε σχετικά µέ τίς ἀπόπει- 
ρες δολοφονίας ἡ παλιά «"Ισκρα» µας ἐμεῖς δέν εἴμαστε 
γενικά ἑἐνάντια στὀν πολιτικὀ φόνο (ἀπό τήν ἄποψη αὐτή 
εἶναι ἀηδιαστικά τά λακεδίστικα γραπτά τῶν ὀπορτουνιστῶν τῆς 
«Ἠογννᾶγίς» καί τῆς βιενέζικης «Αγρειεγ-ΖεΠιαΠΡ»), ὅμως οἱ µεμο- 
νωμµένες ἀπόπειρες δολοφονίας, σάν ἐπαναστατική τακτική, εἶναι 
ἄσκοπες καί ἐπιζήμιες. Μόνο τό μαζικό κίνηµα μπορεῖ νά θεωρη- 
θεῖ σάν πραγματική πολιτική πάλη. Καί οἱ μεμονωμένες τροµο- 
κρατικές ἐνέργειες μποροῦν καί πρέπει νά «φέρουν ὄφελος 


Ἁνς «Ἡ θανάτωση δέν εἶναι φόνος». Ἡ Σύντ. 
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µόνο ὅταν βρίσκονται σέ στενή καί ἄμεση σύνδεση µέ τό μαζικό 
κίνηµα. Οἱ τρομοκράτες στή Ρωσία (ἐνάντιά τους πάντοτε πα- 
λεύαμε) ἔκαναν µιά σειρά μεμονωμένες ἀπόπειρες δολοφονίας, ὅ- 
µως τό Δεκέμβρη τοῦ 190», ὅταν ἡ ὑπόθεση ἔφτασε ἐπιτέλους 
στό μαζικό κίνηµα, στήν ἐξέγερση -- ὅταν χρειαζόταν νά βοηθή- 
σουµε τή µάζα νά χρησιμοποιήσει βία, τότε ἀκριβῶς οἱ «τρομο- 
κράτες» ἀπουσίασαν. Καί δῶ βρίσκεται τό λάθος τῶν τροµο- 
κρατῶν. 

Ὅ "Αντλερ θά ὠφελοῦσε πολύ περισσότερο τό ἐπαναστατικό 
κίνηµα ἄν, χωρίς νά φοβᾶται τή διάσπαση, περνοῦσε συστηµατι- 
κά στήν παράνοµη προπαγάνδα καί ζύμωση. Θά ἦταν πολύ καλό, 
ἄν βρισκόταν καί µιά ἀριστερή ὁμάδα πού. νά ἐκτύπωνε στή Βιέ- 
νη προκήρυξη καί νά ἀνακοίνωνε μ᾿ αὐτή τήν ἄποψή της στούς 
ἐργάτες: νά στιγµάτιζε µέ τόν πιό ἔντονο τρόπο τό λακεδισµό τῆς 
βιενέζικης «Αγροειίεγ-Ζε{ίιμπρ» καί τῆς «Ρογνᾶγίς», νά δι- 
καίωνε ἠθικά τήν ἐνέργεια τοῦ "Αντλερ («ΚΙΙΙπρ ἰ5 πο πιυτάευ)), 
ὅμως καί νά δήλωνε σάν µάθηµα γιά τούς ἐργάτες: ὄχι τροµοκρα- 
τία, ἀλλά συστηματική, μακρόχρονη, γεμάτη αὐτοθυσία δουλιά ἑ- 
παναστατικῆς προπαγάνδας καί ζύμωσης, διαδηλώσεις κτλ. κτλ. έ- 
νάντια στό λακέδικο ὀπορτουνιστικό Κόμμα, ἐνάντια στούς ἱμπερια- 
λιστές, ἐνάντια στίς δικές τους κυβερνήσεις, ἐνάντια στὀν πόλεμο 
---- νά τί χρειαζόταν, 

Σᾶς παρακαλῶ ἐπίσης νά μᾶς γράψετε, ἄν θά ἦταν σωστό νά 
θεωρήσουμε τήν ἐνέργεια τοῦ ”Αντλερ σάν πράξη ἀπελπισίας Νο- 
µίζω ὅτι πολιτικά τέτια εἶναι. Αὐτός ἔχασε τήν ἐμπιστοσύνη στό 
Κόμμα, δέν μπόρεσε νά ὑποφέρει τό γεγονός ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά 
δουλέψει µαζί µέ τό Κόμμα αὐτό, ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά δουλέψει 
μαζί µέ τόν Βίκτορ Ἴ"Αντλερ, δέν μποροῦσε νά συμβιβαστεῖ µέ 
τήν ἰδέα τῆς διάσπασης, νά ἀναλάβει τό βαρύ καθῆκον τῆς πάλης 
ἐνάντια στό Κόμμα. Καί ἀποτέλεσμα τῆς ἀπελπισίας ἦταν ἡ ἀπό- 
πειρα δολοφονίας. 

Ἐνέργεια ἀπελπισίας καουτσκιστῆ (ἡ «οἰκςτεςπὺ γράφει ὅτι 
ὁ ”Αντλερ δέν ἦταν ὁπαδός τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλνι, ἡ- 
ταν μάλλον καουτσκιστής). 

Ὅμως ἐμεῖς οἱ ἐπαναστάτες δέν μποροῦμε νά ἀπελπιζόμαστε. 
Δέν φοβόμαστε τή διάσπαση. ᾽Αντίθετα: ἐμεῖς παραδεχόµαστε τήν 
ἀνάγκη τῆς διάσπασης, ἐμεῖς ἐξηγοῦμε στίς µάζες, γιατί ἡ διάσπα- 
ση εἶναι ἀναπόφευκτη καί ἀπαραίτητη, ἐμεῖς κάνουμε ἔκκληση νά 
πάρουν µέρος στή δουλιά ἐνάντια στό παλιό Κόμμα, στήν ἔπανα- 
στατική µαζική πάλη. 


3]4 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τί ρεύματα (τεςΡ. Ἔ τί ἀτομικές ἀποχρώσεις) ὑπάρχουν στή Βιέ- 
νη καί στήν Αὐστρία σχετικά µέ τήν ἐκτίμηση τῆς ἐνέργειας τοῦ 
"Αντλερ:; 

Φοβᾶμαι ὅτι ἡ βιενέζικη κυβέρνηση θά ἀνακηρύξει τόν Φρίν- 
τριχ "Αντλερ ΨψΨυχοπαθή καί δέν θά ἐπιτρέψει δίκη. ἼΑν ὅμως ἡ 
ὑπόθεση φτάσει ὥς τό δικαστήριο, τότε θά πρέπει ὁπωσδήποτε νά 
ὀργανωθεῖ τό μοίρασμα προκηρύξεων. 

Νά γράφετε πιό πολλά καί πιό λεπτοµερειακά καί νά παίρνετε 
μέ ἀκρίρεια ὅλα τά τεχνικά µέτρα προφύλαξης. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


Δικός Σας ήένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βιέννη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς | τοῦ Μάρτη 4ημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
1932 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἁρ. φύλ. 60 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


32 
ΠΡΟΣ ΤΊΟΝΙΚ.Γ.  ΜΠΕΛΕΝΚΙ 


᾿Αγαπητέ Γκρίσα! Κι’ ἔτσι ἡ παρεξήγηση ξεκαθαρίστηκε 
Δέν ἀξίζει τόν κόπο νά μιλᾶμε πιά γι’ αὐτή. 4έν ἀξίζει νά κάνουμε 
ἐκδόσεις στό Παρίσι κάτω ἀπό λογοκρισία. Αν ἐξακριβώσετε πολύ 
καλά ὅτι ὑπάρχει δυνατότητα νά ἐκδίδουμε χωρίς λογοκρισία, τότε 
γράψτε καί µέ µεγαλύτερη ὅσο τό δυνατό ἀκρίρεια. 

Γιά τή Συντακτική ἐπιτροπή (προσωρινή) τῶν φυλλαδίων στό 
Παρίσι συμφωνοῦμε: ὁ Βάριν -- ὁ Ντόμοφ -- | ἀπό τήν ὁμάδα τοῦ 
Παρισιοῦ. 

Οἱ ἐφημερίδες γράφουν ὅτι στίς 24. ΧΙ]. 1916 θά γίνει στό Ρα[αίς 
Βουτροπ Ἐ συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν τῆς Επίεπίε. ᾿Ἐξακριβῶ- 
στε, αὐτό ἀληθεύει; Θά στείλουμε ἕνα φυλλάδιο ἀπομέρους τῆς ΚΕ 
καί Σεῖς νά προετοιµάσετε µέ µεγάλη προσοχή τήν ἔκδοση καί τή 
διάδοσή του. 

Σᾶς εὐχαριστοῦμε πολύ γιά ὅλα ὅσα μᾶς στείλατε. Νά στέλνετε 
καί νά γράφετε περισσότερα. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Ὀχτώβρη 19/16 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Παρίσι 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


Ὁ ---- τεδεςσίίνε ---Ἡ. Ἡ Σύντ. 
' -- ᾽Ανάκτορα τῶν Βουρβόνων. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 30 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ ΙΟἱό 3]5 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! 
Χθές Σᾶς ἔστειλα τό τεῦχ. 7 τοῦ «Λέτοπις». Μόλις τό τελειώσε- 
τε νά τό ἐπιστρέψετε ἤ νά τό στείλετε στή Βέρνη, ἔτσι ὥστε ἀπό κεῖ 
ὁπωσδήποτε νά τό ἐπιστρέψουν, χωρίς νά τό δόσουν παραπέρα. 
"Ηταν ἐδῶ ὁ ᾽Αμπραμόβιτς καί συζητήσαµε ἀρκετά. Καλά δουλεύει 
ὁ νεαρός ἀπό κάτω, ἀνεξάρτητα ἀπό τόν Χοῦβερ, «οἱ συμφωνίες» 
µέ τόν ὁποῖο, βέβαια, εἶναι τιποτένιο πράγμα. ᾿Αν ἔχουν ἐνδιαφέ- 
ρον τά φύλλα τῆς «Ι᾿ ΠωπιαπΙίό» µέ κριτική τῶν «μειοψηφικῶν» 
κτλ. ποῦ καί ποῦ στέλνετέ τα, θά σᾶς εἶμαι εὐγνώμων. 
Μέ φιλικούς χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Ὀχτώβρη /91ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


314 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Ἑτοιμάζομαι νά μιλήσω στό συνέδριο τοῦ Ἐλ- 
βετικοῦ κόµµατος (τό Σάββατο 4. ΧΙ) μέ χαιρετιστήριο λόγο "5. 
Ἐπισυνάπτω τό κείµενο. Πολύ θά Σᾶς παρακαλοῦσα νά τό µεταφρά- 
σετε στά γαλλικά Ἠ' σέ περίπτωση πού δέν θά βγάλετε τίς μουντζοῦ- 
ρες τοῦ πρόχειρου, συμπληρώνω (σελ. 4) µέ τήν ἀντιγραφή τῶν δύο 
πιό μουντζουρωµένων σελίδων. 

"Αν ἀπροσδόκητα δέν μπορέσετε νά τό κάνετε αὐτό, τήλε- 
γραφεῖστε, Σᾶς παρακαλῶ, (Όµαπον -- Καπιπιοτε --- δρίθρε[- 
ρ8ςςς. / 4). 

Αν μπορεῖτε, ἀπαντεῖστε ἀμέσως μέ κάρτα ὅτι πήρατε τό γράµ- 
μα αὐτό, πότε θά τελειώσετε καί πότε θά στείλετε τή μετάφραση γιά 
νά τή λάβω τήν Παρασκευή, γιατί φοβᾶμαι πολύ µήπως ἀργήσω: ὁ 
χρόνος εἶναι λίγος καί οἱ ταχυδρομικές ἐπαφές µέ τό Ζιόρενμπεργκ 
εἶναι ἄσχημες. 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 38. Ἡ Σύντ. 


3ἱ6 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τίς μµεταφρασμένες περικοπές τίς ἔχω ἀντιγράψει ἀπό τήν 
μπροσούρα, ὅμως πρέπει νά ἐναρμονιστοῦν μέ τό γαλλικό 
κείµενο τοῦ λόγου. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας µένιν 
Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Ὀχτώβρη 19/6 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 
Βάλτε, Σᾶς παρακαλῶ, τίς δυό παρακάτω συμπληρώσεις στό 
κείµενο: 


στίς λέξεις: 
χρησιμοποίηση βίας ἀπομέρους τῶν καταπιεζόµενων τάξεων 
συμπληρῶστε: «ἐνάντια στούς καταπιεστές» 
στίς λέξεις: 
Ὑποστηρίζαμε --- παραδείγματος χάρη 4 χρόνια πρίν τήν ἔ,. 
νάσταση -- τή χρησιμοποίηση βίας ἀπό τή µάζα 
συμπληρῶστοε: 
«ἐνάντια στούς καταπιεστές τής» 30. 


Ἡ Νάντια θέλει αὔριο νά Σᾶς γράψει. 


Γράφτηκε στίς 3/ τοῦ Ὀχτώβρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
στό Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΝΤ. ΚΙΚΝΑΤΖΕ 


᾿Αγαπητέ φίλε! 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τήν ἀφήγηση σχετικά µέ τίς συζητή- 
σεις πού ἔγιναν στή 1 ενεύη 5': γιά μᾶς ἔχει πολύ µεγάλη σημασία 
νά ξέρουμε τίς γνῶμες τῶν ἀναγνωστῶν. Είναι δυσάρεστο, γιατί 
σπάνια μᾶς ἐνημερώνουν μ᾿ αὐτές. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΝΤ. ΚΙΚΝΑΤΖΕ. ΟΧΤΩΒΡΗΣ Ιοιό 3]7 


Ὁ Λουνατσάρσκι, ὁ Μπεζραμπότνι καί Σία εἶναι ἄνθρωποι 
χωρίς μυαλό. 

Σᾶς συνιστῶ νά τούς βάλετε τό ζήτημα ὠμά: ἄς δόσουν }ραπτές 
θέσεις (ἀργότερα καί ἔντυπες) σύντομες, σαφεῖς (ὅπως οἱ ἀποφάσεις 
µας) (1) γιά τήν αὐτοδιάθεση (ἡ δ 9 τοῦ προγράμματος τοῦ Κόμματός 
µας). Συμφωνοῦν µέ τήν ἀπόφαση τοῦ 1913 ἤ ὄχι, 

"Αν ὄχι, γιατί σώπαιναν; Γιά ποιό λόγο δέν διατύπωσαν τή δική 
τους θέση; 

(2) Γιατί ἀρνοῦνται τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας στόν δοσμένο 
πόλεμο; 

(2) Πῶς τοποθετοῦν τό ζήτημα τῆς «ὑπεράσπισης τῆς πατρί- 
δας»; 

(4) Τί στάση παίρνουν ἀπέναντι στούς ἐθνικούς πολέμους 
καί (5) -- ἀπέναντι στίς ἐθνικές ἐξεγέρσεις; 

"Ας ἀπαντήσουν! 

Βάζω στοίχηµα ὅτι θά τά µπερδέψουν σάν παιδιά. Αὐτοί δέν 
κατάλαβαν ἀπολύτως τίποτε ἀπό τό ζήτημα τοῦ ἱστορικοῦ χαρακτήρα 
τοῦ «ἔθνουςν καί τῆς «ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας». 

Μιά καί θέλετε νά ἀνοίξετε συζήτηση µαζί τους, Σᾶς στέλνω 
τό ἄρθρο µου ἀπό τή συλλογή, τεῦχ. 3 (ἤ 4) πάνω στό θέµα αὐτό Ἀ. 
Αὐτό εἶναι προσωπικό, δηλαδή µόνο γιά Σᾶς: ὅταν τό διαβάσετε, νά 
τό ἐπιστρέψετε σέ µένα ἤ νά τό δόσετε στούς Καρπίνσκι, γιά νά 
μοῦ τό ἐπιστρέψουν µέ τό ἐπόμενο δέµα. ᾽Ακόμη δέν μπορῶ νά τό 
δείξω στό κοινό. 

Νόμιζα ὅτι εἴχατε φύγει καί γι) αὐτό ἔστειλα γράμμα γιά τίς 
ἐλβετικές ὑποθέσεις µόνο στόν Νόι. "Ὅμως τό γράμμα προορίζεται 
καί γιά Σᾶς. 4ιαβάστετο. 'Ο Νόι οὔτελέξη δέν γράφει. Περίεργο' 
Πολύ περίεργο! 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Καλή ἀνάρωση! 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας {ένιν 


Γράφτηκε στά τέλη τοῦ Ὀχτώβρη 
ἀρχές Νοέμβρη Ι9]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τὀ χειρὀγραφὀ 
4ενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΠΠ] 


. Βλ. «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκο- 
νομισμό»» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 40ός, σελ. 771-130). Η Σύντ. 


318 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τή μετάφραση. Νά τό 
διαβάσω δέν κατόρθωσα’ µίλησα στήν ἀρχή τοῦ συνεδρίου, ὅταν οἱ 
Ἰάλλοι δέν εἶχαν ἔρθει ἀκόμη καί δέν µεταφραζόταν τίποτε στά 
γαλλικά. Θά προσπαθήσω ὅμως νά ἀξιοποιήσω τή μετάφραση. Θά 
τή στείλω στόν ᾽Αμπραμόβιτς κτλ., θά προσπαθήσουμε νά τή δηµο- 
σιεύσουµε κάπου. 

Δέν πρόλαβα σήµερα τό ταχυδρομεῖο: ἔκλεισαν στίς Ί τό βράδυ, 
ἐγώ ὅμως ἤμουν ἀπασχολημένος στό συνέδριο. 

Οἱ ἐντυπώσεις µου ἀπό τό συνέδριο εἶναι καλές. Πρώτη φορά 
στή διάρκεια τοῦ πολέμου στό ἐλβετικό συνέδριο ὄχι µόνο ἐμφανί- 
στηκε ἡ ᾿Αριστερά (τό 1914 δέν ὑπῆρχε καθόλου: τό 1915 μόλις 
ἄρχισε νά ἐμφανίζεται), ἀλλά ἀρχίζει ἄμεσα νά συσπειρώνεται σέ 
ἀντιπολίτευση καί ἐνάντια στή δεξιά καί στό «κέντρο» (ΙΓ κρίμμ). 
Ἐδῷ εἶναι µεγάλη ἡ προσφορά τοῦ Ράντεκ' παλιότερα, τό καλοκαί- 
ρι, κάπως τά µπέρδεψε αὐτός, γιατί ὁ Γκριγκόρι μοῦ ἔγραφε θετικά, 
πώς ὁ Ράντεκ τοῦ ἔγραφε, παινευόµενος, ὅτι ἐγώ, λέει -- «συμβίβα- 
σα τόν Γκρίμμ µέ τόν Πλάττεν» (ὡραία ὑπηρεσία!). Ἐνῶ ὁ Μπρόν- 
σκι ἀκολουθεῖ γραμμή τρεῖς φορές πιό ἀμφιταλαντευόμενη καί τρεῖς 
φορές πιό κουτή ἀπό τόν Ράντεκ. 

Ὁ Ράντεκ ἠρθε καί μεῖς «συμφιλιωθήκαμε» μ᾿ αὐτούς (ὑπῆρχε 
ἔνταση πού πλησίαζε στή ρήξη). Τίς παραμονές τοῦ συνεδρίου πετύ- 
χαµε νά ὀργανώσουμε ἰδιαίτερη σύσκεψη τῶν ἀριστερῶν ἀντιπρο- 
σώπων (γιά τήν ὁποία ἐγώ ἐπέμεινα ἐδῶ καί τρεῖς ἑβδομάδες, ἀνεπι- 
τυχῶς µέχρι τότε!). Στή σύσκεψη αὐτή ἦταν ὅλοι οἱ ἡγέτες, συµπερι- 
λαμβανομένων καί τῶν νεαρῶν ". Ἐμεῖς µέ τόν Ράντεκ, δρώντας 
ὀμόφωνα, μέ µεγάλη εὐκολία περάσαμε τήν ὁλοκληρωτικά δική µας 
ἀπόφαση, συμφωνώντας σέ ἀνεκτές ὑποχωρήσεις. Στό συνέδριο ἄρ- 
χισε ἤδη πάλη. Ἡ πρώτη µάχη ἦταν γιά τήν ἐκτίμηση τῆς ὁμάδας 
τῆς «Ἐθνικῆς ράτας». Οἱ ἀριστεροί ἐπιτίθονταν. Οἱ λόγοι τοῦ Νέν 
καί τοῦ Πλάττεν ἦταν ὑπέροχοι. Ὁ Γκρόιλιχ ὑπεράσπιζε τούς δε- 
ξιούς πάρα πολύ ἀδύνατα. Ὁ Γκρίμμ ἔπαιζε πάλι στό κέντρο καί µέ 
«τροπολογίες» πέτυχε ὁμόφωνη ἀπόφαση (μπερδεύοντας λίγο τά 
χαρτιά). Εἶδε ὅτι ἡ πλειοψηφία εἶναι καθαρά µέ τό µέρος τοῦ Πλάτ- 
τεν. Αὔριο πρέπει νά δοθεῖ μάχη γιά τό ζήτημα τοῦ Κίνταλ: ἐδῶ ἡ 


. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 322-323. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΝΤ. ΚΙΚΝΑΤΖΕ. ΝΟΕΜΒΡΗΣ Ιοιό 3]0 


ἐπεξεργασία τοῦ σχεδίου τῆς ἀριστερῆς ἀπόφασης ἔγινε µέ τή συµ- 
µετοχή µας’ εἶναι καλύτερο ἀπό τό σχέδιο γιά τήν Ἐθνική ράτα. Νά 
δοῦμε τί θά βγεῖι Ἐγώ σάν γέρικο ἄλογο στή µάχη. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 19/6 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! 

Ἐσεῖς ἀμφισβητεῖτε τήν παρατήρησή µου ὅτι ὑπάρχει δυνα- 
τότητα νά μετατραπεῖ καί ὁ δοσµένος ἱμπεριαλιστικός πόλεμος σέ 
ἐθνικό. 

Τό ἐπιχείρημά Σας, «ἐμεῖς θά πρέπει νά ὑπερασπίζουμε µιά 
πατρίδα ἰμπεριαλιστικήλ... 

Μά εἶναι λογικό αὐτό; "Αν παραμείνει ἡ πατρίδα «ἰμπεριαλι- 
στική» πῶς θά εἶναι ὁ πόλεμος ἐθνικός;; 

Οἱ συζητήσεις γιά τίς «δυνατότητες», κατά τή γνώμη µου, θεωρη- 
τικά μπῆκαν λαθεµένα ἀπό τόν Ράντεκ καί ἀπό τήν ὃ 5 τῶν θέσεων 
τῆς «Διεθνοῦς» 223, 

Ὁ μαρξισµός στηρίζεται σέ γεγονότα καί ὄχι σέ δυνατότητες. 

Ὁ μαρξισµός πρέπει στήν πολιτική του νά ἀναφέρεται µόνο σέ 
ἀκριβῆ καί ἀπολύτως ἀποδειγμένα γεγονότα. 

Ἔτσι κάνει καί ἡ δική µας (κομματική) ἀπόφαση Ἀ. 

"ὍὍταν στή θέση αὐτῆς τῆς ἀπόφασης μᾶς λένε ὅτι εἶναι «ἀδύνα- 
το», ἐγώ ἀπαντῶ: λάθος, αὐτό δέν εἶναι µαρξιστικό, πρόκειται γιά 
καλούπι. Εἶναι δυνατές κάθε εἴδους μετατροπές. 

Καί ἀναφέρω τό ἱστορικό γεγονός (οἱ πόλεμοι τοῦ 1792-1515). 
Παίρνω παράδειγµα γιά νά τονίσω παραστατικά ὅτι καί σήµερα ὑπάρ- 
χει ἡ δυνατότητα μιᾶς τέτιας μετατροπῆς (κατά τήν ἐξέλιξηπρός τά 
πίσω). 

Κατά τή γνώµη µου, ᾿Εσεῖς µπερδεύετε τό δυνατό (γιά τό 
ὁποῖο δέν ἄρχισα ἐγώ τή συζήτηση/!!) µέ τό πραγµατικό, ὅταν πιστεύε- 
τε ὅτι ἡ ἀναγνώριση τῆς δυνατότητας ἐπιτρέπει τήν ἀλλαγή τῆς 
τακτικῆς. Αὐτό εἶναι πολύ παράλογο. 


5 Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. Ι6]-Ι67. Η Σύντ. 
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Ἐγώ παραδέχοµαι ὅτι εἶναι δυνατό νά μετατραπεῖ ὁ σοσιαλδηµο- 
κράτης σέ ἀστό καί τό ἀντίστροφο. 

᾽Αναμϕισβήτητη ἀλήθεια. Καί βγαίνει ἀπ᾿ αὐτό ὅτι τόν δοσμένο 
ἀστό, τόν Πλεχάνοφ, θά τόν παραδεχτῶ τώρα γιά σοσιαλδηµοκράτη; 
ἜΟχι, δέν πρέπει. "Ὅμως σάν δυνατότητα; Θά περιμένουμε τή µετατρο- 
πή της σέ πραγματικότητα. 

Αὐτό εἶναι ὅλο. Καί ἀκριβῶς στή «μεθοδολογία» (γιά τήν ὁποία 
γράφετε Σεἴς) θά ἔπρεπε νά ξεχωρίζετε τή δυνατότητα ἀπό τήν πραγµα- 
τικότητα. 

Εἶναι δυνατές κάθε είδους μετατροπές, ἀκόμη καί ὁ βλάκας μπορεῖ 
νά μετατραπεῖ σέ ἔξυπνο, ὅμως µιά τέτια ἀλλαγή σπάνια συμβαίνει νά 
εἶναι πραγματική. Καί ξεκινώντας ἀπό µιά µόνο «δυνατότητα» µετατρο- 
πῆς ἑνός τέτιου εἴδους βλάκα, δέν θά σταματήσω νά τόν θεωρῶ βλάκα. 

Μοῦ εἶναι ἀκατανόητες οἱ ἀπορίες Σας σχετικά µέ τή «διπλή» 
διαπαιδαγώγηση. ᾿Εγώ ἔφερα συγκεκριµένο παράδειγµα (τῆς Νορ- 
βηγίας) καί στό «Προσβεστσένιγε) Α καί στό ἄρθρο ἐνάντια στόν 
Κίεβσκι 33. 

Ἐσεῖς δέν ἀπαντᾶτε σ᾿ αὐτό[! Παίρνετε ἕνα ἐντελῶς ἀσαφές πα- 
ράδειγµα γιά τήν Πολωνία. 

Αὐτό δέν εἶναι «διπλή» διαπαιδαγώγηση, ἀλλά ἀναγωγή διαφόρων 
πραγμάτων σέ κοινό παρονομαστή, εἶναι σάν τήν περίπτωση νά ξεκινή- 
σεις γιά τήν ἴδια τή Μόσχα καί ἀπό τό Νίζνι καί ἀπό τό Σμολένσκ. 

ὍὉ σουηδός σοσιαλδηµοκράτης πού δέν ὑποστηρίζει τήν ἐλευθερία 
ἀποχωρισμοῦ τῆς Νορβηγίας εἶναι παλιάνθρωπος. Αὐτό Ἐσεῖς δέν τό 
ἀμφισβητεῖτε. Ὅ νορβηγός μπορεῖ νά εἶναι ὑπέρ τοῦ ἀποχωρισμοῦ καί 
κατά. Εἶναι ὑποχρεωτική ἡ ἑνότητα πάνω σέ ἕνα τέτιο ζήτη! μα γιά ὅλους 
τούς σοσιαλδηµοκράτες, ὅλων τῶν χωρῶν; Οχι. Αὐτόθά εἶναι καλούπι, 
γελοῖο καλούπι, γελοία ἀπαίτηση. 

Ἐμεῖς ποτέ δέν κατηγορήσαµε(τό ἔγραφα αὐτό στό «ΠΠροσβεστσέ- 
νιγε)») τούς πολωνούς σοσιαλδηµοκράτες, ἐπειδή αὐτοί ἦταν ἐνάντια 
στήν ἀνεξαρτησία τῆς Πολωνίας. 

Στή θέση μιᾶς ἁπλῆς, ξεκάθαρης, θεωρητικά ἀναντίρητης ἐπιχει- 
ρηµατολογίας: δέν μποροῦμε νά ὑποστηρίζουμε τώρα ἕνα τέτιο δηµο- 
κρατικό αἴτημα (ἀνεξάρτητη Πολωνία) πού στήν πράξη μᾶς ὑποτάσσει 
πέρα γιά πέρα σέ µιά ἀπό τίς ἱμπεριαλιστικές δυνάµεις, ἢ σέ ἕναν ἀπό 
τούς συνασπισμούς 


5 Βλ. «Γιά τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 25ος, 
σελ. 290-296). Ἡ Σύντ. 
.” Βλ. «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό 
οἰκονομισμό»» (΄Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 99-06). Ἡ Σύντ. 
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(αὐτό εἶναι ἀναμφισβήτητο, αὐτό φτάνει' αὐτό εἶναι ἀπαραίτη- 
το καί ἀρκετό) 

--- στή θέση αὐτοῦ, ἔφτασαν νά λένε παράλογα πράγματα: «ἆ- 
πραγµατοποίητο». 

Ἐμεῖς περιγελάσαµε αὐτό τό 1903 καί τόν ᾽Απρίλη τοῦ 196. 

Οἱ ἀγαθοί πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες σχεδόν, σχεδόν ἀπόδει- 
ἔαν ὅτι εἶναι ἀνεφάρμοστη ἡ δημιουργία καινούργιου κράτους πο- 
λωνικοῦ, µόνο... µόνο ὁ ἱμπεριαλιστής Ἀίντενμπουργκ μπῆκε στή 
µέση: καταπιάστηκε καί τό ἐφάρμοσε 233. 


Σέ τί γελοῖο δογµατισµό φτάνουν οἱ ἄνθρωποι πού θέλουν 
(ἀπό τήν ἄποψη τῆς Κρακοβίας 3534) νά βαθύνουν (ἤ νά ἀποβλακώ- 
σουν;) τό «οἰκονομικό»!! 

ὌἜφτασαν οἱ Ῥ. 5. ὉὈ. Ἄ µέχρι τήν ἄρνηση τῆς «ὠἰααβίεῃ- 
ῦαυ»Η Σ" Καί ὁλόκληρη ἡ δημοκρατία δέν εἶναι βἰαβίεηῦαιι; Καί ἡ 
ἀνεξαρτησία τῆς ὀλλανδικῆς Ἰνδίας, πού ζητάει ὁ Γκόρτερ δέν εἷ- 
ναι οίααἰίεηῦαι; 

Ἐμεῖς ὑποστηρίζουμε τήν ἐλευθερία τοῦ ἀποχωρισμοῦ τῆς ὁλ- 
λανδικῆς Ἴνδίας. Ὅμως ὁ σοσιαλδηµοκράτης τῆς ὀλλανδικῆς Ἰν- 
δίας εἶναι ὑποχρεωμένος νά ὑποστηρίζει τόν ἀποχωρισμό; Νά λοι- 
πὀν ἀκόμη ἕνα παράδειγµα «διπλῆς»-δῆθεν διαπαιδαγώ- 
Ὕησης!! ι 

Ὅ πόλεμος εἶναι συνέχιση τῆς πολιτικῆς! Τό Βέλγιο, λέτε 
Σεῖς, εἶναι χώρα ἀποικιακή. Πραγματικά, δέν θά µπορέσουµε νά 
καθορίσουµε ποιά πολιτική συνεχίζει ὁ δοσµένος πόλεμος, τήν πο- 
λιτική τῆς βελγικῆς δουλοκτησίας ἢ τῆς βελγικῆς ἀπελευθέρωσης;; 

Νομίζω ὅτι θά μπορέσουμε. 

Καί ἄν κανένας μπερδευτεῖ, αὐτό θά κριθεῖ ἀπό τά στοιχεῖα. 

Μά δέν εἶναι δυνατό «νά ἀπαγορευτοῦν» οἱ ἐθνικοί πόλς,.οι 
(ὅπως τό θέλει ὁ Ράντεκ) ἀπό φόβο µήπως βρεθοῦν ἄνθρωποι χω- 
ρίς μυαλό στό κεφάλι, ἤ ἀπατεῶνες καί παρουσιάσουν πάλι τόν 
ἱμπεριαλιστικό πόλεμο γιά ἐθνικό!ῇ Αὐτό εἶναι γελοῖο, ὅμως µέ 
τόν Ράντεκ αὐτό συμβαίνει. 

Ἐμεῖς δέν εἵμαστε κατά τῆς ἐθνικῆς ἐξέγερσης, ἀλλά ὁ- 
πέρ. Αὐτό εἶναι ξεκάθαρο. Καί παραπέρα δέν μποροῦμε νά πᾶμε: 
θά ἐξετάσουμε κάθε περίπτωση συγκεκριµένα, ἴσως δέν θά θεωρή- 
σουµε τήν ἐξέγερση τοῦ Νότου τῆς ᾽Αμερικῆς τό 1863 σάν «ἐθνική 
ἐξέγερση»... 


---- ΠΣΔ (πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες). Η Σύντ. 
”.---- «κρατική συγκρότηση»!! Ἡ Σύντ. 
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Τό ἄρθρο τοῦ "Ενγκελς ἀπό τό ᾿Αρχεῖο τοῦ Ι κρύνμπεργκ 33 τό 
εἶχα, τό ἔστειλα ὅμως στόν Γκριγκόρι. Θά τό πάρω ἀπ᾿ αὐτόν καί θά 
Σᾶς τό στείλω. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Ἡ Ν. Κ. παρακαλεῖ πολύ νά Σᾶς µεταδόσω καί τό δικό της 
χαιρετισμό. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Νοέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1925 στή Δημοσιεύετα! σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ήενινιστική Συλλογή, τόμ. 1Η] 
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᾽Αγαπητή φίλη! ᾽Αντί γιά «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό» γρά- 
φετε ὅτι δέν καταλαβαίνετε τήν ἔκφραση «οἰκονομικός ἱμπεριαλι- 
σμός». 

Ὁ παλιός «οἰκονομισμός» δέν ἔβαζε σωστά τό ζήτημα τῆς 
σχέσης τοῦ καπιταλισμοῦ πρός τήν πολιτική πάλη. 

Ὁ νέος «οἰκονομισμός) δέν βάζει σωστά τό ζήτημα τῆς σχέσης 
τοῦ καπιταλιστικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ πρός τήν πολιτική πάλη. 

Λεπτομερειακά γι’ αὐτό γράφω στό ἄρθρο µου κατά τοῦ Γιούρι 
(ὁ ἐμποράκος αὐτός ἔδοσε «συγκατάθεση» νά δημοσιευτεῖ --- δηλα- 
δή, θά μπεῖ στή Συλλογή, τεῦχ. 3 ἤ 4). 

Οἱ διαφωνίες µέ τόν Ράντεκ ἔχουν γιά τή Ρωσία (καί γιά τή 
Γερμανία, Αγγλία, γιά τίς χῶρες µέ ἀποικίες) ὄχι µόνο θεωρητικό 
ἐνδιαφέρον. Γιά τήν Ἐλβετία --- ναί. 

Ὁ Γκρίμμ εἶναι ἀδιάντροπος καί παλιάνθρωπος: ὕπουλα ἐπιτί- 
θεται ὄχι ἐναντίον µου (ὅπως ἐσφαλμένα νομίζει ὁ ΙΓ κριγκόρι, κακῶς 
πληροφορημένος ἀπό τήν Ζίνα), ἀλλά ἐνάντια στόν Ράντεκ. Ἡ ὑπό- 
θεση ἔχει ὡς ἑξῆς (επίτε ποις): τήν Παρασκευή τό βράδυ ὀργανώσα- 
με σύσκεψη τῶν ἀριστερῶν (ὅπου βαδίζαµε ἐντελῶς ὁμόφωνα ὁ 
Ράντεκ καί ἐγώ) καί πήραμε (διορίζοντας ἐπιτροπή) ἀπόφαση γιά τό 
Κίνταλ. Ηταν ὁ Πλάττεν, ὁ Νόμπς, ὁ ΜύπΖεηῦΌετρ καί κάποιοι 
ἄλλοι, δηλ. ὅλοι οἱ ἀρχηγοί τῶν ἀριστερῶν. Τό Σάβῤῥατο τό ἀπό- 
γευµα, ὅταν εἶχε ἀρχίσει τό συνέδριο (ἄρχισε τό Σάββατο τό πρωῦ), 
ὄγινε ὄχι στό κτίριο τοῦ συνεδρίου συγκέντρωση τῶν «νεαρῶν» (καί 
ταυτόχρονα ἀντιπροσώπων τοῦ συνεδρίου). ΠἩροέδρευε ὁ Μήίπ- 
Ζεηῦερ. Εἰσήγηση γιά τή (δική µας) ἀπόφαση ἔκανε ὁ Ράντεκ. 
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Ἐγώ σιωποῦσα. Ἡ ἀπόφαση ψηφίστηκε. Στή συγκέντρωση αὐτή 
ἦρθαν (δέν ἔκλεισαν τίς πόρτες!) χωρίς πρόσκληση ἡ κυρία (Οεποδσίη 
ΒΙοεΚ (ΒΙοςΠ) φιλενάδα τοῦ Γκρίμμ καί κουτσοµπόλα), ἡ Ντίµκα 
(ἐπίσης κουτσομπόλα καί φιλενάδα τοῦ Μάρτοφ) κτλ. Εἶναι φανερό 
ὅτι αὐτές «ἀνέφεραν» στόν Γκρίμμ. Ὁ Γκρίμµ ἔτσι καί ἀποφάσισε 
(πιστεύοντας τίς κουτές γυναῖκες), ὅτι «πραγματικός συγγραφέας) Ξ 
ὁ Ράντεκ καί πώς αὐτός ὁ συγγραφέας (ΌτΙεῦετ) ἔγραφε «Υογ εἴποαπ] 
ΔΠάΕΓΟΠ Εογµπι» 6, Ὁ Χαριτόνοφ δημοσιεύει διάψευση στή «Υοἰκ- 
φΓ6ςΠ{. 

Ἐγώ ἔκανα ἐντατική ζύμωση στόν Πλάττεν καί στόν Νόμπς γιά 
τήν ὀργάνωση (καλύτερα: συσπείρωση) τῶν ἀριστερῶν 27. Γι’ αὐτό θά 
τούς κάνω διάλεξη (ὁ Πλάττεν ὑποσχέθηκε νά τήν ὀργανώσει). Θά δῶ, 
ἄν θά τά βγάλω πέρα µέ τή γλώσσα, κι’ ἄν θά βγεῖ κανένα ὄφελος. 

ὍὉ Ράντεκ ὑποσχέθηκενά μιλήσει ἀνοιχτά ἐνάντια στόν Γκρίμµ στό 
«ΑτοειιεγροιιΚ» 33 (Σᾶς συνιστῶ νά προμηθευτεῖτε αὐτό τό ἑβδομα- 
διαῖο περιοδικάκι, στοιχίζει 15 πφέννιγκ Ξ 20 σαντίμ τό τεῦχος). 

Νά δοῦμε, θά τό κάνει; 

Μήν ἀρωσταίνετε. 

(Τό ἄρθρο στό ΚΟ εἶναι δικό µου Ἀ.) 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 4ένιν 


Ῥ. 5. Τίς «θέσειο µου τίς ἔστειλα γιά Σᾶς στή Βέρνη (στή 
διεύθυνση τοῦ Γκριγκόρι), παρακαλώντας Σας νά τίς µεταφράσετε 
στά γαλλικά (γιά τή Γενεύη, τή Λωζάνη, τή Σώ-ντέ-Φόν κτλ.). Τίς 
πήρατε; Ποιά ἡ γνώµη Σας; 

Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Λοέμβρη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορἀ, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧΦ ΑΡΜΑΝΤ 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! 

Βέβαια, κι ἐγώ θέλω νά ἀλληλογραφοῦμε, θά συνεχίσουμε 
λοιπόν. 

Καί γέλασα µέ τήν κάρτα Σας, τήν κοιλιά µου κρατοῦσα, ὅπως 
λένε. «Στή Γαλλία δέν ὑπάρχει µονάδα Πα, ἀλλά ὑπάρχει τό ἄκρο καί 
Σεῖς δέν ξέρετε, εἶναι ἄραγε µεγάλο τό ἄκρο...» 

Εἶναι γιά γέλια, γιά τίποτε ἄλλοί 


» Γιά ποιό ἄρθρο πρόκειται, δέν ἔχει ἐξακριβωθεῖ. Η Σύντ. 
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Τόμετρικόσύστηματόκαθιέρωσε ---Ιπιαρίπεζ-νουις) -------ἡΙ αλλία. 
Σύμφωνα µέ τό µετρικό σύστηµα πού ἐφαρμόστηκε στίς περισσότερες 
χῶρες τοῦ κόσµου ἕνα Ἰα Ξ Πεοίατε Ξ |00 ατες. Αοτε εἶναι μέτρο ὄχι 
γαλλικό, ἀλλά ἀγγλικό, περίπου “/ιο τοῦ ἑκταρίου. 

Λοιπόν, µή παρεξηγεῖστε πού ἐγώ ξεκαρδίστηκα. Δέν τό ἔκανα ἀπό 
κακία. Καί τί τό παράξενο πού σπάνια συναντᾶτε τίς λέξεις Πεοίατε, Πα 
κτλ.; Λέξεις µή ἐνδιαφέρουσες, εἰδικές. 

Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τή μετάφραση τῶν θέσεων 33. Θά τίς 
στείλω στόν ᾽Αμπραμόβιτς καί τόν Γκιλμπό. 

Νάτίςδιασκευάσωγιάτή Γαλλία; Μάλλον δέν ἀξίζει τόν κόπο, ἐκεῖ 
πολλά πράγματα εἶναι διαφορετικά. 

Σήµερα ἔγινε ἐδῶ συνέλευση τῶν ἀριστερῶν: δέν ἦρθαν ὅλοι, ὅλο- 
ὅλο 2 ἐλβετοί -- 2 ξένοι γερμανοί - 3 ρωσο-έβραιο-πολωνοί Ἅ3... 
”Ασχημα! Νομίζω ὅτι δέν θά ἔχει κανένα σχεδόν ἀποτέλεσμα: ἡ δεύτερη 
συνέλευση καθορίστηκε νά γίνει σέ 10 μέρες... Τούς εἶναι δύσκολο, γιατί 
ὅλη ἡ ὑπόθεση βρίσκεται ἀκριβῶς στό νά κάνουν πόλεμο ἐνάντια στόν 
ΙΓ κρίµµ., καί δυνάµεις ἔχουν πολύ λίγες. Ὁ χρόνος θά τό δείξει. 

Σχετικά µέ τίς γυναῖκες εἶμαι σύμφωνος µέ τήν προσθήκη Σας. 

Ἐπικρίνατε τή θέση ὅτι οἱ σοσιαλδηµοκράτες(1) στήν Ελβετία (2) 
σήµερα δέν πρέπει σέ καμιά περίπτωση νά ψηφίσουν τά πολεμικά 
κονδύλια. Μά ἀφοῦ στήν ἀρχή ὅλο τόν καιρό γίνεται λόγος γιά τό 
ὀοσμένο ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. Μόνο γι’ αὐτόν γίνεται λόγος. 

«Ὁ ἐργάτηςδέν ἔχειπατρίδα» -- αὐτόσημαίνειδτι(α) ἡ οἰκονομική 
του θέση (ἱε ςαἰατίαί Ἠ"") δέν εἶναι ἐθνική, ἀλλά διεθνής: (β) ὅτι ὁ ταξικός 
ἐχθρός του εἶναι διεθνής; (γ) οἱ ὅροι τῆς ἀπελευθέρωσής του ἐπίσης; (δ) 
ἡ διεθνιστική ἑνότητα τῶν ἐργατῶν εἶναι σπουδαιότερη ἀπό τήν ἐθνική. 

Μήπως αὐτό σηµαίνει, µήπως βγαίνει ἀπό δῶ ὅτι δέν πρέπει νά 
παλεύουμε, ὅταν πρόκειται γιά ἀνατροπή τοῦ ξενικοῦ ζυγοῦ:: 
Ναί ἤ ὄχι; 

Ὁ πόλεμος τῶν ἀποικιῶν γιά τήν ἀπελευθέρωση; 

--- τῆς Ἰρλανδίας ἐνάντια στήν ᾽Αγγλία; 

Καί ἡ ἐξέγερση (ἡ ἐθνική) µήπως δέν ἀποτελεῖ ὑπεράσπιση τῆς 
πατρίδας; 

Θά Σᾶς στείλω τό ἄρθρο µου ἐνάντια στόν Κίεβσκι γι’ αὐτό τό 
ζήτημα Ἐππα. 


---- φανταστεῖτε. Ἡ Σύντ. 
3.” Καί διάλεξη δέν ἔγινε, παρά µόνο συζήτηση. 
'ν -- σύστηµα μισθωτῆς ἐργασίας. Ἡ Σύντ. 
935” Ἑλ. «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἱμπεριαλιστικό 
οἰκονομισμό»» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 77-30). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9|ό 325 


Αν Σᾶς χρειαστοῦν κι’ ἄλλα βιβλία --- γράψτε. Πολλά μπορεῖ 
νά βρεῖ κανείς ἐδῶ, κι) ἐγώ ἔτσι ἤ ἀλλιῶς πηγαίνω τακτικά στίς 
βιβλιοθῆκες. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Νοέμβρη {916 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Ζιόρενμπεργκ 
(Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στὀ Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Λ{πολσεβίκ», τεῦχ. 


32] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σχετικά µέ τή διασκευή τῶν θέσεων γιά τούς 
γάλλους, ἐγώ δέν θά ἤθελα νά καταπιαστῶ Ἀ. Μήπως θά θέλατε νά 
δοκιμάσετε Σεῖς; 

Ἔχουν γραφεῖ γιά τούς ἐλβετούς: καί τό «στρατιωτικό µέρος») 
ἐδῶ εἶναι ἰδιόμορφο (γιά ἕνα μικρό κράτος) καί ἡ ἐσωκομματική 
κατάσταση διαφορετική κτλ. κτλ. Μά καί συγκεκριµένο ὑλικό γιά τή 
Γαλλία δέν διαθέτω. 

Θά χαιρόµουν ὀλόψυχα, ἄν μποροῦσα νά κάνω κάτι γιά τούς 
γάλλους ἀριστερούς, ὅμως κάπως δέν ὀργανώνεται ἡ σύνδεση. Ὁ 
Γκρίσα γράφει μακροσκελῆ γράμματα, χωρίς ὅμως κανένα ἀπολύ- 
τως νόημα, φλυαρεῖ, ἀναμασᾶ τά παλιά, ὅμως δέν λέει τίποτε τό 
πρακτικό, τό συγκεκριµένο γιά τούς γάλλους ἀριστερούς καί δέν 
ἀποκαθιστᾶ καμιά, µά καμιά ἀπολύτως σύνδεση µαζί τους. 

Σχετικά µέ τήν πατρίδα, ὅπως φαίνεται, θέλετε νά διαπιστώσετε 
ὅτι ὑπάρχουν ἀντιφάσεις ἀνάμεσα στά παλιά γραπτά µου (πότε, Τό 
Ι913: Ποῦ ἀκριβῶς; Τί ἀκριβῶς;) καί τά σημερινά. Δέν πιστεύω ὅτι 
ὑπάρχουν ἀντιφάσεις. Βρεῖτε τά ἀκριβῆ κείµενα καί τότε τά βλέπου- 
με µιά φορά ἀκόμη. 

Φυσικά, ἀνάμεσα στούς ὀρθόδοξους καί στούς ὀπορτουνιστές 
ὑπῆρχαν πάντοτε διαφωνίες σχετικά µέ τήν ἔννοια πατρίδα (σύγκρ. 
ὁ Πλεχάνοφ τό Ι907 ἢἤ τό 1910, ὁ Κάουτσκι τό 1905 καί τό 1907 καί 
ὁ Ζωρές «ΙΓ. ατπιόε ποινεΙΙθ» "3). Εἶμαι ἀπόλυτα σύμφωνος μ᾿ αὐτό: 
ἡ διαφορά ἐδῶ εἶναι ριζική. Καί δέν πιστεύω ὅτι κάπου ἔχω πεῖ κάτι 
τό ἀντίθετο σ’᾽ αὐτό. 

. Πρόκειται γιά τίς θέσεις τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τά καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν τοῦ 


Τσίμμερβαλντ στό Ἐλβετικό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα». ἩΗ Σύντ. 
..--- «Νέος στρατός». Ἡ Σύντ. 
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“Ὅτι ἐπιτρέπεται ἡ ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας (ὅταν ἐπιτρέπεται) 
µόνο σάν ὑπεράσπιση τῆς δημοκρατίας (σέ µιά ἀνάλογη ἐποχή), αὐτό 
ἀποτελεῖ καί δική µου γνώμη. 

Ἐννοεῖται πὠς οἱ προλετάριοι ποτέ δέν πρέπει νά «συγχωνευ- 
τοῦν» µέ τό πανδηµοκρατικό κίνηµα. Ὁ Μάρξ καί ὁ "Ἔνγκελς δέν 
«συγχωνεύτηκαν» μέτό ἀστικοδημοκρατικό κίνηµα τῆς Γερμανίας τό 
Ι84δ. Ἐμεῖς, οἱ μπολσεβίκοι, δέν «συγχωνευτήκαμε» µέ τό ἀστικοδη- 
µοκρατικό κίνηµα τό 10905. 

Ἐμεῖς, οἱ σοσιαλδηµοκράτες, εἴμαστε πάντα ὑπέρ τῆς δημοκρα- 
τίας ὄχι «στό ὄνομα τοῦ καπιταλισμοῦ», ἀλλά στό ὄνομα τοῦ ξεκαθα- 
ρίσµατος τοῦ δρόμου γιά τό δικό µας κίνημα, καί τέτιο ξεκαθάρισμα 
εἶναι ἀδύνατο χωρίς τήν ἀνάπτυξη τοῦ καπιταλισμοῦ. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας 4{ένιν 


Ρ,.»5. "Αν σᾶς χρειαστοῦν βιβλία, γράψτε. 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Νοέμβρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στὀ Ζιόρενμπεργκ (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Λ4πολσεβίκ», τεῦχ. { 


322: 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ] Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Εηίτε ποις Ἡ --- ἀνεπίσημα! --- δέν συμβουλεύω 
νά στείλετε τέτιο γράμμα “9, Μέ τέτια εὐθύτητα μπορεῖ νά μιλήσει 
κανείςµόνο μέ πάρα πολύ ἔμπιστους καί πάρα πολύ φίλους ἀριστε- 
ρούς. 

Ποῦ εἶναι αὐτοί; Ποιοί εἶναι αὐτοί; Εἴτε αὐτοί;;; 

«Θέλουμε νά πάρουμε στά χέρια µας) --- µά αὐτό θά πέσει στόν 
Τύπο καί θά Σᾶς χλευάσουν!! 

Ἡ γνώµη µου: ἔτσι νά γράφετε µόνο στούς πολύ κοντινούς φίλους 
(µέσω τοῦ Ράντεκ, λογουχάρη, ἄν αὐτός ἀναλάρβει ὑπεύθυνα νά στείλει 
στούςφίλους καί µόνο σ’᾿ αὑτούς). 

Γιά τό σοσιαλδηµοκρατικό κοινό γενικά νά τροποποιηθεῖ µέ πολύ 
µεγάλη προσοχή. 

Χαιρετισμούς! 4ένιν 
Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Νοέμβρη 19]ό 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Ζιόρενμπεργκ Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Ἱ -- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 28 ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ Ι9|ό 327 


323 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ᾧ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σχετικά µέ τό βιβλίο τοῦ Γε]αῖ5δί µέ λύπη µου 
εἶμαι ὑποχρεωμένος νά πῶ, πώς δέν τό ἔχω. Πρέπει νά τό ἔχω 
ἀφήσει στή Βέρνη, ἤ τό «οἰκειοποιήθηκε» κάποιος. 

Σχετικά µέ τό γράµµα Σας πρός τίς γυναῖκες, φαίνεται, παραξη- 
γηθήκατε µέ τίς παρατηρήσεις µου; Ίσως καί τίς καταλάβατε λίγο 
διαφορετικά; 

Σᾶς ἔγραφα ὅτι θά Σᾶς συνιστοῦσα νά βγάλετε τό σημεῖο ὅπου 
λέει πώς «ἐμεῖς θέλουμε νά πάρουμε στά χέρια µας», γιατί αὐτό θά 
φανεῖ γελοῖο. Αν δέν συμφωνεῖτε νά τό βγάλετε, τότε σᾶς συνιστῶ 
νά τό στείλετε µόνο στούς πολύ κοντινούς, στούς πολύ ἔμπιστους 
φίλους, στή Γερμανία, λογουχάρη, µέσω τοῦ Ράντεκ. 

Αν ὅμως συμφωνεῖτε νά διορθώσετε τίς ἀπρόσεκτες ἐκφράσεις 
(μπορεῖ ἴσως τό γράμμα µέ τή σηµερινή τάξη πραγμάτων στήν ταχυ- 
δροµική ὑπηρεσία, τίς συλλήψεις στή Γερμανία καί στή Γαλλία κτλ. 
νά πέσει σέ ξένα χέρια), τότε ἡ συμβουλή του ἐκπίπτει. Τέτιο ἦταν τό 
νόηµα τῶν συμβουλῶν µου. Τίποτε ἀπολύτως περισσότερο. Οὔτε ἴχνος 
«δυσαρέσκειας» ἀπό τό γράμμα Σας, κάθε ἄλλο. 

Ρωτήσατε τή γνώµη µου: ἐγώ τήν εἶπα καί µόνο µικρές ἀλλαγές 
συμβούλεψα µόνο. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Λοέμβρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Ζιόρενμπεργκ Δημοσικύεται γιά πρὠτή φυρά. 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
324 


ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Θά χαρῶ πολύ, ἄν ἐπισκεφθεῖτε τή Γενεύη καί μιλήσετε σχετικά 
μέ τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ νέου ὀργάνου 491. 

Σωστά! 

Ὁ Μπριλιάντ μᾶς πρόλαρε καί «γράπωσε» τόν Γ κιλμπό. 

Εἶναι λυπηρό. Πώ πώ, πόσο λυπηρό. 
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Μπορεῖ νά βοηθήσουμε; 1 ράφω στήν "Όλγα καί στόν Ι κριγκό- 
ρι, νά προσπαθήσουν νά βάλουν στή Συντακτική ἐπιτροπή τουλάχι- 
στο κάποιον ἀπό τά µέλη τοῦ Κόμματός µας. Ἡ ”ὌΟλγα νομίζει πώς 
αὐτό δέν εἶναι ἀδύνατο. Θά ἦταν πολύ ἀπαραίτητο. 

Σχετικά µέ τό βιβλίο (πού ἔχετε Εσεῖς) ἀπό τήν ἐδῶ βιβλιοθή- 
κη. Μπορ, μοῦ φαίνεται, νά Σᾶς ἱκανοποιήσω µέ τήν παρακάτω 
πρόταση: 

ὅταν ἀναχωρήσετε ἀπό τό Κλαράν, ἀφήνετε καί στό Ταχυδρο- 
μεῖο καί στό Τηλεγραφεῖο τή νέα Σας διεύθυνση (γιά νά Σᾶς 
στείλουν τό τηλεγράφημα ἀμέσως) καί πάρτε τό βιβλίο τῆς βιβλιο- 
θήκης (µέ χαρτί περιτυλίγµατος καί σπάγκο) μαζί Σας. 

Μόλις πάρετε τηλεγράφημα: «Επνογεζ ἰε ντο» Ἄ τό στέλνετε µέ 
τό πρῶτο Ταχυδρομεῖο, χωρίς νά καθυστερήσετε οὔτε µιά ὥρα. 

Μέ τόν παραπάνω ὅρο μπορεῖτε νά τό καθυστερήσετε, ἀναλαμ- 
βάνω ἐγώ τήν εὐθύνη. Εὐθύνη τιποτένια, γιατί κατά 909060 ὁ βιβλιοθη- 
κάριος δέν θά ζητήσει τό βιβλίο. Ἐγώ ὅμως πρέπει νά εἶμαι ἀπόλυτα 
βέβαιος, ὅτισέ περίπτωση πού τό ζήτήσει, θά τό ἐπιστρέψω 
τήν ἄλλη µέρα (γιατί ἀλλιῶς θά µέ πιάσουν γιά ἀποστολή βιβλίου ἔξω 
ἀπό τή Ζυρίχη, καί αὐτό θά εἶναι ἀνυπόφορο σκάνδαλο). 

Νομίζω ὅτι τά προληπτικά µέτρα πού Σᾶς πρότεινα εἶναι κάτι 
πού δέν θά Σᾶς δυσκολέψει. Εἶναι ὅμως ὁπωσδήποτε ἀπαραίτητα. 

Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


Δικός Σας {ένιν 
Γράφτηκε στίς 28 τοῦ Νοέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
(Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφυ 


325 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σχετικά µέ τήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας» δέν 
ξέρω ἄν ὑπάρχουν ἀνάμεσά µας διαφωνίες ἢ ὄχι. Βρίσκετε ὅτι 
ὑπάρχει ἀντίφαση ἀνάμεσα στό ἄρθρο µου πού δημοσιεύτηκε στή 
συλλογή «Στή μνήμη τοῦ Μάρδ) 33 καί στίς τωρινές µου δηλώσεις, 


ὃ--- «Στεῖλτε τό βιβλίο». Ἡ Σύντ. 
”. Βλ. «Μαρξισμός καί ἀναθεωρητισμός» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. |7ος, σελ. 
Ι6-26). Η Σύντ. 
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χωρίς νά παραθέτετεἀκριβῆ ἀποσπάσματα οὔτε ἀπό τό ἄρθρο, οὔτε ἀπό 
τίς δηλώσεις. Μοῦ εἶναι ἀδύνατο νά ἀπαντήσω στήν παρατήρηση 
αὐτή. Δέν ἔχωτή συλλογή «Στή μνήμη τοῦ Μάρξ). Φυσικά, δέν μπορῶ 
νά θυμηθῶ κατάλέξη ὅσα ἔγραφα ἐκεῖ. Δέν εἶμαι σέθέση νά ἀπαντήσω 
σ᾽ ἕνα τέτιο ἐπιχείρημα δικό Σας, χωρίς νά ἔχω ἀκριβῆ ἀποσπάσματα, 
τοτινά καί τωρινά. 

Καί, μιλώντας γενικά, μοῦ φαίνεται ὅτι κρίνετε τά πράγματα λίγο 
μονόπλευρα καί φορμαλιστικά. Πήρατε ἕνα ἀπόσπασμα ἀπό τό «Κομ- 
µουνιστικό Μανιφέστο» (οἱ ἐργάτες δέν ἔχουν πατρίδα) καί σάν νά 
θέλετε νά τό χρησιμοποιήσετε χωρίς ἐπιφυλάξεις, φτάνοντας ὥς τήν 
ἄρνηση τῶν ἐθνικῶν πολέμων. 

Ὅλο τό πνεῦμα τοῦ μαρξισμοῦ, ὅλο τό σύστημά του ἀπαιτεῖ νά 
ἐξετάζουμε τήν κάθε θέση µόνο α) ἱστορικά΄ β) µόνο σέ σύνδεση µέ 
ἄλλες θέσεις γ) µόνο σέ σύνδεση µέ τή συγκεκριμένη πείρα τῆς 
ἱστορίας. 

Ἡ πατρίδα εἶναι ἔννοια ἱστορική. "Αλλο πράγµα εἶναι ἡ πατρίδα 
τήν ἐποχή ἤ πιό συγκεκριµένα: τή στιγµή πού γίνεται πάλη γιά τήν 
ἀνατροπή τῆς ἐθνικῆς καταπίεσης. Καί ἄλλο πράγµα τή στιγµή πού τά 
ἐθνικά κινήματα ἔχουν μείνει ἀρκετά πίσω. άέν μπορεῖ νά ἐφαρμοστεῖ 
κατά τόν ἴδιο τρόπο καί γιά τούς «3 τύπους χωρῶν») (ὃ 6 τῶν θέσεών 
µας γιά τήν αὐτοδιάθεση) " καί σέ ὅλες τίς συνθῆκες ἡ θέση γιά τήν 
πατρίδα καί τήν ὑπεράσπισή της. 

Στό «Κομμουνιστικό Μανιφέστο» λέγεται ὅτι οἱ ἐργάτες δέν 
ἔχουν πατρίδα. 

Σωστά. "Ομωςἑἐκεῖ δένλέγεται µόνο αὐτό. Ἐκεϊλέγεται ἀκόμη ὅτι 
μέ τή διαµόρφωση τῶν ἐθνικῶν κρατῶν ὁ ρόλος τοῦ προλεταριάτου 
γίνεται κάπως ἰδιόμορφος. ”Αν πάρουμε τήν πρώτη θέση (οἱ ἐργάτες 
δέν ἔχουν πατρίδα) καί ζξεχάσουµετή σύνὸὃεσή της µέ τό δεύτερο (οἱ 
ἐργάτες διαμορφώνονται σάν τάξη ἐθνικά, ὄχι ὅμως µέ τήν ἴδια ἔννοια 
πού διαμορφώνεται ἡ ἀστική τάξη), θά κάνουµε πολύ µεγάλο λάθος. 

Ποῦ βρίσκεται ἡ σύνδεση αὑτή: Κατά τή γνώµη µου, ἀκριβῶς στό 
γεγονός ὅτι, ὅταν ἔχουμε ὀήμοκρατικό κίνημα (σέ µιά τέτια στιγµή, σέ 
µιά τέτια συγκεκριμένη κατάσταση), τό προλεταριάτο δέν μπορεῖ νά 
μήν τό ὑποστηρίξει (συνεπῶς δέν μπορεῖ νά µήν ὑπερασπίσει καί τήν 
πατρίδα σέ ἕνα ἐθνικό πόλεμο). 

Ὁ Μάρξ καί ὁ Ενγκελς εἶπαν στό «Κομμουνιστικό Μανιφέστο» ὅτι 
οἱ ἐργάτες δέν ἔχουν πατρίδα. Ὁ ἴδιος ὅμως ὁ Μάρξ ἐπανειλημμέ- 


" Βλ. «Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 264-265). Ἡ Σύντ. 
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να καλοῦσε νά πάρουν µέρος σέ ἐθνικό πόλεμο: ὁ Μάρξ τό 1545, ὁ Ἔνγκελς 
τό 15 2 9(τό τέλος τῆς μπροσούρας του «ΠΠό καί Ρῆνος», ὅπου διαγείρε- 
ται ἀνοιχτά τό ἐθνικό αἴσθημα τῶν γερμανῶν, τούς καλοῦν ἀνοιχτά σέ 
ἐθνικό πόλεμο). Τό 1 δ 9 | ὁ ὌἜνγκελς, λόγω τῆς ἀπειλῆς καί τοῦ ἐπερχό- 
µενου τότε πολέμου τῆς Γαλλίας (Μπουλανζέ) { τοῦ Αλέξανδρου τοῦ Γ΄ 
ἐνάντια στή Γερμανία, ἀναγνώριζε ἀνοιχτά τήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρί- 
δας» 02, 

Μήπωςὁ Μάρξκαί ὁ ᾿Ενγκελςτά µπέρδευαν καί ἔλεγαν ἄλλα σήµερα 
καί ἄλλα αὔριο; "Οχι. Κατά τή γνώµη µου, ἡ ἀναγνώριση τῆς «ὑπεράσπι- 
σης τῆς πατρίδας» στόν ἐθνικό πόλεμο ἀνταποκρίνεται ἀπόλυτα στό 
μαρξισμό. Τό 1891 οἱ γερμανοί σοσιαλδηµοκράτες πραγματικά θά ἔπρεπε 
νά ὑπερασπίσουν τήν πατρίδα τους στόν πόλεμο ἐνάντια στόν Μπουλανζέ 
καίτόν ᾽Αλέξανδροτόν Γ΄. Αὐτόθά ἦταν µιά ἰδιόμορφη παραλλαγή έθνικοῦ 
πολέμου. 

᾿Ανάμεσα στ’ ἄλλα: λέγοντας αὐτό, ἐπαναλαμβάνω ἐκεῖνο πού εἰπώθη- 
κε στό ἄρθρο ἐνάντια στόν Γιούρι”. Ἐσεῖς δέν ξέρω γιατί σωπαίνετε 
σχετικά μ᾿ αὐτό. Μοῦ φαίνεται ὅτι γιά τό ζήτημα πού ἀνακινήθηκε ἐδῶ, σ᾿ 
αὐτό ἀκριβῶς τό ἄρθρο ὑπάρχουν µιά σειρά θέσεις πού ξεκαθαρίζουν 
ὥς τό τέλος (ἤ σχεδόν ὥς τό τέλος) τή δική µου ἀντίληψη περί μαρξισμοῦ. 

Γιά τόν Ῥάντεκ --- γιά τά «μαλώματα» (:»11) µέ τόν Ράντεκ. Τήν 
ἄνοιξη εἶχα ἤδη µιά συζήτηση µέ τόν Γκριγκόρι πού δέν εἶχε καταλάβει 
καθόλου τήν πολιτική κατάσταση ἐκείνης τῆς στιγμῆς καί µέ κατηγοροῦσε 
ὅτι ξέκοψα ἀπό τήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Αὐτό εἶναι ἀνοησία. 

Ἡ σύνδεση µέτήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ εἶναι ἐπίσης πράγµα 
συμβατικό. Πρῶτο, ὁ Ράντεκ δένΞ-᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Δεύτερο, 
δέν ὑπῆρξε γενικά «ξέκομμα» ἀπότόν Ράντεκ, παρά µόνο σέµιά ὁρισμένη 
σφαίρα. Τρίτο, ἡ σύνδεση µέ τόν Ράντεκ εἶναι ἀνόητο νά τήν καταλαβαίνει 
κανείς ἔτσι, πού νά μᾶς δένει τά χέρια στόν τοµέα τῆς ἀπαραίτητης 
θεωρητικῆς καί πρακτικῆς πάλης. 

Αά | (σχετικά µέ τό |-ο σημεῖο). Ποτέ καί σέ καμιά περίπτωση δέν 
ἔκανα οὔτε μιά ἐνέργεια, οὔτε ἴχνος ἐνέργειας, ὄχι µόνο γιά ξέκομμα, ἀλλά 
οὔτε καί γιά ἐξασθένιση τῆς σύνδεσης µέ τήν «Αριστερά τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ». Κανένας δέν µέ ἐπέκρινε καί δέν θά µέ ἐπικρίνει γι’ αὐτό. Οὖτε µέ 
τόν Μπόρχαντ, οὔτε µέ τούς σουηδούς, οὔτε µέ τόν Κπιεί[ κτλ. κτλ. 

(Ο Ράντεκ πολύ πρόστυχα μᾶς ἔδιωξε ἀπό τή Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ «Νογυοίθ». Ὁ Ράντεκ στήν πολιτική φέρεται σάν µικρέµπορος τύπου 
Τίσκα, ἀναιδής, αὐθάδηῃς, ἀνόητος. Ὁ Γκρικόρι μοῦ ἔγραφε τήν ἄνοιξη 


. Βλ. «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονο- 
µισμό»» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 77-30). ἩΗ Σύντ. 
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τοῦ 1916, ὅταν βρισκόμουν ἤδη στή Ζυρίχη, ὅτι αὐτός δέν ἔχει καμιά 
«συλλογική δουλιά» µέ τόν Ράντεκ. Ὁ Ράντεκ ἀποµακρύνθηκε --- αὐτό 
εἶναι τό γεγονός. ᾽Αποτραβήχτηκε ἐξαιτίας τοῦ «Νοτροίθ» καί ἀπό 
μένα καί ἀπό τόν Γκριγκόρι. Ἡ ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ 
δέν ἔπαψε νά εἶναι Αριστερά λόγω τῆς ἀναίδειας καί τῆς μικρεμπορικῆς 
προστυχιᾶς ἑνός προσώπου, καί δέν κάνει νά τήν μπερδεύετε ἐδῶ, δέν 
εἶναι λογικό, δέν εἶναι σωστό. 

Ἡ ««αζεία Κοῦοίπίσζα», τό φύλλο τοῦ Φλεβάρη 1916, ἀποτελεῖ 
ἕνα πρότυπο τέτιου φοβερά λακεδίστικου «παιχνιδιοῦ» τύπου Τίσκα (ὁ 
Ράντεκ βαδίζει στά ἴχνη του). θεωρῶ βλάκα ἤ παλιάνθρωπο ἐκεῖνον πού 
συγχωρεῖ τέτια πράγματα στήν πολιτική. ᾿Εγώ ποτέ δἑν θά τὰ 
συγχωρήσω. Γι’ αὐτά δίνουν γροθιές στή μούρη ἤ γυρνοῦν τίς 
πλάτες. 

Ἐγώ, φυσικά, ἔκανα τό δεύτερο. Καΐ δέν μετανιώνω. Δέν χά- 
σαµμε οὖτε }ιά µιά στιγµή τή σύνδεσή µας µέ τούς γερμανούς ἀριστε- 
ρούς. "Οταν ἔμπαινε καθῆκον νά πᾶμε πραγματικά µαζί µέ τόν Ράν- 
τεκ (συνέδριο τῆς Ζυρίχης 4-5. ΧΙ. 1916 03), ἐμεῖς πήγαμε μαζί. 
Ὅλες οἱ ἀνόητες φράσεις τοῦ Γκριγκόρι γιά ξέκομμα δικό µου ἀπό 
τήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ ἀποδείχτηκαν ὅτι ἦταν ἀνοησίες, 
ὅπως ἦταν πάντοτε.) 

Αά2 -- «σφαίρα» τῆς διακοπῆς µέ τόν Ράντεκ ἦταν (α) οἱ ρωσικές 
καί οἱ πολωνικές ὑποθέσεις. Ἡ ἀπόφαση τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώ- 
σεων ἐξωτερικοῦ τό ἐπιβεβαίωσε. (β) Ἡ ἱστορία µέ τόν 1 ιούρι καί Σία. 
ὍὉ Ράντεκ καί σήµερα γράφει πολύ αὐθάδη γράμματα (μπορῶνά Σᾶςτά 
στείλω, ἄν τά θέλετε) σέ µένα (καί στόν Γ κριγκόρι) πάνω στό θέµα, ὅτι 
«ἐμεῖς», λέει, (αὐτός -- Μπουχάριν Γιούρι καί Σία) «βλέπουμε» μ᾿ 
αὐτόν τόν τρόπο! Ετσι μπορεῖ νά γράφει µόνο ἕνας βλάκας καί 
παλιάνθρωπος, πού θέλει «νά σκαρώσει µήχανοραφίες», τρυπώνον- 
τας στή χαραμ ἀἆ δα τῶν διαφωνιῶν πού ὑπάρχουν ἀνάμεσα σέ μᾶς 
καί στόν Γιούρι καί Σία. "Αν ὁ Ράντεκ ὃ έν καταλάβαινε τ { ἔκανε, τότε 
εἶναι βλάκας. "Αν καταλάβαινε, τότε εἶναι παλιάνθρωπος. 

Τό πολιτικό καθῆκον τοῦ Κόμματός µας ἦταν σαφές: ἐμεῖς δέν 
μπορούσαμε νά δέσουµε τά χέρια µας, ἀποδεχόμενοι ἰσοτιμία στή 
Συντακτική ἐπιτροπή µέ τούς Ν. Π. -- Γιούρι -- Ε. Μπ. (ὁ Γκριγκόρι δέν 
τό κατάλαβε αὑτό καί μ᾿ ἔκανε νά φτάσω ὥς τό σημεῖο νά στείλω ἀνοιχτό 
τελεσίγραφο: δήλωσα ὅτι θά ἀποχωρήσω ἀπό τό «Κομμουνίστ», ἄν δέν 
κόψουµε τήν ἐπαφή µαζί του. Τό «Κομμουνίστ» ἦταν καλό, ὡσότου 
ἡ τριάδα πού ἀποτελοῦσε τό !; τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς δέν εἶχε 
ἰδιαίτερο πρόγραµµα). Θά ἦταν ἠλιθιότητα καί θά χαλούσαμε ὅλη τή 
δουλιά, ἄν δίναµε ἰσοτιμία στήν ὁμάδα Μπουχάριν -- Γιούρι -- Ε. Μπ. 
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Κουκούτσι μυαλό δέν ἔχει ὁ Γιούρι, εἶναι ἐντελῶς γουρουνόπουλο, 
οὔτε καί ἡ Ε. Μπ., καί ἄν φτάσουν µέχρι τήν ὁμαδική βλακεία µαζί µέ 
τόν Μπουχάριν, τότε θά πρέπει νά ξεκαθαρίσουµε τή στάση µας µαζί 
τους, πιό συγκεκριµένα: νά ξεκόψουµε µέτό «Κομμουνίστ». Κι’ αὐτό 
ἔγινε. 

Ἡ πολεμική ἐξαιτίας τῆς αὐτοδιάθεσης μόλις ἀρχίζει. Ἐδῶ ἔχουν 
ἀπόλυτη σύγχυση καί σέ ὅλο τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στή 
δημοκρατία. Στήν περίπτωση αὐτή νά δόσουµε «ἰσοτιμία» στά Ύου- 
ρουνόπομλα καί στούς βλάκες --- ποτέ! Δέν θελήσατε νά διδαχτεῖτε 
εἰρηνικά καί συντροφικά, τώρα βάλτε τα µέ τόν ἑαυτό σας. (Τούς 
γινόμουν τσιμπούρι, ἀνοίγοντας ἐπίτηῃδες συζητήσεις γι’ αὐτό 
στή Βέρνη: γύριζαν τή μύτη ἀλλοῦ! Τούς ἔγραφα γράµµατα δεκάδες 
σελίδες στή Στοκχόλμη --- γύριζαν τή μύτη ἀλλοῦ! "Όμως ἀφοῦ εἶναι 
ἔτσι, πηγαίνετε στό διάβολο. Ἔκανα ὅ,τι μποροῦσα γιά µιά εἰρηνική 
λύση. Δέν θέλετε --- θά σᾶς σπάσω τή μούρη καί θά σᾶς ρεζιλέψω 
μπροστά σέ ὅλο τόν κόσµο σάν βλάκες. Ἔτσι καί µόνο ἔτσι πρέπει νά 
ἐνεργήσουμε.) Τί σχέση ἔχει ἐδῶ ὁ Ράντεκ; ἴσως νά ρωτήσετε. 

Γιατί αὐτός ἦταν τό «βαρύ πυροβολικό» τῆς «ὁμάδας» αὐτῆς, τό 
πυροβολικό πού ἦταν κρυµένο παράµερα στούς θάµνους. Ὁ Γιούρι καί 
Σία δέν ὑπολόγιζαν καί ἄσχημα (ἡ Ε. Μπ. ἔχει ἱκανότητες γιά µηχανο- 
ραφίες, ἀποδείχτηκε ὅτι δέν ἔφερνε τόν Γιούρι πρός τό µέρος µας, ἀλλά 
συγκροτοῦσε ὁμάδα ἐνάντιά µας). Αὐτοί ὑπολόγιζαν: ἐμεῖς θά ἀνοίξου- 
με πόλεμο, θά πολεμήσει ὅμως γιά μᾶς ὁ Ράντεκ!! Γιά μᾶς θά πολεμήσει 
ὁ Ράντεκ, καί ὁ Λένιν θά ἔχει τά χέρια δεμένα. 

Δέν πρόκειται νά γίνει κάτι τέτιο, ἀγαπητά γουρουνόπουλα! Δέν θά 
δέσω τά χέρια µου στήν πολιτική. Θέλετε νά πολεμήσετε, Τραβᾶτε 
ἀνοιχτά. Καί ὁ ρόλος τοῦ Ράντεκ --- νά παρακινεῖ στά κρυφά τά νεαρά 
γουρουνόπουλα καί ὁ ἴδιος νά κρύβεται πίσω ἀπό τήν «Αριστερά τοῦ 
Τσίμμερβαλντ», ξεπερνάει κάθε προστυχιά. Ὁ πιό κακοήῄθης... ἀπό τό 
βάλτο τοῦ Τίσκα δέν θά μποροῦσε νά κάνει πιό πρόστυχα τόν ψιλικατζή, 
νά φερθεῖ πιό λακεδίστικα καί νά δολοπλοκεῖ πίσω ἀπό τίς πλάτες. 

Αά 3 -- εἰπώθηκε ἤδη ξεκάθαρα. Τό ζήτημα τῆς σχέσης τοῦ 
ἱμπεριαλισμοῦ ἀπέναντι στή δημοκρατία καί τό πρόγραμµα-μίνιµουµ 
μπαίνει ὅλο καί πιό πλατιά (βλ. τό ὀλλανδικό πρόγραµµα στό 
δελτίο, τεῦχ. 3 494’ οἱ ἀμερικανοί τοῦ ο. Ι.. Ρ." πέταξαν όλόκληρο τό 
πρόγραμµα-μίνιµουμ. ΕπίνναΠηιηρςσίταρε 'Ἀ). Ὁ Ράντεκ ἔχει ἀπόλυτη 
σύγχυση στό κεφάλι (αὐτό φάνηκε καθαρά ἀπό τίς θέσεις του" αὐτό 


δ΄. --- δοοΙιΒΙὶδί [1 αῦοιτ Ρατἰγ --- Σοσιαλιστικό Ἐργατικό κόμμα. Ἡ Σύντ. 
λε... Τό ζήτημα τοῦ ἀφοπλισμοῦ. Ἡ Σύντ. 
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τό ἔδειξε ἀκόμη καί τό ζήτημα σχετικά µέ τούς ἔμεσους καί ἅμε- 
σους φόρους, πού τό ἀνακίνησαν οἱ θέσεις µου). Ποτέ δέν θά δέσω 
τά χέρια µου, ὅταν πρόκειται νά ἐξηγήσω τό σπουδαιότατο καί 
θεµελιακό αὐτό ζήτημα. Δέν μπορῶ. Τό ζήτημα πρέπει νά ξεκαθα- 
ριστεῖ. Πάνω σ᾿ αὑτό δεκάδες θά «πέσουν» ἀκόμη (θά σκοντά- 
ψουν). 

ὍὍποιος καταλαβαίνει τή «σύνδεση» τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ 
Τσίμμερβαλντ ἔτσι, ὅτι δηλαδή θά δέσουµε τά χέρια µας στή θεω- 
ρητική πάλη ἐνάντια στόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό» (αὐτή εἷ- 
ναι διεθνής ἀρώστια: ὀλλανδο-ἀάμερικανο-ρωσική κτλ.), αὐτός δέν 
καταλαβαίνει τίποτε. Ἐγώ δέν πρόκειται νά δεχτῶ νά ἀποστηθίσω 
τήν «Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ) καί νά χτυπῶ τό µέτωπο κατα- 
γῆς, ὑποκλινόμενος μπροστά στήν πλήρη θεωρητική σύγχυση τοῦ 
Ράντεκ. 

Συμπεράσματα: ὕστερα ἀπό τό Τσίμμερβαλντ οἱ ἑλιγμοί ἔγιναν 
ὁυσκολότεροι. ΄Ἔπρεπε νά πάρουμε ὅ,τι χρειαζόταν ἀπό τόν Ράντεκ 
καί τήν Ε. Μπ. καί Σία, χωρίς νά δέσουµε τά χέρια µας. Νομίζω αὐτό 
τό πέτυχα. Ἔπειτα ἀπό τήν ἀναχώρηση τοῦ Μπουχάριν στήν ᾿Αμε- 
ρική καί τό κυριότερο, ὅταν μᾶς στάλθηκε ὕστερα τό ἄρθρο τοῦ 
Γιούρι καί ἀποδέχτηκε (αὐτός ἀποδέχτηκε! άνα -- γκάστηκε νά 
ἀποδεχτεῖ) τήν ἀπάντησή µου -- ἡ ὑπόθεσή τους, σάν ὁμάδα, τὲ- 
λείωσε. (Καΐ ὁ Γκριγκόρι ἤθελε νά ὁδιαιωνίσει τήν ὁμάδα αὐτή, 
δίνοντάς τῆς ἰσοτιμία: θά τῆς δίναµε ἐμεῖς ἰσοτιμία[!) 

Χωρίσαμε µέ τόν ΡῬάντεκ πάνω στό ρωσο-πολωνικό στίβο 
καί δέν τόν καλέσαμε στἠ Συλλογή µας". "Ετσι ἔπρε- 
πε νά }ίνεΙ. 

Κι᾽ αὐτός δέν μπορεῖ τώρα νά κάνει τίποτε πού νά βλάπτει τή 
δουλιά. Στό συνέδριο τῆς Ζυρίχης (5. ΧΙ. Ι9Ι6) ἀναγκάστηκε νά 
πάει µαζί μου, ὅπως καί τώρα, ἐνάντια στόν 1 κρίµμ. 

Τί θά πεῖ αὐτό; Αὐτό θά πεῖ ὅτι μπόρεσα νά ζεχωρίσω ὙΝ τά 
ζητήματα: ἡ διεθνής πίεση πάνω στούς καουτσκιστές δέν μειώθηκε 
οὔτε κατά ἕνα γιώτα (ὁ Γκρίμμ οοπιρΓίς "Ἑ) καί ταυτόχρονα 
δέν ὑποτάχθηκα στήν «ἰσοτιμία», ἀκολουθώντας τή βλακεία τοῦ 
Ράντεκ. 

Νομίζω ὅτι τώρα κερδίσαµε τήν ὑπόθεση στρατηγικά. Μπο- 
ρεῖ ὁ Γιούρι -- Σία - Ῥάντεκ {- Σία νά βρίζουν. ΑΙΙΕΖ-Ύ, πιε 


. Πρόκειται γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». Ἡ Σύντ. 
””. Αὐτό ἦταν πολύ δύσκολοϊ! 
-.... συμπεριλαμβάνεται. Ἡ Σύντ. 
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απ" Τώρα οἀίμπι 3 θά πέσει σέ σᾶς καί ὄχι σέ μᾶς. 
Ὅμως τώρα δέν πρόκειται νά κάνετε ζημιά στήν ὑπόθεση καί ὁ 
δρόμος µας εἶναι ξεκαθαρισµένος. Ξεμπλέξαμε ἀπό τή βρώμικη (ἀπ᾽ 
ὅλες τίς ἀπόψεις) σύγχυση µέ τόν Γιούρι καί τόν Ῥάντεκ, χωρίς 
νά ἀδυνατίσουμε τήν «Αριστερά τοῦ ΤσίμμερβαλνΌο οὔτε κατά 
ἕνα γιώτα καί ἔχουμε τίς προὐποθέσεις νά παλέψουμε ἐνάντια 
στίς ἀνοησίες στό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στή δημοκρατία. 

γοιιὰ ἨἨἜ. Ζητῷ συγνώμη γιά τό τόσο ἐκτενές γράμμα καί γιά 
τήν ἀφθονία τῶν ἀπότομων λέξεων: δέν μπορῶ νά γράψω διαφορε- 
τικά, ὅταν μιλῶ ἀνοιχτά. Μά αὐτά ὅλα εἶναι αηίτε ποις ἨἨ"" καί 
μπορεῖ νά εἰπωθεῖ καί καμιά παραπανίσσια βρισιά. 


Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Γενικά καί ὁ Ράντεκ καί ὁ Πάννεκουκ δέν βάζουν σωστά 
τό ζήτημα τῆς πάλης ἐνάντια στόν καουτσκισµό. Αὐτό ΝΒΙ: 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Νοέμβρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν 
(Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. 
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᾿᾽Αξιότιμε σύντροφε! 

Θά μοῦ ἐπιτρέψετε νά Σᾶς προτείνω µιά φιλική συμφωνία; 

Πρέπει νά παραδεχτῶ ὅτι χτές δέν ἔδοσα τήν ἀπαιτούμενη 
προσοχή σέ ἕνα πολύ σοβαρό σημεῖο τῶν συλλοχισμῶν Σας 405, 
Καί συγκεκριµένα, στή σκέψη ὅτι ἡ ἰδιομορφία τῆς Ελβετίας 
βρίσκεται, ἀνάμεσα στ ἄλλα, καί στή µεγαλύτερη δηµοκρατικό- 
τητά της (παλλαϊκή ψηφοφορία), καί ὅτι τήν ἰδιομορφία αὐτή 
πρέπει νά τή χρησιμοποιήσουμε ἐπίσης καί γιά τήν προπαγάνδα. 


.--- ᾿Ἐνεργεῖτε ἔτσι, φίλοι µου! Η Σύντ. 
"π -- εὐθύνη. Ἠ Σύντ. 

" -- Ἰδού. Η Σύντ. 

ΛΣ -- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 
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Ἡ σκέψη αὐτή εἶναι πολύ σηµαντική καί, κατά τή γνώμη 
μου, ἀπόλυτα σωστή. 

Δέν θά μποροῦσε νά χρησιμοποιήσουμε τή σκέψη αὐτή 
ἔτσι πού νά ἐξαλειφθοῦν οἱ διαφωνίες µας (πιθανόν, πολύ 
ἀσήμαντες); Παράδειγμα: 

”Αν βάλουμε τό ζήτημα τοῦ δημοψηφίσματος µόνο ἔτσι: 
ὑπέρ τῆς πλήρους ἐξάλειψης ἢἤ κατά; -- τότε θά ἔχουμε ἕνα 
ἀνακάτωμα ἀπό πασιφιστικούς (ἀστικο-πασιφιστικούς κτλ.) 
καί σοσιαλιστικούς Ψήφους ὑπέρ, δηλ. δέν θά ἔχουμε ἔεκα- 
θάρισµα τῆς σοσιαλιστικῆς συνείδησης, ἀλλά µόνο συσκό- 
τισή της, δέν θά ἔχουμε ἐφαρμογή τῆς ἰδέας καί τῆς πολιτι- 
κῆς τῆς ταξικῆς πάλης στό εἰδικό αὐτό ζήτημα (ἀκριβῶς στό 
ζήτημα τοῦ μιλιταρισμοῦ), ἀλλά ἀπάρνηση τῆς ἄποψης τῆς 
ταξικῆς πάλης πάνω στό ζήτημα τοῦ μιλιταρισμοῦ. 

"Αν ὅμως βάλουμε τό ζήτημα στό δημοψήφισμα ἔτσι: 
ὑπέρ τῆς ἀπαλλοτρίωσης τῶν μεγάλων καπιταλιστικῶν ἐπι- 
χειρήσεων στή βιομηχανία καί τήν ἀγροτική οἰκονομία, πού 
ἀποτελεῖ τό μοναδικό δρόµο γιά τήν πλήρη ἐξάλειψη τοῦ µι- 
λιταρισμοῦ, ἤ κατά τῆς ἀπαλλοτρίωσης; 

Στήν περίπτωση αὐτή στήν πρακτική µας πολιτική θά 
λέμε τό ἴδιο πράγµα, πού παραδεχόµαστε ὅλοι ἐμεῖς θεωρή- 
τικά, καί συγκεκριµένα, ὅτι ἡ πλήρης ἐξάλειψη τοῦ µιλιτα- 
ρισμοῦ εἶναι νοητή καί πραγματοποιήσιµη µόνο σέ σύνδεση 
μέ τήν ἐξάλειψη τοῦ καπιταλισμοῦ. 

Συνεπῶς, θά πρέπει νά ἔχουμε µιά τέτια περίπου διατύ- 
πωση: 1) ᾽Απαιτοῦμε τήν άμεση ἀπαλλοτρίῶση τῶν μεγάλων 
ἐπιχειρήσεων -- ἴσως µέ τή µορφή ἑνός ἄμεσου ὁμοσπον- 
διακοῦ φόρου ἐπί τῆς περιουσίας καί τοῦ εἰσοδήματος, ὁ 
φόρος αὐτός θά καθορίζει τόσο μεγάλα, ἐπαναστατικά μµεγά- 
λα Κλιμάκια φόρου ἀπέναντι στίς µεγάλες περιουσίες, ὥστε 
οἱ καπιταλιστές θά ἀπαλλοτριωθοῦν οὐσιαστικά. 

2) ᾿Ἔμεῖς δηλώνουμε ὅτι ἕνας τέτιος σοσιαλιστικός µε- 
τασχηµατισµός τῆς Ἐλβετίας οἰκονομικά εἶναι δυνατός ἀκό- 
µη καί τώρα, ἄμεσα, καί ἐξαιρετικά ἀπαραίτητος λόγω τῆς 
ἀνυπόφορης ἀκρίβιας, καί ὅτι γιά τήν πολιτική ἐφαρμογή ἑ- 
νός τέτιου μετασχηματισμοῦ ἡ Ἐλβετία χρειάζεται ὄχι ἁἀστι- 
κή, ἀλλά προλεταριακή κυβέρνηση, πού δέν θά στηρίζεται 
στήν ἀστική τάξη, ἀλλά στίς πλατιές µάζες τῶν μισθωτῶν 
ἐργατῶν καί τοῦ ἁπλοῦ λαοῦ, καί ὅτι ἡ ἐπαναστατική µαζική 
πάλη, πού ἄρχισε ὅπως βλέπουμε στίς μαζικές λογουχάρη ἆ- 
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περγίες τῆς Ζυρίχης καί στίς διαδηλώσεις στούς δρόμους 
της, πάλη πού τήν ἔχει διαπιστώσει ἡ ἀπόφαση τοῦ "Αα- 
ραου 406. ἐπιδιώκει αὐτόν ἀκριβῶς τό σκοπὀ, νά βάλει µέ 
τόν τρόπο αὐτό πραγµατικό τέρµα στήν ἀνυπόφορη κατά- 
σταση τῶν μαζῶν. 

3) ᾿Εμεῖς δηλώνουμε ὅτι ἕνας τέτιος μετασχηματισμός 
τῆς Ελβετίας θά προκαλέσει ἐντελῶς ἀναπόφευκτα τή µίµηση 
καί τήν πιό ἀποφασιστική, ἐνθουσιώδη ὑποστήριξη ἀπομέ- 
ρους τῆς ἐργατικῆς τάξης καί τῆς µάζας τῶν ἐκμεταλλευο- 
µένων ὅλων τῶν πολιτισµένων χωρῶν, καί ὅτι µόνο σέ σύν- 
δεση µέ τό μετασχηματισμό αὐτό ἡ πλήρης ἐξάλειψη τοῦ µι- 
λιταρισμοῦ πού ἐπιδιώκουμε καί πού τόν ποθοῦν ἐνστικτω- 
δῶς σήµερα ἰδιαίτερα οἱ πλατιές µάζες τῆς Εὐρώπης, δέν θά 
μείνει µιά κούφια φράση, ἕνας ἀγαθούτσικος πόθος, ἀλλά 
θά ἀποτελέσει ἕνα πραγµατικό, πρακτικά ἐφαρμόσιμο, πολι- 
τικά αὐτονόητο μέτρο. 

Τί γνώµη ἔχετε σχετικά μ᾿ αὐτό; 

Δέν νομίζετε ὅτι µέ µιά τέτια τοποθέτηση τοῦ ζητήµα- 
τος (τόσο στήν πρακτική ζύμωση, ὅσο καί στούς κοινοβου- 
λευτικούς λόγους καί στίς προτάσεις γιά νομοθετικές πρω- 
τοβουλίες καί γιά τό δημοψήφισμα) θά ἀποφύγουμε τοῦτο 
τόν κίνδυνο: νά καταλάβουν οἱ ἁἀστοί καί οἱ «σοσιαλιστές» 
πασιφιστές λαθεμένα καί νά παρερμηνεύσουν τό ἀντιμιλιτα- 
ριστικό µας σύνθημα, δίνοντας τήν ἔννοια ὅτι ἐμεῖς θεω- 
ροῦμε τάχα δυνατή τήν πλήρη ἐξάλειψη τοῦ μιλιταρισμοῦ 
στήν ἀστική ἘΕλρετία µέ τόν ἰμπεριαλιστικό περίγυρό 
της, χωρίς νά γίνει σοσιαλιστική ἐπανάσταση (πράγµα πού εἷ- 
ναι, φυσικά, ἀνοησία, τήν ὁποία ἀπορίπτουμε ὅλοι ἐμεῖς ὁμόφω- 
να). 


Μέ κομματικούς χαιρετισμούς ΔΙ 4ένιν 


ΑΝ]. Ὁ Παπον.. 
ορίιθροἱρᾶςςε 14 ΙΙ (Όει Καπιπιοεγεγ). Ζὐτις] |. 


Γράφτηκε στίς | τοῦ 4εκέμβρη 1916 
Στάλθηκε στό Βίντερτουρ 
(Ελβετία) 
4Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 193 στή ἀντίγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΥΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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-ᾱ---μρὐμμμμ.---------απμαν 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΜΠΡΟΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! 

Νομίζω πώς θά ἦταν καλύτερη ἡ ἑξῆς λογική σύνταξη 
τῆς ἀπόφασης (στή βάση τῆς ἀπόφασης τοῦ Πλάττεν 97) (σέ 
παρένθεση ἀκριβῶς ἀπό τόν Πλάττεν): 

Ι. «Ὁ σημερινός παγκόσμιος πόλεμος εἶναι ἱμπεριαλι- 
στικός πόλεμος». 

2. («Ἡ ἐγκληματική πολιτική εἰρήνης»), συγκεκριµένα 
τῆς Ἑλβετίας, πού μπορεῖ ἐπίσης νά μπλεχτεῖ στόν ἱμπερια- 
λιστικό πόλεμο, ἀπό τή µιά μεριά, ἐξαιτίας τῆς πολιτικῆς αὐτῆς, 
καί ἀπό τήν ἄλλη µεριά, λόγω τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ περίγυρου. 

3. Τι αὐτό ἡ «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδαο ἀποτελεῖ ἐπίσης 
καί γιά τήν Ἐλβετία «ὑποκριτική φράση». 

4. ᾿Αρνηση ἀπό θέση ἀρχῶν τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας 
καί «τά πιό πρακτικά µέτρα προλεταριακῆς ταξικῆς πάλης». Πι- 
θανόν ἕνας πιό συμπληρωμένος κατάλογος τῶν µέσων αὐτῶν. 

"Αμεση ἀποστράτευση. 

5. «Ὁλοκληρωτική ἐξόντωση τοῦ μιλιταρισμοῦ» ὄχι σέ πα- 
σιφιστικό πνεῦμα, ἀλλά σέ στενή σύνδεση µέ τή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση καί σάν συνέπειά της. 

Κατά τή γνώμη µου, μ᾿ αὐτό τόν τρόπο μποροῦμε νά ἔχουμε 
µιά καλή ἀπόφαση µέ πέντε σημεῖα. 

Εἶναι εὐνόητο πώς δέν δίνω ἐδῶ καµιά διατύπωση, ἀλλά ἆ- 
πλῶς ὑποδείχνω τή λογική σειρά καί τόν εἱρμό τῶν σκέψεων. 

Μέ ἐγκάρδιους χαιρετισμούς. ήένιν 


Γράφτηκε στίς ἀρχές τοῦ 4εκέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {931 στή 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. Χ ΥΠ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 


6/ΧΗ Ιοἱς. 

᾽Αξιότιμε Μιχ. Νικ.! 

Ἔλαβα τήν κάρτα καί διακόσια φράγκα, τά ὁποῖα ἔστειλα στόν 
Ζηνόβιεφ (ἐγώ ἕἔλαβα ἀπό τήν Πετρούπολη 869 {τς Ξ- 500 ρούβλ.), 
δηλαδή, φαίνεται, ὅλη τήν ἁμοιβή' ἄν ἕνα µέρος δέν εἶναι ἀμοιβή γιά 
τήν ἁγροτική ἐργασία ". Λυπηρό, λυπηρό, ὅτι οἱ ραδιοῦὔργοι δου- 
λεύουν γύρω ἀπό τόν «νοικοκύρη» " τῶν ἐκδόσεων ἐνάντια στίς 


Ἐγκάρδιο χαιρετισμό! Β. Οὐλιάνοφ 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στὀ δοξᾶβυχ (9οἱπο) (Γαλλία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19558 στὀ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Βοπρόσι Ἱστόριι ΚΠΣΣ», τεῦχ. 4 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Μόλις τώρα πῆρα τήν κάρτα Σας. Σᾶς εἶχα 
στείλει µιά κάρτα στή Βέρνη ροςί τεσίαπίε σύντομη, πού περιεῖχε 
µόνο τήν παράκληση νά ἀπαντήσετε, γιατί ἡ σιωπή Σας ἄρχισε νά 
μέ ἀνησυχεῖ κάπως. 

Τώρα µέ ἔχει ἀποροφήσει ἡ σκέψη νά ἐκδοθοῦν φυλλάδια γιά 
τίς ἐλβετικές ὑποθέσεις. 

Ἐδῶ ὀργανώθηκε κάτι σάν ὅμιλος ἀριστερῶν. Πάντως ἡ ἔκφρα- 
ση αὐτή δέν εἶναι ἀκριβής: γιά τήν ὥρα µόνο µερικές συγκεντρώσεις 
(πού προκλήθηκαν ἀπό τίς θέσεις µου). Συμμετέχουν οἱ Νόμπς, 
Πλάττεν, Μύντσενμπεργκ, ἀκόμη µερικοί νεαροί. Κάνουμε συζήτη- 


. Πρόκειται γιά τήν ἀμοιβή τῆς ἐργασίας: «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ἀνώτατο στάδιο 
τοῦ καπιταλισμοῦ» καί «Νέα στοιχεῖα γιά τούς νόµους ἀνάπτυξης τοῦ καπιταλισμοῦ στή 
γεωργία». Ἡ Σύντ. 

'.--- Α. Μ. Γκόρκι. Ἡ Σύντ. 
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ση γιά τήν ἀπόφαση σχετικά µέ τόν πόλεμο σέ σύνδεση µέ τά 
καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν. Οἱ συζητήσεις αὐτές μοῦ ξεκαθάρισαν 
ἰδιαίτερα: 1) πόσο φοβερά ἀδύνατοι (ἀπό κάθε ἄποψη) εἶναι οἱ 
ἐλβετοί ἀριστεροί. 2) πόσο ἄσχημο εἶναι τό «σύστημα» ἐπιροῆς τοῦ 
Μπρόνσκι καί τοῦ Ράντεκ πού ἔγραφαν καί γράφουν ἄρθρα γιά τούς 
ἀριστερούς σέ ἄλλες χῶρες! Σ αὐτό συνίσταται ἡ οὐσία, ὅτι ὀσονα- 
φορᾶ τό ἐξωτερικό ὅλοι πρόθυµα εἶναι ἀριστεροί: αὐτό εἶναι 
εὔκολοι! Ὁσοναφορᾶ τήν Ἐλβετία... ἄσχημα! 

Ὁ ᾽Αμπραμόβιτς ἀναλαμβάνει νά διαδόσει 1500 ἀντίτυπα 
μπροσοῦρες καί φυλλάδια (θά ἀναλάρετε νά µεταφράσετε, συστηµατι- 
κά καί μόνιμα; ᾽Απαντεῖστε!), ἐνῶ ὁ Μύντσενμπεργκ, µέ τόν ὁποῖο 
μίλησα χθές, ἐπικεφαλῆς τῆς ὀργάνωσης τῶν νεαρῶν µέ 4000:' 
µέλη γερμανούς, ἀναλαμβάνει τή διάδοση πᾶχίπιαπ 15001 

Ὁ (μῦεαιχ, στόν ὁποῖο ἔστειλα τίς θέσεις “8, γράφει ὅτι εἶναι 
πολύ ἱκανοποιημένος ἀπ᾿ αὐτές καί θά τίς λάβει σάν βάση τῆς νεοϊδρυ- 
µένης ἀπ᾿ αὐτόν Ἐπιτροπῆς τῶν διεθνιστῶν. Θά δοῦμε! 

Διάβασα τήν «ΡΙαιάοιτιο Ηιπιῦεγί-Ότοζ!! 9 Θεέ µου, τί θο- 
λούρα στό κεφάλι! Καί αὐτό τό 1916! Τολστοϊστής -- φοβᾶμαι 
ἀδιόρθωτος. 

Ὁ Γκριγκόρι μοῦ γράφει πώς στό τεῦχ. 25 τοῦ «ΑτοειιεγροΙιί» 
ὑπάρχει σημείωμα γιά τούς «Τρεῖς συντάκτες τοῦ «Κομμουνίσ2»») «0 
καί ὅτι ὁ «Ράντεκ ἀκολουθεῖ µέ τήν Ε. Μπ. -- Μπουχάριν τήν ἴδια 
πολιτική πού ἀκολουθεῖ ὁ Τίσκα µέ τήν ᾿Αριστερά»... Ἐπιτέλους καί ὁ 
Γκριγκόρι ἄρχισε νά τό καταλαβαίνει αὐτό, ἄν καί ἐπιμένει ἀκόμη 
«παρόλα ὅμως αὐτά δέν πρέπει νά ἔρθουμε σέ ρήξη µέ τόν Ράντεκ». 
Χά-χά! 

Πῶς τακτοποιηθήκατε; Εἶναι κρύο µήπως τό διαμέρισμα Μαϊΐςοιι 
γϊησοπι; Πᾶτε µέ σκί Ὁπωσδήποτε σᾶς τά συνιστῶ: εἶναι πολύ 
ὠφέλιμο. Κάντε περίπατο στά βουνά µέ σκί γύρω ἀπό τό Κος]οι ἀς 
Ναγο. 


Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
4ένιι 


ρ ν γ « 4 -- η , , 
Ρ. 5. Τί ἄνθρωπος εἶναι ἡ γυναίκα τοῦ Οὐσιγέβιτς Φαίνεται 
ὁραστήρια; Θά τήν κάνει µπολσεβίκα, ἤ αὐτή θά τόν κάνει οὔτε τό ἕνα 
οὔτε τό ἄλλο: 


Γράφτηκε στίς 17 τοῦ Δεκέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφώνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿Αγαπητήφίλη! Σήμεραπήραμεξνα ἀκόμηγράμμα ἀπότήν Πετρούπο- 
λη, τόν τελευταῖο καιρό ἀπό κεῖ φροντίζουν καί γράφουν τακτικά. 

Ἐκτός ἀπό τό γράμμα τοῦ Γκουτσκόφ, πού θά δημοσιευτεῖ στό ΚΟ, 
ἀρ. φύλ. 5Ί (στοιχειοθετεῖται) καί πού Σᾶς τό ἔχει δείξει σίγουρα ὁ 
Γκριγκόρι στή Βέρνη “1, πάρθηκαν γράµµατα ἀπό τόν Λβόφ καί τόν 
Τσελνοκόφ, κι’ ὅλα γράφουν γιά τό ἴδιο πράγμα, γιά τήν ἀγανάκτηση πού 
ἐπικρατεῖ στή χώρα (ἐνάντια στούς προδότες πού διεξάγουν διαπραγµατεύ- 
σεις γιά ξεχωριστή εἰρήνη) εἰς. 

Οἱ διαθέσεις, γράφουν, εἶναι ἐξαιρετικά ἐπαναστατικές. 

Τό χειρόγραφό µου γιά τόν ἱμπεριαλισμό ἔφτασε ὥς τήν Πετρούπολη 
καί σήµερα γράφουν ὅτι ὁ ἐκδότης (καί αὐτός εἶναι ὁ Γκόρκι ἄχ τό 
µοσχαράκι!) εἶναι δυσαρεστημένος ἀπό τό ἀπότομο ὕφος ἐνάντια... σέ 
ποιόν νομίζετε Σεῖς...τόν Κάουτσκι Θέλει νά ἀλληλογραφήσει µαζί µου!!! 
Εἶναι γελοῖο καί λυπηρό. 

Αὐτή εἶναι ἡ τύχη µου. Ἡ µιά μαχητική καμπάνια µετά τήν ἄλλη 
ἐνάντια στίς πολιτικές ἠλιθιότητες, τίςπροστυχιές, τόν ὀπορτουνισμό κτλ. 

Αὐτό χρονολογεῖται ἀπό τό Ι803. Καί τό µίσος τῶν πρόστυχων 
ἐξαιτίας αὐτοῦ. Κι’ ὅμως δέν θά ἄλλαζα τήν τύχη αὐτή γιά νά κερδίσω 
«εἰρήνη» µέ τούς πρόστυχους. 

Τώρα πάλι ὁ Ράντεκ. Στήν «1 ρεπά-[πίεγηβί1οπ81θ», ἀρ. φύλ. 6 (τήν 
εἴδατε;) τό ἄρθρο τοῦ Νοίᾶ Βεπε. Μέ τό πρῶτο καταλάβαµε (ἐγώ καί ὁ 
Γκριγκόρι) ὅτιεἶναι τοῦ Μπουχάριν. Απάντησα στίς καθαρές βλακεῖες του 
στότεῦχ. 2τῆς Συλλογῆς .(Δέν τό εἴδατε; Τίς μέρες αὐτέςθά εἶναι ἔτοιμο). 

ὍὉ Γκριγκόρι σήµερα στέλνει τό «ΑγυειιεγροΚ»͵, τεῦχ. 25. Ἐκεῖ 
ὑπάρχει τό ἴδιο ἄρθροίμέ περικοπές ὁλοφάνερα τῆςλογοκρισίας) ὑπογραμ- 
µένο ἀπό τόν Μπουχάριν. (Πήραμε ἀκόμη ἕνα φύλλο τῆς «Νόβι Μίρ» ἀπό 
τή Νέα Ὑόρκη, ἐκεῖ ὑπάρχει κριτική --- δυστυχῶς! δυστυχῶς! σωστή -- καί 
σ᾽ αὐτό βρίσκεται τό ἀτύχημα, ὁ µενσεβίκος ἔχει ὀΐκιο, κάνοντας κριτική 
ἐνάντια στόν Μπουχάριν!! --- μιά κριτική, ὅπως φαίνεται, στό ἴδιο ἄρθρο 
(ἐμεῖς δέν τό ἔχουμε τό φύλλο αὐτό) τοῦ Μπουχάριν πού δημοσιεύτηκε στή 
«Νόβι Μίρ».) 

Καί ὁ Ράντεκ -- χρησιμοποιεῖ τίς «μεθόδους τοῦ Τίσκα», μοῦ γράφει 
σήµερα ὁ Γκριγκόρι -- ἐπιτρέπει νά δημοσιευτεῖ στό «ΑγοειιεγροΠΙ 
τεῦχ. 25 ἔπαινος γιά τόν Μπουχάριν («νεαρή δύναμη») καί σχόλιο στά 
πεταχτά γιά τούς «τρεῖς συντάκτες τοῦ «Κομμουνίστ»»! 


. Βλ. «Ἡ Διεθνής τῶν νέων» (σηµείωμα)(” Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 225-229). 
!/ Σύντ 
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Χώνεται στίς χαραµάδες τῶν διαφωνιῶν µας: παλιά πολιτική τῶν 
ἀποριμάτων καί τῶν παλιανθρώπων, πού δέν μποροῦν νά συζητήσουν µαζί 
µας ἀνοιχτά καί καταφεύγουν σέ δολοπλοκίες, τρικλοποδιές, παλιαν- 
θρωπιές. 

Αὐτή εἶναι ἡ εἰκόνα τῆς κατάστασης πού ὑπάρχει καί αὐτά κάνει 
ὁ Ράντεκ (δέν κρίνουν τόν ἄνθρωπο ἀπό ἐκεῖνα πού ὁ ἴδιοςλέει ἤ σκέπτεται 
γιά τόν ἑαυτό του, ἀλλά ἀπό ἐκεῖνα πού κάνει --- τή θυμᾶστε τή μαρξιστική 
αὐτή ἀλήθεια;). 

γοιὰ ". 

Νά ἐνάντια σέ ποιό «περιβάλλον» εἶσαι ὑποχρεωμένος νά παλέψεις! 

Καί τί θεωρητικό αἶσχος καί ἀνοησίες ὑπάρχουν στίς «θέσεις» τοῦ 
Ράντεκ... 

Διάβασα τοῦ Ηιπιυετι-Ὀτοζ τό «ΡΙαιάοΙγΙθ». Θεέ µου τί πρόστυχος 
τολστοϊσμός!! "Εγραψα καί στόν ᾽Αμπραμόβιτς: νά εἶναι ἀλήθεια τόσο 
ἀδιόρθωτος; Σκέπτοµαι: δέν ὑπάρχουν ἄραγεστήν Ἐλβετίαβάκιλλοιμικροα- 
στικῆς(καί μικροκρατικῆς) χοντροκεφαλιᾶς, τολστοϊσμοῦ, πασιφισμοῦ, πού 
χαντακώνει καί τούς καλύτερους ἀνθρώπους, Στά σίγουρα ὑπάρχουνὶ 

Διάβασα τή δεύτερη μπροσούρατοῦΡ. (Οοἰαγ(«Ι.᾽ Αππιιασιςπιο)) ἘἩ 
--- τί τεράστιο βῆμα ἔκανε πρός τά πίσω σέ σύγκριση µέ τήν πρώτη («Ι6 
οοεἱα[ί5πιε αὐΙ πιευΓί» 33) καί πέφτει στόν ἴδιο βάλτο... 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


Ρ.5. Κάνετεσκί; Νά κάνετε ὁπωσδήποτε! Νά µάθετε, νά κάνετε σκί καί 
στά βουνά --- ὁπωσδήποτε. Εἰναι καλά τό χειμώνα στά βουνά! Θαὔμα καί 
μυρίζει Ρωσία. 

Γράφτηκε στίς 1δ τοῦ 4εκέμβρη 19ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στό 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. | 


33] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿᾽Αγαπητέ σύντροφε! 
Πρέπεινά κάνω ἐδῶ διάλεξηγιάτήν ο. [. 1905 4!2καίδέν ἔχωὑλικά. 
Σᾶς παρακαλῶ βοηθεῖστε µε νά τά βρῶ: 


.-- Ἰδού. Ἡ Σύντ. 
-.... Π. Γκολέ(«Αντιμιλιταρισµός)). Ἡ Σύντ. 
..5-- «Ὁ σοσιαλισμός πού πεθαίνει». Ἡ Σύντ. 
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|) Τό περιοδικό «Μίσλ» 19100) -- 1911 
τά ἄρθρα τοῦ Ἰλίν γιά τίς ἀπεργίες στή Ρωσία Ἀ. 

2) Τό «Ντισκουσιόννι Λιστόκ» τοῦ ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚΡ 1910-1011 
(/) ὅπου δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο µου γιά τήν ἐπανάσταση καί 
τήν ἀντεπανάσταση στή Ρωσία µέ τόν ἀπολοχισμό τῆς στατι- 
στικῆς τῶν ἀπεργιῶν !5. 

3) ΤτοίζΚκΥγ: «Ειιςσ]απά 1Π ἀετ Κενο]υ{1οη». 

4) Γκόρν, Μέτς, Τσερεβάνιν κ.ἄ. 
µικρές συλλογές(νόµιµες) 1906-1907 (0) Τό κοινωνικό κίνηµα 
στή Ρωσία ἢ κάτι τέτιο. Ἕνα τεῦχος σχετικά µέ τήν ἀγροτιά. 

(Αγροτικό πρόβλημά) 

9) Μάσλοφ, τόμ. ΠΠ. Τό ἀγροτικό κίνηµα στά 1905---1906. 

6) «Τό κοινωνικό κίνηµα στή Ρωσία». Πεντάτοµη συλλογή τοῦ 
Πότρεσοφ καί Σία. 

7) «Ἡ Μόσχα τό 1905». 
καί ἄλλες μπροσοῦρες γιά τό 1905---1906. "Ο,τι ὑπάρχει. 

Στεῖλτε, Σᾶς παρακαλῶ, ὅ,τι ἔχετε, ἤ σημειῶστε µέ βάση τόν 

κατάλογο αὐτό τί ὑπάρχει καί τί μπορεῖ νά στείλετε. 
Χαιρετισμούς! Δικός Σας ένιν 


Ρ.5. Ἔστειλα στόν Γκιλμπότίς θέσεις µου σχετικά µέ τή δουλιά 
στούς ἀριστερούς τοῦ Ἐλβετικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος καί 
τόν παρακάλεσα νά τίς δόσει ἔπειτα σέ Σᾶς "3. Δόστετις καί στόν Νόι 
καί στόν Στεπκό. 

Γράφτηκε στίς 20 τοῦ 4εκέμβρη 191ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |929 στή 4Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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Σχετικά µέ τό «Κομμουνίστ) δέν ἀξίζει πλέον νά λογομαχοῦμε, 
µιά πού Ἐσεῖς ἀρνεῖστε τό γεγονός ὅτι ἐπέμεναν αὐτοί µέχρι τέλους 


5 Βλ.Β.Ι. Λένιν. «Γιά τή στατιστική τῶν ἀπεργιῶν στή Ρωσία» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 0ος, σελ. 385-414). Ἡ Σύντ. 
--. Βλ. «Τά καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν τσιμμερβαλντινῶν στό Ἐλβετικό Σοσιαλδη- 
µοκρατικό κόμμα» (”Απαντα, 5η ἕἔκδ., τόμ. 40ός, σελ. 196-208). Η Σύντ. 
.”. Τό πρῶτο µέρος τοῦ γράμματος εἶναι «Παρατηρήσεις ἀπ᾿ ἀφορμή τό ἄρθρο γιά 
τό μαξιμαλισμό» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 385-388). Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. 2Ι ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ιοιό6 343 


γιά ἰσότητακαίδέν συμφώνήησαν νἀἀλλάξει ἡ Συντακτική ἔπιτρο- 
πή. Αὐτά πιά εἶναι γεγονότα: (1) ἰσότητα΄ (2) ὁ Τίσκα {πι Ηἰπίετργιπάο 3 

200 [τς ἔστειλα. 

Τό σκάνδαλο µέ τόν Σκλόβσκι µέ ἔχει ἐξοργίσει φοβερά καί µέ 
ἀνησυχεῖ 44. Καί Σεῖς θέλατε ἀκόμη νά τοῦ δόσετε ὅλο τό ταμεῖο!! 
Πρέπει νά δράσετε ἐνεργητικά: νά τοῦ πεῖτε πώς τά χρήματα χρειάζον- 
ται ὥς τό νέο χρόνο καί νά ἐπιμένετε, µέχρι πού νά τά ἐπιστρέψει ὅλαι 
Διαβολεμένο σκάνδαλο! Πραγματικά «παναμάο) 3 καί κάτω ἀπό τή 
μύτη µας. 

Συμφωνῶ γιά τό σχέδιό Σας ὁμαδικοῦ γράμματος στό «Ατὺε!ίεΓ- 
Ροκ». 

Χαιρετισμούς. 4ένιν 

Ρ.5. Τί ἔγινε τό γράμμα γιά 

τό Παρίσι; 
ἜΑραγε ἡ Ἰνέσσα δέν τό 
ἔστειλε ἀκόμη; 


Ρ. 5. Στεῖλτε σχετικά µέ τό «Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν καί 
λοιπά γιά τό 1905. 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ Δεκέμβρη 1916 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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21. ΧΙ. 1916. 


᾿᾽Αξιότιμε Μ. Ν.! Πῆρα τήν κάρτα Σας µέ ἡμερομηνία Ι4. ΧΗΠ. 
Ι916. "Αν Σᾶς γράφουν ὅτι ὁ ἐκδότης μοῦ χρωστάει «ἐκτός ἀπό τά 500 
ρ. καί ἄλλα 300 ρ.» τότε πρέπει νά πῶ ὅτι ἐγώ ὑπολογίζω νά χρωστάει 
περισσότερα, γιατί πῆρε(])τήν ἐργασία µου γιά τό ἀγροτικό πρόβλημα, 
τεῦχος Ι “" καί (2) τήν μπροσούρα τῆς γυναίκας µου πάνω σέ 
παιδαγωγικό θέµα 4!5. Καί νομίζω ὅτι πρέπει νά πληρώσει γιά ὅσα 
παίρνει, ἐφόσον τό χειρόγραφο φτάνει στά χέρια του. 

Γι’ αὐτό ἔγραψα στήν Πετρούπολη, οἱ ἐπαφές µου ὅμως µέ τήν 
Πετρούπολη εἶναι πολύ ἄσχημες καί ἀργοποροῦν ἀνυπόφορα. 


Μ΄... πίσω ἀπ᾿ αὐτούς. Ἡ Σύντ. 
-. «Παναμάς»: µεγάλη κατάχρηση πού παρουσιάζεται κατά τήν κατασκευή τῆς 
διώρυγας τοῦ Παναμᾶ µέ ἀνάμιξη καί πολιτικῶν προσώπων. (Σημ. μετ.) 
... Βλ. «Νέα στοιχεῖα γιά τούς νόµους ἀνάπτυξης τοῦ καπιταλισμοῦ στή γεωργία». 
Τεῦχος ] (Απαντα, 51η ἐκδ., τόμ. 27ος, σελ. 131-229). Ἡ Σύντ. 
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«Θεωρήσατε δυνατό» νά βγάλετε ἀπό τήν μπροσούρα µου 4Ιό τήν 
κριτική τοῦ Κάουτσκι... Λυπηρό! Μά τήν ἀλήθεια, λυπηρό. Γιατί, Δέν θά 
ἦταν καλύτερα νά παρακαλέσετε τούς ἐκδότες: δημοσιεῦστε, ἀγαπητοί 
κύριοι, ἀνοιχτά: ἐμεῖς, τό ἐκδοτικό, ἀφαιρέσαμε τήν κριτική γιά τόν 
Κάουτσκι. Αλήθεια, ἔτσι ἔπρεπε νά γίνει... Ἐγώ, βέβαια, εἶμαι ὑποχρεω- 
µένος νά ὑποταχθῶ στόν ἐκδότη, ὅμως ἄς µή φοβᾶται ὁ ἐκδότης νά πεῖ 
τί θέλει καί τί δέν θέλει' ἄς εὐθύνεται ὁ ἐκδότης γιά τή συντόμευση καί 
ὄχι ἐγώ. 

Ἐσεῖς γράφετε «δέν θά μᾶς κοπανίσετε;», δηλ.. ἐγώ νά Σᾶς κοπαν(- 
σωγιατίσυμφωνήσατενά βγεῖἡ κριτική αὐτή;;, Αλίμονο, ἀλίμονο, ζοῦμε 
σέ πολύ πολιτισµένο αἰώνα, γιά νά λύνουµε τά ζητήματα τόσο ἁπλά... 

"Ας ἀφήσουμε τά ἁἀστεῖα στήν ἄκρη, εἶναι λυπηρό, νά πάρει ὁ 
διάβολος... Τέλος πάντων, κάπου ἀλλοῦ θάλογαριαστῶ µέτόν Κάουτσκι. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους 
χαιρετισμούς. 


Β. Οὐλιάνοφ 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στὀ δεεβιχ (9είπε) (Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε ὀλόκληρο τό 932 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στά ΄Απαντα τοῦ Β. |. Λένιν, 2η ἔκδ., τόμ. ΧΧΙΧ 


334 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Σχετικά µέτόν Ράντεκ. Γράφετε: «Ἐγώ τοῦ εἶπα στό Κίνταλ ὅτι δέν 
ἐνεργοῦσε καλάλ. 

Καί µόνο; Καί µόνο! Καί τό πολιτικό συµπέρασµα;; "Η µήπως ἡ 
ἐνέργειά του εἶναι κάτι τό τυχαῖο;;, Μόνο προσωπική ὑπόθεση;; Τίποτε τό 
παρόμοιο! Νά ποῦ βρίσκεται ἡ πηγή τοῦ πολιτικοῦ Σας λάθους. Δέν 
ἐκτιμᾶτε πολιτικά αὐτό πού γίνεται. Καί, µά τήν ἀλήθεια, αὐτό εἶναι 
ζήτημα πολιτικῆς, ὅσο καί ἄν θά φαινόταν αὐτό παράξενο ἀπό πρώτη 
ματιά. 

Σχετικά µέ τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας. Θά μοῦ ἦταν πάρα πολύ 
δυσάρεστο, ἄν θά διαφωνούσαµε. "Ας δοκιµάσουµε µιά φορά ἀκόμη νά 
συνεννοηθοῦμε. 

Νά µερικά «ὑλικά γιά συλλογισμό»: 

Ὁ πόλεμος εἶναι συνέχιση τῆς πολιτικῆς. 

Ὅλη ἡ ὑπόθεση βρίσκεται στό σύστημα τῶν πολιτικῶν σχέσεων 
πρίν τόν πόλεμο καί στήν περίοδο τοῦ πολέμου. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 ΤΟΥ ΔΕΚΕΜΒΡΗ Ι5ἱ6 345 


Οἱ βασικοί τύποι τῶν συστηµάτων αὐτῶν: (α) οἱ σχέσεις ἑνός 
καταπιεζόµενου ἔθνους ἀπέναντι σ᾿ ἐκεῖνο πού καταπιέζει, (β) οἱ 
σχέσεις ἀνάμεσα σέ δυό ἔθνη πού καταπιέζουν ἐξαιτίας τῆς λείας, γιά 
τό µοίρασμµά της κτλ.͵ (γ) οἱ σχέσεις ἑνός ἐθνικοῦ κράτους πού δέν 
καταπιέζει ἄλλα, ἀπέναντι σέ ἕνα πού καταπιέζει, ἰδιαίτερα ἀπέναντι 
σέ ἀντιδραστικό. 

Γιά σκεφτεῖτε πάνω σ’᾽ αὐτό. 

Καισαρισµός στή Γαλλία «-τσαρισµός στή Ρωσία ἐνάντια στήµ ή 
ἱμπεριαλιστική Γερμανία τό 1891 --- αὐτή ἦταν ἡ ἱστορική κατάσταση 
τό 189. 

Γιά σκεφτεῖτεπάνω σ᾽ αὐτό! Καί ἐγώ ἔγραψαγιάτό / ὃ 9 Ι καίστή 
Σµπόρνικ, τεῦχ. | 3. 

Πόσο χάρηκα πού συζητήσατε µέ τόν Γκιλμπό καί τόν Λεβί! Θά 
ἦταν καλά νά τό κάνετε αὐτό συχνότερα, ἤ καί ἀπό καιρό σέ καιρό. Καί 
ὁ ἰταλός λέει Ψέματα: ὁ λόγος τοῦ Τουράτι εἶναι ὑπόδειγμα σιχαµένου 
καουτσκιστῆ(ἀνακάτεψε τά «ἁτοῖίς παἰοπαΙΧ» 3” µέτόν ἰμπεριαλιστικό 
πόλεμο!!). Σιχαμένο εἶναι καί τό ἄρθρο τοῦ ββ πού ἀναφέρεται στό λόγο 
αὐτό καί δημοσιεύτηκε στή «ΥοἰκστεςοΠυ). 

"Εχ, θά ἤθελα νά γράψω γι’ αὑτό ἤ νά μιλήσω µέ ἰταλό!! 

Πόσο κουτό εἶναι τό ὅτι ὁ Λεβί ἐπιτίθεται ἐνάντια στόν κοινοβου- 
λευτισµό!! Κουτό!! Καί εἶναι µάλιστα «ἀριστερός»!! Θεέ µου, τί σύγχυ- 
ση ὑπάρχει στά κεφάλια. 


Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4εκέμβρη 
19]ό Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στό Κλαράν (Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |949 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυ 


περιοδικό «Λ{πολσεβίκ». τεῦχ. 1 
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᾿Αγαπητή φίλη! 
Σχετικά µέτόν Ράντεκ Ἐσεῖς, µετά τόν Γ κριγκόρι, ἔχετε κάτι σάν 
ἀνακάτεμα τῶν προσωπικῶν ἐντυπώσεων καί τῆς θλίψης λόγω τῆς 


. Βλ. «Τά ἀποτελέσματα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση» (” Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 30ός, σελ. | 7-58). Η Σύντ. 
.. --- «ἐθνικά δικαιώµατα». Η Σύντ. 
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«σκοτεινῆς» πολιτικῆς εἰκόνας καί γενικά τῆς πολιτικῆς. Λυπᾶ- 
στε, θλίβεστε, ἀναστενάζετε -- καί µόνο. Αλλη πολιτική ἀπό 
αὐτή πού ἀκολουθήθηκε, δέν μποροῦσε νά ἀκολουθηθεῖ δέν µπο- 
ροῦσε νά ἀπαρνηθεῖ κανείς τίς σωστές ἀπόψεις καί νά πέσει θύμα 
στούς «τρόπους τοῦ Τίσκα». Δέν εἶναι «σκοτεινή» ἡ εἰκόνα ἀπ᾿ 
αὐτό, καί οἱ ἀριστεροί εἶναι ἀδύνατοι ὄχι ἀπ᾿ αὐτό, καί τό «Υοἵ- 
Ὀοίε» δέν βγαίνει ὄχι ἀπ᾿ αὐτό, ἀλλά γιατί τό ἐπαναστατικό κίνη- 
μα ἀναπτύσσεται πολύ ἀργά καί δύσκολα. Αὐτό πρέπει νά τό πε- 
ράσουµε’ σάπιοι συνασπισμοί µέ ἕνα πρόσωπο (ἢ µέ τήν Ε. Μπ. 
-- Κ καί ἐγώ) θά ἔμπαιναν ἁπλῶς ἐμπόδιο στήν ἐκπλήρωση τοῦ 
δύσκολου καθήκοντος νά ἀντέξει κανείς στά δύσκολα χρόνια. 

Ὁσοναφορᾶ τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό» κάπως βγαί- 
νει ὅτι «σάν νά μιλᾶμε, προσπερνώντας ὁ ἕνας τόν ἄλλον». Ἐσεῖς 
παρακάµπτετε τόν ὁρισμό µου, τόν προσπερνᾶτε καί βάζετε πάλι τό 
ἐρώτημα. 

Οἱ «οἰκονομιστέο» δέν «ἀπαρνοῦνταν» τήν πολιτική πάλη (ὅ- 
πως γράφετε Ἐσεῖς) --- αὐτό εἶναι ἀνακρίβεια. Αὐτοί δέν τήν προσ- 
διόριζαν σωστά. Τό ἴδιο καί οἱ «ἰμπεριαλιστικοί οἰκονομιστές». 

Γράφετε: «Μήπως ἡ πλήρης ἀκόμη ἄρνηση ἀπό τά δηµοκρα- 
τικά αἰτήματα θά σήµαινε ἄρνηση ἀπό τήν πολιτική πάλη; Μήπως 
ἡ ἄμεση πάλη γιά τήν κατάκτηση τῆς ἐξουσίας δέν εἶναι πολιτική 
πάλη,». 

Νά ἐδῶ εἶναι ἡ οὐσία, ὅτι στόν Μπουχάριν (ὥς ἕνα βαθµό καί 
στόν Ράντεκ) ἀκριβῶς παρουσιάζεται Κάτι τέτιο, ἀλλά αὐτό δέν 
εἶναι σωστό. «Αμεση πάλη γιά τήν κατάκτηση τῆς ἐξουσίας» µέ 
«τήν πλήρη ἄρνηση ἀπό τά δημοκρατικά αἰτήματα» --- αὐτό εἶναι 
κάτι τό ἀκατανόητο, τό ἀπερίσκεπτο, τό µπερδεμένο, ἀκριβῶς ἐδῶ 
τά µπερδεύει ὁ Μπουχάριν. 

Δηλαδή: Ἐσεῖς ἀντιμετωπίζετε τό ζήτημα κάπως ἀπό ἄλλη 
ἀκόμη πλευρά, βλέποντας ἀντίθεση ἀνάμεσα στίς δὸ 2 καί 8. 

Στήν ἃ 2 ἀναφέρεται γενικά; ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση εἶναι 
ἀδύνατη χωρίς τήν πάλη γιά τή δημοκρατία. Αὐτό εἶναι ἁδιαφιλονί- 
κητο, καί ἀκριβῶς σ᾿ αὐτό συνίσταται ἡ ἀδυναμία τοῦ Ράντεικ -- 
Μπουχάριν, ὅτι αὐτοί, ἐνῶ δέν συμφωνοῦν (ὅπως καί Σεῖς), δέν ᾱ- 
ποφασίζουν νά τό ἀμφισβητήσουν αὐτό!! 

ὝὍμως -- παρακάτω -- ἀπό µιά ὁρισμένη ἔννοια γιά κάποια 
περίοδο κάθε δημοκρατικός σκοπός (ὄχι µόνο ἡ αὐτοδιάθεση!! 
Προσέξτε το αὐτό! Ἐσεῖς τό ξεχάσατε!) εἶναι ἱκανός νά βάλει ἐμ- 
πόδια στή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Μέ ποιά ἕἔννοια;, Σέ ποιά 
στιγµή; Πότε; Πῶς, Λογουχάρη, ἄν τό κίνηµα ἄναψε πιά, ἄρχισε 
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πιά ή ἑπανάσταση, πρέπει νά πάρουµε τίς τράπεζες, ἐμᾶς ὅμως μᾶς 
καλοῦν: περίµενε, πρῶτα δυνάµωσε, νοµιµοποίησε τή δημοκρατία καί 
λοιπά! 

Παράδειγμα: τόν Αὔγουστο τοῦ 1905 ἡ ἀποχή ἀπό τή Δούμα ἦταν 
σωστή καί δέν ἦταν ἄρνηση ἀπό τήν πολιτική πάλη. 

((6 2 Ξ γενικά ἡ ἄρνηση ἀπό τή συμμετοχή σέ ἀντιπροσωπευτικά 
ἱδρύματα εἶναι παραλογισµός' δ ὃ Ξ ὑπάρχουν περιπτώσεις, ὅταν 
πρέπει νά ἀρνηθεῖς: νά µιά παραστατική ἀντιπαράθεση, πού διασαφη- 
νίζει ὅτι ἀνάμεσα στήν ὃ 2 καί τήν ὃ δ δέν ὑπάρχουν ἀντιθέσεις.)) 

Ἐνάντια στήν Γιούνιους. Στιγμή: ἱμπεριαλιστικός πόλεμος. Μέ- 
σο ἐνάντια στόν πόλεμο; Μόνο ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση στή 
Γερμανία. Ἡ Γιούνιους δέν τό ὁλοκλήρωσε αὐτό καί πῆρε τή ὃημο- 
κρατία χωρίς τή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. 

Πρέπει νά ξέρειςνά συνενώσεις τήν πάλη γιά τή δημοκρατία 
µέτήν πάλη γιά τή σοσιαλιστική ἐπανάσταση, ὑποτάσσοντας τήν 
πρώτη στή δεύτερη. Σ᾽ αὐτό συνίσταται ὅλη ἡ δυσκολία, σ᾿ αὐτό 
βρίσκεται ὅλη ἡ οὐσία. 

Οἱ τολστοϊστές καί οἱ ἀναρχικοί ἀπορίπτουν τό πρῶτο. 'Ο Μπου- 
χάριν καί ὁ Ράντεκ τά µπέρδεψαν, δέν μπόρεσαν νά συνενώσουν τό 
πρῶτο µέ τό δεύτερο. 

Ἐγώ ὅμως λέω: νά µή σοῦ ξεφύγει τό κύριο (ἡ σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση)' βάλτο αὐτό στήν πρώτη γραμμή(ἡ Γιούνιους δέν τό ἔκανε 
αὐτό)' ὑποτάσσοντας σ᾽ αὐτή, συνδυάζοντας, συνυποτάσσοντας σ᾽ αὐτή, 
βάζοντας ὅλα τά δημοκρατικά αἰτήματα (ὁ Ράντεκ -- ὁ Μπουχάριν 
παραμερίζουν παράλογα τό ἕνα ἀπό αὐτά) καί νά µή ξεχνᾶς ὅτι μπορεῖ 
νά ἀνάψει ἡ πάλη γιά τό κύριο, ὅταν ἀρχίσει καί ἡ πάλη γιά τό 
µερικότερο. Κατά τή γνώµη µου, µόνο αὐτή ἡ ἀντίληψη γιά τήν 
ὑπόθεση εἶναι σωστή. 

Ὁ πόλεμοςτῆς Γαλλίας γ Ρωσίας ἐνάντια στή Γερμανία τό 1891. 
Ἐσεῖς παίρνετε τό «κριτήριό µου» καί τό ἐφαρμόζετε µόνο στή Γαλλία 
καί στή Ρωσία!!! Μέ συμπαθᾶτε, ποῦ εἶναι ἐδῶ ἡ λογική; Μά ἐγώ λέω 
ὅτι ἀπό τήν πλευρά τῆς Γαλλίας καί τῆς Ρωσίας θά ἦταν ὁ πόλεμος 
αὐτός ἀντιδραστικός (πόλεμος γιά νά γυρίσει πρός τά πίσω τήν 
ἀνάπτυξη τῆς Γερμανίας, νά τή γυρίσουν πίσω ἀπό τήν ἐθνική ἑνότητα 
στόν κατατεμαχισμό). Καίΐ ἀπό τήν πλευρά τῆς Γερμανίας; 
Δέν λέτε τίποτε. Μά αὐτό εἶναι τό βασικό. ᾿Από τήν πλευρά τῆς 
Γερμανίας τό 189] δέν εἶχε καί δέν μποροῦσε νά ἔχει ὁ πόλεμος 
ἱμπεριαλιστικό χαρακτήρα. 

Ξεχάσατε τό βασικό: τό 1891 δέν ὑπῆρχε ἱμπεριαλισμός γενικά 
(προσπάθησα νά τό ἀποδείξω στήν μπροσούρα µου ὅτι ὁ ἱμπεριαλισμός 
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γεννήθηκε στά Ι1δ9δ-Ι900, ὄχι νωρίτερα) καί δέν ὑπῆρχε ἱμπεριαλι- 
στικός πόλεμος, καί δέν μποροῦσε νά ὑπάρχει ἀπό τήν πλευρά τῆς 
Γερμανίας. (Ἐδῶ πού τά λέμε, δέν ὑπῆρχε τότε καί ἐπαναστατική 
Ρωσία, αὐτό εἶναι πολύ σοβαρό.) 

Παρακάτω: ««ἡ δυνατότητα» διαμελισμοῦ τῆς Γερμανίας δέν 
ἀποκλείεται καί στόν πόλεμο 1014-1917», γράφετε Ἑσεῖς, περνών- 
τας ἀπό τήν ἐκτίμηση αὐτοῦ πού ὑπάρχει σ’ αὐτό πού εἶναι δυνατό. 

Αὐτό δέν εἶναι ἱστορικά σῶστό. Αὐτό δέν εἶναι πολιτική. 

Αὐτό πού ὑπάρχει τώρα εἶναι ἱμπεριαλιστικός πόλεμος ἀπό τίς 
δυ ὁ πλευρές. Τό ἔχουμε πεῖ 1000 φορές. Αὐτό εἶναι ἡ οὐσία. 

Καίΐ τό «δυνατό»!!:;; Μά πολλά εἶναι τά «δυνατά»! 

Εἶναι ἀστεῖο νά ἀρνεῖται κανείς τή «δυνατότητα» τῆς µετα- 
τροπῆς τοῦ ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου σέ ἐθνικό (παρόλο πού ὁ Οὐσι- 
γέβιτς τρόμαξε ἀπ᾿ αὐτό]). Καί τί δέν εἶναι «δυνατό» στόν κόσμο! 
Ὅμως ὁ πόλεμος µέχρι τώρα δέν μετατράπηκε. Ὁ μαρξισµός στηρί- 
ζει τήν πολιτική στήν πραγματικότητα καί ὄχι στή «δυνατότητα». 
Εἶναι δυνατό ἕνα φαινόμενο νά μετατραπεῖ σέ ἄλλο --- καί ἡ δική µας 
τακτική δέν εἶναι ἀποστεωμένη. ΡαΓἱεΖ-πιοί ἆὲ ἰα τἑα]ίό εἰ ποη ρᾶ5 
4ες ροςςιὈΙ]{ός! 3 

Ὁ "Ενγκελς εἶχε δίκιο. Ἐγώ στή ζωή µου εἶδα πάρα πολλές καί 
πολύ βιαστικές κατηγορίες κατά τοῦ "Ενγκελς γιά ὀπορτουνισμό, καί 
τίς βλέπω µέ µεγάλη δυσπιστία: Δοκιμάστε, λέει, νά ἀποδείξετε πρῶ- 
τα ὅτι ὁ "Ενγκελς δέν εἶχε δίκιο!! Δέν θά τό ἀποδείξετε! 

Ὁ πρόλογος τοῦ "Ενγκελς στήν «Πάλη τῶν τάξεων στή Γαλ- 
λία»; 417 Μά μήπως δέν ξέρετε ὅτι εἶναι διαστρεβλωμένος στό Βερολί- 
νο παρά τή θέλησή του; Μά μήπως εἶναι αὐτό σοβαρή κριτική; 

Ἡ δήλωσή του γιά τή βελγική ἀπεργία; 1 Πότε, Ποῦ: Ποιά, 
Δέν ξέρω. 

Οχι. "Οχι. Ὁ "Ενγκελς δέν εἶναι ἀλάθητος. Ὁ Μάρξ δέν εἶναι 
ἀλάθητος. Μά γιά νά ἀποδείξει κανείς τίς «ἁμαρτίες» του πρέπει νά 
καταπιαστεῖ, διαφορετικά, µά τήν πίστη µου, ἐντελῶς διαφορετικά. 
Δέν ἔχετε δίκιο 1000 φορές. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Δεκέμβρη Ι9ἱό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό |949 στό δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. { 


Ἱ ---Μιλᾶτε µου γιά τήν πραγματικότητα καί ὄχι γιά δυνατότητες! Η Σύντ. 
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᾿᾽Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι 


Εἶναι πολύς καιρός πού ἔστειλα γράμμα στόν γραμματέα τῆς 
ἀστυνομίας τοῦ καντονιοῦ, χρήματα ὅμως ἀκόμη δέν ὑπάρχουν. 
Φαίνεται, χωρίς προσωπική ὑπενθύμιση δέν θά γίνει τίποτε. Ἔτσι 
συνέβηκε κάποτε καί µέ μᾶς στή Βέρνη: ὥσπου προσωπικά δέν πήγα- 
µε στόν γραμματέα δέν γινόταν τίποτε, ἦταν ὅλα µαταιοπονία. /]ηγαί- 
νετε, παρακαλῶ, σ᾿ αὐτόν. "Αν δέν μπορεῖτε, γράψτε ἀμέσως 2 
λόγια τουλάχιστο σέ µιά κάρτα, γιατί δέν μποροῦμε νά περιμένουμε 
περισσότερο, εἶναι πιά Δεκέμβρης. 

Καί «Προσβεστσένιγε» μοῦ στείλατε δυό τεύχη (1914, τεῦχ. 4 
καί 5), ἐνῶ τό 320 ἀκόμη δέν ὑπάρχει!! (1914, τεῦχ. 6, τέλος τοῦ ἄρθρου 
γιά τήν αὐτοδιάθεση 3). Μά αὐτό τό ἔχετε Σεῖς! Εγώ τό εἶχα πάρει 
ἀπό Σᾷς. Στεῖλτε το, Σᾶς παρακαλῶ! 

Ἐγκάρδιους χαιρετισμούς σέ Σᾷᾶς καί σέ ὅλη τήν οἰκογένεια. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Δεκέμβρη 1916 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ενινιστική Συλλογή. τόμ. Χ1 
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᾿Αγαπητέ Γκ. Λ.Ι Τί γίνεται µέ τήν ἐγγύηση; Εἴσασταν στήν 
ἀστυνομία; Συνειδητοποιήσετέ το! Μήν τό ἀναβάλλετεὶ Χαιρετι- 
σμούς! 


Δικός Σας {ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ 4εκέμβρη 
19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 
Π/ρωτοδημωοσιεύτηκε τό {925 στό περιοδικό Δημυσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόγραφου 


«[Ιρολετάρσκαγια ῥεβολιούτσιγια», τεῦχ. ἃ 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν «Γιά τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (”Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 25ος, σελ. 257-32]). Ἡ Σύντ. 
-- Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκατγια. 
Η Σύντ. 
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Καλή χρονιά, ἀγαπητοί φίλοι! Ἐλπίζω ἡ "Ολγα νά µήν εἶναι 
θυμωμένη ὑπερβολικά µέ μένα. "Αν εἶναι ὑπερβολικά, τότε ἐγώ θά 
ξαναγράψω. Ἐγκάρδιους χαιρετισμούς καί τίς καλύτερές µου εὐχές. 

Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Δεκέμβρη 19]ό 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 19/9 στή 


Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
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᾽Αξιότιμε Μ. Ν.Ι 


Πῆρα τήν κάρτα Σας καί Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τίς φροντίδες 
γιά τή διάσωση τῆς μπροσούρας µου. Μά τήν ἀλήθεια, δέν ἔχετε 
δίκιο πού νομίζετε ὅτι ἔστω καί στό ἐλάχιστο σᾶς κατηγορῶ. Κάθε 
ἄλλο! Εἶμαι πεισµένος πώς χωρίς τήν ἀνάμιξή Σας θά ἦταν πολύ 
χειρότερα, γιατί ὁ ἐκδότης ", φαίνεται, ἀκούει τίς «τυχαῖες» συµβου- 
λές ἀπό τό στρατόπεδο τῶν μικροαστῶν. Τί νά γίνει. Καλό εἶναι κι᾿ 
αὐτό, πού Ἐσεῖς καταφέρατε νά περιφρουρήσετε ἕνα (καί πολύ 
µεγάλο) μερίδιο. Σᾶς στέλνω χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές 
µου γιά τό νέο χρόνο! 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς Ὁ τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Φεεᾶυχ (5εΙπε) 
(Γαλλία) 


Πρωτοδημυσιεύτηκε στίς 24 τοῦ Απρίλη 
1958 στήν ἐφημερίδα Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Κομσυμµόλσκαγια Πράβντα», ἀρ φύλ. 95 
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Θέλω νά Σᾶς πῶ τή σκέψη µου γιά τό ἑξῆς σχέδιο. 
Τίς θέσεις µου γιά τά καθήκοντα τῶν ἐλβετῶν ἀριστερῶν τίς 
κυκλοφόρησα καί στά γερμανικά καί στά γαλλικά. Σέ σχέση μ᾿ αὐτό 


3 Α. Μ. Γκόρκι. Ἡ Σύντ. 
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μοῦ γεννήθηκε ἕνα σχέδιο: νά ἱδρύσω ἕνα μικρό ἐκδοτικό καί νά βγάζει 
φυλλάδια, προκηρύξεις καί µικρές μπροσοῦρες γιά τήν ἀνάπτυξη τῶν 
θέσεων αὐτῶν. 

Ἔγραψα στόν ᾽Αμπραμόβιτς. Απάντησε: ἀναλαμβάνω τή διάδοση 
Ι500 ἀντίτυπων. "Εχω πίστωση στό ΠπιργίιπιεΓιε οοορέΓα!Ίνο Ἀ γιά Ι; 
χρόνο. Θά στοιχίζει 50-70 {τς ἡ προκήρυξη. “Οσο γιά τίς λεπτοβέρειες 
θά µάθω καί θά στείλω (ρώτησα λεπτομέρειες: τιµές γιά 2, 48, ὃ σελίδες 
καί γιά 2000 καί γιά 5000 ἀντίτ. οἱ τιµές τῶν μητρῶν᾽ ἡ ταχύτητα 
ἔκδοσης). ”Ομως δέν ἔστειλε ἀκόμη| 

᾿Απάντησα στὀν ᾽Αμπραμόβιτς ὅτι γιά τήν ὥρα θά χρειαστεῖ νά 
ἐγκαταλείψω τό σχέδιο αὐτό: λόγω τῶν δυσκολιῶν, γιά τίς ὁποῖες γράφω 
παρακάτω, µέ ὑποχρέωσε ἢ καλύτερα µέ παρακίνησε νά ἀπαντήσῳω ἔτσι 
τό γεγονός ὅτι ὁ ᾽Αμπραμόβιτς, φαίνεται πώς ὑποφέρει ἀπό κάτι σάν 
μελαγχολία: µερικές φορές ἑβδομάδες ὁλόκληρες δέν ἀπαντάειῃ] Δέν συ- 
νήθισα νά ἀλληλογραφῶ καί νά μελαγχολῶῃ Μά ἔτσι δέν μπορεῖς νά 
δουλέψεις. 

Νά στηρίζεται ὅλη ἡ ὑπόθεση µόνο στόν ᾽Αμπραμόβιτς μοῦ φάνηκε 
ριψοκίνδυνο. 

Παρακάτω. "Ἔγραψα στόν Γκιλμπό --- αὐτός ἀπάντησε: οἱ θέσεις 
εἶναι «ὑπέροχες». Καλά: θά βοηθᾶτε στή διάδοση τῆς προκήρυξης!; Πόσα 
ἀντίτυπα; 

Απάντηση δέν πῆρα καμιά! (Εἶναι φανερό, ἐξαιτίας τοῦ δικοῦ του 
σχεδίου γιά περιοδικάκι.) 

Πῆγα στόν Μύντσενμπεργκ: θά βοηθήσετε, Μάλιστα. "Ομως πάνω 
ἀπό {| 500 (πολύ λίγα!) δέν μποροῦμε: εἴμαστε παραφορτωµένοι ἀπό 
φιλολογία! 

Μεταφραστή στά γερμανικά δέν ἔχω. Ὁ Νόμπς μισοὐποσχέθηκε. 
ὅμως εἶναι φανερό πὠς δέν θά τό κάνει. 

Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό. Τό Κόμμα (δηλ. ἡ Ρατἰεινοτςίαπα 3) μόλις αὔριο 
(7. ἀποφασίζει, ἄν θά ἀναβάλουν τό συνέδριο ἤ ὄχι. ᾿Από αὐτό φυσικά 
ἐξαρτῶνται πολλά. 

Νά πῶς ἔχει τό πράγμα, πού μοῦ γέννησε τό «θαραλέο σχέδιο», καί 
ὕστερα τήν ἐγκατάλειψή του (προσωρινά). 

Δέν θά εἴχατε τήν ἐπιθυμία νά καταπιαστεῖτε Ἐσεῖς µέ τήν ὑπόθεση; 

Λογουχάρη κατά τόν ἑξῆς περίπου τρόπο: 

Ἐσεῖς θά εἶστε ἡ ἐκδότρια τῶν φυλλαδίων στά γαλλικά. Ἐγώ 
ἀναλαμβάνω τή σύνταξη (νά γράφω καί νά θεωρῶ). Ἐσεῖς θά εἶστε καί 


ὃ.---- συνεταιριστικό τυπογραφεῖο. 1 Σύντ. 
”.--- ἡ Διοικούσα Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματος. Η Σύντ. 
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μεταφράστρια. Ἐσεῖς θά πηγαίνετε (γιά λίγο χρονικό διάστηµα, 
γιά µερικές µέρες ἔχω τή γνώµη, νά ζήσετε ἐκεῖ δέν προβλέπεται 
σκόπιμο) στό Λά-Σώ-ντέ-Φόν καί θά διευκρινίζατε ἐπίσης, ἄν θά 
μπορούσατε νά ἐξασφαλίσετε (ἤ νά προκαταβάλετε) χρήματα γιά 
τό ἐκδοτικό αὐτό (πόσα; δέν ξέρω. Σκέπτοµαι, ἀπό 100 [τς ὥς 
µερικές ἑκατοντάδες, ὥς 300 -- ὥς 500 ες, ἐξαρτᾶται ἀπό τήν 
ἀπάντηση τοῦ τυπογραφείου καί ἀπό τό πόσα ἀντίτυπα θά βγά- 
ζουμε). 

Ἐσεῖς θά μπορούσατε νά περιοδεύσετε σέ ἀρκετά κέντρα 
τῆς γαλλικῆς Ἐλβετίας (Λά-Σώ-ντέ-Φόν, ΕΤΙΡοιΡ, (επὸνε, [4- 
Ι5α4Πης6, Βετη, ΝοιοΠᾶίο] καί τά λοιπά, ἣ ἀπαρίθμηση µόνο σάν 
παράδειγµα), διοργανώνοντας ὁμάδες γιά τή διάδοση, κάνοντας 
διαλέξεις κτλ., συνδέοντας, ὀργανώνοντας, ἐλέγχοντας. 

Ἐπαναλαμβάνω: αὐτό εἶναι ἕνα κατά προσέγγιση σχέδιο δου- 
λιᾶς στήν πιό πλατιά του ἕκταση (θά μποροῦσε νά ἐπιτευχθεῖ, ἀλή- 
θεια, µόνο ἕνα µέρος του). Τό γαλλικό ἐκδοτικό ἴσως θά παρακι- 
νοῦσε καί τούς γερμανούς. 

Νομίζω ὁ ᾽Αμπραμόβιτς δέν λέει Ψέματα: 1500 θά τά κυκλο- 
φορήσει. ἼΑς συμπληρώσουμε πιιπίπιωπι 500 στή Γενεύη κ.ᾱ. Σύ- 
νολο Ξ 2000. Μποροῦμε νά τά ἐκτυπώσουμε, γιά νά µή ριψοκινδυ- 
νεύσουμε, χάνοντας χρήματα γιά δηµιουργία μεγάλης ποσότητας. 
Γιά τή διανοµή νά πληρώσουμε τίς Ἑνώσεις νεολαίας 2096. 

(α) Θά βγοῦνε τά ἔξοδα; (β) Καί σέ πόσο χρονικό διάστηµα 
θά ξαναγυρίσουµε πίσω τά χρήματα; 

᾽᾿Από τά δυό αὐτά ἐρωτήματα (α «- β) ἐξαρτᾶται τό πᾶν. 

"Αν (α) δέν βγοῦνε τά ἔξοδα, τότε δέν πρέπει νά καταπια- 
στοῦμε, γιατί ἐμεῖς δέν ἔχουμε ἀνθρώπους νά θυσιάζουν χρήματα. 
Νά ἀρχίσουμε µόνο τότε ἐφόσον θά καλύπτονται τά ἔξοδα. "Αν 
(β) θά γίνεται πολύ ἀργά ἡ κυκλοφορία τοῦ χρήματος, δηλ. ὄχι 
κανονική (αὐτό ἔχει ἰδιαίτερη σημασία) καί ἀργά θά πληρώνουν 
τίς μπροσοῦρες, τότε ἤ δέν πρέπει νά ἀρχίσει ἡ ὑπόθεση, ἤ πρέ- 
πει νά ἐπιχορηγηθεῖ µεγάλο ποσό γιά νά θέσουµε σέ κυκλοφορία 
µερικά φυλλάδια (πάντα μπορεῖ νά χρειαστεῖ ἡ ἔκδοση πολεμικῆς 
ἀπάντησης, γιατί οἱ ἐχθροί δέν θά σιωποῦν, οἱ ἐχθροί ἔχουν ἐφη- 
μερίδες’ γιά τίς ἀπαντήσεις πρέπει νά ἔχεις τή δυνατότητα νά ἐκ- 
δόσεις ἔκτακτη μπροσούρα ἢ φυλλάδιο. Ἡ κατάσταση στό 
Κόμμα εἶναι τέτια, πού μπορεῖ νά ἀνάψει λυσσαλέα πάλη. 

Νά τά σύν καί τά πλήν, οἱ αἰσιόδοξες προοπτικές καί οἱ 
δυσκολίες. 


354 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Αν ἡ σκέψη αὐτή δέν Σᾷᾶς ἐνδιαφέρει, ἢἤ ἄν γιά τόν ἄλφα 
ἢ βήτα λόγο δέν νομίζετε δυνατή ἤ δέν Σᾶς ταιριάζει νά κατα- 
πιαστεῖτε µέ τό Ἐκδοτικό καί µέ τήν ὀργάνωση τῆς δουλιᾶς, 
τότε, παρακαλῶ, χωρίς προσχήματα σχίστε τό γράμμα αὐτό. 
Θά μείνει αὐτό µόνο σάν µιά συζήτηση μεταξύ µας σχετικά µέ 
ἕνα ἀπό τά σχέδιά µου (ὡσότου βρῶ ἴσως παραπέρα κάποια δυ- 
νατότητα νά ἀνανεώσω τά σχέδιά µου). 

"Αν σᾶς ἐνδιαφέρει, τότε πηγαίνετε στόν ᾽Αμπραμόβιτς, ξε- 
καθαρίστε πρακτικά ὅλα αὐτά καί γράψτε µου ἀμέσως τά ἀποτε- 
λέσµατά Σας. Τότε ἐμεῖς ἄλλη µιά φορά ἀπό κοινοῦ καί ἐπιστα- 
μένα θά συζητήσουμε τό σχέδιο, θά ἀνταλλάξουμε γράμματα. 

Τά φυλλάδια, κατά τή γνώµη µου, πρέπει νά εἶναι δύο εἰ- 
δῶν: (αα) γιά τή µάζα καί (ββ) γιά τούς σοσιαλιστές. 

Καΐ τά μέν καί τά δέ µικρά: ἀπό 2 ὥς ὃ τυπογραφὶ- 
κές σελιδοῦλες μικροῦ σχήµατος (µέ ψιλά στοιχεῖα καί πυ- 
κνογραμμένα). 

Θέματα (περίπου): 

(αα) --- κατά τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας κατά τῶν ἔμμε- 
σεὼν φόρων ἡ ἀκρίβια ἡ ἐφαρμογή τοῦ σοσιαλισμοῦ σάν ἄμε- 
σος σκοπός’ ἡ ἀπολλοτρίωση τῶν τραπεζῶν κτλ. 

(0β) -- ἄσχημα καί σωστά ἐπιχειρήματα γιά τήν ἀπόριψη 
τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας κατά τῶν σοσιαλπατριωτῶν καί 
τοῦ «κέντρου»’ κατά τῶν γκρουτλιανικῶν ἔξω ἀπό τό Κόμμα καί 
στό Κόμμα κτλ. κτλ. 

Πῶς νά ἑτοιμαστοῦμε γιά τό συνέδριο τοῦ Κόμματος ἀστι- 
κορεφορμιστικό ἐργατικό κόµµα ἤ σοσιαλιστικό; 

Τά φυλλάδια θά μποροῦσαν νά εἶναι μιᾶς φίρµας, ἄς ποῦμε 
«Σβέτ) ἢ ὁποιασδήποτε ἄλλης. 

ὍὉ Μύντσενμπεργκ μοῦ εἶπε ὅτι αὐτοί (οἱ «νεαρού)) θά τά 
διαδίδουν μάλιστα χωρίς ποσοστά, ὅμως αὐτό νομίζω εἶναι ἀδύ- 
νατο. "Αν παίρνουν 2000 (1 σαντίμ σέ κάθε 5 σαντίµια τῆς τιμῆς 
πώλησης) αὐτοί, τότε σίγουρα, θά τά διανέµουν ὁραστήρια. 

Νομίζω ὅτι Σᾶς τά ἐξήγησα ὅλα, δηλαδή ὅτι Σᾶς τά ἔγρα- 
Ψα ὅλα ὅσα ἔχω στή διάθεσή µου (µέ τήν ἔννοια τῶν σχεδίων 
καί πληροφοριῶν) γιά νά πεῖτε τή γνώµη Σας γιά ὅλη τήν ἐπι- 
χείρηση. 

Θά θεωροῦσα πολύ σπουδαῖο νά ἐκδίδονταν τά ἴδια καί 
στά γερμανικά καί στά ἰταλικά. Γι’ αὐτό ὅμως χρειάζονται (1) 
μεταφραστές (2) νέα χρήματα. Οὔτε τό ἕνα, οὔτε τό ἄλλο γιά 
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τήν ὥρα δέν ἔχουμε. Νομίζω: ἄν θά ἄρχιζε ἡ γαλλική ἔκδοση, οἱ 
γερμανοί θά βρίσκανε ἴσως μεταφραστές. 

Μπορεῖ νά µήν πετύχει ἡ ὑπόθεση ἁπλῶς καί µόνο ἀπό τό 
ὅτι δέν θά καταφέρουμε νά πάρουμε τό σωστό τόνο ἀπό τήν ἄπο- 
ψη τῆς γαλλικῆς πιεπίαἡ1έ! 

Αὐτό µέ ἀνησυχεῖ πολύ καί πολύ µέ φοβίζει. 


Γράφτηκε στίς ό τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύετα! γιά πρὠτηή φυρά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


34] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Πολύ Σᾶς εὐχαριστῶ γιά τά νέα ἀπό τή Γε- 
νεύη. ΄Εγραψα ἕνα πολύ ταραγµένο γράμμα στήν Ολγα, τό ὁ- 
ποῖο ὁ Καρπίνσκι τό ἀποκάλεσε ὑβριστικό. Φαίνεται, αὐτή θά πα- 
ρεξηγήθηκε. Θά τῆς γράψω καί θά τῆς ζητήσω συγνώμη. 

"Ἠταν δύσκολο νά ἀνεχθῶ τό γεγονός ὅτι ὁ Μπριλλιάντ «ᾱ- 
πέσπασε» τόν Γκιλμπό. 

Ὅμως ἀπό τό γράµµα Σας βλέπω ὅτι αὐτό ἦταν ἀναπόφευ- 
κτο: ἐνάντια στίς ἀπό κοινοῦ ἐπιδράσεις τοῦ Λουνατσάρσκι 
(ποιητής!) -- Μπριλλιάντ (αὐτός ἔχει χρήματα, μοῦ γράφει ὁ Γκριγ- 
κόρι) -- Ναΐπε -- ΟΓαῦετ, ἐμεῖς φυσικά δέν θά μπορούσαμε νά ἀντι- 
παλέψουμε, ἔχοντας ὑπόψη τίς ἀδυναμίες τοῦ Γκιλμπό. 

Θά περιμένουμε νά δοῦμε τί ὄργανο θά βγάλουν. 

Αν παίρνετε «Ι᾿ Ηιπιαπίίό), στέλνετέ µου, σᾶς παρακαλῶ, 
ἀφοῦ δέν θά Σᾶς χρειάζονται µετά τό διάβασμα, ἀποκόμματα 
(κείµενο τῶν ἀποφάσεων τοῦ συνεδρίου ἄρθρα γι’ αὐτό' λόγοι 
τοῦ Λονγκέ καί Σία’ οἱ ἀποφάσεις τους ἐνδιαφέροντα ἄρθρα πού 
εἶναι γενικά σπάνια, κτλ. 4!δ. 

Σέ τί αἰσχρή ἀπόφαση συμφώνησαν ὁ Τοπριεί -- Κεπαιάε 
(2800 κατά 1208) καί ὁ Μπουρντερόν -- ΚαΠπ-ΏΌιρεης αύὐτομόλη- 
σαν σ᾿ αὐτούς! Ὁ Μειτπείπι ὅμως, Μά αὐτός ψήφισε µαζί µέ τόν 
Ζουώ ὑπέρ τῆς πασιφιστικῆς ἀπόφασης τοῦ Ο. «. Τ.Ι! 

Αἰἶσχος! 

Τό βάζω αὐτό σέ σχέση µέ τά 5 ἄρθρα τοῦ Κάουτσκι γιά τήν 
εἰρήνη (ἡ ἴδια χυδαιότητα) 4- τό Ἰταλικό Σοσιαλιστικό κόμμα καί 
ὁ λόγος τοῦ Τουράτι 11/ΧΠ 1916 (ἡ ἴδια χυδαιότητα). 


. -- νοοτροπία! Η Σύντ. 


356 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ἡ νίκη τοῦ καουτσκιστικοῦ πασιφισμοῦ κατά τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ, τήν ὁποία ὁ Γκρίμμ (ἔκκληση τῆς ΔΣΕ, 30. ΧΗΠ. 1916) 320 τήν 
πασαλείφει µέ ὑπερεπαναστατικές φράσεις! ᾿Ακριβῶς τά ἴδια, ὅπως 
στή Ἡ Διεθνή: ἐπαναστατική ταμπέλα { ρεφορµιστική οὐσία. 

Κηρύττω (καλύτερα: θέλω νά κηρύξω) ἐκστρατεία γιά τήν ἀποκά- 
λυψη αὐτῆς τῆς ψευτιᾶς. 

Τί αἶσχος στό Ἐλβετικό κόμμα! 10 µέρες πρίν ἡ στρατιωτική 
ἐπιτροπή (πού ἐκλέχτηκε εἰδικά ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ 
Κόμματος) συνέταξε 2 ψηφίσματα: 5 ψῆφοι κατά τῆς ὑπεράσπισης 
τῆς πατρίδας καί 4 ὑπέρ. 

Μέχρι τώρα ὃ έν δημοσιεύτηκε οὔτε µία!! 

Οἱ ὁπορτουνιστές (καί ὁ Γκρίμμ!) καταβάλλουν ὅλες τους τίς 
δυνάµεις γιά νά ἀποσύρουν τό ζήτημα αὐτό καί νά ἀναβάλουν τό 
συνέδριο (τάχα οἱ ἐργάτες δέν εἶναι ἔτοιμοι, στήν πραγματικότητα, 
ὅμως αὐτοί, οἱ ὀπορτουνιστές, καθυστεροῦν τήν προετοιµασία...). 

Δέν θέλουν νά κάνουν ἐκλογές στή Βουλή (φθινόπωρο τοῦ 190 7) 
μέ τό σύνθημα νά µήν ὑπερασπίσουμε τήν πατρίδα!! 

Αἰἶσχος καί διαφθορά πέρα:γιά πέρα... 


Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά. δυνατά τό χέρι καί 
Σᾶς εὔχομαι ὑγεία καί ὅ,τι καλύτερο στό νέο χρόνο. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς ὁ τοῦ 
Γενάρη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Κλαράν ( Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


342 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σᾶς στέλνω τό φύλλο τῆς «Υ οἰκδγεςβ πού Σᾶς 
ὑποσχέθηκα µέ τήν ἀπόφαση γιά τή συγκέντρωση διαμαρτυρίας 
κατά τῆς ἀναβολῆς τοῦ συνεδρίου 431. "Αν ὑπάρχουν ἐλβετοί ἀριστε- 
ροί στό Κλαράν καί στή Λωζάνη, θά ἦταν καλά νά µεταφράζατε τήν 
ἀπόφαση αὐτή καί νά τούς παρακινούσατε καί αὐτούς νά κάνουν 
διαμαρτυρία. 

Τόν Κάμενεφ 4” νά μοῦ τόν ἐπιστρέψετε, ἀφοῦ τόν διαβάσετε, 
κατευθείαν σέ μένα, γιατί δέν τόν διάβασα ἀκόμη. 

Στέλνω τούς καταλόγους γιά 2 µέρες: κοιτάξτε τους καί γράψτε 
(τίτλους καί τεύχη) ὅ, τι Σᾶς ἐνδιαφέρει. Μπορῶνά Σᾶς στέλνω 
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ἀπό ἕνα βιβλίο τῆς βιβλιοθήκης αὐτῆς. "Ἔχω καί µεγάλο βασικό 
κατάλογο: μπορεῖ νά Σᾶς τόν στείλω κι’ αὐτόν, ἄν Σᾶς ἐνδιαφέρει καί 
ἄν δέν ὑπάρχει στήν τοπική λαϊκή βιβλιοθήκη. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Γενάρη 917 δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) σύμφιυνα µέ τό χειρόγραφο 


343 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


Τήν Κυριακή (7. Γ ἔγινε ἐδῶ συνέλευση τῆς ΚΕ τοῦ Ἐλβετικοῦ 
Κόμματος. 

Ὁ παλιάνθρωπος ὁ Γκρίμμ ἐπικεφαλῆς ὅλων τῶν δεξιῶν κατάφε- 
ρε νά ψηφιστεῖ (παρά τή θέληση τῶν Νόμπς, Πλάττεν, Μύντσεν- 
µπεργκ καί Νέν) ἀπόφαση πού ἀναβάλει γιά ἀκαθόριστο χρονικό 
διάστηµα τό συνέδριο τοῦ Κόμματος, τό ὀποῖο εἶχε ὁριστεῖ γιά τίς 
ΙΙ. Π. 1917 εἰδικά γιά τό πολεμικό ζήτημα. Τά ἐπιχειρήματα εἶναι 
ψεύτικα. Στήν πραγματικότητα θέλει νά κλείσει συνασπισμό µέ τούς 
δεξιούς, µέ τούς σοσιαλπατριῶτες, πού ἀπειλοῦν νά παραιτηθοῦν, ἄν 
θά ἐγκρινόταν ἡ ἀπόριψη τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας! Δέν θέ- 
λουν νά ἐπιτρέψουν στούς ἐλβετούς ἐργάτες νά λύσουν τό ζήτημα 
τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας!!! 

Λένε ὅτι ὁ Νέν τόνισε ὑπέροχα στόν Γκρίμμ ὅτι αὐτοκτονεῖ σάν 
γραμματέας διεθνιστής. 

Πρόεδρος τοῦ Τσίμμερβαλντ κτλ. --- καί τέτιος παλιάνθρωπος 
στήν πολιτική! 

Σκέπτοµαι νά γράψω ἀνοιχτό γράµµα στόν Σάρλ. Νέν, µέλος 
τῆς Ἱ. 5. Κ. Ἠ, νά τό δημοσιεύσω καί σ᾿ αὐτό νά ἀποκαλέσω τόν 
Γκρίμμ ἀχρεῖο καί νά δηλώσω ὅτι δέν θέλω νά εἶμαι µαζί µέ ἕνα 
τέτιο ὑποκείμενο στήν ὀργάνωση τοῦ Τσίμμερβαλντ καί στέλνω στή 
δική µας ΚΕ αἰτιολογημένη δήλωση γι’ αὐτό. 

Εἶναι σηµαντικό νά «τσακώσουμε» τόν Γκρίμμ ἀμέσως, εη 
Παρταπί ἀέλί "3, --- νά τόν ξεσκεπάσουµε (γιατί «αὐτοῦ δέν θά 
ἀφήσουν νά δημοσιευτεῖ τίποτε στόν Τύπο), νά τοῦ βγάλουμε τή 
μάσκα. 


5 Βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 281-255. ἩΗ Σύντ. 
"” --- στόν τόπο τοῦ ἐγκλήματος. Ἡ Σύντ. 


358 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Νομίζω ὅτι αὐτό θά ἀναγκάσει καί τόν Ράντεκ -- Ρόλαντ-Χόλστ 
κάτι νά ποῦν στόν Γκρίμμ. 

Φυσικά, γιά τήν ἔκδοση φυλλαδίων ἕνα τέτιο φυλλάδιο δέν ται- 
ριάζει, πρέπει νά ἐκδοθεῖ χωριστά, ἐκτός φίρμας. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά τό χέρι. 


Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τὀ /950 στήν 
4η ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ Β. Ι. 4ένιν, τόμ. Ίδος Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητοί σύντροφοι! 


Σᾶς στέλνω µιά σπουδαιότατήη πληροφορία. 

Συζητεῖστε την µόνοι Σας καί ὕστερα µεταβιβάστε την στόν 
Μπριλλιάντ καί στόν Γκιλμπό: νά ποῦ θά λυθεῖ τό ζήτημα, μέ ποιόν 
καί ποιοί εἶναι αὐτοί; εἶναι δειλοί ἤ εἶναι ἱκανοί νά ἀγωνιστοῦν. 

ὌὍλη ἡ πάλη θά μεταφερθεῖ τώρα ἐδῶ. 

Γράψτε δυό λόγια τί στάση κράτησαν καί ἄν ὑπάρχουν πιθανότη- 
τες γιά δημοσίευση διαμαρτυρίας ἤ ἀνοιχτοῦ γράμματος. 

Πρέπει νά ἀξιοποιηθεῖ τό γεγονός ὅτι ὁ Νέν εἶναι ἀδιαφιλονίκητη 
αὐθεντία στή γαλλική Ἐλβετία. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας 4ένιν 


Τήν Κυριακή, 7. Ι. 1917, ἔγιν στή Ζυρίχη συνεδρίαση τῆς 
Διοικούσας ἐπιτροπῆς (ΡαγίεινοΓςίαπᾷ) τοῦ Ἐλβετικοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
κόμματος. 

Πάρθηκε µιά ἐπαίσχυντη ἀπόφαση, νά ἀναβληθεῖ ἐπ᾽ ἀόριστο τό 
συνέδριο τοῦ Κόμματος πού εἶχε ὁριστεῖ γιά τίς 11. Π. 1917 στή 
Βέρνη γιά νά συζητήσει εἰδικά τό ζήτημα τοῦ πολέμου. Λόγοι: πρέπει 
νά παλέψουµε ἐνάντια στήν ἀκρίβια οἱ ἐργάτες δέν εἶναι ἕτοιμοι" 
στήν ἐπιτροπή δέν ἐπιτεύχθηκε ὁμοφωνία καί ἄλλες τέτιες δικαιολο- 
γίες, πού ἀποτελοῦν καθαρό ἐμπαιγμό τοῦ Κόμματος. (Στήν ἐπιτροπή 
ὄχουν ἤδη ἑτοιμαστεῖ καί τυπωθεῖ μυστικά δυό σχέδια: τῶν ᾿Αφϕϕόλ- 
τερ, Νόμπς, Σµίτ, Νέν καί Γκράμπερ ἐνάντια στήν ὑπεράσπιση τῆς 
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πατρίδας καί τῶν Γκ. Μύλλερ, Πφλύγκερ, Ηυδετ καί ΚΙδΙΙ ὑπέρ τῆς 
ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας.) 

Ἡ συνεδρίαση τῆς 7. Ι. ἦταν πολύ θυελλώδης. Ὁ Γκρίμμ ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῶν δεξιῶν, δηλ. τῶν ὀπορτουνιστῶν, δηλ. τῶν ἐθνικιστῶν. 
ξεστόμιζε προστυχότατες φράσεις ἐνάντια στούς «ξένους», ἐνάντια 
στούς νέους, κατηγοροῦσε γιά «διάσπαση» (189) κτλ. Ἐνάντια στήν 
ἀναβολή τοῦ συνεδρίου μίλησαν σταθερά οἱ Νέν, Πλάττεν, Νόμπς. 
Μύντσενμπεργκ. Ὁ Νέν δήλωσε ἀνοιχτά στόν Γκρίμμ ὅτι αὐτοκτονεῖ 
σάν «διεθνιστής γραμματέαο»! 

Ἡ ἀπόφαση πού πάρθηκε σηµαίνει πλήρη ἀσυδοσία ἀπομέρους 
τοῦ Γκρίμµ καί ἐμπαιγμό τοῦ Κόμματος ἀπομέρους τῶν ὀπορτουνιστῶν 
ἡγετῶν, τῶν σοσιαλεθνικιστῶν. "Ολη ἡ Ἕνωση τοῦ Τσίμμερβαλντ- 
Κίνταλ. καί ἡ δράση της οὐσιαστικά μετατράπηκε σέ φράσεις μιᾶς 
χούφτας ἡγετῶν (µαζί καί ὁ Γκρίμμ), πού ἀπειλοῦν νά καταθέσουν τίς 
ἐντολές (51611), ἄν ἐγκριθεῖ ἡ παραίτηση ἀπό τήν ὑπεράσπιση τῆς 
πατρίδας καί ἀποφάσισαν νά µήν ἐπιτρέψουν νά συζητηθεῖ αὐτό τό 
ζήτημα ἀπό τόν «ὄχλο» τοῦ Κόμματος πρίν τό τέλος τοῦ πολέμου. Ἡ 
ἐφημερίδα ««αγή(]απετ» 4234 τῆς (4. ]. καί 8. [.) λέει τήν ἀλήθεια, χα- 
στουκίζοντας ἕνα τέτιο Κόμμα. 

Ὅλη ἡ πάλη τῶν ἀριστερῶν, ὅλη ἡ πάλη ὑπέρ τοῦ Τσίμμερβαλντ 
καί τοῦ Κίνταλ ἔχει μεταφερθεῖ τώρα σέ ἄλλο πεδίο: πάλη ἐνάντια σ᾿ 
αὐτή τή συμμορία τῶν ἡγετῶν πού ἐξευτέλισαν τό Κόμμα. Πρέπει 
παντοῦ νά συγκεντρώσουµε τούς ἀριστερούς καί νά συζητήσουμε τίς 
μεθόδους πάλης. Βιαστεῖτεί 

Δέν θά ἦταν ἄραγε καλύτερη μέθοδος πάλης (δέν ἐπιτρέπεται νά 
χάνουμε οὔτε λεπτό) νά πετύχουμε νά ψηφιστοῦν ἀμέσως τώρα στή 14 
Οπαιιχ-άε-Γοπάς καί στή Γενεύη, ἀποφάσεις διαμαρτυρίας καί ἀνοιχτά 
γράμματα πρός τόν Νέν καί νά τά δημοσιεύσουμε ἀμέσως; Δέν ὐπάρχει 
ἀμφιβολία ὅτι οἱ «ἀρχηγούῦ)θά κινήσουν ὅλους τούς μοχλούς, γιά νά µήν 
ἀφήσουν τή δημοσίευση διαμαρτυρίας στίς ἐφημερίδες. 

Στό ἀνοιχτό γράμμα νά ἀναφέρουμε χωρίς περιστροφές ὅλα ὅσα 
ἐκτέθηκαν ἐδῶ καί νά βάλουμε ὀρθά-κοφτά τό ἐρώτημα (1) διαψεύδει ὁ 
Νέν αὐτά τά γεγονότα: (2) θεωρεῖ ὅτι εἶναι ἀνεκτό σέ δημοκρατικό 
κόμμα σοσιαλιστῶν νά ἀκυρώνεται ἀπόφαση συνεδρίου µέ ἀπόφαση 
τῆς Διοικούσας Ἐπιτροπῆς; --- (3) εἶναι ἀνεκτό νά κρύβονται ἀπό τό 
Κόμμα ἡ ψηφοφορία καί οἱλ όγοι τῶν προδοτῶν τοῦ σοσιαλισμοῦ στή 
συνεδρίαση τῆς 7. [. 1917; --- (4) εἶναι ἀνεκτό νά συµβιβάζεται κανείς μ᾿ 
ἕναν τέτιον πρόεδρο τῆς Ιπίεγπα(ἰοπα]ο 9οζίαΙΙδίίδοηε Κοπιπιϊςσίοη Ἁ(τόν 


Ἡ --- Διεθνοῦς Σοσιαλιστικῆς Ἐπιτροπῆς. Η Σύντ. 


360 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γκρίμμ), πού συνενώνει τίς ἀριστερές φράσεις µέ τή βοήθεια πού 
δίνει στούς ἐλβετούς ἐθνικιστές, τούς ἐχθρούς τοῦ Τσίμμµερβαλντ, 
τούς «ὑπερασπιστές τῆς πατρίδας», Πφλύγκερ, Ηιδετ καί Σία, στό 
ἔργο τῆς οὐσιαστικῆς κατάργησης τῶν ἀποφάσεων τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ; --- (5) εἶναι ἀνεκτό νά βρίζει κανείς στή «Βετπετ Ταρν/αςΠΟ 
τούς γερμανούς σοσιαλπατριῶτες καί νά βοηθάει κρυφά τούς ἐλβε- 
τούς σοσιαλπατριῶτες; κτλ. 

Ἐπαναλαμβάνω: στίς ἀστικές ἐφημερίδες δέν θά ἐπιτρέψουν τή 
δημοσίευσή τους. Αὐτό εἶναι φανερό. Ὁ καλύτερος τρόπος εἶναι νά 
δημοσιεύσουμε ἕνα ἀνοιχτό γράµµα πρός τόν Νέν, ἀκριβῶς ἐξονόμα- 
τος κάποιας ὁμάδας. "Αν αὐτό εἶναι δυνατό, βιαστεῖτε καί ἀπαντεῖστε 
χωρίς καθυστέρηση. 

Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1929 στή 4Δημοσιευεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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᾿Αξιότιμε Μ. Ν.Ι 


Σᾶς ἔστειλα ἀμέσως µιά κάρτα σχετικά µέ τήν μπροσούρα 
(ἀπαντώντας στή δική Σας), μόλις ἄρχισα νά παίρνω χρήματα. Μέχρι 
τώρα ἔχω πάρει σέ 2 δόσεις 500 {[ς, πράγµα γιά τό ὁποῖο Σᾶς 
εὐχαριστ πολύ. 

ἜἜλαβα ἐπίσης τυπική ἀπάντηση (τοῦ Ταχυδρομείου) ὅτι τό 
χειρόγραφό µου γιά τήν οἰκονομία Ἀ, πού Σᾶς ἔστειλα στίς2. ΧΠ. 1916 
φα15ί | αμίογι{ό πα] {α1Γ6)! ἨἩ 

Κυριολεκτικά ἀπίστευτο! Εἶναι µήπως δυνατό νά κάνουµε κι’ 
ἀλλοῦ ἐνέργειες, ἢἤ δέν ὑπάρχει ἐλπίδα; 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί τίς καλύτερες εὐχές 
Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό 9ςεᾶιχ (96ἱπ6) 
(Γαλλία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 195δ στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
«Βυπρόσι Ἱστύρι ΚΠΣΣ», τεὺχ. 4 


. Πρόκειταιγιά τόχειρόγραφοτοῦβιβλίου «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ἀνώτατε 
καπιταλισμοῦ». | Σύντ. 
...---τά κατάσχεσαν οἱ στρατιωτικές ἀρχές!! Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΜΗ ΕΞΑΚΡΙΒΩΜΕΝΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ. ΓΕΝΑΡΗΣ  Ι9|7 36] 
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᾽Αγαπητέ Β. Α. ! Καλά µέ «κοπανίσατε) γιά τόν Νικολάι ΙΙ, ἔ; Ἡ 

Σχετικά µέ τόν ΟαΓίοπ ΓουπᾶΒίίοπ δέν ἔχω δεῖ ὁδηγίες καί 
δέν ξέρω ποῦ καί πῶς νά ψάξω. Δέν θυμᾶστε, ποῦ ἀκριβῶς τό 
διαβάσατε; Δέν μπορεῖτε νά βρεῖτε τό φύλλο αὐτό τῆς ἐφημερίδας 
--- θά ἔβρισκα τότε ἐγώ ἐδῶ τήν ὁδηγία αὐτή στή βιβλιοθήκη. 

Ἐπισυνάπτω τή «ΥοἰκσγεςΠΏ ὅπου, ἐκτός ἀπό τή δήλωση τῆς 
ΚΕ, προσέξτε τήν ἀπόφαση τῆς συνέλευσης τῆς Ζυρίχης ἐνάντια 
στήν ἀναβολή τοῦ συνεδρίου 35. Παρακαλῶ πολύ τήν "Ολγα νά τό 
βάλει αὐτό στήν ὁμάδα τῆς Γενεύης τῶν τσιμμερβαλντινῶν ἀρι- 
στερῶν καί µέ κάθε τρόπο νά τό ὑποστηρίξει, νά μεταφραστεῖ ἡ 
ἀπόφαση, νά ψηφιστεῖ µιά παρόμοια κτλ. (τήν ἀπόφαση αὐτή τήν 
προετοιµάσαµε ἐδῶ στόν ὅμιλο τῶν τσιμμερβαλντινῶν ἀριστερῶν. 
Θά ἤτανε καλό νά συνενώναµε τή δράση µας). 

4έν θά ἤθελα νά πήγαινα στή Γενεύη: (1) δέν εἶμαι καλά. τά 
νεῦρα µου εἶναι χάλια. Φοβᾶμαι τίς διαλέξεις: (2) στίς 22. Ι. θά εἶμαι 
ἀπασχολημένος ἐδῶ, πρέπει νά ἑτοιμαστῶ γιά τή γερμανική εἰσήγη- 
ση. Γι) αὐτό δέν ὑπόσχομαι νά ἔρθω. (.ράψτε, τί σύσκεψη προτείνει 
ὁ Γκιλμπό, ἀπό ποιούς, πότε Μπορῶ νά φανῶ χρήσιμος; 
Πῶς;) 

Σφίγγω δυνατά τό χέρι καί στούς δυό καί στέλνω πολλούς χαι- 
ρετισμούς. 


Δικός Σας {ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 10 καί 22 τοῦ Γενάρη 
19/17 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {925 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 
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Ὁ ἨΝόμπς καί ὁ Μύντσενμπεργκ μοῦ διηγήθηκαν σήµερα τά 
ἑξῆς περιστατικά πού δέν στεροῦνται σημασίας: 


” Περί τίνος πρόκειται, δέν ἔχει ἐξακριβωθεῖ. Ἡ Σύντ. 


362 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Στίς 7. 1 ὁ Μύντσενμπεργκ πρότεινε νά ἀναβληθεῖ τό συνέδριο 
ὥς τό Μάρτη (θέλοντας ὁλοφάνερα µέ τήν πρόταση αὐτή νά ξεσκε- 
πάσει τά κίβδηλα ἐπιχειρήματα τοῦ Γκρίμμ -- τῶν σοσιαλπατριω- 
τῶν). Ἡ πρόταση καταψηφίστηκε “26, 

Ὁ Γκρόιλιχ πρότεινε νά ἀναβληθεῖ ὥς τό Μάη. Ὁ Νόμπς 
δήλωσε ὅτι εἶναι ὑπέρ (καί πάλι προτιμώντας τό μικρότερο κακό καί 
ξεσκεπάζοντας τήν ἴδια παρέα). Ὅταν ὁ Νόμµπς εἶπε ὅτι εἶναι ὑπέρ, ὁ 
Γκρόιλιχ (τί χηνάριο!) ἀπόσυρε τήν πρὀτασή του (ἐπειδή κατάλαβε τό 
λάθος του). Τότε ὁ Νέν δήλωσε ὅτι αὐτός ὑποβάλλει πρόταση τοῦ 
Γκρόιλιχ. 'Η πρὀταση καταψηφίστηκε. 

ὍὉ Μύντσενμπεργκ πρότεινε νά καθοριστεῖ στίς καντονιακές 
Διοικοῦσες Ἐπιτροπές, (στίς ὁποῖες ἀνατέθηκε τώρα ἡ ὑπόθεση) προ- 
θεσµία ὥς τόν Ἰούλη. Ἡ πρόταση καταψηφίστηκε! 

᾽᾿Απ΄᾽ αὐτά τά περιστατικά μπορεῖ νά δεῖ κανείς µέχρι ποιό βαθµό 
πρωτάκουστης ἀναισχυντίας ἔφτασε ὁ 1 κρίμµ στό ἄρθρο του («Βς- 
ΓΠεΓ ΤαρνναςΠ στίς 9 ἢ στίς δ. 1 ΡατίειοεςςΠ]ἠςσςε 422), ὅταν λέει ὅτι οἱ 
ἀριστεροί «ἀπό ἄποψη ἀρχῶν» δέν ήταν ἐνάντια στήν ἀναβολή! 

Ὁ Μύντσενμπεργκ ἔγραψε ἄρθρο γιά τή «ΥοἱΚκσγεςβί» (ὁ Νόμπς 
ὑποσχέθηκε νά τό δημοσιεύσει αὔριο ἢ μεθαύριο) ἐνάντια στήν ἀπό- 
φαση τῆς ΡαΓγίεΙ-ΥοΓδίαπα Ἡ 45. 

᾿Αφοῦ διαβάσετε τό γράμμα αὐτό, διαβιβάστε το στήν "Όλγα γιά 
νά τό στείλει στόν ᾽Αμπραμόβιτς. 

Γράφτηκε στίς 1 ἤ Ι2 τοῦ Γενάρη 1917 
στή Ζυρίχη 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό 1929 στή Δημυωσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόραφυ 
ενινιστική Συλλογή, τόμ ΧΙ 
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᾽Αγαπητή φίλη! 

Χθές εἴχαμε ἐδῶ συνέλευση τῶν ἀριστερῶν γερμανῶν. Ἡ 
πλειοψηφία ἦταν ἐργάτες, ὑπάρχουν νεολαῖοι. Ἡ δουλιά µας ἀκόμη 
δέν τακτοποιήθηκε: ἡ ἐντύπωσή µου εἶναι διπλή, ἀσταθής. Καλός 
εἶναι καί αὐτός ὁ Νόμµπς: τοῦ ἔστειλε ἕνας ἐργάτης ἕνα ἀριστερό 
ἄρθρο σχετικά µέ τήν ποταπή ἐνέργεια γιά τήν ἀναβολή τοῦ συνε- 
δρίου. Ὅ Νόμπς δημοσίευσε τό ἄρθρο ἐνυπόγραφο καί τήν ἄλλη 


Ἡ.---Διοικούσα Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματος. Η Σύντ. 
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µέρα ἕνα ἄρθρο ἄλλης κατεύθυνσης, καί μάλιστα τό ἄρθρο τοῦ 
ἀριστεροῦ τό χάλασε΄ τό καταψαλίδισε, πράγμα πού τό ἀνακάλυψα 
τυχαῖα στή συνέλευση, κάνοντας κριτική ἀκριβρῶς σ᾿ ἐκεῖνα τά 
µέρη τοῦ ἄρθρου πού παραµόρφωσε ὁ Νόμπς! 

Τί «ἀριστεροῦ) κι’ αυτοί! 

᾿Ανάμεσα στ’ ἄλλα: στή συνέλευση ἐξακριβώθηκε ὅτι ὑπάρχει 
ἐπαφή µέ τούς ἀριστερούς στή Νεὐσατέλη, οἱ ὁποῖοι ἀκόμη νωρίτερα 
τάσσονταν κατά τῶν ὀπορτουνιστῶν. Νά πού δέν θά ἦταν ἄσχημο νά 
πᾶτε ἐκεῖ µέ τίς διευθύνσεις (τεδρεείῖνε Ἀ µέ συστατικό γράμμα, πού 
θά μποροῦσα νά πάρω ἀπό δῶ) καί νά τούς διδάξετε, νά κάνετε 
διάλεξη, νά συνδεθεῖτε κτλ. 

Σᾶς ἔγραψα μήπως, ὅτι ὁ Ναΐπε στή συνεδρίαση τῆς ΡαπείνοΓ- 
σίαπᾶ (7. ΤΙ) εἶχε τήν εὐσυνειδησία νά μιλήσει κατά τοῦ Γκρίμμ, 
κατηγορώντας τον ἀκριβῶς σάν «διεθνιστή γραμματέα»! 

Ἡ ᾿”Ολγα μοῦ γράφει σήµερα ὅτι ὁ Γκιλμπό ἔκανε διάλεξη γιά τό 
γαλλικό συνέδριο, ἐπέκρινε δριμύτατα τούς ὀπαδούς τοῦ Λονγκέ («πιό 
τσουχτερά ἀπό Σᾶς», ὅπως γράφει), τάχτηκε ὑπέρ τῆς διάσπασης. 
Αὐτό εἶναι καλό, ὅμως ὁ Γκιλμπό δέν ἔχει βάσεις, εἶναι ἄνθρωπος τῶν 
διαθέσεων τῆς στιγμῆς, θεμέλια, θεωρία, δέν ἔχει. Αὐτό εἶναι ἐπικίν- 
δυνο. Περιµένει τή γυναίκα του ἀπό τό Παρίσι, ἡ ὁποία κάνει προπα- 
γάνδα ἐκεῖ. Ὁ Γκιλμπό καί ὁ Μπριλλιάντ συμφώνησαν νά πάρουν 
ἀπόφαση διαμαρτυρίας σχετικά µέ τήν ἀναβολή τοῦ συνεδρίου. Στίς 
22. Ι ἔχουν συνέλευση τῶν ἀντιπροσώπων γιά νά Ψηφίσουν τήν 
ἀπόφαση αὐτή. 

Ἐδῶ μεθαύριο, τήν Κυριακή, θά ἔχουμε συνεδρίαση τοῦ Γρα- 
φείου τῶν ἀριστερῶν (] κριγκόρι, Ράντεκ κι ἐγώ) γιά τό ζήτημα τῆς 
διαμαρτυρίας κατά τοῦ Γκρίμμ. Νά δοῦμε! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά τό χέρι καί ἀκόμη µιά φορά παρακα- 
λῶ νά πᾶτε κάπου τουλάχιστο προσωρινά, ἔστω γιά διαλέξεις ἤ κάτι 
ἄλλο, νά ξεσκάσετε καί νά ἀσχοληθεῖτε µέ κάτι συναρπαστικό 
καί ὠφέλιμο γιά καινούργιους καί φρέσκους ἀνθρώπους. Μά τήν 
ἀλήθεια, ἡ δουλιά ἀνάμεσα στούς γάλλους εἶναι χρησιµότατη καί 
ὠφελιμότατη. 

Τό βιβλίο καί τούς καταλόγους τά πῆρα. Μετοι. 

Δικός Σας Πένιν 
Γράφτηκε στίς 13 τοῦ Γενάρη 197 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
στό Κλαράν (Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


» ---ᾖ. Ἡ Σύντ. 


364 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


349 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! "Ελαβα τό γράμμα Σας καί τό ἀπόκομμα ἀπό 
τό «Ρούσσκιε Βέντομοστι» 42. Γιά ὅλα εὐχαριστῶ πολύ. 

᾽Αγαπητή φίλη! Ξέρω πόσο Σᾶς εἶναι τρομερά δύσκολο καί θά 
ἤθελα ἐξαιρετικά νά Σᾶς βοηθήσω µέ κάθε τρόπο, µέ ὅ,τι εἶναι 
δυνατό. Δέν δοκιμάζετε νά ζήσετε ἐκεῖ, ὅπου ὑπάρχουν φίλοι καί 
ὅπου εἶναι δυνατό ὅλο τόν καιρό νά συζητᾶτε γιά τίς ὑποθέσεις 
τοῦ Κόμματος, νά συμμετέχετε σ᾿ αὐτές; 

Σήµερα πῆρα γράμμα ἀπό τόν Γκιλμπό, σύντομο. 1 ράφει πώς 
ὁτοιμάζει συγκέντρωση γιά τό ζήτημα τῆς εἰρήνης. ΄Ἔγραψα 4 ἄρ- 
θρα (ἤ κεφάλαια) σχετικά μ᾿ αὐτό γιά τή «Νόβι Μίρ» (ὅπου, λένε, 
πληρώνουν πέντε δολάρια γιά τό ἄρθρο, πράγμα πού θά ἦταν γιά 
μένα, μεταξύ τῶν ἄλλων, ὅ,τι χρειαζόταν) 490, Σᾶς τά στέλνω’ ἴσως 
θά μπορούσατε νά µελετήσετε τό ἑξῆς σχέδιο: ἐγώ θά μποροῦσα 
νά Σᾶς ἐξασφαλίσω καί µέ συμπληρωματικά ὑλικά, καί Σεῖς θά 
ἑτοιμάζατε µιά διάλεξη στά γαλλικά πάνω σ᾿ αὐτό τό θέµα πού 
εἶναι πάρα πολύ ἐπίκαιρο καί θά περιοδεύατε ὅλη τή γαλλική Ἐλ- 
βετία. Θά ἦταν πολύ ὠφέλιμο γιά τήν ὑπόθεση, γιατί πασιφιστικό 
κουρκούτι στά κεφάλια ὁλονῶν ἔχει ὅσο θέλεις, καί τό κουρ- 
κούτι αὐτό μπορεῖ νά διαλυθεῖ µόνο µέ ἐντατική, συστηματική ἐπε- 
νέργεια. ᾽Αλήθεια καταπιαστεῖτε, καταρτίστε λεπτομερειακές 
θέσεις γιά τή διάλεξή Σας (θά μπορούσαμε νά τίς συζητήσουµε µα- 
ζῦ, ἤ μάλιστα γράψτε ὅλη τή διάλεξη. Δέν ὑπάρχει κανείς στήν 
Ἐλρετία γιά νά κάνει διάλεξη στούς γάλλους ἐργάτες γιά τή µαρξι- 
στική στάση ἀπέναντι στόν πασιφισµό, ἐνῶ ᾿Εσεῖς θά μπορούσατε 
νά τήν κάνετε, δίνοντας στούς ἐργάτες πάρα πολύ ὑλικό γιά νά τό 
σκεφτοῦν. ᾿Αρχίστε νά ἑτοιμάζεστε σιγά-σιγά τώρα κιόλας ἡ δουλιά 
θά Σᾶς ἀποροφήσει, πιστέψτε ὅτι ἡ δουλιά πού σᾶς ἑλκύει εἷ- 
ναι τό πιό βασικό γιά τήν ἀνάρωση καί τήν ἠρέμηση! Θά Σᾶς στέλ- 
νω ἀποκόμματα ἀπό τή «ΒαἰαΙΙΙθ», κείµενα ἀποφάσεων, κείµενα ἆ- 
πό τήν «ΑναπίΙ (μπορῶ νά προμηθευτῶ παλιά φύλλα τῆς «Ανα- 
η{{)», εὔκολα θά µάθετε νά διαβάζετε ἰταλικά' αὐτό ἐπίσης εἶναι πο- 
λύ σηµαντικό, γιατί ἰταλοί ἐργάτες στήν Ἐλβετία εἶναι πάρα πολλοί, 
καί γι αὐτούς ἐπίσης δέν ὑπάρχει κανένας νά τούς µάθει μαρξισμό). 

Στίς 23. 1 ὁ Γκρίμμ συγκαλεῖ (αὐτό μεταξύ µας) συνδιάσκεψη 
σοσιαλιστῶν τῆς Επίεπίε (γιά νά συζητήσουν τή στάση τους στή 
συνδιάσκεψη τῶν σωβινιστῶν-σοσιαλιστῶν τῆς Επίεπίε). Ἐμεῖς ἑ- 
τοιµάζουμε δριμύτατη διαμαρτυρία ἐνάντια στόν Γκρίμμ. (µέχρι καί 
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τήν ἀπαίτηση γιά τήν ἀπομάκρυνσή του ἀπό τήν Ἱ. 5. Κ.) γιά τήν 
ἐπονείδιστη στάση του στό ζήτημα τῆς ἀναβολῆς τοῦ συνεδρίου 3. 
Πολύ Σᾶς συνιστῶ νά βρεῖτε τή «Υοἰκδτεςβ0 (θά Σᾶς στείλω τό 
φύλλο µέ τήν ἀπόφαση), τήν «Βεγπετ Ταρν/αςΠΌ (ἀπό τή Βέρνη θά 
Σᾶς τή στείλουν ἴσως, ἰδιαίτερα τό φύλλο τῆς ὃ ἤ 9. ΙΤ) καί τήν 
«Οτύήίιαπες (4. Ι καί Ὁ. Τ. Θά Σᾶς γράψω ἀκόμη γι αὐτό. Ἡ 
συνεδρίαση τῆς Διοικούσας ἐπιτροπῆς τοῦ ᾿Ἐλβετικοῦ κόμματος 
(Ρατίεῖν ογσίαηἀ) στίς 7. Ι 1917 ἦταν ἱστορική: ἀνέβαλαν ἐπ᾽ ἀόριστο 
τό συνέδριο, πού ἀκριβῶς ἀφιερωνόταν στό ΜΙΠίᾶτίταρε!! Ὑ" Καί ὁ 
Γκρίμμ τέθηκε ἐπικεφαλῆς ὑπ έρ τῆς ἀναβολῆς µαζί µέ τούς σοσιαλ- 
πατριῶτες!! "Οχι, αὐτό δέν θά τοῦ τό συγχωρήσουµε. Σήµερα ἔχουμε 
ἐμεῖς ἐδῶ συγκέντρωση τῶν ἀριστερῶν. Μέ τόν Γκριγκόρι γράψαμµε 
στόν Ράντεκ, τόν καλοῦμε αὐτόν καί τήν Ρόλαντ-Χόλστ κτλ. νά 
διαμαρτυρηθοῦν κατά τοῦ Γκρίμμ. Θά καλέσουµε ἐπίσης τόν Γκιλ- 
µπό, ὅμως αὐτός εἶναι τελείως ἀπροετοίματος γιά νά καταλάβει τό 
ζήτημα, καί ἡ διἀλεξή Σας (δηµόσια ἤ σάν ἀρχή συζήτησης στήν 
ὁμάδα τῶν ἀριστερῶν τῆς Γενεύης) θά ἦταν πάρα πολύ ὠφέλιμη. 

Ἡ "Ολγα μοῦ ἔγραψε ὅτι ἔρχεται κάποιος ἀριστερός γάλλος 
στόν Γκιλμπό (καί κόλλησε στόν Γκιλμπό τήν ἰδέα νά µέ καλέσουν σέ 
σύσκεψη μ᾿ αὐτόν: ἐμένα µέ φέρνει σέ δύσκολη θέση καί εἶναι ὄχι 
βολικό’ δέν θά πάω). Μήπως εἶναι ὁ γάλλος πού ἔρχεται στίς 23. 1; 
Αν Ἐσεῖς ὁρισμένο διάστηµα γύρω ἀπ᾿ αὐτή τήν ἡμερομηνία (223. Β 
βρισκόσασταν στή Γενεύη καί κάνατε ἐκεῖ (ἢ ἑτοιμάζατε) τή διάλεξή 
Σας, τότε ἀκριβῶς θά πιάνατε ἀπροσδόκητα, (κι ἐδῶ εἶναι τό 
σοβαρό, ἀκριβῶς ἀπροσδόκητα νά τόν συναντήσετε) τό γάλλο ἀπό τό 
Παρίσι καί θά τοῦ µαθαίνατε πολλά. Ἑτοιμάστε τή διάλεξη ἢ τή 
συζήτηση γιά τίς 25. Ι.;, (ὅμως ἄν «αὐτοῦ) δέν ἐπιστρέψουν στίς 25, 
τότε ἀναβάλετέ την µετά, ὕστερα ἀπό τή συνομιλία µέ τόν Γκιλμπό, 
ὥσπου νά ἐπιστρέψουν' ἔτσι μπορεῖτε νά «πιάσετε) καί τόν Γκιλμπό 
καί τόν γάλλο, τί λέτε;). 

Στόὀν ᾽Αμπραμόβιτς μάλλον γιά τήν ὥρα µήν πᾶτε, γιατί μοῦ 
ἔγραψε χθές ὅτι στέλνει πληροφορίες ἀπό τό τυπογραφεῖο. Μποροῦμε 
νά περιμένουμε τήν ἄφιξή τους. 

Σᾶς σφίγγχω δυνατά, δυνατά τό χέρι καί εὔχομαι νά καταπια- 
στεῖτε γρήγορα µέ τή διάλεξη (θά Σᾷᾶς χρειαστεῖ ἀργότερα σέ κάθε 
περίπτωση). 

Δικός Σας ήένιν 


" Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 266. Η Σύντ. 
".-- ζήτημα τοῦ πολέμου!! Ἡ Σύντ. 


366 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ. 5. ᾿Ακριβῶς τώρα ὁ πασιφισµός εἶναι τό πιό ἐπίκαιρο ζήτημα. 
᾿Ακριβῶς ἐδῶ, δηλ. πάνω σ᾿ αὐτό τό ζήτημα πρέπει τώρα νά µάθουµε 
(τόν Γκιλμπό καί τούς γάλλους ἰδιαίτερα) νά τόν τοποθετοῦν µαρξι- 
στικά. ᾽Απαντεῖστε µου ἀμέσως σχετικά µέ τό σημεῖο αὐτό. 

Γράφτηκε στίς |4 τοῦ Γενάρη 197 


Στάλθηκε ἀπύ τή Ζυρίχη στό Κλαράν 4ημυσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


350 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿Αγαπητή φίλη! Μόλις σήµερα, Δευτέρα, τελειώσαμε τή σύσκε- 
ψη πού εἴχαμε ἀρχίσει χθές γιά νά ταχθοῦμε κατά τοῦ Γκρίμμ. Πῆρε 
µέρος καί ὁ γερμανός, µέλος τῆς ὁμάδας «Ώιε Ιπἰθγπα({οπαΙε», «ἀάρι- 
στερός» πέρα γιά πέρα. 

Ἐγκρίναμε µιά τέτια κατηγορηµατική δήλωση κατά τοῦ 1 κρίμµ 
(ἀπαιτώντας τήν ἀπομάκρυνσή του ἀπό τήν Ἱ. 5. Κ.) πού ὁ Πλάττεν 
τήν ὀνόμασε «πολιτική δολοφονία». 

Αὐτό γιά τήν ὥρα αὐστηρά μεταξύ µας. 

Θά περάσει µιά-- δυό ἑβδομάδες, ὥσπου νά σταλεῖ αὐτή στήν 
Ρόλαντ-Χόλστ κ.ᾱ. καί νά ἔρθει ἡ ἀπάντηση ἀπ᾿ αὐτούς. 

Κουράστηκα ἀρκετά -- ξεσυνήθισα ἀπό συνελεύσεις! 

Ἐλπίζω ὅτι δέν ἀπαντᾶτε στήν πρότασή µου νά πᾶτε νά κάνετε 
τή διάλεξη στά γαλλικά ὄχι γιατί εἶστε ἀπολύτως ἐνάντια, ἀλλά µόνο 
καί µόνο γιατί μελετᾶτε καλύτερα τό σχέδιο αὐτό, προκειµένου νά 
τό ἀποδεχτεῖτε. Δέν Σᾶς βιάζω καί δέν θά ἐπαναλάβω τίς προσπά- 
θειες νά Σᾶς πείσω, θά ἤθελα ὅμως πάρα πολύ γιά νά συνέρθετε 
καλύτερα, νά ἀλλάξετε ἀέρα, νά βρεθεῖτε ἀνάμεσα σέ νέους καί 
παλιούς φίλους, θά ἤθελα πάρα πολύ νά Σᾶς πῶ περισσότερο φιλικά 
λόγια, γιά νά αἰσθανόσασταν καλύτερα, ὡσότου τακτοποιηθεῖτε στή 
δουλιά πού θά Σᾶς ἀποροφήσει κυριολεκτικά. Σᾶς σφίγγω δυνατά 
τό χέρι. 

Δικός Σας /ένιν 

Ρ. 5. Περιμένω µεγάλο ὄφελος ἀπό τήν ὁμιλία Σας ἐνάντια στόν 
Γκρίμμ. 


Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Γενάρη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΝΣΚΙΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! Μοῦ χρειάζεται πολύ τό «Ντισκουσιόννι Λι- 
στόκ» τοῦ ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚΡ (Παρίσι, 1910 ἢ 191 1), ὅπου ἦταν δηµο- 
σιευµένο τό ἄρθρο µου ἐνάντια στὀν Μάρτοφ καί τόν Τρότσκι 
σχετικά µέ τή ρωσική ἐπανάσταση (µέ στοιχεῖα γιά τίς ἀπεργίες καί 
τό 00 τῶν νομῶν σχετικά µέ τό ἀγροτικό κίνημα) Ἡ. Ὅλα τά τεύχη 
τοῦ «Ντισκουσιόννι Λιστόκ» ἦταν πολύ λίγα καί σέ Σᾶς πρέπει νά 
ὑπάρχουν, δέν εἶναι δύσκολο νά βρεῖτε τό ἄρθρο. Παρακαλῶ, νά μοῦ 
τό στείλετε ἀμέσως. Θά Σᾶς τό ἐπιστρέφω κι’ αὐτό καί τά ἄλλα πού 
στείλατε προηγούμενα, πολύ σύντομα. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. Δικός Σας ήένιν 


Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στή ρωσική γλώσσα τό 1929 Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


352 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

"Αν ἡ Ἑλβετία ἐμπλακεῖ στόν πόλεμο, οἱ γάλλοι ἀμέσως θά 
καταλάβουν τή Γενεύη. Τότε τό νά εἶσαι στή Γενεύη --- σηµαίνει ὅτι 
βρίσκεσαι στή Γαλλία καί ἀπό κεῖ ἔχεις ἐπαφές µέ τή Ρωσία. Γι) 
αὐτό σκέπτομαι νά παραδόσω τό κομματικό ταμεῖο σέ Σᾶς (γιά νά τό 
κουβαλᾶτε µαζί Σας, σέ σακουλάκι, εἰδικά γι’ αὐτό ραμένο, γιατί ἀπό 
τήν Τράπεζα δέν θά μᾶς δίνουν στή διάρκεια τοῦ πολέμου). Γράφω 
γι αὐτό στόν Ι κριγκόρι. Αὐτά εἶναι ἁπλῶς σχέδια, γιά τήν ὥρα 
μεταξύ µας. 

Νομίζω ὅτι ἐμεῖς θά µείνουµε στή Ζυρίχη, ὅτι δέν εἶναι πιθανός 
ὁ πόλεμος. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας Πένιν 

Γράφτηκε στίς 16 τοῦ Γενάρη 19 7 Οημοσιεύεται τά πρώτη φυρά. 


Στάλθηκε ἀπό τι; Ζυρίχη στύ Κλαράν (Ελβετία) συμφωνα με το ο ραφ 


5 Βλ. «Τό ἱστορικό νόηµα τῆς ἑσωκομματικῆς πάλης στή Ρωσία» (΄ Απαντα. 5η 
ἔκδ., τόμ. 10ος. σελ. 366-384). Η Σύντ. 


36δ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


353 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Σᾶς παρακαλῶ, µεταφράστε τήν ἐπισυναπτόμενη ἀπόφαση στά 
γαλλικά καί νά μοῦ τήν ἐπιστρέψετε (δίνοντάς την νά ἀντιγρα- 
φεῖ γιά τήν ὁμάδα τῶν γερμανῶν τῆς Λωζάνης) 91. 

Ἡ ἀπόφαση πού πάρθηκε ἐδῶ ἀπό τούς ἀριστερούς κυκλοφορεῖ σέ 
ὅλη τήν Ἐλρετία. 

Πρέπει νά φροντίσουμε νά μοιραστεῖ µέ κάθε τρόπο ἀνάμεσα 
στά µέλη τοῦ Κόμματος καί νά περάσει µέσα σέ ὅλες τίς κομματικές 
ὀργανώσεις, ἔστω καί στίς πιό µικρές. 

"Αν µιά τουλάχιστο, ἔστω καί ἡ μικρότερη, ψηφίσει αὐτή τήν 
ἀπόφαση, τότε πρέπει ἐπίσήµα νά τή στείλει καί στήν τοπική καί στήν 
κεντρική Διοικούσα ἐπιτροπή τοῦ κόμματος ((εδεπᾶΠςΙειίµπρ ἆθΓ 
907. Ρατίει. ΖΙϊγισῃμ. Νοἱκδμπαις) µέ τήν ἀπαίτησήη νά ὃημοσιευ- 
τεῖ. Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 

Δικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. Στέλνω καί στήν "Ολγα γιά τόν Γκιλμπό καί τόν ᾽Αμπραμό- 
βιτς ἀπό ἕνα ἀντίγραφο. 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


354 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Σχετικά µέ τόν ΄Ενγκελς. "Αν πέσει στά χέρια σας τό «Νειὲε 
Ζει µέ τήν ἀφήγηση τοῦ Κάουτσκι (καί τά γράμματα τοῦ "Εν- 
γκελς) πού λέει µέ τί τρόπο διαστρέβλωσαν τόν πρόλογο τοῦ Ἔν- 
γκελς στό ἔργο «Κἱαςεεπκάπιρίε», θά ἦταν καλό νά τήν ἀντιγράφατε 
μέ λεπτομέρειες σέ ξεχωριστό τετράδιο. "Αν αὐτό εἶναι ἀδύνατο, 
τότε στεῖλτε σέ µένα µέ ἀκρίβεια ποιό τεῦχος τοῦ «Νειε Ζείῦ) εἶναι, 
χρόνος, τόμος, σελίδα 433. 

Οἱ ἐπιθέσεις Σας ἐνάντια στόν "Ενγκελς, κατά τή γνώμη µου, 
εἶναι τελείως ἀστήριχτες. Μέ συγχωρεῖτε γιά τήν εἰλικρίνεια: 
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πρίν γράψει κανείς ἔτσι, πρέπει νά ἑτοιμαστεῖ πολύ πιό σοβαρά! 
Διαφορετικά εἶναι εὔκολο νά ρεζιλευτεῖ --- Σᾶς προειδοποιῶ επίγε 
ποις ", φιλικά, πρόσωπο µέ πρόσωπο, σέ περίπτωση πού καµιά φορά 
ἐκφραστεῖτε ἔτσι στόν Τύπο ἢ σέ συνέλευση. 

Ἡ βελγική ἀπεργία; Πρῶτο -- μπορεῖ στό συγκεκριµένο αὐτό 
ζήτημα, ἕνα ζήτημα μερικό, ὁ Ἔνγκελς νά ἔκανελάθος. Φυσικά, αὐτό 
εἶναι δυνατό. Πρέπει νά μαζέψει κανείς ὅλα, ὅσα ἔχει γράψει γι’ αὐτό. 
Δεύτερο --- σχετικά µέ τή γενική ἀπεργία τά γεγονότα γενικά τῆς 
τελευταίας περιόδου καί ὁριστικά τοῦ 1905 ἔδοσαν κάτιτόκαινούῦρ- 
}ιο, πού ὁ Ἔνγκελς δέν τό ἤξερε. Ὁ "Ἔνγκελς συνήθισε νά ἀκούει 
δεκάδες χρόνια σχετικά µέ τή «γενική ἀπεργία» µόνο τίς κούφιες 
φράσεις τῶν ἀναρχικῶν, πού δικαιολογημένα τούς μισοῦσε καί τούς 
περιφρονοῦσε. Καί τά γεγονότα ἀργότερα παρουσίασαν ἕνα νέο τύπο 
«μαζικῆς ἀπεργίας», τόν πολιτικό, δηλ. τύπο πού δέν ἦταν καθόλου 
ἀναρχικός. Ὁ ᾿Ενγκελςδέν ἤξερε ἀκ όμ Μη τό καινούργιο αὐτό στοιχεῖο 
καί οὔτε μποροῦσε νά τό ξέρει. 

Δέν πρέπει νά τό ξεχνᾶμε αὐτό. 

Δέν ἦταν μήπως ἡ βελγική ἀπεργία πέρασμα ἀπό τό παλιό στό 
καινούργιο; Ὁ Ἔνγκελς, μποροῦσε τότε (τό 1891-1892 :. ἦταν 71-72 
χρονῶν' βάδιζε πρός τό θάνατο) νά δεῖ ὅτι αὐτό δέν ἦταν ἡ παλιά βελγική 
ξεπερασμένη πιά κατάσταση(οἱ βέλγοι γιά πολύ καιρό ἦταν προυντονι- 
στές), ἀλλά ἕνα πέρασμα πρός τό καινούργιο; Αὐτό χρειάζεται νά τό 
σκεφτοῦμε. 

Σχετικά µέ τήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας» κατά τή γνώµη µου, οἱ 
ἀπόψεις Σας παίρνουν ἕναν ἀφηρημένο καί µή ἱστορικό χαρακτήρα. 
Ἐπαναλαμβάνω ἐκεῖνο πού εἶπα στό ἄρθρο ἐνάντια στόν Γιούρι: 
ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας Ξ δικαίωση τῆς συμμετοχῆς στόν πόλεμο. 
Τίποτε περισσότερο. Νά τό γενικεύεις αὐτό, νά τό µετατρέπεις σέ 
«γενική ἀρχή» εἶναι γελοῖο, παραπάνω ἀπό ἀντιεπιστημονικό. (Σᾶς 
στέλνω τό ἀμερικανικό πρόγραµµα τοῦ 5. ΙΓ. Ρ. 33 µαζί µέ τή γελοία 
αὐτή γενίκευση.) Οἱ πόλεμοι εἶναι ἕνα πράγµα ἐξαιρετικά πολύχρωμο, 
ποικιλόμορφο, σύνθετο. Δέν κάνει νά τούς ἐξετάζουμε µέ ἕνα γενικό 
καλούπι. 

(0) Ὑπάρχουν τρεῖς κύριοι τύποι: οἱ σχέσεις τοῦ καταπιεζόµενου 
ἔθνους ἀπέναντι σ᾿ ἐκεῖνο πού καταπιέζει (κάθε πόλεμος εἶναι συνέ- 
χεια τῆς πολιτικῆς' πολιτική εἶναι οἱ σχέσεις ἀνάμεσα στά ἔθνη, στίς 
τάξεις κτλ.). Σύμφωνα µέ τό γενικό κανόνα ὁ πόλεμος εἶναι δίκαιος 


5. --- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 
. --- οοςἰα]ὶσί ΓαῦΌουτ ΡάΓΙΥ --- Σοσιαλιστικό Ἐργατικό κόμμα.  Σύντ. 
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ἀπομέρους τοῦ καταπιεζόµενου (τό ἴδιο κάνει ἄν εἶναι, ἀπό στρατιωτι- 
κή ἄποψη, ἀμυντικός ἢ ἐπιθετικός). 

(Π) Οἱ σχέσεις ἀνάμεσα σέ δυό καταπιέζοντα ἔθνη. Πάλη γιά τίς 
ἀποικίες, γιά τίς ἀγορές κτλ. (Ῥώμη καί Καρχηδόνα ᾽Αγγλία καί 
Γερμανία 1914-1917). Σύμφωνα µέ τό γενικό κανόνα, ἕνας τέτιος 
πόλεμος εἶναι ληστεία καί ἀπό τίς δυό πλευρές καί οἱ σχέσεις τῆς 
δηµοκρατίας/(καί τοῦ σοσιαλισμοῦ) ἀπέναντισ᾽ αὐτόν ὑπάγονται στόν 
κανόνα: «δυό κλέφτες τσακώνονται, ἄς ἐξοντωθοῦν καί οἱ δυό»... 

(11) Ὁ τρίτος τύπος. Τό σύστημα τῶν ἰσότιμων ἐθνῶν. Τό 
πρόβλημα εἶναιπολύ πιό σύνθετο ΙΗ Ἰδιαίτερα ὅταν δίπλα στά 
πολιτισµένα, συγκριτικά δημοκρατικά ἔθνη στέκει ὁ τσαρισµός. Ἔτσι 
ἦταν (περίπου) στήν Εὐρώπη ἀπό τό 1815 ὥς τό 1905. 

Τό 1591. Ἡ ἀποικιακή πολιτική τῆς Γαλλίας καί τῆς Γερμανίας 
ἦταν μηδαμινή. Ἡ Ἰταλία, ἡ Ἰαπωνία, οἱ Ἑνωμ. Πολιτεῖεςγενικ ά δέν 
εἶχαν ἀποικίες (τώρα ἔχουν). Στή Δυτική Εὐρώπη διαμορφώθηκε ἕνα 
σύστημα (ΝΒΙΙ νά τό σκεφτεῖτε αὐτόῃ µήν τό ξεχνᾶτε!! ζοῦμε ὄχι µόνο 
σέ ξεχωριστά κράτη, ἀλλά καί σέ ἕνα ὁρισμένο σύστημα κρατῶν' οἱ 
ἀναρχικοί μποροῦν νά τό ἀγνοοῦν' ἐμεῖς δέν εἵμαστε ἀναρχικοί), ἕνα 
σύστημα κρατῶν πού γενικά εἶναι κράτη συνταγματικά, ἐθνικά; δίπλα σ᾿ 
αὐτά στέκει ὁ πανίσχυρος, ὁ ἀκλόνητος, ὁ προεπαναστατικός τσαρι- 
σµός, πού καταληστεύει καί καταπιέζει ὅλους ἑκατοντάδες χρόνια, πού 
σύντριψε τίς ἐπαναστάσεις τοῦ 1849 καί τοῦ 1863. 

Ἡ Γερμανία (τοῦ 1891) ἦταν ἡ χώρα τοῦ πρωτοπόρου σοσιαλισμοῦ. 
Καί τή χώρα αὐτή τήν ἀπειλοῦσε ὁ τσαρισµός σέ συμμαχία µέ τόν 
μπουλανζισμό! 

Ἡ κατάσταση δέν ἦταν, µά καθόλου δέν ἦταν ἡ ἴδια µέ τό 
Ι914-1911, ὅταν ὁ τσαρισµός εἶχε ὑπονομευτεῖ ἀπό τά γεγονότα τοῦ 
190», ἐνῶ ἡ Γερμανία κάνει πόλεμο γιά τήν κυριαρχία της πάνω σέ ὅλο 
τόν κόσµο. Εἶναι ἐντελῶς διαφορετικό ζήτημα!! 

Νά συνταυτίζουµε, ἀκόμη καί νά παροµοιάζουµε τή διεθνή κατά- 
σταση τοῦ 1891 µέ ἐκείνη τοῦ 1914 εἶναι ἕνα πράγµα ἑξαιρετικά 
ἀντιιστορικό. 

Τελευταῖα ὁ ἀνόητος Ράντεκ ἔγραψε στήν πολωνική ἔκκληση 
(«Βείτειαπρ Ρο]εης)): ἡ «οἰααίεπῦαυ» Α δέν ἀποτελεῖ σκοπό τῆς πάλης 
τῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Αὐτό εἶναι µεγάλη ἀνοησία! Εἶναι µισοαναρ- 
χισµός, µμισοηλιθιότητα! "Οχι, ὄχι, ἐμεῖς δέν εἴμαστε καθόλου ἀδιάφο- 
ροι ἀπέναντι στή οἰααίεπῦαι, ἀπέναντι στό σύστημα τῶν κρατῶν, 
ἀπέναντι στίς ἀμοιβαῖες σχέσεις τους. 


Ἡ --(« Απελευθέρωση τῆς Πολωνίας)): «οἰκοδόμηση τοῦ κράτους». Η Σύντ. 
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Ὁ ἼὌἜνγκελς ἦταν ὁ πατέρας τοῦ «παθητικοῦ ριζοσπαστισμοῦ»;; 
Δέν εἶναι σωστό! Τίποτε τό παρόμοιο. Ποτέ δέν θά τό ἀποδείξετε αὐτό. 
(Ὁ Μπογκντάνοφ καί Σία δοκίµασαν, µόνο πού ρεζιλεύτηκαν.) 

Στόν Ιμπεριαλιστικό πόλεμο τοῦ 1914-1017 ἀνάμεσα στούς δ υ ό 
ἱμπεριαλιστικούς συνασπισμούς, ἐμεῖς πρέπει νά εἴμαστε ἐνάντια 
στήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας», γιατί (1) ὁ ἱμπεριαλισμός εἶναι οἱ 
παραμονές τοῦ σοσιαλισμοῦ’ (2) ὁ ἱμπεριαλιστικός πόλεμος εἶναι 
πόλεμος κλεφτῶν γιά τή λεία’ (3) καί στούς δυό συνασπισμούς ὑπάρχει 
πρωτοπόροαπρολεταριάτο' (4) καί στούς δυό ὠρίμασε ἡ σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση. Μόνο γι’ αὐτό εἴμαστε ἐνάντια στήν «ὑπεράσπιση τῆς 
πατρίδας», µόνο γι) αὐτό!! 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί εὐχές! Δικός Σας 4{ένιν 


Παράγγειλα τίς διευθύνσεις τῶν ὀργανώσεων τῆς νεολαίας. Μοῦ 
ὑποσχέθηκαν. 

Ἔτσι λοιπόν, σχετικά µέ τό πρόγραµµα τοῦ ἐκδοτικοῦ βάλτε 
µπρός τή δουλιά. Καί τή διάλεξη γιἀ τόν πασιφισµό; 99 


Ρ. 5. Τά δυό τελευταῖα γράμματά Σας τά πῆρα ταυτόχρονα, κι 
αὐτό ὁλοφάνερα ἀπό δικό µου φταίξιμο. 


Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν 
(Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στό 4Δημυσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεὺχ. | 
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᾽Αγαπητέ φίλε! Σᾶς στέλνω τήν ἀπόφαση. Σᾶς παρακαλώ, νά τή 
διαβάσετε καί νά τή διαβιβάσετε τόσο στόν Γκιλμπό, ὅσο καί στή 
γερμανική ὁμάδα. 

Αὐτή ἡ ἀπόφαση πρέπει νά ἐγκριθεῖ (ἐδῶ ἐγκρίθηκε ἀπό τή 
συνέλευση τῶν ἀριστερῶν) 434 ἀπό ὅλες τίς ὑπάρχουσες ὀργανά- 
σεις καί, ὅταν τήν ἐγκρίνει ἔστω καί µιά µικρή κομματική Ὁρ- 
γάνωση, νά σταλεῖ ἐπίσήημα καί στήν τοπική Διοικούσα ἐπι- 
τροπή τοῦ Κόμματος καί στήν κεντρική ((6εδοεπᾶ[Πς]ειιπρ «ἀετ 


312 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


«οΖζϊα[Ι5ίίδεπεπ Ραγίεἰ. ΖΙΙγίσῃ. Ν οἰκσμαις) µέ τήν ἀπαίτηση νά δημµο- 
σιευτεῖ. 

Εἶμαι πάρα πολύ θυμωμένος µέ τόν Γκιλμπό --- νά τοῦ τό πεῖτε 
---γιατί δέν μοῦ ἐπιστρέφει τό σχέδιο δήλωσης ἐνάντια στόν 
Γκρίμμ 435 (Σᾶς τό ἔδειξε; Νά Σᾶς τό δείξει!) 

Δέν θέλει νά τό ὑπογράψει, τότε ἄς τό ἐπιστρέψει ἀμέσως. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτυδημοωσιεύτηκε τὸ 1929 στή 4ἡμυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


356 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! 


Ἐπισυνάπτω τό γράμμα τοῦ ᾽Αμπραμόβιτς(νά τό ἐπιστρέ- 
Ψετε ἀμέσως) καί τό ἀμερικανικό φυλλάδιο (νά τό ἐπιστρέψετε, 
ἀφοῦ τό µελετήσετε: δέν εἶναι ἐπεῖγον). 

Τό γράμμα τοῦ ᾽Αμπραμόβιτς δείχνει ὅτι οἱ δουλιές πᾶνε καλά 
(ἐδῶ ἐπίσης: χθές πάρθηκε ἀπόφαση ἐνάντια στήν ἀναβολή τοῦ συνε- 
ὁρίου καί µέ τήν ἀπαίτηση νά γίνει δημοψήφισμα γιά τό συνέδριο 46). 

᾽᾿Από αὐτά φαίνεται ὅτι πρέπει νά βιαστοῦμε µέ τό ἐκδοτικό µας 
(φυλλαδίων καί προκηρύξεων). Πολύ νά βιαστοῦμε!! (καί µέσω τῶν 
γερμανικῶν ὁμάδων στό Τ4 (Παιχ-άς-Γοπάς καί στή Λωζάνη νά 
ὀργανώσουμε γερμανικό ἐκδοτικό -- δικό µας). 

᾿"ΕἘπιταχύνετε τό ταξίδι Σας στό Γ4 (Π8ιχ-άε-Γοπάς γιά µερικές 
µέρες, πάρτε ἀκριβή λογαριασμό ἐξόδων ἀπό τό τυπογραφεῖο (ὄχι 
µόνη Σας, ἀλλά µέσω τοῦ ᾽Αμπραμόβιτς) καί γράψτε µου γρήγορα. 
Πόσα χρήµατα μπορεῖτε νά ἐξασφαλίσετε καί σέ τί προθεσμίες: 50 
ᾖς. 100 ἡή 200: 

Βιαστεῖτε! Χαιρετισμούς! Δικός Σας Πένιν 


Ρ. 5. Σχετικά µέ τόν πόλεμο δέν εἶναι κίνδυνος: τήν ἄνοιξη 
µόνο ἀναμένεται γενική ἐπιστράτευση. 


Γράφτηκε στίς 20 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! Χτές ἔγινε ἡ διάλεξή Σας καί περιμένω ἀνυπό- 
µονα νά µάθω εἰδήσεις πῶς πῆγε. "Οταν πῆρα τήν Πέμπτη τό 
ἐπεῖγον γράμμα Σας, ἔτρεξα στήν ἄλλη ἄκρη τῆς πόλης, στόν Ράντεκ 
καί πῆρα ἀπ᾿ αὐτόν τά ἀποκόμματα. ”΄Ηθελα πάρα πολύ νά Σᾶς 
γράψω ἕνα µεγάλο γράμμα γιά τόν πασιφισµό (τό θέµα γενικά εἶναι 
ἐξαιρετικά σπουδαῖο’ ἕνα ἀπό τά κυριότερα ἀπό τήν ἄποψη τῆς ὅλης 
διεθνοῦς κατάστασης σήµερα, καί γι’ αὐτό ἔγραφα στό ἄρθρο Χ Π τό 
πῆρα πιεΓο!! --- καί ἐπιπλέον ἰδιαίτερα σηµαντικό γιά τήν Ελ- 
βετία). " Οµως δέν πρόλαβα: καί τήν Πέμπτη καί τήν Παρασκευή 
εἴχαμε συνελεύσεις τῶν ἀριστερῶν. 

Οἱ ὑποθέσεις τῶν ἀριστερῶν ἐδῶ πᾶνε ἄσχημα, γιατί ὁ Νόμπς 
καί ὁ Πλάττεν φοβήθηκαν τόν πόλεμο ἐνάντια στόν Γκρίμμ. πού 
ἔκανε λυσσαλέα ἐπίθεση ἐνάντια στό δημοψήφισμα, καί φόβισαν τούς 
νεαρούς µας! Δυσάρεστο!ὶ Στή Βέρνη, ἄν κρίνει κανείς ἀπό τά γράµ- 
µατα τοῦ Γ κριγκόρι, πᾶνε καλύτερα. Ὁ Ράντεκ, ὕστερα ἀπό δική µου 
ἐπιμονή, ἔγραψε µιά µπροσουρίτσα ἐνάντια στό ἐδῶ «κέντρο» καί τόν 
Γκρίμμ, χθές ὅμως οἱ «ἀριστεροῦ χαντάκωσαν (1) τό σχέδιο τῆς 
ἔκδοσής της ἀπό τούς ἀριστερούς: τούς τρόμαξε ὁ φόβος τοῦ Νόμπς 
καί τοῦ Πλάττεν. ᾿Εχ, κάτι παλληκαράδες! Μά ἀριστεροί εἶναι αὐτοί! 

Νομίζω ὅτι θά ἔπρεπε τή χθεσινή Σας διάλεξη νά τήν πάρετε σάν 
πρόβα καί νά ἑτοιμάσετε τήν ἐπανάληψή της στή Γενεύη καί στό Λα- 
Σώ-ντέ-Φόν: γιά τό θέµα αὐτό ἀξίζει νά δουλέψει κανείς καί νά κάνει 
πάνω σ᾿ αὐτό διάλεξη ὄχι µόνο µιά φορά. Τό ὄφελος γιά τούς ἐλβετούς 
θά εἶναι τεράστιο. Γράψε πιό λεπτομερειακά πῶς βάλατε 
Σεῖς τό ζήτημα, τί ἐπιχειρήματα χρησιµοποιήσατε, τί ἀντιρήσεις Σᾶς 
ἔφεραν κτλ. 

Μεταφράστηκαν στά γαλλικά τά προοριζόµενα γιά τό ἐλβετικό 
συνέδριο σχέδια ἀποφάσεων σχετικά µέ τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας 
καί τό ζήτημα τοῦ πολέμου; Εχω ὑπόψη µου τή μετάφραση πού θά 
ἐμφανιστεῖ στόν Τύπο «Οτύ(Παπευ», «δεπίΙπε]Ιο» κτλ. ᾿Η ὄχι, 

"Αν δέν ἔχουν μεταφραστεῖ, θά πρέπει νά φροντίσετε γιά τή 
μετάφρασή τους, γιά τή ζύμωση καί τήν προπαγάνδα. 

Πιθανόν µέ τό ταξίδι σας στό (ἨΗ.-άε-Γοπᾶς νά προωθηθεῖ τό 
ζήτημα αὐτό. Θά περιμένω εἰδήσεις Σας. 


» "Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Πασιφισμός ἁστικός καί πασιφισµός 
σοσιαλιστικός» ("Απαντα 5η ἐκδ., τόμ. 20ός, σελ. 239-260). 'Η Σύντ. 
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ὍὉ ᾽Αμπραμόβιτς δουλεύει θαυμάσια καί θά πρέπει νά τόν ὑπο- 
στηρίζουμε µέ κάθε τρόπο. 
Σᾶς στέλνω πολλούς χαιρετισμούς! Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Ὁ Τρότσκι ἔστειλε ἕνα ἀνόητο γράμμα: δέν πρόκειται 
οὔτε νά τό δημοσιεύσουμε, οὔτε νά τοῦ ἀπαντήσουμε. 


Αρχισε στόν Τύπο τῆς γαλλικῆς Ἐλβετίας ἡ καμπάνια (1) γιά 
τό δημοψήφισμα καί (2) ἡ καμπάνια σχετικά µέ τίς ἀποφάσεις γιά τό 
ζήτημα τοῦ πολέμου, πού προοριζόταν γιά τό συνέδριο; "Η δέν 
ἄρχισε καμιά; Βλέπετε Σεῖς κανονικά τή «ΥοἱκδτεςΠπ καί τή «Βεί- 
ΠΕΓ ΤαρνναςΠῖ»; Αὐτό σήµερα εἶναι ἀπαραίτητο' πρέπει νά βοηθή- 
σουµε τούς ἐλβετούς ἀριστερούς. 

Σᾶς ἔγραψα ὅτι ὁ Γκιλμπό ἀρνήθηκε νά ὑπογράψει τήν ἀπόφα- 
ση ἐνάντια στόν Γκρίμμ (ἤ µήπως τό εἴχατε µάθει ἤδη ἀπό τόν 
Γκριγκόρι:). ᾽Ασχημούτσικος εἶναι ὁ Γκιλμπό µας: φοβᾶται τόν πόλε- 
μο ἐνάντια στόν Γκρίµμμ. φοβᾶται τόν Σοκόλνικοφ πού φοβᾶται τή 
διάσπαση! φοβᾶται τόν Μέρχαϊμ. πού φοβᾶται τόν «κύριο» Ζουώ!! 
"Εχ. κάτι παλληκαράδες!! Θέλω νά γράψω γι’ αὐτό στήν "Ολ]γα. 

Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Γενάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Κλαράν (Ελρετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 4η 
ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. Ι. ένιν, 4ημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τόμ. Ύδος 


3558 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ]. ὢΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Πῆρα τή μετάφραση. Σᾶς εὐχαριστῶῷ πολύ. Τήν 
προώθησα παραπέρα ϱὐ]. 

Σχετικά µέ τή λογοκρισία, στήν ὁποία ὑποβάλατε Σεῖς τό ἄρ- 
θρο µου στά γαλλικά ", ἀπόρησα, µά τήν ἀλήθεια. Μιά πού Ἐσεῖς 
δέν στείλατε τό πρωτότυπο, καί ἐφόσον ἐγώ γενικά εἶναι ζήτημα, 
ἄν θά καταπιανόµουν νά κάνω ὁ ἴδιος μετάφραση στά γαλλικά, τό 
ἔστειλα, ὅπως βέβαια τό θελήσατε, παραλείποντας τά µέρη γιά τόν 
"Ἔνγκελς. 


. Βλ. «Ανοιχτό γράµµα πρός τόν Μπορίς Σουβάριν» ("Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. 261-212). Ἡ Σύντ. 
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«Μόνο µέ τή σκέψη ὅτι ὑπερασπίζω τήν ἄποψη τοῦ "Εν- 
γκελς γιά τόν πόλεμο καί τή θέση τῶν τότε γερμανῶν, ἀνάβουν 
τά αἵματά Σας καί δέν μπορεῖτε νά τό µεταφράσετε...» 

᾽Αλήθεια! Δέν τό περίμενα! Μά ἐμεῖς, καί ἐγώ, καί ὁ Γκρ. 
πάνω σ’ αὐτό τό σημεῖο -- παραπάνω ἀπό σημεῖο: δήλωση, θέση, 
διακήρυξη -- τοῦ "Ενγκελς ἀναφερθήκαμε πολλές φορές, ἄμεσα 
καί ἔμμεσα τό 1914 καί τό 105. 

Μά αὐτό εἶχε γραφτεῖ ἀπό τόν "Ενγκελς στήν ἀρχή γιά τούς 
άλλους σοσιαλιστές καί δημοσιεύτηκε στό δικό τους «ΑΙπιαπαςῇῃ 
ἀυμ Ρατ Οιντίεῦ 43, Καίΐ τότε οἱ γάλλοι δέν διαμαρτυρήθηκαν, 
διαισθανόµενοι --- ἄν δέν τό καταλάβαιναν καθαρά, πώς ὁ πόλε- 
µος τῶν Μπουλανζέ -- ᾽Αλέξαντρος ΠΙ κατά τῆς τότε Γερμανίας 
θά ἦταν ἀντιδημοκρατικός µόνο ἀπό τήν πλευρά τους, ὅμως ἀπό 
τήν πλευρά τῆς Γερμανίας (γιά τόν ἰμπεριαλισμό της, τότε δέν 
μποροῦσε οὔτε λόγος νά γίνει//) θά ἦταν πραγματικά µόνο 
«ἄμυνα», πραγματικά πόλεμος γιά τήν ἐθνική ὕπαρξη. 

Καί νά αὐτό πού οἱ ἴδιοι οἱ γάλλοι τό ἀναγνώρισαν τό 1591 
σάν σωστό, Ἐσεῖς ξαφνικά τό διαγράφετε, καί πῶς μάλιστα! Καΐ 
τήν παραμονή, στή συνέλευση τῶν ἀριστερῶν ἐλβετῶν, αὐτοί (οἱ 
µισοπασιφιστές, δέν γίνεται τίποτε µαζί τους) µέ ἀπίστευτη, πού 
χαρακτηρίζει µόνο αὐτούς, ἐπιπολαιότητα δέν ἔδοσαν σημασία 
στήν παραπομπή µου στή δήλωση αὐτή τοῦ "Ενγκελς. 

Ἐσεῖς καί στό ἄρθρο µου σέ ἀπάντηση πρός τόν Κίεβσκι δέν 
εἴπατε τίποτε. 

Ἐμένα ἡ δουλιά µέ τούς ἀριστερούς ἐλβετούς, ὅπως καί οἱ 
σκέψεις γιά τίς ἀνοησίες πού κατάντησε νά λέει ὁ Ράντεκ, ὅλο καί 
περισσότερο µέ πείθουν ὅτι ὡς πρός τό σπουδαιότατο ζήτημα τῶν 
αἰτίων τῆς ἀπόριψης τῆς ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας µόνο ἡ δική 
μας θέση εἶναι σωστή. Εἴδατε μήπως τό τεῦχ. 6 τοῦ «Πιρεπά-][πίε- 
ΓΠΑΙΙΟΠΑΙΘ», γιά τό ὁποῖο ἔγραψα στή Συλ., τεῦχ. 2 (τό πήρατε;), τό 
«ΑΓοειιεγρομΙΚ», τεῦχ. 25: 33) 

Πῆρα ἀπό τόν Κάμενεφ µιά κάρτα. Θά Σᾶς τή στείλω. Ἡ 
ὌὌλγα γράφει ὅτι βελτιώνεται ἡ κατάσταση τῶν ἀριστερῶν, πώς 
ἱδρύθηκε ὀργάνωση τῶν γάλλων -ε- τῶν ἰταλῶν (1 αὐτό ἰδιαίτερα µέ 
χαροποιεῖ) - τῶν ρώσων --- τῶν ἀριστερῶν τοῦ Τσίμμερβαλντ καί 
ὅτι ὁ Γκιλμπό θά μοῦ γράψει γι αὐτή (θά Σᾶς τό στείλω, ἄν θέλε- 
τε). Φροντίζω νά παρακολουθῶ τήν «Αναπ! καί πείθοµαι πώς ὁ 
οουνατίπε ἔχει δίκιο: ὁ Τωταίί εἶναι πέρα γιά πέρα καουτσκιστής 
καί ὅλη τή σοσιαλιστική ὁμάδα στήν ἰταλική Βουλή τήν ὁδηγεῖ σ᾿ 
αὐτή τή γραμμή. Ὁ τελευταῖος λόγος του (17. [) ἦταν γραμμένος µέ 
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ἐπιτηδειότητα: καπάτσος τοῦ ἀστικοῦ πασιφισμοῦ, γενικά δέν εἶναι σο- 
σιαλιστής., 
Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε στίς 22 τυὺ Γενάρη 19/7 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾿Αγαπητή φίλη! Σᾶς στέλνω τά ἀποκόμματα πού πῆρα ἀπό τόν Ράντεκ 
(µόνο ὥς τό Σάββατο: νά τά ἐπιστρέψετε (σέ μένα) ἀμέσως ὕστερα ἀπό τή 
διάλεξη). 

Προσέξτε ἐκείνη τήν δ τῆς ἀπόφασης τῆς ἀιεθνοῦς, πού μιλάει ἐνάντια 
στόν πασιφισµό (ἐνάντια στίς «προσπάθειες ἀλλαγῆς γνώμης)). 

Ἡ συνδιάσκεψη τῆς Χάγης κτλ., οἱ πασιφιστικές δηλώσεις καί τά 
µέτρα τῶν κυβερνήσεων καί τῆς ἀστικῆς τάξης ἔχουν σάν βάση: 

(1) τήν ὑποκρισία᾽ 

(2) τήν ἐξαπάτηση τοῦ λαοῦ' 

(3) τόρεῦμα τοῦ ἀστικοῦ πασιφισμοῦ, πού διαθέτει «μεγάλα» ὀνόματα 
καί ὀνειρεύεται εἰρήνη χωρίς νά γίνει κοινωνική ἐπανάσταση. Τό ρεῦμα 
αὐτό ἔχει στή διάθεσή του τεράστια φιλολογία (πού προορίζεται γιά τούς 
ἀφέντες καί ὄχι γιά τό λαό) 

(4) τόν ὑπολογισμό: εἶναι ὠφέλιμο κάποτε γιά τή µιά, κάποτε γιά τήν 
ἄλλη δύναμη νά «παρουσιάζεταυ» εἰρηνόφιλη, νά κερδίσει χρόνο κτλ. 

Αὐτά γενικά. Συγκεκριµένα: πρέπει νά μελετᾶμε κάθε ξεχωριστή 
περίπτωση, κάθε κράτος. 

Τά νούμερα πού ζητᾶτε δέν τά ἔχω. 

(Οἱ διευθύνσεις ἔχουν σταλεῖ: ἄν χρειαστεῖ σύσταση, εἶναι καλύτερα 
νά τή δόσει ὁ ᾽Αμπραμόβιτς καί οἱ φίλοι του.) 

Ἡ οὐσία τοῦ ζητήματος γιά τόν πασιφισµό (ζήτημα ἐξαιρετικά 
σπουδαῖο γιά τήν Ἐλβετία): ἡ ἰδέα ὅτι ὁ πόλεμος δέν συνδέεται τάχα µέτόν 
καπιταλισμό, ὅτι δέν εἶναι συνέχιση τῆς πολιτικῆς τῆς εἰρηνικῆς 
περιόδου. Σ) αὐτό βρίσκεταιθεωρητική παραποίηση! πρακτική πού ἀνάγεται 
στήν παράκαμψη τῆς κοινωνικῆς ἐπανάστασης. 

Βιάζομαι πολύ! Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 22 καί 30 τοῦ Γενάρη 


19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1949 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. | 
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᾿Αγαπητή φίλη! Πῆρα τά ἀποκόμματα. Μοτο! 

Τελευταῖα ἦρθαν σέ μᾶς δυό δραπέτες αἰχμάλωτοι. "Ἠταν ἐνδιαφέρον 
νά βλέπει κανείς «ζωντανούς» ἀνθρώπους, πού δέν τούς ἔχει διαφθείρει ἡ 
ἐμιγκράτσια. Τύποι: ὁ ἕνας ἐβραῖος ἀπό τή Βεσσαραβία, πού εἶχε δεῖ πολλά, 
σοσιαλδημοκράτης ἤῆ σχεδόν σοσιαλδηµοκράτης, ἔχει ἀδελφό- ---μπουντο- 
φικό κτλ. Μπασμένος στή ζωή, ὅμως ὁ ἴδιος προσωπικά δέν εἶχε ἐνδιαφέ- 
ρον, γιατί ἦταν ἕνας συνηθισμένος τύπος. Ὁ ἄλλος --- ἀγρότης ἀπό τήν 
περιοχή τοῦ Βορόνεζ, ἄνθρωπος τῆς γῆς, ἀπό οἰκογένεια μέ παλιές 
συνήθειες. Δύναμη ἀπό τή μαυροχώματη περιοχή. Εἶχε ἰδιαίτερο ἐνδιαφέ- 
ροννάβλέπειςκαίνά ἀκοῦς. ᾿Εκανεξνα ὁλόκληροχρόνοαἰχμάλωτοςστούς 
γερμανούς (ἐκεῖ γενικά γίνονται πάρα πολλά φοβερά πράγματα), σέ ἕνα 
στρατόπεδο µέ 27 000 οὐκρανούς. Οἱ γερμανοί συγκροτοῦν στρατόπεδα 
κατά ἐθνότητες καί µέ κάθε τρόπο τούς ἀποσποῦν ἀπό τή Ρωσία. Στούς 
οὐκρανούς ἔστειλαν καπάτσους ὁμιλητές γιά διαλέξεις ἀπό τή Γαλικία. Τά 
ἀποτελέσματα; "Ύστερα ἀπό τίς προσπάθειες τῶν προπαγανδιστῶν, πού 
βάσταξαν ὁλόκληρους μῆνες, µόνο 2000 τάχθηκαν ὑπέρτῆς «αὐτοτέλειας» 
(ἀνεξαρτησία µέτήν ἔννοια νά δοθεῖ περισσότερο αὐτονομία παρά ἀποχῶ- 
ρισµός)!! Καί οἱ ὑπόλοιποι ἀγανακτοῦσαν στή σκέψη τοῦ ἀποχωρισμοῦ ἀπό 
τή Ρωσία καί τοῦ περάσματος στούς γερμανούς ἤ τούς αὐστριακούς. 

Σημαντικό γεγονός! Δέν εἶναιδυνατό νά µή τό πιστέψει κανείς. 27 000 
"μεγάλος ἀριθµός. “"Εναςχρόνος εἶναι μεγάλο διάστηµα. Οἱ συνθῆκεςγιά 
τήν προπαγάνδα τῆς Γαλικίας ἦταν παραπάνω ἀπό εὐνοϊκές. Καΐ παρόλα 
αὐτά οἱ δεσμοί µέ τούς µεγαλορώσους ὑπερίσχυσαν. ᾿Απ΄ αὐτό φυσικά δέν 
βγαίνει καθόλουτό συμπέρασμα δτιτό σύνθηµα «ἐλευθερία ἀποχωρισμοῦ» 
δέν εἶναι σωστό. ᾽Αντίθετα. "Ομως ἀπό δῶ βγαίνει τό συμπέρασμα ὅτι ἡ 
μελλοντική πορεία θά ἀπαλλάξει τή Ρωσία ἀπό τήν ἐξέλιξη «αὐστριακοῦ 
τύπου». 
Σχετικά µέτήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας ὁ βορονέζος µας εἶναι ὅπως 
ὁ Τρογιανόβσκι καί ὁ Πλεχάνοφ. Συμπαθεῖ τό σοσιαλισμό, ὅμως «μιά καί 
ὀγερμανόςσέκυνηγάει, πῶςνά μήν ἀμυνθεῖς». Δέν καταλαβαίνει. Θίχτηκε 
πάρα πολύ (καί αὐτός καί ὁ ἐβραῖος //) γιατί οἱ γερμανοί χτυποῦν τούς 
«δικούς µας» ἀλύπητα. Σχετικά µέ τόν τσάρο καί τό θεό ὅλοι, καί οἱ 27000, 
ἐξόφλησαντελείωςμαζίτους, τό ἴδιο καί σχετικά µέτούς μεγαλοτσιφλικάδες. 
Θά γυρίσουν στή Ρωσία καταγανακτισµένοι καί φωτισμένοι. 

Ὅλη ἡ προσπάθεια τοῦ βορονέζου εἶναι νάγυρίσειπίσω, στό σπίτιτου, 
στή γῆ, στό νοικοκυριό του. Τ ύριζε, δουλεύοντας στά γερμανικά χωριά: 
ἐρευνοῦσε, μάθαινε. 


378 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Τούς γάλλους τούς ἐπαινοῦν (στήν αἰχμαλωσία) --- εἶναι καλοί 
σύντροφοι. «Καί οἱ γερμανοί βρίζουν τόν δικό τους κάιζερ». Μισοῦν 
τούς ἐγγλέζους: «ὑπεροπτικοῦ), δέν σοῦ δίνει ἕνα ξεροκόμµατο, ἄν 
δέν τοῦ σφουγγαρίσεις τό πάτωμα») (ὁρίστε καθάρµατα, χαλασμένα 
ἀπό τόν ἱμπεριαλισμό[). 

Γιά ἕνα ἄλλο ζήτημα: τί ὑπέροχη φασαρία ξεσήκωσε τό δηµο- 
ψήφισμα, ἰδιαίτερα τό αἰτιολογικό του! Θαὔμαί ”Αν θά βλέπατε τά 
ἄρθρα τοῦ Γκρίμµ καί Σία στή «Βογπει ΤαρναοΠ καί στόν «ἔπαρ- 
χιακό» σοσιαλδηµοκρατικό Τύπο! Θρῆνος καί ὀδυρμός. Ἀτυπήσαμε 
τούς παλιανθρώπους αὐτούς εὔστοχα. Παρακινοῦσα µέ ὅλες µου τίς 
δυνάµεις τόν Ράντεκ νά γράψει τήν µπροσουρίτσα (βρίσκεται ἐδῶ 
ἀκόμη καί ἔχουμε µεγάλες φιλίες --- δέν τό περιμένατε; --- ὅπως 
πάντα, ὅταν δέν ὑπάρχει ἔδαφος γιά ραντεκικές ὑπεκφυγές καί δυνατό- 
τητα νά παίξει µέ τά «δικαιώµατα» κτλ., τάσσεται ἐνάντια στό κέν- 
τρο): ὧρες γυρίζαµε στή Ζυρίχη καί γώ τόν «κούρδιζα συνέχεια». 
Κάθησε καί τήν ἔγραψε. Οἱ «ἀριστεροῦ µας, πού φοβήθηκαν τόν 
Νόμπς καί τόν Πλάττεν (οἱ ἥρωες αὐτοί φοβήθηκαν τόν Γκρίμμ., πού 
φοβήθηκε τόν Γκρόιλιχ καί Σία!/!) τήν ἄκουσαν καί τή χαντάκωσαν (11): 
νά µή τυπωθεῖ, γιατί διαφορετικά θά τούς διώξουν ἀπό τό Κόμμα (1). 
Θά τήν τυπώσουµε χωριστά. 

Ἡ στιγµή εἶναι τέτια, πού τό ἐνδιαφέρον ἔχει ἀνέβει καί ὅλοι οἱ 
διεθνιστές πρέπει νά βοηθήσουν ὄχι στά λόγια τούς ἐλβετούς ἐργάτες 
καί ἀριστερούς. Κι’ ἐμεῖς θά τούς βοηθήσουμε! 

Καί γιά ἕνα ἄλλο ζήτημα ἀκόμη. Διάβασα ξανά τό «Ζιτ λ/οἰ- 
πυπρο/αρε» τοῦ "᾿Ενγκελς µέ τόν πρόλογο τοῦ 1887 “39, Ξέρετε; Θαὔ- 
μα! Εἶμαι ἀκόμη «ἐρωτευμένος) µέ τόν Μάρξ καί τόν "Ενγκελς καί 
δέν μπορῶ νά μείνω ἥσυχος, ὅταν ἀκούω κατηγορίες ἐναντίον τους. 
Οχι, αὐτοί ἦταν πραγματικοί ἄνθρωπου) ᾿Απ’ αὐτούς πρέπει νά διδα- 
σκόµαστε. ᾽Από τή βάση αὐτή δέν πρέπει νά ξεφεύγουμε. ᾽Από τή 
βάση αὐτή ξέφυγαν οἱ σοσιαλσωβινιστές καί οἱ καουτσκιστές. (Μέ 
τήν εὐκαιρία: εἴδατε τήν ἀπόφαση τῶν 1 οτιοί-Βαρροροτί, 94ΗΠΙΟ- 
πηρα; 4! Καί αὐτή εἶναι κατά 3 καουτσκική. Θά ἤθελα νά γράψω γιά 
τούς γάλλους, νά τήν κουρελιάσω καί αὐτή καί ὁλόκληρο τόν πασιφι- 
σµό. Θά ρωτήσω τόν Γκρίσα, ἄν θά τήν ἐκδόσει. 4έν ἀπάντησε 
σχετικά µέ τήν ἀπάντησή µου στόν Σουβάριν! 3) Σᾶς εὔχομαι κάθε 
εἴδους εὐτυχία, φλυάρησα πάρα πολύ. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι! Δικός Σας ήένιν 


” Βλ. «Ανοιχτό γράµµα πρός τόν Μπορίς Σουβάριν» (” Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, 
σελ. 26|-272). Η Σύντ. 
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Ρ.». Ἐλπίζω ὅτιτό δημοψήφισμα θά φέρει µεγάλο ὄφελοςκαί στή 
ρωμανική Ἐλβετία. Περιμένω εἰδήσεις ἀπό τόν ᾽Αμπραμόβιτς, τήν 
ἜὌλγα κτλ. 


Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Γενάρη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν ( Ελβετία) 


Πρωτοδημοωσιεύτηκε τὸ 1949 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ | 


36] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿Αγαπητή φίλη! Χθές στό ”Ολτεν ἦταν πολύ ἐνδιαφέρον: ἡ µή 
προσέλευση τῶν γάλλων καί τῶν ἰταλῶν ἔδοσε τή δυνατότητα στούς 
Ράντεκ -- Λεβί 4- Γκριγκόρι {- Μύντσενμπεργκ νά ποῦν κατάµουτρα τήν 
ἀλήθεια στὀν Γκρίμμ. Μοῦ τά εἶπε σήµερα ὁ Ράντεκ, Ἐσᾶς, ἀσφαλῶς, 
θά Σᾶς τά γράψει ὁ Γκριγκόρι. 

Σχετικά µέ τό «ΑτοοιιετρομιΙΟ) γράψτε στόν Ράντεκ, ἔφυγε ἤδη 
(Πετη δουεἱςομπ. Ζιγ οίε]]α. /24νος-[2ογ[. 

Σέ ποιό «κεντρικό σημεῖο» δέν Σᾶς ἔχω ἀπαντήσει, δέν μπορῶ νά 
μαντέψω. 

Θά περιμένω ἐξηγήσεις. 

Τά ἀγγλικά ἔργα τοῦ Μάρξ μοῦ εἶναι γνωστά. Εἶναι εἰδικά ἔργα, τά 
ὁποῖα πρέπει µέ τόν καιρό νά τά διαβάσω (ἕνα µέρος τους τό ἀγόρασα 
στό Λονδίνο καί ἄρχισα νά τά διαβάζω, δέν τά ἔχω ὅμως τελειώσει), 
τώρα ὅμως δέν ἔχω καιρό. 

Τό ὅτι ὁ Γκρίμμ «δέν θέλει μαζικό κίνημα», γιά τήν ἀκρίβεια δέν 
θέλει τήν ἐπαναστατική δουλιά, σ᾽ αὐτό ἔχετε πέρα γιά πέρα δίκιο. Τό 
ἄρθρο του εἶναι γενικά στό σύνολό του καουτσκιστικό, «κεντριστικό», 
ἀπατεωνίστικο. 

Ὁ καουτσκιστής τῆς Βέρνης καί ὁ ὀκιστής Σπεκτάτορ ἔβγαλε στή 
Βέρνη µιά µπροσουρίτσα γιά τό «Ναἰετ]απάς- Ψ εγίειάίριπρ» 3 (25 οἱ»), 
ὅπου προσπαθεῖ νά μᾶς κάνει νά µαλώσουμε ἐγώ καί ὁ Ράντεκ (δέν τή 
διάβασα ὁλόκληρη, εἶδα µόνο αὐτό), ---ὅπως καί ὁ Μάρτοφ προσπαθοῦ- 
σε νά τό κάνει αὐτό χθές (ὑπερασπίζοντας!! τόν Γκρίμμ) 32. Τοῦ κάκου, 
µάταιες προσπάθειες! 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι. ένιν 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Φλεβάρη 1917 


. .., Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) Ἰμ για πρωτη φόρ 


σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


. Εἶναι ἕνα πράγµα βρωµερό καουτσκιστικό-ὀκιστικό! Λοιπόν θά τοῦ ἀπαντήσω 
ἐγώ! Θά μείνει ἱκανοποιημένος! 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Χάρηκα πολύ µέ τό γράµµα σας. Τό σχέδιο τῆς 
διάλεξής Σας πολύ μοῦ ἄρεσε”. Σᾶς συνιστῶ νά τήν ἐπαναλάβετε 
ὁπωσδήποτε, νά προκαλέσετε σέ µάχη τόν Η. Ὀτοζ, νά συμπληρώ- 
σετε τή διάλεξη µέ ἕνα σημεῖο γιά τήν ἐπανάσταση (µόνο δέν ξέρω 
ἄν τό μέγεθος τῆς διάλεξης τό ἐπιτρέπει), δηλ. ἕνα σημεῖο πού νά 
λέει πῶς μπορεῖ νά γίνει ἡ ἐπανάσταση; Τί εἶναι ἡ δικτατορία τοῦ 
προλεταριάτου; Γιατί εἶναι ἀπαραίτητη; Γιατί εἶναι ἀδύνατη χω- 
ρίς τόν ἐξοπλισμό τοῦ προλεταριάτου; Γιατί μπορεῖ νά συμβιβάζεται 
πέρα γιά πέρα µέ τή δημοκρατία, τήν πλήρη καί τήν ὁλόπλευρη 
δημοκρατία; (σέ ἀντίθεση µέ τή χυδαία ἄποψη). 

Ὁ Ὀτοζ καί οἱ ἄλλοι ἐλβετοί σοσιαλπασιφιστές δέν τό καταλα- 
βαίνουν αὐτό: δέν τό σκέφτηκαν’ καί οἱ ἐλβετικές συνθῆκες ἆ᾽ υπ 
Ρεί{{ Εἰαί εἰ ἀε ἰα ρείῖία Ὀουτρθοίσίε ἆ᾽ υπ ρείῖί Είαί "" µέ κάθε τρόπο 
γεννοῦν ἀκριβῶς τό µικρ. (μικροαστικό) πασιφισµό. 

"Αν παίρνετε τή «ΝοἰκκτεςΒΏ) καί τή «Βοιπετ ΤαρναςΠ) (εἶναι 
ἀπαραίτητο νά διαβάζετε τίς δυό αὐτές ἐφημερίδες) αὐτό, κατά τή 
γνώμη µου, φτάνει γιά νά κρίνει κανείς τή θέση τοῦ κέντρου πού 
ὑποστηρίζει πέρα γιά πέρα ὁ Γκρίμμµ (ὁ παλιάνθρωπος! Πόσο ἆπα- 
τεωνίστικα «παλεύευ ἐνάντια στόν σοσιαλπατριώτη Ηιῦετ-ΒοηΓ- 
δοΠαςΠ!!) καί στήν ἴδια αὐτή θέση κατρακύλησαν (κατά τά ὐ4) καί ὁ 
Νόμπς καί ὁ Πλάττεν. Κάνετε µεγάλο λάθος, ἄν δέν ἀστειεύεστε, 
ὅταν γράφετε ὅτι ἀσκῶ «ἐπιροή» στόν Πλάττεν. Ἡ ὑπόθεση ἔχει 
ἔτσι: αὐτός καί ὁ Νόμπς στό Τσίμμερβαλντ καί στό Κίνταλ. «γρά- 
φτηκαν» στούς ἀριστερούς. Πάρα πολλές φορές προσπάθησα νά 
τούς τραβήξω σέ συζήτηση, σέ ὅμιλο, σέ συνομιλίες. "Ολα χωρίς 
ἐπιτυχία. Αὐτοί φοβοῦνται τόν Γκρίμμ καί τήν πάλη ἐνάντιά του. 
Αὐτοί κατά 4 εἶναι µέ τό «κέντρο». Εἶναι σχεδόν ἁδιόρθωτοι. "Ίσως 
νά τούς διορθώσει µόνο ἕνα δυνατό κίνηµα τῶν ἀριστερῶν, ὅμως 
καί αὐτό εἶναι ἀμφίβολο. 

Σήµερα δέν ὑπάρχει ἀκόμη διορθωμένη ἀπόφαση. Θά περιµένου- 
με αὔριο. 

Ὁ Μύντσενμπεργκ μοῦ εἶπε χθές ὅτι τήν Τρίτη θά ἔχουν σύσκε- 
Ψη τῶν νέων τῆς γερμανικῆς καί τῆς γαλλικῆς Ἑλβετίας. Εἶναι ἀπα- 
ραίτητο µέχρι τότε νά εἶναι ἕτοιμη ἡ ἀπόφασή µας πάνω στό ζήτημα 


» Πρόκειται γιά τό σχέδιο διάλεξης τῆς ᾽Αρμάντ γιά τόν πασιφισµό. Ἡ Σύντ. 
5 --- μικροῦ κράτους καί μικρῆς ἀστικῆς τάξης ἑνός μικροῦ κράτους. Η Σύντ. 
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τοῦ πολέμου. (Ὁ Ράντεκ ἀνάλαβε νά προετοιµάσει τό σχέδιο, µέχρι 
τώρα ὅμως δέν τό ἔδοσε.) Κατά τή γνώμη µου, Ἐσεῖς πρέπει νά 
καταπιαστεῖτε µέ τή δουλιά, βάζοντας ὅλες τίς δυνάµεις, ὥστε νά 
προλάβετε µέχρι τήν Τρίτη (1) νά γράψετε στή Γενεύη καί στό (1.-ἀς- 
Ε, Ἀ νά πάρουν γιά τήν ὥρα σάν βάση τίς θέσεις µου (ὃδ πάνω στό 
ζήτημα τοῦ πολέμου, µέρος )' (2) νά µάθετε ποιός θά εἶναι στή 
συνέλευση τῶν νέων ἀπό τή ρωμανική Ἐλβετία" (3) νά τούς «δουλέψε- 
τε», νά τούς «διδάξετε» ἔτσι, ὥστε νά καταλάβουν ποῦ βρίσκεται ἡ 
οὐσία τῆς διαφορᾶς µας (α) ἀπό τό σοσιαλπασιφισµό, καί (β) ἀπό τό 
«κέντρο» {ξ Γκρίμμ καί Σία). (Ὁ Πλάττεν τίποτε ἀπολύτως δέν 
κατάλαβε καί οὔτε θέλει νά μάθει.) Ἡ θέση µαςγενικάΞ Κ.. Λῆμπκνεχτ, 
πάλη ἐνάντια στό σοσιαλ-πατριωτισµό καί τό κέντρο τῆς χώραςμας' 

ἀδιάρηκτη σύνδεση τῆς πάλης ἐνάντια στόν πόλεμο µέ τήν πάλη 
ἐνάντια στόν ὀπορτουνισμό καί µέ τήν ὁλόπλευρη καί ἄμεσηὴ 
ἐπαναστατική δουλιά ὑπέρ τῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης. 

Τά αἰτιολογικά τοῦ δημοψηφίσματος, ἀνάμεσα στ’ ἄλλα, Ξ τό 
πρῶτο βῆμα τῆς πλατφόρμας τῶν ἀριστερῶν τῆς Ἑλβετίας. Αὐτό ΝΑΡ. 

Τήν Τρίτη οἱ νέοι ἀπό τή ρωμανική Ἐλβετία θά πρέπει ὁπωσδή- 
ποτε νά παρουσιάσουν σχέδιο τῆς ἀριστερῆς ἀπόφασης καί νά παλέ- 
ψΨουν γι αὐτό. Δέν εἶδα ἀκόμη τίς διορθώσεις, εἶμαι ὅμως σίγουρος 
ὅτι αὐτό χαλάει τήν ὑπόθεση (συµβιβάζοντας, μπερδεύοντας τίς δια- 
φωνίες πού ὑπάρχουν ἀνάμεσα στούς ἀριστερούς καί τούς ἐλβετούς 
σοσιαλπατριῶτες, ἀντί νά τίς ξεσκεπάζει. Σ᾽ αὐτό βρίσκεται ὅλη ἡ 
οὐσία καί ὅλη ἡ προστυχιά τῶν ἄρθρων τοῦ Εκρίμµ στήν «ΒεγπεΓ 
ΤαρνναςΠ) καί στό «ἴΝευες [Γ εΌεη» σχετικά µέ τήν πλειοψηφία καί τή 
μειοψηφία). 

Προσπαθεῖστε νά πλησιάσετε τούς ὑπό περιορισμό γάλλους, ὁρ- 
γανῶστε ἀλληλογραφία, ἀποκτεῖστε συνδέσεις, συγκροτεῖστε (κρυφή 
καί ὄχι ἐπίσημη) ὁμάδα ἀριστερῶν µέσα σ’ αὐτούς. Αὐτό εἶναι 
πολύ σηµαντικό. 

Τό σύνθημα «μαζικό κίνημα» δέν εἶναι ἄσχημο, ὅμως ὃ ἐν εἶναι 
ἀπόλυτα σωστό. Γιατί αὐτό ξεχνάει τήν ἐπανάσταση, τήν κα- 
τάἀκτήση τῆς ἐξδουσίας, τή δικτατορία τοῦ προλετα- 
ριάτου. Αὐτό ΝΒΙ Τό σωστότερο εἶναι: ὑποστήριξη καί ἀνάπτυξη 
(ἀμέσως) κάθε εἴδους ἐέπαναστατικῶν μαζικῶν ἐκδηλώσεων µέ 
σκοπό τήν ἐπίσπευση τῆς ἐπανάστασης κτλ. 

'Ο Πλάττεν Ξ τά µπερδεύει. Μέ τόν Σάιντεµαν ἢἤ µέ τόν Λῆμπ- 
κνεχτ, ρωτάει, γιατί δέν ἔχει καταλάρει ὅτι ὁ Γκρίμμ ἀκριβῶς «συμ- 


.. Σὠ-ντέ-Φόν. Η Σύντ. 
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φιλιώνει». ἑνώνει, µπερδεύει τούς ἐλβετούς σοσιαλπατριῶτες (τόν 
Γκρόιλιχ καί Σία) µέ τούς ἐλβετούς «ἀριστερούς», πού εἶναι ἐντε- 
λῶς ἀσυνειδήτοποίηήητοι) | 
“Ἔχετε δίκιο: χρειάζεται ἀμέσως ἐπαναστατική πάλη ἐνάντια 

στήν ἀκρίβια, τίς ἀπεργίες, διαδηλώσεις κτλ. Νά «πᾶμε ἀμέσως στό 
λαό» δηλ. στίς µάζες, στήν πλειοψηφία τῶν καταπιεζοµένων, 
προπαγανδίζοντας τή σοσιαλιστική ἐπανάσταση (δηλ. νά πάρουμε τίς 
τράπεζες καί ὅλες τίς µεγάλες ἐπιχειρήσεις). 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι! Δικός Σας ένιν 


Γράφτηκε στίς ὁ τοῦ Φλεβάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Λλαράν 
(Ελβετία) 
Πρωτοδημωσιεύτηκε τό {950 στήν 4ὴ 
ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. 1. ένιν. Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τόμ ὅδος 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ 


᾿Αγαπητέ Ράντεκ! Ἡ μπροσούρα τοῦ Σπεκτάτορ Ἀ εἶναι τόσο 
ἀνόητη, ὥστε στήν ἀρχή εἶχα ἀμφιβολίες, ἄν θά ἄξιζε τόν κόπο νά 
ἀπαντήσω. Ἐπειδή ὅμως αὐτός ὁ µικροπρεπής ραδιοῦργος προσπα- 
θεῖ µέ πρόστυχο καί πολύ κουτό τρόπο νά ἐκμεταλλευτεῖ τίς διαφω- 
νίες µας, ὑποθέτω --- ἰδιαίτερα γιά τό λόγο ὅτι αὐτός ἐμένα,͵ καί µόνο 
ἐμένα ἀναφέρει προσωπικά --- νά τοῦ ἀπαντήσω --- εἶναι δικαίωμά 
µου καί ὑποχρέωσή µου. Θά κάνω τό πᾶν, ὥστε νά δημοσιευτεῖ ἡ 
ἀπάντησή µου ὄχι µόνο στή ρωσική γλώσσα. 

Ὁσοναφορᾶ τό δικό µας σχέδιο ἀπόφασης κατά τῆς ὑπερά- 
σπισης τῆς πατρίδας (γιά τήν Ἐλβετία) ἨἩ, ἐγώ ξέχασα νά Σᾶς πῶ τά 
ἑξῆς: τό σχέδιό µου (στίς θέσεις µου --- οἱ πρῶτες ὃδ) Σᾶς ἱκανοποίη- 
σε, δηλαδή τότε ἐγώ μπόρεσα νά ἐκφράσω τήν κοινή ἄποψη. Γιατί νά 
μήν τό πάρουμε αὐτό σάν βάση τοῦ κοινοῦ σχεδίου; 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 
Οὐλιάνοφ 


: Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 379. Σύντ. 
.. Πρόκειται γιά τίς «Θέσεις γιά τή στάση τοῦ Ἐλβετικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
κόμματος ἀπέναντι στόν πόλεμο) (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 209-211). 
η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ ΑΡΜΑΝΤ. 7 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9ἱ7 363 


Ρ. 5. Πῆρα ἀπό τήν ᾽Αμερική τό πρῶτο φύλλο τῆς νέας ἑβδομα- 
διαίας ἐφημερίδας «Ἰντερνατσιοναλίστ». Στή Διακήρυξη αὐτοί τάσ- 
σονται ἀλληλέγγυοι µέ τούς «ἀριστερούς τῆς Εὐρώπης». Ἐκδότης 
εἶναι ὁ Πάννεκουκ ἀπό τό «Νοτυοίε». Τί νά Σᾶς στείλω, τό ἀγγλικό 
πρωτότυπο ἤ τή ρωσική μετάφραση; 


Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Φλεβάρη 1917 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορἀ. σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Νταβός (Ελβετία) Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σάν νά πέρασε καιρός πού δέν πῆρα οὔτε µιά 
ἀράδα Σας. Ὑποσχεθήκατε «αὔριο» νά γράψετε --- σχεδόν πρίν µιά 
ἑβδομάδα --- καί οὔτε φωνή. Μήπως κάτι τό ἰδιαίτερο Σᾶς ἐμπόδισε; 
Γράψτε µου τουλάχιστο δυό λόγια, ἄν δέν θέλετε νά γράψετε γράµ.- 
μα, γιατί ἀνησυχῶ κάπως. 

Γιά τήν 1. Π. νομίζω, Σᾶς ἔγραψα λίγα λόγια. 

Στίς 3. Π, ἔγινε σύσκεψη (ἐντελῶς ἰδιωτική) τοῦ 1 κρίμµ µέ τούς 
φίλους του -- Νόμπς καί Πλάττεν. (Ο Μύντσενμπεργκ καί ὁ Μπρόν- 
σκι εἶχαν προσκληθεῖ, ὅμως ἀρνήθηκαν νά πᾶνε σ᾿ αὐτούς τούς Ζεπ- 
ἱταπισὶευίε Ἅ καί βέβαια καλά ἔκαναν πού ἀρνήθηκαν.) Ὁ Νόμπς καί ὁ 
Πλάττεν εἶναι ἄνθρωποι ἐντελῶς ἀνερμάτιστοι (ἄν ὄχι χειρότερα) καί 
«φοβοῦνταυ» τόν Γκρίμμ πιό πολύ κι’ ἀπό τή φωτιά. 

Ψήφισαν κάποιες τροποποιήσεις στήν ἀπόφαση (βέβαια, ὁ 
Γκρίμμ «κατάφερε» τόν Νόμπς καί τόν Πλάττεν). Δέν εἶδα ἀκόμη τίς 
τροποποιήσεις αὐτές. Αὔριο (Πέμπτη) πρέπει νά δημοσιευτοῦν 445. 
Γενικά οἱ ἐδῶ ἀριστεροί, νά ποῦμε τήν ἀλήθεια, εἶναι μεγάλοι παλιάν- 
θρωποι. 

Χθές ἔγινε συνέλευση (κουράζοµαι ἀπό τίς συνελεύσεις’ τά νεῦρα 
µου εἶναι σέ πολύ ἄσχημη κατάσταση, πονοκέφαλοι' ἔφυγα προτοῦ 
τελειώσει) --- γενική. "Εγινε ἐκλογή τῆς Διοικούσας ἐπιτροπῆς ὅλης 
τῆς ὀργάνωσης τῆς Ζυρίχης. Ἐκλέξανε καί τὀν Μπρόνσκι. Φαντα- 
στεῖτε το: οἱ ἀχρεῖοι σοσιαλπατριῶτες (µέ τόν Μπάουµαν ἐπικεφαλῆς) 
βγῆκαν καί ἔφυγαν "Ἠ. Δέν θέλουµε νά δουλέψουμε µέ τόν Μπρόνσκι!! 


.--- κεντριστές. Ἡ δΣύντ. 
.” Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 365. Ἡ Σύντ. 
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Καί ὁ Νόμπς -- ὁ Πλάττεν ἔφαγαν τό χαστούκι καί ψήφισαν τήν 
ἀναβολή!! Αἴσχος, αἶσχος!! Καί αὐτοί εἶναι ἀριστεροί! Ἡ νεολαία 
ὅμως «φοβᾶταυ τόν Νόμπς καί τόν Πλάττεν!! 

Λένε, ὁ Ηιπιῦεγί Ὠτο7 ἔκανε ἤδη διάλεξη στή Γενεύη καί ἀπο- 
πλανᾶ τή νεολαία µέ τόν ἠλίθιο πασιφισµό του. Τί καλά θά ἦταν νά 
τόν ἀντιπαλεύατε δηµόσια, --- εὐγενικά, ὅμως ὁριστικά νά δείχνατε 
ὅλο τό αἶσχος τοῦ πασιφισμοῦ, ὅλη τήν ποταπότητά του καί νά δίνατε 
τό ἐπαναστατικό πρόγραμμα! 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας ένιν 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Φλεβάρη 197 
Στάλθηκε ἀπύ τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


365 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή συντρόφισσα "Ολγα! 


Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ γιά τό γράμμα σχετικά µέ τά ζητηµατάκια 
στό τοπικό Σας Κόμμα. Γιά νά ποῦμε τήν ἀλήθεια ἡ «ἀπαισιοδοξία» 
πιάνει πολλές φορές ὄχι µόνο Ἐσᾶς ". Τό Κόμμα ἐδῶ εἶναι πέρα 
γιά πέρα ὀπορτουνιστικό, φιλανθρωπικό ἵδρυμα γιά τούς ὑπαλλή- 
λους-μικροαστούς. 

᾽Ακόμη καί οἱ δῆθεν ἀριστεροί ἡγέτες (σάν τόν Νόμπς καί τόν 
Πλάττεν) δέν ἀξίζουν τίποτε’ οἱ δυό αὐτοί ἰδιαίτερα 445. "Αν δέν ἔχεις 
τή δυνατότητα νά πᾶς στίς µάζες, τίποτε δέν μπορεῖς νά κάνεις. 
Ὡστόσο, χωρίς νά τρέφουµε ὑπερβολικές ἐλπίδες, δέν ἀξίζει καί νά 
πέφτουµε στήν ἀπαισιοδοξία: ἡ στιγµή εἶναι σοβαρή καί, ἄν Σᾶς 
βοηθήσουμε ἔστω καί λίο (µέ δυό - τρία φυλλάδια κτλ.), κι αὐτό 
κάτι εἶναι. Κι᾽ αὐτό δέν θά πάει χαμένο χωρίς νά ἀφήσει ἴχνη. 

Χάρηκα πολύ, πάρα πολύ γιά τήν πρόθεσή Σας νά βοηθήσετε µέ 
κάθε τρόπο τήν κυκλοφορία τοῦ φυλλαδίου 44, Μήν ξεχνᾶτε, Σᾶς 
παρακαλῶ, νά καταστρέφετε ὅλη τήν ἀλληλογραφία µας. 

Πότε θά γίνει τό καντονικό συνέδριο τοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμµα- 
τος, ΄Εστειλα τό σχέδιο ἀπόφασης στόν ᾽Αμπραμόβιτς. Σᾶς τό 
ἔστειλε; Ξέρετε τίποτε (ἐκτός ἀπό ὅσα δημοσιεύτηκαν στή Νοἰκς- 
ΓεεΠί) γιά τό συνέδριο τοῦ Κόμματος τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης στό 
Τόςς. 447 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ ΑΡΜΑΝΤ. Ι4 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9ἱ7 385 


{ 


Ποιός ἔκανε ἔκθεση γιά τή συνεδρίαση τῆς 1. Π στό "Ολτεν, 449 
Μόνο ὁ Γκιλμπό καί Σία; Μά αὐτοί δείλιασαν!! Δέν κατάλαβαν τό 
καθῆκον, φοβήθηκαν! 

Δέν μπορῶ νά κάνω διάλεξη στά γαλλικά. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία. Χαιρετι- 
σμούς στόν Βιατσεσλάβ ᾽Αλεξέγεβιτς! 

Δικός Σας 4ένιν 


Καί πῶς πάει ἡ δουλιά µέ τό δημοψήφισμα, Πόσες ὑπογραφές 
μαζεύτηκαν; Ἐξακολουθοῦν νά μαζεύουν; 
Γράφτηκε ἀρ)ότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Φλεβάρη 


1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τύ /929 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Ηενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 


366 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! 

Σχετικά µέ τήν τροποποιημένη ἀπόφαση (τοῦ ἐλβετικοῦ Κόμ- 
µατος) τῆς «πλειοψηφίας» ἔχετε δίκιο: εἶναι χειρότερη καί ἀπό 
κακή “ὃ. Εἶναι πέρα γιά πέρα «κεντριστική» καουτσκιστική. Ὁ 
Γκρίμμ χάλασε τήν ὑπόθεση. ἐνῶ ὁ Νόμπς καί ὁ Πλάττεν ὑποχώρη- 
σαν. Τήν Κυριακή ἔγινε τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµ- 
µατος τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης. Οἱ δικοί µας (οἱ «νεαρού)) ὑπέβα- 
λαν τήν ἀριστερή ἀπόφαση πού προετοιµάσαμµε ἐμεῖς, ἢ ὁποία συγ- 
κέντρωσε 232 ψήφους. Εἶναι µεγάλη ἐπιτυχία αὐτό. 

ὍὉ ᾽Αμπραμόβιτς ἔπρεπε νά Σᾶς στείλει τό κείµενο τῆς ἀπόφα- 
σής µου (πού τό πρακτικό της µέρος μπῆκε στό µεγαλύτερο µέρος 
τῆς ἀπόφασης πού ὑποβλήθηκε προχθές στό συνέδριο (θά τή μάθετε 
ἀπό τίς ἐφημερίδες, ἄν ἀκόμη δέν ἔχετε ἐνημερωθεῖ)) 459, 

Νομίζω ὅτι πρέπει νά ἑτοιμάσετε διάλεξη (στά γαλλικά) γιά τά 
τρία ρεύματα στό ἐλβετικό Κόμμα. Ὑλικό --- τό δημοψήφισμα - οἱ 
τρεῖς ἀποφάσεις (ἡ δεξιά, τοῦ Γκρίμμ καί ἡ ἀριστερή). Πραγματικά 
ἀξίζει. 

Μέ τόν Ηιπιῦ.-Ὀτο2. µιά πού εἶναι τολστοϊκός, πρέπει νά παλέ- 
Ψουμε σέ ὅλη τή γραμμή. Ὁπωσδήποτε. 

Δέν εἶναι σωστό ὅτι στήν Ἐλβετία «εἶναι ἀδύνατες» οἱ ἐπανα- 
στατικές μαζικές ἐκδηλώσεις. Καί ἡ γενική ἀπεργία τῆς Ζυρίχης τό 


3δ6 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


012, "Εγινε καί στή Γενεύη καί στή Τα 6Παιχ-άε-Εοπάς. Τώρα 
μάλιστα, στόν καιρό τοῦ πολέμου, ἀκόμή πιό πολύ εἶναι δυνατές 
καί ἐκδηλώσεις τῶν μαζῶν καί ἀκόμη καί ἐπανάσταση στήν Ἔλβε- 
τία (αὐτό θά εἶχε σημασία γιά τή Γαλλία καί τή Γερμανία). 

Ὑπάρχει Ἔδαφος γιά τή δηµιουργία ἀριστερῆς κατεύθυνσης 
στό ἐλβετικό Κόμμα. Εἶναι γεγονός. Δέν εἶναι εὔκολη δουλιά, ὅμως 
εἶναι ἀποδοτική. 

Ποῦ βρήκατε ντοκουμέντα γιά τόν πρόλογο τοῦ "Ενγκελς στήν 
ταξική πάλη; Στή «Νειο Ζει»; Ξέρετε ὅμως ὅτι ἀπό τόν πρόλογο 
αὐτό οἱ «ἀρχηγοῦ) τοῦ Βερολίνου ἔσβήησαν τό ἐπαναστατικό τέλος; 

Σχετικά µέ τόν πόλεμο (τοῦ ΟΙ) περιμένω τίς παρατηρήσεις 
Σας γιά τό «κεντρικό σημεῖο», γιά τό ὁποῖο δῆθεν σιώπησα. 

]αυγὸς, Ὀϊςς. Ρ8ΓἱεπΙ. Ἀ 4έν ἔχω τό δεύτερο τόμο. 

Δέν μπορεῖτε νά προμηθευτεῖτε τά “Απαντα τοῦ Εουγίεγ καί νά 
βρεῖτε Ύιά µένα αὐτά πού λέει γιά τή συγχώνευση τῶν ἐθνο- 
τήτων; 

Σᾶς σφίγγω γερά τό χέρι. 
4ένιν 


Ρ. 5. Τά καταφέρατε νά ἐπιδράσετε στή Μπελοούσοβα (αὐτός 
εἶναι βλάκας) καί στή γυναίκα τοῦ Οὐσιγέβιτς; 


Γράφτηκε στίς 14 τοῦ Φλεβάρη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
(Ελβετία) σύμφωνα µέ τὀ χειρόγραφο 


367 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΠΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Β. Α.Ι Θά εἴχατε τήν καλοσύνη νά μοῦ στείλετε τήν 
μπροσούρα τοῦ Κάουτσκι «Ἡ κοινωνική ἐπανάσταση», ἔκδοση Γε- 
νεύης 1902 ἤ 1903 (μετάφραση µέ τήν ἐπιμέλεια τοῦ Λένιν), Ἐγώ 
κυρίως χρειάζομαι τό δεύτερο µέρος: «Τήν ἑπομένη τῆς κοινωνι- 
κῆς ἐπανάστασης», ὅμως νομίζω στά ρωσικά τά δυό µέρη εἶναι 
μαζί, 


. --- Ζωρές. Λόγοι στή βουλή. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. Ι7 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ Ι9ἱ7 38] 


Ὁ ᾽Αμπραμόβιτς ὑποσχέθηκε νά Σᾶς στείλει τό γράμμα µου γιά 
τίς ἐδῶ, τίς ἐλβετικές ὑποθέσεις. 

Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί εὔχομαι ὅ,τι τό καλύτερο. Ἡ Νάντια 
στέλνει χαιρετισμούς σέ Σᾶς καί στήν συντρ. ᾿Ολγα. 


Δικός Σας {ένιν 
Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Φλεβάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1929 στή Δημοσιεύεται σύαφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ 
368 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


Ι7. Π. 0917. 


᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Σήµερα πήραμε τό γράμμα Σας καί χαρήκαµε 
πάρα πολύ γι’ αὐτό. Γιά πολύ καιρό δέν ξέραμε ὅτι βρίσκεστε στήν 
᾽Αμερική καί δέν εἴχαμε πάρει ἀπό Σᾶς γράμματα, ἐκτός ἀπό ἕνα µέ 
τήν εἴδηση γιά τήν ἀναχώρησή Σας ἀπό τήν ᾽Αμερική. 

Σᾶς ἔγραψα στίς 7-δ. {. (μέρα ἀποστολῆς τοῦ γράμματος ἀπό τή 
Στοκχόλμη --- κατευθείαν ἀπό δῶ γιά τήν ᾽Αμερική τά ἁρπάζουν ὅλα 
οἱ γάλλοι!), ὅμως εἶναι φανερό ὅτι τό γράμμα αὐτό (μαζί µέ ἄρθρο 
γιά τή «Νόβι Μίρ)) δέν Σᾶς πρόλαβε στή Νέα Ὑόρκη. 

Πόσο εὐχάριστο ἦταν νά µάθουµε ἀπό Σᾶς γιά τή νίκη τοῦ Ν. 
Ἴβρ. καί τοῦ Πάβλοφ στή «Νόβι Μίρ» (τήν ἐφημερίδα αὐτή τήν 
παίρνω πάρα πολύ ἀκανόνιστα, προφανῶς φταίει τό ταχυδρομεῖο καί 
ὄχι ἡ ὑπηρεσία διεκπεραίωσης τῆς ἴδιας τῆς ἐφημερίδας) --- καί 
πόσο δυσάρεστη ἦταν πάλι ἡ εἴδηση ὅτι ὁ Τρότσκι ἔκλεισε συνασπι- 
σµό µέ τούς δεξιούς γιά νά παλέψει ἐνάντια στόὀν Ν. Ἰβ. Τέτιο 
γουρούνι εἶναι αὐτός ὁ Τρότσκι --- λέει ἀριστερές φράσεις καί 
κλείνει συνασπισμό µέ τούς δεξιούς ἐνάντια στούς ἀριστερούς τοῦ 
Τσίμμερβαλντ! Θά ἔπρεπε νά τόν ξεσκεπάσετε (Σεῖς) ἔστω καί µέ 
ἕνα γράμμα στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)! 

Πῆρα ἤδη τό φύλ. ἀρ. | τῆς «Ιπίεγπα{1οπαἱ5Ό καί χάρηκα 
πολύ. Γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ ϱ. Ι.. Ρ. καί τοῦ 5. Ρ., πού ἔγινε 
στίς 6-7. Ι. 1917 δέν ἔχω ὁλοκληρωμένες εἰδήσεις. Φαίνεται ὅτι τό 
5. 1. Ρ. πετάει ὁλόκληρο τό πρόγραµµα - παἰπίπιαπῃ (αὐτός εἶναι ὁ 
πειρασμός καί ὁ κίνδυνος γιά τόν Μπουχάριν, πού «στό µέρος 
αὐτό ἀκριβῶς» σκόνταφτε σέ μᾶς ἀπό τό 191 5!!). Εἶναι πολύ δυσά- 
ρεστο πού δέν μπορῶ νά µαζέψω ὅλα τά στοιχεῖα γιά τό 5. Ι.. Ρ. 
(παρακάλεσα γι’ αὐτό τόν Μπουχάριν, ὅπως φαίνεται ὅμως, τά 


3δδ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


γράμματα χάνονται. Δέν ἔχετε Σεῖς ὑλικά; Θά μποροῦσα νά τά 
ἐπιστρέψω ὕστερα ἀπό τό διάβασμα. 

Ἑτοιμάζω (σχεδόν ἑτοίμασα τό ὑλικό) ἄρθρο πάνω στό ζήτημα 
τῆς στάσης τοῦ μαρξισμοῦ ἀπέναντι στό κράτος «5. ἼἜφτασα σέ 
συμπεράσματα πολύ πιό κατηγορηματικά ἐνάντια στόν Κάουτσκι 
παρά ἐνάντια στόν Μπουχάριν (εἴδατε τή «Νοία Βεπε» του στό 
τεῦχ. 6 τοῦ «ᾳιρεπά-[πίεγπαίίοπα]θ»; καί τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»», τεῦχ. 2: Ἀ). Τό ζήτημα εἶναι πολύ σοβαρό: ὁ Μπου- 
χάριν εἶναι πολύ καλύτερος ἀπό τόν Κάουτσκι, τά λάθη ὅμως τοῦ 
Μπουχάριν μποροῦν νά χαντακώσουν τή «δίκαιη αὐτή ὑπόθεση» 
στήν πάλη ἐνάντια στόν καουτσκισµό. 

Θά Σᾶς στείλω τό ἄρθρο µου γιά τήν αὐτοδιάθεση ἐνάντια στόν 
Π. Κίεβσκι. Δυστυχῶς δέν ὑπάρχουν χρήματα! Θά ἐκδίδαμε τή 
«ομπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», τεῦχ. 3 (ὅλο τό ὑλικό ὑπάρ- 
χει) καί τό τεῦχ. 4 (τό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν, πού τό ἀπορίψαμε 
στήν ἀρχή, γιά τό κράτος, καί τό δικό µου ἄρθρο γιά τό κράτος)! 

Κατά τή γνώµη µου, ἡ Δεξιά τοῦ Τσίμμερβαλντ ἔθαψε ἰδεολογι- 
κά τό Τσίμμερβαλντ: ὁ Βουγάετοῃ 4{- ΜετγΠείπι στό Παρίσι ψήφισαν 
ὑπέρ τοῦ πασιφισμοῦ, ὁ ΚαιίςΚγ ἐπίσης στό Βερολίνο στίς 7. [. 197, 
τό ἴδιο ὁ Τουράτι (17. ΧΙ. 19161) καί ὁλόκληρο τό ἰταλικό Κόμμα 
ἐπίσης. Αὐτό ἦταν θάνατος γιά τό Τσίμμερβαλντ!! Στά λόγια καταδί- 
κασαν τό «σοσιαλπασιφισμό» (βλ. τήν ἀπόφαση τοῦ Κίνταλ), ἐνῶ 
στήν πράξη γύρισαν πάλι σ᾿ αὐτόν!! 

ὍὉ Γκρίμμ ἐπαίσχυντα γύρισε πρός τούς σοσιαλπατριῶτες τοῦ 
ἐλβετικοῦ Κόμματος (ὁ φίλος µας τῆς Στοκχόλμης θά Σᾶς στείλει 
ὑλικό γι) αὐτό), κλείνοντας συνασπισμό μ᾿ αὐτούς στίς Τ. Ι. 1917 
(ΡατίεΙνογειαπάςςίίζιηρ Ἡ") ἐνάντια στούς ἀριστερούς γιά τήν ἀναβολή 
τοῦ συνεδρίου!! Καί τώρα ἐπιτέθηκε πολύ πιό πρόστυχα ἐνάντια στούς 
ἀριστερούς γιά τή Βερτἠπάιηρ «ες Κοε/[ετεπάιπις ἘἨΞ (θά στείλουμε τό 
ὑλικό) καί ἔφτιαξε µιά «μέση», «κεντριστική» ἀπόφαση. Μήπως ἔχε- 
τε, μήπως μπορεῖτε νά βρεῖτε τήν Ζὐὑτίομει «ΝοἰκστεςσΠ»;; "Αν ὄχι, 
τότε κάτι θά Σᾶς στείλουμε ἤ θά προσπαθήσουμε. 

Αὔριο (18. [Π) θά ἀρχίσει τό συνέδριο τοῦ σουηδικοῦ Κόμματος. 
Ίσως νά ἔχουμε διάσπαση. "Οπως φαίνεται, ὑπάρχει φοβερή σύγχυ- 
ση καί θαλάσσωµα στούς νεαρούς. Ξέρετε σουηδικά, Μπορεῖτε νά 
ὀργανώσετε συνεργασία (δική µου καί ἄλλων ἀριστερῶν) στήν ἐφημε- 
ρίδα τῶν σουηδῶν νεαρῶν; 

"Βλ. «Ἡ Διεθνής τῶν νέων» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 225-229). Η Σύντ. 


"λ-- συνεδρίαση τῆς Διοικούσας ἐπιτροπῆς τοῦ Κόμματος. Ἡ Σύντ. 
'.ν-.  αἰτιολόγηση τοῦ δημοψηφίσματος. Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι, Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ΦΛΕΒΑΡΗΣ Ι9ἱ7 350 


Νά ἀπαντᾶτε, Σᾶς παρακαλῶ, ἔστω καί σύντομα, ὅμως γρήγορα, 
τακτικά, γιατί μᾶς εἶναι πάρα πολύ σηµαντικό νά καθιερώσουµε καλή 
ἀλληλογραφία µαζί Σας. 


Τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας {ένιν 
Στάλθηκε ἀπύ τή Ζυρίχη στή Χριστιανία / "Οσλυ) 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό /924 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρύγραφυ 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. { 


369 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ᾧ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σᾶς στέλνω ἕνα φυλλάδιο καί πολύ Σᾶς παρακα- 
λῶ νά τό µεταφράσετε στά γαλλικά καί στά ἀγγλικά 45". Ἐλπίζω νά μοῦ 
κάνουν τή μετάφραση στά γερμανικά στή Βέρνη. 

Μέ ἐνδιαφέρει ἐξαιρετικά ἡ σκέψη γιά µιά τέτια προπαγάνδα καί 
ἰδιαίτερα γιά τήν ἀπεργία τῆς |. ν -- παρόμοια ἀπεργία πρότεινε ἕνας 
ἀριστερός στήν Ελβετία («Ηοἰζατγῦειίετ-Ζειίυπρ», οομννειζετίδςῃθ. 
νου 27. 1. 1917). Πολύ θέλω νά στείλω τό φυλλάδιο αὐτό στό Παρίσι: 
ἐλπίζω ὅτι ὁ Γκρίσα θά μπορέσει νά τό ἐκδόσει, καί µετά νομίζω 
ἐπίσης νά φτάσει καί στή Γερμανία. 

Σᾶς παρακαλῶ, µεταφράστε το µέ πιό δυναμική γλώσσα, µέ 
σύντομες φράσεις. Γράφετε, παρακαλῶ, σέ δυό ἀντίτυπα σέ ψιλό χαρτί 
καί πιό καθαρά, ὥστε ὅταν γίνει ἡ στοιχειοθέτηση νά µή γίνονται 
λάθη. "Αν εἶναι δυνατό, ἄς βγάλει ὁ Οὐσιγέβιτς (φυλάγοντας αὐτό τό 
μυστικό) ἀντίγραφο τοῦρωσικοῦ κειµένου γιά νά σταλεῖ στόν ᾽Αμπρα- 
µόβιτς (μαζί µέ | ἀντίγραφο τῆς γαλλικῆς μετάφρασης). Ἐνῶ τά δυό 
ἀγγλικά ἀντίγραφα, { γαλλικό καίτό δικό µου ρωσικό νά τά ἐπιστρέψε- 
τε τό γρηγορότερο σέ μένα: πρέπει νά βιαστεῖτε, γιατί µέ τίς 
δυσκολίες ἀποστολῆς πού ὑπάρχουν δέν ἔχουμε πολύ χρόνο µέχρι τήν 
Ι. Υ, πρέπει ὅμως νά γίνει ζύμωση ἀπό νωρίτερα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


Ρ.5. Ἡ Νάντια αἰσθάνεται σήµερα καλύτερα, παρόλο πού εἶναι 
ἀκόμη στό κρεβάτι. Σᾶς στέλνει πολλούς χαιρετισμούς. Τό ἐπισυναπτό- 
µενο διαβάστε το καί στεῖλτε το στόν ᾽Αμπραμόβιτς µαζί µέ τό ρωσικό 
κείµενο καί τή γαλλική μετάφραση. 


Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς {9 καί 27 τοῦ 
Φλεβάρη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


300 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


370 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Τίς µέρες αὐτές πήραμε ἕνα εὐχάριστο γράμμα 
ἀπό τή Μόσχα (σύντομα θά Σᾶς στείλουμε ἀντίγραφο, ἄν καί τό 
κείµενο δέν ἔχει ἐνδιαφέρον). Γράφουν ὅτι οἱ διαθέσεις τῶν μαζῶν 
εἶναι καλές, ὅτι ὁ σωβινισµός ὁλοφάνερα ὑποχωρεῖ καί ὅτι στά 
σίγουρα θά ἔχουμε καί μεῖς γιορτή στή γειτονιά µας. Ἡ ὀργάνωση 
ὑποφέρει, γιατί οἱ ἡλικιωμένοι βρίσκονται στό μέτωπο, ἐνῶ στίς 
φάμπρικες εἶναι ὅλο νεολαία καί γυναῖκες. Στέλνουν ἕνα ἀντίγραφο 
προκήρυξης (καλή) πού κυκλοφόρησε τό Μοσχοβίτικο γραφεῖο τῆς 
ΚΕ “53, Θά τή δημοσιεύσουμε στό ἑπόμενο φύλλο τοῦ ΚΟ. 

Παρόλα αὐτά ζοῦν. Δυσκολεύονται οἱ ἄνθρωποι καί ἰδιαίτερα τό 
Κόμμα µας. Καί ὅμως ζοῦν. 

᾽Ακόμη ἕνα γράμμα ἀπό τήν Κολλοντάι πού (αὐτό ἄς εἶναι γιά 
τήν ὥρα επηίτε πουις Ἠ) ἐπέστρεψε ἀπό τήν ᾽Αμερική στή Νορβηγία. 
Ὁ Ν. Ἰβ. καί ὁ Πάβλοφ (ὁ λεττονός πού ἦταν στίς Βρυξέλλες: ὁ 
ΠάΡβελ. Βασίλιεβιτς) κατέκτησαν τή «Νόβι Μίρ» (παίρνω τήν ἐφημε- 
ρίδα αὐτή πολύ ἀκανόνιστα) ὅμως... ἔφτασε ὁ Τρότσκι καί ὁ παλιάν- 
θρωπος αὐτός ἔπιασε ἀμέσως στενές σχέσεις µέ τή δεξιά πτέρυγα τῆς 
«Νόβι Μίρ) ἐνάντια στούς ἀριστερούς τσιμμερβαλντινούς!! Νά, 
ἔτσι ἔχουν τά πράγµατα!! Αὐτός εἶναι ὁ Τρότσκι! Πάντα ὁ ἴδιος - 
ὅλο ὑπεκφυγές, κατεργαριές, ποζάρει σάν ἀριστερός, βοηθάει τούς 
δεξιούς, ὅσο αὐτό εἶναι δυνατό... 

᾿Ανάμεσα στούς ἀριστερούς στήν ᾽Αμερική ἣ δουλιά δέν πάει καί 
ἄσχημα, ἄν καί ἡ Κολλοντάι φοβᾶται τά ἀναρχοσυνδικαλιστικά ρεύ- 
µατα στό 5. Γ.. Ρ. (ὁ Ν. Ἰβ. δέν τά φοβᾶται). Διάβασα στό ὄργανο τοῦ 
5. Γ.. Ρ. («ΝΝεεκΙγ Ρεορ!θ)) 454 ὅτι αὐτοί πετᾶν στήν ἄκρη τό πρόγραμ- 
μα - µίνιµουμ... ' Ο Ν. Ἰβ. «σ’ αὐτό ἀκριβῶς τό µέρος ««σκοντάφτει 
ἀπό τό 1095. Τόν φοβᾶμαι . Καί τό ταχυδρομεῖο µέ τήν ᾽Αμερική δέν 
λειτουργεῖ. 

Τόν τελευταῖο καιρό ἀσχολήθηκα ἐπίμονα µέ τό ζήτημα τῆς 
σχέσης τοῦ μαρξισμοῦ µέ τό κράτος, µάζεψα πολύ ὑλικό καί, ὅπως 
μοῦ φαίνεται, κατάληξα σέ πολύ ἐνδιαφέροντα καί σπουδαῖα συµπε- 
ράσµατα πολύ περισσότερο ἐνάντια στόν Κάουτσκι͵ παρά ἐνάντια στόν 
Ν. Ἰβ. Μπουχάριν (πού παρόλα αὐτά δέν ἔχει δίκιο, ἄν καί βρίσκεται 
πιό κοντά στήν ἀλήθεια ἀπό τόν Κάουτσκι). Θά ἤθελα πάρα πολύ νά 
γράψω γι αὐτό: νά ἐκδίδαμε τό 4ο τεῦὔχος τῆς «Σμπόρνικ 


ὃ--- μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 ΤΟΥ ΦΛΕΒΑΡΗ ΙΟΙ7 30 | 


«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» µέτό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν καί µέ µιά δική µου 
ἀνάλυση, πού θά ἀναφερόταν στά µικρά λάθη τοῦ Μπουχάριν καί στά 
μεγάλα Ψέματα καί στόν ἐκχυδαϊῖσμό τοῦ μαρξισμοῦ ἀπομέρους τοῦ 
Κάουτσκι. 

Ἡ Νάντια εἶναι ἄρωστη: ἅρπαξε βρογχίτη καί εἶναι κατάκοιτη µέ 
πυρετό. "Οπως φαίνεται, θά χρειαστεῖ νά μείνει ξαπλωμένη. Σήµερα 
κάλεσα τή γιατρό. 

Λοιπόν τί γίνεται µέ τό ταξίδι Σας στό Τα (Παμχ-άε-Εοπάς, Μήπως 
ἐγκαταλείψατε ὁλοκληρωτικά τή σκέψη αὐτή καί ὅλα γενικά τά σχέδια 
σχετικά µέ τή ρωµανο-ελβετική δουλιά; Δέν θά ἔπρεπε νά τά παρατήσετε. 
Οἱ ὑποθέσεις ἐδῶ, ὅπως ἔγραψα, δέν πηγαίνουν καί τόσο καλά, ὡστόσο 
σήµερα τελειώσαμµε τό φυλλάδιο, ἀρ. 1 («ἡ ἐλβετική ὁμάδα τῶν ἀριστερῶν 
τοῦ Τσίμμερβαλντ)). Νά δοῦμε τί θά βγεῖ! 

"Αν ὄχι τώρα, γενικά (δηλ. λίγο ἀργότερα) θά δοθεῖ ἡ δυνατότητα 
(εἶμαι σίγουρος) --- ἄν ὄχι σέ μᾶς --- πάντως στούς διαδόχους µας --- νά 
δημιουργήσουν κατεύθυνση ἀριστερῶν στήν Ἐλβετία. "Εδαφος γι αὐτό 
ὑπάρχει! 

Διαβάσατε τίς προτάσεις τῶν ἀριστερῶν στό συνέδριο τοῦ Κόμματος 
τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης πού ἔγινε στό Τὸςς στίς ! |. ΠΠ. Ι91 7: Δημοσιεύ- 
τηκαν στή «ΝΥοἰκσγεςπί»;, Παρόλα αὐτά δέν ἦταν καί ἄσχημες, ὅ; 


Τούς πιό καλούς χαιρετισμούς καί Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Μέ 
συγχωρεῖτε γιά τή μουντζούρα στήν τελευταία σελίδα, µέ βιάζουν οἱ 
δουλιές. 

Δικός Σας Πένιν 
Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Φλεβάρη {917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Κλαράν / Ελβετία) 
Πρωτυδημωσιεύτηκε τό 1949 στό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφυ 


περιοδικό «λ{πολσεβίκ». τεῦχ. | 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ. ὼ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σᾶς παρακαλῶ, βιαστεῖτε ὅσο εἶναι δυνατό µέ τό 
φυλλάδιο. "Αν παρατράβηξε ἡ μετάφραση, στεῖλτε μου ἀμέσως ἀντί- 
γραφο τοῦ ρωσικοῦ κειµένου γιά τό λόγο ὅτι δίνεται εὐκαιρία νά τό 
στείλουμε στή Γερμανία. Εἶναι τόσο σπάνια, πού δέν πρέπει νά τή χάσουμε, 
καί ἡ εὐκαιρία ἀποστολῆς πρὀκειται σύντομα νά δοθεῖ. 

Οἱ ἔρευνες τοῦ ΓΕ. Φ. στό Χάρκοβο καί τό «Ἀαρτύῦ ἐξετάστήκαν ἀπό 
ἐπιτροπή!! 

᾽Απότή Βέρνη ὁ Γκριγκόρι γράφει γιά τή χθεσινή µεγάλη νίκη κατά τῆς 
παρέας τοῦ Γκρίµμμ/! Ζήτω! 


302 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Κάντε ἐπίμονα δουλιά ἀνάμεσα στή νεολαία! Τί γίνεται ἡ µάχη 
ἐνάντια στόν Ὀτο7: Τί γίνεται µέ τό δημοψήφισμα, 

Μήπως δέν γράφετε σέ δυό ἀντίτυπα τή γαλλική καί τήν ἀγγλική 
μετάφραση τοῦ φυλλαδίου; 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Φλεβάρη {917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Κλαράν (Ελβετία) 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφου 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὦΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! "Αν στείλετε τίς θέσεις Σ.ας γιά τό ζήτημα τοῦ 
πολέμου, τότε, βέβαια, εὐχαρίστως θά ἀνταλλάξω σκέψεις γι’ αὐτές. 
Σχετικά µέ τήν ὁμιλία Σας ἐνάντια στόν (0018Υγ δέν καταλαβαίνω γιατί 
μποροῦσε νά Σᾶς γεννηθεῖ ἡ σκέψη ὅτι αὐτό Σᾶς ἔφερε σέ δύσκολη 
θέση. Κατά τή γνώµη µου, αὐτό, ἀπεναντίας, ἦταν πάρα πολύ καλό, 
καί πάρα πολύ ὠφέλιμο. ᾽Ακριβῶς πιό ἀνοιχτά καί πιό ἀποφασιστικά 
πρέπει νά τάσσεται κανείς ἐνάντια στό γελοῖο πασιφισµό τῶν γάλλων 
(νά φέρεις τό σοσιαλισμό χωρίς ἐπανάσταση κτλ.) καί στή γελοία 
πίστη στή δημοκρατία. Τοῦ Γκολέ, κατά τή γνώµη µου, ἔπρεπε εἰδικά 
νά τοῦ τίς βρέξει κανείς δημόσια γιά τήν ὑποχώρησή του ἀπό τίς 
πολύτιμες ὁμολογίες στήν μπροσούρα του «16 οοεία]σπιε αιί 
πιουΓἰ» ". Θεωρῶ πώς ἡ μπροσούρα αὐτή εἶναι ὑπέροχο ὑλικό, ὁ 
καμβάς γιά κριτική τῆς ἀδυναμίας, τῆς ἀπερισκεψίας τῶν γάλλων 
ἀριστερῶν. 

Πῆρα ἀπό Σᾶςτό ἀντίγραφο τοῦ ρωσικοῦ κειμένου τοῦ φυλλαδίου 
(χάρηκα πολύ πού Σᾶς ἄρεσε). Τό γαλλικό κείµενο ἀκόμη µέχρι τώρα 
δέν ὑπάρχει! Μά ἐγώ παρακάλεσα νά τό γράψετε σέ 2 ἀντίγραφα!ί! Μέ 
βασανίζει ἡ σκέψη ὅτι θά ἀργήσουμε --- γιατί µέχρι τή Ι. Υ. ἔμειναν 
ὅλο-ὅλο 2 μῆνες καί οἱ δυσκολίες ἐπαφῆς µέτίς ἐμπόλεμες χῶρες εἶναι 
φοβερά µεγάλες. 

Σχετικά µέτόν Οὐσιγέβιτς γράφετε ἀκριβῶς ὅτι εἶναι «ἀσταθής». 
Δηλαδή δέν τόν µάλωσα ἄδικα (παρακάλεσα ὅμως νά Σᾶς δείξουν τό 
γράµµα ἀκριβῶς γιά νά συμφωνήσουμε σχετικά µέ τούς τρόπους 
ἐπενέργειας σ᾽ αὐτόν). 

Κι’ ἔτσι, ἄν εἶναι δυνατό, ἐπισπεῦστε µέ κάθε τρόπο τή µετάφρα- 
ση τοῦ φυλλαδίου στά γαλλικά καί στά ἀγγλικά. "Αν γιά ὁποιονδή- 
ποτε λόγο, ἀπροσδόκητα δέν θά μπορέσετε νά γράψετε σέ 2 ἀντίγρα- 


ὃ.---- «Σοσιαλισμός πού πεθαίνει». Ἡ Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ.5 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 303 


φα, τότε πληροφορεῖστε ἐμένα τουλάχιστο, πότε στείλατε ἀκριβῶς τό 
φυλλάδιο (στά γαλλικά) στόν ᾽Αμπραμόβιτς. 

Πάρα πολύ µέ χαροποιεῖ τό ὅτι ἀρχίσατε ὅλο καί πιό συχνά νά 
κάνετε ὁμιλίες στή νεολαία. ᾿ωϕέλιμο πράγμα! Μόνο στή νεολαία 
ἀξίζει νά δουλεύειςὶ Πρέπει µέ κάθε τρόπο νά χτυπηθεῖ ὁ πασιφισµός 
της, ἡ δυσπιστία στό μαζικό κίνηµα (καί ἡ ἀπεργία τῆς Ζυρίχης τό 
Ι912:Τῆς Γενεύηςτό 1900 ἤ τό 1902:). Καλά θά ἦταν νά συγκεντρώσε- 
τε ὑλικό γιά τίς ἀπεργίες στήν ἱστορία τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος τῆς 
γαλλικῆς Ἑλβετίας. 

Ἡ Νάντια ἀνάρωσε. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας 4ένιν 


Ρ.». Διάβασα στή «Νευιε Ζει!» (192) τοῦ Πάννεκουκ τή συζήτη- 
σηµέτόν Κάουτσκι: Ὁ Κάουτσκι εἶναι πολύ ἄτιμος, ἐνῶ ὁ Πάννεκουκ 
ἔχει σχεδόν δίκιο’ ἔχει µόνο ἀνακρίρειες, λαθάκια. Ὁ Κάουτσκι ὅμως 
εἶναι παραπάνω ἀπό ὀπορτουνιστής. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Φλεβάρη 19/7 Δημοσιεύεται ιά πρὠτη φυρά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) σύμφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 


373 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή "Ολγα! Ξέχασαχθέςνά Σᾶςγράψω ἀκόμη: μήπως ἔχετε 
Ἐσεῖς τήν μπροσούρα τοῦ Μπακούνιν «Ἡ Κομμούνα τοῦ Παρισιοῦ 
καί ἡ ἔννοια τοῦ κρατικοῦ συστήµατος»; 4 στά ρωσικά ἤ στά γαλλικά; 
"Αν δέν τήν ἔχετε, δέν θά μπορούσατε νά τήν ἐφοδιαστεῖτε ἀπό τούς 
ἀναρχικούὺς γιά μερικές µέρες; 
Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 4 τοῦ λ{άρτη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτυδημωσιεύτηκε τό 1929 στή 4ημωσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφου 
ενινιστική Συλλυγή. τόμ. «1 


374 
ΗΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


5. Π]. 1917. 

᾽Αγαπητή Α. Μ.Ι Οἱ εἰδήσεις τῶν ἐφημερίδων λένε ὅτι στίς 12.Ν 
θά συγκληθεῖ τό συνέδριο νέων στή Σουηδία γιά τήν ἵδρυση καινούρ- 
γιου κόμματος πάνω στίς «ἀρχές τοῦ Τσίμμερβαλντ». 


304 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


Θά πρέπει νά ὁμολογήσω ὅτι ἡ εἴδηση αὐτή µέ ἀνησυχεῖ ἰδιαίτερα 
καί µέ ἐξοργίζει. Γιατί εἶναι φανερό ὅτι τό «Τσίμμερβαλντ» χρεοκόπη- 
σε καί τά καλά λόγια χρησιμοποιοῦνται ξανά γιά νά σκεπάσουν τή 
σαπίλα! Τήν πλειοψηφία τοῦ Τσίμμερβαλντ τήν ἀποτελοῦν ὁ Τουράτι 
καί Σία, ὁ Κάουτσκι µέτόν Λέντεμπουρ, ὁ Μεττ]εῖπι -- ὅλοι πέρασαν 
στίς θέσεις τοῦ σοσιαλπασιφισμοῦ, πού εἶχε καταδικαστεῖ τόσο πανηγυ- 
ρικά (καί τόσο ἄκαρπα[) στό Κίνταλ. Τό μανιφέστο τοῦ Κάουτσκι καί Σία 
μέ ἡμερομηνία 7. [. 1917, µιά σειρά ἀποφάσεις τοῦ Ἰταλικοῦ Σοσιαλιστι- 
κοῦ κόμματος, οἱ ἀποφάσεις τῶν Μέρχαϊμ -- Ζουώ καί Λονγκέ -- 
Μπουρντερόν ( - Ραφέν Ντυζάν σέ ὁμοφωνία µέ τόν Ῥενοντέλ 3) 
μήπως δέν ἀποτελοῦν χρεοκοπία τοῦ Τσίμμερβαλντ; Καί τό «κέντρο» 
τοῦ Τσίμμερβαλντ-- ὁ Ρ. Γκρίμμ, πού ἔκλεισε στίς 7. [. 1917 συμμαχία 
μέ τούς σοσιαλπατριῶτες τῆς Ἐλρετίας γιά νά παλέψει ἐνάντια στούς 
ἀριστερούς!! Ὁ Γκρίμμ βρίζει τούς σοσιαλπατριῶτες ὅλων τῶν χωρῶν 
ἐκτός ἀπό τούς ἐλβετούς, πού τούς καλύπτει! Ο) εσι ἀέρούίαπι! 
Εἶμαι καταγανακτισµένος ἐνάντια σ᾿ αὐτούς τούς παλιανθρώπους' 
αἰσθάνομαι ἀΏδία νά ἀκούω αὐτούςκαίγι αὐτούς' ἀκόμη περισσότερο 
δέν θέλω νά δουλέψω µαζί τους. Θά ἦταν κωμωδία! 

Ἑτοιμαζόμαστενά µαζέψουµε ὑλικό γιά Σᾶς σχετικά µέ τή χρεοκο- 
πία αὐτή τοῦ Γκρίμμ. ᾽Απαντεῖστε ἄν μπορεῖτε νά βρεῖτε τή Ζύήτε]ετ 
«ΥοἱκστεςΠ). Ἐκεῖ στήν αἰτιολόγηση τοῦ δημοψηφίσματος καί στήν 
ἀπόφαση τῶν ἀριστερῶν στό Τὸ55 1 1. Π. 1917 κ.ᾱ.θά βρεῖτετό κύριοὐλικό. 

"Ομωςεἶναι σιγουροδτι οἱ σουηδοί ἀριστεροί στήν πλειοψηφία τους 
εἶναι εἰλικρινεῖς. Αὐτό εἶναι καθαρό. Καί πρέπει νά τούς βοηθήσουμε 
ὁπωσδήποτε µέχριτίς 12. Υ, νά καταλάβουν ἀπό νωρίτερα ὅλη τήν ἀτιμία 
τοῦ σοσιαλπασιφισμοῦ καί τοῦ καουτσκισμοῦ, νά τούς βοηθήσουµε νά 
καταλάβουν ὅλη τήν προστυχιά τῆς πλειοψηφίας τοῦ Τσίμμερβαλντ, νά 
τούς βοηθήσουμε νά ἐπεξεργαστοῦν καλό πρόγραµµα καί τακτική γιά τό 
καινούρχιο Κόμμα. 

Μά τήν ἀλήθεια, πρέπει ἐμεῖς (ὅλοι ἐμεῖς, οἱ ἀριστεροί στή Σουηδία 
καί ὅσοι μποροῦν νά ἔρθουν σέ ἐπαφή µαζί τους) νά συσπειρωθοῦμε, νά 
ἐντείνουμεδλεςτίςπροσπάθειες, νάβοηθήσουμε,γιατίἡστιγμήαὐτή στή 
ζωή τοῦ σουηδικοῦ Κόμματος, τοῦ σουηδικοῦ καί τοῦ σκανδιναβικοῦ 
ἐργατικοῦ κινήματος, εἶναι ἀποφασιστική. 

Ἐφόσον Ἐσεῖς διαβάζετε σουηδικά (καί μιλᾶτε ἐπίσης) σέ Σᾶς 
πέφτειἕνα µεγάλο μέροςτῆςεὐθύνης, ἄν καταλαβαίνουµετό «διεθνισμό» 
ὄχι µέ τήν ἔννοια «καρφί δέν μοῦ καίγεται γιά τούς ἄλλους). 

- Βλ. τόᾶρθροτοῦβΒ.[. Λένιν «Πασιφισμόςἀστικόςκαίπασιφισμόςσοσιαλιστικός» 


(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 239-260). Ἡ Σύντ. 
κ... Αὐτό εἶναι ἀποκρουστικό! ΄Η Σύντ. 
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Εἶμαι σίγουρος ὅτι Ἐσεῖς κάνετε πάρα πολλά. Θά ἤθελα νά συσπει- 
ρώσουμε, νά ἑνώσουμε τούς ἀριστερούς γιά νά βοηθήσουμε τούς σουη- 
δούς σέ µιά τόσο δύσκολη στιγµή τῆς ζωῆς τους. Δέν θά ἔπρεπε νά 
ὀργανώσουμε γιά τό σκοπό αὐτό στή Ἀριστιανία, τήν Κοπεγχάγη καί τή 
Στοκχόλμημµιά ὁμάδα ρώσων μπολσεβίκων καίἀριστερῶν, πού νάξέρουν 
σουηδικά καί νά μποροῦν νά βοηθήσουν; Νά µοιράσουµε τή δουλιά: νά 
συγκεντρώσουµε τά βασικά ντοκουμέντα καί ἄρθρα (μοῦ ἔστειλαν τήν 
πολεμική τοῦ Νέρμαν ἐνάντια στόν Μαυγιίζ Ψἂςίῦετρ πού δημοσιεύτηκε 
στήν «ΡοΙ{ικεπ» μέἡμερομηνία 28. ΧΙ. 1916 πάνω στόθέµα: «στήν ἀρχή 
πρόγραµµα καί ὕστερα τό καινούργιο Κόμμα». Μά δέν μπόρεσα νά 
καταλάβω τί γράφει): νά τούς βοηθήσουμε ἐπεξεργαζόμενοι δικές µας 
θέσεις’ νά δημοσιεύσουμε µιά σειρά ἄρθρα γιά νά τούς βοηθήσουμε. Οἱ 
σουηδοί πού μποροῦν νά γράψουν στά γερμανικά, γαλλικά ἤ ἀγγλικά θά 
μποροῦσαν νά μποῦν ἐπίσης σέ µιά τέτια ὁμάδα 3. 

Ποιά εἶναι ἡ γνώµη Σας, μπορεῖ νά γίνει αὐτό ἤ ὄχι; Αξίζει νά 
ἀσχοληθοῦμε μ᾿ αὐτό; 

Κατά τή γνώµη µου, ἀξίζει, ὅμως ἀπό µακριά, ὄντας ἔξω ἀπό τά 
πράγματα, δέν εἶμαι φυσικά σέθέση νά κρίνω. Βλέπω µόνο καί ξέρω πέρα 
γιά πέρα σίγουρα ὅτι τό ζήτημα τοῦ προγράµµατος καί τῆς τακτικῆς τοῦ 
καινούργιου σοσιαλισμοῦ, τοῦ πραγματικά ἐπαναστατικοῦ μαρξισμοῦ καί 
ὄχι τοῦ σιχαμεροῦ καουτσκισμοῦ, μπῆκε παντοῦ στήν ἡμερήσια διάταξη. 
Αὐτό φαίνεται καί ἀπό τό 5. Ι.. Ρ. καί «ΤΠπε Ιπίεγπα{1οπα]Ι50 στήν 
᾽Αμερικήκαίάπότάστοιχεῖαγιάτή ΤΕ ερµανία(ἀποφάσεις τῶν ἀριστερῶν 
στίς 7. Π. 1091 7) καί γιά τή [ αλλία (ἡ μπροσουρίτσα τῶν ἀριστερῶν στό 
Παρίσι: «Ι.ε5 δοεΙα[Ιδίες αε Ζιπιπιεγννα]ά εἰ | ριεττο» 33) κ. τ. Λ. 

Στή Δανία ὁ Τρίρ κ. ἄ. στά σίγουρα θά προχωροῦσαν στήν ὑπόθεση 
τῆς δημιουργίας νέου, μαρδιστικοῦ, κόμματος στή Σκανδιναβία’ ἕνα µέρος 
τῶν ἀριστερῶν νορβηγῶν ἐπίσης. Ἡ πάλη ἐνάντια στόν Μπράντινγκ καί 
Σία εἶναι σοβαρή ὑπόθεση: ἡ ἀνάγκη πρέπει νά τούς ὑποχρεώσει νά 
ἀντιμετωπίζουν πιό σοβαρά τά ζητήματα τῆς θεωρίας καί τῆς τακτικῆς 
τοῦ ἐπαναστατικοῦ μαρξισμοῦ. 

Κατά τή γνώµη µου, θά ἔπρεπε νά προωθήσουµε τή δουλιά προετοι- 
µασίας γιά τίς Ι2. Ν ἐντατικά καί ἀπό τρεῖς ταυτόχρονα πλευρές: (1) µιά 
ὁμάδα βοήθειας, γι αὐτό πού µιλήσαμε παραπάνω΄ (2) ὁμάδες σκανδινα- 
βῶν ἀριστερῶν: γράψτε ἕνα ἀρθράκι(στίς σουηδικές ἐφημερίδες) γιά τήν 
ἀνάγκη νά δημιουργήσουν ἀμέσως τέτιες ὁμάδες πού θά προετοιμάσουν 
τό πρόγραµµα καί τήν τακτική γιά τίς 12. Ν. 

. Ποιός εἶναι ὁ ΙΙπάμαρεη: «ἐσέρος»; «ναρόντνικος»; «ριζοσπάστης-σοσιαλι- 


στής», Ἐρβέ, 
...--«Οἱ σοσιαλιστές τοῦ Τσίμμερβαλντ καί ὁ πόλεμος)».  Σύντ. 
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(3) --- τό τρίτο µέ ἐνδιαφέρει ἰδιαίτερα. ὄχι γιατί εἶναι σημαντικότερο 
(πιό σηµαντικό εἶναι ἡ πρωτοβουλία ἀπό τά µέσα). ἀλλά γιατί στό σημεῖο 
αὐτό έμεῖς μποροῦμε νά βοηθήσουμε. "Αν π.χ. ἐσεῖς, τώρα κιόλας. ἀφοῦ 
ἐξετάσετε τή βασική φιλολογία τῶν ἀριστερῶν καί δεξιῶν τῆς Σουηδίας, 
γράφατε µέ βάση αὐτήν θέσεις σάἀν αὐτές: 
Θεωρητικές (προγραμµατικές) καί πρακτικές (τακτικῆς) διαφωνίες 
ἡ ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας' 
ἡ ἔννοια τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ' 
ὁ χαρακτήρας τοῦ πολέμου’ 
ὁ ἀφοπλισμός' 
ὁ σοσιαλπασιφισµός' 


.. τό ἐθνικό ζήτημα: 
δικτα- ἡ ἐπανάσταση: 
τορία «Ἡ µαζική ὁράση»' 
τοῦ προ- ὁ ἐμφύλιος πόλεμος’ 
λεταριάτου ἡ στάση ἀπέναντι στά συνδικάτα΄ 
ὁ ὀπορτουνισμός καί ἢ πάλη ἐνάντιά του 
κτλ. 


Κάθεθέσηθά πρέπει νάπεριλαμβάνει.(α)τίλένε(«τήν οὐσία») γι 
αὐτό οἱ ἀριστεροί τῆς Σουηδίας’ (β) οἱ δεξιοί ἐπίσης. 

Μέ βάση αὐτό καί παίρνοντας ὑπόψη τή θέση τῶν ἀριστερῶν τῆς 
Ρωσίας. τῆς Τ ερµανίας. τῆς ᾽Αμερικῆς (τῶν βασικῶν χωρῶν στόν τοµέα 
αὐτό) θά μπορούσαμε νά ἐπεξεργαστοῦμε τίςθέσεις µας καί. δημοσιεύοντάς 
τις στά σουηδικά. νά βοηθήσουμε τούς σουηδούς στήν προετοιμασία τους 
ία τίς 12.Ν. 

Γιά τό λόγο αὐτό θά ἔπρεπε µερικά βασικά σημεῖα ἀπό τίς κυριότερες 
ἀποφάσεις καί ἄρθρα τῆς δεξιᾶς καί τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς Σουηδίας 
νά μεταφραστοῦὺν στάρωσικά ἤ στά γερμανικά. ἤ στά γαλλικά, ἤ στά ἀγγλικά. 

Στήν οὐσία ὅλοι µας φέρουμε καί ἠθική καί πολιτική εὐθύνη γιά τούς 
σουηδούς νέους καί πρέπει νά τούς βοηθήσουμε. 

Ἡ θέση Σας εἶναι ἐξαιρετικά εὐνοϊκή γιά µιά τέτια βοήθεια. Γράψτε 
ἀμέσως τί σκέπτεστε σχετικά. 

Πιθανόν νά εἶναι ὠφέλιμο νά στείλετε τό γράμμα αὐτό µαζί μέ τίς 
γνῶμες Σας στήν Λιουντµίλα. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι καί Σᾶς εὔχομαι κάθε ἐπιτυχία. 

Δικός Σας ήένιν 
Στάλθηκε ἀπό τὴ Ζυρίχη στή ριστιανία  Ὅσλυ) 


Πρώτοδημοσιθύ ζην. ο 1904 στ .. , 
ο ἀ.. οσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόράφο 
οννιστικήἡ Ηλ }ο]. τόμ 1 "ημωσιι . ἡ χειροιραφ 
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᾽Αγαπητή φίλη! Εἶναι κάπως καιρός πού δέν ἔχω νέα Σας. Ἐδῶ σέ 
μᾶς στή Ζυρίχη ἡ δουλιά µέ τούς γερμανούς ἀριστερούς πάει πολύ 
ἄσχημα. Μετά τό πέρασμα τοῦ Νόμπς καί τοῦ Πλάττεν «πίσω στόν 
Γκρίμμ» καί οἱ ἀρχηγοί τῶν «νέων» τούς ἀκολούθησαν. Ὁ Μύντσεν- 
μπεργκ ἀπόριψε τό ἄρθρο τοῦ Ράντεκ ἐνάντια στόν Ι κρίµµ., ὁ Μποῦ- 
χερ. κ.ᾱ. οἱ φίλοι τοῦ Μύντσενμπεργκ ἐπαναλαμβάνουν τίς ἴδιες 
φράσεις γιά τόν κίνδυνο «διάσπασης»! Θά ἦταν γελοῖο, ἄν δέν ἦταν, 
τόσο αἰσχρό... 

Προσπαθῶ νά πείσω τόν Γκριγκόρι νά δοκιµάσουµε γερμανική 
ἐφημερίδα (τοῦ δίνουν γι’ αὐτήν 300 Π5;), ὅμως φαίνεται ὅτι χάσαμε καί 
αὐτό τό τελευταῖο ἀτοῦ. 

Ζηλεύω Ἐσᾶς καί τόν Γκριγκόρι, γιατί μπορεῖτε καί οἱ δυό Σας 
νά κάνετε δηµόσιες διαλέξεις. "Όσο νἆναι, ὅταν κάνεις δηµόσια 
διάλεξη. ἔχεις μπροστά σουφρέσκους ἀνθρώπους, ἐργάτες, πλῆθος, καί 
ὄχι ὑπαλλήλους ἤ μελλοντικούς ὑπαλλήλους, ἢ µιά δράκα φοβισµένη 
ἀπό ὑπαλλήλους. Κάνοντας δημόσια διάλεξη. μιλᾶς στή µάζα, ἔρχεσαι 
σέ ἄμεση ἐπαφή μ’ αὐτή, τή βλέπεις, γνωρίζεσαι μ᾿ αὐτή, ἐπιδρᾶς κατά 
τό δικό σου τρόπο. 

"Οπως φαίνεται, ἐδῶ στή Ζυρίχη τελειώνουν οἱ σκοτοῦρες µέ τούς 
γερμανούς ἀριστερούς. Ἡ αἰτιολόγηση τοῦ δημοψηφίσματος καί ἡ 
ἀπόφαση τῶν ἀριστερῶν στό Τὸςς ἦταν ὅλοι οἱ καρποί. Ἐδῶ πού τά 
λέμε δέν λυπᾶμαι γιά τό χρόνο πού χάσαμε (τώρα βρίσκομαι σέ 
ἐξαιρετικά ὀργισμένη κατάσταση, γιατί ἠρθα ἀπόμιά συγκέντρωση τῶν 
ἀριστερῶν πού ματαιώθηκε. σκόρπισε τό κοινό µας!). Δέν λυπᾶμαι, γιατί 
κοντά στή θεωρητική ἀντίληψη τῆς ἀποσύνθεσης τῶν εὐρωπαϊκῶν 
κομμάτων, μοῦ προστέθηκε καί ἡ ὄχι ἀνώφελη πρακτική ἀντίληψη. 

Πάντως οἱ δημόσιες διαλέξεις εἶναι ὠφέλιμες, σ᾽ αὐτές πρέπει νά 
πολεμάει κανείς ἀνοιχτά καί ἐνάντια στό «κέντρο» (ΙΓ κρίµµ καί Σία), 
καί ἐνάντια στούς «ἀριστερούς» (σάν τόν Νόμπς, Πλάττεν, Νέν, 
Γκράμπερ., Ντρώ κτλ.). 

ἜἼσως, δέν ἔχετε διάθεση νά ἀσχοληθεῖτε µέ τή μετάφραση τοῦ 
φυλλαδίου στά ἀγγλικά, Τότε παρατεῖστε τα: θά τό στείλω ἔτσι στό 
Παρίσι, μπορεῖ νά βροῦν ἐκεῖ ἄγγλο. Μπράβο στόν ᾽Αμπραμόβιτς, νά 
τίνος πάει καλά ἡ δουλιά! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας /ένιν 


Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ λΜ{άρτη 19/7 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) Δημοσιεύεται ιά πρώτη φορα, 


σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! ἴσως οἱ προηγούμενες ἐξηγήσεις µου σχετι- 
κά µέ τή σιωπή Σας νά ἦταν λαθεµένες. 

Μήπως «παρεξηγηθήκατε» πού Σᾶς ἔγραψα ὅτι δέν ἐπανεξε- 
τάσατε τό γαλλικό κείµενο; Εἶναι ἀπίστευτο! ᾿Απίστευτο, γιατί καί 
ὁ ᾽Αμπραμόβιτς μοῦ ἔγραψε πάνω σ᾿ αὐτό τό θέµα, µά εἶναι δυνα- 
τό γενικά νά παρεξηγηθεῖτε γιά ἕνα τέτιο πράγµα; Απίστευτο"! 

᾽᾿Από τήν ἄλλη µεριά, ἡ ἀπόλυτη σιωπή, λογουχάρη, γιά τό 
ζήτημα τῆς ἀγγλικῆς μετάφρασης εἶναι παράξενη... 

Βέβαια, ἄν δέν ὑπάρχει θέληση νά ἀπαντήσετε, ἤ μάλιστα ὁ- 
πάρχει «θέληση» καί ἀπόφαση νά µήν ἀπαντήσετε, δέν θά γίνω 
βαρετός µέ ἐρωτήσεις. 

Οἱ ἀριστεροί στήν Ἐλβετία τώρα ἔφυγαν ἀπό μᾶς καί ἐδῶ καί 
στή Βέρνη. (Μόνο στόν ᾽Αμπραμόβιτς καί σέ Σᾶς ἡ δουλιά πάει 
καλά. γιατί ὑπάρχει άμεσος δρόμος πρός τίς µάζες µέ τίς διαλέξεις 
σέ Σᾶς, καί ὁ ᾽Αμπραμόβιτς ἔχει προσωπικές ἐπαφές.) 

Μέ τόν Γιούρι καί Σία τέλειωσαν οἱ διαπραγματεύσεις γιά 
τήν ἔκδοση ἀπ᾿ αὐτούς µέ ἔγκριση τοῦ Ἐμήματος ἐξωτερικοῦ τῆς 
ΚΕ φυλλαδίων. Αὐτό είναι εὐχάριστο! 

᾽᾿Από τή Ρωσία δέν ἔχουμε τίποτε, οὔτε γράμματα!! ᾿Ὀργανόώ- 
νουµε µέσω Σκανδιναβίας. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Γράφω σήµερα στόν Οὐσιγέβιτς, ἀπαντώντας στό γράµ- 


μα του µέ πνεῦμα «συμβιβασμοῦ», 


Γράφτηκε στίς | τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στὀ Κλαράν (Ελβετία) δημοσιεύεται γιά πρώτη φυρά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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᾽Αγαπητή φίλη! Ἐπισυνάπτω τό φυλλάδιο 456 καί Σᾶς ἐκφράζω 
τά καλύτερα συγχαρητήριά µου γι’ αὐτό. 
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Γιά τήν ὥρα µή τό δόσετε σέ κανέναν: θά ἦταν καλό νά µήν ἤξερε 
κανείς ὅτι αὐτό ἐνμέρει προέρχεται ἀπό ρώσους. Μήπως φλυάρησε ὁ 
Οὐσιγέβιτς ἤ κανένας ἄλλος ἀπό τό περιβάλλον του; 

”Ας κυκλοφορήσει ἀπό τίς ἐλβετικές ὁμάδες. 

Ἐμεῖς σήµερα στή Ζυρίχη βρισκόμαστε σέ ἀναταραχή: ὑπάρχει 
τηλεγράφημα στήν «Ζήτεμει Ρος καί στή «Νευε Ζὔύτεπει ΖεΙίµΠρ», 
µέ ἡμερομηνία |». ΠΠ. ὅτι στή Ρωσία στίς 14. Π] νίκησε ἡ ἐπανάσταση 
στήν Πετρούπολη, ἔπειτα ἀπό τριήµερο ἀγώνα, ὅτι στήν ἐξουσία 
βρίσκονται 12 µέλη τῆς Δούμας καί ὅτι ἔχουν συλληφθεῖ ὅλοι οἱ 
ὑπουργοί. 

”Αν δέν λένε ψέματα οἱ γερμανοί, αὐτό εἶναι ἡ ἀλήθεια. 

4έν χωράει ἀμφιβολία ὅτι ἡ Ρωσία τίς τελευταῖες µέρες βρισκόταν 
στίς παραμονές τῆς ἐπανάστασης. 

Εἶμαι καταγανακτισµένος, γιατί δέν μπορῶ νά πάω στή Σκανδι- 
ναβία! Δέν συγχωρῶ τόν ἑαυτό µου, γιατί δέν ριψοκινδύνευσα νά πάω 
τό 109101 

Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Δικός Σας /ένιν 


Γράφτηκε στίς 15 τοῦ Μάρτη 191 7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν (Ελβετία) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 


στήν 4η ἔκδοση τῶν Απάντων τοῦ Β.]. ένιν, Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τόμ. ἆδος 
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᾿Αγαπητή Α. Μ.Ι Τώρα πήραμε γιά δεύτερη φορά κυβερνητικά 
τηλεγραφήματα γιά τήν ἐπανάσταση τῆς (14). ΠΙ στήν Πετρούπολη. 
Μιά ἑβδομάδα αἱματηρῶν μαχῶν τῶν ἐργατῶν καί στήν ἐξουσία 
βρίσκεται ὁ Μιλιουκόφ {- Γκουτσκόφ -- Κέρενσκι! Σύμφωνα µέ τό 
«παλιό» εὐρωπαϊκό καλούπι... 

ΓΕ, κι’ ἔπειτα, Αὐτό τό «πρῶτο στάδιο τῆς πρώτης (ἀπ᾽ αὐτές πού 
γεννάει ὁ πόλεμος) ἐπανάστασης» δέν θά εἶναι οὔτε τό τελευταῖο, οὔτε 
µόνο ρωσικό. Ἐμεῖς φυσικά θά συνεχίσουμε νά εἴμαστε ἐνάντια στήν 
ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας, ἐνάντια στήν ἱμπεριαλιστική σφαγή. πούὐ τήν 
καθοδηγεῖ ὁ Σινγκαριόφ {- Κέρενσκι καί Σία. 

Ὅλα τά συνθήµατά µας παραμένουν τά ἴδια. Στό τελευταῖο φύλλο 
τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ μιλούσαμε ἀνοιχτά ὅτι μπορεῖ νά σχηµατι- 
στεῖ κυβέρνηση «τοῦ Μιλιουκόφ µέ τόν Γκουτσκόφ͵ ἄν ὄχι τοῦ Μιλιου- 
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κόφ µέ τόν Κέρενσκυ 3. Βγῆκε καί --- καί: καί οἱ τρεῖς µαζί. Ἐξαίσια! 
Θά δοῦμε µέ τί τρόπο τό Κόμμα τῆς λαϊκῆς ἐλευθερίας (µιά καί τήν 
πλειοψηφία στήν καινούργια κυβέρνηση τήν ἔχει αὐτό, γιατί ὁ Κονοβά- 
λοφ βρίσκεται μάλλον λίγο «ἀριστερότερα» καί ὁ Κέρενσκι ἀνοιχτά 
ἀριστερότερα! θά δόσει στό λαό ἐλευθερία, ψωμί, εἰρήνη... Θά δοῦμε! 

Τό βασικό τώρα εἶναι ὁ Τύπος, ἡ ὀργάνωση τῶν ἐργατῶν στό 
ἐπαναστατικό Σοσιαλδημοκρατικό κόμμα. ὍὉ Τσχενκέλι θά πρέπει τώρα 
(ὑποσχέθηκε!) νά δόσει χρήματα γιά τήν «ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας». 
Καί ὁ Τσχεῖτζε, ἄν ἔβγαζε ὑπεραριστερούς λόγους τόν καιρό τῆς ἑπανά- 
στασηςῆ στίς παραμονές της(ὅταν καί ὁ Ἐφρέμοφ μιλοῦσε ὄχιλιγότερο 
ὑπερεπαναστατικά), ὡστόσο δέν ἀξίζει φυσικά νά τοῦ ἔχουμε καμιά 
ἐμπιστοσύνη ὕστερα ἀπ᾿ ὅλη τήν «πολιτική» του µέ τόν Πότρεσοφ καί 
Σία, µέ τόν Τσχενκέλι κτλ. Θά ἦταν πολύ µεγάλο ἀτύχημα, ἄν θά 
ὑπόσχονταν τώρα οἱ καντέτοι νόμιμο ἐργατικό Κόμμα, καί ἄν οἱ δικοί 
μας συμφωνοῦσαν νά κάνουν «ἑνότητα» µέ τόν Τσχεῖΐτζε καί Σία! 

Ὅμως αὐτό δέν πρόκειται νά γίνει. Πρῶτο, οἱ καντέτοι δέν θά 
ἐπιτρέψουν σέ κανέναν νά δημιουργήσει νόμιμο ἐργατικό Κόμμα, παρά 
µόνο στούς Πότρεσοφ καί Σία. Δεύτερο --- ἄν ἐπιτρέψουν, ἐμεῖς θά 
δημιουργήσουμε, ὅπως καί παλιότερα, τό δικό µας ἰδιαίτερο Κόμμα καί 
θά συνδυάσουµε ὁπωσδήποτε τή νόμιμη δουλιά µέ τήν παράνομη. 

Μέ κανέναν τρόπο δέν θά δημιουργήσουμε ξανά Κόμμα τύπου τῆς 
δεύτερης Διεθνοῦς! Μέ κανέναν τρόπο δέν θά πᾶμε µέ τὀν Κάουτσκι! 
Χρειάζεται ὁπωσδήποτε πιό ἐπαναστατικό πρόγραµµα καί τακτική (τέτια 
στοιχεῖα ὑπάρχουν στόν ΛΏμπκνεχτ, στό 1. ». Ρ. τῆς ᾽Αμερικῆς, στούς 
ὀλλανδούς µαρξιστές κτλ.) καί ὁπωσδήποτε συνδυασμός τῆς νόµιµης 
δουλιᾶς µέ τήν παράνομη. Δημοκρατική προπαγάνδα, πάλη ἐνάντια στόν 
ἱμπεριαλισμό, ἐπαναστατική προπαγάνδα ὅπως κα πρίν, ζύμωση καίπάλη 
γιά τή διεθνή προλεταριακή ἐπανάσταση καί τήν κατάκτηση τῆς ἐξουσίας 
«ἀπό τά Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν-βουλευτῶν» (καί ὄχι ἀπό τούς ἀπατεῶνες 
καντέτους). | 

ω, Ύστερα ἀπό «ρτεαί τεῦὈεΙ{Ιοπ» τοῦ 1905 --- «ρ]ογίους τενο]μ1οπ» 
τοῦ 19111... 

ἜἜχετε τήν καλοσύνη νά στείλετε τό γράμμα αὐτό στήν Λιουντμίλα 
καί γράψτε µου δυό λέξεις κατά πόσο συμφωνοῦμε, κατά πόσο ἔχουμε 
διαφορετικές γνῶμες, καθώς καί γιά τά σχέδια τῆς Α. Μ. κτλ. Αν ἀφήσουν 


3 Βλ. «Στροφή στήν παγκόσμια πολιτική» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 
330-348). Ἡ Σύντ. 
Ἡ.--- ὕστερα ἀπό τή «μεγάλη ἀνταρσία» τοῦ 1905 --- ἡ «ἔνδοξη ἐπανάσταση» τοῦ 
Ι9|71.. Ἡ Σύντ. 
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τούς βουλευτές µας νά γυρίσουν 451, ἕναν ἀπ᾿ αὐτούς θά πρέπει νά τόν 
φέρουμε ὁπωσδήποτε γιά δυό ἑβδομάδες στή Σκανδιναβία. Σᾶς σφίγ- 
γω δυνατά τό χέρι. 

Δικός Σας 4ένιν 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 27 τοῦ Ιούλη Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1924 στήν ἐφρημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 169 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 


7. ΠΙ. 1097. 


᾿Αγαπητή Α. Μ.! Τώρα µόλις πήραμε τό τηλεγράφηµά Σας πού 
εἶναι ἔτσι διατυπωµένο, ὥστε ἀντηχεῖ σχεδόν εἰρωνικά (πῶς νά 
σκεφτεῖς νά δόσεις «ντιρεκτίβες» ἀπό δῶ, ὅταν μάλιστα οἱ εἰδήσεις 
πού ἔχουμε εἶναι πάρα πολύ λίγες, καί στήν Πετρούπολη ὑπάρχουν 
ἴσως σύντροφοι τοῦ Κόμματός µας πού ὄχι µόνο εἶναι οὐσιαστικοί 
καθοδηγητές, ἀλλά καί ἐπίσημοι πληρεξούσιοι ἀντιπρόσωποι τῆς 
Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς)). 

Μόλις τή στιγµή αὐτή διάβασα ἕνα τηλεγράφημα τοῦ Τηλεγραφι- 
κοῦ πρακτορείου τῆς Πετρούπολης µέ ἡμερομηνία |7, πού περιέχει τό 
πρόγραµµα τῆς νέας κυβέρνησης καί µιά εἴδηση σχετικά µέ τήν 
ἀνακοίνωση τοῦ Βοπα: Ι1.νν, ὅτι ὁ τσάρος δέν παραιτήθηκε ἀκόμη ἀπό 
τό θρόνο του καί εἶναι ἄγνωστο ποῦ βρίσκεται. 

Χτές φαινόταν ὅτι ἡ κυβέρνηση τῶν Γκουτσκόφ-Μιλιουκόφ εἶχε 
νικήσει πέρα γιά πέρα καί ὅτι εἶχε κλείσει ἤδη συμφωνία µέ τή 
δυναστεία. Σήµερα τά πράγµατα ἔχουν ὡς ἑξῆς: δυναστεία δέν ὑπάρ- 
χει, ὁ τσάρος ἔφυγε καί ἑτοιμάζει, ὅπως φαίνεται, ἀντεπανάσταση!.. 

᾿Αρχίσαμενά ἐπεξεργαζόμαστεθέσεις ", τίς ὁποῖες ἴσως τό βράδυ 
θά τίς τελειώσουµε καί, φυσικά, θά Σᾶς τίς στείλουμε ἀμέσως. "Αν 
μπορεῖ, περιμένετε τίς θέσεις πού "ὃ διορθώνουν (γεςρ. 33" ἀναιροῦν) 
αὐτά πού τώρα γράφω µόνο ἐξονόματός µου γιά τήν ὥρα. 


. Βλ. «Σχέδιο θέσεων 4/17) τοῦ Μάρτη 1917» (Απαντα 5η ἔκδ., τόμ. λος, σελ. 
|-6). Ἡ Σύντ. 
”” Σ᾽ αὑτό τό μέρος τοῦ χειρογράφου διαγράφηκαν οἱλέξεις «ἄν θά τίς προλάβετε». 
Ἡ Σύντ. 
".. τεδρεοίίνε --- εἴτε. Η Σύντ. 
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--- -- Τώρα καταφέραμε νά συντάξουµε µαζί µέ τόν Ζηνόβιεφ 
τό πρῶτο σχέδιο τῶν θέσεων, πρόχειρο, πού ἀπό ἄποψη σύνταξης δέν 
εἶναι καθόλου ἱκανοποιητικό (φυσικά ἐμεῖς δέν θά τό δημοσιεύσου- 
με ἔτσι) ἐλπίζω ὅμως ὅτι δίνει τήν κύρια εἰκόνα. 

Σᾶς παρακαλοῦμε πάρα πολύ νά ἐνημερώσετεγι αὐτό τόν Ι ιούρι 
καί τήν Εὐγκ. Μπ., καθώς καί τήν Λιουντμίλα καί πρίν φύγετε Ἀ νά 
μᾶς γράψετε ἔστω καί δυό λέξεις -- ὅπως ἐπίσης νά συνεννοηθεῖτε 
ὁπωσδήποτε µέ ὁποιονδήποτε πού θά μείνει στή Νορβηγία, γιά νά 
στέλνει τά δικά µας χαρτιά στή Ῥωσία καί τά ρωσικά σέ μᾶς. Σᾶς 
παρακαλῶ, κάνετέ το αὐτό καί παρακαλέστε αὐτόν τό σύντροφο πού 
θά μείνει (ἢ νορβηγός πού νά ξέρει γερμανικά, γαλλικά, ἤ ἀγγλικά) νά 
εἶναι ἐέαιρετικά τακτικός. Χρήματα γιά τά ἔξοδα θά στείλουμε. 

Κατά τή γνώµη µου, τό κύριο τώρα εἶναι νά µήν μπερδευτοῦμε 
σέ κουτές «ἑνωτικές» προσπάθειες µέ τούς σοσιαλπατριῶτες (ή, πρά- 
γµμα πιό ἐπικίνδυνο, µέ τούς ταλαντευόµενους σάν τήν ΟΕ, τόν Τρό- 
τσκι καί Σία) καί νά συνεχίσουμε τή δουλιά τοῦ Κόμµατός µας µέσα 
σέ συνεπές - διεθνιστικό πνεῦμα. 

Τώρα στήν ἡμερήσια διάταξη βρίσκεται ἡ διεύρυνση τῆς δου- 
λιᾶς, ἡ ὀργάνωση τῶν μαζῶν, ἡ ἀφύπνιση καινούργιων στρωμάτων, 
τῶν καθυστερηµένων, τῶν ἀγροτικῶν στρωμάτων, τοῦ ὑπηρετικοῦ 
προσωπικοῦ, ἡ δημιουργία πυρήνων στό στρατό γιά τό συστηματικό, 
σοβαρό ΕπίΙ8γνυπρ Ἐ τῆς νέας κυβέρνησης καί τήν προετοιμασία τῆς 
κατάκτησης τῆς ἐξουσίας ἀπό τά Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν. Μόνο 
μιά τέτια ἐξουσία μπορεῖ νά δόσει ψωμί, εἰρήνη καί ἐλευθερία. 

Τώρα πρέπει νά συντρίψουµε τελειωτικά τήν ἀντίδραση, καμιά 
ἀπολύτως ἐμπιστοσύνη καί ὑποστήριξη στή νέα κυβέρνηση (καμιά 
ἀπολύτως ἐμπιστοσύνη στόν Κέρενσκι, Γκβόζντιεφ, Τσχενκέλι, 
Τσχεῖτζε καί Σία) καί ἔνοπλη ἀναμονή, ἔνοπλή προετοιμασία μιᾶς πλατύ- 
τερής βάσης γιά ἕνα πιό ἀνώτερο στάδιο. 

"Αν ὑπάρχει ἐλευθερία Τύπου, νά ἐπανεκδοθοῦν (σάν ὑλικό γιά 
τήν ἱστορία τοῦ πρόσφατου παρελθόντος) οἱ ἐδῶ ἐργασίες µας καί νά 
μᾶς ἐνημερώσετε τηλεγραφικά, ἄν μποροῦμε νά βοηθήσουμε, γρά- 
φοντας ἀπό δῶ µέσω Σκανδιναβίας. Φοβόμαστε ὅτι δέν θά τά καταφέ- 
ρουµε νά ἀναχωρήσουμε σύντομα ἀπό τήν καταραμένη Ἐλβετία. 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. Δικός Σας {ένιν 


Σᾶς εὔχομαι κάθε εἴδους ἐπιτυχίες! 
. Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη τήν ἀναχώρηση τῆς Α. Μ. Κολλοντάι καί ἄλλων µπολσεβί- 


κων γιά τή Ρωσία. Ἡ Σύντ. 
...---δεσκέπασµα. Η Σύντ. 
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Ρ. 5. Φοβᾶμαι τώρα ὅτι στήν Πετρούπολη θά εἶναι γενική 
ἀρώστια ὁ «ἁπλόο ἐνθουσιασμός, χωρίς συστηματική δουλιά, γιά 
τή δημιουργία Κόμματος νέου τύπου, πούὐ σέ καμιά περίπτωση 
δέν θά εἶναι Κόμμα ἃ ἰα «ΙΙ Διεθνή». Νά ἁπλώσουμε! Νά ξεσηκώσου- 
µε καινούργια στρώματα! Νά ξυπνήσουμε καινούργιες πρωτοβουλίες, 
νά συγκροτήσουµε καινούργιες ὀργανώσεις σέ ὅλα τά στρώματα καί 
νά τούς ἀποδείξουμε ὅτι µόνο τό ἔνοπλο Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν 
βουλευτῶν, ἄν πάρει τήν ἐξουσία, θά δόσει εἰρήνη. 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 27 τοῦ Ιούλη Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρὀγραφυ 
1924 στήν ἐφημερίδα «Π]ράβντα», ἀρ. φύλ. 165 
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᾽Αγαπητή φίλη! Γράφω στό δρόµο: πῆγα γιά διάλεξη. Χθές 
(Σάββατο) διάβασα γιά τήν ἀμνηστία 5’. Ποθοῦμε ὅλοι τή µετάβασή 
μας. "Αν πηγαίνετε στήν πατρίδα, περάστε πρῶτα ἀπό μᾶς. Νά 
μιλήσουμε. Πολύ θά ἤθελα νά Σᾶς δόσω µιά ἀποστολή: νά µάθετε 
στήν ᾽Αγγλία ἀθόρυβα καί σίγουρα, ἄν ἐγώ θά μπορέσω νά περάσω. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 


Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς /ὃ τοῦ Μάρτη {9/7 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στό Κλαράν σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ Βιατσ. ᾽Αλ.! 

Σκέπτοµαι διάφορους τρόπους γιά νά ταξιδέψουµε 3”. Τό παρακά- 
τω εἶναι ἀπόλυτα ἀπόρητο. Παρακαλῶ νά μοῦ ἀπαντήσετε ἀμέσως καί 
ἴσως εἶναι καλύτερα µέ «ἐπεῖγον» (δέν πρόκειται νά καταστρέψουµε 


. Ὁ λόγος γίνεται γιά τήν ἐπιστροφή τοῦ Λένιν ἀπό τήν ἐμιγκράτσια στή Ρωσία. 
Ἡ Σύντ. 
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τό Κόμμα, ἄν στείλουµε καμιά δεκαριά «ἐπεῖγον» ἐπί πλέον) γιά νά 
εἴμαστε πιό ἥσυχοι ὅτι κανένας δέν διάβασε τά γράμματα. 

Βγάλτε χαρτιά στό ὄνομά Σας γιά ταξίδι στή Γαλλία καί ᾽Αγ- 
γλία κι ἐγώ θά περάσω µέ αὐτά µέσω ᾽Αγγλίας (καί Ὀλλανδίας) 
στή Ρωσία. 

Μπορῶ νά φορέσω περούκα. 

Θά φωτογραφηθῶ µέ περούκα, καί στή Βέρνη ἐγώ θά παρουσια- 
στῶ στό προξενεῖο µέ περούκα καί µέ τά δικά σας χαρτιά. 

Ἐσεῖς τότε θά πρέπει νά ἐξαφανιστεῖτε ἀπό τή Γενεύη τό λιγότε- 
ρο γιά μερικές ἑβδομάδες (ὥσπου νά πάρετε τηλεγράφηµά µου ἁπό τή 
Σκανδιναβία): στό διάστηµα αὐτό πρέπει νά κρύβεστε καλά στά βου- 
νά, παίρνοντας ὅλα τά µέτρα καί ἐννοεῖται ὅτι τήν πανσιόν θά τήν 
πληρώσουμε ἐμεῖς γιά Σᾶς. 

"Αν συμφωνεῖτε, ἀρχίστε τήν προετοιμασία χωρίς καθυστέρηση 
καί µέ τόν πιό δραστήριο (καί πιό μυστικό) τρόπο, καί ὁπωσδήποτε 
γράψτε µου ἀμέσως. 

Δικός Σας ήένιν 


, 


Σκεφτεῖτε καλά ὅλες τίς πρακτικές ἐνέργειες πού ἔχουν σχέση µ 
αὐτό καί γράψτε λεπτοµερειακά. Γράφω σέ Σᾶς, γιατί εἶμαι σίγουρος 
ὅτι ὅλα θά μείνουν τελείως μεταξύ µας. 

Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Μάρτη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 22 τοῦ Απρίλη Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
1926 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 92 
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᾽Αγαπητή φίλη! Σᾶς γράφω, ἀπαντώντας στά γράμματα πού 
πῆρα σήµερα ἀπό Σᾶς καί ἀπ᾿ ἀφορμή τήν τηλεφωνική µας συν- 
διάλεξη. | 

Δέν μπορῶ νά κρύψω ἀπό Σᾶς ὅτι ἀπογοητεύτηκα πολύ. Κατά 
τή γνώμη µου, ὁ καθένας τώρα πρέπει νά ἔχει µιά σκέψη: νά βιαστεῖ. 
ὝὍμως οἱ ἄνθρωποι κάτι «περιμένουν»! 

Εἶμαι σίγουρος πώς θά µέ συλλάβουν, ἤ τουλάχιστο θά µέ 
κρατήσουν στήν ᾽Αγγλία, ἄν ταξιδέψω µέ τό ὄνομά µου, γιατί ἀκρι- 
βῶς ἡ ᾽Αγγλία κατάσχεσε µιά σειρά γράμματά µου πρός τήν 
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᾽Αμερική, καί ρωτοῦσε ἀκόμη (ἡ ἀστυνομία της) τόν παπάσα 3 τό 
1915, ἄν ἔχει ἀλληλογραφία µαζί µου καί ἄν ἔρχεται σέ ἐπαφή µέ τούς 
γερμανούς σοσιαλιστές µέσω ἐμένα. 

Γεγονός! Γι αὐτό δέν μπορῶ νά μετακινηθῶ ὁ ἴδιος χωρίς 
ἐξαιρετικά «εἰδικά» µέτρα. 

Οἱ ἄλλοι ὅμως, Ἐγώ ἤμουν πεισμένος ὅτι θά πεταγόσασταν στήν 
᾽Αγγλία, γιατί µόνο ἐκεῖ μπορεῖ κανείς νά µάθει πῶς νά περάσει καί ἄν 
εἶναι πολύ ἐπικίνδυνο (λένε, µέσω Ὀλλανδίας: Λονδίνο --- Ὀλλανδία 
--- Σκανδιναβία εἶναι λιγότερο ἐπικίνδυνο) κτλ. 

Χθές Σᾶς ἔστειλα µιά κάρτα ἀπό τό δρόμο "3", νομίζοντας ἀναμφί- 
βολα πώς σκέπτεστε καί ἀποφασίσατε νά πᾶτε στή Βέρνη στόν 
πρόξενο. 

Ἐνῶ ᾿Εσεῖς ἀπαντᾶτε: ταλαντεύομαι, θά σκεφτῶ. 

Βέβαια, τά νεῦρα µου εἶναι πολύ τεντωμένα. Καί πῶς νά µήν εἶναι! 
Νά κάνεις ὑπομονή, νά κάθεσαι ἐδῶ... 

"Ισως νά ἔχετε ἰδιαίτερουςλόγους, μπορεῖ ἀπό ὑγεία νά µήν εἶστε 
καλά κτλ. 

Θά προσπαθήσω νά πείσω τήν Βάλια νά πάει (ἠρθεγιάλίγο σέ μᾶς 
τό Σάββατο ὕστερα ἀπό ἕνα χρόνο περίπου πού εἶχε νά ἔρθει!). Αὐτήν 
ὅμως, λίγο τήν ἐνδιαφέρει ἡ ἐπανάσταση. 

Νά, παραλίγο νά ξεχάσω. Νά τί μπορεῖτε καί πρέπει νά κάνετε 
ἀμέσως στό Κλαράν: νά καταπιαστεῖτε νά βρεῖτε διαβατήριο (α) 
ἀνάμεσα στούς ρώσους, οἱ ὁποῖοι θά συμφωνοῦσαν νά δόσουν τό δικό 
τους(χωρίς νά πεῖτεδτι εἶναι γιά μένα) γιά τήν ἀναχώρηση τώρα ἄλλου 
προσώπου. (β) ἀνάμεσα σέ ἐλβετίδες ἤ ἐλβετούς πού θά μποροῦσαν νά 
τό δόσουν σέ ρῶσο. 

Τήν "Αννα Εὐγκ. καί τόν ᾽Αμπράμ πρέπει νά τούς ἀναγκάσετε 
ἀμέσως νά πᾶνε στήν πρεσβεία, νά πάρουν τήν ἄδεια (ἄν δέν τούς τή 
δόσουν, νά διαμαρτυρηθοῦν τηλεγραφικά στὀν Μιλιουκόφ καί στόν 
Κέρενσκι) καίνά φύγουν, ἤ ἄν δέν φύγουν, νά μᾶς ἀπαντήσουν µέ βάση 
τά ἔργα (καί ὄχι τά λόγια): πῶς δίνουν καί παίρνουν τήν ἄδεια. 


Σᾶς σφίγγω τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 


Στό Κλαράν (ἤ στά περίχωρα) ὑπάρχουν πολλοί πλούσιοι καί µή 
πλούσιοι ρῶσοι σοσιαλπατριῶτες κτλ. (ὁ Τρογιανόβσκι, ὁ Ρουμπάκιν 
κ.ἄ.). οἱ ὁποῖοι πρέπει νά ζητήσουν ἀπό τούς γερμανούς ἄδεια --- βαγόνι 
µέχρι τήν Κοπεγχάγη γιά διάφορους ἐπαναστάτες. 


. Μ. Μ. Λιτβίνοφ. Η Σύντ. 
”” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 403. Ἡ Σύντ. 


406 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Γιατί ὄχι; 

᾿Εγώ δέν μπορῶ νά τό κάνω αὐτό. Ἐγώ εἶμαι «ὀπαδός τῆς ἥττας τῆς 
κυβέρνησής µου». 

Ὁ Τρογιανόβσκι ὅμώς καί ὁ Ρουμπάκιν Σία μποροῦν. 

"Ω, νά εἶχα τή δυνατότητα νά µάθω τούς παλιανθρώπους καί τούς 
βλάκες αὐτούς νά γίνουν ἔξυπνοι.... 

Θά πεῖτε ὅτι μπορεῖ οἱ γερμανοί νά µή δόσουν βαγόνι. Βάζουμε 
στοίχηµα ὅτι θά δόσουν! 

Βέβαια, ἄν μάθουν ὅτι αὐτή ἡ σκέψη εἶναι δική µου, ἢ δική Σας, τότε 
θά χαλάσει ἡ ὑπόθεση... 

Δέν ὑπάρχουν στή 1 ενεύη χαζοί γιά τό σκοπό αὐτό... 

Γράφτηκε στίς 19 τοῦ Α{άρτη 1917 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαρᾶν (Ελβετία) Δημυσιεύεται γιά πρὠτη φορά. 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


353 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


Τό σχέδιο τοῦ Μάρτοφ /0 εἶναι καλό: πρέπει νά καταβληθοῦν 
προσπάθειες γι’ αὐτό, µόνο πού ἐμεῖς (καί Σεἴς) δέν μποροῦμε νά τό 
κάνουµε αὐτό ἄμεσα. Θά μᾶς ὑποψιαστοῦν. Ἑκτός ἀπό τόν Μάρτοφ. 
πρέπει καί οἱ ἐξωκομματικοί ρῶσοι καί οἱ πατριῶτες ρῶσοι νά ἀπευθυν- 
θοῦν στούς ἐλβετούς ὑπουργούς(καί σέ ἀνθρώπους µέ κύρος, δικηγόρους 
κτλ.. πράγµα πού μπορεῖ νά γίνει καί στή Γενεύη) µέ τήν παράκληση νά 
μιλήσουν Ύγι αὐτό τό ζήτημα µέ τόν πρεσβευτή τῆς γερμανικῆς 
κυβέρνησης στή Βέρνη. Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά πάρουμε µέρος σ᾽ αὐτό 
οὔτε ἄμεσα, οὔτε ἔμμεσα: ἡ συµµετοχή µας θά τά χαλάσει ὅλα. "Όμως τό 
σχέδιο αὐτό καθαυτό εἶναι πολύ καλό καί πολύ σωστό. 

Γράφτηκε ἀργύτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη 1917 

Στάλθηκε ἀπό τὴ Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 19310 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ενινιστική Συλλογή τόμ λ/ΙΗ 


3δ4 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε! Σᾶς εὐχαριστῶ πολύ, πάρα πολύ γιά τήν 
ἐνημέρωση. Δέν θά πάω πιά οὔτε γιά διάλεξη, οὔτε στή συγκέ- 
ντρωση 36), γιατί πρέπει νά γράφω καθημερινά γιά τήν «Πράβντα») 
στήν Πετρούπολη. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας Σένιν 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 22 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 407 


Νά µέ ἐνημερώνετε καί στό ἑξῆς µέ τά νέα καί γιά τίς ὁμιλίες 
διαφόρων κατευθύνσεων. 


Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Μάρτη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Ηρωτοδημοσιεύτηκε τό 930 στή δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ 


385 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΤ.Σ.ΓΚΑΝΕΊΤΣΚΙ 


22/Π1 1917. 


᾿Αγαπητέ φίλε! Μόλις τώρα ἔστειλα µέ τό ἐπεῖγον ταχυδρομεῖο 
δυό γράµµατα µέ δυό ἄρθρα 3 γιά τήν «Πράβντα» τῆς Πετρούπολης 
στή Χριστιανία (Βίντνες, «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», γιά τήν Κολλον- 
τάι). Ἐλπίζω τά δυό γράμματα νά προλάβουν τήν Κολλοντάι στή 
Χριστιανία προτοῦ φύγει (φεύγει στίς 27.Π1, τό πρωῦ). "Αν ὄχι, Σᾶς 
παρακαλῶ, ἄν ἔχετε τήν καλοσύνη, πρῶτο, νά ἐλέγξετε ἄν δουλεύει 
καλά ὁ μηχανισμός διεκπεραίὠσης στή ΧἈριστιανία' δεύτερο, ἄν 
χρειαστεῖ, νά τά ἀποστείλετε ὅλα ὁ ἴδιος. Εγώ χρησιμοποιῶ γιά τήν 
ὥρα µόνο µιά διεύθυνση τῆς Πετρούπολης: Ἐκδοτικό «2Ζίζν ἰ Ζνάνι- 
γε», Κύριον Βλαντ. Μπόντς-Μπρουγέβιτς, Φοντάνκα 38, διαµέρι- 
σµα Ι9: Πετρούπολη. Ὁ ἐκδότης αὐτός θά τά δόσει ἀμέσως στήν 
«Πράβντα». 

Ἐλπίζω ὅτι χωρίς καθυστέρηση θά μοῦ στέλνετε «Πράβντα» καί 
καθε τί ἄλλο παρόμοιο! ἔτσι δέν εἶναι, Σᾶς παρακαλῶ, µόλις πάρε- 
τε τό γράµμµα µου αὐτό νά μοῦ τηλεγραφήσετε: «πῆρα τό γράμμα, 
ἐξασφάλισα τήν ἀποστολή». 

Χαιρετισμούς, Σᾶς σφίγγω τό χέρι καί συγχαρητήρια. 


Δικός Σας Βλ. Οὐλιάνοφ 
Ρ. 5. Πολύ, πάρα πολύ Σᾶς παρακαλῶ γιά τήν ἐνημέρωση. 


Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία (΄Οσλο) 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 21 τοῦ Γενάρη Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
19258 στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. Ιδ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


» Πρόκειται γιά τά «Γράμματα ἀπό µακριά. Γράμμα |. Τό πρῶτο στάδιο τῆς 
πρώτης ἑπανάστασης. Γράµµα 2. Ἡ νέα κυβέρνηση καί τό προλεταριάτο») (βλ. “Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 3]ός σελ. 9-33). Ἡ Σύντ. 


4058 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


3δ6 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΚΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ «2ΟΊΤΣΙΑΛ-ΝΤΕΜΟΚΡΑΊΤ» 


Πρός τή Συντακτική Επιτροπή τῆς «ΦΣοτσιάλ-Ντεμοκράτ» 
᾿Αξιότιμοι σύντροφοι! 3 


Ξέρετε ὅτι στή Ρωσία συμβαίνουν σοβαρά ἐπαναστατικά Υγεγο- 
νότα. Ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ 
Κόμματος τῆς Ρωσίας γιά τό λόγο αὐτό θεωρεῖ πολύ σηµαντικό νά 
πληροφοροῦνται σωστά γιά τό κίνηµα ὅλοι οἱ σύντροφοι τοῦ ἐξωτε- 
ρικοῦ. Ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ ΣΔΕΚΡ συνιστᾶ τήν συντρ. 4. 
Κολλοντάι, οἱ πληροφορίες τῆς ὁποίας εἶναι ἀπολύτως ἀξιόπιστες. 


Μέ σοσιαλδ. χαιρετισμούς µέ ἐντολή τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 


Γράφτηκε στίς 22 τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στυκχόλμη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 193210 στή Δημυσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρύγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τὰ γερμανικἁ 


3857 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


Τό γράμμα στάλθηκε Ἠ". Ὁ θεῖος θέλει νά µάθει λεπτομερεῖς 
πληροφορίες. Ὁ ἐπίσημος δρόμος γιά ὁρισμένα πρόσωπα εἶναι ἆπα- 
ράδεκτος. Ι ράψτε ἐπειγόντως στόν Βαρσάβσκι. Κλούζβεγκ. 8. 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη 
στή Χριστιανία ( Ὅσλο) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1930 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


. Οἱ πρῶτες δυό σειρές εἶναι γραμμένες ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. Ἡ Σύντ. 
”.. Φαίνεται ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό γράμμα του πρός τόν Γκανέτσκι τῆς 22 τοῦ 
Μάρτη 1917 (βλ. σε τοῦτο τόν τόμο, σελ. 407). 'Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 23 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 40ο 


388 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


Πρός τόν Φύρστενμπεργκ. Μπουλβάρ-ὀτέλ. Ἀριστιανία 


Τηλεγραφεῖστε στήν «Πράβντα», ἐπισυνάπτοντας τή διεύθυνση 
τοῦ ἀποστολέα. Μόλις τώρα διάβασα ἀποσπάσµατα ἀπό τή Διακήρυ- 
ξη τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς “62. Τίς καλύτερες εὐχές µου! Ζήτω ἡ 
προλεταριακή πολιτοφυλακή, πού προετοιμάζει τήν εἰρήνη καί τό 
σοσιαλισμό! 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάρτη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Χριστιανία ("Οσλο) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Μενινιστική Συλλογή τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερµανικάἁ 


359 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ 


᾿Αγαπητή φίλη! Στέλνω κάρτες τοῦ Κάµενεφ. ᾿Αφοῦ τίς διαβά- 
σετε, νά τίς ἐπιστρέψετε! 
Εἴδατε στή «ΕταπΚκῇιτίετ Ζεϊίμπρ» (καί στή «Υ οἰκστεςΠ)) ἀπο- 
σπάσµατα ἀπό τή Διακήρυξη τῆς ΚΕ; Ὡραῖα εἶναι! 
Σᾶς συγχαίρω. 
Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! Λικός Σας 4ένιν 


Ρ. 5. ᾽Αγοράζετε «Τίπιες»: εἶναι οἱ καλύτερες πληροφορίες. 

Είπανε τῆς Βάλιας ὅτι µέσω ᾽Αγγλίας δέν γίνεται τίποτε ἀπολύ- 
τως (στήν ἀγγλική πρεσρεία). 

“Αν ὅμως οὔτε ἡ ᾽Αγγλία, οὔτε ἡ Γερμανία δέν ἐπιτρέψουν µέ 
κανέναν τρόπο! Καί αὐτό εἶναι δυνατό! 

Ρ. 5. Τά ἐπισυναπτόμενα ἀντίγραφα τῶν ἄρθρων Ἀ µου διαβά- 
στετα ἀμέσως, νά τά δόσετε γιά διάβασμα στόν Οὐσιγέβιτς καί 
ἀμέσως νά τά ἐπιστρέψουν. 

Ν. Β. Τά ἀντίγραφα αὐτά μοῦ χρειάζονται τή Δευτέρα. 


Γράφτηκε στίς 23 τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη δημοσιεύεται γιά πρώτη φορᾶ, 
στό Κλαράν ( Ελβετία) σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


"Πρόκειται γιά τά «Γράμματα ἀπό µακριά) (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. λος, σελ. 
9-13). Η Σύντ. 


410 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


3090 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Σᾶς ἔστειλα (µέσω τῆς Ἰνέσσας) ἀντίγρα- 
φα δυό ἄρθρων µου γιά τήν «Πράβῤντα» γιά ἐνημέρωση, γιά συνεν- 
νόηση. 

Μοῦ χρειάζονται πίσω τή 4ευτέρα.: ἄν χρειάζεται, στεῖλτε τα 
μέ τό ἐπεῖγον ταχυδρομεῖο καί φέρτε τα στό σταθμό. 

Νά εἴσαστε προσεκτικοί στούς συνασπισμούς µέ τούς ὁπαδούς 
τῆς «Νατσάλο» 465: ὀμεῖς εἵἴμαστε ἐνάντια στήν προσέγγιση µέ ἄλλα 
Κόμματα, ἐμεῖς εἴμαστε ὑπέρ τῆς προφύλαξης τῶν ἐργατῶν ἀπέ- 
ναντι στόν Τσχεϊῖτζε. Ὁπωσδήποτε! Ὁ Τσχεϊτζε εἶναι φανερό ὅτι 
ταλαντεύεται: βλ. πῶς τόν ἐπαινοῦν ἡ «Τεπιρ») τῆς 22 τοῦ Μάρτη καί 
πολλές ἄλλες. Ἐμεῖς εἴμαστε ὑπέρ τῆς ΚΕ στή Ρωσία, ὑπέρ τῆς 
«ΠΠράβντα», ὑπέρ τοῦ δικοῦ µας Κόμματος, ὑπέρ τῆς προλεταριακῆς 
πολιτοφυλακῆς πού προετοιμάζει τήν εἰρήνη καί τό σοσιαλισμό. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας Πένιν 
Γράφτηκε στίς 24 τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό /930 στἠ Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙ 


301 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Β. ΛΟΥΝΑΤΣΑΡΣΚΙ 64 
᾿Αξιότιμε σύντροφε ᾿Ανατόλι Βασίλιεβιτς! 


Σχετικά µέ τή σύσκεψη, ἢ προσωπική μου γνώμη (στέλνω τό 
γράμμα Σας στόν Ζηνόβιεφ) εἶναι ὅτι αὐτή τώρα εἶναι σκόπιμη µόνο 
ἄν γίνει ἀνάμεσα σέ ἀνθρώπους ἕἔτοιμους νά προφυλάξουν τό προλε- 
ταριάτο ὄχι µόνο ἀπό τούς γκβοζντιεφικούς 465, µά καί ἀπό τίς ταλαν- 
τεύσεις τοῦ Τσχεῖτζε. 

Κατά τή γνώµη µου, ἡ οὐσία τῆς ἐσωκομματικῆς κατάστασης, 
καί ἄν εἶναι δυνατό νά ἐκφραστεῖ κανείς ἔτσι, καί τῆς κατάστασης 
στό περιβάλλον τοῦ Κόμματος, βρίσκεται σ᾿ αὐτό. 

Καί γι’ αὐτόν ἀκριβῶς τό λόγο δέν χάνω καιρό οὔτε γιά µιά 
σύσκεψη µέ τόν Μάρτοφ καί Σία. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 25 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 4Π| 


Ἡ αὐτοτέλεια καί ὁ ἰδιαίτερος χαρακτήρας τοῦ Κόμματός µας, ἡ 
θέση νά μή }{νει καμιά προσέγγιση µέ ἄλλα Κόμματα ἀποτελοῦν γιά µένα 
ὅρους ἀπαράβατους. Χωρίς αὐτό δέν μποροῦμε νά βοηθήσουμε τό 
προλεταριάτο νά προχωρήσει µέσω τῆς δημοκρατικῆς ἀνατροπῆς πρός 
τήν κομμούνα, κι’ ἐγώ δέν θά ἐξυπηρετοῦσα ἄλλους σκοπούς. 

Ἐγώ προσωπικά θά ἥμουν ὑπέρ τῆς σύσκεψης µέ ἄτομα ἤ ὁμάδες 
πού θα συμφωνοῦσαν σ’᾽ αὐτό τό βασικό. 

Θά χαιρόµουν πολύ καί θά τό θεωροῦσα ὠφέλιμο γιά µένα 
προσωπικά (καί γιά τήν ὑπόθεση) ἄν συζητούσαµε ἁπλῶς µαζί Σας 
χωρίς νά κάνουμε ὁποιεσδήποτε τυπικές συσκέψεις. 

Σᾶς συγχαίρω µέ ὅλη µου τήν ψυχή ἀπομέρους µου, καί Σᾶς 
σφίγγω δυνατά τό χέρι, Σᾶς χαιρετῶ καί τούς δυό Σας καί ἀπομέρους 
τῆς Ν. Κ.. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς ήένιν 
Ἡ διεύθυνσή µου: 
ἨΝ]. Ὀ Ηαπονν. δρἱθρεἱρᾶςςοα. 14 !! (Όεί ΚΑΠΙΠΙΕΓΕΓ). 
Ζὐύγιςῃ |. 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Μάρτη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


ΗΠρωτοδημυσιεύτηκε τό {934 στή 4ημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρυγράφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΧΥΙ 


302 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! 


Σᾶς ἔστειλα µέσω τῆς Ἰνέσσας τά ἀντίγραφα ἀπό τά 2 γράμματά 
μου γιά τήν «Πράβντα». Ἐλπίζω νά ἐκπληρώσατετήν παράκλησή µου 
καί σήµερα (Κυριακή) ἤ αὔριο νά μοῦ τά στείλετε πίσω µέ ἐπεῖγον. 

Ὕστερα ἀπό τήν Τρίτη (τήν Τρίτη τό βράδυ ἔχω ἐδῶ διάλεξη) 466 
θά Σᾶς στείλω ἀντίγραφο τοῦ γράμματος ἀρ. 3 Σ. Τότε νομίζω θά μᾶς 
εἶναι εὔκολο νά συνεννοηθοῦμε στό ζήτημα τῆς τακτικῆς. 

ὍὉ Λουνατσάρσκι μοῦ ἔγραψε, προτείνοντας νά κάνουμε «σύσκε- 
ψη». Εγώ τοῦ ἀπάντησα: συμφωνῶ νά μιλήσω προσωπικά µέ Σᾶς(τόν 
Λουνατσάρσκι) "".(Θά εἶναι στή Ζυρίχη.) Συμφωνῶ νά γίνει ἡ σύσκε- 


5 Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδο., τόμ. 30ος, σελ. 34-47. Ἡ Σύντ. 
.. Βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 410-411. Ἡ Σὺντ. 


4]2 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


ψη µόνο μέ τόν ὅρο νά προειδοποιήσουµε τούς ἐργάτες νά φυλαχτοῦν 
ἀπό τίς ταλαντεύσεις τοῦ Τσχεϊῖτζε. Αὐτός (ὁ Λουνατσάρσκι) σώπασε. 

Αὐτό σηµαίνει ὅτι θά περιοριστοῦμε σέ προσωπική συζήτηση. 

Ὁ Τσχεῖϊτζε εἶναι φανερό ὅτι ταλαντεύεται: βλ. «16 
Τεπιρς. τῆς 22 τοῦ Μάρτη ἐπαινεῖ τόν Τσχεϊτζε΄ στίς 24 τοῦ Μάρτη 
βρίζουν τόν Τσχεῖτζε. 

Ἡ εἰκόνα εἶναι ξεκάθαρη!! 

Γι αὐτό φοβᾶμαι ὅτι Ἐσεῖς βιαστήκατε νά διατυπώσετε κοινή 
ἀπόφαση 467 (τήν ἔστειλα σήµερα στήν «Πράβντα) µαζί µέ τό ἄρθρο 
µου στή διεύθυνση: Ηειττη Εὐτείεπῦειρ. Βου]ενατά Ηοίε!, ΚΓΙς(Ι8ΠΙ8. 
Μπορεῖτε νά στέλνετε σ᾿ αὐτή ἄρθρα, ἐξηγώντας ὅτι τά ἄρθρα εἶναι 
γιά τήν «Πράβντα» καί ὅτι τή διεύθυνση Σᾶς τήν ἔδοσα ἐγώ' γιά τά 
ἄρθρα ἀρχῶν θά ἦταν ὠφέλιμο νά συνεννοούµαστε μαζί Σας 
προκαταβολικά). 

Ἡ «Πράβντα», πιθανῶς, χρειάζεται ἄρθρα. Εγώ µιά φορά γράφω, 
κασυμβουλεύω ὅλους τούς φίλους νά γράφουν. 

Φοβᾶμαι ὅτι βιάζεστε νά ἑνωθεῖτε µέ τούς «βπεριοντοφικούς». 

Στήν ἀπόφασή Σας τό τέλος εἶναι καλό (πρόλαβα νά τοῦ ρίξω µιά 
γρήγορη µατιά: χρειάστηκε νά τό στείλω), ἐνῶ ἡ ἀρχή (γιά τή δηµο- 
κρατία γενικά) μοῦ φάνηκε πολύ ἄσχημη. 

Ὁσοναφορᾶ τήν ἕνωση µέ τήν «Βπεριόντ». Τηλεγράφησα στή 
Σκανδιναβία στά µέλη τοῦ Κόμματός µας πού ἀναχωροῦν: 

«Νοίτε ἰαςίΙαμς: πιέβαπος αὈςοίμς, ἀµςΠ 5οµ{16Π πονεαι ροι- 
νεγηπεπιεηί, ΚΕΤΕΠΣΚΥ συγίἰοιί 5ΟΙΡςΟΠΠΟΠς, αΓπιεπιεηί ργο]έδίαγιαί 56- 
μἱε ραΓαπηί1ς, ἐ]εςίίοῃ Ιπιπιέάἰαίε ἀοιπια 4 Ρείγορτας, ΔἱΟΙΠ ΓΑΡΡΓΟ- 
5Η6ΠΠΕΠΙ ΒιίΓὲς Ρ8ΓΙΙ5» Ἡ. 

Τό τελευταῖο --- οοπά!{1Ο σίπε αμα ποπ ἈἩ. 

Δέν ἐμπιστευόμαστε τόν Τσχεῖϊτζε. 

Οἱ βουλευτές µας καί ὁ Κάµενεφ βρίσκονται ἤδη στήν Πετρούπο- 
λη ή θά βρίσκονται τίς µέρες αὐτές. Ἡ ΚΕ βρίσκεται στήν Πετρούπο- 
λη (στή «Εταπκ/{ιτίετ ΖεΙίμπρ» δημοσιεύτηκαν ἀποσπάσματα ἀπό τή 
διακήρυξή της, θαῦμα!), ἡ «Πράβντα» βγαίνει. Ἐμεῖς εἵμαστε 
ὁπωσδήποτε ὑπέρ τῆς διατήρησης τοῦ Κόμματος αὐτοῦ, εἵἴμαστε 
ἐνάντια σέ κάθε εἴδους συγχώνευση µέ τήν ΟΕ. 


π--- «Ἡ τακτική µας εἶναι: καμιά ἐμπιστοσύνη, καµιά ὑποστήριξη στή νέα 
κυβέρνηση, ὑποψιαζόμαστε ἰδιαίτερα τόν Κέρενσκι, ὁ ἑξοπλισμός τοῦ προλεταριάτου 
εἶναι ἡ μοναδική ἐγγύηση, ἄμεσες ἐκλογές γιά τή Δούμα τῆς Πετρούπολης, καμιά 
προσέγγιση µέ ἄλλα Κόμματα. Ἡ Σύντ. 

3.--- ἀπαραίτητος ὄρος. 1Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 25 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 4]13 


(Ἡ ΟΕ, θά πρέπει νά µή βρίσκεται στήν Πετρούπολη, γιατί ἡ 
«Εταπ{κωτίεγ Ζειίιπρ» καί ἡ «Υοδδίδεμε Ζειίμπρ) δημοσίευσαν µέ 
λεπτομέρειες τήν ἔκκλήηση τοῦ Τσχεῖϊῖτζε καί Σία µέ ἡμερομηνία Ι6 
τοῦ Μάρτη 465 --- καί σ᾽ αὐτό δέν γράφουν οὔτε λέξη γιά τήν ΟΕ.) 

᾿Ακριβῶς γιά τίς ἐκλογές τῆς Συντακτικῆς Συνέλευσης (ἤ γιά 
τήν ἀνατροπή τῆς κυβέρνησης τῶν Γκουτσκόφ καί Μιλιουκόφ) μᾶς 
χρειάζεται ξεχωριστό Κόμμα, τό δικό µας, πού δικαιώθηκε κατά τή 
γνώμη μου πέρα γιά πέρα στήν περίοδο 1914-1917. 

Δηλαδή; Θέλουν οἱ βπεριοντοφικοί νά μποῦν, νά μποῦν τίµια στό 
Κόμμα αὐτό; 

Βοπ! 3 

Δέν θέλουν, Ἐγώ δέν θά συμφωνήσω νά κάνω «ὑποχωρήσειο 
οὔτε «παζάρια». 

Κουβεντιάστε µαζί τους ἀνοιχτόκαρδα καί ὄχι μιά φορά καί γράψτε 
µου, ἔτσι πού τήν Τρίτη (τό ἀργότερο τήν Τετάρτη πρωί) νά ἔχω τήν 
ἁπάντησή Σας. 

᾿Αναλαμβάνετε νά δακτυλογραφήσετε σέ 2 ἀντίγραφα (ἤ σέ !Ι 
ἀντίγραφο) µέ πληρωμή ὄχι μικρότερη ἀπό τήν προηγούµενη τό χειρό- 
γραφό µου πού ἔχει 500 σελίδες (χειρόγραφες σέ μέγεθος ἑνός ὀγδόου 
τῆς κόλλας;) 3". Θά τό ἔβγαζα ἀἁμέσως στήν Πετρούπολη. 

Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ! 

᾽Απαντεῖστε! 

Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 
Δικός Σας ήένιν 


Ρ. 5. Ἡ Λιουντµίλα ἔφυγε ἀπό τή Στοκχόλμη. Μή γράφετε στή 
Στοκχόλμη! 


Ρ. Ρ.5. "Αν θά ὑπάρχει δυνατότητα, Ἐσεῖς καί ἡ ”Ολγα θά πᾶτε 
στή Ρωσία; Καί πότε; Ποιός ἀκόμη θά πάει ἀπό τή Ι ενεύη; 


Γράφτηκε στίς 25 τοῦ Μάρτη 19/7 

Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
ΗΠρωτοδημοσιεύτηκε ὁλόκληρο τό 1930 δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 

στη 4ενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙΙ 


. --Καλά! Ἡ Σύντ. 
””. Πρόκειται γιά τό «Αγροτικό πρόγραµµα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας στήν πρώτη 
ρωσική ἑπανάσταση τοῦ 1905-1907» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ι6ος. σελ. 205-435). 
ἩΗ Σύντ. 


414 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


3093 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ 


᾿᾽Αγαπητή φίλη! 


"Οπως φαίνεται, Ἐσεῖς ἐκνευρίζεστε ὑπερβολικά -- ἔτσι ἐξηγῶ µιά 
σειρά θεωρητικές «παραξενιές» πού ὑπάρχουν στά γράµµατά Σας. 

Δέν πρέπει νά ξεχωρίζουμε τήν {η καί τή 2η ἐπανάσταση, ἤ τό ο 
καί τό 20 στάδιο;; 

᾽Ακριβῶς πρέπει. Ὁ μαρξισµός ἀπαιτεῖ νά ξεχωρίζουμε τίς τάξεις 
πού δροῦν. Στή Ρωσία δέν βρίσκεται στήν ἐξουσία ἐκείνη ἡ τάξη πού ἦταν 
πρίν. Συνεπῶς ἡ ἐπερχόμενη ἐπανάσταση θά εἶναι ἐντελῶς, µά ἐντελῶς 
διαφορετική. 

Ἡ φράση µου γιά ὑποστήριξη τῶν ἐργατῶν ἀπομέρους τῶν Μιλιου- 
κόφ ἔχει (μοῦ φαίνεται) ξεκάθαρη ἔννοια: ἄν οἱ κ.κ. Μιλιουκόφ ἤθελαν 
πραγματικά νά τσακίσουν τή μοναρχία, αὐτοί θά ἔπρεπε νά ὑποστηρίξουν 
τούς ἐργάτες. Μόνο! 

᾽᾿Από τήν ἐπανάσταση δέν πρέπει νά φτιάχνουμε «εἴδωλο». Ὁ 
Κέρενσκι εἶναι ἐπαναστάτης, ὅμως ἀερολόγος, ψεύτης ἑξαπατᾶ τούς 
ἐργάτες. Εἶναι σχεδόν βέβαιο ὅτι ἡ πλειοψηφία τῶν Σοβιέτ τῶν 
ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν ἀκόμη καί στήν Πετρούπολη ἔχει 
ἐξαπατηθεῖ ἀπ᾿ αὐτόν (µέ τή βοήθεια τοῦ Τσχεῖτζε πού ταλαντεύεται καί 
μπερδεύει τά πράγματα). Καί τί θά γίνει µέ τό χωριό; 

Εἶναι ἀπολύτως δυνατόπροσωρινά ἡπλειοψηφία τῶν ἐργα- 
τῶν καί ἀγροτῶν νά ὑποστηρίξει πραγματικά τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο 
(πού τόν παρουσιάζουν οἱ ἶ κουτσκόφ καί Μιλιουκόφ σάν «ὑπεράσπιση 
τῆς δηµοκρατίαος)). 

Θά ἦταν καλό, ἄν κάποιος εὔκαιρος ἄνθρωπος (καί καλύτερα ἀκόμη 
µιά ὁμάδα, ἄν ὅμως δέν ὑπάρχει ὁμάδα, ἔστω καί ἕνας ἄνθρωπος) 
ἀναλάμβανενά μαζεύει ὅλα τά τηλεγραφήματα (καί τά ἄρθρα κατά τό 
δυνατό) ὅλων τῶν ἐφημερίδων τοῦ ἐξωτερικοῦ γιά τή ρωσική ἐπανάσταση. 

Ὑπάρχει ἄφθονο ὑλικό. Δέν προλαβαίνω νά τό παρακολουθῶ. 

"Ὅπως φαίνεται, στή Ρωσία δέν θά µπορέσουµε νά πᾶμεί!ι Ἡ 
᾽Αγγλία δέν ἐπιτρέπει. Μέσω Τ ερµανίας δέν βγαίνει τίποτε. 


Χαιρετισμούς! 4ένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 22 καί 3 τοῦ Μάρτη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν 
(Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1950 στήν 


4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων τοῦ Β. ]. 4ένιν, Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
τόμ. ἄδος 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 27 ΤΟΥ ΜΑΡΤΗ Ι9ἱ7 45 


3094 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Βιατσ. ᾽Αλ.! 


Χθές Σᾶς ἔστειλα ἕνα µεγάλο γράμμα "' γιά τήν «Πράβντα» δέν 
μπορῶ νά πῶ λεπτοµερειακά τίποτε, γιατί ὁ ἴδιος δέν ξέρω. 

Στεῖλτε µου, Σᾶς παρακαλῶ, τήν ἔκθεσή µου γιά τό συνέδριο 
τῆς Στοκχόλμης τοῦ 1906 (τήν μπροσούρα πού βγῆκε στή Ρωσία τό 
Ι906) καί τή δική µου ἐπίσης «Ἡ νίκη τῶν καντέτων» (Μάρτης 
Ι906) 33, ἄν τά ἔχετε. 

"Αν δέν προλάβετε νά τά στείλετε σήµερα τό βράδυ, τότε αὔριο 
νά τά στείλετε, παρακαλῶ, µέ τό ἐπεῖγον ταχυδρομεῖο, γιά νά τά έχω 
ὥς τό βράδυ. 

Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε στίς 26 τοῦ Μάρτη 19 7 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ] 


305 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ ΑΡΜΑΝΤ 


᾽Αγαπητή φίλη! Σήµερα πῆρα ἀπό τόν Καρπίνσκι τό 1ο µου 
γράμμα πού σηµαίνει ὅτι προλάβατε νά τοῦ τό στείλετε. Εὐχαριστῶ. 

Τό δεύτερο γράμμα ὄχι. Μά ἀφοῦ Ἐσεῖς τό πήρατε;, Ποῦ εἶναι; 

Τό 3ο καί 4ο γράµµα πρός τήν «Πράβντα» θά Σᾶς τό στείλω 
αὔριο, Τετάρτη. ᾿Αφοῦ τά διαβάσετε, νά τά δείξετε στόν Οὐσιγέβιτς, 
νά τά στείλετε, παρακαλῶ, στούς Καρπίνσκι. Σήµερα ἔχω ἐδῶ διά- 
λεξη 469. 

Περίεργο, τί θά πεῖτε γιά τό γράµµα ἀρ. 3 -- σχετικά µέ τίς 
συζητήσεις µας. 

Σᾶς σφίγγω πολύ δυνατά τό χέρι. Δικός Σας ένιν 


” Βλ. σέ τοῦτο τόν τόµ., σελ. 41-43. 1Η Σύντ. 

.. «Ἡ νίκη τῶν καντέτων καί τά καθήκοντα τοῦ ἑργατικοῦ Κόμματος, -- χὠριστή 
μπροσούρα πού δημοσιεύτηκε τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1906 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. |2ος, 
σελ. 269-352). Ἡ « Ἔκθεση γιά τό Ἑνωτικό συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ» βγῆκε σέ χωριστή 
μπροσούρα τόν Ἰούνη τοῦ 1906 (5η ἔκδ., τόμ. 3ος, σελ. |-67). Ἡ Σύντ. 


4]ό Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


Ρ. 5. Νόμιζα πὠς θά µέ πληροφορούσατε µέ κάρτα γιά τήν 
ἀποστολή τοῦ γράμματος στόν Καρπίνσκι καί χθές ἔγραψα στόν 
Οὐσιγέβιτς, νομίζοντας ὅτι ἘἜσεῖς ἔχετε φύγει. 


Γράφτηκε στίς 327 τοῦ Μάρτη 19 7 
Στάλθηκε ἀπό τὴ Ζυρίχη Δημωοσιεύεται γιά πρώτη φυρά 
στό Κλαράν (Ελβετία) σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 


396 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητή "Ολγα! 


Σᾶς παρακαλῶ, φροντίστε ὥστε ὁ Βιατσ. ᾽Αλ. νά µή δημιουργεῖ 
πιά ἱστορίες γιά τήν ἀντιγραφή 3: αὔριο θά πάρει τό χειρόγραφο ἀπό 
τόν Γκριγκόρι. Συμφωνήμένο. πληρωμή ὄχι λιγότερη ἀπό 
τότε. 

Νά γράψει 2 ἀντίγρ. σχήματος θά ἦταν καλά (ὄχι ὑποχρεωτι- 
κά) ἑνός τετάρτου. 

Τό σχέδιό Σας γιά παντρειά 40 μοῦ φαίνεται πολύ λογικό, καί γώ 
θά ὑποστηρίξω (στήν ΚΕ) νά Σᾶς χορηγηθοῦν 100 [ς: 50 {[ς: γιά 
τάισμα τοῦ δικηγόρου καί 50 {5 στό «βολικό γεροντάκι» ἘἩ. πού θά 
Σᾶς παντρευτεῖ! 

Μά τήν πίστη µου!! Νά ἔχεις δικαίωµα εἰσόδου καί στή Γερμανία 
καί στή Ρωσία! 

Ζήτω! Σκεφτήκατε θαυμάσια! 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς. 
Δικός Σας /ένιν 


Τά γράμματά µου πρός τήν «Πράβντα» παρακαλῶ νά ὃδακτυλο- 
γραφηθοῦν στό πιό ψιλό χαρτί. 


Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Λ{άρτη {97 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 
Πρωτοδημωσιεύτηκε τό 1910 στή 4ηἡμοωσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφου 
Μενινιστική Συλλογή, τόμ ΧΠ 


. Πρόκειται γιά τή δακτυλογράφηση τοῦ χειρογράφου τοῦ βιβλίου τοῦ Β. Ι. Λένιν 
«Τό ἀγροτικό πρόγραµµα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας στήν πρώτη ρωσική ἑπανάσταση τοῦ 
Ι905-10907» (βλ. "Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. [όος. σελ. 205-413). Η Σύντ. 
”-. Πάρτε τόν ᾽Αξελρόντ! 
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Ἡ ἔγκριση τοῦ Βερολίνου εἶναι ἀπαράδεκτη γιά μένα. Εἴτε ἡ 
ἐλβετική κυβέρνηση θά πάρει βαγόνι µέχρι τήν Κοπεγχάγη 3, εἴτε ἡ 
ρωσική θά συνεννοηθεῖ γιά τήν ἀνταλλαγή ὅλων τῶν ἐκπατρισμένων 
μέ τούς γερμανούς κρατούμενους σέ στρατόπεδα. 


Γράφτηκε στίς 32δ τοῦ Μάρτη {9/7 
Στάλθ]κε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχύλµη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό {930 στή Δημωσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. λΗΗ/ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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Παρακαλῶ νά µέ πληροφορήσετε ὅσο τό δυνατό πιό λεπτοµε- 
ρειακά. Ιο, ἄν εἶναι σύμφωνη ἡ ἀγγλική κυβέρνηση νά ἐπιτρέψει νά 
περάσουμε γιά τή Ρωσία ἐγώ καί µιά σειρά µέλη τοῦ Κόμματός µας, 
ΣΔΕΚΡ (Κεντρική Ἐπιτροπή) µέ τοὺς παρακάτω ὅρους: (α) ὁ ἐλβε- 
τός σοσιαλιστής Φρίτς Πλάττεν ἀποκτᾶ τό δικαίωµα ἀπό τήν ἀγγλι- 
κή κυβέρνηση νά περάσει µέσω ᾽Αγγλίας ὁποιονδήποτε ἀριθμό 
προσώπων, ἀνεξάρτητα ἀπό τίς πολιτικές τους κατευθύνσεις καί ἀπό 
τίς ἀπόψεις τους σχετικά µέ τόν πόλεμο καί τήν εἰρήνη' (β) ὁ 
Πλάττεν ὁ ἴδιος εὐθύνεται τόσο γιά τή σύνθεση τῶν μεταφερόμενων 
ὁμάδων, ὅσο καί γιά τήν τάξη. παίρνοντας στή διάθεσή του. ὁ 
ΡΙαΐίεηπ, βαγόνι πού θά τό κλειδώνει ὁ ἴδιος γιά τή µεταφορά µέσω 
᾽Αγγλίας. Στό βαγόνι αὐτό δέν θά ἔχει κανείς τό δικαίωµα νά μπεῖ 
χωρίς τήν ἔγκριση τοῦ Πλάττεν. Στό βαγόνι αὐτό δίνεται τό δικαίω- 
μα τῆς ἑτεροδικίας' (Υ) ἀπό λιμάνι τῆς ᾽Αγγλίας ὁ Πλάττεν θά 
μεταφέρει τήν ὁμάδα µέ πλοῖο ὁποιασδήποτε οὐδέτερης χώρας. ἀνα- 
λαμβάνοντας τό δικαίωµα νά εἰδοποιεῖ ὄλες τίς χῶρες γιά τήν ὥρα 
τῆς ἐκκίνησης τοῦ ἴδιου αὐτοῦ πλοίου’ (ὅ) γιά τή σιδηροδρομική 
µεταφορά ὁ Πλάττεν θά πληρώσει σύμφωνα µέ τό τιμολόγιο. ἀνάλο- 
γα µέ τόν ἀριθμό τῶν θέσεων’ (ε) ἡ ἀγγλική κυβέρνηση ὑποχρεοῦται 
νά µήν παρεμποδίζει τή ναύλωση καί ἐκκίνηση τοῦ εἰδικοῦ πλοίου 
τῶν ρώσων πολιτικῶν προσφύγων καί νά µήν καθυστερήσει τό 


. Οἱ λέξεις «μέχρι τήν Κοπεγχάγη» γράφτηκαν ἀπό τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 
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πλοῖο στήν ᾽Αγγλία, δίνοντας τή δυνατότητα νά περάσουν ἀπ᾿ αὐτή 
τό γρηγορότερο. 

2ο, σέ περίπτωση συμφωνίας, ποιές θά εἶναι οἱ ἐγγυήσεις γιά 
τήν τήρηση τῶν ὅρων αὐτῶν πού θά δόσει ἡ ᾽Αγγλία καί ἄν θά ἔχει 
ἀντιρήσεις γιά τή δημοσίευση αὐτῶν τῶν ὅρων. 

Σέ περίπτωση τηλεγραφικῆς ἐπερώτησης στό Λονδίνο, ἀναλαμ- 
βάνουμε τά ἔξοδα τοῦ τηλεγραφήματος µέ ἀπάντηση πληρωμένη. 

Προθεσμία... 


Γράφτηκε νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Μάρτη 19/7 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά 
σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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Τό σχέδιό Σας εἶναι ἀπαράδεκτο. Ἡ ᾽Αγγλία ποτέ δέν θά µέ 
ἀφήσει νά περάσω, μάλλον θά µέ φυλακίσουν. Ὁ Μιλιουκόφ θά μᾶς 
ἐξαπατήσει. Ἡ µόνη ἐλπίδα εἶναι νά στείλετε κάποιον στήν Πετρού- 
πολη, νά πετύχει µέσω τοῦ Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν τήν 
ἀνταλλαγή µέ τούς κρατούμενους σέ στρατόπεδο γερμανούς. Τηλε- 
γραφεῖστε. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 30 τοῦ Μάρτη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. 1 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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30. ΠΙ. 1917. 


᾿Αγαπητέ σύντροφε! Σᾶς εὐχαριστῶ µέ ὅλη µου τήν ψυχή γιά τίς 
φροντίδες καί τή βοήθεια. Δέν μπορῶ φυσικά νά κάνω χρήση τῶν 
ὑπηρεσιῶν τῶν ἀνθρώπων πού ἔχουν σχέση µέ τόν ἐκδότη τοῦ περ. 
«Κόλοκολ». Σᾶς τηλεγράφησα σήµερα ὅτι ἡ μοναδική ἐλπίδα πού 
ὑπάρχει νά ξεφύγουμε ἀπό δῶ εἶναι ἡ ἀνταλλαγή ἐλβετῶν ἐμιγκρέ- 
δῶν µέ γερμανούς κρατούμενους σέ στρατόπεδα. Ἡ ᾽Αγγλία µέ 
κανέναν τρόπο δέν θά ἀφήσει νά περάσουμε οὖτε ἐμένα, οὔτε τούς 
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διεθνιστές γενικά, οὔτε τόν Μάρτοφ καί τούς φίλους του, οὔτε 
τόν Νατανσόν καί τούς φίλους του. Τόν Τσερνόφ οἱ ἄγγλοι τόν 
γύρισαν στή Γαλλία, ἄν καί εἶχε ὅλα τά χαρτιά γιά νά περάσει!! 
Εἶναι φανερό ὅτι ἡ ρωσική προλεταριακή ἐπανάσταση δέν ἔχει 
χειρότερο ἐχθρό ἀπό τούς ἄγγλους ἰμπεριαλιστές. Εἶναι φανερό 
ὅτι ὁ ὑπάλληλος τοῦ ἀγγλογαλλικοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κεφαλαίου 
καί ρῶσος ἱμπεριαλιστής Μιλιουκόφ (καί Σία) εἶναι ἱκανοί νά 
κάνουν τό πᾶν, νά ἑξαπατήσουν, νά προδόσουν, ὅλα, ὅλα εἶναι 
ἱκανοί νά τά κάνουν γιά νά παρεµποδίσουν τούς διεθνιστές νά 
ἐπιστρέψουν στή Ρωσία. Ἡ παραμικρή ἐμπιστοσύνη ἀπό τήν ᾱ- 
ποψη αὐτή καί στόν Μιλιουκόφ καί στόν Κέρενσκι (σέ ἕναν κού- 
φιο φαφλατά καί πράκτορα τῆς ρωσικῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἁἀστικῆς 
τάξης σύμφωνα µέ τόν ἀντικειμενικό του ρόλο) θά ἦταν τελείως 
καταστρεπτική γιά τό ἐργατικό κίνηµα καί γιά τό Κόμμα µας, θά 
πλησίαζε τά ὅρια προδοσίας τοῦ διεθνισμοῦ. Ἡ μοναδική, χωρίς 
ὑπερβολές μοναδική ἐλπίδα γιά μᾶς νά γυρίσουμε στή Ρωσία εἰ- 
ναι νά στείλουμε ὅσο μποροῦμε πιό γρήγορα ἕναν σίγουρο ἄν- 
θρωπο στή Ρωσία γιά νά πετύχουμε ἀπό τήν κυβέρνηση µέ τήν 
πίεση τοῦ «Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν» τήν ἀνταλλαγή ὅλων 
τῶν ἐλβετῶν ἐμιγκρέδων µέ τούς κρατούμενους σέ στρατόπεδα, 
γερμανούς. Πρέπει νά ἐνεργήσουμε πολύ δραστήρια, πρωτοκολ- 
λώντας κάθε ἐνέργεια, χωρίς νά λυπούµαστε χρήματα γιά τηλε- 
γραφήματα, συγκεντρώνοντας ντοκουμέντα ἐνάντια στόν Μιλιου- 
κόφ καί Σία, πού εἶναι ἱκανοί νά τρενάρουν τήν ὑπόθεση, νά μᾶς 
τρέφουν µέ ὑποσχέσεις, νά μᾶς ξεγελοῦν κτλ. Μπορεῖτε νά φαν- 
ταστεῖτε πόσο βασανιστικό εἶναι γιά μᾶς νά καθόµαστε ἐδῶ τέ- 
τιον καιρό. 

Παρακάτω. Ἡ ἀποστολή ἑνός σίγουρου ἀνθρώπου στή Ρω- 
σία χρειάζεται ἀκόμη περισσότερο καί γιά λόγους ἀρχῆς. Οἱ τελευ- 
ταῖες εἰδήσεις τῶν ἐφημερίδων τοῦ ἐξωτερικοῦ δείχνουν ὅλο καί 
πιό καθαρά ὅτι ἡ κυβέρνηση, µέ τήν ἄμεση βοήθεια τοῦ Κέρεν- 
σκι καί χάρη στίς ἀσυγχώρητες (γιά νά ἐκφραστῶ ἤπια) ταλαν- 
τεύσεις τοῦ Τσχεῖτζε, ἐξαπατᾶ τούς ἐργάτες καί τούς ἐξαπατᾶ ὄχι 
χωρίς ἀποτυχία, παρουσιάζοντας τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο γιά 
«ἀμυντικό». Σύμφωνα µέ τηλεγράφημα τοῦ Τηλ. πρακτορείου τῆς 
Πετρούπολης µέ ἡμερομηνία 30. ΤΠ. 1917, ὁ Τσχεῖτζε ἄφησε νά 
τόν ἐξαπατήσουν µέ τό σύνθηµα αὐτό πού τό ἀποδέχτηκε καί τό 
Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν, ἄν πιστέψει κανείς τήν πηγή αὖ- 
τή, πού φυσικά, εἶναι γενικά ὄχι σίγουρη. Πάντως καί ἄν ἀκόμη 
ἡ εἴδηση αὐτή δέν εἶναι σωστή, ὡστόσο ὁ κίνδυνος ἀπό µιά πα- 
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ρόµοια ἐξαπάτηση εἶναι ἀναμφίβολα τεράστιος. "Όλες οἱ προσπά- 
θειες τοῦ Κόμματος πρέπει νά στραφοῦν στήν πάλη ἑἐνάντια σ᾿ 
αὐτόν. Τό Κόμμα µας θά ρεζιλευόταν γιά πάντα, πολιτικά θά 
αὐτοκτονοῦσε, ἄν γινόταν θύμα μιᾶς τέτιας ἀπάτης. Αν κρίνει 
κανείς ἀπό µιά ἀνακοίνωση, ὁ Μουράνοφ µαζί µέ τόν Σκόμπελιεφ 
γύρισε ἀπό τήν Κρονστάνδη. Αν ὁ Μουράνοφ πῆγε ἐκεῖ µέ ἐντο- 
λή τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης τῶν Γκουτσκόφ-Μιλιουκόφ, Σᾶς 
παρακαλῶ πολύ νά µεταδόσετε (µέ σίγουρο ἄνθρωπο) καί νά δηή- 
μοσιεύσετε ὅτι ἐγώ τό κατακρίνω αὐτό ἀνεπιφύλακτα, 

ὅτι κάθε προσέγγιση µέ τούς ταλαντευόμενους πρός τήν πλευρά 
τοῦ σοσιαλπατριωτισμοῦ καί µέ τόν Τσχεῖτζε καί Σία πού ὑποστη- 
ρίζουν τήν πολύ λαθεµένη, ἐξαιρετικά ἐπιζήμια σοσιαλπασιφιστι- 
κή, καουτσκιστική θέση εἶναι, σύµφωνα µέ τήν ἀκράδαντη πεποί- 
θησή µου, ἐπιζήμια γιά τήν ἐργατική τάξη, ἐπικίνουνη, ἆ- 
παράδεκτή. 

᾿Ἐλπίζω νά ἔχετε πάρει τά «Γράμματα ἀπό μακριά» ἀρ. |-4 3, 
ὅπου ἔχω ἀναπτύξει τίς θεωρητικές καί πολιτικές βάσεις τῶν ἀπό- 
Ψψεων αὐτῶν. "Αν τά γράμματα αὐτά χάθηκαν ἤ δέν ἔφτασαν ὥς 
τήν Πετρούπολη, παρακαλῶ νά μοῦ τηλεγραφήσετε καί θά σᾶς 
στείλω ἀντίγραφα. 

Δέν ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι στό Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν καί στρα- 
τιωτῶν βουλευτῶν τῆς Πετρούπολης ὑπάρχουν πολλοί καί, ὅπως 
φαίνεται, ὑπερέχουν μάλιστα (1) οἱ ὀπαδοί τοῦ Κέρενσκι, τοῦ πιό 
ἐπικίνδυνου πράκτορα τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης, πράκτο- 
ρα πού ἐφαρμόζει τόν ἰμπεριαλισμό, δηλ. τήν ὑπεράσπιση καί τή 
δικαίωση τοῦ ληστρικοῦ, τοῦ κατακτητικοῦ ἀπό τήν πλευρά τῆς 
Ρωσίας πολέμου, καλυπτόµενος µέ ἀμέτρητες ἠχηρές φράσεις καί 
κούφιες ὑποσχέσεις' (2) οἱ ὁπαδοί τοῦ Τσχεῖτζε, πού ταλαντεύεται 
φοβερά πρός τό µέρος τοῦ σοσιαλπατριωτισμοῦ καί συμμερίζεται 
ὅλη τήν προστυχιά, ὅλη τήν ἀνοησία τοῦ καουτσκισμοῦ. Τό Κόμ- 
μα µας εἶναι ὑποχρεωμένο νά παλέψει ἐνάντια καί στά δυό ρεύμα- 
τα µέ τόν πιό πεισματώδη, στηριγµένο σέ ἀρχές, τόν πιό ἐπίμονο, 
τόν πιό ἀμείλικτο τρόπο. Καΐ ἐγώ προσωπικά δέν θά διστάσω 
οὔτε γιά ἕνα δευτερόλεπτο νά δηλώσω, καί νά δηλώσω στόν Τύπο, 
ὅτι θά προτιµήσω καί τήν ἄμεση ἀκόμη διάσπαση µέ ὁποιονδήπο- 
τε ἄνθρωπο τοῦ Κόμματός µας, παρά νά ὑποχωρήσω στό σοσιαλ- 
πααριωτισµό τοῦ Κέρενσκι καί Σία, ἤ στό σοσιαλπασιφισµό καί 
τόν καουτσκισµό τῶν Τσχεῖτζε καί Σία. 


. Βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 9-54. Ἡ Σύντ. 
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Είμαι ὑποχρεωμένος νά ζητήσω νά ἐπανεκδοθοῦν ὁπωσδήποτε 
στήν Πετρούπολη, ἔστω καί µέ τόν τίτλο «᾿Από τήν ἱστορία τῶν 
τελευταίων χρόνων τοῦ τσαρισμοῦ)» --- ἡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» πού 
βγαίνει ἐδῶ, ἡ μπροσούρα τοῦ Λένιν καί Ζηνόβιεφ γιά τόν πόλεμο 
καί τό σοσιαλισμό 473, τό «Κομμουνίστ» καί ἡ «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»». Καί πιό πολύ καί πρίν ἀπόλα οἱ θέσεις πού δηµο- 
σιεύτηκαν στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 47 (τῆς 13. Χ. 
195) 3". Οἱ θέσεις αὐτές ἔχουν σήµερα πολύ µεγάλη σημασία. 

Οἱ θέσεις αὐτές μιλοῦν ἀνοιχτά, καθαρά, συγκεκριµένα τί πρέ- 
πει νά κάνουμε ὅταν γίνει ἐπανάσταση στή Ρωσία, μιλοῦν 1! χρόνο 
πρίν τήν ἐπανάσταση. 

Οἱ θέσεις αὐτές ἐπιβεβαιώθηκαν θαυμάσια, κατά γράμμα ἀπό 
τήν ἐπανάσταση. 

Ὁ πόλεμος δέν ἔπαψε νά εἶναι ἱμπεριαλιστικός ἀπό τήν πλευρά 
τῆς Ρωσίας καί δέν μπορεῖ νά πάψει ἐφόσον (1) βρίσκονται στήν 
ἐξουσία οἱ τσιφλικάδες καί οἱ καπιταλιστές, οἱ ἐκπρόσωποι τῆς 
ἀστικῆς τάξης’ (2) ἐφόσον βρίσκονται στήν ἐξουσία τέτιοι ἄμεσοι 
πράκτορες καί ὑπηρέτες τῆς ἀστικῆς αὐτῆς τάξης, ὅπως εἶναι ὁ 
Κέρενσκι καί οἱ ἄλλοι σοσιαλπατριῶτες' (3) ἐφόσον ἰσχύουν τά 
σύμφωνα τοῦ τσαρισμοῦ µέ τούς ἀγγλογάλλους ἱἰμπεριαλιστές (ἡ 
κυβέρνηση Γκουτσκόφ-Μιλιουκόφ δήλωσε ἀνοιχτά στό ἐξωτέρικό --- 
δέν ξέρω ἄν τό ἔκανε αὐτό καί στή Ρωσία --- ὅτι παραμένει πιστή 
στά σύμφωνα αὐτά). Τά σύµφωνα αὐτά γιά τήν ἁρπαγή τῆς Γαλικίας, 
τῆς ᾽Αρμενίας, τῆς Κωνσταντινούπολης κτλ. κτλ. εἶναι ληστρικά. (4) 
ἐφόσον τά σύμφωνα αὐτά δέν ἔχουν δημοσιευτεῖ καί δέν ἔχουν 
καταγγελθεῖ: (5) ἐφόσον ὁ έν ἔχει διαλυθεῖ ἀκόμη ὅλη γενικά ἡ συµ- 
µαχία τῆς Ρωσίας µέ τίς ἀγγλογαλλικές ἀστικές, ἱμπεριαλιστικές κυ- 
βερνήσεις (6) ἐφόσον ἡ κρατική ἐξουσία στή Ρωσία δέν πέρασε ἀπό 
τήν ἱμπεριαλιστική ἀστική τάξη (οἱ ἁπλές ὑποσχέσεις καί οἱ «πασιφι- 
στικέο δηλώσεις, ὅσο καί ἄν τίς πίστεψαν οἱ κουτούτσικοι Κάου- 
τσκι, Τσχεῖτζε καί Σία ὃ έν μετατρέπουν τήν ἁἀστική τάξη σέ µή 
ἀστική τάξη) στά χέρια τοῦ προλεταριάτου, πού αὐτό µόνο εἶναι ἱκανό, 
ὅταν θά ἔχει τήν ὑποστήριξη τῆς πιό φτωχῆς μερίδας τῆς ἀγροτιᾶς, νά 
ξεκόψει στήν πράξη καί ὄχι στά λόγια ἀπό τά συμφέροντα τοῦ 
κεφαλαίου, ἀπό τήν ἱμπεριαλιστική πολιτική, νά ξεκόψει ἀπό τήν 
καταλήστευση τῶν ἄλλων χωρῶν, νά ἀπελευθερώσει ὁλοκληρωτικά 
τούς καταπιεζόµενους ἀπό τούς µεγαλορώσους λαούς, νά ἀποσύρει 


3 Βλ. Β. Ι. Λένιν «Μερικές θέσεις» (Από τή Συντακτική ἐπιτροπή) (΄Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 50-53). Ἡ Σύντ. 
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ἀμέσως τά στρατεύματα ἀπό τήν ᾽Αρμενία καί τή Γαλικία κτλ. (7) 
µόνο τό προλεταριάτο εἶναι ἱκανό, ὅταν ἀπαλλαγεῖ ἀπό τήν ἐπιροή 
τῆς δικῆς του ἐθνικῆς ἁἀστικῆς τάξης, νά ἐμπνεύσει πραγματική 
ἐμπιστοσύνη στούς προλετάριους ὅλων τῶν ἐμπόλεμων χωρῶν καί 
νά ἀρχίσειμαζί τους διαπραγματεύσεις γιά εἰρήνη' (δ) οἱ προλετα- 
ριακοί αὐτοί ὅροι εἰρήνης ἔχουν διατυπωθεῖ µέ ἀκρίρβεια καί σαφήνεια 
καί στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 47 καί στό γράμμα 
µου ἀρ. 4. 

᾿Από δῶ εἶναι φανερό ὅτι τό σύνθημα: ἐμεῖς ὑπερασπίζουμε τώρα 
τή δημοκρατία στή Ρωσία, ἐμεῖς διεξάγουµε τώρα «ἁἀμυντικό πόλε- 
μο», ἐμεῖς θά πολεμᾶμε ἑνάντια στόν Γουλιέλμο, ἐμεῖς πολεμᾶμε γιά 
τήν ἀνατροπή τοῦ Γουλιέλμου, εἶναι πολύ µεγάλη ἀπάτη, πολύ µεγάλη 
ἐξαπάτηση τῶν ἐργατῶν!! Γιατί οἱ Γκουτσκόφ --- Λβόφ -- Μιλιουκόφ 
καί Σία εἶναι τσιφλικάδες καί καπιταλιστές, ἐκπρόσωποι τῆς τάξης 
τῶν τσιφλικάδων καί καπιταλιστῶν, ἰμπεριαλιστές πού πολεμοῦν γιά 
τούς ἴδιους ἐκείνους ληστρικούς σκοπούς, µέ βάση τά ἴδια 
ἐκεῖνα ληστρικά σύμφωνα τοῦ τσαρισμοῦ, σέ συμμαχία µέ τήν ἴδια 
ἐκείνή ἱμπεριαλιστική, ληστρική ἀστική τάξη τῆς ᾽Αγγλίας, τῆς 
ΙΓ αλλίας καί τῆς Ἰταλίας. 

Ἡ ἔκκληση πρός τούς γερμανούς ἀπομέρους τῆς ἀστικῆς καί τῆς 
ἱμπεριαλιστικῆς δημοκρατίας τῆς Ρωσίας: «ἀνατρέψτε τόν Γουλιέλμο» 
εἶναι ἐπανάληψη τοῦ ἀπατηλοῦ συνθήµατος τῶν γάλλων σοσιαλσωβι- 
νιστῶν, τῶν προδοτῶν τοῦ σοσιαλισμοῦ, τοῦ Ζύλ Γκέντ, τοῦ Σαμπά 
καί Σία. 

Πρέπει µέ ἕναν τρόπο πολύ ἐκλαϊκευτικό, πολύ σαφή, χωρίς 
ἐπιστημονικούς ὅρους νά ποῦμε στούς ἐργάτες καί στούς στρατιῶτες 
ὅτι πρέπει νά ἀνατρέψουν ὄχι µόνο τόν Γουλιέλμο, ἀλλά καί τόν 
ἄγγλο καί τόν ἰταλό βασιλιά. Αὐτό εἶναι τό πρῶτο. Καί τό δεύτερο καί 
κύριο νά ἀνατρέψουν τί ἀστικές κυβερνήσεις καί νά ἀρχί- 
σουν ἀπό τή Ρωσία, γιατί διαφορετικά δέν μποροῦν νά ἐξασφα- 
λίσουν τήν εἰρήνη. Εἶναι πιθανό νά µή μποροῦμε «νά ἀνατρέψουμε» 
τώρα ἀμέσως τήν κυβέρνηση Γκουτσκόφ-Μιλιουκόφ. ”Ας τό παραδε- 
χτοῦμε. "Ομως αὐτό δέν εἶναι ἐπιχείρημα γιά νά µήν ποῦμε τήν ἀλή- 
θεια! Στούς ἐργάτες πρέπει νά λέμε τήν ἀλήθεια. Πρέπει νά λέμε 
ὅτι ἡ κυβέρνηση Γκουτσκόφ-Μιλιουκόφ καί Σία εἶναι ἱμπεριαλιστική 
κυβέρνηση, ὅτι οἱ ἐργάτες καί οἱ ἀγρότες πρέπει στήν ἀρχή (τώρα 
Ἡ ὕστερα ἀπό τίς ἐκλογές γιά τή Συντακτική συνέλευση, ἄν δέν 
ἐξαπατοῦν μ᾿ αὐτή τό λαό, ἄν δέν ἀναβάλλουν τίς ἐκλογές ὥσπου νά 
τελειώσει ὁ πόλεμος, τό ζήτημα τῆς στιγμῆς δέν εἶναι δυνατό νά λυθεῖ 
ἀπό δῶ), στήν ἀρχή πρέπει νά πετύχουν τό πέρασμα ὅλης τῆς 
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κρατικῆς ἐξουσίας στά χέρια τῆς ἐργατικῆς τάξης πού εἶναι ἐχθρός 
τοῦ κεφαλαίου, ἐχθρός τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου, καί µόνο τότε 
θά ἔχουν τό δικαίωμα νά κάνουν ἔκκληση γιά τήν ἀνατροπή 
ὅλων τῶν βασιλιάδων καί ὅλ ων τῶν ἀστικῶν κυβερνήσεων. 

Προσπαθεῖστε, µά τήν ἀλήθεια, νά φτάσουν ὅλα αὐτά στήν Πε- 
τρούπολη καί στήν «Πράβντα» καί στόν Μουράνοφ καί στόν Κάμε- 
νεφ κ. ἄ. Βάλτε, µά τήν ἀλήθεια, ὅλα τά δυνατά Σας νά τό στείλετε 
αὐτό µέ τόν πιό σίγουρο ἄνθρωπο. Τό καλύτερο ἀπ᾿ ὅλα θά ἦταν νά 
πήγαινε ἕνα σίγουρο, ἔξυπνο παλληκάρι, ὅπως ὁ Κούμπα (θά πρόσφε- 
ρε µεγάλη ὑπηρεσία σέ ὁλόκληρο τό παγκόσμιο ἐργατικό κίνημα) καί 
θά βοηθοῦσε τούς φίλους µας τῆς Πετρούπολης! Ἐλπίζω ὅτι θά τό 
κάνετε αὐτό! Κάνετε ὅ,τι εἶναι δυνατό. 

Οἱ συνθῆκες στήν Πετρούπολη εἶναι ἐξαιρετικά δύσκολες. Οἱ 
πατριῶτες-δημοκρατικοί ἐντείνουν ὄλες τίς δυνάµεις τους. Θέλουν 
νά λερώσουν τό Κόμμα µας µέ βρωμόνερα καί λάσπη («ὑπόθεση» 
Τσερνομάζοφ --- στέλνω ντοκουμέντο γι’ αὐτόν 3) κτλ. κτλ. 

4έν ἐπιτρέπεταιί νά ἔχετε ἐμπιστοσύνη οὔτε στόν Τσχεῖτζε 
καί Σία, οὔτε στόν Σουχάνοφ, οὔτε στόν Στεκλόφ, κ.ᾶ. Καμιά προ- 
σέγγιση µέ ἄλλα Κόμματα, µέ κανένα! Καμιά ἐμπιστοσύνη καί ὑπο- 
στήριξη στήν κυβέρνηση 1 κουτσκόφ-Μιλιουκόφ καί Σία! Ἡ πιό 
ἀνειρήνευτη προπαγάνδα τοῦ διεθνισμοῦ καί τῆς πάλης ἐνάντια στό 
δημοκρατικό σωβινισµό καί τό σοσιαλσωβινισµό παντοῦ, καί στόν 
Τύπο, καί µέσα στά Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν, ὀργάνωση τοῦ 
Κόμματός µας, σ᾿ αὐτό βρίσκεται ἡ οὐσία τοῦ ζητήματος. Ὁ Κάµενεφ 
πρέπει νά καταλάβει ὅτι ἀναλαμβάνει κοσµο-ιστορική εὐθύνη 479. 

Μή λυπᾶστε χρήματα γιά τίς συνδέσεις ἀνάμεσα στήν Πετρούπο- 
λη καί στή Στοκχόλμτ! 

Σᾶς παρακαλῶ πολύ, ἀγαπητέ σύντροφε, τηλεγραφεῖστε µου γιά 
τή λήψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ καί γενικά κρατᾶτε µε αἱ οουγαπί ὃν 
ἀπό κάθε ἄποψη. Ἐλπίζω νά βοηθήσουν στό ζήτημα αὐτό καί οἱ 
σουηδοί φίλοι. 


Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι! Δικός Σας 4ένιν 


Ζτάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /92/ στὀ 
περιοδικό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκα)για Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 2 


. Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τεχνάσματα τῶν δημοκρατικῶν 
σωβινιστῶν» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2/ος, σελ. 79-82). Ἡ Σύντ. 
μκ --- ἐνήμερο. Ἡ Σύντ. 
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401 
ΤΠΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ρ. ΓΚΡΙΜΜ 47 


Πρός τόν ἐθνικό σύμβουλο Γκρίμμ 


Τό Κόμμα µας ἀποφάσισε νά δεχτεῖ χωρίς καµιά ἀντίρηση τήν 
πρόταση νά περάσουν οἱ ρῶσοι ἐκπατρισμένοι µέσω Γερμανίας καί 
νά ὀργανωθεῖ ἀμέσως τό ταξίδι αὐτό Ἐ. ᾿Από τώρα ἤδη ὑπολογίζουμε 
νά πάρουν µέρος στό ταξίδι πάνω ἀπό δέκα ἄτομα. 

Ἐμεῖς δέν μποροῦμε νά ἔχουμε καµιά ἀπολύτως εὐθύνη γιά τήν 
παραπέρα καθυστέρηση, διαμαρτυρόµαστε ἀποφασιστικά ἐνάντια σ᾿ 
αὐτή καί θά ταξιδέψουµε µόνοι µας. Σᾶς παρακαλοῦμε ἐπίμονα νά 
συνεννοηθεῖτε ἀμέσως καί, ἄν εἶναι δυνατό, νά μᾶς ἀνακοινώσετε 
αὕριο κιόλας τήν ἀπόφαση. 

Μέ εὐγνωμοσύνη ήένιν Ἀ 
Γράφτηκε στίς 3 τοῦ Μάρτη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Βέρνη 
Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ ἀντίραφο, 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1924 στἠ γραμμένο ἀπό ἄγνωστο 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. 1 Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ 


Τό προηγούμενο φύλλο τό ἔγραψα προχθές σάν ἀπάντηση στό 
γράµµα Σας µέ τά ἐρωτήματα, δέν ἤθελα νά τό στείλω ἁσυμ- 
πλήρωτο. 

"Ἠταν τόσα τά σύρτα-φέρτα, πού δέν πρόλαβα, δέν μπόρεσα νά 
τό συμπληρώσω μέχρι σήµερα τό βράδυ. 

Ἐλπίζω ὅτι τήν Τετάρτη φεύγουμε --- ἐλπίζω µαζί µέ Σᾶς. 

Ὁ Γκριγκόρι ἦταν ἐδῶ, συμφωνήσαμε νά πᾶμε µαζί. 

Τά χρήματα (100 {5) ἐλπίζω νά τά πήρατε µέ τό πρωινό ἐπεῖγον 
ταχυδρομεῖο. 

Χρήματα γιά τό ταξίδι µας ὑπάρχουν περισσότερα ἀπό ὅ,τι 
νόμιζα, φτάνουν γιά 10-12 ἀνθρώπους, γιατί ἀρκετά βοήθησαν οἱ 
σύντροφοι στή Στοκχόλμη. 


"Βλ. Β. ]. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2/ος, σελ. 119-121. Ἡ Σύντ. 
-- Τό τηλεγράφημα ὑπόγραψαν ἐπίσης ὁ Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ καί ἡ Οὐλιάνοβα (Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια). Π Σύντ. 
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Εἶναι πολύ ἐνδεχόμενο ὅτι στήν Πετρούπολη τώρα ἡ πλειοψηφία 
τῶν ἐργατῶν εἶναι σοσιαλπατριῶτες... 

Θά παλέψουμε. 

Καί ὁ πόλεμος θά κάνει ζύμωση ὑπέρ ἡμῶν. 

Πολλούς χαιρετισμούς. Αι γενο!; ”. 


Δικός Σας ήένιν 
Γράφτηκε ἀνάμεσα στίς 3] τοῦ Μάρτη 
καί 4 τοῦ Απρίλη 19/7 δημοσιεύεται γιά πρὐτή φυρά. 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στό Κλαράν σύμφιυνα µέ τό χειρύγραφο 


(Ελβετία) 


403 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΊΤΣΚΙ 


Διαθέστε δυό χιλιάδες, καλύτερα τρεῖς χιλιάδες, κορῶνες γιά τό 
ταξίδι µας. Σκεπτόµαστε νά ἀναχωρήσουμε τήν Τετάρτη Ἠ" τουλάχι- 
στο 10 ἄνθρωποι. ΓΤηλεγραφεῖστε. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε τήν ! τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυ 
ἠενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΗΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητοί φίλοι! 


Κι’ ἔτσι τήν Τετάρτη φεύγουμε µέσω 1 ερµανίας. 

Αὔριο θά ἀποφασιστεῖ ὁριστικά. 

Θά Σᾶς στείλουμε ἕνα σωρό δέµατα µέ τά βιβλία, τά ἔγγρα- 
φα καί τά πράγματά µας καί θά Σᾶς παρακαλέσουµε νά τά στείλετε 
μέ τή σειρά τους στή Στοκχόλμη γιά νά μᾶς τά στείλουν στήν Πετρού- 
πολη. 

Θά Σᾶς στείλουμε χρήματα καί ἐξουσιοδότηση ἀπομέρους τῆς 
ΚΕ γιά τή διεκπεραίωση ὅλης τῆς ἀλληλογραφίας καί τή διαχείριση 
τῶν ὑποθέσεων. 


.---Καλή ἀντάμωση. Ἡ Σύντ. 
.”. στίς 4 τοῦ ᾽Απρίλη. Η Σύντ. 


4ρ6 Β.Ι. λΕΝΙΝ 


Σκεπτόµαστε νά ἐκδόσουμε µιά προκηρυξούλα «᾿Αποχαιρετιστή- 
ριο γράμμα πρός τούς ἐλβετούς ἐργάτες» Ἀ στά γερμανικά, στά }αλλικά 
καί στά ἰταλικά. 

Ἡ Ἰνέσσα δέν θά προλάβει νά κάνει τή γαλλική μετάφραση: ἐλπίζω 
ὅτι θά τήν κάνετε καί θά τήν ἐκδόσετε Σεῖς (µαζί µέ τόν 1 κιλμπό). 

Τήν ἰταλική μετάφραση μοῦ ὑποσχέθηκε νά τήν κάνει καί νά τήν 
ἐκδόσει ἕνας σύντροφος ἐδῶ (ξέρει γερμανικά καί ἰταλικά), ὁ ἆ ας 
ΜΙΠΙΙΟΙΔ. 

(ΚΓιππ]ρᾶςςε. 2.) 

Ζἡτιςμ. 4. 

Τοῦ ἔδοσα τή διεὐθυνσή δας. "Οταν θά πάρετε τή γερμανική 
µπροσουρίτσα, στεῖλτε την σ᾿ αὐτόν (καί ἕνα γράμμα στή γερμανική 
γλώσσα) καί χρήµατα γιά τήν ἔκδοση. 

((Σᾶς στέλνω καί ἄλλη µιά διεύθυνση ἑνός ντόπιου ἀριστεροῦ γερµα- 
νοῦ, πού ἔχει ἐκδόσει τό φυλλάδιο τῆς Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ, τεῦχ. 
| καί μπορεῖ νά φανεῖ χρήσιμος ἀκόμη καί γιά τήν ἔκδοση: Ηειη Κατ 
ΦεΗπερί. ΤΗμγνιεςθηςίγαςςς. δ. ΖΙΙΓιομ. Θά τοῦ δόσω τή διεύθυνσή Σας.)) 

Σᾶς στέλνω τούς καλύτερους χαιρετισμούς καί χίλιες εὐχές. 


Σᾶς σφίγγῶ θερµά τό χέρι. Δικός Σας ήένιν 


Ρ.5. Ἐλπίζουμε νά µαζέψουµε χρήματα γιά τό ταξίδι γιά 12 ἄτομα, 
γιατί μᾶς βοήθησαν πολ οἱ σύντροφοι τῆς Στοκχόλμης. 


Ρ. 5. Σᾶς παρακαλῶ, βγάλτε 2-3 ἀντίγραφα ἀπό τά γράμματά µου ἀρ. 
| καί 2 πού προορίζονταν γιά τήν «Πράβντα» («Γράμματα ἀπό μακριά)) 
σέ πολύ ψιλό χαρτί καί στεῖλτε τα (γιά ἐνημέρωση τῶν συντρόφων) στό 
Παρίσι καί στήν Ελβετία. 

Θά Σᾶς παραδόσουµε τήν ἀλληλογραφία µέ τό Παρίσι: Ἐσεῖς θά 
πρέπει νά βρεῖτε ἕναν βιβλιοδέτη (ἐξαιρετικά σίγουρο) γιά τήν ἀποστολή 
τῆς ἀλληλογραφίας στό Παρίσι µέσα σέ ἐξώφυλλα βιβλίων (αὐτός πρέπει 
νά µάθει νά χρησιμοποιεῖ χημική µελάντ). 


Ρ. Ρ. 5. Συνεννοηθεῖτε λεπτομερειακά μέ τόν ᾽Αμπραμόβιτς 
(εἰδοποιεῖστε τον νά βιαστεῖ νά φύγει, δηλ. νά προετοιμαστεῖ: φεύγουμε 
τήν Τετάρτη) γιά τήν ἀλληλογραφία µέ τό Σώ-ντέ-Φόν καί γιά τήν ἔκδοση 
τῆς ὁμιλίας µου 475. 

Γράφτηκε στίς 2 τοῦ Απρίλη 19/7 
Ζτάλθηκε ἀπό τή Ζυρίχη στή Γενεύη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
ἠενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


. Βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 3Ιος, σελ. 87-04. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΤΟΝ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΩΝ ΤΗΣ 2ΥΡΙΧΗΣ 


᾿Αγαπητοί φίλοι] 


Ἐπισυνάπτω τήν ἀπόφαση(οί Καρπίνσκι, ἀφοῦ βγάλουν 2 ἀντίγρα- 
φα, πρέπει νά μοῦ ἐπιστρέψουν ἀμέσως τήν ἀπόφαση) τῆς ΚΕ, τοῦ 
Κόμματόςμας 476 Νά βγάλετεάμέσως(γιά τὀν ἑαυτό Σας) ἀντίγρα- 
φο τῆς ἀπόφασης καί νά τό στείλετε ἐπεῖγον µέτήν πρώτη ἁμαξο- 
στοιχία (νά τό πᾶτε στὀ σταθμό) στούς Καρπίνσκι, ἐπισυνά- 
πτοντας καί τό γράμμα µου αὐτό. 

Νά εἰδοποιήσετε στή Λωζάνη (τόν Γκόμπερμαν) 377 εἰδικά. 

᾽Από τήν πλευρά µου προσθέτω: πιστεύω ὅτι οἱ µενσεβίκοι πού 
τορπίλλισαν τήν κοινή ὑπόθεση εἶναι παλιάνθρωποι πρώτης κατηγορίας. 
ἄνθρωποι «πού φοβοῦνταυ τό τί θά πεῖ ἡ «κοινή γνώμη», ὁηλ. οἱ 
σοσιαλπατριῶτες!!! 478 Εγώ θά πάω (καί ὁ Ζηνόβιεφ) ὁπωσδήποτε. 

Νά ἐξακριβωθεῖ µέ ἀκρίβεια (1) ποιός θά ἕἔρθει, (2) πόσα χρή- 
µατα ἔχει. 

Νά γράψετε αὐτά ἀμέσως στόν Ραντομίσλσκι, Νει/{ε]άςίγ. 27. Βετη. 

Ἔχουμε ἤ ὸὃ ή ἕνα ἀπόθεμα ἀπό 1000 {τς γιά τό ταξίδι. Σκεπτόµαστε 
νά ὀρίσουμε σάν µέρα ἀναχώρησης τήν Τετάρτη, 4. Ιν. 

Ὅλοι νάἁ πάρουν ἀμέσως διαβατήρια ἀπό τό ρῶσο πρόξενο 
στόν τόπο διαμονῆς τους. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 


Νά στείλετε ἀμέσως στόν ᾽Αμπράμ καί στή γυναίκα του ἀντίγραφα. 
Ρ.»5. Ἐπισυνάπτω 100 [ᾖς πού ζητήσατε δάνειο ἀπό τόν Γκριγκόρι. 


Γράφτηκε στίς 2 ἥ 3) τοῦ Απρίλη 19/7 


Πρωτυοδημοσιεύτηκε τό 1990 4ηἡμυσιεύεται σύμφωνα µέ τὸ χειρόγραφο 
στή 4ενινιστική Συλλογή, τόμ λΠΗΙ 


406 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 


᾽Αγαπητοί φίλοιὶ Ἡ ὑπόθεση πάει καλά. Πραγματοποιεῖται τό 
σχέδιο πού ξέρει ὁ σ. Μίνιν. Ὁ Πλάττεν τά ἀναλαμβάνει ὅλα ὑπεύθυνα. 
Παρακάτω σᾶς ἀνακοινώνω τό ἀντίγραφο τῶν ὅρων πού ἔβαλε ὁ 
Πλάττεν. Μοῦ φαίνεται θά γίνουν ἀποδεκτοί. Χωρίς αὐτό δέν πρόκειται 


ΝΒΡ 


428 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


νά φύγουμε. Ὁ Γκρίμµ συνεχίζει τίς προσπάθειές του νά πείσει τούς 
µενσεβίκους, ἐμεῖς ὅμως, ἐννοεῖται, δροῦμε ἐντελῶς ἀνεξάρτητα. 
Σκεπτόµαστε πὠς ἡ ἀναχώρησή µας θά γίνει τήν Παρασκευή, τήν 
Τετάρτη, τό Σάββατο. Καί τώρα νά τί θέλουµε. Πρίν τήν ἀναχώρησή 
µας νά καταρτιστεῖ λεπτομερές πρωτόκολλο γιά ὅλα. Γιά νά τό 
ὑπογράψουν θά κληθοῦν ὁ Πλάττεν, ὁ Λεβί (ἀντιπρόσωπος τοῦ 
Τύπου ἀπό τήν «ΒετηεΓ Ταρνναςμυ) κτλ. Πολύ θά θέλαµε νά συµµε- 
τεῖχαν καί γάλλοι. Ν. Β. Μιλεῖστε ἐπειγόντως µέ τόν Γκιλμπό, 
ἐξηγεῖστε του τήν κατάσταση, δεῖξτε του τούς ὅρους καί, ἄν αὐτός 
δείξει κατανόηση, παρακαλέστε τον τηλεγραφικά νά ἔρθει ἀπό δῶ (τά 
ἔξοδα θά τά καλύψουμε). Αὐτό θά ἦταν πολύ σηµαντικό. Εἶναι πολύ 
πιθανό νά καλέσουµε ἐπίσης τόν Σάρλ. Νέν (ὁ Πλάττεν θά μιλήσει 
μαζί του τηλεφωνικά). 

Καί ἕνα ἀκόμη πιό βασικό: ἄν ὁ Γκιλμπό δείξει κατανόηση. 
τότε δέν θά μποροῦσε νά τραβήξει καί τόν Ρομαίν Ρολλάν νά ὑπο- 
γράψει; Πολύ σοβαρό: στήν «Ρειιί Ραγίδιεη» ὑπῆρχε σχόλιο ὅτι τάχα 
ὁ Μιλιουκόφ ἀπειλεῖ νά παραπέµψει στό δικαστήριο ὅλους, ὅσοι θά 
ἐπιστρέψουν µέσω Γερμανίας. Πέστε το αὐτό στόν Γκιλμπό. Ἡ 
συμμετοχή τῶν γάλλων σέ σχέση μ᾿ αὐτό ἔχει µεγάλη σημασία. 
᾽Απαντεῖστε ἀμέσως. Ἐγκάρδιους χαιρετισμούς. 4/1ν--Ι917. 


᾿Από τό Πέρµ πήραμε τηλεγράφημα: «Φα]υί [αίεγπεΙ [ απονν, 
ΖιπονεΠ. Αι]ουτάΠυ! ραγίοης Ρείγοργαά οἰς. 
Ὑπογραφές: Κάµενεφ. Μουράνοφ, Στάλιν». 


Δημωσιεύεται γιά πρώτη φυρἀ ἵ', σύµφωνα 


τρ (η κι εἶπιν τη] /ριήὴ στή { ον) αφ 
Ἰ Ἰ ή στη ϊ µέ τό ἀντίγραφο (τῆς μυστικῆς λογυκρισίας!, 


407 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΊΤΣΚΙ 


Μᾶς παρουσιάστηκε µιά παράξενη καθυστέρηση Ἠπ. Οἱ µενσεβί- 


κοι ζητοῦν ἔγκριση τοῦ Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν. Νά στείλετε 


Ἡ.---᾿Αδελφικό χαιρετισμό στόν Οὐλιάνοφ, Ζηνόβιεφ. Σήµερα ἀναχωροῦμε γιά 


τήν Πετρούπολη κτλ. Ἡ Σύντ. 


”-. Τό 1924 στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΠΠ. τό γράµµα αὐτό ἀπόλάθος δημοσιεύ- 


τηκε σάν γράμμα τοῦ Ζηνόβιεφ.  Σύντ 


33” Πιό λεπτοµερειακά γιά τήν καθυστέρηση τῆς ἀναχώρησης τῶν ἐκπατρισμένων 


στή Ρωσία βλ. στόγράµµα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια πρός τόν Β. Μ. Κασπάροφ(Λενινιστική 
Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ. σελ. 211-272). ἩΗ Σύντ. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ό ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι9ἱ7 4209 


ἀμέσως κάποιον στή Φιλλανδία ἤ στήν Πετρούπολη καί νά συνεννοή- 
θεῖ µέ τόν Τσχεῖτζε, ἐφόσον αὐτό εἶναι δυνατό. Θά θέλαμε νά ἔχουμε 
τή γνώµη τοῦ Μπελένιν «3. ΓΤηλεγραφεῖστε στό Σπίτι τοῦ Λαοῦ, 
Βέρνη. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 5 τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 
Πρωτυδημυσιεύτηκε τό 1924 4ημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
στό περιοδικὀ τοῦ τηλε)ραφικοῦ ἐντύπου 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια». τεῦχ. { Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


408 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.ΓΚΙΛΜΠΟ 


Φεύγουμε αὔριο τό μεσημέρι γιά τή Γερμανία Ἀ. Ὁ Πλάττεν θά 
συνοδεύσει τό τρένο. Σᾶς παρακαλοῦμε νά ἔρθετε ἀμέσως, θά καλύ- 
Ψουµε τά ἔξοδα. Νά φέρετε µαζί Σας τόν ΡῬοµαίν Ρολλάν, ἄν ἀπό 
ἄποψη ἀρχῶν εἶναι σύµφωνος. Νά κάνετε ὅ,τι μπορεῖτε γιά νά φέρετε 
μαζί σας τόν Νέν ἤτόν Γ κράµπερ. Τηλεγραφεῖστε στό Σπίτι τοῦ Λαοῦ, 
στόν Οὐλιάνοφ. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 6 τοῦ ᾽Απρίλη {917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1923 στά γαλλικά 
στό βιβλίο: Ηεπτί Οι]θεβιχ. Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τό κείµενο τοῦ βιβλίου 
«Ἡ/Ιβάἰπιίγ ΠΠΗ15οᾗ 1 οπίη», ΒΕΓΙΙΠ Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


409 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


Φεύγουμε αὔριο τό μεσημέρι. Ἐλᾶτε. Ρωτεῖστε νά μάθετε γιά τήν 
ἄδεια ταχυδρομείου Ἐλβετίας 3". Θά πληρώσουμε τά ἔξοδα ταξιδιοῦ 
τοῦ Μίχα. 

Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς ό τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή τοῦ τηλεραφικοῦ ἐντύπου 
Μενινιστική Συλλογή, τὀμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


” ὉΒ. Ι. Λένιν µέ ὁμάδα πολιτικῶν προσφύγων ἀναχώρησε ἀπό τήν Ἐλβετία στίς 
9 τοῦ ᾽Απρίλη 1917 (µέ τό νέο ἡμερολόγιο). Η Σύντ. 
.” ἙΒλ. τό παρακάτω ντοκουμέντο. Ἡ Σύντ. 


430 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


410 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


Διαβάστε: ἄδεια ἐξόδου ἀπό τήν Ἐλβετία, ἀντί ταχυδρομείου 
Ἐλβρετίας. 


Γράφτηκε στίς 6 τοῦ Απρίλη 1917 
Στἆλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Δημοσιεύεται σύμφωνα μέ τό κείµενο 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό 1990 στή τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
Λενινιστική Συλλυγή, τόμ ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γαλλικά 


41] 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΙΠΝΣΚΙ 


Εἶναι ἐντελῶς ἀδύνατο νά καθυστερήσουµε. Ἐλᾶτε χωρίς χαρ- 
τιά. Ὁ Μίχα, Μπρεντιστέν Ἐ πρέπει νά ἀναχωρήσουν ὁπωσδήποτε 
ἀπό τή Βέρνη στίς 10.40 τό πρωί. 

Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς ό τοῦ “Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό /930 στή τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τἀ γερμανικά 


412 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


᾽Αναχωροῦμε αὔριο στίς 10.45 τό πρωί ἀπό τή Βέρνη. Ἐλᾶτε 
ἀμέσως. 
Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς ό τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
4ημοσιεύεται σύμφωνα μέ τὸ κείµενυ 
Πρωτυδημυσιεύτηκε τό / 930 στή τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
ἠενινιστική Συλλογή. τὀμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


” Φαίνεται πὠς στό τηλεγράφημα ἔχει παραποιηθεῖ ἡ λέξη: πρέπει νά διαβαστεϊῖ 
«μπουντιστές». Η Σύντ. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 7 ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ι9ἱ7 43] 


413 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣΤΟΝΙΤ. Σ. ΓΚΑΝΕΊΣΚΙ 


Αὔριο φεύγουν 20 ἄνθρωποι. Ὁ Λιντχάγκεν καί ὁ Στριόµ ἄς 
περιμένουν ὁπωσδήποτε στό Τρέλλεμποργκ. Καλέστε ἐπειγόντως 
τόν Μπελένιν, τόν Κάµενεφ στή Φιλλανδία. 

Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Απρίλη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό 1924 Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 


στὀ περιοδικό τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια». τεῦχ. { Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


414 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


Ὀριστική ἀναχώρηση τή Δευτέρα Ἀ. 40 ἄνθρωποι. Ὁ Λιντχά- 
γκεν, ὁ Στριόµ ὁπωσδήποτε στό Τρέλλεμποργκ. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 7 τοὺ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {930 στή 4ημοσιεύεται γιά πρώτη φορα. -- 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙ σύμφωνα µέ τό κείµενο τοῦ τηλεγραφικου εντυπου 


Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


415 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΟΦ 
ὍὉ Πλάττεν πρέπει νά φροντίσει νά ἀποσπάσει ἄδεια νά πάρει 


μαζί του τρόφιµα, ἐκτέλεση ἀναφέρετε τηλεφωνικά |2.! 1 3" αὔριο 
ὥρα |2. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 7 τοῦ Απρίλη 197 Δημοσιεύεται γΙά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στή Ζυρίχη σύμφωνα µέ τό κείµενο τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 


Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


"9 τοῦ Απρίλη 1917. Ἡ Σύντ. 
.” Οἱ ἀριθμοί σημαίνουν τόν ἀριθμό τηλεφώνου. Ἡ Σύντ. 


432 Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 


4]ό 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΠΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Α.' 


Ἐσωκλείω γράμμα γιά Σᾶς καί γιά τόν Γκιλμπό. Παρακολουθεῖ- 
στε καλά νά ἀποσταλεῖ πρός τόν Γκρίμμ ἀντίγραφο καί νά ληφθεῖ 
ἀπάντηση. Τό γράμμα-διαμαρτυρία τοῦ Γκρίμμµ “30 τό ἔστειλε ὁ Ράν- 
τεκ στόν Γκιλμπό. Τό ρωσικό κείµενο τοῦ ἀποχαιρετιστηρίου γράµ- 
µατος θά Σᾶς τό στείλει ὁ ᾽Αξελρόντ (ἡ νέα διεύθυνσή του: Οἱ11- 
Κετςίγ. 27). 


Δικός Σας 4{ένιν 
Ἐπισυνάπτω τήν εἰδοποίηση τοῦ Πλάττεν «5!. 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ πρίλη 1917 
Στάἀλύηκε ἀπό τή Βέρνη στή Γενεύη 
Πρωτυδημοσιεύτηκε τό {9310 στή 4ημυσιεύεται σύµφωνα μέ τό χειρόγραφο 


Αενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


417 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦΟ3 


᾿Αγαπητέ Κασπάροφ! Σᾶς σφίγγω δυνατά, δυνατά τό χέρι καί 
τοῦ Κάρλ, εὔχομαι ὑγεία. Πρέπει νά κάνετε ὑπομονή. Ἐλπίζω νά 
ἀνταμώσουμε στήν Πετρούπολη καί σύντομα. 

᾿Ακόμη µιά φορά τούς καλύτερους χαιρετισμούς µου καί στούς 
δυό σας. 


Δικός Σας /ένιν 
Γράφτηκε στίς 9 τοῦ Απρίλη 197 
Στάλθηκε ἀπό τή Βέρνη στὀ Νταβόὸς 
(Ελβετία) 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ 


. Πρόκειται γιά τό «Αποζχαιρετιστήριο γράμμα πρός τούς ἑλβετούς ἐργάτες» (βλ. 
Β. Ι. Λένιν, “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 87-94). Ἡ Σύντ. 


κ. Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἐπισημείωση στό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
Ἡ Σύντ. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Ι4 ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ιοἱ7 433 


415 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.ΓΚ. ΜΗΠΡΟΝΣΚΙ 
ΚΑΙΤΟΝ Κ. ΜΗ. ΡΑΝΤΕΚ 


Πρός τόν Βαρσάβσκι, Ράντεκ. Κλοῦσβεγκ, δ. Ζυρίχη. 


Τώρα ἀμέσως νά κάνετε μετάφραση ὅλων τῶν ντοκου 
µέντων “83. Τήν ἀρχή νά τή στείλετε ὁπωσδήποτε σήµερα, τό ὑπόλοι- 
πο αὗριο στόν Γκιλμπό 3". 

--------- Αντίγραφο στή Βέρνη. 
Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 9 τοῦ Απρίλη 197 
Στάλθηκε στή Ζυρίχη κατά τή διαδρομή 
ἀπό τήν Ελβετία στή Ρωσία 

Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή 4ημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 

4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ Μετάφραση ἀπό τάἀ γερμανικά 


419 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΓ,Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 


Φτάνουμε σήµερα ὥρα ό στό Τρέλλεμπορ]γκ. 
ΠΙλάττεν, Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς /2 τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε στή Στοκχόλμη κατά τή διαδρομή 
ἀπό τό Ζάσνιτς (Γερμανία) 
στό Τρέλλεμποργκ (Σουηδία) 


Πρωτυδημοσιεύτηκε τό {924 στό Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ 
περιοδικὀ τό κείµενο τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. { Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
420 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


Ἡ γερμανική κυβέρνηση τήρησε σύμφωνα µέ τό νόµο τήν 
ἑτεροδικία τοῦ βαγονιοῦ µας. Συνεχίζουμε τό ταξίδι. Νά δηµοσιεύ- 
σετε τό ἀποχαιρετιστήριο γράμμα. Χαιρετισμούς. 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 14 τοῦ Απρίλη 1917 
Στάλθηκε στή Γενεύη κατά τή διαδρομή 
πρός τή Ρωσία 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1930 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
4ενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΙ τοῦ τηλε;ραφικοῦ ἐντύπου 
Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 


. Στό πίσω µέρος τοῦ χειρογράφου ὁ Λένιν ἔγραψε τή διεύθυνση τοῦ Α. Γκιλμπό: 
«Ου!]οεαιχ. 15. Κυε Μετ]ε ἆ᾽ Αρης. Ι5. σεπένο». Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α. ΚΑΡΙΠΠΙΝΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ Β. Α.Ι Ἐλπίζω νά πήρατε ἤδη τό τηλεγράφηµά µας” 
(τό στείλαμε γιά νά δημοσιευτεῖ στήν ΖήτΓιοπει «Υοἰκς- 
γε) καί νά δόσετε νά στοιχειοθετηθεῖ τό «Αποζχαιρετιστήριο 
γράμμα». 

Ἐλπίζω ἐπίσης ὅτι στείλατε ἤδη στὀν Ῥάντεκ (διεύθυνση: 
ΕἡτςείεπΏειρ -- µέσα: γιά τόν Ράντεκ --- Βιγρεγ]αγἱδραίαη, δ. δίοςΚΠΟΙΠΙ) 
τό ντοκουμέντο πού τοῦ ἔλειπε γιά τά πρακτικά, συγκεκριµένα: τήν 
ἀπόφαση τῆς συγκέντρωσης τῶν µενσεβίκων, τῶν ὁπαδῶν τῆς «Να- 
τσάλο» καί τῶν λοιπῶν κατά τῆς ἀναχώρησης. 

Σᾶς ἔδοσα ἄραγε τή διεύθυνση τῶν οἰκείων µου; Μαρία Ἰλί- 
νιτσνα Οὐλιάνοβα (γιά τόν Β. Ι. Οὐ.) Πετρούπολη, ὁδός Σιρόκαχγια, 
σπίτι 48/9 διαμέρισμα. Γράψτε µου µιά κάρτα στή διεύθυνση αὐτή, 
βγῆκε ἄραγε (καί σέ ποιές γλῶσσες) τό Αὐςεπιεάςῦγιεί Σ", στάλθηκε 
ἄραγε στή Στοκχόλμη κτλ.: 

Μή ξεχνᾶτε νά ἔρθετε σέ ἐπαφή μέ τόν Γκρίσα καί νά παίρνετε 
ἀπ᾿ αὐτόν γαλλικές καί ἀγγλικές ἀντιπολιτευτικές ἐφημερίδες γιά τόν 
Ράντεκ. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας 4ένιν 
Γράφτηκε στίς {2 τοῦ Απρίλη 1917 


Στάλθηκε ἀπό τή Χαπαράντη (Σουηδία) 
στή Γενεύη 


Πρωτοδημυσιεύτηκε τό /930 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ ΧΙ 


422 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Ι. ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ 
ΚΑΙ ΤΗΝ Α. Ι. ΕΛΙΖΑΡΟΒΑ-ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ 


Φτάνουμε τή Δευτέρα 45) τή νύχτα, | 1. Εἰδοποιεῖστε τήν «Πρά- 
βντα». 


Οὐλιάνοφ 
Γράφτηκε στίς 2// 5) τοῦ ᾽Απρίλη 197 
Στάλθηκε ἀπό τό Τόρνεο (Φιλλανδία) στήν [Πε- 
τρούπολη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό | 929 στό περιοδικό Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό κείµενο 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. // τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 


" ἉΒλ. σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 433. Η Σύντ. 
"..-- ᾽Αποχαιρετιστήριο γράµµα. Η Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 


Πρός τόν Μπελένιν 
µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς 3 


Ἐσωκλείω τίς ἀποδείξεις πληρωμῆς γιά τό ταξίδι τῆς ὁμάδας 
μας. 200 σουηδικές κορῶνες πῆρα βοήθηµα ἀπό τόν ρῶσο πρόξενο 
στή Ηαρ8Γ8Πᾶα (ἀπό τό ταμεῖο τῆς Τατιάνας). Πλήρωσα συµπληρω- 
µατικά {72 ρούβλια 4ὸ κοπ. Τά χρήματα αὐτά πού δανείστηκα 
θά ἤθελα νά τά πάρω ἀπό τήν Ἐπιτροπή βοήθειας ἐξορίστων καί 
πολιτικῶν προσφύγων. 

Ν. 1ένιν 


Γράφτηκε στίς ο(/8) τοῦ Απρίλη {9 7 


Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς /7 τοῦ Σεπτέμβρη 
/ 0924 στήν ἐφημερίδα Δἡμοσιεύετα! σύμφωνα µέ τό χειρόἈραφι' 
«4{ενινγκράντσκαγια Πράβντα». άἀρ φύλ. 22 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 


|Ι2. ΤΝ. 1917. 


᾿Αγαπητέ φίλε! Ελπίζω ὅτι τό γράμμα θά φτάσει παρ ὅλα αὐτά 
σέ Σᾶς, ὅπως καί οἱ ἐφημερίδες πού Σᾶς στέλνουµε. Λέω: «παρ᾽ ὅλα 
αὐτά», γιατί οἱ δυσκολίες ἐπικοινωνίας µέ τό ἐξωτερικό εἶναι ἀπί- 
στευτα µεγάλες. Μᾶς ἄφησαν νά περάσουμε, ἐδῶ μᾶς ὑποδέχτηκαν 
μέ µιά λυσσαλέα ἐπίθεση, ὅμως µέχρι τώρα δέν παίρνουμε οὔτε 
βιβλία, οὔτε χειρόγραφα, οὔτε γράμματα. "Οπως φαίνεται, ἡ στρα- 
τιωτική λογοκρισία δουλεύει θαυμάσια καί µέ ὑπερβολικό μάλιστα 
ζῆλο, γιατί ξέρετε φυσικά ὅτι ἐμεῖς δέν εἴχαμε καμιά ἀπολύτως 
αὐταπάτη σχετικά µέ τόν πόλεμο καί οὔτε μποροῦσε νά ἔχουμε. 

Σᾶς παρακαλῶ, νά σταματήσει ἢ ἀντιγραφή τοῦ χειρογράφου 
σχετικά µέ τό ἀγροτικό πρόβλημα, γιατί βρῆκα ἐδῶ | ἀντίγραφο 
στοιχειοθετηµένο ἤδη. Λείπει τό τέλος τοῦ «ἐπιλόγου» 48, καί συγ- 
κεκριµένα ἀπό τίς λέξεις: 


. Πρόκειται γιά τήν Ἐκτελεστική ἐπιτροπή τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν 
καί στρατιωτῶν βουλευτῶν. 1Η Σύντ. 
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«Ὅλη ἡ ἀγροτιά καί ὅλο τό προλεταριάτο εἶναι ἐνάντια στήν 
ἀτομική ἰδιοκτησία γῆς. Ὁ μµεταρυθµιστικός δρόμος τῆς δηµιουρ- 
γίας μιᾶς γιουνκερικῆς ἀστικῆς Ρωσίας προὐποθέτει ἀπαραίτητα τή 
διατήρηση τῶν βάσεων τῆς παλιᾶς γαιοκτησίας καί τήν ἀργή...». 

᾽Ακριβῶς ἀπό αὐτές τίς λέξεις λείπει τό τέλος τοῦ ἐπιλόγου. 

Θά µέ ὑποχρεώσετε πολύ ἄν βγάλετε, ἀρχίζοντας ἀπό τίς λέξεις 
αὐτές καί ὥς τό τέλος τοῦ ἐπιλόγου 4-5 ἀντίγραφα καί τά στείλετε: 1) 
σέ µένα προσωπικά’ 2) στήν «Πράβντα», Μόικα, 32: 3) στή Στοκ- 
χόλµη, στή διεύθυνση πού σᾶς δόσαµε. Εἶναι πιθανό νά πάρω ἕνα 
ἀπό τά ἀντίγραφα αὐτά. 

Γράψτε µου µέ κάρτα, στήν «Πράβντα», καί καλύτερα στόν 
Ἐλιζάροφ Μ. Τ. (γιά τόν Β. Ι.), Σιρόκαγια, οἰκ. 48/9. διαµ. 24. 
Πετρούπολη, µέ κάρτα, ἄν πήρατε τό γράμμα αὐτό καί πότε στείλατε 
τά ἀντίγραφα τοῦ τέλους τοῦ ἐπιλόγου. 

Φτάσαμε θαυμάσια. Ὁ Μιλιουκόφ δέν ἐπέτρεψε τήν εἴσοδο 
στόν Πλάττεν. 

Ἡ ἀτμόσφαιρα ἐδῶ -- λυσσαλέα ἐπίθεση τῆς ἀστικῆς τάξης 
ἐνάντιά µας. Στούς ἐργάτες καί στρατιῶτες ἔχουμε συµπάθειες. 

᾿Ανάμεσα στούς σοσιαλδηµοκράτες νικάει τό σύνθημα τοῦ «ἐ- 
παναστατικοῦ ἀμυνιτισμοῦ» (τάχα τώρα ἔχουμε τί νά ὑπερασπίσου- 
με, τή δημοκρατία ἐνάντια στόν 1 ουλιέλµο). Ὁ Τσχεῖτζε καί Σία, ὁ 
Στεκλόφ (οἱ ἡγέτες τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν καί στρα- 
τιωτῶν βουλευτῶν) κατρακύλησαν τελείως στόν ἐπαναστατικό ἀμυ- 
νιτισµό. Ὁ Τσχεῖϊτζε ἔκλεισε συνασπισμό µέ τόν Πότρεσοφ. "Ολοι 
πολεμοῦν καί φωνάζουν γιά «ἑνότητα ὁλόκληρου τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Ἐμεῖς φυσικά εἵμαστε ἐνάντια. 

Στίς 22. ΙΝ. Ι9Ι17 θά γίνει ἡ Πανρωσική συνδιάσκεψη τῶν 
µπολσεβίκων (τοῦ Κόμματός µας) στήν Πετρούπολη 85. 

Γράψτε, ἄν δημοσιεύτηκε τό «Αποζχαιρετιστήριο γράμμα» µας, 
σέ ποιές γλῶσσες καί πῶς πάει ἡ κυκλοφορία του. 

Γράψτε, ἄν πήρατε τίς ἐφημερίδες (Σᾶς στέλνω µιά συμπληρω- 
µένη σειρά φύλλων τῆς «Πράβντα» καί ἀποκόμματα ἀπό διάφορες 
ἐφημερίδες). Νά ἐνημερώνετε καλύτερα τό Παρίσι καί ὅλη τήν 
Ἐλβετία. Σᾶς σφίγγω θερµά τό χέρι. 


Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς |2(25) τοῦ Απρίλη 19/7 
Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Γενεύη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {923 
στό περιοδικό 
«Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ. 9 


Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό 
δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
(τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ Τ.Σ. ΓΚΑΝΕΊΤΣΚΙΚΑΙΚ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ3 


Πρός τούς συντρόφους Γκανέτσκι καί Ράντεκ: Ηεττη Εὐτςίεπῦειρ 
(Εὐτςειεπῦς:ρ). δ. ΒΙτρεγ]αΓ]ςραίαη. δ. οἱοςΚΠο]πι. 

Ι2.ΙΝ. 1917. 

᾿Αγαπητοί φίλοι! Μέχρι τώρα δέν πήραμε ἀπό Σᾶς τίποτε, µά ἀπολύ- 
τως τίποτε: οὔτε γράμματα, οὔτε δέµατα, οὔτε χρήματα 49. Μόνο δυό 
τηλεγραφήµατα ἀπότόν Γκανέτσκι. Σᾶς στέλνουµε δυό πλήρεις σειρές τῆς 
«Πράβντα»: τή µιά γιά Σᾶς, τήν ἄλλη γιά τόν Καρπίνσκι (Μτ. ΚαγρΙΠΞΚΥ. 
Βιυμοίπόαυε γιςς6. 7. τας ΗΥΡο ἀὲ ΦΕΠΡΕΓ. 7. (οεπὸνε. ((επΏ ομἱ55ϱ) καί 
δυό σειρές ἀποκόμματα: τή µιά γιά Σᾶς, τήν ἄλλη γιά τόν Καρπίνσκι. 

Νά μᾶς πληροφορήσετε µέ κάρτα (Μ. Τ. Ἐλιζάροφ (γιά τόν Β. Π.). 
Οδός Σιρόκαγια, 4δ8, διαμ. 24. Πετρούπολη) ἢ µέ τηλεγράφημα ὅτι πήρατε 
τό γράμμα αὐτό καί τίς ἐφημερίδες. 

'Ο Στάινµπεργκ “57 ἦρθε καί ὑπόσχεται νά βρεῖ τά δέµατα πού εἶχαν 
σταλεῖ. Θά δοῦμε ἄν τό πετύχει. 

”Αν θά πάρετε τίς ἐφημερίδες, θά καταλάβετε ἀπ᾿ αὐτές ὅλη τήν 
κατάσταση. 

Γιά τήν περίπτωση πού οἱ ἐφημερίδες δέν φτάσουν ἐκεῖ, θά μιλήσω 
σύντομα. 

Ἡ ἀστική τάξη ( 4- Πλεχάνοφ) μᾶς κάνει λυσσαλέα ἐπίθεση, ἐπειδή 
ἤρθαμε µέσω Γερμανίας. Προσπαθοῦν νά ξεσηκώσουν ἐνάντιά µας τούς 
στρατιῶτες. Γιά τήν ὥρα δέν τό κατάφεραν: ὑπάρχουν ὁπαδοί καί ἀφοσιωμέ- 
νοι. Στούς ἐσέρους καί στούς σοσιαλδηµοκράτες ἐπικρατεῖ ἡ πιό φοβερή 
σωβινιστική παραζάλη, πού πῆρε τή µορφή τοῦ «ἐπαναστατικοῦ ἀμυνιτι- 
σμοῦ» (τώρα ἔχουμε τάχα, τί νά ὑπερασπίσουμε: τή δημοκρατία ἀπό τόν 
Γουλιέλμο). Μᾶς κάνουν λυσσαλέα ἐπίθεση ἐπειδή εἴμαστε ἐνάντια στήν 
«ἑνότητα», ἐνῶ οἱ µάζες εἶναι ὑπέρ τῆς ἑνότητας ὅλων τῶν σοσιαλδηµοκρα- 
τῶν. Ἐμεῖς εἴμαστε ἐνάντια. 

Ὁ Τσχεῖτζε κατρακύλησε πέρα γιά πέρα στὀν «ἐπαναστατικό ἀμυνιίτί- 
σμό». Σέσυνασπισµό µέτόν Πότρεσοφ. ” Ολοι εἶναι ὑπέρ τοῦ δανείου τῆς 
ἐλευθερίας 488. Μόνο ἐμεῖς εἴμαστε κατά {- οἱ ὁπαδοί τῆς «Νάσε Σλόβο» {ὁ 
Λάριν καί µιά µικρή ὁμαδούλα τῶν φίλων τοῦ Μάρτοφ. 

Στίς22.ΙΝ. Ι9Ι7 συγκαλοῦμε Πανρωσική συνδιάσκεψη τῶν µπολσεβί- 
κων. 

Ἐλπίζρυμε νά διορθώσουμε ἐντελῶς τή γραμμή τῆς «Πράβντα», πού 
ταλαντεύτηκε πρός τόν «καουτσκισµό» 495, 


. Τό γράμμα γράφτηκε σέ ἔντυπο τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα». 
Ἡ Σύντ. 
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Γράψτε γιά τήν «Πράβντα) ἄρθρα σχετικά µέ τήν ἐξωτερική 
πολιτική --- πολύ σύντομα καί στό πνεῦμα τῆς «Πράβντα» (εἶναι πολύ 
µικρή! διαθέτει λίγο χῶρο! παιδευόµαστε νά τή µεγαλώσουμε). Ἐπίσης 
ἄρθρα πολύ σύντομα γιά τό γερμανικό ἐπαναστατικό κίνηµα καί τόν 
Τύπο τῶν ἀριστερῶν. 

Γράψτε ἕνα γράμμα πού θά ἐξιστορεῖ τί κάνουν καί πῶς πᾶνε οἱ 
ἀριστεροί τῆς Σουηδίας 49, ᾽᾿Ακούσαμε ὅτι ὁ σωβινιστής Μπράντινγκ 
κάνει καμπάνια ἐνάντια στόν Ράντεκ. 

Τό Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν ἔκλεισε στήν 
ἀρχή τῆς ἐπανάστασης συμφωνία µέ τήν Προσωρινή κυβέρνηση γιά τήν 
ὑποστήριζή της 9]. Ὑπάρχει «ἐπιτροπή ἐπαφῆς»: τό Σοβιέτ «ἐλέγχευ 
τήν Προσωρινή κυβέρνηση. 

Ἡ κατάσταση εἶναι ὅσο δέν παίρνει πολύπλοκη καί ἐνδιαφέρουσα. 
Βγάζουμε µερικές μπροσοῦρες γιά τήν τακτική ". Τό Σοβιέτ θέλει νά 
συγκληθεῖ κοινό σοσιαλιστικό παγκόσμιο συνέδριο. Ἐμεῖς εἴμαστε µόνο 
ὑπέρ ἑνός συνεδρίου ἀριστερῶν, ἐνάντια στούς σοσιαλσωβινιστές καί 
ἐνάντια στό «κέντρο». 

Σᾶς σφίγγωθερµά τό χέρι καί εὔχομαι ὁλόψυχα κάθε καλό. Γράφετε 
συχνότερα, νά εἴσαστε πολύ τακτικοί καί προσεκτικοί στίς σχέσεις. 

Δικός Σας Β. Οὐλιάνοφ 


Γράφτηκε στίς 12/25) τοῦ Απρίλη 19 7 
Στάλθηκε ἀπό τήν [ετρυὐπολη σ:ἡ Στοκχύλµη 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό / 923 στό περιυδικὀ Δηἡμοσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
«Προλετάρσκαγια Βεβυλιουτσιρια». τεῦχ 9Ὁ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝΤ. Σ.ΓΤΚΑΝΕΊΤΣΚΙ 


᾿Αγαπητέ σύντροψε, τό γράμμα ἀρ. | (ἀπό 22-23 τοῦ ᾿Απρίλη) τό 
πῆρα σήµερα 21/1Ν --- µέ τό παλιό ἡμερολόγιο. 

Τά χρήματα (2 χιλ.) ἀπό τόν Κοζλόβσκι τά πήραμε. Τά δέµατα 
µέχρι τώρα δέν ἔχουν φτάσει. Οἱ ἐφημερίδες ἀπό τίς ἐπαρχίες δέν 
ἔρχονταικαθόλου κανονικά.γι᾽ αὐτότόλόγοκιἑμεῖς οἱ ἴδιοι δέν ἔχουμε 
συλλογή ἐφημερίδων, ἀλλά ἁπλῶς µερικά σκόρπια φύλλα. ΙΤ ενικά 
βγαίνουν περίπου 15 µπολσεβίκικες ἐφημερίδες: στό "Ελσινγκφορς, 
Κρονστάνδη, Χάρκοβο, Κίεβο, Κρασνογιάρσκ. Σαμάρα, Σαράτοφκ.ᾶ. 
πόλεις. Στή Μόσχα βγαίνει ἡ ἡμερήσια ἐφημερίδα «Σοτσιάλ- 


. Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γράμμα γιά τήν τακτική», πού 
ἐκδόθηκε τό 197 (βλ. “Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. λος, σελ. 13-44). Η Σύντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΡΟΕΔΡΕΙΟ ΤΟΥ ΣΥΝΕΔΡ. ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡ ΤΟΥ ΜΕΤΩΠΟΥ. ΑΠΡΙΛΗΣ Ι9Ι7430 


Ντεμοκράτ». Στό Χάρκοβο, στήν Κρονστάνδη, στό "Ελσινγκφορς 
ἐπίσης ἡμερήσιες ἐφημερίδες. Αὔριο ἀρχίζει τίς ἐργασίες της ἡ 
Πανρωσική συνδιάσκεψη. ἀναμένονται 300 περίπου ἀντιπρόσωποι. 
Στήν Πετρούπολη γίνεται ἀναβρασμός' ἀπ᾿ ἀφορμή τή διακοίνωση 
τῆς κυβέρνησης γίνονται ἀπό χθές συγκεντρώσεις καί διαδηλώσεις. 
Εἶναι πολύ δύσκολο νά ὀργανωθεῖς µέσα σ᾽ αὐτόν τόν ἀναβρασμό. 
ὍὍλοι εἶναι πνιγµένοι στή δουλιά. Δέν εἶναι εὔκολο νά τακτοποιήσεις 
τή δουλιά τῶν συνδέσμων. ὅμως θά πάρουμε ὅλα τά µέτρα. Τώρα 
πηγαίνει εἰδικά ἄνθρωπος γιά νά ὀργανώσει ὅλη τή δουλιά, ἐλπίζουμε 
νά τά τακτοποιήσει ὅλα. Τά τηλεγραφήματα πᾶνε πολύ ἀργά, ἀκόμη 
καί µέσα στή χώρα δυσκολεύονται οἱ τηλεγραφικές ἐπαφές. Ἐπειδή 
ἀναχώρησε ὁ ἄνθρωπος, δέν στείλαµε τηλεγράφημα γιά τή λήψη τοῦ 
γράμματος ἀρ. |. Σχετικά µέ τόν Στέινμπεργκ θά πάρουμε µέτρα. 

Στέλνουµε χαιρετισμούς στόν Ράντεκ. Σήµερα ὑπάρχει τόση 
φούρια. ὥστε δέν μποροῦμε νά γράψουμε λεπτομερειακό γράμμα καί 
ἀποφάσεις σχετικά µέτή συνδιάσκεψη κτλ. Θά τά μάθετε ὅλα ἀπό τήν 
«Πράβντα» πού Σᾶς στέλνουµε. Τά τηλεγραφήματα δέν φτάνουν στόν 
προορισµό τους. Τό ζήτημα γιά τήν ὀργάνωση τηλεγραφικῶν πληρο- 
φοριῶν γι αὐτό παραμένει ἀνοιχτό. Πρέπει νά τακτοποιήσουµε τίς 
πληροφορίες µέ ἄλλο τρόπο. Τί εἰδήσεις ἔχετε γιά τόν Πλάττεν: 
Ἐπέστρεψε ἄραγε. ἔφτασε καλά: 

Πολλούς χαιρετισμούς. 

Τώρα ἔφτασαν πληροφορίες γιά τεράστιες διαδηλώσεις, πυροβο- 
λισμούς κ. ἄ. 
Γράφτηκε στίς 21 τοῦ πρίλη (4 τοῦ άν {9/3 


Στάλίκε ἀπό τήν Πετρυύπολη 


στή Στυκχόλι ͵ . .. 
Ἰ χολη] ἀ4ήἡμωσιεύεται σύμφωνα µε τὸ 


Πρωτοδημωσιεύτηκε τό {9323 στό περιοδικό δακτυλογραφημένυ ἀντίγραφυ 
«Πρυλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», τεῦχ 9 (τῆς μυστικῆς λογοκρισίας) 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΡΟΕΔΡΕΙΟ 
ΤΟΥ ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΟΥ ΜΕΤΩΠΟΥ 9: 


Πρός τό Προεδρεῖο τοῦ συνεδρίου τῶν ἀντιπροσώπων τοῦ μετώπου 


᾽Αγαπητοί σύντροφοι! Πῆρα τήν πρόσκλησή Σας καί Σᾶς εὐχαρι- 
στῶ ὀλόψυχα γι’ αὐτό. Πολύ Σᾶς πἀάρακαλῶ νά µέ συγχωρήσετε. γιατί 
δέν ἔχω ἀπολύτως τή δυνατότητα νά παραβρεθῶ σήµερα σέ Σᾶς, λόγω 


440 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


τῶν ὑποχρεώσεων πού ἔχω ἀναλάβει ἀπέναντι στήν Πανρωσική 
συνδιάσκεψη τοῦ Κόμματός µας “», 

Ἡ συνδιάσκεψη καθυστέρησε, θά κρατήσει ἴσως ὅλη τή νύχτα 
καί ἐγώ δέν μπορῶ νά λείψω οὔτε ἕνα λεπτό. 


Μέ συντροφικούς χαιρετισμούς. 
Ν. Πένιν 


Γράφτηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 
29 τοῦ Απρίλη (12 τοῦ Μάη) 19/7 


Πρωτοδημυοσιεύτηκε τό 1958 στό βιβλίο: . 
 ἑβδυμη Πανρωσική συνδιάσκεψη (τοῦ ᾿Απρίλη) 
τοῦ Σ4ΕΚΡ (μπολσεβίκων) 
/ Συνδιάσκεψη τῆς πύλης Πετρούπολης Δημυσιεύεται σύμφιωνα µέ τό χειρόγραφο 
τοῦ Σ4ΕΚΡ (μπυλσεβίκων) Απρίλης 19 7 
Πρακτικά. σελ 364. στή σημείωση {75 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ.ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 4 
Πρός τό σύντρ. Ράντεκ 
29. Ν. 1917. 


᾽Αγαπητέ φίλεὶ Σᾶς γράφω πρώτη φορά, τό γράμμα ἀρ. |, καί Σᾶς 
παρακαλῶ νά ἀπαντήσετε ἄν τό πήρατε. Φροντίστε νά στείλετε πιό 
γρήγορα τό δελτίο ἀρ. | (τό δελτίο τῆς «Πράβντα»)) 355 --- µετά ἀπαν- 
τεῖστε ἄν ἔχετε ἀπάντηση ἀπό τή Γενεύη. ἀπό τόν Καρπίνσκι (τόν 
εἶχα παρακαλέσει νά μοῦ στείλει τό τέλος --- τόν «ἐπίλογο» --- τοῦ 
βιβλίου γιά τό ἀγροτικό ζήτημα --- καί τά δυό ἄρθρα: τοῦ Γιούρι, τοῦ 
«Πιότρ Κίεβσκι», καί τό δικό µου γιά τήν αὐτοδιάθεση). 

Συμφωνῶ πέρα γιά πέρα µέ Σᾶς ὅτι τὸ Τσίμμερβαλντ ἀποτελεῖ 
τελικά τροχοπέδη, ὅτι πρέπει τό γρηγορότερο νά ξεκόψουµε μ᾿ αὐτό 
(ξέρετε ὅτι διαφώνησα µέ τή συνδιάσκεψη πάνω σ᾿ αὐτό τό ση- 
μεῖο) ό, Πρέπει µέ ὅλες τίς δυνάµεις νά ἐπισπεύσουμε τή σύσκεψη 
τῶν ἀριστερῶν, διεθνή καί µ ὀν ο τῶν ἀριστερῶν. Γράφετε, τί μπορεῖ- 
τε νά κάνετε γι’ αὐτό: χρήματα (ὁρισμένο ποσό γύρω στίς 2-4 χιλιάδες 
ρούβλια) σύντομα θά σᾶς στείλουμε. 

"Αν κάνουµε τό γρηγορότερο διεθνή σύσκεψη τῶν ἀριστερῶν, θά 
ἱδρυόταν ἡ τρίτη Διεθνής. 

Μπορεῖ νά ὑπολογίζει κανείς στούς σκανδιναβούς ἀριστερούς; 
Διαφωτίσατε τόν Ἀέγκλουντ καί Σία; Μπορεῖ νά ἐλπίζουμε νά πάρου- 
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με τούς ἄγγλους καί τούς ἀμερικανούς; Μήπως θά ἔπρεπε ἡ τριάδα 
σας στή Στοκχόλμη νά ἔβγαζε ἀπομέρους τῆς ΚΕ µας, σύν ἀπό τούς 
πολωνούς, σύν ἀπό τό «ΑτοειίεΓγροΠ({Κ», σύν ἀπό τόν Χέγκλουντ καί 
Σία, ἀμέσως διεθνή ἔκκληση γιά σύσκεψη µόνο τῶν ἀριστερῶν 
(κατάλογο βλ. στήν ἀπόφασή µας) σέ διεθνή κλίμακα; 

Γράψτε, τί ἐνέργειες κάνετε. 

Μέ συγχωρεῖτε πού γράφω σπάνια: δέν ἔχω καθόλου καιρό. 
Ἐλπίζῳ νά Σᾶς τά ἔχουν πεῖ τώρα ὅλα. 


Σᾶς σφίγγω δυνατά τό χέρι. 


Δικός Σας {ένιν 
Γράφτηκε στίς 29 τοῦ Μάη (11 τοῦ Ἰούνη) 917 
Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη 
στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {932 στό περιοδικό 
«Κράσνα}για Λέτοπις». τεὺχ ὁ-ό Δημωσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφυὺ 
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ΠΡΟΣ ΤΗ ΝΟΜΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 9; 


'᾽Απ᾿ ἀφορμή τήν αἴτηση τῆς Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς τῶν 
ὁμάδων τῆς ΣΔΠ καί Λ πού ἐπιδόθηκε στή Νομική Ἐπιτροπή παρα- 
καλῶ νά πάρετε ὑπόψη ὅτι τό σημεῖο πού συμπεριλαμβάνεται στήν 
αἴτηση γιά νά «ζητηθοῦν ἐξηγήσειςο» ἀπό τόν Γκανέτσκι περιέχει 
µιάν ἐντελῶς ἀπαράδεκτη προσβολή τῆς ἐντιμότητας ἑνός συντρό- 
φου πού ἀπουσιάζει (γιά λόγους κομματικούς) καί μάλιστα εἶναι 
ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ. 

Μέ βάση τίς ἐνδείξεις τοῦ πασίγνωστου συκοφάντη. τοῦ κ. 
Ζασλάβσκι, πού ἐπανειλημμένα ἔχει ἀναφερθεῖ στήν ἐφημερίδα σάν 
συκοφάντης, εἶναι γενικά ἀπαράδεκτο νά «ζητηθοῦν ἐξηγήσεις», καί 
εἰδικά εἶναι ἀπαράδεκτο νά δοθοῦν στόν Τύπο. 

Ὁ κ. Ζασλάβσκι ἐνήργησε µόνο σάν κουτσοµπόλης. Πρέπει µέ 
ἀκρίβεια, νομικά νά ξεχωρίσει κανείς τήν ἔννοια κουτσοµπόλης καί 
συκοφάντης ἀπό τήν ἔννοια κατακριτής (πού ἀπαιτεῖ τόν καθορισμό 
μέ ἀκρίβεια τῶν προβλεπόμενων στοιχείων). 

Πρέπει νά καθιερωθεῖ ἡ ἀρχή ὅτι τό Κόμμα δέν πρέπει νά 
ἀπαντᾶ στά κουτσομπολιά καί στίς συκοφαντίες (ἀλλά µόνο νά 
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ἐπαναλαμβάνει ὅτι οἱ συκοφάντες εἶναι συκοφάντεο ὡσότου 
στόν Τύπο δέν ἀπαγγέλλεται (1) συγκεκριμένη κατηγορία, ἐνυπόγρα- 
φη ἀπό ἕνα ὁρισμένο πρόσωπο καί ὄχι ἀπό σεσηµασμένο συκοφάντη, 
(2) κατηγορία πού πρέπει νά δίνει τή δυνατότητα ἀγόρευσης σέ νόµι- 
μο δικαστήριο τῶν δυό πλευρῶν, (3) κατηγορία, ὑποστηριζόμενη ἀπό 
πολιτικές ὀργανώσεις, σοβαροῦ χαρακτήρα. 

Χωρίς τά παραπάνω δέν απορεῖ νά ἀπαντήσει τό Κόμμα, ἀλλά ὁ 
θιγόµενος σύντροφος καί µάλιστα ἤ σέ χωριστή μπροσούρα (ἢ σέ 
φυλλάδιο: μέ ντοκουμέντα), εἴτε µόνο µέ πνεῦμα ἀνασκευῆς τῶν κου- 
τσομπολιῶν. . 

Εἶναι ἰδιαίτερα ἀπαράδεκτο ἔστω καί ἴχνος ἀμφιβολίας σχετικά 
µέ τήν ἐντιμότητα ὑπεύθυνου στελέχους τοῦ Κόμματος, ἤ ἴχνος προ- 
σπάθειας νά ἀναμοχλεύουμε («νά ζητηθοῦν ἐξηγήσειο)) τήν ἀτομική 
του ζωή χωρίς προκαταρκτική ἨἘεξέταση μαρτύρων (Ροζάνοφ, 
Τσουντνόβσκι, Στέρ κ. ἄ. ἀπό τήν Κοπεγχάγη) καί µελέτη τῶν ντο- 
κουµέντων. 

Παρακαλῶ τή Νομική Ἐπιτροπή νά ἐξετάσει τήν αἴτησή µου 
αὐτή γιά τό ἀπαράδεκτο παρόμοιων δημοσιεύσεων ἀπό ἄποψη συν- 
τροφική καί πρακτική (καί μάλιστα ὄχι ἀπό τήν ΚΕ τῶν πολωνῶν), 
σάν αἴτηση πού διαβιβάζεται στή Νομική Ἐπιτροπή. 


9 ΥΙ. 107. 
Ν. 4ένιν 
Γράφτηκε στίς 3 (26) τοῦ Ιούνη {9 7 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
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ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 
ΤΗΣ ΚΕΝΊΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 


Τήν Κυριακή διαδήλωση ὅλης τῆς ἐπανάστασης. Συνθήµατά 
μας: κάτω ἡ ἀντεπανάσταση, ἡ ΙΝ Δούμα, τό Κρατικό Συμβούλιο, οἱ 
ἱμπεριαλιστές πού ὀργανώνουν τήν ἀντεπανάσταση. "Ολη ἡ ἐξουσία 
στά Σοβιέτ. Ζήτω ὁ ἔλεγχος τῆς παραγωγῆς ἀπό τούς ἐργάτες. ἜἘξο- 
πλισµός ὅλου τοῦ λαοῦ. Οὔτε χωριστή εἰρήνη µέ τόν Γιουλιέλμο, 
οὔτε μυστικές συμφωνίες µέ τίς κυβερνήσεις τῆς ᾽Αγγλίας καί τῆς 
Γαλλίας. ᾽Αμέσως νά δημοσιευτοῦν ἀπό τά Σοβιέτ οἱ πραγµατι- 
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κά δίκαιοι ὅροι εἰρήνης. Ἐνάντια στήν πολιτική τῆς ἐπίθεσης. Ῥωμί, 
εἰρήνη. ἐλευθερία. 
Γράφτηκε στίς 16(29) τοὺ Ἱούνη {1917 
Στάλθήκε ἀπό τήν Πετρούπολη στή Στυκχόλμη 


Πρωτυδημωσιεύτηκε τό 1937 στό βιβλίο ἀημιοσιεύεται σύμφωνα µέ τό 
Αένιν, Β. Ι ἔργα τοῦ 19/7 σέ κείµενο τοῦ τηλεγραφικοῦ ἐντύπου 
τρεῖς τόμους. τόμ 1 


49] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 


1. ΥΙ. 1917. 


᾿Αγαπητέ Ράντεκὶ Λόγω τῆς ἀρώστιας µου δέν μπόρεσα νά 
παρακολουθήσω τά τηλεγραφήματα τῶν τελευταίων ἡμερῶν. Γι΄ αὐτό 
δέν ἔχω ξεκαθαρισµένη ἀντίληψη τῆς ὑπόθεσης Τσίμμερβαλντ. 

"Αν εἶναι ἀλήθεια ὅτι ὁ µπερδεµένος, ὁ θλιβερός Γκρίμμ (δέν 
εἶναι τυχαῖο ὅτι πάντα δέν τοῦ εἴχαμε ἐμπιστοσύνη αὐτοῦ τοῦ ὑπουργο- 
θήρα παλιανθρώπου!) παρέδοσε ὄλες τίς ὑποθέσεις τοῦ Τσίμμερβαλντ 
στούς ἀριστερούς σουηδούς καί ὅτι αὐτοί οἱ τελευταῖοι συγκαλοῦν τίς 
μέρες αὐτές συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμµερβαλντ. τότε ἐγώ, προσωπικά 
(τά γράφω αὐτά ἁπλῶς ἀπομέρους µου), θά ἤθελα πάρα πολύ νἀ σᾶς 
προειδοποιήσω γιά νά µήν μπλεχτεῖτε µέ τό Τσίμμερβαλντ. 

«Τί καλά θά ἦταν νά κατακτήσουµε τώρα τή Διεθνή τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ) --- ἔλεγε σήµερα ὁ Ι κριγκόρι. 

Κατά τή γνώμη µου. αὐτό εἶναι µιά πολύ ὁπορτουνιστική καί 
βλαβερή τακτική. 

«Νά κατακτήσουµε» τό Τσίμμερβαλντ; Δηλαδή νά φορτωθοῦμε 
στίς πλάτες µας τό νεκρό φορτίο τοῦ Ἰταλικοῦ Κόμματος (τῶν 
καουτσκιστῶν καί τῶν πασιφιστῶν), τῶν ἐλβετῶν Γκρόιλιχ καί Σία, τοῦ 
5, Ρ. ᾽Αμερικῆς (ἀκόμη χειρότερα!). τῶν διάφορων Ρε]υςο, τῶν λονγκε- 
τιστῶν, κτλ. κ.ο.κ. 

Αὐτό θά σήµαινε νά ἀπαρνηθοῦμε ὄλες τίς ἀρχές µας, νά ξεχάσου- 
µε τό πᾶν. ὅ,τι γράψαμε καί εἴπαμε ἑνάντια στό κέντρο, νά μπερδευτοῦ- 
µε καί νά ντροπιαστοῦμε οἱ ἴδιοι. 

"Οχι, ἄν οἱ ἀριστεροί τῆς Σουηδίας πῆραν στά χέρια τους τό 
Τσίμμερβαλντ καί ἄν αὐτοί θέλουν νά ἀνακατευτοῦν, πρέπει νά τούς τό 
θέσουµε τελεσιγραφικά: ἤ κηρύσσουν τή διάλυση τοῦ Τσίμμερβαλντ 
στήν πρώτη κιόλας συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ καί ἱδρύουν τήν Π/ 
Διεθνή. ἤ ἐμεῖς φεύγουμε. 
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Ἔτσι εἴτε ἀλλιῶς, πρέπει νά θάψουμε τό ἐπαίσχυντο («γκριµ- 
µοφικό»: ἐδῶ πού τά λέμε εἶναι γκριμμοφικό) Τσίμμερβαλντ ὁπωσ- 
δήποτε καί νά ἱδρύσουμε πραγματική 1 Διεθνή µόνο ἀπό τούς 
ἀριστερούς, µόνο ἑνάντια στούς καουτσκιστές. Κάλλιο 
λίγα καί καλά. 

Διαβάστε τό γράμμα αὐτό στόν Ὀρλόβσκι καί στόν 1 κανέτσκι. 
Θερμούς χαιρετισμούς. 

Μέ συγχωρεῖτε γιά τή συντομία: εἶμαι ἄρωστος. 

Ἐδῶ πιό πολύ μοιάζει µέ τίς παραμονές τῶν ἡμερῶν τοῦ Ἰούνη 
Ι848. Οἱ µενσεβίκοι καί οἱ ἐσέροι ὅλα πέρα γιά πέρα τά παραδίνουν 
στούς καντέτους ( στούς Καβιενάκ). Ου! νΊντα νεττα ". 


Δικός Σας /{ένιν 
Γράφτηκε στίς / 7(30) τοῦ Ιούνη 1917 
Στάλθηκε ἀπό τήν Πετρούπολη 
στή Στοκχόλμη 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 7 τοῦ Νοέμβρη 1932 Δημοσιεύεται σύµφωνα µέ τό χειρόγραφο 


στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 100 
432 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 


Πρός τόν σ. Κάμενεφ 


Επίτε ποις ἨἩ:. ἄν µέ ξεκάνουν, Σᾶς παρακαλῶ νά ἐκδόσετε τό 
τετράδιό µου: «Ὁ μαρξισµός γιά τό κράτος» (σκάλωσε στή Στοκ- 
χόλµη 43). "Εχει μπλέ ἐξώφυλλο καί εἶναι δεμένο. ᾿Εχω συγκεντρώ- 
σει σ᾽ αὐτό ὅλα τά ἀποσπάσματα ἀπό τόν Μάρξ καί τόν "Ενγκελς, 
καθώς καί ἀπό τὀν Κάουτσκι ἐνάντια στόν Πάννεκουκ. Ὑπάρχουν 
µιά σειρά παρατηρήσεις, σημειώσεις καί διατυπώσεις. Νομίζω ὅτι 
μέ δουλιά μιᾶς ἑβδομάδας μπορεῖ νά ἐκδοθεῖ. Τό θεωρῶ σπουδαῖο, 
γιατί ὄχι µόνο ὁ Πλεχάνοφ, ἀλλά καί ὁ Κάουτσκι τά µπέρδεψαν. Μέ 
τόν ὅρο: ὅλα αὐτά νά µένουν ἐντελῶς οπίτε ποις! 


Γράφτηκε ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 5 (19), 
ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 7 (20) τοῦ Ιούλη 1917 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στὀν πρόλογο 
τοῦ ἐκδοτικοῦ γιά τό βιβλίο: Ν. Λένιν. 
«Κράτος καί ἑἐπανάσταση. Ἡ διδασκαλία τοῦ Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
μαρξδισμοῦ γιά τό κράτος καί τά 
καθήκοντα τοῦ προλεταριάτου στήν ἐπανάσταση». 
Μόσχα, ἐκδ. «Κράσναγια Νόβ» 


. --- Ἡ ζωή θά τό δείξει. Ἡ Σύντ. 
.. -- Μεταξύ µας. Ἡ Σύντ. 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ 
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗΣ ΕΠΙΠΤΡΟΠΗΣ 


Μόλις τώρα, ὥρα 3/4 μ.µ., 7 τοῦ Ἰούλη, ἔμαθα ὅτι στό διαµέρι- 
σµά µου, σήµερα τή νύχτα ἔγινε ἔρευνα, παρά τίς διαμαρτυρίες τῆς 
γυναίκας µου, ἀπό ἔνοπλους, χωρίς νά παρουσιάσουν ἔγγραφη δια- 
ταγή. Διαμαρτύρομαι γι᾽ αὐτό καί παρακαλῶ τό Γραφεῖο τῆς ΚΕΕ νά 
ἐξετάσει αὐτή τήν ἀνοιχτή παραβίαση τοῦ νόµου. 

Ταυτόχρονα, θεωρῶ ὑποχρέωσή µου νά ἐπιβεβαιώσω ἐπίσημα 
καί ἔγγραφα ἕνα πράγµα γιά τό ὁποῖο εἶμαι βέβαιος ὅτι δέν θά 
μπορεῖ νά ἀμφιβάλλει οὔτε ἕνα µέλος τῆς ΚΕΕ, καί συγκεκριµένα: 
ὅτι σέ περίπτωση κυβερνητικῆς διαταγῆς γιά τή σύλληψή µου καί 
ὕστερα ἀπό ἔγκριση τῆς διαταγῆς αὐτῆς ἀπό τήν ΚΕΕ, θά παρουσια- 
στῶ στό µέρος πού θά μοῦ καθορίσει ἡ ΚΕΕ γιά τή σύλληψή µου. 


Το µέλος τῆς ΚΕΕ Βλαντίμιρ Ἰλίτς Οὐλιάνοφ 
(Ν. 4{ένιν) 
Πετρούπολη, Τ/ΝΠΠ. 917. 


Γράφτηκε στίς 7 (20) τοῦ Ιούλη 1917 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
σύμφωνα µέ τό δακτυλογραφηµένο ἀντίγραφο 
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ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 
ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 500 


Ι7/30 τοῦ Αὐγούστου 1917. ᾿Αγαπητοί φίλοι! Μέ µεγάλη δυσκο- 
λία, ὕστερα ἀπό πολλές ἑβδομάδες ἀναγκαστικῆς διακοπῆς, πετύχα- 
με, ὅπως φαίνεται, νά ἀρχίσουμε ξανά τήν ἀλληλογραφία. Φυσικά, 
γιά νά τό πετύχουμε αὐτό ἀπόλυτα θά πρέπει νά φροντίσετε καί Σεῖς 
καί νά δουλέψετε ἐντατικά γιά τήν ὀργάνωσή της ἀπό τή δική σας 
πλευρά. 

Ἡ πρόστυχη συκοφαντική καμπάνια πού ξεσήκωσε ἡ ἁστική 
τάξη ἐνάντια στόν Γκανέτσκι, τήν Κολλοντάι καί πολλούς ἄλλους, 
κατηγορώντας τους ὅτι κάνουν δῆθεν κατασκοπεία, ἤ ἔχουν ἐπαφές 
μ᾿ αὐτή, ἀποτελεῖ, φυσικά, ἐπαίσχυντη συγκάλυψη τῆς ἐκστρατείας 
ἐνάντια στούς διεθνιστές ἀπομέρους τῶν γενναίων «δημοκρατῶν» 
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μας, πού ἐπιθυμοῦν µέ τή συκοφαντία νά «ξεχωρίσουν ἐπωφελῶς) τόν 
ἑαυτό τους ἀπό τόν τσαρισµό. 

(1) Κάπου διάβασα σέ ρωσικές ἐφημερίδες ὅτι ὁ Γκανέτσκι καί ὁ 
Ράντεκ τά διαψεύδουν 501. Δέν ξέρω ἄν αὐτό εἶναι ἀλήθεια. "Όμως αὐτό 
εἶναι ἀπαραίτητο. Πρέπει, πρῶτο, ὁ Ράντεκ νά γράψει στό Παρίσι καί νά 
πάρει τά πρακτικά τῆς τελευταίας δίκης του πού ἔγινε ἐκεῖ (τόν δίκασαν 
διάφορες ὁμάδες τοῦ ΣΔΕΚΡ). Ὁ Λουνατσάρσκι, µμαστιγώνοντας τούς 
πρόστυχους συκοφάντες, ἔχει ἀφηγηθεῖ ἀπό καιρό τώρα στή «Νόβαγια 
Ζίζν» 502 γιά τή δίκη αὐτή. "Ομως αὐτό εἶναι λίγο. Πρέπει νά φροντίσετε 
νά βρεῖτε τά πρακτικά, ἤ ἔστω ὁλόκληρη τήν ἀπόφαση τοῦ δικαστηρίου 
καί ἄν δέν μπορεῖτενά τήν ἐκδόσετε, νά τήν ἀντιγράψετε στήγραφομηχα- 
νή σέ µερικά ἀντίγραφα καί νά τή στείλετε ἐδῶ. "Αν εἶναι ἀδύνατο νά 
πάρετε τά πρακτικά ἤ τήν ἀπόφαση, τότεθά χρειαζόταν νά ἐξασφαλίσετε 
μιά γραπτή, γιά τή δίκη, ἀφήγηση κανενός παρισινοῦ πού πῆρε µέρος στή 
δίκη καί νά ἐκδόσετε ἔστω καί µιά µικρή μπροσούρα στά ρωσικά (στή 
ΧἈριστιανία ὑπάρχει ρωσικό τυπογραφεῖο), γιά νά ἀποκρούσουμε µέ 
στοιχεῖα τίς σιχαµερές συκοφαντίες. Θά καταφέρετε νά περάσετε ἀπό τά 
σύνορα λίγα ἀντίτυπα τῆς μπροσούρας καί ἀποσπάσματα ἀπ᾿ αὐτή θά 
πρέπει νά δημοσιευτοῦν στίς «ΑτρειίεγροΠ{1Κ», «ΡοΙίκεπ», καί στό 
«Ώεπια!π» κλπ. 

(2) Εἶναι ἐπίσης στόν ἴδιο βαθµό ἀπαραίτητο νά ἀποκρούσει ὁ 
Γκανέτσκι τούς συκοφάντες µέ στοιχεῖα, δημοσιεύοντας ὅσο τό δυνατό 
γρηγορότερα οἰκονομικό ἀπολογισμό τοῦ ἐμπορίου του καί τῶν «ὑποθέ- 
σεών» του µέ τήν Σούμενσον (τί ἄνθρωπος εἶναι, Πρώτη φορά ἄκουσα 
γι’ αὐτήν) καί µέ τόν Κοζλόβσκι (καλά θά ἦταν νά γίνει ἔλεγχος στόν 
ἀπολογισμό καί νά ἐπιβεβαιωθεῖ µέ τήν ὑπογραφή ἑνός σουηδοῦ συµβο- 
λαιογράφου, ἥμερικῶν σουηδῶν, σοσιαλιστῶν, μελῶν της Βουλῆς). Εἶναι 
ἐπίσης ἀπαραίτητο νά δημοσιεύσετε τό κείµενο τῶν τηλεγραφηµάτων 
(στίς ρωσικές ἐφημερίδες, στή «Ρούσκαγια Βόλια», στή «Μπέζ λίσνιχ 
σλόβ» 593 κ. ἀ., ἔχουν ἤδη δημοσιευτεῖ, ὅμως δέν ἔχουν ἴσως δημοσιευτεῖ 
στό σύνολό τους) καί τό καθένα νά τό ἀναλύσετε, νά τό ἐξηγήσετε. 

Ἐνάντια σ᾿ αὐτή τήν αἰσχρή ὑπόθεση Ντρέυφους, ἐνάντια στή 
συκοφαντική αὐτή καμπάνια πρέπει νά παλέψουµε µέ τήν ἔκδοση 
μπροσούρας καί μάλιστα τό γρηγορότερο, χωρίς νά λυπηθοῦμε κόπο, 
φροντίδες, χρήματα, γιά νά στιγµατίσουµε τούς συκοφάντες καί νά 
βοηθήσουµε ὅσο εἶναι δυνατό, αὐτούς πού πιάστηκαν µέ βάση τήν 
ἐπαίσχυντη συκοφαντική αὐτή κατηγορία. 

(3) Πῶς πᾶνε οἱ οἰκονομικές ὑποθέσεις τοῦ Γραφεῖου Ἐξωτερικοῦ 
πού ὁρίστηκε ἀπό τήν Κεντρική Επιτροπή µας; “Ύστερα ἀπότίς διώξεις 
τοῦ Ἰούλη εἶναι φανερό ὅτι ἡ ΚΕ µας δέν μπορεῖ νά βοηθήσει (ἐγώ 
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τουλάχιστοξτσινοµίζω). Γράψτε, µπορέσατενά μαζέψετετίποτεµέσω 
τῶν ἀριστερῶν σουηδῶν καί ἄν θά συνεχίσει νά ὑπάρχει τό 1 ραφεῖο; 
Καί τό δελτίο; Πόσα τεύχη ἔχουν ἐκδοθεῖ καί σέ ποιές γλῶσσες;, Ὁ 
Γκιλμπό πῆρε τά τεύχη; ΄Ἔχετε ὅλη τή σειρά τῆς «Ώεπιαίιπ»; Ἔφτανε 
τό δελτίο στήν ᾽Αμερική, στή Βόρεια καί στή Νότια; Γράψτε γιά ὅλα 
αὐτά πιό λεπτοµερειακά. 

(4) Μέτήν εὐκαιρία. Δένθυμᾶμαι, κάποιος μοῦ εἶπε νοµίζωδτι στή 
Στοκχόλμη, ὕστερα ἀπό τόν Γκρίμμ καί ἀνεξάρτητα ἀπ᾿ αὐτόν, 
παρουσιάστηκε ὁ Μόορ. Δέν µέ παραξενεύει τό γεγονός ὅτι ὁ παλιάν- 
θρωπος ὁ Γκρίµμ, σάν «κεντριστής»-καουτσκιστής, ἀποδείχτηκε 
ἱκανός νά ἔρθει σέ µιά πρόστυχη προσέγγιση µέ τόν ὑπουργό ἁτου»: 
ὅποιος δέν ξεκόβει ἀποφασιστικά µέ τούς σοσιαλσωβινιστές, αὐτός 
πάντα διακινδυνεύει νά βρεθεῖ στήν ἐπαίσχυντη αὐτή θέση. "Όμως τί 
ἄνθρωπος εἶναι αὐτός ὁ Μόορ; Εἶναι πέρα γιά πέρα καί ἀπόλυτα 
ἀποδειγμένο ὅτι πρόκειται γιά τίµμιο ἄνθρωπο; "Οτι ποτέ του δέν εἶχε 
καί δέν ἔχει οὔτε ἄμεσες, οὔτε ἔμμεσες σχέσεις µέ τούς γερμανούς 
σοσιαλιµπεριαλιστές, Αν εἶναι ἀλήθεια ὅτι ὁ Μόορ βρίσκεται στή 
Στοκχόλμη καί ἄν Ἐσεῖς τόν γνωρίζετε, τότε θά Σᾶς παρακαλοῦσα 
πολύ, πάρα πολύ, θά Σᾶς παρακαλοῦσα ἐπίμονα, θά Σᾶς παρακαλοῦσα 
ἐπιτακτικά νά πάρετε ὅλα τά µέτρα γιά νά κάνετε τόν πιό αὑστηρό καί 
ντοκουμενταρισµένο ἔλεγχο τοῦ προσώπου αὐτοῦ. Ἐδῶ δέν ὑπάρχει, 
δηλ. δέν πρέπει νά ὑπάρχει καµιά ὑποψία, κατηγορία, διάδοση κτλ. 
Πολύ λυπᾶμαι πού ἡ «Ἐπιτροπή τοῦ Τσίμμερβαλντ» δέν καταδίκασε 
πιό αὐστηρά τόν ΓΣ κρίµμ! 50’ "Επρεπε πιό αὐστηρά! 

(5) Ἠμουν καί ἀναμφίβολα εἶμαι καί τώρα ἐνάντια στή συµµετο- 
χή στή συνδιάσκεψη τῆς Στοκχόλμης 505. Πρέπει νά σημειώσω ὅτι τό 
γράµµα αὐτό τό γράφω προσωπικά ἀπομέρους µου, γιατί δέν εἶχα τή 
δυνατότητα οὔτε νά ρωτήσω τήν ΚΕ, οὔτε καί νά ἐπικοινωνήσω µαζί 
της. Γι’ αὐτό, ἀπαντώντας σέ µένα πολύ λεπτοµερειακά, ἐπισυνάψτε 
στό γράµµα Σας τόν δικό Σας (ὅλου τοῦ Γραφείου) ἀπολογισμό πρός 
τήν ΚΕ, ἐπίσημο, λεπτομερειακό, πρακτικό, ντοκουμενταρισμένο, 
ἐγώ θά τόν στείλω. 

"Ετσιλοιπόν εἶμαι ἀπολύτως ἐνάντια στή συμμετοχή στή συνδιά- 
σκεψη τῆς Στοκχόλμης. Θεωρῶ τήν ὁμιλία τοῦ Κάμµενεφ 506έ(εἴδατε τή 
«Νόβαγια Ζίζν». Πρέπει νά ἐγγραφεῖτε συνδρομητής σ᾿ αὐτή) πάρα 
πολύ κουτή, ἄν ὄχιπρόστυχη, καί ἔγραψα ἤδηγι αὐτόστήν ΚΕ, ἔγραψα 
καί γιά τόν Τύπο. Εὐτυχῶς, ὁ Κάµενεφ μιλοῦσε µόνο γιά λογαριασμό 
του καί ἀποκρούστηκε ἀπό ἕναν ἄλλον µπολσεβίκο. 

Θεωρῶ τή συμμετοχή στή συνδιάσκεψη τῆς Στοκχόλμης καί σέ 
ὁποιαδήποτε ἄλλη συνδιάσκεψη, ὅπου θά πάρουν µέρος οἱ ὑπουργοί 
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(καί παλιάνθρώποι) Τσερνόφ, Τσερετέλι, Σκόμπελιεφ καί τά Κόμμα- 
τάτους, ἄμεση προδοσία καί θά ἀρθρογραφήσω στόν Τύπο ἐνάντια σέ 
ὁποιονδήποτε, ὑποστηρίζοντας τήν ἄποψη αὐτή. ᾿Αν στήν «Ἔπιτρο- 
πή τοῦ Τσίμμερβαλντ» (κρίνοντας ἁπό τήν εἰσήγηση τοῦ σοσιαλσωβι- 
νιστῆ Ροζάνοφ) κατορθώθηκε νά ἀποκρούσουν σχεδόν ἢ νά µισοαπο- 
κρούσουν τή Στοκχόλμη, αὐτό εἶναι πολύ καλό. ΄Ὅμως τό «σχεδόν» 
καί τό «μισό» δέν ἀξίζουν τίποτε καί ὁλόκληρη αὐτή ἡ «μισο»- 
σοσιαλσωβινιστική Ἐπιτροπή τοῦ Τσίμμερβαλντ, πού ἐξαρτᾶται ἀπό 
τούς ἰταλούς καί τούς ὀπαδούς τοῦ Λέντεμπουρ, οἱ ὁποῖοι ἐπιθυμοῦν 
«ἑνότητα) µέτούς σοσιαλσωβινιστές, εἶναι ἕνα ἐπιβλαβέστατο ὄργα- 
νο. 

(6) Κάνουμε ἕνα πολύ µεγάλο καί ἀσυγχώρητο λάθος, ὅταν 
καθυστεροῦμε ἤ ἀναβάλλουμε τή σύγκληση συνδιάσκεψης τῶν ἀρι- 
στερῶν γιά τήν ἵδρυση τῆς ΠΠ Διεθνοῦς. ᾿Ακριβῶς τώρα, ἀκριβῶς ὅταν 
τό Τσίμμερβαλντ ταλαντεύεται τόσο ἐπαίσχυντα, ἤ ἐξαναγκάζεται σέ 
ἀδράνεια, ἀκριβῶς τώρα, ἐφόσον ὑπάρχει ἀκόμη στἠ Ρωσία 
νόμιμο (σχεδόν νόμιμο) διεθνιστικὀ Κόμμα µέ πάνω ἀπό 200000 
(240000) µέλη " (πράγµα πού δέν ὑπάρχει πουθενά στόν κόσμο σέ 
περίοδο πολέμου), ἀκριβῶς τώρα ἔχουμε τήν ὑποχρέωση νά συγκαλέ- 
σουµε συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν, καί θά εἵμαστε πραγματικά ἐγκλη- 
µατίες, ἄν ἀργοπορήσουμε νά τό κάνουμε αὐτό (στή Ρωσία ἀπό µέρα σέ 
µέρα σπρώχνουν τό Κόμμα τῶν µπολσεβίκων στήν παρανομία). 

Χρήματα γιά τή συνδιάσκεψη θά βρεθοῦν. Ὑπάρχει δυνατότητα νά 
ἐκδόσουμε ἀρκετά φύλλα τοῦ δελτίου τῆς συνδιάσκεψης. Ὑπάρχει 
κέντρο γι’ αὐτό στή Στοκχόλμη. Ὑπάρχει γαλλικό «στήριγμα» («Ώε- 
πιαίη)) καί ἀγγλικό (τό «Σοσιαλιστικό ᾿Εργατικό κόμμα» τῆς 
᾽Αμερικῆς' τίς µέρες αὐτές ὁ ἀντιπρόσωπός του ὁ Ρέινστεϊῖν "" ἦταν 
στήν Πετρούπολη, ἴσως πάει καί στή Στοκχόλμη) -- ἐπιπλέον, ἐκτός 
ἀπότό». Γ..Ρ.(τό «Σοσιαλιστικό Ἐργατικ ό κὀμμα) τῆς ᾽Αμερικῆς) 
ὑπάρχει καί ἄλλο ἀγγλικό στήριγμα, καί ὁ Τοπι ΜάππΠ στήν ᾽Αγγλία καί 
οἱ ντόπιες µειοψηφίες στό ΒγιίϊιδΗ ος. Ραγίγ '" καί οἱ σκωτσέζοι 
σοσιαλιστές, καί ἡ «ΤΠε Ιπιεγπαἰἰιοπαἱθ» 33" στήν ᾽Αμερική. 

Θά ἦταν πραγματικά ἐγκληματικό νά ἀναβάλλουμε τώρα τή σύγ- 
κληση συνδιάσκεψης τῶν ἀριστερῶν. 


” 17 καθημερινές ἐφημερίδες' συνολικά ἑβδομαδιαία κυκλοφορία 1.45.000, 
ἀντίτυπα' 320.000 τήν ἡμέρα. 
”-. Δέν ἔχω ἰδέα τί ὑποκείμενο εἶναι αὐτός. Σύμφωνα µέ τίς ἐφημερίδες, χαιρέτισε 
τό «ὀνωτικό συνέδριο» τῶν µενσεβίκων!! Δηλαδή πρόκειται γιά ὕποπτο ὑποκείμενο. 
..--- Σοσιαλιστικό κόμμα τῆς Βρετανίας. Ἡ Σύντ. 
.99.--- «Διεθνής». Η Σύντ. 
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Θά ἦταν ἀφάνταστα βλακῶδες νά «περιμένουμε» «μεγάλο» ἀριθμό 
ἀνθρώπων καί νά «στενοχωριόμαστε», γιατί τώρα εἶναι «λίγοι». Γιατί 
µιά τέτια συνδιάσκεψη τώρα θά ἀποτελέσει Ιδεολογική δύναμη, ἀνεξάρ- 
τητα ἀπό τόν ἀριθμό αὐτῶν πού θά πάρουν µέρος, ἐνῶ ἀργότερα θά 
μπορέσουν νά τήν πνίέουν στή σιωπή. 

Οἱ µπολσεβίκοι, τό Ρ. 5. Γ., οἱ ὀλλανδοί, ἡ «ΑτοεϊίιεγροΠ{Κ», ἡ 
«Γεπιαίη» --- ὅλοι αὐτοί ἀποτελοῦν σηµαντικό πυρήνα. ” Αν ἐνεργή- 
σουµε δραστήρια, σ᾽ αὐτόν θά προστεθεῖ στά σίγουρα ἕνα μέρος τῶν δανῶν 
(Τρίρ κ. ἄ., πού ἔχουν φύγει ἀπό τό Κόμμα τοῦ πρόστυχου Στάουνινγκ), ἕνα 
µέρος τῶν σουηδῶν νέων (ἀπέναντί τους ἐμεῖς κάνουμε λάθος, γιατί δέν 
τοὐςκαθοδηγοῦμε, ἐνῶ πρέπει νά τούς καθοδηγοῦμε), ἕνα µέρος τῶν 
βουλγάρων, οἱ ἀριστεροί τῆς Αὐστρίας («Φράντο)), ἕνα µέρος τῶν φίλων 
τοῦ Γοπιοί στή Γαλλία, ἕνα µέρος τῶν ἀριστερῶν τῆς Ἐλβετίας («Ἡ 
Διεθνής τῆς Νεολαίας)) καί τῆς Ἰταλίας, καί στή συνέχεια τά στοιχεῖα τοῦ 
ἀγγλοαμερικανικοῦ κινήματος πού ἀνάφερα ἤδη. 

Οἱ ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης τῶν µπολσεβίκων (24-29. ΤΝ. 1917) 
καί τοῦ συνεδρίου τους(ΥΠ. 1917: βλ. ἀποφάσεις στή «Νόβαγια Ζίζν») 3 
τό σχέδιο τοῦ νέου προγράµµατος τοῦ ἴδιου Κόμματος -- αὐτά ἀποτελοῦν 
ἤδη σηµαντική ἰδεολογική βάση (προσθέτοντας καί τή «Νοτοοίε», τήν 
«Τπύοιπε», τήν «ΑτυειιεγροΠ(Ι κ. ἄ.), πού δίνουν µπροστά σέ ὅλο τόν 
κόσμο σαφεῖς ἀπαντήσεις στά ζητήματα τοῦ ἐμπεριαλισμοῦ καί καταγγέλ- 
λουν τούς σοσιαλσωβινιστές καί τούς καουτσκιστές. 

Πρέπει νά συγκαλέσουµε ἀμέσως µιά τέτια συνδιάσκεψη, νά 
συγκροτήσουµε τό προσωρινό Γραφεῖο τής, νά δημοσιεύσουμε σέ 2 
γλῶσσες τήν ἔκκλησή της καί τά σχέδια τῶν ἀποφάσεων γιά νά σταλοῦν 
στά Κόμματα. Ἐπαναλαμβάνω ἀκόμη µιά φορά: εἶμαι ἀκράδαντα πεισµέ- 
νος ὅτι, ἄν δέν τό κάνουμε αὐτό ἀμέσως τώρα, θά δυσκολέψουµε πάρα 
πολύ τή δουλιά αὐτή στό μέλλον καί θά διευκολύνουµε πάρα πολύ τήν 
«ἀμνηστεία) τῶν προδοτῶν τοῦ σοσιαλισμοῦ. 

(7) Πρέπει νά χρησιμοποιήσουμε ἐντατικά τήν ὑπουργοποίηση τῶν 
ρώσων µενσεβίκων - «ὀπαδῶν τοῦ Τσίμμερβαλντ», γιά νά δόσουµε 
τελεσίγραφο στό Τσίμμερβαλντ γενικά: ἤ θά ξεκόψετε ἀπό τούς Μπράν- 
τινγκ, Χούισμανς καί Σία, ἤ ἐμεῖς φεύγουμε ἀμέσως. Μέ τήν εὐκαιρία: 
διεξάγει ἡ «ΑτοειιεγροΗΙ» ἐκστρατεία ἐνάντια στήν Τσέτκιν καί ἐνάντια 
στήν ἐφημερίδα Βταιηςολνείρετ «Ν οἰκσίτειπά» γιατί οἱ παλιάνθρωποι 
αὐτοί, ξεκινώντας ἀπό µηχανοραφίες, δικαιολογοῦσαν καί ὑπο- 


- Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς ἕβδομης συνδιάσκεψης (τοῦ ᾽Απρίλη) καί τοῦ νΙ 
συνεδρίου τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) (βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί συνδια- 
σκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ» 7η ρωσ. ἔκδ., µέρος [, 1945, σελ. 335-353 
καί 372-388). Ἡ Σύντ. 


450 Β. Ι. ΛΕΝΙΝ 


στήριζαν τούςρώσους µενσεβίκους, τόν Τσχεῖτζε καί Σία, πού ἀποδεί- 
χτηκαν ὅτι ἀποτελοῦν ὑπουργική βρωμιά σάν τούς Σαμπά, Ρενοντέλ., 
Τομά καί Σία; 

Εἶναι δυνατό καί ὁ Μέρινγκ νά µή κατάλαβε µέχρι τώρα ὅλη τήν 
προστυχιά τῶν Τσχεῖτζε, Τσερετέλι, Σκόμπελιεφ καί Σία; 

(8) Εἶναι ἀπαραίτητο νά ὀργανώσετε τήν ἀποστολή πρός τά δῶ 
τῶν γραμμάτων Σας --- ἐλπίζω νά πάρω ἀμέσως γράμμα ἐξίσου 
λεπτοµερειακό, ὅπως καί τό δικό µου (διαφορετικά δέν συμφωνῶ νά 
ἔχουμε ἀλληλογραφία) --- καί τοῦ Τύπου: τουλάχιστο ἀπό τά µέσα τοῦ 
Ἰούνη πλήρη σειρά τῶν «ΑτειιεγροΗ ΙΟ, «Ὀεπιβ!ίΠπ», «Καπιροῦ (Όι]- 
«Όιρ), «ΝεεΚκὶγ ΡεορΙο» (5. Ι.. Ρ.), «Ιειρζίιρετ ΝΟΙΚΞΖΕΙΙΙΠΡ», Νεις 
Ζεϊ, «ΤΠε (αἱ) καί ἅλ. τῆς οραγίαους, τῶν ἐκδόσεων τοῦ 1 ογιοί καί 
τῶν φίλων του, τῆς «Αναπί1!» κτλ. κτλ. Στήν ἀρχή στεῖλτε ἔστω καί 
ἀποκόμματα. 

(9) Θά πρέπει νἁ.στέλνετε ἐδῶ, ὅσο αὐτό εἶναι δυνατό, κάθε 
ἑβδομάδα, πρῶτο: ἄρθρα γιά τόν κομματικό Τύπο τῶν ἐπαρχιῶν καί τῆς 
Πετρούπολης (ἀνασκοπήσεις τοῦ κινήματος τῶν ἀριστερῶν στό ἐξωτε- 
ρικόὀ, στοιχεῖα, στοιχεῖα) --- δεύτερο, φυλλάδια (σέ 4-δ-Ι6 σελιδοῦλες) 
γιά νά ἐκδίδονται σέ μικρές μπροσοῦρες. Συλλογήστοιχείων γιά τή 
χρεοκοπία τῆς Διεθνοῦς, γιά τό αἶσχος τῶν σοσιαλσωβινιστῶν, γιά τό 
αἶσχος τῶν καουτσκιστῶν, γιά τήν ἀνάπτυξη τοῦ κινήματος τῶν ἀριστε- 
ρῶν: ἔστω 4 μπροσουρίτσες γιά τό καθένα ἀπό τά θέµατα αὐτά µέ 16-32 
σελιδοῦλες. Στοιχεῖα καί πάλι στοιχεῖα. Ὑπάρχει ἐλπίδα νά τά ἐκδόσου- 
με. ᾽Απαντεῖστε ἀμέσως, ἄν μπορεῖτε νά ἀναλάβετε. Νά τά στέλνετε µέ 
τό δικό µας τρόπο (γιά νόμιμη ἀποστολή οὔτε λόγος μπορεῖ νά γίνει 
τώρα), νομίζω ὅτι δέν ἔχει σήµασία σέ ποιά γλώσσα θά γράφετε. 

(10) Ἐλπίζω νά ἔχετε ὁλόκληρη σειρά τῆς «Πράβντα». Νά Ίρα- 
φτεῖτε στή «Νόβαγια Ζίζν». "Αν δέν ἔχετε τή «Ραμπότσι ἰ Σολντάτ» 
(ἔκλεισε), τήν «Προλετάρσκογε Ντιέλο» (Κρονστάνδη) καί τή «Σο- 
τσιάλ-Ντεμοκράο (Μόσχα), γράψτε ἀμέσως καί θά σᾶς τίς στέλνω 
μόλις τακτοποιηθεῖ ὁ καινούργιος δρόμος πού τόν δοκιµάζουµε γιά 
πρώτη φορά µέ τό γράμμα αὐτό. 


Ρ. 5. 18 τοῦ Αὐγούστου. Μόλις τώρα πῆρα τά φύλλα τῆς καινούρ- 
γιας ἐφημερίδας «Προλετάριυ», ἀρ. φύλ. Ι, 2, 4, τοῦ ΚΟ --- πού, φυσικά, 
θά τήν κλείσουν σύντομα. Θά προσπαθήσω νά Σᾷᾶς τά στείλω. Στέλνω 
τά φύλ. ἀρ. 1-7. 

20 τοῦ Αὐγούστου. Τό γράµµα δέν κατάφερα ἀκόμη νά τό στείλω 
Καί ἴσως νά µή μπορέσω νά τό στείλω σύντομα. Κ: ἔτσι ἀντί γράμμα 
καταντάει νά γίνει κάτι πού μοιάζει µέ ἡμερολόγιο! Δέν μπορεῖς νά κά- 


ΠΡΟΣ τὸν ΓΚ. ΡΟµΙΟ. 27ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΗΡΗ Ι917 45] 


νεις κι ἀλλιῶς. Ἔσεῖς πρέπει νά ἔχετε µεγάλη ὑπομονή καί ἐπιμονή, 
ἄν θέλετε νά ἔχετε γενικά ἐπαφές µέ τούς διεθνιστές «στήν πιό 
ἐλεύθερη» ἱμπεριαλιστική δημοκρατία. Σήµερα ἔμαθα ἀπότήν «ἸΙζβέ- 
στιγια» ὅτι στή Στοκχόλμη βγαίνει κάθε ἑβδομάδα ἡ «Ἰζβέστιγια τοῦ 
Γραφείου Πληροφοριῶν τῆς Στοκχόλμης τοῦ Σοβιέτ τῶν Ἐργατῶν 
καί Στρατιωτῶν Βουλευτῶν». Προσπαθεῖστε νά στείλετε µιά ὁλ ὁ - 
Κλήρη σειρά ἀπό ὅλες τίς ἐκδόσεις τῆς Στοκχόλμης. 4έν βλέ- 
πουμε τίποτε. 

25 τοῦ Αὐγούστου (7 τοῦ Σεπτέμβρη). "Οπως φαίνεται, αὔριο θά 
µπορέσωνά στείλωτόγράµµα. Καταβάλετε ὅλες τίς προσπάθειες γιά 
νά ὀργανώσετε τήν ἀποστολή ἀπομέρουςσας. Νά ἀπαντήσετε ὁπωσδή- 
ποτε ἀμέσως, ἔστω καί σύντομα. στή διεύθυνση ἐκείνη (στό ἐσωτερικό 
τῆς χώρας σας) πού θά Σᾶς ἀνακοινώσει ὁ σύντροφος, ὁ ὁποῖος θά σᾶς 
δόσει τό γράµµα αὐτό (ἤ ὁ φίλος του). 'Ο ἴδιος θά σᾶς δόσει καί τόν 
κώδικα γιά δοκιμή γράφω μερικές λέξεις µέ τόν κώδικα αὐτό καί 
παρακαλῶ νά ἀπαντήσετε σ᾿ αὐτές µέ τόν ἴδιο κώδικα Ἀ. 

Ρ.»5. Γράψτε µιά μπροσουρίτσα ἀκόμη. 16-32 σελιδοῦλες, γιά τά 
μυστικά διπλωματικά σύμφωνα τῆς Ρωσίας: σύντομα. συγκεκριµένα. 
στοιχεῖα. στοιχεῖα. "Ένα τέτιο σύμφωνο. τήν τάδε τοῦ µηνός, τόν τάδε 
χρόνο. µέ τέτιο περιεχόµενο. Απαρίθμηση τῶν συμφώνων. Περίληψη. 
Γράψτε πιό σύντομα καί µέ περισσότερα στοιχεῖα. ᾽Απαντεῖστε. ἄν 
ἀναλαμβάνετε, πότε θά τά στείλετε. 

Τελειώνω: Σᾶς θερμοπαρακαλῶ. πρέπει νά συγκληθεῖ ἀμέσως 
συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν, νά συγκροτηθεῖ Γ ραφεῖο τῶν ἀριστερῶν. 
δελτίο τοῦ Γραφείου καί καθορίσετε νά γίνει µέσα σέ 2 (1 !/) μῆνες 
δεὐτερὴ συνδιάσκεψη. 

Χαιρετισμούς! Πένιν 


Στάλθηκε ἀπό τὸ "Γ.λσιν κφυρς 
στή Στοκνχύλιυ] 


Πρωτοδημωοσιεύτηκε τώ {9324 στή Δημυσιεύεται σύμφωνα μέ τὸ χειρόγραφο 
4ενινιστική Συλλογή. τόμ. «ΑΠ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΡΟΒΙΟ 
Σύντροφε Ρόβιο! "Εχετε τήν καλοσύνη νά διαβιβάσετε τό ἐπι- 
συναπτόµενο γράμμα στόν Σμµίλγκα (µόνο προσωπικά. ὄχι ταχυ- 


ὁρομικά). 


”. Παρακάτω μερικές σειρές εἶναι κρυπτογραφηµένες. /{/ Σύντ. 
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ὍὉ σύντροφος πού Σᾶς δίνει αὐτό τό γράμμα ἐπιστρέφει πολύ 
γρήγορα: στεῖλτε μ’ αὐτόν τίς ἐφημερίδες πού ἔμειναν καί ἄν πή- 
ρατε τίποτε γιά μένα. 

Στείλατε αὐτό πού Σᾶς ἔδοσα στό Βορά γιά νά τό δόσουν στούς 
σουηδούς φίλους;  ᾽Απαντεῖστε μ᾿ αὐτόν πού Σᾶς ἔφερε τό γράμμα. 


Μέ τούς καλύτερους χαιρετισμούς! 
Δικός Σας Κ. Ἰβάνοφ 
Γράφτηκε στίς 27 τοῦ Σεπτέμβρη 
(10 τοῦ Ὀχτώβρη) {917 
Στάλθηκε ἀπό τό Βίμµποργκ στό ᾿ἕλσινγκφορς 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1933 στή δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧ] 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΡΟΡΙΟ 


᾽Αγαπητέ σύντροφε Ρόβιο! 


Ἐκμεταλλεύομαι τήν εὐκαιρία γιά νά µάθω, ἄν πήρατε τό γράµ- 
μα µου µέ τό ἐσώκλειστο γράμμα πρός τόν Σμίλγκα 33 καί ἄν τό 
διαβιβάσατε σ’᾿ αὐτόν; 

Ἡ ἀποστολή ἐπιστρέφει ὕστερα ἀπό δυό µέρες. "Εχετε τήν 
καλοσύνη νά διαβιβάσετε τό γράμμα αὐτό στόν Σµίλγκα, γιά νά 
ξέρει κι αὐτός ὅτι ἀνησυχῶ σχετικά µέ τό ἄν πῆρε τό γράμμα καί ὅτι 
περιμένω ἀπάντησή του. 

Χαιρετισμούς! Δικός Σας Κ. Ἰβανόφ 


Δέν μοῦ στέλνετε ὅλα τά φύλλα (1) τῆς «Πριμπόι» σ] καί (2) τῆς 
«Σοτσιαλίστ-Ρεβολιουτσιονέρ» τῆς τελευταίας 1! ἑβδομάδας; 


Ρ. 5. Στή Σουηδία µέσω τῶν φίλων στείλατε τό γράμμα καί τίς 
ἐφημερίδες, 


Γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Σεπτέμβρη 
(10 τοῦ Ὀχτώβρη) 1917 
Στάλθηκε ἀπό τό Βίμποργκ στό "Ελσινγκφορς 


Πρωτοδημοσιεύτηκε τό {933 στή Δημοσιεύεται σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 
Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΙ 


”. Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν «Πρός τό Γραφεῖο 
Ἐξωτερικοῦ τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς) στή Στοκχόλμη (βλ. σέ τοῦτο τὀν τόμο, σελ. 
445-451). Ἡ Σύντ. 

”-. «Γράμμα πρός τόν πρόεδρο τῆς Ἐπιτροπῆς περιοχῆς τοῦ στρατοῦ, τοῦ στόλου 
καί τῶν ἐργατῶν τῆς Φιλλανδίας Ἱ. Τ. Σµίλγκα» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 34ος, σελ. 
264-268). Ἡ Σύντ. 


ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ.  ΦΟΦΑΝΟΗΑ. 234 ΤΟΥ ΟΧΤΩΒΡΗ 1917 454 
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ΣΗΜΕΙΟΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Β. ΦΟΦΑΝΟΒΑ 


ὌἜἜφυγα γιά ἐκεῖ, πού Ἐσεῖς δέν θέλατε νά πάω. Καλή ἀντάμωση. 
Ιλίτς 


Γράφτηκε στίς 4 τοῦ Ὀχτώωβρη 
(6 τοῦ Λοέμβρη) {917 
Πρωτυδημυσιεύτηκτε τό 1934 στό βιβλιο. 
Κρούπσκαγια ΝΔ Κ. Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο τοῦ βιβλίου 
"Αναμνήσεις γιά τόν ήένιν. 
µέρ ΙΗ Α[ώύσχα. Παρτιζντάτ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 
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] 
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΤΗΣ ΑΡΜΑΝΤ ΚΑΙ ΤΟΥ ΕΓΚΟΡΟΦ 


Μέ τό παρόν πιστοποιεῖται ὅτι οἱ σ. σ. Ἰνέσσα καί Ἐγκόροφ 
ἐξουσιοδοτοῦνται νά ἀντιπροσωπεύσουν στή Διεθνή Συνδιάσκεψη 
τῆς Βέρνης τίς ὀργανώσεις τῆς νεολαίας, πού ἀνήκουν στήν ΚΕ, τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. 


Ἐξονόματος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ν. 4ένιν 
Βέρνη. 2 τοῦ ᾽Απρίλη 195. 
Πρωτοδημοσιεύτηκε στή γὲρμανική γλώσσα 
(πανομοιότυπο) στίς 7 τοῦ Ιούλη 


1926 στήν ἐφημερίδα «Ὀίς Κοίο ΕβΗπε» 
(Βεγ](π). ἀρ. φύλ. 155 


Στή ρωσική )λὠσσα πρωτοδημυσιεύτηκε Δημωσιεύεται σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
στίς 16 τοῦ Ἰωύλη {926 στήν ἐφημερίδα λΛ{ετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
«Κομσομόλσκαγια Πράβντα». ἀρ. φύλ. 16 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΡΑΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 
ΤΗΣ ΒΕΡΝΗΣ 


Πρός τήν Κρατική βιβλιοθήκη 
Αἴτησή 
᾿Αξιότιμε κύριεὶ 


Συνημμένα ἐπιστρέφω τό βιβλίο πού πῆρα. Παρακαλῶ νά μοῦ 


458 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 
στείλετε ἄλλο ἀντίτυπο (Μπέντεκερ: Ἐλβετία) --- μπορεῖ καί παλιό- 
τερης ἔκδοσης, γερμανικῆς, γαλλικῆς εἴτε ἀγγλικῆς. 

Μέ βαθύ σεβασμό Βλ. Οὐλιάνοφ 
οριερεἱρᾶςσςε, | 2. 


Ζύτιςῃ Ἱ. 
Γράφτηκε στίς ὃ τοῦ Απρίλη 96 Δημοσιεύεται γιά πρώτη φορά, 
Στάλθηκε στή Βέρνη σύμφωνα µέ τό χειρόγραφο 


Μετάφραση ἀπό τά γερμανικά 
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ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΑΥΤΩΝ ΠΟΥ ΠΑΙΡΝΟΥΝ ΜΕΡΟΣ 
ΣΤΗ ΔΙΕΛΕΥΣΗ ΜΕΣΩ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 


ὍὉ παρακάτω ὑπογεγραμμένος πιστοποιῶ µέ τήν ὑπογραφή µου: 

|) ὅτι οἱ ὅροι πού καθόρισε ὁ Πλάττεν µέ τή γερμανική πρε- 
σβεία μοῦ ἀνακοινώθηκαν' 

2) ὅτι ὑποτάσσομαι στίς ἐντολές τοῦ καθοδηγητῆ τοῦ ταξιδιοῦ. 
Πλάττεν΄ 

2) ὅτι μοῦ ἀνακοινώθηκε ἡ πληροφορία ἀπό τήν «Ρείιἰ Ρατι- 
«Ι6ηΏ», σύμφωνα µέ τήν ὁποία ἡ ρωσική Προσωρινή κυβέρνηση 
ἀπειλεῖ ὅτι θά παραπέµψει σέ δίκη µέ τήν κατηγορία τῆς ἐσχά- 
της προδοσίας τούς ρώσους ὑπηκόους πού θά περάσουν µέσω 
Γερμανίας: 

4) ὅτι ἀναλαμβάνω ὅλη τήν πολιτική εὐθύνη γιά τό ταξίδι µου: 

») ὅτι ὁ Πλάττεν μοῦ ἐγγυήθηκε τό ταξίδι µόνο µέχρι 
τή Στοκχόλμη. 


9 τοῦ Απρίλη 1917 
Βέρνη -- Ζυρίχη 


Ν. 4ένιν ἃ 
Γράφτηκε στὶς 27 τοῦ λΙάρτη (9 τοῦ “πρίλη) 
19/7 
Πρωτοδημοσιεύτηκε τό 1924 στή Δημοσιεύεται σύµφωνα μέ τύ 
Λενινιστική Συλλογή. τόμ. 1 δακτυλογραφημένυ ἀντίραφο 


3. Τό ντοκουμέντο τό ὑπόγραψαν ἐπίσης καί οἱ ἄλλοι ἀναχωροῦντες. Η Σύντ. 


ΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΧΕΓΚΛΟΥΝΤ. 21ΤΟΥ ΑΠΡΙΛΗ Ιοι7 4509 
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ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΣ. ΧΕΓΚΛΟΥΝΤ 08 


Πρός τό µέλος τοῦ Ρίκσταγκ Τσ. Χέγκλουντ 
᾿Ανακριτικές φυλακές, Λένγκχολμ 


Εὐχόμαστε γρήγορη ἀπελευθέρωσή Σας καί ἔνταξή Σας στήν 
πάλη! 


Ἐξονόματος τῶν ρώσων καί σουηδῶν φίλων 
Ηένιν, Στριόμ 
Γράφτηκε στίς .1/ τοῦ Μάρτη (13 τοῦ Απρίλη) 
1917 


ΗΠρωτυδημωσιεύτηκε στίς 2 (15) τοῦ Απρίλη 


Δημυσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
19/7 στήν ἐφημερίδα «ΡοΙίΚεη». ἀρ. φύλ. δό 


τῆς ἐφημερίδας 
Μετάφραση ἀπό τά συυήδικά 
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ΧΑΙΡΙΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΊΤΡΟΦΟ ΧΕΓΚΛΟΥΝΊΤ 


Τήν ἡμέρα τῆς ἀπελευθέρωσής Σας ἀπό τίς φυλακές ἡ ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ χαιρετίζει στό πρόσωπό Σας τόν ἀλύγιστο ἀγωνιστή κατά 
τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου καί τόν ὁλόψυχο ὁὀπαδό τῆς ΠΠ 
Διεθνοῦς. 


Ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή 

Μένιν ἃ 

Πρωτοδημοσιεύτηκε στίς 2.3 τοῦ Απρίλη 
(ό τοῦ Μάη) Ι917 


Δημιοσιεύεται σύμφωνα µέ τό κείµενο 
στήν ἐφημερίδα «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 39 


τῆς ἐφημερίδας 


5 Τό χαιρετισμό πρός τόν Τσ. Χέγκλουντ τόν ὑπόγραψε ἐπίσης καί ὁ Ζηνόβιεφ. 
Ἡ Σύντ. 
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6 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΑΝΕΞΑΚΡΙΡΒΩΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ 


Ὁ Ν. 4ένιν παρακαλεῖ πολύ νά τόν βοηθήσετε νά βρεῖ γιά µιά 
ἐπείγουσα ἐργασία τά παρακάτωβιβλία καί στά γερμανικά καί 
στά ρωσικά: 

Ι. Τό Κομμουνιστικό Μανιφέστο 5 στά γερμ. δέν ὑπάρχει 

στά ρῶσ. δέν ὑπάρχει 
2. Η ἀθλιότητα τῆς φιλοσοφίας; στά γερμ. ὑπάρχει 
στά ρωσ. δέν ὑπάρχει 


Γράφτηκε τόν Ιούλη ἡ τόν .(ὔρουστο τοῦ 4ημωσιεύεται γιά πρώτη φορά. 
{9/7 σύμφωνα μέ τό χειρόγραφο 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΙΓΡΑΜΜΑΊΤΟΝ 
ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΣΥΜΠΕΡΙΛΗΦΘΕΙ 
ΣΕΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥΣΤΟΜΟΥΣ 
1ΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΗΣ 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΟΝ 
ΤΟΥ Β.Π. ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΝΤΟΥΒ.Ι.ΛΕΝΙΝ, 
ΠΟΥ ΣΥΜΗΕΡΙΛΗΦΘΗΚΑΝΣΕΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΥΣ 
ΤΟΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΗΣ 


(Αὔγουστος 1914- Ὀχτώβρης 19 7) 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΔΙΕΘΝΗ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ (1. 5. Κ.). ᾽Αργότερα ἀπό τίς 
|2 (25), τοῦ 19/5. 
Τόµ. 27ος, σελ. 32-37. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΟΥ «ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗΣ ΠΡΟΠΑ- 
ΓΑΝΔΑΣ». Ανάμεσα στίς 31 τοῦ Ὀχτώβρη καί 9 τοῦ Νοέμβρη (13 καί 22 τοῦ Νοέμβρη) 
191. 

Τόµ. 27ος, σελ. 73-76. 


ΓΙΑ ΤΑ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΗΣ ΑΝΤΙΠΟΛΙΤΕΥΣΗΣ ΣΤΗ ΓΑΛΛΙΑ (Γράμμα πρός 
τόν σύντροφο Σαφάροφ). 10 τοῦ Φλεβάρη 19] ό. 
Τόμ. 27ος, σελ. 231-241. 


ΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΠΡΟΣ Τα 
ΤΜΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. Φλεβάρης --- Μάρτης Ι9|6. 
Τόμ. 27ος, σελ. 280-283. 


ΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ ΤΟΥ ΙΤΑΛΙΚΟΥ ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΟΥ 
ΚΟΜΜΑΤΟΣ. Πρῶτο δεκαπενθήμερο τοῦ Ὀχτώβρη 196. 
Τόµ. 30ός, σελ. 146-150. 


ΑΝΟΙΧΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠΟΡΙΣ ΣΟΥΒΑΡΙΝ. 4εύτερο δεκαπενθήμερο 
τοῦ 4εκέμβρη 9 ό. 
Τόµ. 20ός, σελ. 26 -272. 


ΑΝΟΙΧΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΑΡΛ ΝΕΝ, ΜΕΛΟΣ ΤΗΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ 
ΣΟΣΙΑΛΙΣΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΣΤΗ ΒΕΡΝΗ. 26-27 τοῦ Δεκέμβρη Ι91ἱό (5-0 τοῦ 
Γενάρη 1917). 

Τόµ. 30ός, σελ. 286-295. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ ΠΟΥ ΑΝΑΧΩΡΟΥΝ ΓΙΑ 


ΤΗ ΡΩΣΙΑ. ό (19) τοῦ Μάρτη 19/7. 
Τόµ. 2ος, σελ. 7. 


ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΕΛΒΕΤΟΥΣ ΕΡΓΑΤΕΣ. 26 τοῦ 
Μάρτη (ὃ τοῦ Απρίλη) 1917. 
Τόμ. 3ος, σελ. 87-94. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. /5 (2) τοῦ Μάη 1917. 
Τόµ. 22ος, σελ. δ. 
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ΑΝΟΙΧΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΤΗΙΡΟΣΟΩΠΟΥΣ ΤΟΥ ΠΑΝΡΩΣΙΚΟΥ 
ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ ΤΩΝ ΑΓΡΟΤΩΝ ΒΟΥΛΕΥΤΩΝ. 7/20) τοῦ Μάη 1917. 
Τόµ. 12ος, σελ. 43-47. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. /δ (31) τοῦ Μάη 1917. 
Τόµ. 22ος, σελ. 126. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΑΧΤΙΔΙΚΕΣ ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΤΗΣ ΟΡΓΑΝ{(ΣΣΗΣ ΤΟΥ 
ΣΔΕΚΡ(ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΩΝ). 43/ τοῦ Μάη (13 τοῦ Ιούνη) 1917. 
Τόμ. 2ος, σελ. 236-238. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. 26 (13) τοῦ Ἱούνη 1917. 
Τόµ. 22ος, σελ. 334. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΟΒΑΓΙΑ 2Ι2ΖΝ». Η (24) 
τοῦ Ιούλη 1917. 
Τόµ. 34ος, σελ. 6-7. 


ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΠΡΟΛΕΊΤΑΡΣΚΟΓΕ ΝΤΙΕ- 
ΛΟ». 26 (15) τοῦ Ιούλη 1917. 
Τόμ. 34ος, σελ. 8-9. 


ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΟΜΙΛΙΑ ΤΟΥ ΚΑΜΕΝΕΦ ΣΤΗΝ ΚΕΕ ΑΠ΄ ΑΦΟΡΜΗ ΤΗ 
ΣΥΝΔΙΑΣΚΕΨΗ ΤΗΣ ΣΤΟΚΧΟΛΜΗΣ. /ό (29) τοῦ Αὐγούστου 1917. 
Τόμµ. 34ος, σελ. 70-72. 


ΓΡΑΜΜΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΥΚΑΙΡΙΑ ΤΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΤΟΥ «ΦΥΛΛΑΔΙΟΥ ΑΠ' 
ΑΦΟΡΜΗ ΤΗΝ ΚΑΤΑΛΗΨΗ ΤΗΣ ΡΙΓΑΣ». ᾽Αργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ Αὐγούστου (4 τοῦ 
Σεπτέμβρη) 197. 

Τόµ. 34ος, σελ. 86-89. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ. 30 τοῦ Αὐγούστου (12 τοῦ 
Σεπτέμβρη) 197. 
Τόµ. 24ος, σελ. 119-121. 


ΟΙ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΑΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΞΟΥΣΙΑ. Γράμμα πρός τήν 
Κεντρική Επιτροπή, πρός τίς Επιτροπές Πετρούπολης καί Μόσχας τοῦ Σ4ΕΚΡ (µπ). 12-14 
25-27) τοῦ Σεπτέμβρη 19 7. 

Τόµ. 34ος, σελ. 2309-24. 


Ο ΜΑΡΞΙΣΜΟΣ ΚΑΙ Η ΕΞΕΓΕΡΣΗ. Γράμμα πρὀς τήν Κεντρική Επιτροπή τοῦ 
Σ4ΕΚΡ/(µΠ). 13-14 (26-27) τοῦ Σεπτέμβρη 19/7. 
Τόμ. 34ος, σελ. 242-247. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΤΟΥ ΣΤΡΑ- 
ΤΟΥ, ΤΟΥ ΣΤΟΛΟΥ ΚΑΙ ΤΟΝ ΕΡΓΑΤΩΝ ΤΗΣ ΦΙΛΛΑΝΔΙΑΣ |. Τ. ΣΜΙΛΓΚΑ. 27 
τοῦ Σεπτέμβρη (10 τοῦ Ὀχτώβρη) 191 7. 

Τόμµ. 34ος, σελ. 264-268. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕ, ΤΙΣ ΕΜ, ΕΠ, ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ 
ΜΕΛΗ ΤΩΝ ΣΟΒΙΕΤ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ ΚΑΙ ΜΟΣΧΑΣ. / (14) τοῦ Ὀχτώβρη 1917. 
Τόµ. 34ος, σελ. 340-341. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΔΙΑΣΚΕΨΗ ΠΟΛΗΣ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ. Νά διαβαστεῖ 
σέ κλειστή συνεδρίαση. 7 (20) τοῦ Ὀχτώβρη 19] 7. 
Τόµ. 24ος, σελ. 347-350. 
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ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΟΥΣ ΠΟΥ ΠΑΙΡΝΟΥΝ 
ΜΕΡΟΣ ΣΤΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ ΤΩΝ ΣΟΒΙΕΊ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΤΟΥ ΒΟΡΑ. ὁὃ (21) τοῦ 
Ὀχτώβρη 19/7. 

Τόµ. 34ος, σελ. 385-390. 

ΓΡΑΜΜΑ ΣΕ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥΣ. /7 (30) τοῦ Ὀχτώβρη 191 7. 

Τόµ. 34ος, σελ. 398-418. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ ΤΩΝ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΩΝ. 18 
(3/) τοῦ Ὀχτώβρη 19/7. 

Τόµ. 24ος, σελ. 419-422. 

ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ (µπ). /9 τοῦ 
Ὀχτώβρη (1 τοῦ Νοέμβρη) 197. 

Τόμµ. 34ος, σελ. 423-427. 

ΓΡΑΜΜΑ ΣΤΟΝ Γ,. Μ. ΣΒΕΡΝΤΛΟΦ. 22 ή 23 τοῦ ΟὈχτώβρη (4 ἤ 5 τοῦ Νοέμβρη) 
19] 7. 

Τόμ. 34ος, σελ. 434. 


ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΗΣ ΚΕ. 24 τοῦ Ὀχτώβρη (6 τοῦ Νοέμβρη) 19/7. 
Τόµ. 34ος, σελ. 435-436. 


3/ "Απαντα Λένιν. Τόμος 49 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΝΤΟΥΒ.Ι.ΛΕΝΙΝ 
ΠΟΥ ΔΕΝΒΡΕΘΗΚΑΝΟΣ ΤΟΡΑ 


(Αὐγουστῦς {914- Ὀγτώβρης {06 7) 


19ἱ4 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΤΗΣ ΛΩΖΑΝΗΣ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ 
1! τοῦ Ὀχτώβρη 19/4 


Τόμµ. 26ος, σελ. 3297. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2/ τοῦ Ὀχτώβρη 197 


Σέ γράμμα πρός τόν Α. Γκ. Σλιάπνικοφ ὁ Β. [. Λένιν ἔγραφε: «Διαβιβάστε τά 
γράμματά µου σ᾿ αὐτόν πού Σᾶς ἔδοσε τό σημείωμα γραμμένο µέ μολύβι..» (σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. Ι6). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Κ. ΒΟΡΟΝΣΚΙ(ΒΑΛΕΝΤΙΝ) 
Νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Ὀχτώβρη 1917 


Τόµ. 26ος, σελ. 397. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ.- Γ.ΜΠΡΑΝΤΙΝΓΚ 
25 τοῦ Νοέμβρη 194 


Τόμµ. 26ος, σελ. 3297. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Νοέμβρη 1914 


Σέ γράμμα του τῆς 25 τοῦ Νοέμβρη 1914 πρός τόν Α. Γκ. Σλιάπνικοφ ὁ Β. Ι. 
Λένιν ἔγραφε: «Γράψτε ἄν πήρατε δανεικά χρήματα: στό προηγούμενο γράμμα 
ἔβαλα γιά Σᾶς ἕνα σημµειωματάκι γι’ αὐτό» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 37). 


- Στόὀν κατάλογο συμπεριλήφθηκαν ἐπίσης τά γράµµατα, πού ἀναφέρονται στούς 
τόµους 26-34 τῆς 5ης ἔκδοσης τῶν ᾽Απάντων ἀνάμεσα στά ἔργα τοῦ Β. Ι. Λένιν τά ὁποῖα 
δέν βρέθηκαν. 
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ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΡΒΙΝΟΦ 
Νοέμβρης 194 
Στά χρόνια τοῦ πρώτου παγκοσµίου πολέμου ὁ Β. Ι. Λένιν εἶχε µεγάλη 
ἀλληλογραφία µέ τόν Μ. Μ. Λιτβίνοφ πού βρισκόταν στό Λονδίνο. «Αλληλογρα- 


φῶ µέ τόν σύντροφο τοῦ Λονδίνου (Μτ. ΙΓ Πινἰπο[)», -- ἀνακοίνωσε ὁ Λένιν τό 
Νοέμβρη τοῦ 1914 σέ γράμμα πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι (σέ τοῦτο τόν τόμο σελ. 
39). 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Τέλη τοῦ Δεκέμβρη 194 

Γιά τά γράµµατα αὐτά ὁ Β. [. Λένιν ἀναφέρει σέ γράµµα του πρός τόν Α. Γκ. 
Σλιάπνικοφ, πού τό ἔγραψε στά τέλη τοῦ Δεκέμβρη 1914: «Τά γράμματά µου πού 
στέλνω σέ Σᾶς πιθανό νά χάνονται ἢ νά καθυστεροῦν’ ἔγραψα ἐπανειλημμένα στόν 
Κομπέτσκυ (σέ τοῦτο τόν τόµμ., σελ. 44). Γιά ἕνα ἀπό τά γράμματα αὐτά ὁ Λένιν 
κάνει µνεία σέ γράμματά του πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι: «Παρακαλέστε τόν 
᾿Αλεξάντρ νά γνωριστεῖ µέ τόν Κομπέτσκι... καί νά πάρει ἀπ᾿ αὐτόν τό γράµµα πού 
ἔστειλα γι’ αὐτόν» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 42). 


ΓΙΑ ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΤΑΣΗ ΑΠΕΝΑΝΤΙ 
ΣΤΟ ΣΥΝΘΗΜΑ «ΕΙΡΗΝΗ» 


Δεκέμβρης Ι9]4 


Τόµμ. 26ος, σελ. 398. 


19Ι4-/)9/5 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ι. ΣΑΦΑΡΟΦ 
Τέλη τοῦ 1914 --- ἀρχές τοῦ 1915 


Τόμ. 2όος, σελ. 398. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. ΓΚ. ΜΠΟΥΑΤΣΙΤΖΕ 
1914-1919 
Τόµ. 26ος, σελ. 398-399, 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ 
Τέλη τοῦ 194 --- ἀρχές τοῦ 1915 


Τόµ. 26ος, σελ. 3099. 
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ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ.Ι. ΓΚΟΠΝΕΡ 
Τέλη τοῦ 1914 --- ἀρχές τοῦ 1915 


Τόμ. 26ος, σελ. 399. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Λ. Ν. ΣΤΑΛ 


Τέλη τοῦ 194 --- ἀρχές τοῦ 1915 
Τόµ. 26ος, σελ. 399. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
᾽Αρχές τοῦ 1915 
Τόμ. 26ος, σελ. 399. 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. ΜΠ. ΜΠΟΣ 
Τέλη τοῦ Γενάρη 1915 
Γιά τό τηλεγράφημα αὐτό ἡ Ε. Μπ. Μπός ἔγραψε στίς ἀναμνήσεις της: «Στά 
τέλη τοῦ Γενάρη 1915 πῆρα στή Νέα Ὑόρκη τηλεγράφημα μέ τήν ὑπογραφή 


«Λένιν» µέ τήν πληροφορία ὅτι συγκαλεῖται συνδιάσκεψη καί τήν ὑπόδειξη νά πάω 
ὁπωσδήποτε» («Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», 1925, τεῦχ. », σελ. Ι79). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΑΖΟΝΟΦ/(ΜΑΡΤΙΝ) 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Φλεβάρη 195 
Τόμµ. 26ος, σελ. 399. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Φλεβάρης τοῦ 19/5 
Τόμµ. 26ος, σελ. 309. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 2 τοῦ Μάρτη 1915 
Τόµ. 26ος, σελ. 399-400. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
12 τοῦ Μάρτη 1915 


Γιά τή λήψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ πληροφορεῖ σέ γράµµα 
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του πρός τόν Β. |. Λένιν τῆς 4 τοῦ ᾽Απρίλη Ι9ἱ»5 (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο 
τοῦ Ἱνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Μάη 1915 
Γιά τή λήψη τοῦ γράμματος αὐτοῦ ὁ Γκ. Ὦ. Μπελένκι πληροφορεῖ σέ 


γράµµα του πρός τόν Β. ]. Λένιν τῆς 4 τοῦ Μάη 19ἱ5 (Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 27 τοῦ Μάη 1915 


Τόμµ. 26ος, σελ. 400. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ 
Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη 1915 
Γιά τό γράμμα αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν κάνει µνεία σέ γράμμα του πρός τήν [. 
Φ. ᾽Αρμάντ, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη 1915: «Χθές ἔγραψα στόν 


Γκριγκόρι γιά τήν πρόσκληση τοῦ Γρίμμ» στό «Κομμουνίστ»» (σέ τοῦτο τόν τό- 
μο, σελ. 78). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ κ. ΒΠΚ 
ό τοῦ Ιούνη 1915 
Ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια σέ γράµµα της πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι τῆς ό 
τοῦ Ἰούνη 1915 ἔγραφε γιά τήν ἀποστολή τοῦ γράμματος τοῦ Β. Ι. Λένιν στόν 


Βίικ (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Ἰούνη 1915 
Σέ γράμμα του πρός τόν Κ. Μπ. Ράντεκ, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς Ι9 


τοῦ Ἰούνη 1915 ὁ Λένιν ἔγραφε: «Τόν ἴδιο καιρό μοῦ γράψατε Ἐσεῖς, Σᾶς 
ἔγραψα ἐγώ (µιά κάρτα), στέλνοντας τή Συλλογή» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 80). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. ΜΠΟΓΚΡΟΒΣΚΙ 
25 τοῦ Ιούνη 1915 


Τόµ. 26ος, σελ. 400. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΠΙΑΤΑΚΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούνη 1915 
Σέ γράμμα του πρόὀς τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ, πού τό ἔγραψε νωρίτερα ἀπό τίς 24 
τοῦ Ἰούνη 195, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Χθές ἔστειλα στόν Γιούρι κάρτα στή 


ΕτιεάγιςΠςίγασδσε: ἄν δέν ἔφτασε, ἄς τή ζητήσει ἀπό τό ταχυδρομεῖο» (σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. δ4). 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Β. ΚΡΙΛΕΝΚΟ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Ιούνη 1915 
Γιά τό τηλεγράφημα τοῦ Β. Ι. Λένιν ὁ Ν. Β. Κριλένκο γράφει σέ γράµµα του 


πρός τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ τῆς 25 τοῦ Ἰούνη 1915 (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ 
μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Κ. ΖΑΞ-ΓΚΛΑΝΤΝΙΕΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 29 τοῦ Ιούνη 1915 


Τόµ. 26ος, σελ. 400. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΚΑΙ ΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. Φ. ΡΟΖΜΙΡΟΒΙΊΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ιούλη 1915 


Γιά τό τηλεγράφημα αὐτό καί τό γράμμα ὁ Β. |. Λένιν κάνει μνεία σέ γράμμα 
του πρός τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ, γραμμένο νωρίτερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ἰούλη Ι9ἱ5: 
«Στήν Ε. ὢ. ἔστειλα τηλεγράφημα, καλώντας την ἐδῶ, καί γράμμα) (σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 87). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ.ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ιούλη 1915 


Γιά τό γράµµα αὐτό ὁ Β. [. Λένιν κάνει µνεία σέ γράμμα του πρός τόν Γκ. Ε. 
Ζηνόβιεφ, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ἰούλη 195: «Στέλνω γράµµα στόν 
Ράντεκ. Κατά τή γνώµη µου, πρέπει, ὁπωσδήποτε νά καταπιαστοῦμε καί µέ ὅλες 
τίς δυνάµεις µέ τό σχέδιο τῆς μπροσούρας. Γράφω στόν Ράντεκ» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 89). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. Ν. ΜΠΛΑΓΚΟΓΕΟΦ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 1 τοῦ Ιούλη 1915 
Σέ γράμμα του πρός τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ ἀργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ἰούλη 1915 


ὁ Β. [. Λένιν ἔγραφε: «Ἔγραψα στήν Κολλοντάι καί στόν Μπλαγκόγεφ» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 92). 
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ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
24 τοῦ Ιούλη 19/5 
Γιά τό τηλεγράφημα αὐτό ὁ Β. ]. Λένιν σέ γράµµα του πρός τόν Β. Α. 
Καρπίνσκι τῆς 24 τοῦ Ἰούλη 1915 ἔγραφε: «Σᾶς ἔστειλα σήµερα τηλεγράφημα µέ 
τήν παράκληση νά ἀντικαταστήσετε στό ἐπόμενο φύλλο τοῦ ΚΟ τό ἄρθρο µου 


«Γιά τήν κατάσταση στή σοσιαλδημοκρατία) µέ τό ἄρθρο (τοῦ Γκριγκόρι) γιά τόν 
πασιφισμό» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 102). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς Ιό τοῦ Αὐγούστου 1916 
Γιά τό γράμμα αὐτό γίνεται ὑπενθύμιση στό γράµµα τοῦ Β. ]. Λένιν πρός τήν 


Σ. Ν. Ράβιτς, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 16 τοῦ Αὐγούστου 1915: «Γράφω στόν 
Γκριγκόρι, ὅτι βγάζω μπροσούρα...» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 122). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. Ι. ΡΙΒΛΙΝΑ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου 1915 
Γιά τό γράμμα αὑτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναφέρει στό γράμμα πρός τήν Ε. [. 


Ρίβλινα, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου 1915: «Αὐτές τίς µέρες Σᾶς 
ἔγραψα σχετικά µέ τόν Γκολέ» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 129). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
2] τοῦ Αὐγούστου 1915 


Τόμµ. 27ος, σελ. 481. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΣ.Σ. ΣΠ, ".ΤΑΡΙΑΝ 
2δ τοῦ Αὐγούστω, {913 


Ὁ Σ. Σ. Σπανταριάν σέ γράμμα του τῆς 2δ τωὺ Σεπτέµβρη 1915 πρός τόν Β. |. 
Λένιν γράφει γιά τή λήψη τοῦ γράμματος τοῦ Λένιν τῆς 28 τοῦ Αὐγούστου 1915 
(Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινιομοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΚΚΣΕ). 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΚ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Αὐγούστου 19135 


Γιά τό τηλεγράφημα αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναφέρει σέ γράµµα του πρός τόν Γκ. 
Ε. Ζηνόβιεφ τῆς 30 τοῦ Αὐγούστου 195: «Σήµερα -- Δευτέρα πρωί --- δέν ἔχω 
ἀκόμη ἀπάντηση ἀπό τόν Ράντεκ στό τηλεγράφημα µέ πληρωμµένη ἀπάντηση!)» 
(σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 27). 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Σεπτέμβρη 195 


Τόµ. 27ος, σελ. 48Ι. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 1δ τοῦ Σεπτέμβρη 1915 


Σέ γράµµα πρός τόν Β. |. Λένιν ὁ Σλιάπνικοφ ἀνακοινώνει στίς Ι8 τοῦ 
Σεπτέμβρη |9|5 ὅτι πῆρε τά γράµµατα τοῦ Λένιν (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ 
Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 
Σέ γράµµα του πρός τόν Γκ. ΒἉ. Ζηνόβιεφ, γραμμένο νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ 


Σεπτέµβρη Ι9ἱ5, ὁ Β. [. Λένιν πληροφοροῦσε: «στήν ”Όλγα ἔγραψα) (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 145). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΟΛΟΥΜΠΙΝΟΦ/(ΕΓΚΟΡ) 
19 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 


Σέ γράμμα του πρός τόν Β. Α. Καρπίνσκι τῆς Ι19 τοῦ Σεπτέμβρη |Ι9ἱ5 ὁ Β. |. 
Λένιν ἔγραφε: «Ἐσωκλείω γράμμα γιά τόν ἐσέρο «Ἐγκόρ»» (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 147). 


ΠΡΟΣ, ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
20 τοῦ Σεπτέμβρη 195 


Ὁ Μ. Μ. Λιτβίνοφ σέ γράμμα του πρός τόν Β. ]. Λένιν τῆς 28 τοῦ Σεπτέμβρη 
Ι9|5 γράφει ὅτι «τό γράµµα Σας τῆς 20 τοῦ Σεπτέµβρη Ι9|5 τό πῆρα» (Κεντρικό 
κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
20 τοῦ Σεπτέµβρη 1915 


Σέ γράμμα του πρός τόν Β. [. Λένιν καί τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια τῆς 26 τοῦ 
Σεπτέµβρη 195 ὁ Σλιάπνικοφ πληροφορεῖ γιά τή λήψη τῶν γραμμάτων τους τῆς 
20 τοῦ Σεπτέµβρη 191» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ- 
λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 
24 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 


Ὁ Λ. Μπ. Κάμενεφ σέ γράµµα τῆς 8 τοῦ Δεκέμβρη 1915 πληροφορεῖ τόν 
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Β. [. Λένιν γιά τή λήψη τοῦ γράµµατός του τῆς 24 τοῦ Σεπτέµβρη 1915 (Κεντρικό 
κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. Βλ. 
ἐπίσης σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 153). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη 1915 
Σέ γράμμα του πρός τόν Α. Γκ. Σλιάπνικοφ, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 26 
τοῦ Σεπτέµβρη 915 ὁ Β. Ι. Λένιν κάνει γνωστό: «Ἡ μπροσούρα τῆς Κολλοντάι 
σάν σκέψη εἶναι καλή. Τό θέµα ὅμως εἶναι πάρα πολύ δύσκολο" νά γράψεις τόσο 
ἐκλαϊκευμένα εἶναι ἐξαιρετικά δύσκολο. Κατά τή γνώμη µου, χρειάζονται διορθώ- 


σεις. Ἐγώ ἤδη τῆς ἔγραψα γι’ αὐτό, ζητώντας τή συγκατάθεσή της γιά τίς διορθώ- 
σεις» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. Ι56). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
᾽Ανάμεσα στίς 26 τοῦ Σεπτέμβρη καί ὃ τοῦ Ὀχτώβρη 1915 
Γιά τό γράµµα αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραψε σέ γράµµα του πρός τόν Γκ. Ε. 


Ζηνόβιεφ ἀνάμεσα στίς 26 τοῦ Σεπτέµβρη καί 5 τοῦ Ὀχτώβρη 195 (βλ. σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 55). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ρ. ΓΚΡΙΜΜ 
Τέλη τοῦ Σεπτέμβρη ἤ Ὀχτώβρης τοῦ 19/5 


Τόµ. 27ος, σελ. 482. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Ὀχτώβρη 1916 


Γιά τό γράμμα αὐτό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στίς 10 τοῦ Ὀχιώβρη Ι915 σἐ 
γράµµα του πρός τόν Α. Γκ. Σλιάπνικοφ: «Ἡ Α. Μ. ἔστειλε κριτική τοῦ γερµανι- 
κοῦ κειµένου καί τῆς ἀπάντησα στήν ᾽Αμερική μέ λεπτομερειακό γράμμα» (σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 160). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς | 3 τοῦ Οχτώβρη 1915 


Γιά τό γράμμα αὐτό ὁ Β. [. Λένιν στίς 9 τοῦ Νοέμβρη 1915 ἔγραφε στήν Α. 
Μ. Κολλοντάι «Ἐσεῖς δέν πήρατε ἀκόμη ὥς τώρα τό γράµµα µου (καί τά φύλλα ἀρ. 
45-46 καί 47 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ)) γιά τό Τσίμμερβαλντι, πού περιεῖχε ὅλες 
τίς ἀπαντήσεις στά ἐρωτήματά Σας’ τό γράμμα µου αὐτό τό ἔγραψα πάνω ἀπό ἕνα 
µήνα πρίν» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 162). 
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ΠΡΟΣ, ΤΟΝ Α. ΖΙΦΕΛΤ 
᾽Αρχές τοῦ Λοέμβρη Ι9]ὁ 


Τόμµ. 27ος, σελ. 482. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη Ι19]ὁ 
Σέ γράµµα του πρός τόν Β. Α. Καρπίνσκι, γραμμένο νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ 
Νοέμβρη /95, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Παρακαλῶ πολύ τήν "Όλγα νά μοῦ ἀπαντή- 


σει στή χθεσινή µου κάρτα πιό λεπτομερειακά» (σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 
161). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΛΕΤΤΟΝΟ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη 19/6 

Σέ γράμμα του πρός τόν Γκ. Λ. Σκλόβσκι, γραμμένο νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ 
Νοέμβρη 195, ὁ Λένιν παρακαλεῖ: «Δόστε, Σᾶς παρακαλῶ, τό ἐσώκλειστο γράμμα 
στόν λεττονό ἐκεῖνο (πού πῆρε ἀπό Σᾶς στίς 5-δ. ΙΧ τή διεύθυνσή µου καί πού ἦταν σέ 
µένα στό οὐτεηῦετρ στίς 10 ἤ στίς ΙΙ. ΙΧ. Ι09Ι5)» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. |62). 
"Ὅπως φαίνεται, γίνεται λόγος γιά τόν Γ.'Α. Μπέρζιν-Ζιεμέλις, πού ἦταν στή 
συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ ἁἀπομέρους τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς 
Λεττονίας καί πού προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβάαλντ. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΣ. ΓΚ. ΣΑΟΥΜΙΑΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 14 τοῦ Νοέμβρη 1915 
Τόμ. 27ος, σελ. 482. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 
22 τοῦ Λοέμβρη 1915 


Ὁ Β. |. Λένιν σέ γράμμα του πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι ἔγραφε στίς 22 τοῦ 
Νοέμβρη 195: «Από λησμοσύνη δέν ἀποτελείωσα τό γράµµα µου πού Σᾶς ἔστειλα 
σήµερα» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 167). 


ΠΡΟΣ, ΤΗΝ Α. Ι. ΕΛΙΖΑΡΟΒΑ-ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ 
Φθινόπωρο τοῦ 1915 
Τόµ. 27ος, σελ. 48 -482. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ.ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ 
24 τοῦ Νοέμβρη 195 
Τόμ. 27ος, σελ. 483. 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ «75 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 
Δεκέμβρης τοῦ 1915 


Γιά τό γράµµα αὐτό ὁ Μ. Μ. Χαριτόνοφ ἀναφέρει σέ γράμμα του προς τόν Β. 
Ι. Λένιν τό Δεκέμβρη τοῦ 1915 (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου 
μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


191 ό 


ΠΡΟΣ, ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 
Γενάρης τοῦ 1916 


Τόμµ. 2Τος, σελ. 483. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ 
Γενάρης- Μάης τοῦ 1916 


Τόμµ. 27ος, σελ. 483. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Μάρτη 1916 


Ὁ Ζηνόβιεφ σέ γράµµα του τῆς 9 τοῦ Μάρτη 1916 πρός τόν Σκλόβσκι 
ἀνακοίνωσε γιά τή λήψη τηλεγραφήματος τοῦ Β. Ι. Λένιν (Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Μάρτη 19]ό 


Σέ γράμμα του πρός τόν Α. Γκ. Σλιάπνικοφ, γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ 
Μάρτη 196, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Πάρτε τίς «θέσεις» τους ἀπό τόν Ν. Ἰβ. καί τήν 
ἁπάντησή µου πρός αὐτόν» (σέ τοῦτο τόν τόµο, σελ. 195). Καίΐ παρακάτω ὁ Λένιν 
ἔγραφε: «ἐσωκλείω ἀντίγραφο τῆς ἀπάντησής µου στόν Ν. [. Μπουχάριν πάνω στό 
θέµα γιά τή σηµασία πού ἔχουν οἱ καινούργιες «διαφωνίες»» (σελ. 196). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη Ι9]ό 


Σέ γράµµα του πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι τῆς 19 τοῦ Μάρτη Ι916 ὁ Β. . Λένιν 
ἔγραφε: «᾿Ας Σᾶς ἀνακοινώσει ὁ Μπουχάριν αὐτό πού τοῦ γράψαµε σέ ἰδιαίτερο 
γράµµα γιά τούς τσιμμερβαλντινούς, καί Σεῖς παρακολουθεῖστε τήν ἐκπλήρωση» (σέ 
τοῦτο τόν τόμο, σελ. 201). 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Ι. ΕΛΙΖΑΡΟΒΑ-ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ Μάρτη 1916 


Τόµ. 27ος, σελ. 483-484. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ 
Μάρτης τοῦ 1916 
Γιά τά γράµµατα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τήν Α. Μ. Κολλοντάι στήν ᾽Αμερική 
εἶναι γνωστό ἀπό γράμμα τοῦ ἴδιου πρός αὐτήν µέ ἡμερομηνία 19 τοῦ Μάρτη 1916: 
«Εἶμαι φοβερά ἐξοργισμένος, γιατί ἡ «εὐγενική» Γαλλία κατάσχεσε (γεγονός!) µιά 


σειρά συστηµένα γράμματά µου, πού τά ἔστειλα σέ Σᾶς στήν ᾽Αμερική» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 199-200). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 12 τοῦ ᾽Απρίλη Ι9]ό 


Σέ γράμμα τῆς |2 τοῦ ᾽Απρίλη 1916 ὁ Μπελένκι, γράφει ὅτι πῆρε ἀνοιχτό 
γράμμα τοῦ Β. Π. Λένιν (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ- 
λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ, ΤΟΝ Ν. 1. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
΄Ανοιζη τοῦ Ι9]ό 


Τόμ. 27ος, σελ. 454. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ 
Ι7 τοῦ Μάη Ι9]6ό 


Σέ γράμμα του τῆς ]7 τοῦ Μάη 1916 πρός τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ ὁ Β. ]. Λένιν 
ἔγραφε: «Τόσο παραξενεύτηκα γιά τήν ἐπιμέλειά Σας πού γράφω γι’ αὐτήν εἰδικά 
στόν Μίνι: Ζήτωυ (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 226). 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Ι. ΕΛΙΖΑΡΟΒΑ-ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ 
10 τοῦ Ιούνη 1916 


Τόµ. 27ος, σελ. 484. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ρ. Β. ΜΑΛΙΝΟΒΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 7 τοῦ Ιούλη 19]ό 


Στίς Ἰ τοῦ Ἰούλη Ι191ἱό ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε στήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ:. «Τά 
γράμματα πρός τούς αἰχμαλώτους γιά τό ἐρωτηματολόγιο δέν ἔφθασαν. ΄Εγραψα 
μιά φορά στόν Μαλινόβσκι, προτείνοντας ἕνα πολύ ἁπλό πρόγραμμα...» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 261). 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ «477 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΕΦ 
Αὔγουστος τοῦ Ι9/ό 
Ὅ ΕΒ. Ι. Λένιν, ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 27 τοῦ Αὐγούστου 1916, σε σηµείωµά 
του πρός τόν Ζηνόβιεφ ἔγραφε: «Ἐπιστρέψτε τά γράμματά µου καί τίς παρατηρή- 
σεις µου σχετικά µέ τό ἄρθρο Σας». Ἐπρόκειτο γιά τό ἄρθρο τοῦ Ζηνόβιεφ «Ἡ 
δεύτερη Διεθνής καί τό πρόβλημα τοῦ πολέμου» γιά τή «Σμπόρνικ» «Σοτσιάλ- 


Ντεμοκράτα»» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α.Ε. ΑΜΠΡΑΜΟΒΙΤΣ 
"Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ 4ὐγούστου 1916 

Τό γράµµα τοῦ Β. Ι. Λένιν εἶναι γραμμένο ὄχι νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ 
Αὐγούστου κι’ ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 18 τοῦ Δεκέμβρη Ι916. Στίς ἀναμνήσεις του, 
πού ἀναφέρονται στήν περίοδο αὐτή, ὁ ᾽Αμπραμόβιτς γράφει: «ὁ ἐλβετός σοσιαλ- 
πασιφιστής Ἐμπέρ-Ντρό πού κλήθηκε στό στρατό, ἀρνήθηκε νά παρουσιαστεῖ καί 
τόν συνέλαβαν. Ἡ ἐλβετική νεολαία ἔκανε σηµαία της τήν πράξη του καί ὀργάνω- 
σε πορεία χιλιάδων ἀνθρώπῶν πρός τίς φυλακές, ὅπου κρατεῖται ὁ Ἐμπέρ-Ντρό. 
ὍὉ Ἐμπέρ-Ντρό δημοσίευσε τήν ἀπολογία του στό δικαστήριο. Ἡ ἀπολογία αὐτή 
ἦταν ὑπόδειγμα μικροαστικῆς προστυχιᾶς. Ὁ Λένιν, ἀγανακτισμένος, μοῦ ἔγραψε 
ὅτι αὐτός ὁ ψευτοηρωϊσμός πρέπει ὁπωσδήποτε νά ξεσκεπαστεῦ (Κομμουνίστ 
Σοβέτσκοϊ Λάτβιϊ», Ρίγα 1961, τεῦχ. 4, σελ. 35-39). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΜΠΡΟΝΣΚΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 3] τοῦ Αὐγούστου 1916 
Στό γράµµα του τῆς 3] τοῦ Αὐγούστου 1916 πρός τόν Μ. Μ. Χαριτόνοφ ὁ Β. 


ΙΓ. Λένιν γράφει: «Ἔγραψα στόν Μπρόνσκι, ὅμως αὐτός σιωπᾶ» (σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 284). 


ΠΡΟΣ, ΤΟΝ Μ. Μ. ΛΙΤΒΙΝΟΦ 
Νωρίτερα ἀπό τίς 14 τοῦ Σεπτέμβρη Ι9]ό 
Τόµ. 30ός, σελ. 401. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΟΦ 
26 τοῦ Σεπτέμβρη Ι9]ό 
Τόμµ. 306ς, σελ. 401. 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ 
Σεπτέμβρης τοῦ 196 -- Φλεβάρης τοῦ 1917 


Τόμ. 30ός, σελ. 401. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΛΕΒΗΙ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό 


Τόμµ. 20ός, σελ. 40]. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Σ. ΓΚ. ΜΠΟΥΑΤΣΙΝΤΖΕ(ΝΟῦ 
᾽Αρχές τοῦ Ὀχτώβρη Ι9]ό 


Τόµ. 30ός, σελ. 401. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
Ὀχτώβρης τοῦ 19]ό 


Τόμ. 30ός, σελ. 401. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ ΚΑΙ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ 
25 τοῦ Νοέμβρη Ι9]ό 


Σέ γράμμα του τῆς 28 τοῦ Νοέμβρη 1916 πρός τήν Ι. ὢ. ᾽Αρμάντ ὁ Β. [. Λένιν 
ἔγραψε: «Γράφω στήν ”Ολγα καί στόν Γκριγκόρι...» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 228). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΣΙΝΙΤΣΙΝ (ΑΝΤΡΕΥΟ 
Νοέμβρης τοῦ 19]ό 


Τόµ. 20ός, σελ. 402. 
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ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ε. ΑΜΠΡΑΜΟΒΙΤΣ 
Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Γενάρη 19/7 


Σέ γράμμα του τῆς 6 τοῦ Γενάρη 1917 πρός τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ ὁ Β. Ι. Λένιν 
πληροφορεῖ: «Ἔγραψα στόν ᾽Αμπραμόβιτς... Ἐγώ ἀπάντησα στόν ᾽Αμπραμόβιτς..» 
(σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 352). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚΙΛΜΠΟ 
Πρίν ἀπό τίς ό τοῦ Γενάρη 1917 
Σέ γράμμα πρός τήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ στίς 6 τοῦ Γενάρη {917 ὁ Β. 1. Λένιν γράφει: 


«Ἔγραψα στόν Γκιλμπό --- αὐτός ἀπάντησε: οἱ θέσεις εἶναι «ὑπέροχες»» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 352). 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡα «70 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ 
Γενάρης {97 


Τόμµ. Όυος, σελ. 402. 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς ό τοῦ Γενάρη 1917 
Σέ γράµµα πρός τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ πού εἶναι γραμμένο ἀργότερα ἀπό τίς 6 
τοῦ Γενάρη 1917 ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραφε: «Ἔγραψα ἕνα πολύ ταραγµένο γράμμα 
στήν Ὄλγα, τό ὁποὶ» '' Καρπίνσκι τό ἀποκάλεσε ὑβριστικό. Φαίνεται, αὐτή θά 
παρεξηγήθηκε. Θά τὴς ν;άψω καί θά τῆς ζητήσω συγνώμη» (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 355). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΠΙΑΤΟΚΟΦ 
4 τοῦ Φλεβάρη 19/7 
Σέ γράμμα του πρός τὀν Β. Ι. Λένιν τῆς 12 τοῦ Φλεβάρη 1917 ὁ Γκ. Λ. 
Πιατακόφ ἔγραφε: «Τό γράμμα Σας τῆς 4 τοῦ Φλεβάρη ἐ. ὃ. τό διαβάσαµε µέ 


µεγάλη χαρά...» (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Τ. ΝΕΡΜΑΝ 


Νωρίτερα ἀπό τίς 12 τοῦ Φλεβάρη 197 


Τόµ. 40ός, σελ. 402. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ 
ως τίς 17 τοῦ Φλεβάρη 197 


Τόμ. 20ός, σελ.. 402. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ 
15 ἤ Ιό τοῦ Μάρτη 19] 7 


Τόμ. 21ος, σελ. 491. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΤΣΧΑΚΑΓΙΑ 
᾽Αργότερα ἀπό τίς {5 τοῦ Μάρτη 197 


Τόµ. 9ος, σελ. 49]. 


4δ0 ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β.Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 
᾿Ανάμεσα στίς 15 καί Ι9 τοῦ Μάρτη 19/7 
Τόµ. 3ος, σελ. 49]. 
ΣΤΗ ΒΕΡΝΗ ΠΡΟΣ ΑΝΕΞΑΚΡΙΒΩΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ 
Ιδ τοῦ Μάρτη 197 
Τόμµ. 2ος, σελ. 492. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Α. ΟΥΣΙΤΕΒΙΤΣ 
26 τοῦ Μάρτη 197 


Ὁ Β. Ι. Λένιν σέ γράµµα του πρός τήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ τῆς 27 τοῦ Μάρτη 1917 
ἔγραφε: «...Χθές ἔγραψα στόν Οὐσιγέβιτς...» (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 416). 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ 
ό ή 7 τοῦ Απρίλη 1917 


Τόμ. 2ος, σελ. 493. 


ΡΑΔΙΟΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙΣΤΗ ΣΤΟΚΧΟΛΜΗ 
12 τοῦ Απρίλη 1917 


Τόμ. 2ος, σελ. 493-454. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ ΤΟΥ ΣΟΒΙΕΤ ΠΕΤΡΟΥΠΟΛΗΣ 
Ν.Σ. ΤΣΧΕΙΤΖΕ 


12 τοῦ Απρίλη 19] 7 


Τόµ. 2ος, σελ. 494. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ 
12 τοῦ Απρίλη 1917 


Τόμ. 2ος, σελ. 494. 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΡΩΣΙΚΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕ ΤΟΥ ΣΔΕΚΡ (μπ) 
15 τοῦ ᾽Απρίλη 197 


Τόµ. 2ος, σελ. 494. 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΤΟΥ Β. Ι. ΛΕΝΙΝ ΠΟΥ ΔΕΝ ΒΡΕΘΗΚΑΝ ΩΣ ΤΩΡΑ 4δ] 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΛ. Ν. ΣΤΑΛ 
14 (27) τοῦ ᾽Απρίλη 19/7 


Τόμ. 2ος, σελ. 494. 


ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ν. Κ. ΚΡΟΥΠΣΚΑΓΙΑ ΚΑΙ 
ΚΑΘΟΔΗΓΗΤΙΚΑ ΣΤΕΛΕΧΗ ΤΟΥ ΚΟΜΜΑΤΟΣ 


᾽Αργότερα ἀπό τίς 10 (2.3) τοῦ Αὐγούστου --- ὥς τίς 7 (20) τοῦ ᾿Οχτώβρη 1917 


Τόµ. 34ος, σελ.. 450-451. 
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Πρόκειται, ὅπως φαίνεται, γιά τό ταξίδι στίς Βρυξέλλες, στή συνεδρίαση τοῦ 
Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. --- /. 


Ὅ Λένιν ἔστειλε τηλεγράφημα στό διευθυντή τῆς ἀστυνομίας τῆς Κρακοβίας 
ἀπ᾿ ἀφορμή τήν ἔρευνα πού ἔκαναν στὀ διαμέρισμά του στήν κωμόπολη 
Πορόνιν στίς 7 τοῦ Αὐγούστου Ι9]4 ὕστερα ἀπό ψευδή καταγγελία. πού τόν 
κατηγόρησαν γιά κατασκοπεία. Κατά τήν ἔρευνα ὁ ὑπαξιωματικός χωροφυλα- 
κῆς κατάσχεσε τό χειρόγραφο τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τό ἀγροτικό ζήτημα, γιατί 
νόμισε ὅτι οἱ ἀναγραφόμενοι σ᾿ αὐτό στατιστικοί πίνακες εἶναι κρυπτογραφή- 
µατα, καί τόν ὑποχρέωσε νά παρουσιαστεῖ τήν ἄλλη µέρα στήν ἐπαρχιακή 
πόλη Νόβι-Τάργκ, ὅπου ἕδρευαν οἱ στρατιωτικές ἀρχές. Τήν ἑπομένη ὅταν 
ὄφτασε ὁ Λένιν στή Νόβι-ΤάρΥΚκ πιάστηκε καί κλείστηκε στή φυλακή. Ἡ 
σύλληψη τοῦ Λένιν προκάλεσε ἔντονες διαμαρτυρίες τῶν προοδευτικῶν στρω- 
µάτων τῆς πολωνικῆς κοινωνίας. Γιά τήν ὑπεράσπισή του συνηγόρησαν οἱ 
πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες Γ. Σ. Γκανέτσκι, Σ. Γ. Μπαγκότσκι, ὁ γέρος 
ναροντοβόλετς γιατρός Ντλούτσκι ἀπό τό Ζακοπάνε, οἱ διάσημοι πολωνοί 
συγγραφεῖς Γιάν Κασπρόβιτς, Βλαντισλάβ ἼὌρκαν κ.ᾱ. "Ὕστερα ἀπό παρά- 
κληση τῆς Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα οἱ βουλευτές τῆς αὐστριακῆς βουλῆς 
Βίκτωρ ἼΑντλερ καί Γκέρμαν Ντιαµάντ, πού γνώριζαν τόν Λένιν σάν µέλος 
τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου, ἀπευθύνθηκαν στήν κυβέρνηση ὅτι 
δίνουν ἐγγύηση γι’ αὐτόν. Ἡ κατηγορία γιά κατασκοπεία ἦταν τόσο ἀνόητη, 
ὥστε ἡ ἀστυνομία τῆς Κρακοβίας ἀναγνώρισε πώς: «ἐνάντια στόν Οὐλιάνοφ 
δέν ὑπάρχει τίποτε τό ἀξιοκατάκριτο» καί στίς 19 τοῦ Αὐγούστου ὁ Βλαντίμιρ 
Ἰλίτς ἀφέθηκε ἐλεύθερος. --- 2. 


Μιά ἑβδομάδα µετά τήν ἀποφυλάκισή του ὁ Β. |. Λένιν µέ τή βοήθεια τοῦ Β. 
”Αντλερ πέτυχε νά τοῦ ἐπιτραπεῖ ἡ µετάβασή του ἀπό τήν Κρακοβία µέσω τῆς 
Βιένης στήν Ἐλβετία, καί µαζί µέ τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια καί τήν μητέρα της 
Ε. Β. Κρούπσκαγία ἔφτασε στή Ζυρίχη στίς 5 τοῦ Σεπτέµβρη 1914. Τήν ἴδια 
µέρα πῆγε στή Βέρνη, ὅπου ἔζησε µέχρι τό Φλεβάρη τοῦ 1916. --- ὸ. 


Πρόκειται γιά τή βιβλιοθήκη τῶν νεότατων βιβλίων τοῦ «Συλλόγου». --- 2. 
Πρόκειται γιά τό βουλευτή τῆς Κρατικῆς δούµας Φ. Ν. Σαµόιλοφ, ὁ ὁποῖος 


βρισκόταν γιά θεραπεία στήν Ἐλβετία καί τήν ἐπικείμενη ἀναχώρησή του στή 
Ρωσία. --- 5. 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 4δ3 


ὁ Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Κάρλ Μάρξ (Σύντομη βιογραφική σκιαγραφία µέ ἔκθεση 
τοῦ μαρξισμοῦ)», πού ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν γιά τό πιό ἐκλαϊκευτικό τήν περίοδο 
ἐκείνη στή Ρωσία Ἐγκυκλοπαιδικό λεξικό Γκρανάτ. Στόν πρὀλογο τοῦ ἄρθρου 
αὐτοῦ πού ἐκδόθηκε σέ ξεχωριστή μπροσούρα τό 198, ὁ Λένιν ἀναφέρει πώς 
ἀπ᾿ ὅ,τι θυμᾶται ἔγραψε τό ἄρθρο αὐτό τό 1913. Στήν πραγματικότητα ἄρχισε 
νά δουλεύει γιά τή συγγραφή τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ τήν ἄνοιξη τοῦ 1914 στό 
Πορόνιν. "Ὅμως, ἐπειδή ὁ Λένιν ἦταν ἐξαιρετικά ἀπασχολημένος µέ τήν 
καθοδήγηση τῆς δράσης τοῦ κόμματος καί τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα», ἀναγ- 
κάστηκε νά σταματήσει τό ἄρθρο του. Μόνο τό Σεπτέμβρη, ὅταν ἔφτασε στή 
Βέρνη, ὁ Λένιν καταπιάστηκε πάλι µέ τό ἄρθρο καί τό τελείωσε τό πρῶτο 
δεκαπενθήµερο τοῦ Νοέμβρη 194. --- 4. 


Πρόκειται γιά τήν τακτοποίηση τῆς ἔκδοσης τοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» καί τοῦ παράνομου µπολσεβί- 
κικου τύπου. --- . 


Πρόκειται γιά τήν ἐπικείμενη διάλεξη τοῦ Β. Ι. Λένιν µέ θέµα «Εὐρωπαϊκός 
πόλεμος καί σοσιαλισμός», πού ἔγινε στή Γενεύη στίς |5 τοῦ Ὀχτώβρη 1914. 
- 5. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδη- 
µοκρατία τῆς Ρωσίας» καί «Απάντηση στόν Ε. Βαντερβέλντε» τά ὁποῖα ὁ Β. [. 
Λένιν ἤθελε νά τά δημοσιεύσει στά γαλλικά στήν ἐφημερίδα «1.4 δεπί]πε]]ε». 


«14 δεπΙἰπεί[]ο» («Ὁ φρουρός), ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς ἐλβετικῆς σο- 
σιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης τοῦκαντονίου Νεὐσατέλλης(1 αλλική Ἐλβετία): 
ἱδρύθηκε στή Σώ-ντέ-Φόν τό 1890. ᾿Από τό 1901 ὥς τό 1910 δέν ἐκδιδόταν. 
Στά χρόνια τοῦ πρώτου παγκοσμίου πολέμου ἡ ἐφημερίδα κρατοῦσε διεθνιστι- 
κή στάση. Στίς 13 τοῦ Νοέμβρη 10914 στό. φύλ. ἀρ. 265 τῆς ἐφημερίδας 
δημοσιεύτηκε σέ περίληψη ἡ διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί 
ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας». 


Ἡ ἀπάντηση στόν Ε. Βαντερβέλντε γιά τό τηλεγράφηµά του πρός τή 
Ρωσική Σοσιαλδηµοκρατική ἑἐργατική κοινοβουλευτική ὁμάδα τῆς Δούμας 
δημοσιεύτηκε τήν {| τοῦ Νοέμβρη Ι91]4 στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ» ἀρ. φύλ. 33. --- ό. 


Ι «Ι,᾿ Ηυπιβπίό»(«Ἡ ᾿Ανθρωπότητα») --- καθημερινή ἐφημερίδα, ἱδρύθηκε τό 
Ι0904 ἀπό τόν Ζ. Ζωρές σάν ὄργανο τοῦ Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. 
Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918), ἡ ἐφημερί- 
δα βρισκόταν στά χέρια τῆς ἄκρας δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ Γαλλικοῦ Σοσιαλιστι- 
κοῦ κόµµατος καί ὑποστήριζε σοσιαλσωβινιστικές θέσεις. 

Τό 1918 ἐπικεφαλῆς τῆς ἐφημερίδας, πολιτικός της διευθυντής ἔγινε ὁ 
ἐπιφανής παράγοντας τοῦ γαλλικοῦ καί διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος Μαρ- 
σέλ. Κασέν. Στά 1918-1920 ἡ ἐφημερίδα τάχτηκε ἐνάντια στήν ἱμπεριαλιστική 
πολιτική τῆς γαλλικῆς κυβέρνησης, πού ἔστειλε τίς ἔνοπλες δυνάµεις της νά 
πολεμήσουν τή Σοβιετική Δημοκρατία. ᾿Από τό Δεκέμβρη τοῦ 1920, µετά τή 
διάσπαση τοῦ Γαλλικοῦ σοσιαλιστικοῦ κόµµατος καί τήν ἵδρυση τοῦ Κομμου- 
νιστικοῦ κόµµατος Γαλλίας, ἡ ἐφημερίδα ἔγινε Κεντρικό του Ὄργανο, --- ό. 


ΙΙ. Πρόκειται γιά τίς θέσεις «Τά καθήκοντα τῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
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τίας στόν εὐρωπαϊκό πόλεμο», πού μπῆκαν στήν ἱστορία µέ τόν τίτλο «Θέσεις 
γιά τόν πόλεμο) καί γιά τή διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ 
σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας) (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. |-7 καί 
13-23). --- δ. 


Ἠ ΕΟΕ -- Ἡ Ἐπιτροπή τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ ἐκλέχτηκε στή σύσκε- 
ψη τῶν ὁμάδων τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού ἔγινε στό Παρίσι τό Δεκέμ- 
βρη τοῦ 1911. Ἡ σύνθεση τῆς ΕΟΕ ἄλλαξε κάµποσες φορές. Στή συνδιάσκε- 
ψη τῶν ὁμάδων τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε στή Βέρνη στίς 27 τοῦ 
Φλεβάρη -- 4 τοῦ Μάρτη Ι95, στήν ΕΟΕ ἐκλέχτηκαν ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια, 
ἡ [. Φ. ᾽Αρμάντι, ὁ Γκ. Λ. Σκλόβσκι, ὁ Β. Μ. Κασπάροφ. Στά χρόνια τοῦ 
πολέμου ἡ ΕΟΕ πού βρισκόταν στήν ἘἙλβετία καί δούλευε κάτω ἀπό τήν 
ἄμεση καθοδήγηση τοῦ Β. Ι. Λένιν, ἔκανε σηµαντική δουλιά γιά τό συντονι- 
σµό τῆς δράσης τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ, διεξήγαγε πάλη κατά 
τῶν σοσιαλσωβινιστῶν, γιά τή συσπείρωση τῶν ἀριστερῶν διεθνιστῶν τῆς 
παγκόσμιας σοσιαλδηµοκρατίας. --- 0. 


Πρόκειται γιά τή διάλεξη τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Γιά τή στάση τῶν σοσιαλι- 
στῶν ἀπέναντι στόν πόλεμο» πού ὀργανώθηκε ἀπό τήν τοπική ὀμάδα τῶν 
µενσεβίκων στή Λωζάνη στίς 1! τοῦ Ὀχτώβρη 1914. 

Στή συζήτηση πού ἐπακολούθησε µετά τή διάλεξη µίλησε µόνο ὁ Β. |. 
Λένιν. Διασώθηκαν οἱ σύντομες σημειώσεις πού ἔκανε ὁ Β. Ι. Λένιν γιά τή 
διάλεξη καί τόν τελικό λόγο τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ, ἐπίσης τό πρόχειρο σχέδιο 
τῆς ὁμιλίας τοῦ Β. Ι. Λένιν σχετικά µέ τή διάλεξη αὐτή (βλ. Λενινιστική 
Συλλογή, τόμ. ΧΙΝ, σελ. 124-131). Τό κείµενο τῆς ὁμιλίας τοῦ Β. Ι. Λένιν µέ 
βάση τίς σημειώσεις τοῦ ἀνταποκριτῆ τῆς ἐφημερίδας δημοσιεύτηκε στήν 
ἐφημερίδα «Γκόλος», ἀρ. φύλ. 33 τῆς 2] τοῦ Οχτώβρη 10915 (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 24-26). Στήἠν ἴδια ἐπίσης ἐφημερίδα δημοσιεύτηκε ρεπορ- 
τάζ γιά τή συγκέντρωση µέ τό κείµενο τῆς διάλεξης τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ. 


Ὁ Β. 1. Λένιν ἔκανε διάλεξη «Τό προλεταριάτο καί ὁ πόλεμος στή Λωζάνη 
στίς 14 τοῦ ᾿Οχτώβρη 1914 καί στίς |5 τοῦ ᾿Οχτώβρη στή Γενεύη µέ θέµα «Ὁ 
Εὐρωπαϊκός πόλεμος καί ὁ σοσιαλισμός». --- 0. 


Γιά νά ἐκδοθεῖ µιά ἐφημερίδα στήν "λβετία ἦταν ἀπαραίτητο νά ὑπάρχει ἡ 
ἐγγύηση κάποιου ἀπό τούς παράγοντες τῆς Ἐλβετίας µέ κύρος. Γιά τό σκοπό 
αὐτό ὁ Β. Α. Καρπίνσκι διεξήγαγε διαπραγματεύσεις µέ τόν ἐλβετό σοσιαλι- 
στή, βουλευτή τῆς ὁμοσπονδιακῆς βουλῆς 4. Σίγκ, ὁ ὁποῖος καί συγκατατέθη- 
κε νά βοηθήσει στήν ἔκδοση. --- 10. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπάντηση τῶν µπολσεβίκων στό τηλεγράφημα τοῦ Ε. 
Βαντερβέλντε, πού ἔστειλε πρός τή σοσιαλδηµοκρατική ὁμάδα στή Δούμα 
μέ τήν ἔκκληση νά ὑποστηρίξει τήν τσαρική κυβέρνηση στόν πόλεμο κατά 
τῆς Γερμανίας. Ἡ ἀπάντηση δημοσιεύτηκε µέ τήν ὑπογραφή: ἡ ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ, στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 33, | τοῦ Νοέμβρη 
Ι9]4. --- ΙΙ. 


«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» («Σοσιαλδηµοκράτης)) -- παράνομη ἐφημερίδα. Κεν- 
τρικό ὄργανο τοῦ ΣΔΕΚΡ’ ἔβγαινε ἀπό τό Φλεβάρη τοῦ 1908 ὥς τό Γενάρη 
τοῦ 1917. 
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Ὕστερα ἀπό τό φύλ. 22, πού βγῆκε στίς |» (28) τοῦ Δεκέμβρη 1913, 
διακόπηκε προσωρινά ἡ ἔκδοση τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ὁ Β. Ι. Λένιν 
ἀμέσως κιόλας µετά τόν ἐρχομό του στήν Ἐλβετία τό Σεπτέμβρη τοῦ 1914 
ἀνάπτυξε µεγάλη δουλιά γιά τήν ἐπανέκδοση τοῦ Κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ 
κόμματος -- τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Τήν | τοῦ Νοέμβρη 
Ι9]14 βγῆκε τό ἑπόμενο φύλλο ἀρ. 33 τῆς ἐφημερίδας. Παρά τίς δυσκολίες τῆς 
πολεμικῆς περιόδου ἡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράυ ἔβγαινε κανονικά. Ὁ Λένιν 
καθοδηγοῦσε ὅλη τή δουλιά τῆς ἔκδοσης τῆς ἐφημερίδας, καθόριζε τό περιε- 
χόµενο τοῦ κάθε φύλλου, θεωροῦσε τά ὑλικά, ἀσχολοῦνταν µέ τή σελιδοποίη- 
ση καί τήν ἐκτύπωση τῆς ἐφημερίδας. 

Ἡ διάδοση τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) στή Ρωσία, ἡ ἀνατύ- 
πωση τῶν σπουδαιότερων ἄρθρων της στίς τοπικές µπολσεβίκικες ἐφημερίδες 
συντελοῦσαν στήν πολιτική διαφώτιση, στή διεθνιστική διαπαιδαγώγηση τοῦ 
προλεταριάτου τῆς Ρωσίας, στήν προετοιμασία τῶν μαζῶν γιά τήν ἑπανάστα- 
ση. Ἡ ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράυ ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στό ἔργο τῆς 
συσπείρωσης τῶν διεθνιστικῶν στοιχείων τῆς διεθνοῦς σοσιαλδηµοκρατίας. 
ἜΞεπερνώντας ὅλα τά ἐμπόδια πού δημιουργοῦσε ἡ πολεμική κατάσταση, ἡ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) κυκλοφοροῦσε σέ πολλές χῶρες. 

Ὁ Β. Ι. Λένιν, ἐκτιμώντας ἐξαιρετικά τίς ὑπηρεσίες τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» στήν περίοδο τοῦ πρώτου παγκοσμίου πολέμου, ἔγραφε ἀργότε- 
ρα ὅτι χωρίς τή µελέτη τῶν ἄρθρων πού δημοσιεύτηκαν στήν ἐφημερίδα αὐτή, 
«δέν μπορεῖ νά τά βγάλει πέρα κανείς συνειδητός ἐργάτης, πού θέλει νά 
καταλάρει τήν ἐξέλιξη τῶν ἰδεῶν τῆς διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης καί 
τῆς πρώτης νίκης της στίς 25 τοῦ Ὀχτώβρη |9Ι 7» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
Ἀόος, σελ. 124). --- ΙΙ. 


«ἶ κόλος» --- («Φωνή») καθηµερινή µενσεβίκικη ἐφημερίδα' ἔβγαινε στό Πα- 
ρίσι ἀπό τό Σεπτέμβρη τοῦ 1914 ὥς τό Γενάρη τοῦ 19/5. --- ΙΙ. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό γράµµα τοῦ Π. Μάσλοφ πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Ρούσκιγε Βέντομοστυ πού δημοσιεύτηκε µέ τόν 
τίτλο «Πόλεμος καί οἱ ἐμπορικές συμφωνίες» στό φύλ. ἀρ. 207 τῆς ἐφημερί- 
δας τῆς 10 (23) Σεπτέµβρη Ι914, τό ἄρθρο τοῦ Ε. Σμιρνόφ (Γκουριέβιτς) «Ὁ 
πόλεμος καί ἡ εὐρωπαϊκή δημοκρατία», πού δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 202 
τῆς ἐφημερίδας «Ρούσκιγε Βέντομοστυ τῆς 3 (16) τοῦ Σεπτέµβρη Ι914 καί 
τήν ἔκκληση τῶν συγγραφέων, καλλιτεχνῶν καί ἠθοποιῶν «᾿Απ᾿ ἀφορμή τόν 
πόλεμο», πού δημοσιεύτηκε στή «Ρούσκογε Σλόβο» ἀρ. φύλ. 223 τῆς 28 τοῦ 
Σεπτέμβρη (11 τοῦ Ὀχτώβρη) Ι191ἱ4. 

᾽Αποκόμματα ἀπό τίς ἐφημερίδες αὐτές µέ σημειώσεις τοῦ Β. Π. Λένιν 
φυλάγονται στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἱνστιτούτου μαρξισμοῦ λενι- 
νισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. -- Ι2. 


Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν «Ενωτική» σύσκεψη στίς 16-18 τοῦ Ἰούλη 1914 
στίς Βρυξέλλες, πού συγκάλεσε ἡ Ἐκτελεστική ἐπιτροπή τοῦ Διεθνοῦς Σοσια- 
λιστικοῦ Γραφείου «γιά ἀνταλλαγή γνωμῶν» σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς δυνα- 
τότητας ἁἀποκατάστασης τῆς ἑνότητας τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στή σύσκεψη ἀντιπροσο- 
πεύτηκαν: ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπολσεβίκοι), ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπή (µενσε- 
βίκοι), ἡ πλεχανοφική ὁμάδα «Ἑνότητα», ἡ ὁμάδα τῆς «Βπεριόντ», ἡ Μπούντ, 
ἡ Σοσιαλδηµοκρατία τῆς περιοχῆς Λεττονίας, ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς Λι- 
θουανίας, οἱ πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες, ἡ πολωνική σοσιαλδηµοκρατική 
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ἀντιπολίτευση, ἡ ΠΠΣ («Λεβίτσα)). ᾿Από τήν Ἐκτελεστική τοῦ ΔΣΙΓ πῆραν 
µέρος ὁ Ε. Βαντερβέλντε, ὁ Κ. Χούισμανς, ὁ Κ. Κάουτσκι, ὁ Α. Νέμετς καί 
ἄλλοι. Πολύ πρίν τή σύσκεψη οἱ καθοδηγητές τοῦ ΔΣΓ κρυφά συμφώνησαν µέ 
τούς λικβινταριστές γιά κοινή δράση ἐνάντια στούς µπολσεβίκους. Οἱ µπολ- 
σεβίκοι, καθοδηγούµενοι ἀπό τόν Λένιν, ἀρνήθηκαν νά ὑποταχθοῦν στίς 
ἀποφάσεις τῆς σύσκεψης τῶν Βρυξελλῶν καί µπροστά στό διεθνές προλετα- 
ριάτο ξεσκέπασαν τίς πραγματικές προθέσεις τῶν «ἑνωτικῶν». --- /{2. 


«Ὀίε Νειε Ζεί» («Νέοι Καιρού)) --- θεωρητικό περιοδικό τοῦ Γερμανικοῦ 

Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος’ ἔβγαινε στή Στουτγάρδη ἀπό τό 1883 ὥς τό 
Ι923. Μέχρι τόν ᾿ΟὈχτώβρη τοῦ 1917 διευθυντής του ἦταν ὁ Κ. Κάουτσκι, 
κατόπιν ὁ Γκ. Κοῦνοφ. Στά χρόνια τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου τό 
περιοδικό κρατοῦσε κεντριστική θέση, ὑποστηρίζοντας στήν οὐσία τούς σο- 
σιαλσωβινιστές. --- 132. 


Στίς ἀρχές τοῦ πολέμου ἕνα µέρος τῶν μελῶν τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώ- 
σεων ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού βρισκόταν στό Παρίσι, καί ἕνα µέρος τῶν 
μελῶν τῆς Παρισινῆς ὁμάδας τῶν µπολσεβίκων --- ὁ Ν. [. Σαποζκόφ (Κουζνε- 
τσόφ), ὁ Α. Β. Μπρίτµαν (Αντόνοφ) κ.ᾱ. µαζί µέ τούς µενσεβίκους καί τοὺς 
ἐσέρους ψήφισαν διακήρυξη ἐξονόματος τῶν «ρώσων σοσιαλιστῶν», πού τήν 
δημοσίευσαν στό γαλλικό Τύπο καί πῆγαν στό μέτωπο. --- /3. 


Πρόκειται γιά τό διάγγελµα σχετικά µέ τόν πόλεμο πού Ψήφισε τό ᾿Εκτακτο 
διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο, πού συνῆλθε στή Βασιλεία στίς 24-25 τοῦ 
Νοέμβρη 1912. Σέ περίπτωση πού θά ἐκραγεῖ ὁ ἱμπεριαλιστικός πόλεμος τό 
διάγγελµα συνιστοῦσε στούς σοσιαλιστές νά ἐπωφεληθοῦν ἀπό τήν οἰκονομι- 
κή καί πολιτική κρίση, πού προκαλεῖ ὁ πόλεμος γιά τόν ἀγώνα ὑπέρ τῆς 
σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης. --- 5. 


Πρόκειται γιά τή σύγκληση τῆς ΙΙΙ συνόδου τῆς ΙνΝ Κρατικῆς δούμας. Ἡ 
σύνοδος ἄρχισε στίς 27 τοῦ Γενάρη (π. ἡμ.) 195. --- 15. 


Πρόκειται γιά τή ρωσική σοσιαλδηµοκρατική ἐργατική ὁμάδα τῆς Ιν Κρατι- 
κῆς δούµας, στήν ὁποία ἀνῆκαν οἱ βουλευτές-μπολσεβίκοι Α. Ε. Μπαντάγεφ, 
Γκ. Ι. Πετρόβσκι, Μ. Κ. Μουράνοφ, Φ. Ν. Σαμµόιλοφ Ν. Ρ. Σάγκοφ καί Ρ. Β. 
Μαλινόβσκι (ἀργότερα ξεσκεπάστηκε σάν προβοκάτορας). Δουλεύοντας κάτω 
ἀπό τήν ἄμεση καθοδήγηση καί τόν ἔλεγχο τῆς ΚΕ, ἡ µπολσεβίκικη ὁμάδα 
τῆς ΙΝ Δούμας ἐφάρμοζε τή θέληση τοῦ κόμματος, τή θέληση τῆς πλειοψηφίας 
τῶν συνειδητῶν ἐργατῶν. --- 15. 


Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο (ΔΣΓ) -- μόνιμο ἐκτελεστικό - πληροφοριακό 
ὄργανο τῆς Η Διεθνοῦς. Ἡ ἀπόφαση γιά τή δηµιουργία τοῦ ΔΣΓ πάρθηκε στό 
συνέδριο τῆς ΙΙ Διεθνοῦς πού ἔγινε στό Παρίσι (1900). Ἔδρα τοῦ ΔΣΙΓ ἦταν ἡ 
πόλη Βρυξέλλες. ᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου τό 
ΔΣΙΓ μετατράπηκε σέ πειθήνιο ὄργανο τῶν σοσιαλσωβινιστῶν. 

᾿Αναφέροντας στό γράμμα γιά τήν ἵδρυση «γερμανικοῦ» ΔΣΓ, ὁ Β. |. 
Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν πρόταση τῶν γερμανῶν σοσιαλσωβινιστῶν γιά τή 
µεταφορά τῆς ἕδρας τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΔΣΓ ἀπό τίς Βρυξέλλες 
στό "Αμστερνταμ. --- Ι6. 
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"Ὅπως φαίνεται, ἐδῶ πρόκειται γιά τό σημείωμα τοῦ Λ. Μπ. Κάμενεφ πρός 
τόν Β. [. Λένιν πού τοῦ ἔστειλε µέσω τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ, ὁ ὁποῖος πέρασε 
νά τόν δεῖ στό Μουστοµάκι, πηγαίνοντας στό ἐξωτερικό. --- 16. 


Πρόκειται γιά τίς διορθώσεις πού ἔκανε ὁ Β. Ι[. Λένιν στή διακήρυξη τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ διακήρυξη µέ πέντε τροποποιήσεις φυλάγεται στό Κεντρικό 
κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. 
Μέ τόν τίτλο «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας» µέ τήν 
ὑπογραφή ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ δημοσιεύτηκε στό ΚΟ τοῦ ΣΔΕΚΡ -- στήν 
ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 33 τῆς | τοῦ Νοέμβρη 194. --- 17. 


«ΦΟΖΙ8ΠΙ5Ιδομε ΜοπᾶἰσΠμεΠε» («Μηνιάτικη Σοσιαλιστική Ἐπιθεώρηση) -- 
περιοδικό, κύριο ὄργανο τῶν γερμανῶν ὀπορτουνιστῶν καί ἕνα ἀπό τά ὄργανα 
τοῦ διεθνοῦς ἀναθεωρητισμοῦ. "ἜΕβγαινε στό Βερολίνο ἀπό τό Ι897 ὥς τό 
Ι033. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) ἀκο- 
λουθοῦσε σοσιαλσωβινιστικές θέσεις. --- 17. 


Στό Μοντρέ (κοντά στό Κλαράν) ὁ Β. Π. Λένιν ἔκανε διάλεξη γιά τόν πόλεμο 
τή Δευτέρα 26 τοῦ Ὀχτώβρη: στή Ζυρίχη τήν Τρίτη 27 τοῦ ᾿Ὀχτώβρη 1914. 
---ἰδ. 


Πρόκειται γιά τό σημείωμα τοῦ Β. Α. Καρπίνσκι πού προοριζόταν γιά δηµο- 
σίευση στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». -- 19. 


Στό γράμμα τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ πρός τόν Β. [. Λένιν ἀνακοινωνόταν γιά τίς 
ἀπεργίες καί διαδηλώσεις τῶν ἐργατῶν µέ διαμαρτυρίες ἐνάντια στόν ἱμπεριαλι- 
στικό πόλεμο. πού ἔγιναν πέρα ἀπό τή Νιέβσκαγια ζαστάβα, στή Βίμπορσκαγια 
σταρανά καί σέ ἄλλες ἐργατικές συνοικίες τῆς Πετρούπολης τήν | τοῦ Αὐγού- 
στου (19 τοῦ Ἰούλη) 1914 ἀπ᾿ ἀφορμή γενική στρατιωτική ἐπιστράτευση. 
᾽Ανταπόκριση µέ βάση τά ὑλικά τοῦ γράμματος δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ»,. ἀρ. φύλ. 35. Ι12 τοῦ Δεκέμβρη 1914. --- 20. 


Πρόκειται γιά τή συνομιλία, πού εἶχε στά τέλη τοῦ Ὀχτώβρη Ι914 ὁ Α. Γκ. 
Σλιάπνικοφ µέ τόν ἡγέτη τῆς ὀλλανδικῆς σοσιαλδηµοκρατίας Π. Τρούλστρα 
πού ἠρθε στή Στοκχόλμη µέ ἐντολή τῶν ὀπορτουνιστῶν ἡγετῶν τῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας τῆς Γερμανίας µέ σκοπό νά πετύχει τή συγκατάθεση νά μεταφερθεῖ 
τό ΔΣΓ στή διάρκεια τοῦ πολέμου στό Αμστερνταμ καί νά πείσει τούς 
σκανδιναβούς σοσιαλδηµοκράτες νά δικαιολογήσουν τήν προδοτικἠ στάση 
τῆς καθοδήγησης τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Στή συνάντηση µέ τόν 
Π. Τρούλστρα πού ἔγινε µέ τήν παρουσία τοῦ ἀντιπροσώπου τῆς ΟΕ Γ. Λάριν, 
τοῦ µενσεβίκου Ντάλιν, τῆς Α. Μ. Κολλοντάι κ.ᾱ., ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ τοῦ 
ἔδοσε τή διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, τήν ἀπάντηση τῆς µπολσεβίκικης 
Ρωσικῆς Σοσιαλδημοκρατικῆς ἐργατικῆς κοινοβουλευτικῆς ὁμάδας στόν Ε. 
Βαντερβέλντε καί ὕστερα ἀπό παράκλησή του τοῦ ἔστειλε γράμμα µέ ἐπεξηγή- 
σεις στό ζήτημα τῆς στάσης τῶν µπολσεβίκων ἀπέναντι στόν πόλεμο. --- 2/. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Α. Πάννεκουκ «Ώετ ΖιςαπιπιεπΌγιςι ἀετ ΙΠίε- 
γηαἰ1οπαἱθε» («Ἡ χρεοκοπία τῆς Διεθνοῦς»), πού δημοσιεύτηκε στό ὄργανο τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλβετίας «Βεγποετ ΤαρναεΠΙ», ἀριθμός 
φύλλων 245. 246 καί 247 τῆς 20, 21, καί 22 τοῦ Ὀχτώβρη 1914. --- 2. 
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Πρόκειται γιά τή σχεδιαζόµενη συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν τῶν οὐδέτε- 
ρων χωρῶν, πού τή σύγκλησή της ἀνέλαβαν µέ πρωτοβουλία τους ὁ ΠΠ. Τρούλ- 
στρα καί ὁ Τ. Στάουνινγκ. Ἡ συνδιάσκεψη ἔγινε στήν Κοπεγχάγη στίς 11-18 
τοῦ Γενάρη 195. Πῆραν µέρος σ’᾽ αὐτήν ἀντιπρόσωποι ἀπό τά σοσιαλιστικά 
κόμματα τῆς Σουηδίας, τῆς Δανίας, τῆς Νορβηγίας καί τῆς Ολλανδίας. Ἡ 
συνδιάσκεψη ψήφισε ἀπόφαση πού καλοῦσε τά σοσιαλδηµοκρατικά κόμματα 
τῶν οὐδέτερων χωρῶν νά παρακινήσουν τίς κυβερνήσεις νά ἀναλάβουν νά 
µεσολαβήσουν ἀνάμεσα στίς ἐμπόλεμες χῶρες καί νά ἐπισπεύσουν τήν ἀποκα- 
τάσταση τῆς εἰρήνης. Μερικά σοσιαλδηµοκρατικά κόμματα ὑπόβαλαν στή 
συνδιάσκεψη τίς διακηρύξεις τους γιά τή στάση τους ἀπέναντι στόν πόλεμο. 
᾽᾿Από τήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐπιδόθηκε τό φύλλο ἀρ. 33 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ» µέ τή διακήρυξη «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας» καί 
ἡ κυβερνητική ἀνακοίνωση γιά τή σύλληψη τῶν μπολσεβίκων-μελῶν τῆς 
Κρατικῆς δούµας. --- 22. 


Ὁ Λένιν γνωρίστηκε µέ τό σουηδό-ἀριστερό σοσιαλδηµοκράτη Τσ. Χέγ- 
κλουντ στό Διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο, πού ἔγινε στήν Κοπεγχάγη ἀπό 
τίς 28 τοῦ Αὐγούστου ὥς τίς 3 τοῦ Σεπτέµβρη 1910. Μέ σκοπό τή συσπείρωση 
τῶν ἐπαναστατῶν μαρξιστῶν στό διεθνή στίβο, ὁ Λένιν στή διάρκεια τοῦ 
συνεδρίου ἔκανε σύσκεψη µέ τούς ἀριστερούς σοσιαλδηµοκράτες πού πῆραν 
µέρος στό συνέδριο. --- 22. 


Ὅ Λένιν µέ σκοπό νά καλυτερεύσει τή ρύθμιση τακτικῶν ἐπαφῶν µέ τίς 
κομματικές ὀργανώσεις στή Ρωσία προσπαθοῦσε µέσω τῶν συντρόφων νά 
διαπιστώσει τή δυνατότητα τῆς µετάβασής του ἀπό τήν Ἐλβετία στή Σουηδία 
ἤ τή Νορβηγία. Ἡ µετάβασή του δέν πραγματοποιήθηκε. -- 24. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκκληση «Από τούς συγγραφεῖς, καλλιτέχνες καί ἠθο- 
ποιούς» πού εἶχε γραφτεῖ σέ πνεῦμα ἀστικοῦ πατριωτισμοῦ καί δικαιολόγησης 
τοῦ πολέμου ἀπομέρους τῆς τσαρικῆς Ρωσίας. Τήν ἔκκληση αὐτή παράλληλα 
μέ ἄλλους ἐπιφανεῖς παράγοντες τῆς λογοτεχνίας καί τῆς τέχνης, ὑπόγραψε ὁ 
Μ. Γκόρκι. Ἡ ἔκκληση δημοσιεύτηκε στίς 28 τοῦ Σεπτέµβρη (11 τοῦ ΟὈχτώ- 
βρη) 1914 στό φύλ. ἀρ. 223 τῆς ἐφημερίδας «Ῥούσκογε Σλόβο» καί σέ ἄλλες 
ἀστικές ἐφημερίδες. Σέ σχέση μ᾿ αὐτό ὁ Β. ]. Λένιν δημοσίευσε στό φύλ. ἀρ. 
34 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) τό σχόλιο «Στόν συγγραφέα τοῦ 
«τραγουδιοῦ γιά τό γεράκι»», πού σύμφωνα µέ τό χαρακτήρα του εἶναι ἀνοι- 
χτό γράμμα πρός τόν Μ. Γκόρκι, στό ὁποῖο δριμύτατα ἐπικρίνοντας καί 
ἀποδοκιμάζοντας τήν ἐνέργεια τοῦ Γκόρκι, ὁ Λένιν µέ φιλικό τόνο ἐπεξηγεῖ τή 
σφαλερότητα τῶν ἐνεργειῶν του, πού μποροῦν νά ἐπιφέρουν ζημιά στήν 
ἐργατική τάξη πού συμπεριφέρεται πρός τόν συγγραφέα της µέ ἀγάπη καί 
ἐμπιστοσύνη (βλ. "Απαντα 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 94-05). --- 24. 


Ὅπως φαίνεται, ἐδῶ πρόκειται γιά τή διάλεξη «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδη- 
µοκρατία» πού ἔκανε ὁ Λένιν στόν Λαϊκό οἶκο τῆς Ζυρίχης τόν Οχτώβρη τοῦ 
Ι9]4. Σύντομα σημειώματα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς σχετικά µέ τή διάλεξη 
αὐτή δημοσιεύτηκαν στήν αὐστριακή σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα τῆς Βιέ- 
νης «Αγυείιίεγ-Ζειίιπρ» («Ἑργατική Ἐφημερίδα»), ἀρ. φύλ. 209, στίς 7 τοῦ 
Νοέμβρη καί στή γερμανική σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα «Υοπινᾶγί5» 
(«Ἐμπρός)) ἀρ. φύλ. 308, στίς 10 τοῦ Νοέμβρη 1914. 
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Σχετικά µέ τό γράμμα αὐτό τοῦὺ Λένιν ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Νογννᾶγί5» στίς 22 τοῦ Νοέμβρη Ι91]4 δηµοσίευσε σύντομο σημείωμα, στό 
ὁποῖο πληροφοροῦσε ὅτι ὁ Λένιν στή διάλεξή του ἐπέκρινε τή θέση τῆς 
γερμανικῆς καί τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί ἔδοσε ἐκτίμηση τῆς 
χρεοκοπίας τῆς ΠΠ Διεθνοῦς. 

«Αγῥεί(εγ-ΖεΠμπρ»(«Ἐργατική Ἐφημερίδα») --- καθημερινή ἐφημερίδα, 
κεντρικό ὄργανο τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας' ἱδρύθηκε ἀπό τόν Β. 
”Αντλερ τό 18809 στἠή Βιένη. Στά χρόνια τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου 
κρατοῦσε σοσιαλσωβινιστική στάση. 

«Υογνᾶγίς» («Ἐμπρός») -- καθημερινή ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας’ ἔβγαινε στό Βερολίνο ἀπό 
τό 189] µέ ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου τῆς Χάλλης τοῦ κόµµατος σάν συνέχεια 
τῆς ἐφημερίδας «Βετῖπει Νοἰκευ]αίῦ («Λαϊκή ἐφημερίδα τοῦ Βερολίνου») 
πού ἔβγαινε ἀπό τό 1804 µέ τόν τίτλο «Νογνᾶγίς Βετ]ιπει Νοἰκςυ]αίῦ. ᾿Από 
τίς στῆλες τῆς ἐφημερίδας ὁ ὢ. "Ἔνγκελς καταπολεμοῦσε κάθε ἐκδήλωση τοῦ 
ὀπορτουνισμοῦ. ᾽Από τό 180», µετά τό θάνατο τοῦ "΄Ενγκελς, ἡ Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς «Υ ογννᾶτί5» ἔπεσε στά χέρια τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ κόμματος 
καί δηµοσίευε συστηματικά ἄρθρα τῶν ὀπορτουνιστῶν. Στά χρόνια τοῦ παγ- 
κόσµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) ἡ «Νογμᾶτι» ἀκολουθοῦσε 
σοσιαλσωβινιστικές θέσεις µετά τή µεγάλη Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπα- 
νάσταση ἀπό τίς στῆλες της διεξαγόταν ἀντισοβιετική προπαγάνδα. ᾿Εβγαινε 
στό Βερολίνο ὥς τό 1933. --- 25. 


Τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς ΣουΏδίας πού ἀναφέρει ὁ 
Β. ]. Λένιν ἔγινε στή Στοκχόλμη στίς 23 τοῦ Νοέμβρη 194. Τό κεντρικό 
ζήτημα τοῦ συνεδρίου ἦταν τό ζήτημα τῆς στάσης τοῦ Κόμματος ἀπέναντι 
στόν πόλεμο. Χαιρέτισε τό συνέδριο ἀπομέρους τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ ὁ Α. Γκ. 
Σλιάπνικοφ, ὁ ὁποῖος διάβασε τή διακήρυξη, πού περιεῖχε τήν ἔκκληση πάλης 
ἐνάντια στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο καί κατέκρινε τήν προδοσία τῶν ἡγετῶν 
τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Γερμανίας καί τῶν σοσιαλιστικῶν κομμάτων τῶν 
ἄλλων χωρῶν πού ἀκολουθοῦν τό δρόµο τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. Σχετικά μ᾿ 
αὐτό ὁ καθοδηγητής τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Σουη- 
δίας Κ. Γ. Μπράντινγκ ἔκανε πρόταση νά ἐκφράσουν τή λύπη τους σχετικά µέ 
τό σημεῖο τῆς διακήρυξης, ὅπου κατακρίνεται ἡ στάση τῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας τῆς Γερμανίας, δηλώνοντας πώς στό συνέδριο τῶν σουηδῶν σοσιαλδηµο- 
κρατῶν «δέν ταιριάζει νά κατακρίνουν τά ἄλλα κόμματα». Ἐνάντια στήν 
πρόταση τοῦ Κ. Γ. Μπράντινγκ µίλησε ὁ Τσ. Χέγκλουντ πού ἦταν ἐπικεφαλῆς 
τῶν σουηδῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν, ὁ ὁποῖος τόνισε ὅτι πολλοί 
σουηδοί σοσιαλδηµοκράτες συμμµερίζονται τή γνώμη πού διατυπώνεται στή 
διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Παρ᾽ ὅλα αὐτά τό συνέδριο µέ πλειοψηφία 
ψήφισε τήν πρόταση τοῦ Μπράντινγκ. Ρεπορτάζ γιά τή δουλιά τοῦ συνεδρίου 
δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 36 τῆς 9 τοῦ 
Γενάρη 1915. --- 26. 


Πρόκειται γιά τή δηµιουργία στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Γερμανίας 
ἀριστερῆς διεθνιστικῆς πτέρυγας µέ ἐπικεφαλῆς τόν Κ. Λῆμπκνεχτ καί τή Ρ. 
Λούξεμπουργκ. πού ἀποτέλεσε τό βασικό πυρήνα τῆς ἕνωσης «Σπάρτακος». 


"Ὅπως φαίνεται, ἐδῶ πρὀκειται γιά τό ἄρθρο «ΤΠε ΟΡρεηίπρ οἵ ΡαγΠαπιεπ) 
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(«Τό ἄνοιγμα τῆς βουλῆς)) πού δημοσιεύτηκε στό ἀγγλικό ἀστικό περιοδικό 
«ΤΠε Εςοποπιίς» («Ὁ οἰκονομολόγος»), τεῦχ. 3, 716, Ι4 τοῦ Νοέμβρη 1914. 
Γιά τή στάση τοῦ περιοδικοῦ «ΤΠε Εοοποπιϊς0 ἀπέναντι στήν εἰρήνη 
βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Αστοί φιλάνθρωποι καί ἑπαναστατική σοσιαλ- 
δημοκρατία» ("Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 193-105). --- 27. 


Πρόκειται γιά τό δάνειο τῶν 3000 κορώνων πού πῆρε τό ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 
Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Σουηδίας τό 1907 τόν καιρό τοῦ Υ συνεδρίου 
(τοῦ Λονδίνου). --- 27. 


Πρόκειται γιά τήν προσωπική βιβλιοθήκη τοῦ Β. Ι. Λένιν, πού ἄφησε στήν 
Κρακοβία στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἐἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
(1914-1918). Ἕνα µεγάλο µέρος τῶν βιβλίων χάθηκε. Στήν ἐργασία τοῦ Λ. 
Νάιντους «Ὁ Λένιν στήν Πολωνία» ἀναφέρεται ὅτι «στά 1930 ὁ παλαιοπώ- 
λης Ταφέτ στό Κράκοβο ἔδειχνε µερικά βιβλία µέ ἰδιόχειρες ἐπισημειώσεις 
τοῦ Λένιν. Δυό βιβλία βρῆκε ὁ δόκτορ Σουντλιάτσεκ τόὀν καιρό πού ὑπηρετοῦ- 
σε στόν αὐστριακό στρατό, στό φρουραρχεῖο τῆς πόλης. Ἕνα µέρος τῆς 
βιβλιοθήκης χρησιμοποιήθηκε σάν χαρτί περιτυλίγµατος. Ἡ µπακάλισσα, πού 
ἐμπορεύονταν στήν ὁδό Λιουμπομίρσκι, τύλιγε τρόφιµα σέ φύλλα βιβλίων τοῦ 
Λένιν. Ὁ συγγραφέας Γκζιμάλα-Σεντλέτσκι ἀνακάλυψε σ᾿ αὐτήν 12 βιβλία 
τῆς βιβλιοθήκης τοῦ Λένιν καί τό 1093 τά δώρισε στή βιβλιοθήκη τῆς πόλης 
Μπύντγκοστς. Στίς 29 τοῦ Μάρτη 1945, σύµφωνα µέ ἀπόφαση τῆς λαϊκῆς 
Ράντας τῆς πόλης, µέ ἡμερομηνία 17 τοῦ Μάρτη Ι945, ὁ πρόεδρος τῆς διοίκη- 
σης τῆς πόλης Μπύντγκοστς πού ἐλευθερώθηκε ἀπό τό σοβιετικό στρατό, 
παρέδωσε τά βιβλία τῆς βιβλιοθήκης τοῦ Λένιν πού διασώθηκαν στόν ἐπιτε- 
τραμένο τῆς Πολιτικῆς διεύθυνσης τοῦ Σοβιετικοῦ στρατοῦ, πού βρίσκονταν 
στό Μπύντγκοστς, γιά νά τά παραδόσει σάν δῶρο στή Σοβιετική κυβέρνηση». 
-- 32. 


Πρόκειται γιά τή στοιχειοθέτηση τοῦ φύλ. ἀρ. 33 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», 
ὅπου δημοσιεύτηκε ἡ διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ 
σοσιαλδημοκρατία τῆς Ρωσίας». --- 32. 


Πρόκειται γιά τή σύλληψη τῶν µπολσεβίκων πού πῆραν µέρος στή συνδιάσκε- 
Ψη στό Ὀζέρσκι, κοντά στήν Πετρούπολη, ἀνάμεσα στούς ὀποίους ἦταν τά 
µέλη τῆς ρωσικῆς ἐργατικῆς κοινοβουλευτικῆς ὁμάδας στήν ΙΝ Κρατική 
δούμµα. 

Ἡ συνδιάσκεψη στό ᾿Οζέρσκι ἔγινε στίς 2 µέ 4 (15-17) τοῦ Νοέμβρη 
Ι9]14. Σ᾽ αὐτή πῆραν µέρος ἐκτός ἀπό τούς µπολσεβίκους-βουλευτές τῆς Ιν 
Κρατικῆς δούμας, ἀντιπρόσωποι τῶν µπολσεβίκικων ὀργανώσεων τῆς Πε- 
τρούπολης, τοῦ Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ, τοῦ Χαρκόβου καί τῆς Ρίγας. 

Στίς 4 (17) τοῦ Νοέμβρη, μόλις εἶχε τελειώσει ἡ συνδιάσκεψη, στό 
Ὀζέρσκι κατέφθασε αἰφνιδιαστικά ἡ ἀστυνομία, πού εἶχε εἰδοποιηθεῖ ἀπό 
προβοκάτορα γιά τόν τόπο τῆς συγκέντρωσης. Κατά τήν ἔρευνα ἀπό τούς 
µπολσεβίκους βουλευτές τῆς Ιν Κρατικῆς δούμας Γκ. Ι. Πετρόβσκι, Α. Ε. 
Μπαντάγεφ κ.ᾱ. πῆραν τίς λενινιστικές θέσεις γιά τόν πόλεμο καί τό φύλ. ἀρ. 
33 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» στήν ὁποία ἦταν δημοσιευμένη 
ἡ διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς 
Ρωσίας». "Ὅλοι οἱ συμμετέχοντες στή συνδιάσκεψη πιάστηκαν, ἐκτός ἀπό 
τούς βουλευτές µπολσεβίκους, πού διέφυγαν τήν σύλληψή τους λόγω τῆς 
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ῥουλευτικῆς ἀσυλίας. "Ὅμως ὕστερα ἀπό δυό µέρες πιάστηκαν κι’ αὐτοί, µετά 
παραπέμφθηκαν σέ δίκη καί στάλθηκαν γιά ἰσόβια ἐκτόπιση στήν ᾽Ανατολική 
Σιβηρία. Γιά τά ἀποτελέσματα τῆς δίκης τῶν µπολσεβίκων βουλευτῶν ἀφιέ- 
ρωσε ὁ Λένιν εἰδικό ἄρθρο «Τί ἀπόδειξε ἡ δίκη τῆς Ρωσικῆς σοσιαλδηµοκρα- 
τικῆς ἐργατικῆς ὁμάδας», πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντε- 
µοκράτ» ἀρ. φύλ.. 40 τῆς 29 τοῦ Μάρτη Ι91|5 (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, 
σελ. Ι68-ἱ76). -- 34. 


Ἡ ἀπάντηση τῶν λικβινταριστῶν τῆς Πετρούπολης (Π. Π. Μάσλοφ, Α. Ν. 
Πότρεσοφ, Ν. Τσερεβάνιν (Φ. Α. Λίπκιν) κ.ἄ) στό τηλεγράφημα τοῦ Ε. Βαν- 
τερβέλντε µέ ἔκκληση πρός τούς ρώσους σοσιαλδηµοκράτες νά µήν ἀντιτα- 
χθοῦν στόν πόλεμο. Στήν ἁπάντησή τους οἱ λικβινταριστές δικαιολογοῦσαν τή 
συμμετοχή τῶν βέλγων, γάλλων καί ἄγγλων σοσιαλιστῶν στίς ἀστικές κυβερ- 
νήσεις, ἐἑνέκριναν πέρα γιά πέρα τή στάση τῶν σοσιαλσωβινιστῶν καί δήλω- 
ναν, ὅτι αὐτοί στή δράση τους στή Ρωσία δέν ἀντιτάσσονται στόν πόλεμο. Ἡ 
ἀπάντηση τῶν λικβινταριστῶν δημοσιεύτηκε στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. 
φύλ. 34 µέ σχόλιο τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς. --- 3». 


«Πράβντα» («Αλήθεια») --- καθημερινή νόμιμη µπολσεβίκικη ἐφημερίδα” τό 
πρῶτο της φύλλο βγῆκε στήν Πετρούπολη στίς 22 τοῦ ᾿Απρίλη (5 τοῦ Μάη) 
102. 

Ἡ ἀπόφαση γιά τήν ἀνάγκη τῆς ἔκδοσης μιᾶς μαζικῆς καθημερινῆς 
ἐργατικῆς ἐφημερίδας πάρθηκε στή διάρκεια τῶν ἐργασιῶν τῆς ΝΙ Πανρωσι- 
κῆς συνδιάσκεψης (τῆς Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ. 

Ὁ Λένιν ἀσκοῦσε τήν ἰδεολογική καθοδήγηση τῆς «Πράβντα», ἔγραφε 
σχεδόν καθηµερινά στήν ἐφημερίδα, ἔδινε ὁδηγίες στή Συντακτική της ἐπι- 
τροπή. Ἐπιδίωκε νά γράφεται ἡ ἐφημερίδα µέ μαχητικό ἐπαναστατικό 
πνεῦμα. 

Ἡ «Πράβντα» συνέδεε καθημερινά τό κόμμα µέ τίς πλατιές λαϊκές 
µάζες. Γύρω ἀπό τήν ἐφημερίδα δημιουργήθηκε µιά πολυάριθµη στρατιά 
ἐργατῶν ἀνταποκριτῶν. Σέ δυό καί πάνω χρόνια δημοσιεύτηκαν περισσότερες 
ἀπό | 7 χιλιάδες ἐργατικές ἀνταποκρίσεις. 

Στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Πράβντα» εἶχε συγκεντρωθεῖ σηµαντικό 
µέρος τῆς ὀργανωτικῆς δουλιᾶς τοῦ κόµµατος. Ἐδῶ ὀργανώνονταν συναντή- 
σεις µέ τούς ἀντιπροσώπους τῶν τοπικῶν κομματικῶν πυρήνων, ἐδῶ ἔρχονταν 
οἱ πληροφορίες γιά τήν κομματική δουλιά στίς φάμπρικες καί στά ἐργοστάσια, 
ἀπό δῶ διαβιβάζονταν οἱ κομματικές ὁδηγίες τῆς Ἐπιτροπῆς πόλης τῆς Πε- 
τρούπολης καί τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ κόμματος. 

Ἡ «Πράβντα» βρισκόταν κάτω ἀπό συνεχεῖς ἀστυνομικές διώξεις. Στίς 
ὃ (2) τοῦ Ἰούλη 1914 ἡ ἐφημερίδα κλείστηκε. 

Ἡ «Πράβντα» ἐπανεκδόθηκε µόνο µετά ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917. ᾿Από τίς 5 (18) τοῦ Μάρτη Ι917 ἡ «Πράβντα» 
ἄρχισε νά βγαίνει σάν ὄργανο τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς καί τῆς Ἐπιτροπῆς 
πόλης τῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ. -- 37. 


Ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπή τῶν µενσεβίκων ἀνακοίνωσε τήν ἔκδοση τοῦ 
ὀργάνου της «"Οτκλικι», ὅμως ἡ ἔκδοση αὐτή δέν πραγματοποιήθηκε. 


«Μίσλ» --- («Σκέψη») --- καθημερινή ἐφημερίδα τοῦ κόµµατος τῶν ἐσέ- 
ρων. Ἔβγαινε στό Παρίσι ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ 1914 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1915 
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μέ τή διεύθυνση τοῦ Μ. Νατανσόν καί Β. Τσερνόφ. Κλείστηκε µέ διαταγή τῆς 
γαλλικῆς κυβέρνησης. --- 37. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση «Απάντηση τῶν γεωργιανῶν σοσιαλδημοκρατῶν, 
μελῶν τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ρωσίας, πού ζοῦν στή Γενεύη 
καί κοντά σ’ αὐτήν, σέ µιά ἐθνικο-πολιτική ὀργάνωση, ἡ ὁποία ὃρᾶ σέ ἕνα ἀπό 
τά ἐμπόλεμα κράτη». Ἡ ὀργάνωση αὐτή ἀποτάνθηκε στούς γεωργιανούς 
µπολσεβίκους µέ τήν πρόταση νά χρησιμοποιηθεῖ ὁ πόλεμος γιά τήν συνένω- 
ση τῶν καταπιεζόµενων ἐθνῶν ἀπό τόν τσαρισµό καί τήν ὀργάνωση ἐξέγερ- 
σης ἐνάντια στή Ρωσία µέ τήν κηδεμονία καί τήν ὑλική βοήθεια ἑνός ἀπό τά 
ἐμπόλεμα κράτη. Στήν ἀπάντησή τους οἱ γεωργιανοί µπολσεβίκοι ἀπέριψαν 
τήν πρόταση αὐτή, ἐκτιμώντας την σάν προβοκάτσια ἀπομέρους τῶν ἱμπερια- 
λιστῶν. 

ὍὉ Λένιν, ὑπολογίζοντας νά δημοσιεύσει τήν ἀπόφαση αὐτή στή «2.0- 
τσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 35, ἔγραψε τήν παρακάτω σημείωση: «᾿Από τή 
Συντακτική ἐπιτροπή. Δημοσιεύουμε τήν ἀπόφαση αὐτή, γιά νά σημειώσουμε 
τήν ἁπόλυτη ὀρθότητα τῆς στάσης τῶν γεωργιανῶν σοσιαλδημοκρατῶν. Δέν 
πρέπει νά εἴμαστε συνεργοί τῆς μοναρχίας ποτέ καί καμιᾶς οὔτε τῆς ρωσικῆς, 
οὔτε τῆς αὐστριακῆς, οὔτε τῆς γερμανικῆς». Λόγω τοῦ φόρτου τῆς ὕλης στό 
φύλ. ἀρ. 25 ἡ δημοσίευση τῆς ἀπόφασης ἀναβλήθηκε γιά τό ἑπόμενο φύλλο, 
ὅμως δέν δημοσιεύτηκε. 

Τό κείµενο τῆς ἀπόφασης µέ τή λενινιστική σημείωση δημοσιεύτηκε τό 
193! στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΝΙΙ, σελ. 321-322. --- 3δ. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκκληση πρός τίς γυναῖκες πού τήν ἔγραψε ἡ Α. Μ. 
Κολλοντάι καί τήν ἔστειλε µέ γράμμα της πρός τόν Β. Ι. Λένιν στίς 25 τοῦ 
Νοέμβρη Ι9]4 γιά νά δημοσιευτεῖ στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ἡ ἔκκληση 
αὐτή δέν δημοσιεύτηκε. --- 30. 


Πρόκειται γιά τά µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Ραμπότνι- 
τσα» πού ὀργανώθηκε µέ τή συμμετοχή τοῦ Β. Ι. Λένιν καί ἔβγαινε νόµιµα 
στήν Πετρούπολη ἀπό τίς 23 τοῦ Φλεβάρη ὥς τίς 26 τοῦ Ἰούνη 1914. Στή 
Συντακτική ἐπιτροπή ἀνῆκαν ἡ |]. Φ. ᾽Αρμάνι, ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια, ἡ Λ. Ν. 
Στάλ, ἡ Α. 1. Ἐλιζάροβα, ἡ Κ. Ν. Σαµόιλοβα, ἡ Π. ὦ. Κουντέλλι, ἡ Κ. [. 
Νικολάγεβα. --- 30. 


Πρόκειται γιά τά ἑξῆς ἄρθρα τοῦ Κ. Κάουτσκι: |) «Όιο Ιπίεγπαιιοπαἡ18ί υπ 
ἀ4ετ Κτίερ» («Διεθνιστικότητα καί πόλεμος»), «Ώιε ἈΝευε Ζει» Ντ. δ, 27 
Νονεπιοοτ 10914. 2) «Όιε 9οζιαἱάεπιοκταίίς ἴπι ΚΓγιερο» («Ἡ σοσιαλδηµοκρα- 
τία στόν καιρό τοῦ πολέμου»), «Ώιε Νευε Ζείῦ Ντ. 1, 2 ΟΚιοῦετ 1914. Στό 
ἄρθρο «Ρἱς δοσια]ἀεπιοκταίϊε ἴπι ΚΓίερε» ὁ Κ. Κάουτσκι ἔγραφε, ὅτι ἄν «ἡ 
ὑπόθεση φθάσει ὥς τόν πόλεμο, τότε τό κάθε ἔθνος πρέπει νά ὑπερασπιστεῖ 
ὅπως μπορεῖ. Απ’ αὐτό βγαίνει πώς οἱ σοσιαλδηµοκράτες ὅλων τῶν ἐθνοτή: 
των ὄχουν τό ἴδιο δικαίωµα ἤ τήν ἴδια ὑποχρέωση νά πάρουν µέρος στήν 
ὑπεράσπιση αὐτή: καμιά ἀπό αὐτές δέν πρέπει νά κατηγορεῖ τήν ἄλλη». --- 35 


Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ ἀντιπροσώπου τῆς µενσεβίκικης ΟΕ Γ. Λάριν 
στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Σουηδίας πού ἔγινε στή 
Στοκχόλμη στίς 23 τοῦ Νοέμβρη 1914. Σχετικά μ᾿ αὐτό βλ. τά ἄρθρα τοῦ Β. Ἱ. 
Λένιν «Τί «ἑνότητα» διακήρυξε ὁ Λάριν στό συνέδριο τῆς ΣουΏδίας» καί 
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«Καί τώρα; (Γιά τά καθήκοντα τῶν ἐργατικῶν κομμάτων ἀπέναντι στόν 
ὀπορτουνισμό καί τό σοσιαλσωβινισμό)» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
Ι24-126, 109-116). --- 40. 


Ἡ Γενική ἐπιτροπή τῶν συνδικάτων τῆς Γερμανίας κατηγόρησε τή «Υογν/ᾶ- 
Γί5» γιατί λίγο προσέχει τά ζητήματα πρακτικοῦ χαρακτήρα, δέν ὐπερασπίζε- 
ται καλά ἀπό τίς ἐπιθέσεις τῶν ἄλλων σοσιαλιστικῶν κομμάτων καί δικαιολο- 
γώντας τή σκληρότητα τῶν ἐχθρῶν, γενικεύει ὁρισμένες περιπτώσεις σκληρό- 
τητας ἀπομέρους τῶν γερμανῶν (βλ. «Νογνᾶτίδ» Ντ.Ντ. 231, 323, 325, 24, 26 
καί 28. Νονεπιῦει 19/4 --- «Ας ἀεγ ΡαΓίοι)). --- 40. 


Πρόκειται γιά τήν ἀνακοίνωση τῆς «Υ ογν/ᾶγίς» σχετικά µέ τή διάλεξη τοῦ Β. ]. 
Λένιν «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδημοκρατία» πού ἔκανε στή Ζυρίχη στά τέλη 
τοῦ ᾿Ὀχτώβρη 914 (βλ. σημείωση 390). --- 40. 


Πρόκειται γιά τίς παρατηρήσεις τοῦ Β. Α. Καρπίνσκι σχετικά µέ τό ἄρθρο τοῦ 
Λένιν «Γιά τήν ἐθνική ὑπερηφάνεια τῶν µεγαλορώσων» πού ἔκφρασε στό 
γράµµα του πρός τόν Β. ]. Λένιν τῆς 9 τοῦ Δεκέμβρη 1914 (βλ. «Λενινιστική 
Συλλογή, τόμ. ΧΙ, σελ. 251-258). --- 41. 


Πρόκειται γιά τή γραπτή δήλωση τοῦ Κ. Λῆμπκνεχτ στίς 2 τοῦ Δεκέμβρη 1914 
στόν πρόεδρο τοῦ Ράιχσταγκ, στήν ὁποία αἰτιολογοῦσε τήν ἄρνησή του νά 
ψηφίσει ὑπέρ τῶν πολεμικῶν πιστώσεων. Στή συνεδρίαση εἶχε ἀπαγορευτεῖ 
στόν Λῆμπκνεχτ ὄχι µόνο νά ἐκφράσει τή γνώµη του, ἀλλά καί νά συµπεριλη- 
φθεῖ στά πρακτικά τῆς συνεδρίασης τοῦ Ράιχσταγκ ἡ αἰτιολογία του. Τό 
κείµενο αὐτῆς τῆς δήλωσης οἱ γερμανοί ἀριστεροί τό κυκλοφόρησαν σέ παρά- 
νοµο φυλλάδιο. Στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 35 δημοσιεύτηκε ὅτι: 
«Από ἔλλειψη χώρου ἀναβλήθηκε µέχρι τό ἑπόμενο φύλλο, µέρος τῆς ὕλης, ἡ 
δήλωση τοῦ Λῆμπκνεχτ κ.ᾶ.» Ἡ δήλωση αὐτή δέν δημοσιεύτηκε στή «Σο- 
τσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 41. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ ἀνταποκριτὴ τῆς ἀγγλικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ἐφημερίδας «ΤΠε 1 αὔῦουτ ΙΓ εαἀςὈ Σάου-Ντέσμοντ ἀπό 29 τοῦ Νοέμβρη 194 
μέ τήν παράκληση νά δοθεῖ ἀνακοίνωση γιά τή στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι 
στά ζητήματα τοῦ πολέμου καί τῆς εἰρήνης. Ἡ ἀπάντηση τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά 
τό ζήτημα τῆς εἰρήνης γράφτηκε στό γράµµα του πρός τόν Σάου-Ντέσμοντ 
καί σ᾿ αὐτό τό γράμμα. 


«ΤΗε Ι8δουιγ ΙΓ εβάε («Ἐργατικός Ηγέτης)) --- βδοµαδιάτικη ἐφημερί- 
δα, ἱδρύθηκε τό 1891: ἀπό τό 1893, ὄργανο τοῦ ᾽Ανεξάρτητου Ἐργατικοῦ 
κόμματος τῆς ᾽Αγγλίας. ᾿Από τό 1922 ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε µέ τόν τίτλο «Νεν/ 
Ιεαάεω («Νέος '᾿Ηγέτης))' ἀπό τό Ι946 µέ τόν τίτλο «οοειαῖςὶ Ι.εαάεο 
(«Σοσιαλιστικός ΗἨγέτης)). --- 43. 


«ΒΠαπιδιγρεΓ ΕοΠο» («Ηχώ τοῦ ᾽Αμβούργου))-- καθημερινή ἐφημερίδα, ὄργα- 
νο τῆς ὀργάνωσης ᾽Αμβούργου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος Γερμανίας. 

Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Ηαεπίςομ. «Ώειτ ἀευίδοπε 
«Ψετταί» ἂπ ἀοι ΙπἰαγηαἰἰοπαΙε» («Χένις». «Ἡ προδοσία» τῆς Διεθνοῦς ἀπό τούς 
γερμανούς») πού δημοσιεύτηκε στήν «ΗατύΌυτρεΓ ΕςΠΟ»,. ἀρ. φύλ. 286. ὃ τοῦ 
Δεκέμβρη Ι09ἱ4. --- 43. 


494 


61 


63 


64 


65 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τήν ἀνταπόκριση «Ἡ ἐργατική Πετρούπολη καί 
ὁ πόλεμος (Παρατηρήσεις ἐργάτη τῆς Πετρούπολης στήν ἀρχή τοῦ πολέμου)», 
πού δημοσιεύτηκε τό 1915 στό περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. |-2. -- 44. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό γράµµα τοῦ Λ. Μάρτοφ πρός τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Γκόλος. -- «Γιά τή φανταστική μοναξιά μου) 
(«Γκόλος», ἀρ. φύλ. 81, 23 τοῦ Δεκέμβρη 1914). Μέ τό γράµµα αὐτό καί τήν 
εἰσήγηση γιά τόν «πόλεμο καί τήν κρίση τοῦ σοσιαλισμοῦ» πού διάβασε στή 
Βέρνη στίς 16 τοῦ Δεκέμβρη ]0914, ὁ Λ. Μάρτοφ καθόρισε τήν ὑποχώρησή του 
ἀπό τήν παλιότερή του θέση, πού πῆρε στήν ἀρχή τοῦ πολέμου. --- 44. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἐρωτηματολόγιο, πού δημοσιεύτηκε στήν «ΤΙε 
ΓΙ αΌουγ Τεαάε («Ἐργατικός Ηγέτης»), ἀρ. φύλ. 52, τῆς 24 τοῦ Δεκέμβρη 
Ι9Ι4 σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς εἰρήνης µέ τόν τίτλο «ῬΡεᾶαςς ἀαπάἀ Οοοάψ 
σ[ια]{ γεί Κείρη. Μεςςᾶρες οἱ Εγαίεγη!!γ αογοςς {με Βαί1ΙεΠεἀς» («Ἡ εἰρήνη καί 
ἡ καλή θέληση παρ’ ὅλα αὐτά θά κυριαρχήσουν. ᾿Αδελφικούς χαιρετισμούς 
ἀπό τά πεδία τῶν μαχῶν»). Ἡ γνώµη τοῦ Κ. Κάουτσκι στό ἐρωτηματολόγιο 
αὐτό δημοσιεύτηκε πρώτη. --- 45. 


Τό Τμῆμα τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού βρισκόταν στήν ἐμιγκράτσια δέν εἶχε δικό 
του τυπογραφεῖο, καί τό Κεντρικό ὄργανο τοῦ Κόμματος στοιχειοθετοῦνταν 
σέ ἕνα μικρό ἰδιωτικό στοιχειοθετήριο, πού ἀνῆκε στόν παλιό οὐκρανό πολιτι- 
κό πρόσφυγα Λιαχόβσκι (πού ἦταν πολύ γνωστός στόν κύκλο τῶν πολιτικῶν 
προσφύγων µέ τό ψευδώνυμο «Κουζµά») καί τυπωνόταν στό ἐλβετικό τυπο- 
γραφεῖο Σολµοντέ στή Γενεύη. Ἡ στοιχειοθέτηση κάθε φύλλου τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» συνδεόταν µέ µεγάλες δυσκολίες, ἐπειδή τό στοιχειοθετήριο τοῦ 
Λιαχόβσκι ἦταν τό μοναδικό στήν Ἐλβετία, πού εἶχε ρωσικά στοιχεῖα καί στό 
ὁποῖο στοιχειοθετοῦνταν οἱ ἐκδόσεις διαφόρων ὀργανώσεων. ᾿Από τίς ἀρχές 
τοῦ 1915 ὅταν στό στοιχειοθετήριο ἄρχισε νά στοιχειοθετεῖται ἡ ἐφημερίδα 
τῶν οὐκρανῶν ἐθνικιστῶν «Μποροτβά», πού µέ τό µέρος της ἔκλιναν οἱ 
συµπάθειες τοῦ Κουζμά καί τῆς γυναίκας του («τῆς Κουζμίχα») πού εἶχε 
µεγάλη ἐπίδραση σ᾿ αὐτόν, ἡ στοιχειοθέτηση τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» περι- 
πλέχτηκε ἐξαιρετικά. Γι’ αὐτό τό ζήτημα τῆς στοιχειοθέτησης τοῦ ΚΟ δέν 
ἔβγαινε ἀπό τήν ἡμερήσια διάταξη, πράγµα πού ἔβρισκε τήν ἀντανάκλασή του 
στά γράµµατα τοῦ Β. ]. Λένιν καί τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια στόν Β. Α. Καρπίν- 
σκι κ.ᾱ. Στίς ἀρχές τοῦ 1915 κατορθώθηκε νά βρεθοῦν ρωσικά στοιχεῖα στό 
ἐλβετικό τυπογραφεῖο Μπεντέλι στὀ Μπιούμπλιτς (κοντά στή Βέρνη), ὅπου 
στοιχειοθετοῦνταν καί ἐκτυπώνονταν ἕνα µέρος τῶν φύλλων τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτο κ.ᾱ. ὑλικά. 

Ἡ πρόταση νά σταλεῖ στοιχειοθέτης ἀπό τό Παρίσι, φαίνεται ὅτι ἔγινε 
ἀπό τόν Γκ. Γ. Μπελένκι. Ἡ πρόταση αὐτή δέν πραγματοποιήθηκε. --- 46. 


Τό τηλεγράφημα πού ἀναφέρει ὁ Β. [. Λένιν εἶναι ἀπάντηση στήν ἀνακοίνωση 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἔκδοσης «Γκρανάτ» γιά τίς συντομεύσεις στό 
ἄρθρο «Κάρλ, Μάρξ (Σύντομη βιογραφική σκιαγραφία µέ ἔκθεση τοῦ µαρξι- 
σμοῦ)» πού ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν γιά τό Ἐγκυκλοπαιδικό λεξικό, πού ἐκδίδον- 
ταν ἀπό τήν ἑταιρία ἀδελφῶν Γκρανάτ. Τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε συντομευμένο 
στὀν 28 τόμο τοῦ Λεξικοῦ µέ τήν ὑπογραφή: ΑΒ. Ἰλίν. Τό πλῆρες κείµενο τοῦ 
ἄρθρου δημοσιεύτηκε τό 1925 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 43-91). 
----4δ. 


66 


67 


68 


69 


70 


Τι 


73 


74 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 405 


«Ρούσκαγια Σκόλα» («Ρωσικό Σχολεῖο)) -- περιοδικό γενικῆς παιδαγωγικῆς 
γιά τό σχολεῖο καί τήν οἰκογένεια. Ἔβγαινε ἀπό τό 1800 ὥς τό 1918. Διευ- 
θυντής-ἐκδότης ΥΓ. Γκουριέβιτς. Στό τεῦχ. 7-8 τοῦ 1911 δημοσιεύτηκε τό 
ἄρθρο τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια «Ἡ µικτή ἐκπαίδευση». 


«Σβομπότνογε Βοσπιτάνιγε» («Ἐλεύθερη ᾽Αγωγή») -- µηνιάτικο παιδα- 
γωγικό περιοδικό, πού ἔβγαινε µέ τή διεύθυνση τοῦ 1. Γκορμπουνόφ-Ποσάν- 
τοφ ἀπό τό 1907 ὥς τό 1918. Στό περιοδικό δημοσιεύτηκαν ἀρκετά ἄρθρα τῆς 
Ν. Κ. Κρούπσκαγια γιά τά ζητήματα τοῦ σχολείου καί τῆς κοινῆς ἀγωγῆς. 
- 40. 


«Σοβρεµέννι Μίρ» («Σύγχρονος Κόσμος)) --- µηνιάτικο φιλολογικό, ἐπιστημο- 
νικό καί πολιτικό περιοδικό’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν Ὀχτώβρη τοῦ 
Ι906 ὥς τό Ι98. Οἱ µενσεβίκοι, ἀνάμεσά τους καί ὁ Γκ. Β. Πλεχάνοφ. ἦταν οἱ 
πιό στενοί συνεργάτες αὐτοῦ τοῦ περιοδικοῦ. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου (194-918) τό περιοδικό ἔγινε ὄργανο τῶν σοσιαλ- 
σωβινιστῶν. --- 20. 


«Νάσα Ζαριώ («Ἡ Αὐγή µας)) --- µηνιάτικο νόμιμο περιοδικό τῶν µενσεβρί- 
κων-λικβινταριστῶν. ΄Εβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό Γενάρη τοῦ 1910 ὥς 
τό Σεπτέµβρη τοῦ 104. --- 50. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια, πρός τήν Α. Λ. Ριαζάνο- 
βα µέ τήν παράκληση νά γνωστοποιήσει στίς σοσιαλίστριες τῆς Αὐστρίας 
γιά τή σχεδιαζόμενη σύγκληση βιεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης γυ- 
ναικῶν. --- οὐ. 


Τό γράµµα αὐτό εἶναι γραμμένο σάν ἀπάντηση στό γράμμα τοῦ Μπάσοκ (Μ. 
Ι. Μελενέβσκι)., πού ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ἀστικο-ἐθνικιστικῆς 
«Ένωσης ἀπελευθέρωσης τῆς Οὐκρανίας» πρὀς τόν Β. Ι. Λένιν µέ τήν πρότα- 
ση γιά κοινή συνεργασία (βλ. σχετικά μ᾿ αὐτό τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά 
τούς συκοφάντες» (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 24ος, σελ. { 17-18). -- 50. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο μπροσούρας γιά τίς ἐργάτριες πού σκόπευε νά γράψει 
τόν καιρό ἐκεῖνο ἡ |. Φ. ᾽Αρμάντ. Ἡ μπροσούρα δέν εἶδε τό φῶς τῆς δηµοσιό- 
τητας. --- 5/. 


Ἡ ἐφημερίδα «Γκόλος» ἀπαγορεύτηκε ἀπό τή γαλλική κυβέρνηση. Τό τελευ- 
ταῖο φύλλο της ἀρ. 108 βγῆκε στίς 17 τοῦ Γενάρη 1917. Σημείωμα γιά τό 
κλείσιμο τῆς ἐφημερίδας «Γκόλος» δέν δημοσιεύτηκε στή «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτ». --- 5.9. 


Πρόκειται γιά τίς φωτογραφίες τῶν βουλευτῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Κρατι- 
κῆς δούµας µέ τή στολή τῶν φυλακισμένων, πού προορίζονταν νά πουληθοῦν 
ἀνάμεσα στούς σουηδούς ἐργάτες. --- 59. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. |. Λένιν «Καί τώρα: (Γιά τά καθήκοντα τῶν 
ἐργατικῶν κομμάτων ἀπέναντι στόν ὀπορτουνισμό καί τό σοσιαλσωβινι- 
σµό)». πού δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 36 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», στό 
ὁποῖο ἀναφέρεται ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ σάν ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ 
(βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ.. τόμ. 26ος, σελ. Ι09-1 16). --- 54. 
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«Ὀκιστές» --- ὀπαδοί τῆς µενσεβίκικης ᾿ΟὈργανωτικῆς ᾿Επιτροπῆς (ΟΕ) πού 
συγκροτήθηκε στή συνδιάσκεψη τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν, τῶν τρο- 
τσκιστῶν καί ἄλλων ἀντικομμουνιστικῶν ὁμάδων καί ρευμάτων τόν 
Αὔγουστο τοῦ 1912. Οἱ ἀναφερόμενοι στό γράμμα Μάρτοφ, ᾽Αξελρόντ, Μαρ- 
τίνοφ, Σεµκόβσκι ἀνῆκαν στή Γραμματεία ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ. --- 54. 


Πρόκειται γιά τό «Ἰνφορματσιόνι Λιστόκ τῆς ᾿Ὀργάνωσης Ἐξωτερικοῦ τῆς 
Μπούντο (Πληροφοριακό δελτίο)’ ἔβγαινε στή Γενεύη ἀπό τόν Ἰούνη 191 | ὥς 
τόν Ἰούνη 1916. Βγῆκαν συνολικά !1{ φύλλα. -- 54. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς συνδιάσκεψης τῶν σοσιαλιστῶν τῶν οὐδέτε- 
ρων χωρῶν, πού ἔγινε στήν Κοπεγχάγη στίς 17-ἱδ τοῦ Γενάρη 1915 (βλ. 
σημείωση ἀρ. 35). --- 54. 


Πρόκειται γιά τήν προσπάθεια τῆς ὁμάδας «Μποζί» (Ν. 1. Μπουχάριν, Ε. Φ. 
Ροζμιρόβιτς, Ν. Β. Κριλένκο) νά ἐκδοθεῖ χωριστή ἀπό τό ΚΟ ἐφημερίδα. Ἡ 
ὀνομασία τῆς ὁμάδας προῆλθε ἀπό τόν τόπο παραμονῆς της, τήν κωμόπολη 
Μποζί (Ἐλβετία). Ὁ Λένιν τυχαῖα ἔμαθε γιά προετοιμασία τῆς ἔκδοσης τέτιας 
ἐφημερίδας ἀπό ἕνα γράμμα τῆς ὁμάδας αὐτῆς πρός τήν |. Φ. ᾽Αρμάντ πού τῆς 
πρότειναν νά συνεργαστεῖ στήν ἐφημερίδα. Ὁ Β. Ι. Λένιν δέν θεωροῦσε 
σκόπιµο τήν ἔκδοση τέτιου εἴδους ἐφημεριδούλων. Τό ζήτημα «τό ΚΟ καί ἡ 
νέα ἐφημερίδα» μπῆκε στή συνδιάσκεψη τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ πού ἔγινε στή Βέρνη στίς 27 τοῦ Φλεβάρη -- 4 τοῦ Μάρτη 105. Ἡ 
συνδιάσκεψη ψήφισε ἀπόφαση πού ὑποστήριξε τήν ὀρθότητα τῆς λενινιστικῆς 
γραμμῆς (βλ. ᾽Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνεδρίων καί τῶν συνδιασκέ- 
Ψψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ» Μέρος |, 1954, σελ. 331). 
- 57. 


Πρόκειται γιά τό ταξίδι πού σκέφτηκε νά κάνει ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ στήν 
᾽Αγγλία, τό ὁποῖο πραγματοποίησε µέ σκοπό νά βρεῖ δουλιά. --- 26. 


«Νάσε Σλόβο» («ὁ Λόγος µας)) --- µενσεβίκικη ἐφημερίδα΄ ἐκδίδονταν µέ τήν 
ἄμεση συµµετοχή τοῦ Τρότσκι στό Παρίσι ἀπό τό Γενάρη τοῦ 1915 ὥς τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1916 ἀντί τῆς ἐφημερίδας «Ι κόλος». --- 556. 


Πρόκειται γιά τή διόρθωση τῆς ἡμερομηνίας, πού λανθασμένα εἶχε γραφτεῖ 
στόν τίτλο τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 36. Στό τέλος τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 39 δημοσιεύτηκε ἡ ἑξῆς διόρθωση: «Στόν τίτλο τοῦ φύλ. 
ἀρ. 26 νά διαβαστεῖ: Γενεύη. 9 τοῦ Γενάρη 1915 (καί ὄχι 12 τοῦ Δεκέμβρη 
194)». --- 59. 


Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἀπάντηση στό γράμμα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Νάσε Σλόβο» τῆς 6 τοῦ Φλεβάρη Ι915 πρός τό ΓΕ τῆς ΚΕ µέ τήν πρόταση 
γιά κοινή δράση τῶν διεθνιστικῶν στοιχείων τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν ἐπικείμενη 
(τοῦ Λονδίνου) συνδιάσκεψη σοσιαλιστῶν τῶν χωρῶν τῆς ᾽Αντάντ. Μέ ἀνάλο- 
γο γράμμα ἡ Συντακτική ἐπιτροπή ἀπευθυνόταν καί πρός τόν Π. Μπ. ᾽Αξελ- 
ρόντ (ΟΕ. ΣΔΕΚΡ). Ὁ Β. Ι. Λένιν πρότεινε σχέδιο διακήρυξης, τό ὁποῖο 
ἔστειλε ταυτόχρονα στόν ἀντιπρόσωπο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Στοκχόλμη Α. 
Γκ. Σλιάπνικοφ καί στόν ἀντιπρόσωπο στό ΔΣΙΓ Μ. Μ. Λιτβίνοφ. Ἡ Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τῆς «Νάσε Σλόβο» δέν συμφώνησε µέ τό σχέδιο τῆς διακήρυ- 
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ξης τῶν µπολσεβίκων καί ἐπεξεργάστηκε δική της διακήρυξη, παίρνοντας 
κάτω ἀπό τήν προστασία της τήν ΟΕ καί τήν Μπούντ («Νάσε Σλόβο», ἀρ. 
φύλ. 26, 27 τοῦ Φλεβάρη |9|5). --- ό0. 


Η συνδιάσκεψη τοῦ 4ονδίνου τῶν σοσιαλιστῶν τῶν χωρῶν τῆς «τριπλῆς συνεν- 
νόησης» συνῆλθε στίς 14 τοῦ Φλεβάρη 195. Σ᾽ αὑτήν πῆραν µέρος ἀντιπρό- 
σωποι τῶν σοσιαλσωβινιστικῶν καί πασιφιστικῶν ὁμάδων τῆς ᾽Αγγλίας, Γαλ- 
λίας, Βελγίου καί Ρωσίας: τοῦ ᾽Ανεξάρτητου ἑργατικοῦ κόµµατος, τοῦ Βρετα- 
νικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος, τοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος, τῆς Φαβιανῆς ἑται- 
ρίας, τοῦ Γαλλικοῦ σοσιαλιστικοῦ κόμματος, τῆς Γενικῆς συνομοσπονδίας 
ἐργασίας, τοῦ Βελγικοῦ σοσιαλιστικοῦ κόμματος, τῶν ἑσέρων, τῶν µενσεβρί- 
κὠν. Στήν ἡμερήσια διάταξη τῆς συνδιάσκεψης ἦταν τά ζητήματα: |) τά 
δικαιώµατα τῶν ἐθνῶν' 2) οἱ ἀποικίες 3) οἱ ἐγγυήσεις τῆς μελλοντικῆς 
εἰρήνης. 

Οἱ µπολσεβίκοι δέν εἶχαν προσκληθεῖ στή συνδιάσκεψη. "Όμως µέ 
ἐντολή τοῦ Β. [. Λένιν στή συνδιάσκεψη παρουσιάστηκε ὁ Μ. Μ. Λιτβίνοφ γιά 
νά ἀνακοινώσει δήλωση τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τή βάση τῆς δήλωσης ἀποτελοῦ- 
σε ἕνα σχέδιο, πού εἶχε γράψει ὁ Β. Ι. Λένιν. Ὅταν ὁ Λιτβίνοφ διάβαζε τή 
δήλωση, τόν διέκοψαν καί τοῦ ἀφαίρεσαν τό λόγο. Τότε κατάθεσε τό κείµενο 
τῆς δήλωσης στό προεδρεῖο καί ἐγκατέλειψε τήν αἴθουσα τῆς συνδιάσκεψης. 
Γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου βλ. τά ἄρθρα τοῦ Β. [. Λένιν: «Ἡ συνδιά- 
σκεψη τοῦ Λονδίνου» καί «Απ᾿ ἀφορμή τή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 158-160 καί Ι77-Ι79). --- 60. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα: Γκ. Β. Πλεχάνοφ. «Γιά τόν πόλεμο. ᾽Απάντηση 
στόν σύντροφο Ζ. Π» Παρίσι. 1914. --- 62. 


Αὐτοί ἦταν ὁ Α. Α. Ποπόφ καί ὁ βούλγαρος Ν. Στόινοφ, πού στάλθηκαν ἀπό 
τήν «ἐνωμένη» ὁμάδα --- µετέπειτα «διαχτιδική ὀργάνωση» τῆς Πετρούπο- 
λης. --- 69. 


Στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλλων 39 καί 40 τῆς 3 καί 29 τοῦ 
Μάρτη 1915 δημοσιεύτηκαν ἄρθρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ 
Λονδίνου». «᾿Απ᾿ ἀφορμή τή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου» (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 158-160, Ι77-Ι709) καί ἡ «Διακήρυξη τῆς Κεντρικῆς 
Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού παρουσίασε στή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου ὁ 
ἀντιπρόσωπος τοῦ κόμματος σύντρ. Μαξίµοβιτο) («Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. 
φύλ. 40 τῆς 20 τοῦ Μάρτη 1915). --- όό. 


Πρόκειται γιά τή συνδιάσκεψη τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τοῦ Σ4ΕΚΡ ἡ ὁποία 
ἔγινε στή Βέρνη στίς 27 τοῦ Φλεβάρη --- 4 τοῦ Μάρτη 1915. Συγκλήθηκε µέ 
πρωτοβουλία τοῦ Λένιν καί εἶχε σημασία γενικῆς κομματικῆς συνδιάσκεψης, 
ἀφοῦ δέν ἦταν δυνατόν νά συγκληθεῖ στή διάρκεια τοῦ πολέμου συνέδριο τοῦ 
κόμματος ἤ πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ. Βασικό θέµα τῆς ἡμερή- 
σιας διάταξης ἦταν τό ζήτημα τοῦ πολέμου καί τά καθήκοντα τοῦ κόμματος. 
Τήν εἰσήγηση γιά τό θέµα αὐτό τήν ἔκανε ὁ Λένιν. 

"ὍὌλες οἱ βασικές ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης µέ τήν εἰσαγωγή σ᾿ 
αὐτές γράφτηκαν ἁπό τόν Λένιν. Δημοσιεύτηκαν στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτ» καί σάν παράρτηµα στήν μπροσούρα τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σοσιαλι- 
σµός καί πόλεμος». πού ἐκδόθηκε στά ρωσικά καί γερμανικά. Οἱ ἀποφάσεις 
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τῆς συνδιάσκεψης τῆς Βέρνης εἶχαν ἐκδοθεῖ ἐπίσης σέ ξεχωριστό φυλλάδιο 
στά γαλλικά, τό ὁποῖο μοιράστηκε στούς ἀντιπροσώπους τῆς σοσιαλιστικῆς 
συνδιάσκεψης τοῦ Τσίμμερβαλντ καί στάλθηκε στά ἀριστερά στοιχεῖα τῆς 
διεθνοῦς σοσιαλδηµοκρατίας. Τίς ἀποφάσεις τῆς συνδιάσκεψης βλ. “Απαντα, 
5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 16-67. --- ό7. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Ακόμη γιά τόν Μάρτοφ» (δημοσιεύτηκε τήν | τοῦ 
Μάη 1915 στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 41). --- ό7. 


Πρόκειται γιά τήν τρίτη παράγραφο τοῦ σχεδίου ἀπόφασης «Τό ΚΟ καί ἡ νέα 
ἐφημερίδα» πού συζητήθηκε στή συνδιάσκεψη τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στίς 27 τοῦ Φλεβάρη --- 4 τοῦ Μάρτη Ι19|5 πού συνῆλθε στή Βέρνη. 
-- 67, 


Πρόκειται γιά τό γράμμα πού ἔγραψε ἡ Ι. ὢ. ᾽Αρμάντ ἀπομέρους τοῦ τμήματος 
ἐξωτερικοῦ τοῦ περιοδικοῦ «Ραμπότνιτσα» µέ τή γνωστοποίηση γιά τή σχε- 
διαζόµενη σύγκληση συνδιάσκεψης γυναικῶν ἀριστερῶν σοσιαλιστριῶν καί 
μέ τήν πρόσκληση νά στείλουν ἀντιπρόσωπο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµ- 
µατος τῆς Ολλανδίας στή συνδιάσκεψη. 


΄Η 4ιεθνής σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῶν γυναικῶν ἔγινε στή Βέρνη στίς 
26-25 τοῦ Μάρτη 195. Συγκλήθηκε µέ πρωτοβουλία τῆς ὀργάνωσης ἐξωτερι- 
κοῦ τοῦ περιοδικοῦ «Ραμπότνιτσα» («Ἐργάτρια)) µέ τήν ἄμεση συμμετοχή 
τῆς Κλάρας Τσέτκιν, πού ἦταν τότε πρόεδρος τοῦ Διεθνοῦς γραφείου τῶν 
γυναικῶν σοσιαλιστριῶν. "Όλη τήν προπαρασκευαστική δουλιά γιά τή σύγ- 
κληση τῆς συνδιάσκεψης τήν ἔκαναν ἡ Ι. Φ. ᾽Αρμάνι, ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαχια 
κ.ᾶ. µέ τήν καθοδήγηση τοῦ Β. Ι. Λένιν. «Μέ ὅλο του τό πάθος ὁ Ἰλίτς 
ἀφιερώθηκε ὁλοκληρωτικά στή συγκέντρωση δυνάµεων γιά τήν πάλη στό 
διεθνές µέτωπο --- ἔγραφε ἀργότερα ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια --- «Δέν πειράζει 
πού τώρα εἵμαστε µονάδες --- εἶπε κάποτε, µαζί µας θά ἔρθουν ἑκατομμύρια». 
Ὁ ἴδιος σύνταξε καί τήν ἀπόφασή µας γιά τή συνδιάσκεψη γυναικῶν πού ἔγινε 
στή Βέρνη καί παρακολουθοῦσε ὅλη τή δουλιά της» (Ν. Κ. Κρούπσκαγια. 
᾿Αναμνήσεις γιά τόν Λένιν. 1957, σελ. 244). 

Τά ὑλικά τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης τῶν γυναικῶν δη- 
μοσιεύτηκαν στό Παράρτημα τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἁρ. φύλ. 
42 τῆς | τοῦ Ἰούνη Ι9ἱ5. -- 1190. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα: ΟΩοπίεγ, Η. «Πεί Ιπιρεγιβ/ίσπιε, 4ε Ἰ/εγε]άοο- 
ΓΙορ επ ἀᾳ δοςα|-Ώεπιοςγαί{ἱε» (Γκόρτερ, Χ. «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ὁ παγκόσμιος 
πόλεμος καί ἡ σοσιαλδημοκρατία»), ᾽Αμστερνταμ. --- ό9. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό σχόλιο «Μᾶς γράφουν ἀπό τήν περιοχή τῆς 
Βαλτικῆς». Τό σχόλιο δημοσιεύτηκε στή στήλη «Χρονικά» τῆς ἐφημερίδας 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 40 τῆς 29 τοῦ Μάρτη 1905. --- 70. 


Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἀπάντηση στό γράμμα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς 
«Νάσε Σλόβο» πού ἔστειλε πρός τήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ 
Μάρτη 1015. --- 70. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τή διακήρυξη τῆς ΚΕ τῆς Μπούντ γιά τό 
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ζήτημα τοῦ πολέμου πού δημοσιεύτηκε στό φύλλο, ἀρ. 7 τοῦ «Ἰνφορματσιόνι 
Λιστόκ» τό Γενάρη τοῦ 195. --- 71. 


Ἡ ἔκθεση δράσης τῆς µενσεβίκικης ΟΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή συνδιάσκεψη τῆς 
Κοπεγχάγης τῶν σοσιαλιστῶν τῶν οὐδέτερων χωρῶν δημοσιεύτηκε στό φύλλο 
ἀρ. | τῆς ἐφημερίδας «Ἰζβέστιγια τῆς Γραμματείας ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ» τῆς 22 τοῦ Φλεβάρη |Ι915 καί ἀναδημοσιεύτηκε σέ µιά σειρά σο- 
σιαλσωβινιστικές ἐφημερίδες. --- 75. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Γιά τήν «ἀμνηστεία» καί τούς προφῆτες της», 
ἀφιερωμένο σέ κριτική τοῦ καουτσκισμοῦ (δημοσιεύτηκε σάν κύριο ἄρθρο 
στίς 2] τοῦ Μάη 1915 στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 42). 
--- 75. 


Τό περιοδικό «Κομμουνίστ» ὀργανώθηκε ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν καί ἐκδιδόταν ἀπό 
τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράο µαζί µέ τόν 
Γκ. Λ. Πιατακόφ καί τήν Ε. Μπ. Μπός πού χρηματοδοτοῦσαν τήν ἔκδοσή του. 
Μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ ἦταν καί ὁ Ν. Ι. Μπουχά- 
ριν. Βγῆκε µόνο ἕνα (διπλό) τεῦχος. Σ᾽ αὐτό δημοσιεύτηκαν τά ἄρθρα τοῦ 
Λένιν: «Ἡ χρεοκοπία τῆς Π Διεθνοῦς», «Ἡ τίµια φωνή ἑνός γάλλου σοσιαλι- 
στῆ» καί «Ὁ ἱἰμπεριαλισμός καί ὁ σοσιαλισμός στήν Ἰταλία». 

Ὁ Λένιν λογάριαζε νά κάνει τό «Κομμουνίσο ὄργανο τῶν ἀριστερῶν 
σοσιαλδημοκρατῶν. Ὅμως πολύ γρήγορα παρουσιάστηκαν σοβαρές διαφω- 
νίες τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» µέ τόν Μπουχά- 
ριν, τόν Πιατακόφ, καί τήν Μπός, οἱ ὁποῖες ὀξύνθηκαν µετά τήν κυκλοφορία 
τοῦ τεύχους |-2 τοῦ περιοδικοῦ. 

Στό περιοδικό «Κομμουνίστ», τεῦχ. |-2 τοῦ 195, δημοσιεύτηκε ἄρθρο 
τῆς Α. Μ. Κολλοντάι «Γιατί σιωποῦσε τό προλεταριάτο τῆς Γερμανίας στίς 
μέρες τοῦ Ἰούλη.». 

Στή «Νάσε Σλόβο» δημοσιεύτηκαν µιά σειρά ἀπό ἄρθρα τῆς Α. Μ. 
Κολλοντάι. -- 7ό. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐπικρίνει τή λαθεµένη θέση τοῦ Τσ. Χέγκλουντ, τῶν σουηδῶν, 
τῶν νορβηγῶν καί τῶν ἐλβετῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν στά ἄρθρα «Τό 
στρατιωτικό πρόγραµµα τῆς προλεταριακῆς ἑπανάστασης» καί «Τό σύνθημα 
τοῦ «ἀφοπλισμοῦ»» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 131-145 καί 
Ι5Ι-162). --- 76. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Ε. Ντάβιν «Ὀὶε οοζϊαἰἀεπιοκταῖϊε ἵπι ΝΕΙΙΚΓΙεΡ» 
(«Ἡ σοσιαλδημοκρατία στόν παγκόσμιο πόλεμο») πού ἐκδόθηκε στό Βερολί- 
νο τό 195. Κριτική τοῦ βιβλίου βλ. στό ἄρθρο «Τό κύριο ἔργο τοῦ γερμανικοῦ 
ὀπορτουνισμοῦ γιά τόν πόλεμο») (΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 252-286). 
-- 77. 


Ἡ πρόσκληση στόν Λ. Ντ. Τρότσκι νά συνεργαστεῖ στό «Κομμουνίσο» 
στάλθηκε ἀπό τόν Γκ. Λ. Πιατακόφ καί τήν Ε. Μπ. Μπός παρά τή γνώµη τοῦ 
Β. Ι. Λένιν. Σ᾽ ἀπάντηση στήν πρόσκληση ὁ Τρότσκι δηµοσίευσε στό φύλ. ἀρ. 
105 τῆς «Νάσε Σλόβο» τῆς 4 τοῦ Ἰούνη 1915 «Ανοιχτό γράµµα πρός τή 
Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ»», τό ὁποῖο περιεῖχε ἄρ- 
νηση γιά συνεργασία καί δριμύτατες ἐπιθέσεις ἐνάντια στούς µπολσεβίκους. 
----7δ. 
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Πρόκειται γιά τήν ἀπάντηση τῆς βιβλιοθήκης τῆς Νευσατέλλης στήν παρά- 
κληση τοῦ Β. Ι. Λένιν νά τοῦ στείλουν βιβλία στό Ζιόρενμπεργκ. -- 79. 


Πρόκειται γιά τήν «᾿Αγγελία σχετικά µέ τήν ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ «Κομ- 
μουνίστ»», πού, ὅπως φαίνεται, γράφτηκε µέ τήν ἄμεση συμμετοχή τοῦ Β. Ι. 
Λένιν. Ἡ «Αγγελία» δημοσιεύτηκε σέ ξεχωριστό φυλλάδιο µέ ἡμερομηνία 
20 τοῦ Μάη 1915 καί στάλθηκε στίς ὀργανώσεις τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Ρωσία καί 
στό ἐξωτερικό, ἐπίσης καί στούς ἀριστερούς δυτικοευρωπαίους σοσιαλδηµο- 
κράτες. Τό κείµενο τῆς «Αγγελίας» µέ τίτλο «᾿Από τή Συντακτική ἐπιτροπή» 
δημοσιεύτηκε καί στό περιοδικό «Κομμουνίστ». --- 75. 


Πρόκειται, ἴσως, γιά τή συλλογή τῶν καντέτων «Τί περιμένει ἡ Ρωσία ἀπό 
τόν πόλεμο». --- δ0. 


᾿Από τό Ι905 ὁ Β. Ι. Λένιν ἦταν µέλος τοῦ ΔΣΓ σάν ἀντιπρόσωπος τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Τό 1912 ἡ ΝΙ Πανρωσική συνδιάσκεψη (τῆς Πράγας) τοῦ κόμματος 
τόν ἐπανεξέλεξε ἀντιπρόσωπο τοῦ ΣΔΕΚΡ στό ΔΣΓ. Ἐπειδή ὁ Β. Ι. Λένιν τό 
Ι9Ι2 μετοίκησε στό Πορόνιν καί ἐπειδή δυσκολευόταν ἐξαιτίας αὐτοῦ νά 
ἐκπληρώσει τό καθῆκον τοῦ ἀντιπροσώπου στό ΔΣΓ, προσωρινά ἡ ἀντιπρο- 
σώπευση αὐὑτή ἀνατίθονταν σέ ἄλλον. ᾽Αργότερα µέ πρόταση τοῦ Β. Ι. Λένιν 
ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό ΔΣΓ ὁρίστηκε ὁ Μ. Μ. Λιτβίνοφ 
(Μαξίμοβιτς). --- δ[. 


Πρόκειται γιά τή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῶν γυναικῶν, πού ἔγινε 
στή Βέρνη στίς 26-2δ τοῦ Μάρτη 1915 (βλ. σημείωση, ἀρ. 90) καί γιά τή 
Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη νεολαίας, πού ἔγινε στίς 4-6 τοῦ ᾿Απρίλη 
Ι9Ι5 στή Βέρνη. Πῆραν µέρος σ’᾽ αὐτή ἀντιπρόσωποι τῶν ὀργανώσεων τῆς 
νεολαίας ἀπό 10Ό χῶρες: τῆς Βουλγαρίας, Γερμανίας, Ὀλλανδίας, Δανίας, 
Ἰταλίας, Νορβηγίας, Πολωνίας, Ρωσίας, Ἐλβετίας, Σουηδίας. Κύριο θέµα τῆς 
ἡμερήσιας διάταξης τῆς συνδιάσκεψης ἦταν «Ὁ πόλεμος καί τά καθήκοντα 
τῶν σοσιαλιστικῶν ὀργανώσεων τῆς νεολαίας». Ἡ ὀργάνωση καί ἡ προετοι- 
µασία τῆς συνδιάσκεψης ἔγινε κάτω ἀπό τήν ἐπίδραση τοῦ κεντριστῆ Ρ. 
Γκρίμμ, πράγμα πού προκαθόρισε καί τά ἀποτελέσματα τῶν ἐργασιῶν της. 
-- δΙ. 


Πρόκειται γιά τή «στροφή» τῶν κεντριστῶν ἀπό τήν πολιτική τῆς δικαιολόγη- 
σης τοῦ πολέμου στήν πολιτική τῆς πάλης γιά τήν εἰρήνη. Στή «διακήρυξη» 
«Ὠας (εὗοιί ἀει δίμπάε» («Τό πρόσταγμα τῶν καιρῶν») ὑπογραμμένο ἀπό τόν 
Κ. Κάουτσκι, Ε. Μπερνσοτάιν καί Οὐ. Χάαζε πού δημοσιεύτηκε στή 
«ΙΓεἰρζίρει ΝΟΙΚΣ5ΖεΙΙΙΠΡ», ἀρ. φύλ. 139, 19 τοῦ Ἰούνη 1915 περιέχονταν 
ἔκκληση γιά τή σύναψη εἰρήνης καί γιά τή διαφύλαξη τῆς ἑνότητας τοῦ 
κόμματος «ἀνεξάρτητα ἀπό τή διαφορά ἀπόψεων», δηλ. στήν οὐσία γιά τή 
διαφύλαξη τῆς ἑνότητας µέ τούς σοσιαλσωβινιστές. --- δ/. 


Στίς 4 τοῦ Αὐγούστου 1914 στό Ράισταγκ ἡ σοσιαλδηµοκρατική κοινοβουλευ- 
τική ὁμάδα ψήφισε µαζί µέ τούς ἀστούς ἀντιπροσώπους ὑπέρ τῆς χορήγησης 
στήν κυβέρνηση τοῦ Κάιζερ πολεμικῶν πιστώσεων » δισεκατομμυρίων, ἐγ- 
κρίνοντας ἔτσι τήν ἱμπεριαλιστική πολιτική τοῦ Γουλιέλμου Π. "Οπως διαπι- 
στώθηκε ἀργότερα, οἱ ἀριστεροί σοσιαλδηµοκράτες κατά τή συζήτηση τοῦ 
ζητήματος αὐτοῦ στή σοσιαλδηµοκρατική κοινοβουλευτική ὁμάδα πρίν ἀπό 
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τή συνεδρίαση τοῦ Ράιχσταγκ, τάχθηκαν κατά τῆς χορήγησης στήν κυβέρνη- 
ση πολεμικῶν πιστώσεων, ὅμως ὑποτάχθηκαν στήν ἀπόφαση τῆς ὀπορτουνι- 
στικῆς πλειοψηφίας τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς κοινοβουλευτικῆς ὁμάδας καί 
ψήφισαν ὑπέρ τῶν πιστώσεων. --- ὅ2. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό σημείωμα τοῦ Β. Π. Λένιν «Ὁ ἱἰμπεριαλι- 
σµός καί ὁ σοσιαλισμός’ στήν Ἱταλία», πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό 
«Κομμουνίστ», τεῦχ. Ι-2 τοῦ 1915 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
14-24). --- δ2. 


«Ἰζβέστιγια Ζαγκρανίτσνοβο Σεκρεταριάτα Ὀργκανιζατσιόνοβο Κομιτέτα Ροσίι- 
τσκοϊ Σοτσιἀλ-Ντεμοκρατίτσεσκοϊ Ραμπότσεϊ Πάρτιὺ («Εἰδήσεις τῆς Γραμμµα- 
τείας Ἐξωτερικοῦ τῆς ᾿Οργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
Ἐργατικοῦ Κόμματος τῆς Ρωσίας) -- µενσεβίκικη ἐφημερίδα ἐκδιδόταν 
στή Γενεύη ἀπό τό Φλεβάρη τοῦ 1915 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1917. Βγῆκαν Ι0 
φύλλα. Τό φύλλο ἀρ. 2 τῆς ἐφημερίδας βγῆκε στίς 14 τοῦ Ἰούνη 195. --- δ4. 


ὍὍπως φαίνεται, πρόκειται γιά τή συλλογή «Τί περιμένει ἡ Ῥωσία ἀπό τόν 
πόλεμο) πού ἐκδόθηκε ἀπό τούς καντέτους τῆς Πετρούπολης τό 1915 καί τό 
ἄρθρο τῆς Α. Μ. Κολλοντάι «Γιατί σιωποῦσε τό προλεταριάτο τῆς Γερμανίας 
στίς µέρες τοῦ Ἰούλη:» πού προορίζονταν γιά δημοσίευση στό περιοδικό 
«Κομμουνίστ». --- δ4. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς Παρισινῆς λέσχης τῶν διεθνιστῶν, πού 
ψηφίστηκε στά τέλη τοῦ Μάη 10915. Ὁ Μπελένκι, ἀποστέλλοντας τό ντοκου- 
µέντο αὐτό στήν ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἔγραφε ὅτι ἡ λέσχη βάζει σάν σκοπό της τήν 
προσέγγιση τῶν διεθνιστῶν στή βάση τῆς πάλης ἐνάντια στό σοσιαλσωβινι- 
σµό (Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς 
ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). --- δ4. 


- Πρόκειται γιά τό ἄρθρο «Δημαγωγία καί διαχωρισμός) πού δημοσιεύτηκε στό 


φύλ. ἀρ. 2 τῆς «Ἰζβέστιγια Ζαγκρανίτσνοβο Σεκρεταριάτα Ὀργκανιζατσιόνο- 
βο Κομιτέτα Ροσίιτσκοῖ Σοτσιάλ-Ντεμοκρατίτσεσκοῖϊ Ραμπότσεϊ Πάρτι τῆς 
Ι4 τοῦ Ἰούνη 195. --- δ5. 


«Νάσε Ντιέλο» («Ἡ ᾿Ὑπόθεσή µας)) -- µηνιάτικο ὄργανο τῶν µενσεβίκων- 
λικβινταριστῶν' ἄρχισε νά βγαίνει τό Γενάρη τοῦ 10915 στή θέση τοῦ περιοδι- 
κοῦ «Νάσα Ζαριά» πού εἶχε κλειστεῖ τόν Ὀχτώβρη τοῦ Ι914. Τό «Νάσε 
Ντιέλο» ἦταν τό κύριο ὄργανο τῶν σοσιαλσωβινιστῶν στή Ρωσία. Συνεργά- 
ζονταν σ᾿ αὑτό οἱ Ε. Μαγέβσκι, Π. Π. Μάσλοφ, Α. Ν. Πότρεσοφ, Ν. Τσερεβά- 
νιν κ.ᾱ. Βγῆκαν συνολικά 6 τεύχη. 

Ὅ Λένιν πολύ χρησιμοποίησε τό δεύτερο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ γιά τό 
ἔργο του «Κάτω ἀπό ξένη σημαία» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
193-154). --- δό. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τήν Ε. Φ. Ροζμµιρόβιτς, τόν Γκ. Λ. Πιατακόφ, 
τήν Ε. Μπ. Μπός πού ἡρθαν στόν Β. Ι. Λένιν στό Ζιόρενμπεργκ τόν Ἰούνη τοῦ 
Ι9Ι5 γιά διαπραγματεύσεις γιά τό «Κομμουνίστ». --- ὅ7. 


15 Ὅ Λένιν εἶχε ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Κ. Ράντεκ «Μιά εἰκοσπενταετία 
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ἀνάπτυξης τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ» (τό πρῶτο µέρος του δημοσιεύτηκε στό τεῦχος 
|-2 τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ)). --- ὅ7. 


Ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε --- µενσεβίκικη ὁμάδα στήν Ιν Κρατική δούµα µέ ἐπικε- 
φαλῆς τόν Ν. Σ. Τσχεῖτζε. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου ἡ µενσεβίκικη ὁμάδα στή Δούμα, ἀκολουθώντας κεντριστική γραµµή, 
στήν πράξη ὑποστήριζε σέ ὅλα τά ζητήματα τήν πολιτική τῶν ρώσων σοσιαλ- 
σωβινιστῶν. Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε κριτική τῆς ὀπορτουνιστικῆς γραμμῆς τῆς 
ὁμάδας τοῦ Τσχεῖτζε στά ἄρθρα «Ἡ ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε καί ὁ ρόλος της», 
«Ἔχουν ἄραγε δική τρυς γραμμή ἡ ΟΕ καί ἡ ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε:» καί σέ 
ἄλλα ἔργα (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 234-237 καί τόμ. 27ος, σελ. 
242-248). --- δδ. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Π. Μάσλοφ «Οἱ οἰκονομικές αἰτίες τοῦ παγκό- 
σµιου πολέμου» πού βγῆκε στή Μόσχα τό 10». 

Κριτική τοῦ βιβλίου αὐτοῦ ἔγραψε ὁ Ν. Ι. Μπουχάριν’ προοριζόταν νά 
δημοσιευτεῖ στό περιοδικό «Κομμουνίστ», ἐπειδή ὅμως σταμάτησε νά βγαί- 
νει τό περιοδικό δέν δημοσιεύτηκε. --- ὅδ. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Ν. Β. Κριλένκο «Ομ! ργοάεςί» («Ποιανοῦ συµφέ- 
ρει’)) πού ἐπρόκειτο νά δημοσιευτεῖ στό περιοδικό «Κομμουνίστ». Τό ἄρθρο 
δέν δημοσιεύτηκε. --- ὅδ. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Ν. Ι. Μπουχάριν «Ἡ παγκόσμια 
οἰκονομία καί ὁ ἰμπεριαλισμός» καί ἡ βιβλιοκρισία του τοῦ βιβλίου τοῦ Π. 
Μάσλοφ «Οἱ οἰκονομικές αἰτίες τοῦ παγκόσμιου πολέμου» γιά τό περιοδικό 
«Κομμουνίστ»). --- ὅδ. 


Πρόκειται γιά τό γράµµα τοῦ Κ. Μπ. Ράντεκ πρός τόν Β. Ι. Λένιν τῆς 5 τοῦ 
Ἰούλη 1915 µέ τήν πρόταση νά ὖράψει μπροσούρα, ὅπου νά ἐκθέτει τίς 
ἀπόψεις τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ σχετικά µέ τόν πόλεμο. --- δ0. 


«Βοπρόσι Στραχοβάνιγια» («Ζητήματα κοινωνικῶν ἀσφαλίσεων»)) -- µπολσε- 
βίκικο νόμιμο περιοδικό’ ἔβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τόν ᾿Οχτώβρη τοῦ 
1913 ὥς τὸ Μάρτη τοῦ 1918 µέ διακοπές. ᾿Ἔκανε πάλη ὄχι µονάχα γιά τήν 
πραγματοποίηση τῆς ἐργατικῆς ἀσφάλισης, ἀλλά καί γιά τά µπολσεβίκικα 
«ἀκουτσούρευτα συνθήματα» --- τήν δωρη ἐργάσιμη µέρα, τή δήµευση τῶν 
τσιφλικάδικων γαιῶν καί τή λαοκρατική δημοκρατία. Στό περιοδικό συµµε- 
τεῖχαν οἱ µπολσεβίκοι Α. Ν. Βινοκοῦροφ, Ν. Α. Σκρίπνικ, Λ. [. Στούτσκα, Ν. 
Μ. Σβέρνικ κ.ᾱ. --- δ0. 


-. Ἡρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. [. Λένιν «Ἔχουν ἄραγε δική τους γραμμή ἡ ΟΕ 


καί ἡ ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε,». Τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε στίς 18 τοῦ Φλεβάρη 
1916 στἠν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 50 (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 242-248). --- 90. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (ή στάση τοῦ Σ4ΕΚΡ 
ἀπέναντι στὀν πόλεμο)». Ὁ Β. Ι. Λένιν τή σκέφτηκε σέ σχέση µέ τήν προετοι- 
µασία τῆς πρώτης διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης. Στή δουλιά γιά τό 
γράψιμο τῆς μπροσούρας πῆρε µέρος ὁ Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ, ὅμως βασικά ἡ 
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μπροσούρα γράφτηκε ἁπό τόν Β. Ι. Λένιν. Στόν Λένιν ἀνήκει ἐπίσης ἡ γενική 
ἐπιμέλεια ὅλης τῆς μπροσούρας. 

Ἡ ἐργασία «Σοσιαλισμός καί πόλεμος» εἶχε ἐκδοθεῖ στίς παραμονές 
τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Τσίμμερβαλντ µέ τή µορφή μικρῆς μπροσούρας στά 
ρωσικά καί γερμανικά καί μοιράστηκε σ᾿ αὐτούς πού πῆραν µέρος στή συνδιά- 
σκεψη. Μετά τή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβλαντ ἡ μπροσούρα ἐκδόθηκε στή 
Γαλλία στά γαλλικά. Ολόκληρη δημοσιεύτηκε στά νορβηγικά στό ὄργανο 
τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Νορβηγίας. Τήν ἴδια ἐπίσης περίοδο ὁ 
Β. Ι. Λένιν ἔκανε ἐπανειλημμένες προσπάθειες γιά τήν ἔκδοση τῆς µπροσού- 
ρας αὐτῆς στήν ᾽Αμερική στά ἀγγλικά, ὅμως ἡ ἔκδοση στήν περίοδο ἐκείνη 
δέν πραγματοποιήθηκε. 

Ἡ ἐργασία «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι 
στὀν πόλεμο)» µέ τή µορφή μπροσούρας βγῆκε στήν Πετρούπολη τό 1918 σέ 
ἔκδοση τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν καί κόκκινων στρατιωτῶν 
βουλευτῶν. Ἡ μπροσούρα αὐτή µέ τή µορφή ξεχωριστῶν ἐκδόσεων δημοσιεύ- 
τηκε σέ πολλές γλῶσσες. -- 90 


Πρόκειται γιά τό γράμμα µέ τόν ἀπολογισμό τοῦ ἀντιπροσώπου τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ γιά τήν προκαταρκτική σύσκεψη προετοιµασίας τῆς πρώτης διεθνοῦς 
σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης πού ἔγινε στίς 1! τοῦ Ἰούλη 1915. Τό γράμμα 
στάλθηκε στίς κομματικές ὀργανώσεις. Τό κείµενο τοῦ γράμματος δημοσιεύ- 
τηκε στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΙΝ, σελ. Ι6-Ι63. -- 9. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο ἀπόφασης τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν πού 
ὄγραψε ὁ Κ. Μπ. Ράντεκ γιά τήν ἐπικείμενη πρώτη διεθνή σοσιαλιστική 
συνδιάσκεψη. Κριτική τοῦ σχεδίου αὐτοῦ βλ. στό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός 
τόν Κ. Μπ. Ράντεκ (σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 125-126). --- 9]. 


Πρόκειται γιά τά ἄρθρα πού προορίζονταν νά δημοσιευτοῦν στό περιοδικό 
«Κομμουνίστ» τοῦ Κάμενσκι «Ἡ πολωνική σοσιαλδημοκρατία καί ὁ πόλε- 
µος»᾽ τοῦ Γκόρτερ «Οἱ αἰτίες ἐθνικισμοῦ τοῦ προλεταριάτου» καί τοῦ Βάριν 
«Ἡ βάση µας στό στρατό». Τά ἄρθρα δέν δημοσιεύτηκαν. --- 93. 


«ἶ καπονάδα» --- ἀπό τό ὄνομα τοῦ ἱερέα Γκαπόν. Στίς παραμονές τῆς πρώτης 
ρωσικῆς ἐπανάστασης ὁ Γκαπόν µέ ἐντολή τῆς ἀσφάλειας ἔκανε τήν ὀργάνω- 
ση τύπου Ζουμπάτοφ «Ρωσικός σύνδεσμος τῶν ἐργασιακῶν ἐργατῶν» μέ 
σκοπό νά ἁἀποσπάσει τούς ἐργάτες ἀπό τήν ἑπαναστατική πάλη. Στίς 9 (22) 
τοῦ Γενάρη 1905 ὁ Γκαπόν προβοκατόρικα παρέσυρε τούς ἐργάτες νά ὀργανώ- 
σουν διαδήλωση πρός τά Χειμερινά ἀνάκτορα, γιά νά ἐπιδόσουν στόν τσάρο 
ὑπόμνημα. Μέ διαταγή τοῦ τσάρου ἡ διαδήλωση πυροβολήθηκε. --- 99. 


Πρόκειται γιά τή βιβλιοκρισία τοῦ Γ. Πιατακόφ τοῦ πρώτου τεύχους τοῦ 
περιοδικοῦ «Ἱντερνατσιονάλ» πού ἔκδοσαν ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ καί ὁ Φ. 
Μέρινγκ. --- 94. 


Βλ. σημείωση 124. --- 96. 


«Τγίθιπο», «Ώε Τγίριπο» («Τό Βῆμα)) --- ἐφημερίδα πού ἱδρύθηκε τό 1907 
ἀπό τήν ἀριστερή πτέρυγα τοῦ Ὀλλανδικοῦ Σοσιαλιστικοῦ Ἐργατικοῦ κόμµα- 
τος (Πάννεκουκ, Γκόρτερ, Βάινκοπ, Ἐριέττα Ρόλαντ-Χόλστ). ᾽Από τό 1909. 
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µετά τή διαγραφή τῶν ἀριστερῶν ἀπό τό κόµµα καί τήν ὀργάνωση ἀπ᾿ αὐτούς 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ολλανδίας, ἡ ἐφημερίδα ἔγινε ὄργα- 
νο τοῦ κόµµατος αὐτοῦ: ἀπό τό 1915 --- ὄργανο τοῦ Ὀλλανδικοῦ Κομμουνι- 
στικοῦ κόμματος’ ἔβγαινε µέ τόν τίτλο αὐτό µέχρι τό 1937. 

Στήν ἐφημερίδα αὐτή ἡ διακήρυξη δημοσιεύτηκε στίς 31 τοῦ Δεκέμβρη 
1914 στό φύλ. ἀρ. 26-27. --- 96. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Α. Καρπίνσκι «Ἡ διανόηση καί ὁ πόλεμος» 
πού προορίζονταν γιά δημοσίευση στό περιοδικό «Κομμουνίστ». Τό ἄρθρο 
δέν δημοσιεύτηκε. --- 990. 


-. Βιβλιοκρισία τοῦ βιβλίου τοῦ Π. Μάσλοφ «Οἱ οἰκονομικές αἰτίες τοῦ παγκό- 


σµιου πολέμου» δημοσιεύτηκε µέ τήν ὑπογραφή «Γ. Ρούς στό.περιοδικό 
«Βοπρόσι Στραχοβάνιγια», τεῦχ. » (43) τῆς 10 τοῦ Ἰούλη 1915. --- 101. 


Πρόκειται γιά τή μετάφραση ἁπό τά γεωργιανά στά ρωσικά τοῦ ἄρθρου τοῦ 
Αν (Νόι Ζορντάνιγια) «Πόλεμος καί εἰρήνη», πού δημοσιεύτηκε στίς ἐφημε- 
ρίδες «Αχαλί ᾿Αζξρύ καί «Αχαλί Κβαλύ τό 195. 

Σέ γράµµα πρός τόν Λένιν τῆς 2] τοῦ Ἰούλη 1915 ὁ Στεπκό (Κικνάντζε) 
ἔστειλε μετάφραση ἑνός µέρους τοῦ ἄρθρου τοῦ ἼΑν. --- 102. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Α. Πάννεκουκ «Ὀεγ Ιαιγεςκοηργεβ ἀετ». Ὀ. Ρ. ἵη 
Ηο[µαπά» («Τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ὄλλαν- 
δίας»), πού δημοσιεύτηκε στή «Βε!]αροε Ζιτ «ΒεΓγπει Ταρν/αομί»» Νο 170, 24. 
10 1915 («Παράρτημα τῆς «Βεγπεγ ΤαρννᾶςΠί», ἀρ. φύλ. 170, 24 τοῦ Ἰούλη 
Ι0 5). 

«ΒΕΓΠΕΓ Τ8ρν/ΑΕΠΙ» («Φρουρός τῆς Βέρνης)) -- ἐφημερίδα, ὄργανο τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἑλβετίας. --- 104. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη ἀρχῶν τῆς «Ἐπαναστατικῆς-σοσιαλιστικῆς ἕνω- 
σης», πού ἱδρύθηκε µέ πρωτοβουλία τῆς Ε. Ρόλαντ-Χόλστ τό Μάη τοῦ Ι9ἱ5. 
Ἡ διακήρυξη δημοσιεύτηκε στό παράρτημα τῆς ἐφημερίδας «ΒεΓγπετ Ταρν/4- 
εΠί», ἀρ. φύλ. 152, 3 τοῦ Ἰούλη Ι9ἱ5 µέ τόν τίτλο «Όίε πευε ΡαΓίείι {η 
Ηο[Ιαπά» («Νέο κόµµα στήν Ὀλλανδία)) καί στήν «Ιπίεγπαίϊοπα]ε Κ.ΟΓΓΕΣΡΟ- 
πάεηΖ», ἀρ. φύλ. 14, 2 τοῦ Ἰούλη 1915 στό ἄρθρο «Ώιίε «πειε Ιπίεγηα(1ιοπ8Ις»» 
(«Νέα Διεθνής)). 

«Ιπίεγπᾶί[οπ8[ε ΚογγεεροπάέηΖ» («Διεθνής ᾽Αλληλογραφία)) --- βδοµα- 


διάτικο περιοδικό τῶν γερμανῶν σοσιαλσωβινιστῶν. Ἔβγαινε ἀπό τά τέλη 
τοῦ Σεπτέµβρη 1914 µέχρι τήν | τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη Ι918 στό Βερολίνο. --- 104. 


Πρόκειται γιά τή δημοσίευση στό περιοδικό «Κομμουνίστ) τοῦ ἄρθρου τοῦ Β. 
Ι. Λένιν «Ἡ τίµια φωνή ἑνός γάλλου σοσιαλιστῆ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
27ος, σελ. 5-13) καί τοῦ ἄρθρου τοῦ Βάριν «Ἡ βάση µας στό στρατό»’ ἀπό 
ἔλλειψη χώρου τό τελευταῖο δέν δημοσιεύτηκε στό «Κομμουνίστ». 
- 106. 


Πρόκειται γιά τή µεταφορά τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ» στή Στοκχόλμη. -- 108. 


138 Πρόκειται: |) γιά τήν μπροσούρα τοῦ ΟοΙ8Υ, Ρ. «Ι.ε δοεἰα[ίδπιε αἱ πιευγί εἰ | 
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ο0ς18/15πιε αυ! ἀοιί γΓεπαῖίΓθ», 2) γιά τό ἄρθρο (διακήρυξη) τοῦ ΦΙιΠςΙαΙΓ, [). «Α 
Μαπι{εςίο βραίηςί 1ἱ) στήν μπροσούρα: ΦΙΠς]α1Γ, [). απά ΒἱαϊιςΠπ/[οτά, Κ. «δοςίᾶ- 
ιδπι απά Ἠ/8ω) καί 3) γιά τό περιοδικό «Όιε Ιπίεγπα(ιοπα[ε», πού ἐκδόθηκε 
ἀπό τούς γερμανούς ἀριστερούς σοσιαλδηµοκράτες τόν ᾽Απρίλη τοῦ 195. 
-- 109. 


«Ἰάπωνες» ἔτσι ἔλεγαν τόν Γ κ. Λ. Πιατακόφ καί τήν Ε. Μπ. Μπός πού 
κατέφυγαν στήν ᾽Αμερική µέσω Ἰαπωνίας. Ἐδῶ πρόκειται γιά τήν ἀναχώρη- 
σή τους στή Νορβηγία. --- 109. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Α. Πάννεκουκ «Ὁ ἱμπεριαλισμός καί τά καθήκον- 
τα τοῦ προλεταριάτου». Τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Κομμου- 
νίστ». τεῦχ. |-2 τοῦ Ι0915 µέ σημείωση «Από τή Συντακτική ἐπιτροπή», πού 
τήν ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν. -- 109. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἐδῶ ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο «Όιε ἵππετε Κγίσε Κιβίαπάς», πού 
δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. Ι86 τῆς «Ατοειιει-Ζεἰιιπρ» 7 τοῦ Ἰούλη 195. Στό 
ἄρθρο αὐτό ἀφιερώνεται τό σχόλιο «Ἡ ὁμάδα ᾽᾿Αξελρόντ, σύμμαχος τῶν 
σοσιαλσωβινιστῶν», πού δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ», ἀρ. φύλ. 43, 26 τοῦ Ἰούλη Ι9ἱ5. -- 110. 


Πρόκειται γιά τή σημείωση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ» στή διακήρυξη τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδηµοκρα- 
τία τῆς Ρωσίας) πού δημοσιεύτηκε στήν μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλε- 
μος» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 364). -- Ι2. 


Στό φύλλο ἀρ. 111 τῆς «Νάσε Σλόβο» στίς 1! τοῦ Ἰούνη 195 εἶχε δηµοσιευ- 
τεῖ τό ἄρθρο «Από τή περιοχή τῆς Βαλτικῆς) µέ ὑπογραφή «Μπρ» 
(Μπράουν). Ἡ συνέχεια τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ δημοσιεύτηκε στά φύλλα ἀρ. 112 
καί 113 τῆς ἐφημερίδας «Νάσε Σλόβο» στίς 12 καί |3 τοῦ Ἰούνη 105. 
- 112. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ ΟοΟ8Υ, Ρ. «ΙΓ ε δοεΙιβ!ίσπιε αυ! πιευγί εἰ |ε 
οοςἱ8ἡ1δπιε ου! ἀοιί γεπαῖίγε (Γκολέ, ΠΠ. «Σοσιαλισμός πού πεθαίνει καί σοσια- 
λισµός πού πρέπει νά ἀναγεννηθεῖν). Λωζάνη, 195. -- 114. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ ΓΕ. Μπόρχαρντ «Υογ υπά Ππᾶςῃ ἀ4επι 4. 
Αυριυςί 1914. Ηαι ἀῑε ἀειίςςπε δοζιαἰἀεπιοκταίίιε ἀὈρεάαηΚκί» («Πρίν καί 
µετά τήν 4η τοῦ Αὐγούστου 1914. ᾿Απαρνήθηκε ἄραγε τόν ἑαυτό της ἡ 
γερμανική σοσιαλδηµοκρατία;»). Βερολίνο, ]9ἱ5. 

Κρίση τοῦ Β. Ι. Λένιν γιά τήν μπροσούρα αὐτή βλ. στό ἄρθρο «Πῶς ἡ 
ἀστυνομία καί οἱ ἀντιδραστικοί περιφρουροῦν τήν ἐνότητα τῆς γερμανικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας») (βλ. “Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 155). --- 116. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση πού ψήφισε ἡ διεθνής σοσιαλιστική συνδιάσκεψη 
γυναικῶν, πού ἔγινε στή Βέρνη στίς 26-25 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερολ.) Ι9ἱ5. Βλ. 
τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Γιά τήν πάλη ἐνάντια στό σοσιαλσωβινισµό» 
(΄Απαντα, 2η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 202-206). --- 116. 


Ὁμάδα Μπόρχαρντ -- ὁμάδα {. 5. Ὀ. -- «Ιπίθγπβ[ἰοΠ8[ε δΟΖί8ΙΗ5ίεπ Γευί- 
5ς/8Πά5» («Διεθνιστές σοσιαλιστές τῆς Γερμανίας») -- ὁμάδα γερμανῶν 
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ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν πού ἑνώθηκαν στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου γύρω ἀπό τό περιοδικό «ΓΙοΠίΣίταπ]επ» («Φωταχτί- 
δες») πού ἐκδίδονταν στό Βερολίνο ἀπό τό 1913 ὥς τό Ι921Ι. Οἱ «διεθνιστές 
σοσιαλιστές τῆς Γερμανίας» µαζί µέ τήν ὁμάδα «Διεθνής» συγκροτοῦσαν τήν 
ἀριστερή ἀντιπολίτευση στό σοσιαλδημοκρατικό κόµµα τῆς Γερμανίας. Οἱ |. 
5. Ὁ. πάλευαν ἀνοιχτά ἐνάντια στόν πόλεμο καί στόν ὀπορτουνισμό. Στή 
συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμµμερβαλντ ὁ ἐκπρόσωπος τῆς ὁμάδας Ἱ. 5. Ὀ. Γ. Μπόρ- 
χαρντ ὑπόγραψε τό σχέδιο ἀπόφασης τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ἡ 
ὁμάδα ὅμως αὐτή δέν εἶχε πλατιούς δεσμούς µέ τίς µάζες καί ὕστερα ἀπό λίγο 
διαλύθηκε. --- / 6. 


«Προλετάρσκι Ι κόλος» («Ἡ Φωνή τοῦ Προλεταριάτου»)) -- παράνομη ἐφημε- 
ρίδα, ὄργανο τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ' ἐκδίδονταν ἀπό τό 
Φλεβάρη τοῦ |Ι9|»5 ὥς τό Ἀεκέμβρη τοῦ 1916. Βγῆκαν τέσσερα φύλλα. Τό 
τελευταῖο φύλλο κατασχέθηκε ἀπό τήν ἀστυνομία, σώθηκε µόνο ἕνας ἀσήμαν- 
τος ἀριθμός ἀντιτύπων. Στό πρῶτο φύλλο τῆς ἐφημερίδας δημοσιεύτηκε ἡ 
διακήρυξη τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ «Ὁ πόλεμος καί ἡ σοσιαλδη- 
µοκρατία τῆς Ρωσίας. --- 1/7. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «ΟΠ. Ώωπιας, Ο. Καςονσκἰ. «Γ.ε5 δοοἱα[ἰσίες εί Ι 
βιεγΓο) (Σ. Ντιουµά, Χ. Ρακόβσκι. «Σοσιαλισμός καί πόλεμος). Βουκουρέ- 
στι͵ Ι0ἱ5. --- Ι/7. 


Πρόκειται γιά τή δήλωση τῶν νορβηγῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν γιά 
τήν κατ ἀρχήν τους συμφωνία µέ τό λενινιστικό σχέδιο ἀπόφασης τῶν 
ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν στήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκε- 
ψη. ᾽Αργότερα τάχθηκαν µέ τή δήλωση τῶν νορβηγῶν ἀριστερῶν καί οἱ 
σουΏδοί ἀριστεροί σοσιαλδηµοκράτες. Ἡ δήλωση αὐτή, πού τήν ἔστειλε ἡ Α. 
Μ. Κολλοντάι πρός τόν Β. Ι. Λένιν, φυλάγεται στό Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. -- Ι17. 


Ἡ δεύτερη Βαλκανική σοσιαλδηµοκρατική συνδιάσκεψη ἔγινε στό Βουκουρέ- 
στι στίς 6-δ τοῦ Ἰούλη 195. Πῆραν µέρος σ᾿ αὑτήν ἀντιπρόσωποι τοῦ ἐργατι- 
κοῦ κινήματος τῆς Ρουμανίας, τῆς Βουλγαρίας, τῆς Ἑλλάδας. Τό σοσιαλδηµο- 
κρατικό κόμμα τῆς Σερβίας δέν εἶχε τή δυνατότητα νά στείλει ἀντιπρόσωπό 
του, ὅμως ἀπομέρους τῆς καθοδήγησης τοῦ κόμματος στάλθηκε χαιρετιστήριο 
πρός τή συνδιάσκεψη. Ἡ συνδιάσκεψη ἵδρυσε τή Βαλκανική ἐργατική σο- 
σιαλδηµοκρατική ὁμοσπονδία. Ῥήφισε τή «Διακήρυξη τῶν ἀρχῶν τῆς Βαλκα- 
νικῆς ἐργατικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμοσπονδίας», τήν ἀπόφαση «Βαλκανι- 
κή σοσιαλδηµοκρατική ὁμοσπονδία καί ἡ Διεθνής» καί τήν εἰδική ἀπόφαση 
«Ἐνάντια στίς προβοκάτσιες, γιά τήν εἰρήνη καί τήν ὁμοσπονδία!». --- 121. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Ν. Λένιν καί Γκ. Ζηνόβιεφ «Σοσιαλισμός 
καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι στόν πόλεμο)». --- 12]. 


«ἴιὲ Ρειρ]ε δμίς5θ» («Ἐλβετικός Λαός») --- ἐφημερίδα, ὄργανο τοῦ σοσιαλι- 

στικοῦ κόμματος καί τῆς ἐργατικῆς ὁμοσπονδίας τῆς Γενεύης, Γενεύη 
(1855-1917). Μέχρι τό 1906 ἡ ἐφημερίδα ἔβγαινε µέ τόν τίτλο «Ιε Ρευρἰε ἆς 
6επὲνε» («Ὁ Λαός τῆς Γενεύης)). 
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Στό γράμμα ἔχει ὑπόψη τό φύλ. ἀρ. Ι4 τῆς ἐφημερίδας αὐτῆς τῆς 14 τοῦ 
Αὐγούστου |0ἱ5. --- 122. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο ἀπόφασης,πού ὑπόβαλε ἡ ἀντιπροσωπεία τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη γυναικῶν πού ἔγινε στή Βέρ- 
νη στίς 26-25 τοῦ Μάρτη (νέο ἡμερολόγιο) 1915. Ἡ ἀπόφαση γράφτηκε ἀπό 
τόν Β. [. Λένιν καί δημοσιεύτηκε στό Παράρτημα τοῦ φύλ. ἀρ. 42 τῆς ἐφημερί- 
δας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», | τοῦ Ἰούνη [95 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
26ος, σελ. 201-209). --- 123. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο «ΠαΓίες Καρρορογί, «:εαπ /αμγὸς. Γ᾽ Ποπιπιε. Ιε 
ΡεηςσευΓ. Τε οοοἱα[ἰ5ίε» («Τσάρλς Ραπποπόρτ», Ζάν Ζωρές. ᾿Ανθρωπος. Στο- 
χαστής. Σοσιαλιστής)). Παρίσι, 195. --- 123. 


Πρόκειται γιά τό ἀνοιχτό γράμμα τοῦ Αἰμ. Ζολά γιά τήν ὑπόθεση Ντρέυφους 
πρός τόν πρόεδρο τῆς Γαλλικῆς Δημοκρατίας Ε. Φώρ. --- 1232. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Β. Κόλμπ «Ὀἰε δοζἰαἰάεπιοκγαίϊε ἀπι 
οςΠεΙάξενερε» («Ἡ Σοσιαλδηµοκρατία στό σταυροδρόµι)). Καρλσρούη, 195. 
Κριτική τῆς μπροσούρας αὐτῆς ἔκανε ὁ Β. Ι. Λένιν στό ἄρθρο του «Ὁ Βίλχελμ 
Κόλμπ καί ὁ Γκεόργκι Πλεχάνοφ» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
253-255). --- 123. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Ν. Ι. Μπουχάριν «Ἡ παγκόσμια οἰκονομία καί ὁ 
ἱμπεριαλισμός». --- 124. 


Πρόκειται γιά τό «Σχέδιο ἀπόφασης τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν γιά 
τήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» πού ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 281-290. --- 125. 


Βλ. σηµείωση |25. --- 125. 


Πρόκειται γιά τό πληρεξούσιο πού ἔστειλε ὁ Γ. Α. Μπέρζιν στόν Β. Ι. Λένιν 
µέ τήν ἀνάθεση σ᾿ αὐτόν νά ἀντιπροσωπεύσει στήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστι- 
κή συνδιάσκεψη τό σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Λεττονίας. Τό πληρεξού- 
σιο πιθανόν, στάλθηκε σέ περίπτωση πού δέν θά ὑπῆρχε ἀντιπρόσωπος τοῦ 
κόμματος αὐτοῦ. ᾽᾿Από τό σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα τῆς Λεττονίας παραβρέ- 
θηκε στή συνδιάσκεψη ὁ Γ. Α. Μπέρζιν, πού εἶχε ἔρθει ἀπό τήν ᾽Αγγλία. 
-- 130. 


Πρόκειται γιά τή σύνθεση τῆς ἀντιπροσωπείας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν 
πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. Στήν ἀντιπροσωπεία συμμετεῖχαν 
ὁ Β. Ι. Λένιν, ὁ Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ. ἡ ]. Φ. ᾽Αρμάντ. -- 13. 


Πρόκειται γιά τή Διακήρυξη τοῦ διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ συνεδρίου τῆς Βασι- 
λείας, πού καλοῦσε τούς σοσιαλιστές νά παλέψουν µέ ὅλα τά µέσα ἐνάντια 
στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, καί σέ περίπτωση πού θά ἐκραγεῖ, νά ἐκμεταλ- 
λευτοῦν τήν κρίση πού θά προκληθεῖ ἀπό τόν πόλεμο γιά τήν πάλη ὑπέρ τῆς 
σοσιαλιστικῆς ἑπανάστασης. -- /9/. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο μετάβασης τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ στή Ρωσία. --- 193 
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Πρόκειται γιά τή μετάβαση τοῦ Β. Ι. Λένιν στό Τσίμμερβαλντ στήν πρώτη 
διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. --- /37. 


Πρόκειται γιά τήν «Ἔκθεση δράσης τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή διάρκεια τοῦ 
πολέμου» στήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. Ἡ ἔκθεση γράφτη- 
κο ἀπό τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ, θεωρήθηκε ἀπό τόν Β. Ι. Λένιν καί δημοσιεύτηκε 
στό φύλ. ἀρ. 2 τοῦ «Μπιουλετέν ΔΣΕ» (Διεθνής Σοσιαλιστική Ἐπιτροπή) τῆς 
21 τοῦ Νοέμβρη |0ἱ5. -- /325δ. 


Πρόκειται γιά τήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ, 
πού συνῆλθε στίς 5-δ τοῦ Σεπτέμβρη Ι915. Στή συνδιάσκεψη διεξήχθη ὀξύς 
ἀγώνας ἀνάμεσα στούς ἐπαναστάτες διεθνιστές µέ ἐπικεφαλῆς τόν Λένιν καί 
στήν καουτσκιστική πλειοψηφία τῆς συνδιάσκεψης μ’ ἐπικεφαλῆς τόν γερµα- 
νό σοσιαλδηµοκράτη Γκ. Λέντεμπουρ. Ὁ Λένιν πῆρε δραστήριο µέρος στίς 
ἐργασίες τῆς συνδιάσκεψης: πῆρε τό λόγο πολλές φορές, εἶχε ἀλληλογραφία 
μέ τούς ἀντιπροσώπους κατά τή διάρκεια τῶν συνεδριάσεων, συζητοῦσε µαζί 
τους στά διαλείµµατα γιά νά τούς πείσει ὅτι εἶναι ἀνάγκη νά διεξαχθεῖ 
ἀποφασιστική πάλη ἐνάντια στό σοσιαλσωβινισµό. 

Στή διάρκεια τῶν ἐργασιῶν τῆς συνδιάσκεψης δημιουργήθηκε τό γρα- 
φεῖο τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ μ᾿ ἐπικεφαλῆς τόν Β. [. Λένιν. 

Ἡ ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ ἔκανε σοβαρή δουλιά γιά τήν ὀργάνωση 
τῶν διεθνιστικῶν στοιχείων στίς χῶρες τῆς Εὐρώπης καί τῆς ᾽Αμερικῆς. (Πιό 
λεπτοµερειακά γιά τή συνδιάσκεψη βλ. στόὀν τόμο 27, σημείωση Ι6). --- 13920. 


Στό γράμμα, ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τόν Τ. Νέρμαν πού πῆρε µέρος 
στήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη ἀπό τήν ὀργάνωση τῆς σοσια- 
λιστικῆς νεολαίας τῆς Νορβηγίας. --- /39. 


Στά φύλλα ἀρ. 45-46 τῆς «Σοτσιάλ- Ντεμοκράτ» δημοσιεύτηκαν τά ἔργα τοῦ 
Β. Ι. Λένιν: «Ἕνα πρῶτο βῆμα» καί «Οἱ ἐπαναστάτες µαρξιστές στή διεθνή 
σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῆς 5-8 τοῦ Σεπτέµβρη Ι915» (βλ. "Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 38-49). Σχετικά µέ τή δεύτερη παράγραφο τοῦ γράμματος 
στήν ἐφημερίδα δημοσιεύτηκε ἐπιλογή, «᾿Από τίς ἐκθέσεις πού ἔγιναν στή 
διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ», ἡ πρώτη θέση παρα- 
χωρήθηκε στό βούλγαρο βουλευτή Βασίλι Κολάροφ. Σχετικά µέ τήν 6 παρά- 
γραφο τοῦ γράμματος στή στήλη «Χρονικά» μπῆκαν τά ἑξῆς σημειώματα: 
«Ἡ Μπούντ «δέν εὐκαιρεῖ»», «Ἡ κατάσταση στήν ΟΕ εἶναι µιά χαρά», «Ὁ 
Τρότσκι «δέν ξέρει» τί εἶναι μαζικές ἐπαναστατικές ἑνέργειες». --- 139. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Ντ. Βάινκοπ τῆς 6 τοῦ Αὐγούστου 195, ὅπου 
ἀναφερόταν: «Τώρα μπορεῖ νά Σᾶς ἀνακοινώσω ἀπομέρους τῆς Κομματικῆς 
ἐπιτροπῆς µας τήν ἐπίσημη ἀπάντηση στό γράμμα τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς 
τοῦ Κόμματός Σας ἀπό 15 τοῦ Ἰούλη καί στό σχέδιο τῆς δήλωσης ἀπό 22 τοῦ 
Ἰούλη». Στό γράμμα τοῦ Βάϊινκοπ γίνεται λόγος γιά δυό ντοκουμέντα: ]) γιά 
τόν ἀπολογισμό τοῦ ἀντιπροσώπου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ σχετικά µέ τήν 
προκαταρκτική σύσκεψη πού ἔγινε στίς 11] τοῦ Ἰούλη 1915, γιά τό ζήτημα τῆς 
σύγκλησης τῆς διεθνοῦς συνδιάσκεψης καί 2) γιά τό σχέδιο ἀπόφασης τῶν 
ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν γιά τήν «πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιά- 
σκεψη, πού τήν ἔγραψε ὁ Β. Ι. Λένιν (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
281-290). 
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Ὁ Βάιϊνκοπ ἔγραφε, ὅτι «συμφωνοῦσε ἀπόλυτα» µέ τήν πρόταση τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τούς ὄρους σύγκλησης τῆς συνδιάσκεψης. Ὁ Β. Ι. Λένιν 
μιλώντας γιά «πάρα πολύ ἁπαραίτητα ἐπιχειρήματα» κατά τῆς συμμετοχῆς 
στή συνδιάσκεψη, εἶχε ὑπόψη του τό ἑξῆς κομμάτι ἀπό τό γράμμα τοῦ Βάϊν- 
κοπ: «ἨἩ Κομματική ἐπιτροπή µας Σᾶς παρακαλεῖ πειστικότατα νά δηλώσε- 
τε... ὅτι τό Κόμμα Σας, ὅπως καί τό δικό µας, δέν θά συμμετάσχει σέ καμιά 
συνδιάσκεψη, ἡ ὁποία δέν θά ἀποδεχτεῖ τό µίνιµουμ αὐτό σάν βάση γιά τή 
σύγκληση, γιατί τότε δέν εἶναι δυνατό νά δηλώσουμε, ὅτι αὐτό εἶναι συνδιά- 
σκεψη τοῦ ἐπαναστατικοῦ τμήματος τῆς Διεθνοῦς» (Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ). -- /40. 


Ἡ μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (Ἡ στάση τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπέναντι 
στόν πόλεμο)» μεταφράστηκε στά γαλλικά ἀπό τήν Ἱ. Φ. ᾽Αρμάντ καί ἐκδόθη- 
κε στή Γαλλία τό 196. --- 140. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναχώρησε ἀπό τό Ζιόρενμπεργκ γιά τό Τσίμµερβαλντ στήν 
πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. --- 40. 


«2Ζίζν» («Ζωή») -- ἐφημερίδα τοῦ κόµµατος τῶν ἐσέρων. ΄Εβγαινε ἀπό τό 
Μάρτη Ι9ἱ5 ὥς τό Γενάρη τοῦ Ι9|6, στήν ἀρχή στό Παρίσι καί µετά στή 
Γενεύη, στή θέση τῆς ἐφημερίδας «Μίσλ» πού κλείστηκε τό Μάρτη τοῦ Ι9ἱ5. 
--- 143. 


«Βπεριόντ» («Ἐμπρός)) --- περιοδική ἔκδοση τῆς ὁμάδας «Βπεριόντ», ἔβγαινε 
στή Γενεύη ἀπό τίς 25 τοῦ Αὐγούστου 195 (τεῦχ. Ι) ὥς τήν | τοῦ Φλεβάρη 
Ι0Ι7 (τεύχ. 6). Στήν ἔκδοση ἔπαιρναν µέρος ὁ Α. Β. Λουνατσάρσκι (Α. 
Βόινοφ), ὁ Π. ]. Λέμπεντεφ (Β. Πολιάνσκι), ὁ Ντ. 7. Μανουήλσκι (1. Μπε- 
ζραμπόντι) κ. ᾱ.-- 432. 


Πρόκειται γιά τή συλλογή «Ἡ Διεθνής καί ὁ πόλεμος», τεῦχος 1, πού ἔκδοσε 
ἡ Γραμματεία ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ τό 10]5. -- Ι432. 


Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τήν ἔκθεση πού ἔγραψε ὁ Κ. Μπ. Ῥάντεκ 
σχετικά µέ τήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ. 
- 14. 


Στό γράµµα ἐσωκλείονταν καί τό σχέδιο φυλλαδίων πού ἔγραφε ὁ Ζηνόβιεφ, 
τά ὁποῖα ἐπρόκειτο νά ἐκδόσει τό Γραφεῖο τοῦ ᾿Εξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. -- Ι44. 


«Αναπίη» («Ἐμπρός!)) -- καθηµερινή ἐφημερίδα, κεντρικό ὄργανο τοῦ 
Ἱταλικοῦ σοσιαλιστικοῦ κόμματος! ἱδρύθηκε τό Δεκέμβρη τοῦ Ι896 στή Ρώ- 
µη. Στό φύλλο ἁρ. 260 τῆς ἐφημερίδας τῆς Ι9 τοῦ Σεπτέµβρη 195 δημοσιεύ- 
τηκε ἡ εἴδηση «1 «οπνερπο Ιπίεγπαίιοπαίε ἆὶ Ζιπιπιεγνα]ά» («Ἡ διεθνής 
συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ»), στήν ὁποία, παραβιάζοντας τά συνωμοτι- 
κά µέτρα πού εἶχαν συμφωνηθεῖ, ἀναφέρονταν λεπτομέρειες τῆς ὀργάνωσης 
τῆς συνδιάσκεψης καί μάλιστα δημοσιεύτηκαν καί µιά σειρά φωτογραφίες 
τοῦ κτιρίου, ὅπου ἔγινε ἡ συνδιάσκεψη. --- 144. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τῶν ἀριστερῶν ἐσέρων Π. ᾽Αλεξαντρόβιτς καί 
Πολουμπίνοφ πρός τόν Β. |. Λένιν γιά κοινή δράση στήν πάλη ἐνάντια στόν 
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πόλεμο. Τό ἀπαντητικό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν πρός τόν ᾽Αλεξαντρόβιτς 
δημοσιεύεται σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 150-152) τό γράμμα τοῦ Β. ]. Λένιν πρός 
τόν Πολουμπίνοφ δέν βρέθηκε. -- 145. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη πού ψηφίστηκε στήν πρώτη διεθνή σοσιαλιστική 
συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμµμερβαλντ καί ρεπορτάζ ἀπό τή συνδιάσκεψη αὐτή πού 
δημοσιεύτηκαν µέ µερικές ἀλλοιώσεις στή «ΒειπεΓ ΤαρναςΠὸ («Φρουρός τῆς 
Βέρνης)) ἀρ. φύλ. 2ΙΝ., 18 τοῦ Σεπτέμβρη 1915, καί στό «Βιωειίπ ἀςτ Ι. ». Κ.» 
(«Δελτίο τῆς ΔΣΕ») τεῦχ. 1, 2ἱ τοῦ Σεπτέµβρη 1915. -- 145. 


Πρόκειται γιά τή Διεθνή σοσιαλιστική ἐπιτροπή (1. 5. Κ..) στή Βέρνη, ἐκτελε- 
στικό ὄργανο τῆς ἕνωσης τοῦ Τσίμμερβαλντ, πού ἱδρύθηκε στή συνδιάσκεψη 
τοῦ Τσίμμερβαλντ στίς 5-δ τοῦ Σεπτέµβρη 1915. Στήν Ι.5.Κ. μπῆκαν οἱ 
κεντριστές Ρ. Γκρίμμ, ὁ Ο. Μοργκάρι, ὁ Σ. Νέν καί σάν διερμηνέας ἡ Α. 
Μπαλαμπάνοβα. Στόν ἐπίσημο ἀπολογισμό γιά τή συνδιάσκεψη πού δηµο- 
σιεύτηκε στό «Δελτίο τῆς ΔΣΕ» τῆς 2] τοῦ Σεπτέµβρη Ι0Ι5, ἀναφερόταν: «Ἡ 
Γραμματεία αὐτή δέν μπορεῖ µέ κανέναν τρόπο νά ἀντικαταστήσει τό Διεθνές 
Γραφεῖο πού ὑπάρχει σήµερα, ἀλλά πρέπει νά διαλυθεῖ ἀμέσως, μόλις τό 
τελευταῖο καταφέρει νά ἀνταποκριθεῖ ὁλοκληρωτικά στόν προορισμό του». 
Στό ἀντίτυπο πού φυλάγεται στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου 
μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ τό µέρος αὐτό εἶναι ὑπογραμμισμέ- 
νο ἀπό τόν Λένιν καί ἀπό δίπλα εἶναι γραμμένο: «Κείπ Βεσεμ]ιςς ἀαπᾶδευ) 
(«Δέν ὑπῆρχε ἀπόφαση γι’ αὐτό»)). --- 146. 


ὍὉ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό σχέδιο ἀπόφασης τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ καί τή δήλωση, στήν ὁποία αἰτιολογοῦνταν γιατί ψήφισαν οἱ ἀριστεροί 
σοσιαλδηµοκράτες στή συνδιάσκεψη ὑπέρ τῆς ἐπίσημης διακήρυξης. --- 146. 


ὍὉ Λένιν ἔκανε διάλεξη στή Γενεύη στίς 20 ἢ στίς 22 τοῦ Ὀχτώβρη 1915 -- 
μέ θέµα «Ἡ διεθνής σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῆς »-δ τοῦ Σεπτέμβρη 
10/5». -- 147. 


Ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε διάλεξη στή Ζυρίχη στίς 23 τοῦ ᾿Οχιώβρη 915 µέ θέµα 
«Ἡ διεθνής σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῆς 5-δ τοῦ Σεπτέµβρη Ι19ἱ5». 
- 14δ. 


Στή διάρκεια τοῦ ταξιδιοῦ πού ἔκανε ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ µέ σκοπό τήν 
τακτοποίηση τῆς μεταφορᾶς τοῦ µπολσεβίκικου ἔντυπου ὑλικοῦ στή Ρωσία, 
ἀνακάλυψε στό Βάρντε (λιμάνι στό Βορά τῆς Νορβηγίας) µιά ἀποθήκη µέ 
ἔντυπο ὑλικό, πού ἔμεινε ἀπό τό 1906-1907 συνέπεια τῆς παραβίασης τῆς 
ὁοράσης τῆς παράνομης μεταφορᾶς ἀνάμεσα στά ἔντυπα βρίσκονταν σειρές 
µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπεριόντ», «Προλετάρυ καί διάφορες µπρο- 
σοῦρες. Ἕνα µέρος τοῦ ὑλικοῦ αὐτοῦ πού βρέθηκε µέ ἑντολή τοῦ Λένιν 
στάλθηκε στή Ρωσία. -- 48δ. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση στίς 320 τοῦ Αὐγούστου (12 τοῦ Σεπτέμβρη) 1915 τοῦ 
διατάγµατος ἀπό τόν Τσάρο Νικόλαο Β! γιά τή διάλυση τῆς Ιν Κρατικῆς 
δούµας ἀπό τίς 3 (16) τοῦ Σεπτέμβρη ΙΟ». Προθεσμία ἐπανάληψης τῶν 
ἐργασιῶν της ὁρίστηκε ὄχι ἀργότερα ἀπό τό Νοέμβρη τοῦ Ι19|5 ἀνάλογα µέ 
τίς ἕκτακτες συνθῆκες. --- /4δ. 
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Πρόκειται: 1) γιά τήν ἀπόφαση σχετικά µε τή στάση ἀπέναντι στά µή προλε- 
ταριακά κόµµατα, πού ψηφίστηκε στό συνέδριο τοῦ Λονδίνου τοῦ ΣΔΕΚΡ τό 
1007: 2) γιά τήν ἀπόφασδη σχετικά µέ τούς ναρόντνικους, πού ψηφίστηκε στή 
σύσκεψη τοῦ «Αὐγούστου» («θερινή») τό 1913 τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή 
συμμετοχή κομματικῶν στελεχῶν (βλ. «Αποφάσεις καί ψηφίσματα τῶν συνε- 
ὁρίων καί τῶν συνδιασκέψεων τοῦ ΚΚΣΕ καί τῶν ὁλομελειῶν τῆς ΚΕ», 
µέρος 1, 1954, σελ. Ι64-ἱ65 καί 316-317).--- 149. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό παράνομο ταξίδι τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ (Μπελέ- 
νιν) στή Ρωσία. --- 149. 


Ἡ συνδιάσκεψη τῶν λαϊκῶν σοσιαλιστῶν, τῶν τρουντοβίκων καί τῶν σοσια- 
λιστῶν-ἐπαναστατῶν τῆς Ρωσίας, πού ἔγινε τόν Ἰούλη τοῦ 1915 στήν Πετρού- 
πολη ψήφισε ἀπόφαση πού καλοῦσε τίς µάζες νά συμμετάσχουν στήν «ἄμυνα 
τῆς πατρίδας» στόν ἱἰμπεριαλιστικό πόλεμο. --- 151. 


Ἡ δήλωση ἀπ᾿ ἀφορμή τήν τελεσιγραφική ἀπαίτηση τοῦ Λέντεμπουρ νά µή 
ψηφίσει ἡ συνδιάσκεψη ἀπόφαση πού νά ἀπαγορεύει στίς ὀργανώσεις, πού 
παίρνουν µέρος στή συνδιάσκεψη, νά ψηφίσουν ὑπέρ τῶν πολεμικῶν πιστώ- 
σεων (τό ζήτημα αὐτό πρέπει, τάχα νά λυθεῖ σέ ἑξάρτηση ἀπό τή στρατηγική 
κατάσταση τῆς δοσμένης χώρας) δημοσιεύεται στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», 
ἀρ. φύλ. 47, Ι3 τοῦ Ὀχτώβρη 1915 («Δυό δηλώσεις στή διεθνή συνδιάσκε- 
ψη)). --- 152. 


Πρόκειται γιά τό «Δελτίο τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς στή Βέρνη» 
(«Βυι]]εί1π. [πίεγπαί]οπα]ε οοζἱ8Π5ίΙ5ςΠε Κοπιπι!ςσίοπ Ζι ΒεΓΠ)) --- ἐκτελεστι- 
κοῦ ὀργάνου τῆς Ἔνωσης τοῦ Τσίμμερβαλντ. Τό «Δελτίο» ἔβγαινε ἀπό τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1915 ὥς τό Γενάρη τοῦ 1917 στά ἀγγλικά, γαλλικά καί γερµα- 
νικά. Βγῆκαν συνολικά 6 φύλλα. Στό φύλ. ἀρ. | τοῦ «Βυ]είίπ ].5.Κ. δηµο- 
σιεύτηκε ἡ διακήρυξη τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης τοῦ Τσίµ- 
µερβαλντ (Ἐλβετία) καί ὁ ἐπίσημος ἀπολογισμός γιά τή συνδιάσκεψη. --- 192. 


Πρόκειται γιά τό γράµµα τοῦ Ρ. Γκρίμμ μέ τήν πρόταση ἀπομέρους τῆς 
Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς νά δημιουργηθεῖ πλατιά ΔΣΕ καί µέ τήν 
παράκληση νά ἀναφέρουν τούς ἀντιπροσώπους τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ σ’ αὐτήν. 
Τήν ἀπάντηση τοῦ Β. [. Λένιν πρός τόν Ρ. Γκρίμμ µέ τόν τίτλο «Πρός τή 
Διεθνή Σοσιαλιστική Ἐπιτροπή (1.5..)» βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
32-31. --- 154. 


Πρόκειται γιά τήν «Κοινή διακήρυξη τῆς γαλλικῆς καί γερμανικῆς ἀάντιπρο- 
σωπείας στή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ (Ἐλβε- 
τία)» πού δημοσιεύτηκε στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 45-46, τῆς 1! 
τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 19». -- 164. 


Πρόκειται γιά τά ὑλικά τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στήν ἐφημερίδα 
«Ζίζν» στό φύλ. ἀρ. Ι5 τῆς 26 τοῦ Ὀχτώβρη 1915 ἀναδημοσιεύτηκαν τά ὑλικά 
τῆς συνδιάσκεψης ἀπό τό «Δελτίο τοῦ ΔΣΕ», ἀρ. φύλ. 1. ᾿Από τήν ἐφημερίδα 
«Νάσε Σλόβο», ἀρ. φύλ. 200, 25 τοῦ Σεπτέµβρη 1915 ἡ λογοκρισία διέγραψε 
ὅλα τά ὑλικά τῆς συνδιάσκεψης. --- 155. 
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Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση φυλλαδίων πού τήν ἐποχή ἐκείνη ἐπρόκειτο νά 
ἐκδόσει τό Γραφεῖο ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ σκοπό νά τά κυκλοφο- 
ρήσει στή Ρωσία. --- 155. 


Πρόκειται γιά τό χειρόγραφο τῆς μπροσούρας τῆς Α. Κολλοντάι «Σέ ποιόν 
χρειάζεται ὁ πόλεµος:» πού ἔκδοσε τό 1916 ἡ ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Οἱ διορθώσεις 
πού ἔκανε ὁ Β. ]. Λένιν στήν μπροσούρα αὐτή δημοσιεύτηκαν στή Λενινιστι- 
κή Συλλογή, τόμ. ΧΥΙΠ, σελ. 324-330. --- 126. 


Πρόκειται γιά τή σχεδιαζόμενη µετοίκηση τοῦ Λένιν ἀπό τήν Ἑλβετία σέ µιά 
ἀπό τίς οὐδέτερες σκανδιναβικές χῶρες. Ἡ µετοίκηση δέν πραγµατοποιήθη- 
κε. --- 156. 


Στίς ἀρχές τοῦ Ὀχτώβρη 1915 ὁ Λένιν πῆρε φυλλάδια καί ἄλλα ὑλικά γιά τή 
δουλιά τῶν µπολσεβίκων τῆς Πετρούπολης, πού τοῦ τά ἔστειλαν ἀπό τή Ρωσία 
μέ ἐντολή τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ. Τό φύλ. ἀρ. 47 τοῦ ΚΟ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» πού βγῆκε στίς 13 τοῦ Ὀχτώβρη 1915 καί 
πού ἐκτυπώθηκε στό τυπογραφεῖο τοῦ Μπεντέλι (Μιούμπλιτς, κοντά στή 
Βέρνη) ἦταν ὁλοκληρωτικά ἀφιερωμένο στή δουλιά τῶν µπολσεβίκων τῆς 
Πετρούπολης. 

ὍὉ Λένιν ἔκανε κατάλογο τῶν φυλλαδίων πού πῆρε ἀπό τήν Πετρούπολη. 
σημειώνοντας τόν αὔξοντα ἀριθμό, τήν ἡμερομηνία ἔκδοσης, τίς ὑπογραφές, 
τόν τρόπο ἐκτύπωσης, προσεκτικά μελέτησε τό περιεχόμενό τους σέ πολλά 
φυλλάδια διαφυλάχτηκαν οἱ ἐπισημειώσεις τοῦ Λένιν. Γιά ὁρισμένα φυλλάδια 
ὁ Λένιν κράτησε σημειώσεις σέ χωριστό φύλλο. Διόρθωσε ἐπίσης τό ἄρθρο 
τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγχια «Τά φυλλάδια τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή διάρκεια τοῦ πολέμου», πού δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 47 τῆς 
ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 1355. 


«Αρρεᾶ! {ο Κεᾶςσοη» (« Ἔκκληση στό Λογικό») -- ἐφημερίδα τῶν ἀμερικα- 

νῶν σοσιαλιστῶν’ ἱδρύθηκε τό 18095 στήν πόλη Ζιράρντ τῆς Πολιτείας Κάν- 
σας (ΕΠΑ). Μή ἔχοντας ἐπίσημη σύνδεση µέ τό Σοσιαλιστικό κόμμα τῆς 
᾽Αμερικῆς, ἡ ἐφημερίδα ἔκανε προπαγάνδα τῶν σοσιαλιστικῶν ἰδεῶν καί 
ἦταν πολύ δημοφιλής ἀνάμεσα στούς ἐργάτες. Στήν ἐφημερίδα συνεργαζόταν 
ὁ ἀμερικανός σοσιαλιστής Γ. Ντέμµπς. --- 161. 


Πρόκειται γιά τή «Πωρεπάνετείπ» --- σοσιαλιστική ὀργάνωση νεολαίας τῆς 
Ἑλρετίας. --- 162. 


Τό Νοέμβρη τοῦ Ι1915 ἡ ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ εἶχε ἐκδόσει μπροσού- 
ρα στά γερμανικά µέ τόν τίτλο «Ιπιεγπαίίοπαίε ΕΙυρο]ά(ίεΏ) Νο 1. (Ώιε Ζίπι- 
πιεγνα|άςτ [Ίπκα μΌετ ἀῑε Αιίραῦεπ «ετ ΑΓοειιεγΚΙαςς5ε) («Διεθνῆ ᾿Εκτακτα 
Φυλλάδια» τεῦχ. |. (ἨἩ ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ γιά τά καθήκοντα τῆς 
ἑργατικῆς τάξης)). --- 1632. 


Στή δοσµένη περίπτωση ἴσως πρόκειται γιά τό φυλλάδιο «Ιπιεγπαίίοπα]ε 
ΕΙυροίβίίεΓ», ἀρ. φύλ. 1]. πού ἐκδόθηκε τό Νοέμβρη τοῦ Ι9|5 καί στό ὁποῖο 
ἀναγραφόταν ἡ διεύθυνση τοῦ ὦ. Πλάττεν στή Ζυρίχη. Μέ βάση αὐτό. τό 
γράµµα τοῦ Β. ]. Λένιν πού δημοσιεύτηκε στήν 4η ἔκδοση τῶν ᾽Απάντων 
ἔφερε τήν ἡμερομηνία «Τέλη τοῦ Νοέμβρη ἀρχές τοῦ Δεκέμβρη Ι9|5». 
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Δέν ἀποκλείεται ὅμως ἡ πιθανότητα, ὅτι ὁ Β. ]. Λένιν νά εἶχε ὑπόψη του 
τό φυλλάδιο «Οερεη ἀῑε Ι ρε ἀεπ Ναἰεγ]απὰςνεγιεί-άίραπρ» («Ἐνάντια στήν 
Ψευτιά γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας»), ἀρ. φύλ.. 1, πού βγῆκε τό Φλεβάρη 
τοῦ 1917 µέ τήν ὑπογραφή «Ἡ ὁμάδα τῶν ἀριστερῶν τοῦ Γσίμμερβαλντ στήν 
Ἐλβετία». Στό φυλλάδιο αὐτό δέν ἀναγράφεται ἡ διεύθυνση τοῦ ἐκδότη. Αὐτό 
δίνει τή βάση νά ὑποθέσει κανείς, ὅτι τό γράμμα τοῦ Β. Ι. Λένιν μπορεῖ νά εἶχε 
γραφτεῖ τό Φλεβάρη τοῦ 1917. --- Ι64. 


Ὅπως φαίνεται, ὁ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν πάλη τῶν ἀριστερῶν 
ἐνάντια στούς κεντριστές στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος 
τῆς Ἑλβετίας στό ”Ααραου στίς 20-2! τοῦ Νοέμβρη 1915 ἤ τό δημοψήφισμα 
σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς σύγκλησης τοῦ ἕκτακτου συνεδρίου τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόµµατος Ἐλβετίας, πού προκήρυξαν οἱ ἀριστεροί σοσιαλδηµο- 
κράτες τῆς Ἐλβετίας τό Γενάρη τοῦ 1917. --- 164. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ὁμιλία τοῦ Μ. Μ. Χαριτόνοφ στό συνέδριο 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ελβετίας στό ᾿Ααραου πού ὄγινε στίς 
20-21 τοῦ Νοέμβρη 1915. Κεντρικό σημεῖο τῆς ἡμερήσιας διάταξης τοῦ 
συνεδρίου ἦταν τό ζήτημα τῆς στάσης τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Ἑλβετίας 
πρός τήν ἕνωση τῶν διεθνιστῶν τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ὁ µπολσεβίκος Μ. Μ. 
Χαριτόνοφ, πού ἔπαιρνε µέρος στό συνέδριο σάν ἀντιπρόσωπος µέ θετική 
ψῆφο ἀπό µιά σοσιαλδηµοκρατική ὀργάνωση τῆς Ἐλβετίας, ὑπόβαλε µιά 
τροπολογία στήν κεντριστική ἀπόφαση τοῦ Γκρίμμ΄ στήν τροπολογία προτει- 
νόταν νά κριθεῖ ἀναγκαία ἡ ἀνάπτυξη μαζικῆς ἐπαναστατικῆς πάλης ἐνάντια 
στόν πόλεμο καί τονιζόταν πώς µόνο ἡ νικηφόρα ἐπανάσταση τοῦ προλετα- 
ριάτου μπορεῖ νά θέσει τέρμα στόν ἱἰμπεριαλιστικό πόλεμο. Μέ πλειοψηφία 
(258 ἔναντι Ι41) τό συνέδριο Ψήφισε τήν τροπολογία τῶν ἀριστερῶν. --- /65. 


Πρόκειται γιά τήν προετοιμασία τῆς δημοσίευσης στό «Μπιουλετέν τῆς 
ΔΣΕ» ἀρ. φύλ. 2 τῆς «Έκθεσης δράσης τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή διάρκεια τοῦ 
πολέμου» γιά τή δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. --- /ό7. 


Πρόκειται γιά τίς ἐπαναληπτικές ἐκλογές ἀντιπροσώπων τῶν ἐργατῶν γιά τίς 
στρατιωτικοβιομηχανικές ἐπιτροπές (τήν κεντρική καί τῆς περιοχῆς). Οἱ σο- 
σιαλσωβινιστές, ἐπειδή ἠττήθηκαν στίς πρῶτες ἐκλογές πού ἔγιναν στίς 27 
τοῦ Σεπτέμβρη (μέ τό παλιό ἡμερολόγιο) τοῦ 195, στίς ὁποῖες οἱ µπολσερί- 
κοι πέτυχαν τήν ψήφιση τῆς ἀπόφασής τους πού ἔλεγε ὅτι εἶναι ἀπαράδεκτη ἡ 
συμμετοχή ἀντιπροσώπων τοῦ προλεταριάτου «στίς ὀργανώσεις πού µέ ὁ- 
ποιονδήποτε τρόπο συμβάλλουν στόν πόλεμο αὐτό», ὑποβοηθούμενοι ἀπό τήν 
ἀστική τάξη, ἄρχισαν καμπάνια γιά τήν ἀκύρωση τῶν ἐκλογῶν αὐτῶν. Οἱ 
ἐκλογές ἀκυρώθηκαν. Στίς ἐπαναληπτικές ἐκλογές, πού ἔγιναν στίς 29 τοῦ 
Νοέμβρη (µέ τό παλιό ἡμερολόγιο) τοῦ 195, οἱ µπολσεβίκοι ἔκαναν δήλωση 
μέ τήν ὁποία δριμύτατα κατάγγειλαν τίς πράξεις τῶν ἀμυνιτῶν καί ἀποχώρη- 
σαν ἀπό τή συνέλευση. Ετσι οἱ ἀμυνίτες µέ τή βοήθεια τῶν ἁστῶν πέτυχαν 
νά ἐκλέξουν 10 ἄτομα στήν «ἐργατική ὁμάδα» ἀπό ἀντιπροσώπους τῶν µεν- 
σεβίκων καί ἐσέρων. --- /6όδ. 


207 "Όπως φαίνεται, πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων 


τῆς Γενεύης, σχετικά µέ τίς ἐκλογές γιά τή στρατιωτικοβιοµμηχανική ἐπιτροπή 
τῆς Πετρούπολης. --- Ι16δ. 
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Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Υ ογοοίε» («Προάγγελος»), θεωρητικό ὄργανο τῆς 
᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ' ἔβγαινε στή γερμανική γλώσσα στή Βέρνη. 
Βγῆκαν 2 τεύχη: τό Ιοτεῦὔχος τό Γενάρη καί τό 2ο τεῦχος τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1916. 
Ἐπίσημοι ἐκδότες τοῦ περιοδικοῦ ἦταν ἡ Ρόλαντ-Χόλστ καί ὁ Α. Πάννεκουκ. 
ὍὉ Λένιν πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἵδρυση τοῦ περιοδικοῦ, καί µετά τήν 
ἔκδοση τοῦ Ιου τεύχους, στήν ὀργάνωση τῆς µετάφρασής του στά γαλλικά µέ 
σκοπό τήν πλατύτερη κυκλοφορία του. Στό περιοδικό δημοσιεύτηκαν τά ἄρθρα 
τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ὁ ὀπορτουνισμός καί ἡ χρεοκοπία τῆς ΠΠ Διεθνοῦς», «Ἡ 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν (Θέσεις)» 
(βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 117-130, 256-271). --- 169. 


᾿Από τό περιοδικό «Λέτοπις» εἶχε ὀργανωθεῖ τό ἐκδοτικό «Πάρους», ὅπου καί 
εἶχε σταλεῖ ἡ ἐργασία τοῦ Λένιν «Νέα στοιχεῖα γιά τούς νόµους ἀνάπτυξης 
τοῦ καπιταλισμοῦ στή γεωργία. Τεῦχος |. Ὁ καπιταλισμός καί ἡ γεωργία στίς 
Ἑνωμένες Πολιτεῖες τῆς ᾽Αμερικῆς» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 
131-229). --- 170. 


Πρόκειται γιά τό βιβλίο τοῦ Β. ]. Λένιν «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ἀνώτατο στάδιο 
τοῦ καπιταλισμοῦ» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 305-433). --- 170. 


Ἡ Ι. Φ. ᾽Αρμάντ τήν περίοδο αὐτή βρισκόταν στό Παρίσι µέ ἐντολή τοῦ Β. Ι. 
Λένιν. -- 175. 


Ὅ Β. Ι. Λένιν, γιά λόγους συνωμοτικούς, ἀποκαλεῖ τόν Γκ. Γ. Μπελένκι 
Μπελίνσκι. --- //3. 


Πρόκειται γιά τίς θέσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράο «Ἡ σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν 
ἐθνῶν» πού εἶχε γράψει ὁ Β. Ι. Λένιν. Οἱ θέσεις δημοσιεύτηκαν στό 2ο τεῦχος 
τοῦ περιοδικοῦ «Ἡογοοίε» («ΠΠροάγγελος)) τοῦ ᾿Απρίλη τοῦ 1916 καί στή 
«Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» τεῦχ. |, ᾿Οχτώβρης τοῦ 1916 (βλ. “Α- 
παντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 256-271). --- 175. 


"Ὅπως φαίνεται πρόκειται, γιά τόν Π. Γκολέ, διευθυντή τῆς ἐφημερίδας «{ε 
Οτυι]έεπ» τῆς Λωζάνης. --- 175. 


Ὁ Κ. Χούισμανς στήν εἰσήγηση πού ἔκανε στό ἔἕκτακτο συνέδριο τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ὀλλανδίας στό ”Αρνεμ στίς 9 τοῦ Γενάρη 196, 
προσπαθοῦσε νά ἀποδείξει πώς ἡ 1 Διεθνής δέν εἶχε χρεοκοπήσει καί πρόβα- 
λε «δημοκρατικό πρόγραµµα εἰρήνης». Ὁ Β. Ι. Λένιν ἐπέκρινε τήν ὁμιλία τοῦ 
Κ. Χούισμανς στή διάλεξή του ««Οἱ ὅροι εἰρήνης» σέ σχέση µέ τό ἐθνικό 
ζήτημα) (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΝΊΙ, σελ. 237). --- 175. 


Πρόκειται γιά τή δουλιά τοῦ Β. ]. Λένιν σχετικά µέ τό βιβλίο «Ὁ ἱμπεριαλι- 
σµός, ἀνώτατο στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ». --- 175. 


Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν ἔκανε στή Ζυρίχη δυό διαλέξεις: στίς Ι7 τοῦ Φλεβάρη 1916 
«Δυό Διεθνεῖς» καί στίς 26 τοῦ Φλεβάρη 1916 ««Οἱ ὅροι εἰρήνης. σέ σχέση 
μέ τό ἐθνικό ζήτημα». --- 175. 
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Πρόκειται γιά τήν ἀνακοίνωση σχετικά µέ τήν ἐπικείμενη σύσκεψη τῆς 
πλατιᾶς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς στή Βέρνη. Στίς 5-9 τοῦ Φλέβαρη 
Ι9Ι16 ὁ Λένιν πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τῆς σύσκεψης αὐτῆς. --- 1δ0. 


«ΠΙσέγκλοντ Σ. 4.» («Ριζσερὶαάἀ οος]αἰάεπιοκγαίγεζηγ» («Σοσιαλδηµοκρατική 
Ἐπιθεώρηση))) --- περιοδικό πού ἔβγαζαν οἱ πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες µέ 
τήν ἄμεση συμμετοχή τῆς Ρ. Λούξεμπουργκ στήν Κρακοβία ἀπό τό 1902 ὥς 
τό 1904 καί ἀπό τό 1908 ὥς τό 1910. --- Ιδ1. 


Πρόκειται γιά τή μετάφραση στή γερμανική γλώσσα τῶν θέσεων τοῦ Β. Ι. 
Λένιν: «Ἡ σοσιαλιστική ἑπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν 
ἐθνῶν» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 256-271). -- ΙδΙ. 


Στό φύλλο ἀρ. 25 τῆς ἐφημερίδας «Οαζεία ΚοὈοίπΙιςζα» («Ἐργατική ἐφημερί- 
ὅα)) -- παράνομο ὄργανο τῆς ἀντιπολιτευτικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς Βαρσοβίας 
τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Πολωνίας καί τῆς Λιθουανίας, εἶχαν δημοσιευτεῖ 
οἱ «Αποφάσεις τῆς σύσκεψης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς πού ἔγινε στίς |-2 
τοῦ Ἱούνη 1915». Ὁ Β.Ι. Λένιν ἔκανε κριτική τῶν ἀποφάσεων στό «Γράμμα 
τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ πρός τά τμήματα τοῦ ΣΔΕΚΡ» 
(΄Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 280-283). 

Παρακάτω ὁ Β. Ι. Λένιν ἀναφέρει ὅτι οἱ πολωνοί σοσιαλδηµοκράτες 
(ἀντιπολίτευση) ψήφισαν ὑπέρ τῆς ἀπόφασης τοῦ ΔΣΓ στήν «ἑνωτική» σύσκε- 
ψη τῶν Βρυξελλῶν στίς 16-ἱ8 τοῦ Ἰούλη 1914. --- Ι62. 


Τό βιβλίο τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια «Λαϊκή παιδεία καί δημοκρατία» δέν 
ἐκδόθηκε στό «Πάρους», ὅπως ὑπολόγιζαν καί δημοσιεύτηκε µόνο τό 197 
στό ἐκδοτικό «Ζίζν ἱ Ζνάνιγε». --- Ιδ2. 


Πρόκειται γιά τή Γραμματεία τῆς ΟΕ ἐξωτερικοῦ τῶν µενσεβίκων. --- /δ.. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν καί ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια τό Φλεβάρη τοῦ 1916 μετοίκησαν στή 
Ζυρίχη, ἐπειδή ἦταν ἀνάγκη νά δουλέψουν στίς βιβλιοθῆκες τῆς Ζυρίχης. 
- Ιδ4. 


Ὁ ΕΒ. ]. Λένιν ἔκανε τή διάλεξη ««Οἱ ὅροι εἰρήνης» σέ σχέση µέ τό ἐθνικό 
ζήτημα» τήν 1η τοῦ Μάρτη τοῦ 1916 στή Γενεύη. Παραβρέθηκαν στή διάλεξη 
200 ἄτομα. Τό Ἰνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ δέν ἔχει 
στή διάθεσή του στοιχεῖα γιά τή διάλεξη στή Λωζάνη. --- /85. 


Πρόκειται γιά τίς θέσεις «Γιά τά καθήκοντα τῆς διεθνοῦς σοσιαλδηµοκρα- 
τίας» πού ἔγραψε ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ καί πού ψηφίστηκαν στή συνδιάσκεψη 
τῶν γερμανῶν ἀριστερῶν στό Βερολίνο τό Γενάρη τοῦ 1916. Βλ. τό ἄρθρο τοῦ 
Β. |. Λένιν «Γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γιούνιους» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. Ι-ἱ6). --- Ι1δ6. 


«Ὀίε ΟΙεἰομΗεΙΙ» («Ἱσότητα)) -- σοσιαλδηµοκρατικό δεκαπενθήμερο περιο- 
δικό’ ὄργανο τοῦ γυναικείου ἐργατικοῦ κινήματος τῆς Γερμανίας καί µετά τοῦ 
διεθνοῦς γυναικείου κινήματος. Ἔβγαινε στή Στουτγάρδη ἀπό τό 1590 ὥς τό 
1925: ἀπό τό 1892 ὥς τό Ι91|7 διευθυντής του ἦταν ἡ Κλάρα Τσέτκιν. --- 186. 
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Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τή σύσκεψη τῆς πλατιᾶς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς 
ἐπιτροπῆς, πού ἔγινε στή Βέρνη ἀπό τίς » ὥς τίς 9 τοῦ Φλεβάρη 1916. Ὁ Λένιν 
πῆρε ἐνεργό µέρος στίς ἐργασίες τῆς σύσκεψης. ΄Εγραψε τό «Σχέδιο ἀπόφα- 
σης γιά τή σύγκληση τῆς δεύτερης σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης» καί τίς 
προτάσεις τῆς ἀντιπροσωπείας γιά τούς ὅρους ἀντιπροσώπευσης σ’᾿ αὐτήν (βλ. 
"Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σελ. 2350, 235-232). Ὁ Λένιν στή σύσκεψη 
ἐπέκρινε τόν ψευτοδιεθνισµό τῶν µενσεβίκων, µίλησε γιά τόν τρόπο συζήτη- 
σης τοῦ σχεδίου τῆς ἔκκλησης τῆς ΔΣΕ «Πρός ὅλα τά προσκείµενα κόμματα 
καί ὁμάδες», πρότεινε τροποποιήσεις στό σχέδιο τῆς ἔκκλησης αὐτῆς, καθώς 
ἐπίσης διάβασε δήλωση ἀπομέρους τῶν µπολσεβίκων καί τῆς Διοικούσας 
Ἐπιτροπῆς περιοχῆς τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας 
καί τῆς Λιθουανίας ἐνάντια στήν πρόσκληση τοῦ Κάουτσκι, τοῦ Χάαζε καί 
Μπέρνσταϊν στή δεύτερη σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. 

᾽Αμέσως µετά τή σύσκεψη ὁ Λένιν ἔστειλε στά τμήματα ἐξωτερικοῦ τῶν 
µπολσεβίκων πληροφοριακή ἀνακοίνωση γιά τή σύσκεψη µέ τήν ὁδηγία ὅπως 
ἀμέσως προετοιμαστοῦν γιά τήν ἐπικείμενη δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική 
συνδιάσκεψη. -- /67. 


Πρόκειται γιά τή διεθνιστική λέσχη, πού ὀργανώθηκε στή Γενεύη τό Δεκέμ- 
βρη τοῦ Ι915 ἀπό πολιτικούς πρόσφυγες ἀριστερῶν διεθνιστικῶν τάσεων. 
-- 187. 


Πρόκειται γιά τή συλλογή «Αὐτοάμυνα µέ ἄρθρα τῶν Β. Ζασούλις, Α. 
Πότρεσοφ, Π. Μάσλοφ, ”Αν (Ν. Ζορτνάνιγια) καί ἄλλων πού ἐκδόθηκε στήν 
Πετρούπολη τό 1916. --- Ιδ7. 


Πρόκειται γιά τήν προετοιμαζόµενη τήν περίοδο ἐκείνη δεύτερη διεθνή σο- 
σιαλιστική συνδιάσκεψη. --- 197. 


Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τήν ἔκκληση «Πρός ὅλα τά προσκείµενα 
κόμματα καί ὁμάδες», πού ψηφίστηκε στή σύσκεψη τῆς πλατιᾶς Διεθνοῦς 
σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς στή Βέρνη »-9 τοῦ Φλεβάρη Ι9ἱ6. Ἡ ἔκκληση 
δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 52, τῆς 25 τοῦ 
Μάρτη 1916. --- 197. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γκ. Β. Τσιτσέριν «Οἱ διαφορές γιά τή σύγκληση 
τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου (Γράμμα ἀπό τήν ᾽Αγγλία)» μέ τήν 
ὑπογραφή ᾿Ορν' τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Νάσε Σλόβο», ἀρ. 
φύλ. 51 καί 52, τῆς | καί 2 τοῦ Μάρτη Ι9|6. Στό ἄρθρο αὐτό ὁ Β. |. Λένιν 
ἀναφέρεται στό σχόλιό του «Διάσπαση ἤ σάπισµα» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 27ος, σελ. 299-300). --- 197. 


«Ι.αιρΖίδεγ ΥοἱΚκ»ζε[ΠιΠρ» («Λαϊκή ἐφημερίδα τῆς Λειψίας») --- καθημερινή 
σοσιαλδηµοκρατική ἐφημερίδα” ἔβγαινε ἀπό τό 1894 ὥς τό 1933. --- Ιδδ. 


Στό «Βυ]είϊῃ Ι.5.Κ.» τεῦχ. 3, τῆς 29 τοῦ Φλεβάρη Ι9]ό6ό δημοσιεύτηκε ἡ 
ἔκκληση «Πρός ὅλα τά προσκείµενα κόµµατα καί ὁμάδες». --- 15δ. 


Πρόκειται γιά τό φύλ. ἀρ. 49 τῆς ἐφημερίδας «ΒετπεΓ ΤαρνναςΠ τῆς 28 τοῦ 
Φλεβάρη Ι9]6, στό ὁποῖο δημοσιεύτηκε ἡ ἀπόφαση τῆς συνέλευσης τῆς 
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ὁμάδας τῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Βρέμης. Στήν ἀπόφαση αὐτή ἰδιαίτερα 
ἐκφραζόταν ἡ ἀπαίτηση, ὅπως ἡ ἐφημερίδα «Βτεπιετ Βὐτρεγ Ζειιιπρ» ἀκολου- 
θοῦσε µέ συνέπεια τίς ἀριστεροριζοσπαστικές θέσεις της, πού κρατοῦσε πρίν 
τόν πόλεμο. --- Ι6δ. 


«Ντζβίνοβτσυ -- συνεργάτες καί ὁμοϊδεάτες τοῦ νόμιμου ἀστικο-ἐθνικιστικοῦ 
περιοδικοῦ «Ντζβίν»' τό «Ντζβίν» («Καμπάνα») ἔβγαινε στήν οὐκρανική 
γλώσσα στό Κίεβο ἀπό τό Γενάρη τοῦ Ι913 ὥς τά µέσα τοῦ 1014. --- Ι5δ. 


«Μποροτμπώ (« Αγώνας)) --- μηνιαῖο ὄργανο τῆς ὀργάνωσης ἐξωτερικοῦ τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ ἐργατικοῦ κόμματος τῆς Οὐκρανίας, πού ἔβγαινε στή 
Γενεύη (Ἐλβετία) ἀπό τίς 3 τοῦ Φλεβάρη 1915 ὥς τό Δεκέμβρη τοῦ 1916. Τό 
περιοδικό κάτω ἀπό τή σηµαία τοῦ μαρξισμοῦ τασσόταν ὑπέρ τοῦ διαχωρι- 
σμοῦ τῶν οὐκρανῶν ἐργατῶν σέ ξεχωριστό σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα καί 
διεξῆγε ἐπίσης πάλη ἐνάντια στό σύνθημα τῶν µπολσεβίκων γιά τό δικαίωµα 
αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν. --- 15δ. 


Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Γ,. Ζιεμέλις «Σχετικά µέ τή 
δράση τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας στήν περίοδο τοῦ 
πολέμου»’ ἀργότερα τό ἄρθρο δημοσιεύτηκε στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντε- 
µοκράτα»», τεῦχ. 2. --- Ι16δ. 


Τό Ἱνστιτοῦτο μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ ὅἔλαβε τό γράμμα 
αὐτό µαζί µέ ἄλλα ντοκουμέντα τοῦ Κ. Μάρξ, Φ. "Ενγκελς, Β. 1. Λένιν ἀπό τό 
Διεθνές ἰνστιτοῦτο κοινωνικῆς ἱστορίας στό "Αμστερνταμ τό 964. --- Ιδ0. 


Πρόκειται γιά τίς θέσεις τῆς ὁμάδας «Ἰντερνατσιονάλ», πού δημοσιεύτηκαν 
στίς 29 τοῦ Φλεβάρη Ι916 στό τεῦχος 3 τοῦ «Δελτίου τῆς ΔΣΕ» µέ τόν τίτλο 
«Εἰπ ΥογδοΠ|αρ ἀειμίσοπεγ (εποςςεη) («Πρόταση τῶν γερμανῶν συντρόφων)). 
-- 190. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Στρέμπελ «Οἱ αἰτίες τῆς σοσιαλιστικῆς κρίσης» 
πού δημοσιεύτηκε στό τεῦχος Ι2 τοῦ «Νευε Ζείυ τῆς Ι7 τοῦ Δεκέμβρη 1915. 
- 190. 


Πρόκειται γιά τό κοινό σχέδιο προγράµµατος τῆς «Ἐπαναστατικῆς σοσιαλι- 
στικῆς Ἔνωσης» καί τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ὀλλανδίας, 
πού δημοσιεύτηκε στό τεῦχ. 3 τοῦ «Δελτίου τῆς ΔΣΕ». --- 191. 


«Τό Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» («Ἡ Συλλογή τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα»»), πού ἱδρύθηκε ἀπό τόν Β. ]. Λένιν, ἐκδιδόταν ἀπό τή Συντακτική 
ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Ἐκδόθηκαν συνολικά δυό 
τεύχη τῆς συλλογῆς: τό τεῦχ. | τόν ΟὈχτώβρη καί τό τεῦχος 2 τό Δεκέμβρη τοῦ 
Ι9Ι6. Στά τεύχη αὐτά δημοσιεύτηκαν τά ἔργα τοῦ Β. [. Λένιν «Ἡ σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση καί τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν (Θέσεις)», «Γιά τήν 
μπροσούρα τοῦ Γιούνιους», «Τά ἀποτελέσματα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτο- 
διάθεση», «Γιά τό σύνθηµα τοῦ «ἀφοπλισμοῦ»», «Ὁ ἱμπεριαλισμός καί ἡ 
διάσπαση τοῦ σοσιαλισμοῦ», «Ἡ Διεθνής τῶν νέων», «Προσπάθειες νά βγά- 
λουν ἀσπροπρόσωπο τόν ὁπορτουνισμό», «Ἡ ὁμάδα τοῦ Τσχεῖτζε καί ὁ 
ρόλος της». Εἶχε ἑτοιμαστεῖ ὑλικό γιά τό τρίτο τεῦχος τῆς συλλογῆς, 
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στό ὁποῖο ἐπρόκειτο νά δημοσιευτεῖ τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σχετικά µέ τή 
γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»», ὅμως 
λόγω ἔλλειψης µέσων, ἡ ἔκδοση τῆς συλλογῆς αὐτῆς δέν πραγματοποιήθηκε. 
- 194. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπάντηση τοῦ Β. 1. Λένιν πρός τόν Ν. 1. Μπουχάριν µέ 
κριτική τῶν «θέσεων» «Γιά τό σύνθημα τοῦ δικαιώματος γιά αὐτοδιάθεση τῶν 
ἐθνῶν» πού στάλθηκε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» 
μέ τήν ὑπογραφή Μπουχάριν, Πιατακόφ, Μπός τό Νοέμβρη τοῦ 195. Τίς 
«θέσεις» αὐτές ὁ Β. Ι. Λένιν τίς κριτικάρει ἐπίσης στά ἄρθρα «Γιά τήν 
ἐμφανιζόμενη κατεύθυνση τοῦ «ἰμπεριαλιστικοῦ οἰκονομισμοῦ»», «Απάντη- 
ση στόν Κίεβσκι (Γ. Πιατακόφ)» «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ 
καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. 59-67, 68-74, 771-130). --- 195. 


Πρόκειται γιά τήν προετοιµαζόµενη ἔκδοση τῆς συλλογῆς, ὅπου ἐπρόκειτο νά 
μποῦν τά ὑλικά γιά τήν κατάσταση τῶν ἐβραίων στή Ρωσία, πού συγκέντρωσε 
ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ στή διάρκεια τῆς περιοδείας του. Ἡ ἔκδοση τῆς συλλο- 
γῆς δέν πραγματοποιήθηκε. --- 195. 


Τό γράµµα αὐτό εἶναι ἀπάντηση τοῦ Β. ]. Λένιν στήν πρόταση τοῦ Γ. Λάριν 
νά συμμετάσχει στή συλλογή πού ἀφιερώνεται στήν κριτική τοῦ ἀμυνιτισμοῦ 
καί τῆς τεκμηρίωσης τῆς πλατφόρμας τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ἡ συλλογή ἐπρό- 
κειτο νά ἐκδοθεῖ νόµιµα στή Ρωσία. Καλοῦνταν ἀπό τό ἐξωτερικό νά συµµε- 
τάσχουν οἱ ᾿Αξελρόντ, Λουνατσάρσκι, Μάρτοφ κ. ᾱ. Στή Ρωσία συγκέντρωσε 
συνεργάτες γιά τή συλλογή ὁ Ν. Σουχάνοφ. Στούς ὅρους, μεταξύ τῶν ἄλλων, 
ὑπῆρχε καί ὁ ὄρος ὅτι «στά ἄρθρα τῆς συλλογῆς αὐτῆς δέν πρέπει νά ὑπάρ- 
χουν ἀμοιβαῖες ἐπιθέσεις τῶν συμμετεχόντων». Ἡ ἔκδοση τῆς συλλογῆς δέν 
πραγματοποιήθηκε. --- /97. 


Πρόκειται γιά τή δήλωση-διαμαρτυρία τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή Διεθνή σοσια- 
λιστική ἐπιτροπή, πού ἀπόδειχνε ὅτι ἡ Ὀργανωτική Ἐπιτροπή δέν ἔχει δι- 
καίωµα νά ἀντιπροσωπευτεῖ στή διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. Στή δή- 
λωση τονιζόταν πώς ὅλες οἱ ὀργανώσεις στή Ρωσία, πού συνδέονται µέ τήν 
ΟΕ, ἐνέκριναν τή συμμετοχή στίς ἐπιτροπές τῆς πολεμικῆς βιομηχανίας, 
περνώντας ἔτσι «στίς θέσεις τοῦ σοσιαλπατριωτισμοῦ». «Γιά νά γίνει ἡ 
ἀντιπροσώπευση σωστή, χωρίς νά ξεγελάει τούς ἐργάτες, ἀναφερόταν στή 
δήλωση, πρέπει ν᾿ ἀποριφθεῖ αὐτή καθ’ αὐτή ἡ ἀντιπροσώπευση τῆς ΟΕ. 

Διαφορετικά, ἐπιτρέποντας τήν ὄχι νόµιµη ἀντιπροσώπευση τῆς ΟΕ, 
παραπλανοῦμε τούς ἐργάτες τοῦ ἐξωτερικοῦ καί τῆς Ρωσίας, ἐπιτρέποντας τήν 
ὑποκριτική συνένωση τοῦ «ΤΓσίμμερβαλντι)...» µέ τή συμμετοχή στίς ἔπιτρο- 
πές τῆς πολεμικῆς βιομηχανίας. 

Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ, ὑπάρχει τό τυπογραφικό δοκίµιο τῆς δήλωσης, πού 
συμπίπτει µέ τίς διαστάσεις τῶν στηλῶν τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεµο- 
κράτ». Πιθανόν ὁ Λένιν νά πῆρε µέρος στή σύνταξη τῆς διαμαρτυρίας αὐτῆς. 
Στίς 10 τοῦ Ἰούνη 1916 δημοσιεύτηκε στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ἡ ἀνακοί- 
νωση: «Αναβλήθηκε ὥς τό ἑπόμενο φύλλο ἡ δήλωση τῆς ΚΕ πρός τήν 1.5... 
σχετικά µέ τήν ἀντιπροσώπευση τῆς ΟΕ». Τό ντοκουμέντο δέν εἶχε δηµοσιεν- 
τεῖ στόν Τύπο τόν καιρό ἐκεῖνο. --- 197. 
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Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τῆς Ῥ. Λούξεμπουργκ «Όίε Κ-Γίςε ἀει 
οοἱαἰάεπιοκγαίίθ» («Ἡ κρίση τῆς σοσιαλδηµοκρατίας)) πού ἐκδόθηκε τό 
Ι9]16 µέ τό ψευδώνυμο «Γιούνιους». Κριτική τῶν λαθεµένων ἀπόψεων τῆς 
μπροσούρας ἔκανε ὁ Β. Ι. Λένιν στό ἄρθρο «Γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γιού- 
νιους» (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. Ι-16). --- 19δ. 


Πρόκειται γιά τή δημοσίευση στό φύλ. ἀρ. 52 τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» τῆς 
ἔκκλησης τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς «Πρός ὅλα τά προσκείµενα 
κόμματα καί ὁμάδες» γιά τή σύγκληση τῆς δεύτερης διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς 
συνδιάσκεψης, τῆς σύντομης ἔκθεσης τῆς ἡμερήσιας διάταξης τῆς συνδιάσκε- 
Ψης καί τῶν ὅρων ἀντιπροσώπευσης σ᾿ αὐτήν, πού δημοσιεύτηκαν στό 
«Βιωείίη ].5.Κ.», τεῦχ. 2, 29 τοῦ Φλεβάρη 1916. --- /95δ. 


Στό γράµµα γίνεται λόγος γιά τήν προετοιμασία νά δημοσιευτεῖ τό ἄρθρο «Ἡ 
ἐκλογή μεταξύ τῶν δύο» πού κατόπιν δημοσιεύτηκε στίς 30 τοῦ Δεκέμβρη 
Ι916 στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 57 µέ τόν ὑπότιτλο: «Αναδημο- 
σιεύουµε τό ἄρθρο αὐτό ἀπό τόν «Σπάρτακο», ἀρ. φύλ. Ι, παράνομο ὄργανο 
τῶν γερμανῶν ἐπαναστατῶν σοσιαλδημοκρατῶν». 

Στήν ἑπόμενη παράγραφο τοῦ γράμματος γίνεται λόγος γιά τή δήλωση 
πού ἔγινε στήν πλατιά συνεδρίαση τῆς ΔΣΕ τό Φλεβάρη τοῦ 1916 κατά τή 
συζήτηση τῆς ἔκκλησης «Πρός ὅλα τά προσκείµενα κόµµατα καί ὁμάδες». 
ὙΨηφίζοντας ὑπέρ τοῦ κειµένου τῆς ἄκκλησης οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς ᾿Αριστερᾶς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ δήλωσαν στή σύσκεψη, πώς ἄν καί δέν τή βρίσκουν ἱκανο- 
ποιητική σέ ὅλες τίς θέσεις της, ψηφίζουν ὑπέρ, γιατί βλέπουν σ᾿ αὐτή ἕνα 
βῆμα µπρός σέ σύγκριση µέ τίς ἀποφάσεις τῆς πρώτης διεθνοῦς σοσιαλιστι- 
κῆς συνδιάσκεψης στό Τσίμμερβαλντ. --- 95. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Ζηνόβιεφ «Πῶς ὁ λικβινταρισµός μετατράπηκε 
σέ σοσιαλσωβινισµό» (δημοσιεύτηκε στή «Σμπόρνικ «Σοτσάλ-Ντεμοκρά- 
τα))). --- 105. 


«Νάς Γκόλος» --- νόμιμη ἐφημερίδα τῶν µενσεβίκων, ἔβγαινε στή Σαμάρα τό 
Ι915-1916, κρατοῦσε σοσιαλσωβινιστική στάση. --- 199. 


Πρόκειται γιά τή δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη πού ἐπρόκειτο 
νά συγκληθεῖ τόν Απρίλη τοῦ 1916. --- 199. 


«ΦδοοἱΒΙδί Ργορβρᾶπᾶα [.εββιμε» («Σύνδεσμος σοσιαλιστικῆς προπαγάνδας») 
(ΣΣ/Π) στήν ᾽Αμερική, ἱδρύθηκε στή Βοστώνη τό Ι915 µέσα στό Σοσιαλιστικό 
κόμμα σάν αὐτοτελής ὁμάδα. Ὁ ΣΣΠ ἦταν ὁπαδός τῆς πλατφόρμας τῆς 
᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ΄ γύρω του ἄρχισαν νά συσπειρώνονται τά ἐπα- 
ναστατικά στοιχεῖα τοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. --- 200. 


Πρόκειται γιά τίς «Προτάσεις τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ στή 
δεύτερη σοσιαλιστική συνδιάσκεψη», πού δημοσιεύτηκαν στό τεῦχος 4 τοῦ 
«Δελτίου τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς». Ἡ διαμαρτυρία ἐνάντια 
στόν Μάρτοφ-Τσχεῖτζε δέν δημοσιεύτηκε. --- 20.3. 


Πρόκειται, πιθανόν, γιά τό ἄρθρο πού ἔκανε κριτική στό σχέδιο Διακήρυξης 
γιά τή δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη πού ὑποβλήθηκε στήν ΔΣΕ 
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ἀπό πρόσωπα πού συγκεντρώνονταν γύρω ἀπό τό περιοδικό «14 νίε Ουνγιὲ- 
Γϱ» καί τήν ἐφημερίδα «Νάσε Σλόβο». Τό σχέδιο δημοσιεύτηκε στίς 29 τοῦ 
Φλεβάρη 196 στό «Δελτίο τῆς ΔΣΕ», τεῦχ. 3. 


«14 νἰὲ Οι νγΙιδγο» («Ἐργατική Ζωή») --- περιοδικό τῶν γάλλων ἐπανα- 
στατῶν συνδικαλιστῶν' ἔβγαινε τό 1909-1914. --- 207. 


Ὅ Μ. Ν. Ποκρόβσκι σέ γράμμα πρὀς τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ τόν πληροφοροῦσε 
γιά µιά σειρά μπροσοῦρες πού ἐπρόκειτο νά ἐκδοθοῦν στήν Πετρούπολη γιά 
τόν ἱμπεριαλισμό καί γιά τά ἄλλα ζητήματα πού συνδέονταν μ᾿ αὐτόν. Αὐτός 
ἀποτάνθηκε στόν Β. Ι. Λένιν µέ τήν παράκληση νά γράψει µιά μπροσούρα γιά 
τόν ἱμπεριαλισμό. Ὁ Β. [. Λένιν ἔγραψε τό βιβλίο «Ο ἰμπεριαλισμός, ἀνώτα- 
το στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ». --- 207. 


Πρόκειται γιά τό λόγο τοῦ Χ. Γκ. Ρακόβσκι τῆς ὃ τοῦ Φλεβάρη Ι19]6 στό 
διεθνές συλλαλητήριο στή Βέρνη, πού ὀργανώθηκε µέ τήν εὐκαιρία τῶν ἐργα- 
σιῶν τῆς σύσκεψης τῆς πλατιᾶς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς. (Ὁ λόγος 
του ἐκδόθηκε στό Βουκουρέστι σέ ξεχωριστή μπροσούρα). 

Ἡ ὁμάδα τῶν διεθνιστῶν σοσιαλιστῶν τῆς Γερμανίας (1.5».Ὀ.) ἔκδοσε 
τήν μπροσούρα «ΏΌιε ΜΙπάεΓγΠμειἰ αες 21. Ὀεζεπιῦει 195» («Ἡ μειοψηφία τῆς 
2! τοῦ Δεκέμβρη Ι91 5»), στήν ὁποία ἀναλυόταν ἡ ψηφοφορία τῆς μειοψηφίας 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τοῦ Ράιχσταγκ κατά τῶν πολεμικῶν πιστώ- 
σεων στίς 2ἱ τοῦ Δεκέμβρη Ι90|». --- 208. 


"Ὅπως φαίνεται, πρόκειται γιά νεαρούς γάλλους σοσιαλιστές, γνωστούς τοῦ 
Γκ. [. Σαφάροφ., πού ζοῦσε τόν καιρό ἐκεῖνο στό Παρίσι. -- 209. 


Πρόκειται γιά τήν εἴδηση σχετικά µέ τή σύλληψη τῶν ρώσων ἐμιγκρέδων Ν. 
Ι. Μπουχάριν, Γκ. Λ. Πιατακόφ, Γ. Σούριτς, Α. ]. Γκόρντον ἀπό τίς σουηδικές 
ἀρχές τῆς Στοκχόλμης. ΄Ὕστερα ἀπό ὀλιγοήμερη κράτησή τους ἀφέθηκαν 
ἐλεύθεροι καί ἀπελάθηκαν ἀπό τή ΣουΏδία. --- 2/0. 


-. Στίς 13 τοῦ ᾽Απρίλη Ι9]6 στή «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 53 δημµοσιεύ- 


τηκε τό ἄρθρο «Ὁ Τσχεῖτζε καί ἡ ὁμάδα του -- συνεργοί τοῦ «γκοζντιεφι- 
κοῦ» κόμματος». Στό ἄρθρο αὐτό ἐπικρίνονταν οἱ σωβινιστικές ἀγορεύσεις 
τοῦ Τσχεῖτζε καί τοῦ Τσχενκέλι στήν Κρατική δούμα. «Ρωσικό» φύλλο τῆς 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» ὀνομάζει ὁ Λένιν τό φύλλο ἀρ. 53 πού ἦταν ἀφιερωμέ- 
νο στά γεγονότα στή Ρωσία. -- 21/. 


Πρόκειται γιά τό σχεδιαζόµενο τόν καιρό ἐκεῖνο ταξίδι τοῦ Μ. Σ. Κέντροφ 
στή Ρωσία. --- 2/2. 


Τό γράµµα αὐτό ἔχει γραφτεῖ σάν ἀπάντηση στό γράμμα τῶν Γκ. Λ. Πιατα- 
κόφ, Ε. Μπ. Μπός, Ν. Ι. Μπουχάριν πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» γιά τίς διαφωνίες στή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ «Κομ- 
μουνίστ». -- 214. 


Πρόκειται γιά τή µετοίκηση τῶν Γκ. Λ. Πιατακόφ, Ε. Μπ. Μπός, Ν. Ι. 
Μπουχάριν στή Χριστιανία (΄Οσλο) καί γιά τίς θέσεις τους «Σχετικά µέ τό 
σύνθημα τοῦ δικαιώματος αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» πού εἶχαν στείλει στή 
Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ» τό Νοέμβρη τοῦ 
195. 
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Οἱ συντάκτες τῶν «θέσεων» τάσσονταν ἐνάντια στήν παράγραφο 9 τοῦ 
προγράµµατος τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν. 
- 214. 


Πρόκειται γιά τή μετάβαση στή δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. 
Στή σύσκεψη τῆς πλατιᾶς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς, πού ἔγινε στή 
Βέρνη στίς 5-9 τοῦ Φλεβάρη Ι916,. ψηφίστηκε ἀπόφαση, σύμφωνα µέ τήν 
ὁποία στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ μποροῦν νά παραβρεθοῦν ὅλοι, ὅσοι 
πῆραν µέρος στίς ἐργασίες τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ὁ Λένιν 
πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ σάν ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. -- 215. 


Πρόκειται γιά τόν Κατσλέροβιτς, ἀντιπρόσωπο τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς 
Σερβίας. -- 25. 


Πρόκειται γιά τήν ἄφιξη τῶν γάλλων ἀντιπροσώπων στή δεύτερη διεθνή 
σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. Ὁ Σαφάροφ (Ζώρζ) βρισκόταν ἐκεῖνο τόν καιρό 
στήν Ἐλβετία. Ποιούς ἀποκαλεῖ ὁ Β. Ι. Λένιν «βρεστιανούς) δέν ἔχει ἐξακρι- 
βωθεῖ. Τά γράµµατα τῆς 1. Φ. ᾽Αρμάντ καί τοῦ Γκ. ]. Σαφάροφ πού στάλθηκαν 
πρός τόν Β. [. Λένιν ἀπό τή Γαλλία, μιλᾶνε γιά τήν ἐἑπαναστατική προπαγάνδα 
ἀνάμεσα στούς ἐπιστρατευμένους ρώσους ἐργάτες καί τοῦς ναῦτες-ἐφέδρους, 
πού βρίσκονταν στο λιμάνι τῆς γαλλικῆς πόλης Βρέστη. Σ᾽ ἕνα ἀπό τά γράµ- 
µατα τό Γενάρη τοῦ 1916 ἡ ᾽Αρμάντ ζητοῦσε νά σταλοῦν γιά τούς συντρόφους 
τῆς Βρέστης «Υογροίε» καί «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». Σέ ἄλλο γράμμα ἡ ᾿Αρ- 
µάντ πληροφοροῦσε: Μέ τούς βρεστιανούς ἐπίσης συμφώνησα νά στείλουν 
ἀντιπρόσωπο --- αὐτοί πολύ τό ἤθελαν αὐτό καί µάλιστα ἔλπιζαν νά συγκεν- 
τρώσουν χρήματα γι’ αὐτό. ΄Ὅμως δυσκολεύονται µέ τό διαβατήριο...» (Κ.εν- 
τρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ, τοῦ 
ΚΚΣΕ). -- 2/6. 


Πρόκειται γιά τό κατηγορητήριο τῆς ὑπόθεσης τῶν μπολσεβίκων-μελῶν τῆς 
Ιν Κρατικῆς δούµας, πού στάλθηκε στόν Β. |. Λένιν ἀπό τόν Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ. 
--2 6. 


Βλ. Σηµείωση 248. --- 217. 


Ὅπως φαίνεται, πρὀκειται γιά τούς ἀντιπροσώπους τῶν ἀριστερῶν σοσιαλ- 
δημοκρατῶν τῶν κομμάτων τῶν σκανδιναβικῶν χωρῶν (Σουηδία, Νορβηγία) 
στή δεύτερη διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη. --- 217. 


. Πρόκειται γιά τήν ἀκριβή διεύθυνση τοῦ τόπου τῆς σύγκλησης τῆς δεύτερης 


διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης. --- 25. 


Ἡ συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν τῶν οὐδέτερων χωρῶν πού ὁρίστηκε ἀπό τόν 
Κ.. Χούισμανς γιά τίς 26 τοῦ Ἰούνη 191 6 ἔγινε στή Χάγη στίς 31 τοῦ Ἰούλη. Στή 
συνδιάσκεψη πῆραν µέρος ἀπό τήν Ὀλλάνδία 8 ἀντιπρόσωποι, ἀπό τή Σουηδία 
ὁ Μπράντιγκ, ἀπό τή Δανία ὁ Στάουνινγκ, ἀπό τήν ᾽Αργεντινή καί τίς ΕΠΙΑ πῆρε 
µέρος ἀπό ἕνας ἀντιπρόσωπος. Ἡ συνδιάσκεψη τῶν δεξδιῶν στοιχείων τῶν 
σοσιαλιστικῶν κομμάτων ψήφισε ἀπόφαση ὑπέρ τοῦ ἐλεύθερου ἐμπορίου σάν 
ὅρο «σταθερῆς εἰρήνης καί διεθνοῦς ἀλληλεγγύης». --- 215. 
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Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν ἔκθεση τοῦ Κ. Χούισμανς στό ἔκτακτο συνέδριο 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ὀλλανδίας στό "Αρνεμ στίς 9 τοῦ 
Γενάρη Ι916 γιά τή δράση τῆς Διεθνοῦς. Στήν ἔκθεσή του ὁ Κ. Χούισμανς 
ἀνάπτυξε τό πρόγραµµα «δημοκρατικῆς εἰρήνης» καί ἔθιξε τή συνδιάσκεψη 
τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τήν ἀριστερή ὁμάδα της. Ἡ ἐφημερίδα «Υοἰκείγευπά» 
στό ἄρθρο «Ώε ΒΓοιςκετε ἡθεγ ἀῑε Ιπίεγπαἰ1οπαἱε» («Ὁ ντέ Μπροῦκερ γιά τή 
Διεθνή») στό φύλ. 38 τῆς Ι5 τοῦ Φλεβάρη Ι191|6 ἔγραφε: «Οπως δέν μπορεῖ µέ 
τά λόγια νά ἀναστηλωθεῖ µαζί µέ τόν Χούισμανς ἡ παλιά µορφή τῆς ἩΠ 
Διεθνοῦς, ἔτσι δέν μπορεῖ καί ἡ νέα Διεθνής µαζί µέ τόν ντέ Μπροῦκερ νά 
γίνει σκιά, πού ἐπαναλαμβάνει τίς πράξεις τῆς ᾽Αντάντ. Ἡ νέα Διεθνής θά 
γίνει μαχητική, συσπειρωµένη ὀργάνωση ἑνάντια στὀν ἱμπεριαλισμό τῆς 
᾿Ανατολῆς, τῆς Δυτικῆς καί τῆς Κεντρικῆς Εὐρώπης εἴτε δέν θά εἶναι τίποτε 
ἄλλο, παρά λόγια ἢ ὄργανο τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. 

Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινι- 
σμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ ὑπάρχει ἀπόκομμα ἀπό τήν αὐστριακή ἐφημερίδα 
«ΑΓγὐείιετ Ζεἰιμπρ», ἀρ. φύλ. 16 τῆς Ι6 τοῦ Γενάρη 1916 µέ ὅλο τό κείµενο τοῦ 
λόγου τοῦ Κ.. Χούισμανς, στό ὁποῖο ὁ Β. [. Λένιν ἔχει κάνει ἐπισημειώσεις. 
--- 220. 


4/5 Πρόκειται γιά τήν ἔκδοση στά ἀγγλικά τῆς «Ιπιεγπαίιοπα]ε ΕΙροἰαίίευ», τεῦχ. 
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|. -- 220. 


Τό γράμμα γιά τά ἀποτελέσματα τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Κίνταλ ἐξονόματος 
τοῦ ΓΕ, τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στάλθηκε στίς κομματικές ὀργανώσεις. Στό 
Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ 
τοῦ ΚΚΣΕ φυλάγεται τό κείµενο τοῦ γράµµατος, μεταφρασμένο ἀπό τήν Ι. Φ. 
᾽Αρμάντ στά γαλλικά. Στά ρωσικά τό γράμμα δημοσιεύτηκε τό 1926 στό 
περιοδικό «Κράσναγια Λέτοπις», τεῦχ. 2. --- 221. 


Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ Μάγερ, ἀντιπροσώπου τῆς ὁμάδας «Διεθνής», 
στήν πλατιά συνεδρίαση τῆς ΔΣΕ στίς 2 τοῦ Μάη 196, ὅπου ἐπικυρώνονταν 
τά τελικά κείµενα τῶν ἀποφάσεων πού πάρθηκαν στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίν- 
ταλ. -- 221. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔκανε διάλεξη µέ θέµα «Δυό ρεύματα στό διεθνές ἐργατικό 
κίνηµα» στή Λωζάνη στίς 3 τοῦ Ἰούνη καί στή Γενεύη στίς 2 τοῦ Ἰούνη. 
- 221. 


Τά ὑλικά τῆς δεύτερης διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς συνδιάσκεψης, πού ἔγινε στό 
Κίνταλ στίς 24 τοῦ ᾽Απρίλη 196, δημοσιεύτηκαν στίς 10 τοῦ Ἰούνη 1916 στά 
φύλ. ἀρ. 54-55 τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 221. 


Πρόκειται γιά τήν ἔκκληση πού ψηφίστηκε στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ 
«Πρός τούς λαούς πού καταστρέφονται καί σκοτώνονται». Τό σοβαρότατο 
αὐτό ντοκουμέντο καλοῦσε τούς λαούς νά παλέψουν µέ ὅλα τά µέσα πού 
διαθέτουν γιά τό συντομότερο τερματισμό τοῦ παγκόσμιου πολέμου, γιά τήν 
ἄμεση ὑπογραφή εἰρήνης, χωρίς προσαρτήσεις. Στήν ἔκκληση χαράσσονταν ἡ 
ἰδέα. πώς σταθερή εἰρήνη θά κατακτηθεῖ σάν ἀποτέλεσμα τῆς νίκης τοῦ 
σοσιαλισμοῦ. Παρ᾽ ὅλα αὐτά στή Διακήρυξη δέν ὑποδείχνονταν συγκεκριµένα 
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µέτρα πάλης γιά τήν ἑπαναστατική ἔξοδο ἀπό τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. 
(Λεπτομερέστερα γιά τή συνδιάσκεψη βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
27ος, σημείωση 102.) 

Στήν ἐφημερίδα πού ἀναφέρει παρακάτω ὁ Β. Ι. Λένιν, τή «Βεγπετ 
ΤαρνναςΠί», ὄργανο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας, δηµο- 
σιεύτηκε ἡ ἔκκληση στίς 6 τοῦ Μάη 1916 µέ τόν τίτλο «Απ άῑε Νὄίκετ, ἀῑε 
πιαη Ζζυ Οτυπάε τγἱοΠἰεἰ απά ἰδίευ. --- 22. 


Μέλη τῆς γαλλικῆς ἀντιπροσωπείας στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ ἦταν ὁ Π. 
Μπριζόν, Α. Μπλάν καί Ραφφέν-Ντιζάν. --- 222. 


Ἡ ἀριστερή πτέρυγα τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Κίνταλ. ἦταν ἰσχυρότερη, ἀπ᾿ ὅ,τι 
στό Τσίμμερβαλντ. "Αν στήν πρώτη διεθνή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ 
ἡ ᾿Αριστερά ἀποτελοῦνταν ἀπό ὃ ἀνθρώπους, στή συνδιάσκεψη ὅμως τοῦ 
Κίνταλ. ἡ ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ ἀριθμοῦσε 12 ἀντιπροσώπους καί 
μάλιστα σέ µερικά ζητήματα συγκέντρωνε σχεδόν τό µισό τῶν ψήφων. Αὐτό 
ἀντανακλοῦσε τίς ἀλλαγές τοῦ συσχετισμοῦ τῶν δυνάµεων στό διεθνές ἐργα- 
τικό κίνηµα πρός ὄφελος τοῦ διεθνισμοῦ. 

ὍὉ Λένιν, μιλώντας γιά τό δυνάµωµα τῆς ᾿Αριστερᾶς στή συνδιάσκεψ:|. 
ὄχει ὑπόψη του τούς παρακάτω ἀντιπροσώπους: Κατσλέροβιτς (Σερβία), 
Πλάττεν, Νόμπς, ᾽Αγκνιές Ῥόμπμαν (Ἐλβετία) καί Γκιλμπό (Γαλλία), πού 
προσχώρησαν στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. ᾿Από τή γερμανική ὁμάδα 
«ΙπίεγπαΙοπαἱο» πῆραν µέρος στή συνδιάσκεψη ἡ Μπέρτα Ταλχάιμερ καί ὁ 
Ε. Μάγερ. - - 222. 


Βλ. σημείωση 274. --- 222. 


Στήν περίοδο αὐτή ὁ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ ἔκανε διαπραγματεύσεις µέ τόν Γκ. 
Λ. Πιατακόφ καί τήν Ε. Μπ. Μπός γιά τό ζήτημα τῆς ἐπανέκδοσης τοῦ 
περιοδικοῦ «Κομμουνίστ» (βλ. σημείωση 97). 

Ἡ παραπέρα ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ» στάθηκε ἀδύνατη 
λόγω τῆς ἀντικομματικῆς στάσης τῆς ὁμάδας αὐτῆς. Μέ ἀπαίτηση τοῦ Λένιν 
οἱ διαπραγματεύσεις µέ τήν ὁμάδα Μπουχάριν --- Πιατακόφ -- Μπός ὕστερα 
ἀπό λίγο διακόπηκαν. Ὁ Λένιν κατηγορηματικά ἀπόκρουσε τίς προσπάθειες 
τῆς ὁμάδας αὐτῆς νά μεταβάλλουν τό «Κομμουνίστ» σέ φραξιωνιστικό ὄργα- 
νό τους. 

᾽᾿Από τό καλοκαίρι τοῦ 1916 ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράο) ἄρχισε νά ἑτοιμάζει τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», 
πού τό πρῶτο τεῦχος της βγῆκε τόν Οχτώβρη τοῦ 196. (Λεπτομερέστερα γιά 
τή συλλογή βλ. σηµείωση 244.) --- 222. 


Γιά τήν «ἑβραϊκή συλλογή» βλ. σημείωση 246. --- 222. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Κ.. Ράντεκ «Τό τραγούδι τέλειωσε» πού δημοσιεύ- 
τηκε στήν ἐφημερίδα «Βειπετ ΤᾶρναςΜΙ», ἀρ. φύλ. 108 τῆς 9 τοῦ Μάη 1916. 
ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔκανε κριτική στό ἄρθρο αὐτό στήν ἐργασία του «Τά ἀποτελέ- 
σµατα τῆς συ Ἴτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός. 
σελ. 53). -- 223. 
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Πρόκειται γιά εἰδική ἐπιτροπή ἀποστολῶν, πού ἔστελνε τά κομματικά ντοκου- 
µέντα καί τόν µπολσεβίκικο Τύπο στά διάφορα τμήματα τοῦ ΣΔΕΚΡ. Ἡ 
ἐπιτροπή βρισκόταν στή Βέρνη καί ἀποτελοῦνταν ἀπό πέντε µέλη. Γιά λίγο 
καιρό στήν ἐπιτροπή ἀνῆκε ἡ |. Φ. ᾽Αρμάντ. Γραμματέας τῆς ἐπιτροπῆς ἦταν 
ἡ Ζ. Ι. Λίλινα (Ζίνα). Ἡ ἐπιτροπή δούλευε κάτω ἀπό δύσκολες συνθῆκες τῆς 
πολεμικῆς περιόδου, ὅταν ἡ στρατιωτική λογοκρισία ἔκανε κατάσχεση τοῦ 
μεγαλύτερου µέρους τῶν ὑλικῶν πού στέλνονταν. -- 224. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο ἑνός σχολίου γιά τήν «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) πού 
ἔγραψε ὁ Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ ὕστερα ἀπό παράκληση τοῦ Λ. Μπ. Κάμενεφ πού 
βρισκόταν ἐξορία στό κυβερνεῖο τοῦ ΙΓ ενισέι. Στό σχόλιο ὁ Ζηνόβιεφ προσπα- 
θοῦσε νά μειώσει τήν εὐθύνη τοῦ Κάμµενεφ γιά τή διαγωγή του στή δίκη τῆς 
µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Γν Κρατικῆς δούμας. -- 224. 


Πρόκειται γιά τό φύλλο τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀφιερωμένο εἰδικά στή 
σοσιαλιστικἡή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ (βλ. σημείωση 279). ---- 224. 


Ἡ διάλεξη τοῦ Λένιν µέ θέµα «Δυό ρεύματα στό διεθνές κίνηµα» ἔγινε στή 
Γενεύη τήν Παρασκευή 2 τοῦ Ἰούνη Ι96, ὅπως φαίνεται ἀπό τήν ἀφίσα τῆς 
ὁμάδας τῶν µπολσεβίκων τῆς Γενεύης, πού φυλλάσσεται στό Ἰνστιτοῦτο 
μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ (βλ. «Ἱστορικό ἀρχεῖο) 1955, τεῦχ. 2). Ἡ διάλεξη τοῦ 
Λένιν στή Λωζάνη ἔγινε στίς 3 τοῦ Ἰούνη. -- 225. 


Ἐπειδή ὁ Α. Σλιάπνικοφ ἔβαλε ζήτημα νά ταξιδέψει γιά μερικούς μῆνες στήν 
᾽Αμερική, ὁ Ζηνόβιεφ πρότεινε στόν Λένιν νά µή δόσει συγκατάθεση γιά τήν 
ἀναχώρηση τοῦ Σλιάπνικοφ καί νά µήν τοῦ ὑποσχεθεῖ νά τοῦ στείλει κάθε 
µήνα 100-150 φράγκα στή διάρκεια τῶν ἐπικείμενων ἕξι μηνῶν. --- 226. 


-. Πρόκειται γιά τίς «Προτάσεις τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ στή 


δεύτερη σοσιαλιστική συνδιάσκεψη» καί τίς ἀποφάσεις πού πῆρε ἡ συνδιά- 
σκεψη τοῦ Κίνταλ: Διακήρυξη «Πρός τούς λαούς πού καταστρέφονται καί 
σκοτώνονται», θέσεις «Ἡ στάση τοῦ προλεταριάτου στό ζήτημα τῆς εἰρή- 
νης», ἀπόφαση «Γιά τή στάση πρός τό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο τῆς 
Χάγης». -- 226. 


Πρόκειται γιά τήν ἐργασία τοῦ Σουχάνοφ «Τά ἀριστερά µας κόμματα») πού 
ἔπρεπε νά σταλεῖ στόν Μίνιν. (Β. Α. Καρπίνσκι). --- 226. 


Τά ὑλικά τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Κίνταλ δημοσιεύτηκαν στό 5ο τεῦχ. τοῦ 
περιοδικοῦ «Ὀεπιαίη», πού βγῆκε στίς 15 τοῦ Μάη 1916. Πιθανόν ὁ Λένιν νά 
εἶχε ὑπόψη του τό κύριο ἄρθρο τοῦ τεύχους αὐτοῦ --- «Τσίμμερβαλντι», πού 
ἔγραψε ὁ Α. Γκιλμπό. 

«Πεπιᾶίη» («Αὕριο)) --- περιοδικό τῶν γάλλων διεθνιστῶν, ἔβγαινε στή 
Γενεύη τό 1916-1918. Τό τελευταῖο, τό 39, τεῦχος βγῆκε στή Μόσχα τό 1919 
σάν ὄργανο τῆς ὁμάδας τῶν γάλλων κομμουνιστῶν. --- 226. 


Συλλογή ἀποφάσεων τῶν διεθνῶν συνεδρίων τῆς ΙΙ Διεθνοῦς ἔπρεπε νά ἐκδό- 
σει ἡ Ἐπιτροπή αἰχμαλώτων τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Ἡ συλλογή προοριζόταν νά κυκλοφορήσει στά στρατόπεδα αἰχμα- 
λώτων πού ὑπῆρχαν στή Γερμανία καί τήν Αὐστρουγγαρία. Ἡ ἔκδοση τῆς 
Συλλογῆς δέν πραγματοποιήθηκε. 


296 


29] 


2098 


290 


300 


301 


302 


303 


304 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 525 


Γιά τήν Ἐπιτροπή τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ βλ. σημείωση |2. 
--- 226. 


Στό γράμμα τῆς |3 τοῦ Μάη 196 ὁ Α. Σλιάπνικοφ ἐπίμονα παρακαλοῦσε νά 
τοῦ στείλουν ὅλα τά ὑλικά τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Κίνταλ. καί ἐξέφρασε τή 
δυσφορία του, γιατί µέ µεγάλη καθυστέρηση παίρνει τό «Δελτίο τῆς ΔΣΕ». 
ἐλβετικές ἐφημερίδες καί ἄλλα ἀπαραίτητα ὑλικά. --- 226. 


Πα] 

Πρόκειται γιά τόν µεγάλο ὄγκο ὑλικῶν πού συγκέντρωσε ὁ Α. Σλιάπνικοφ 
κατά τήν παραμονή του στή Ρωσία. Σημαντικό µέρος τῶν ὑλικῶν αὐτῶν 
ἀποτελοῦσαν τά ντοκουμέντα γιά τή ὁράση τῶν ἐπιτροπῶν τῆς πολεμικῆς 
βιομηχανίας. Στίς 13 τοῦ ᾿Απρίλη 1916 ἕνα µέρος ἀπό αὐτά δημοσιεύτηκε στό 
Κεντρικό ὄργανο τοῦ Κόμματος, στήν ἐφημερίδα «2}οτσιάλ-Ντεμοκράτ» µέ 
τόν γενικό τίτλο «Νέα ἀπό τή Ρωσία». Σ αὐτή τή στήλη δημοσιεύτηκε καί τό 
ἄρθρο «Οἱ ἐργάτες καί οἱ ἐπιτροπές τῆς πολεμικῆς βιομηχανίας» πού εἶχε 
γράψει ὁ Α. Σλιάπνικοφ. --- 227. 


Ὅ Λένιν γιά λόγους συνωμοτικούς ὀνομάζει τόν Σλιάπνικοφ Μπελένιν. Στό 
γράμμα αὐτό γίνεται λόγος γιά τό ἐπικείμενο ταξίδι του στήν ᾽Αμερική. Ὁ 
Σλιάπνικοφ ἀναχώρησε στίς 25 τοῦ Ἰούνη 1916 καί ἐπέστρεψε στήν Εὐρώπη 
στίς 29 τοῦ Σεπτέμβρη τοῦ ἴδιου χρόνου. -- 227. 


Πρόκειται γιά τή Ἀριστιανία (΄Οσλο). -- 227. 


Πρόκειται γιά τή συνδιάσκεψη τῶν τμημάτων ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ πού 
ἔγινε στή Βέρνη στίς 14-19 τοῦ Φλεβάρη (27 τοῦ Φλεβάρη -- 4 τοῦ Μάρτη) 
1015. Ὁ Μπουχάριν στή συνδιάσκεψη πρόβαλε θέσεις, στίς ὁποῖες ἀρνοῦνταν 
τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν καί γενικά τό αἴτημα τοῦ προγράµ- 
µατος µίνιµουμ, δηλώνοντας πώς αὐτά «ἔρχονται σ᾿ ἀντίθεση» µέ τή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση. Κανένας δέν ὑποστήριζε στή συνδιάσκεψη τίς ἀπόψεις 
τοῦ Μπουχάριν. (Λεπτομερέστερα γιά τή συνδιάσκεψη βλ. σημείωση δ7.) 
- 230. 


Πρόκειται γιά τό περιοδικό «Υογῦοίε» (βλ. γι αὐτό τή σημείωση 208). --- 23. 
Βλ. σημείωση 221. -- 235. 


Τό ἄρθρο τοῦ 4. Κουλίσεφ «Η ἐξέγερση τοῦ Δουβλίνου», γιά τό ὁποῖο μιλάει ἐδῶ 
ὁ Λένιν, δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα «Ρέτο) ἀρ. φύλ. 102 τῆς Ι» (28) τοῦ 
Απρίλη 1916. 

«Ρέτς» --- Κεντρικό ὄργανο τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. ΄Εβγαινε στήν 
Πετρούπολη ἀπό τό 1906 ὥς τό 198. --- 245. 


Πρόκειται γιά τό γράµµα τοῦ Πιατακόφ τῆς 18 τοῦ Μάη Ι916. πού ἔστειλε 
ἀπό τή Χριστιανία (΄Οσλο) πρός τόν Λένιν καί τόν Ζηνόβιεφ. Στό γράμμα 
αὐτό ὁ Πιατακόφ πρότεινε μερικούς ὅρους, µέ βάση τούς ὁποίους θεωροῦσε 
δυνατή τή συνέχιση τῶν διαπραγματεύσεων γιά τήν ἐπανέκδοση τοῦ «Κ.ομ- 
µουνίστ). --- 226. 


Πιθανόν νά πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Α. Μάρτοφ «Τί βγαίνει ἀπό «τό 
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δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν»», πού δημοσιεύτηκε στά φύλ. 3 καί 4 
τῆς ἐφημερίδας «Νάς Γκόλος» τῆς Ι7 καί 24 τοῦ Γενάρη 1916. --- 236. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τῆς Α. Μ. Κολλοντάι πρὀς τόν Β. ]. Λένιν τῆς 258 
τοῦ Μάη 1916 µέ τήν πληροφορία ὅτι βγῆκαν ἀπό τήν ΚΕ τοῦ Σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ κόμματος ΣουΏδίας ὁ γραμματέας της Στριόµ καί ἄλλα τρία µέλη 
της, πού ἐξασφάλισε «τήν οὐσιαστική, ἄν καί ὄχι ἀκόμη τήν τυπική διάσπα- 
ση τοῦ κόμματος). Παρακάτω ἡ Κολλοντάι ἔγραφε: «Οἱ σουηδοί δουλεύουν 
καλά γιά τό δυνάµωµα τῆς ἀριστερᾶς. Ἑτοιμάζουν ἕνα καλά μελετημένο 
σχέδιο µάχης πού ἑτοιμαςονται νά δόσουν ἑνάντια στούς δεξιούς στό προ- 
σεχές συνέδριο τοῦ κόμματος τό χειμώνα. πού σάν λογικό ἀποτέλεσμα θά 
προκύψει καί ἡ τυπική διάσπαση τοῦ Κόμματος. Πρέπει νά ὑποστηρίξουμε 
τήν τάση τους νά ξεχωριστοῦν». Στό ἴδιο γράμμα ἡ Α. Μ. Κολλοντάι, σχε- 
τικά µέ τίς διαπραγματεύσεις γιά τήν ἔκδοση στήν ᾽Αμερική στά ἀγγλικά 
φιλολογίας τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ, γράφει: «Από τήν ᾽Αμερική 
ἀκόμη µέχρι τώρα δέν ἔχουμε ἀπάντηση, στό μεταξύ ὅμως αὐτές τίς µέρες 
ἔφθασε τό ταχυδρομεῖο καί πῆρα ἀπάντηση στά γράμματα πού στάλθηκαν 
ταυτόχρονα µέ τά γράµµατα πρός τό «Φοοία]ὶ5ι ΙΓ 4Όοιτ Ραγίγ» καί ἀκόμη 
πρός τόν ΟΠ. Κεγη). -- 237. 


Γιά τή συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν τῶν οὐδέτερων χωρῶν βλ. σημείωση 
213. --- 237. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Λ. Ριµπάλκα «Ι᾽ ἵ)κταπ]ε εἰ ἰ4 Οιεττο» 
(«Ἡ Οὐκρανία καί ὁ πόλεμος»), Λωζάνη, Ι91|6. Στό γράµµα πρός τόν Λένιν 
τῆς 28 τοῦ Μάη ΙΟ9ἱ6 ἡ Α. Μ. Κολλοντάι τήν ἀποκαλεῖ «αἰσχρο-σωβινιστι- 
κή». -- 237. 


Πρόκειται γιά τή σύγκληση συνέλευσης τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς 
Γενεύης. Τήν Παρασκευή, δηλαδή στίς 2 τοῦ Ἰούνη, ὁ Λένιν ἔκανε εἰσήγη- 
ση στή συνέλευση γιά τή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ καί τήν ἴδια µέρα ἔκανε 
καί τή διάλεξη µέ θέµα «Δυό ρεύματα στό διεθνές ἐργατικό κίνηµο». 
--- 235. 


Τό Γραφεῖο τῆς ΚΕ στή Ρωσία µέ πρόταση τοῦ Σλιάπνικοφ ἐξέτασε τό 
Νοέμβρη τοῦ Ι916 τίς προστριβές πού ὑπῆρχαν στή Συντακτική ἐπιτροπή 
τοῦ «Κομμουνίσο) καί ψήφισε τήν παρακάτω ἀπόφαση: «Τό Γραφεῖο τῆς 
ΚΕ, ἀφοῦ ἄκουσε τή δήλωση τοῦ σ. Μπελένιν (Σλιάπνικοφ) σχετικά µέ τίς 
διαφωνίες στό συμβούλιο τῶν συνεργατῶν τοῦ κομματικοῦ Τύπου πάνω σέ 
ὁρισμένα σημεῖα τοῦ προγράµµατος καί τῆς τακτικῆς τοῦ κόµµατος, θεωρεῖ 
ἀπαραίτητο νά κάνει γνωστό στή Συντακτική ἐπιτροπή ἐξωτερικοῦ τοῦ ΚΟ 
τά παρακάτω: |) Τό γραφεῖο τῆς ΚΕ στή Ρωσία, δηλώνοντας πώς τάσσεται 
ἀλληλέγγυο πέρα γιά πέρα µέ τή βασική γραµµή τῆς ΚΕ πού ἐφαρμόζει τό 
ΚΟ, ἡ «Σοτσιάλ - Ντεμοκράτ», ἐκφράζει τήν ἐπιθυμία νά συντάσσονται 
ὅλες οἱ ἐκδόσεις τῆς ΚΕ µέ αὐστηρά συνεπή κατεύθυνση, σέ πλήρη ἀντι- 
στοιχία µε τή γραμμή τῆς ΚΕ, πού ἔχει χαραχθεῖ ἀπό τήν ἀρχή τοῦ πολέ- 
µου. 2) Τό γραφεῖο ἐκφράζεται κατά τῆς μετατροπῆς τῶν ἐκδόσεων τῆς ΚΕ 
σέ ἐκδόσεις ὅπου θά γίνονται συζητήσεις. 3) Τό γραφεῖο θεωρεῖ, πώς οἱ 
διαφωνίες τῶν συνεργατῶν πάνω σε ὁρισμένα ζητήματα τοῦ προγράµµατος- 
µίνιμουμ µέ τή Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ δέν μπορεῖ νά ἀποτελέσουν 
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ἐμπόδιο γιά τὴ συµµετοχή τους στίς ἐκδόσεις τῆς ΚΕ καί προτείνει στή 
Συντακτική ἐπιτροπή τοῦ ΚΟ νά δεχτεῖ τή συνεργασία τους σέ ἄλλα ζητήµα- 
τα, στά ὁποῖα δέν ὑπάρχουν διαφωνίες. 4) Τό γραφεῖο, γιά τή διαλεύκανση καί 
ἐξάλειψη τῶν διαφωνιῶν, προτείνει νά χρησιμοποιηθοῦν Ιδιωτικά ἐκδοτικά 
τόσο στἠ Ρωσία, ὅσο καί στό ἐξωτερικό, γιά τήν ἔκδοση εἰδικῶν συλλογῶν µέ 
ὑλικά πού ἀπαιτοῦν νά γίνει συζήτηση. -- 240. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο συμφωνίας, πού σύνταξε ὁ Γκ. Πιατακόφ καί ἡ Ε. 
Μπός, τό ὁποῖο ἔστειλε ὁ Α. Σλιάπνικοφ στόν Β. Ι. Λένιν, σχετικά µέ τό 
ζήτημα τῆς παραπέρα ἔκδοσης τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστι). Ὁ Λένιν διέ- 
γραψε τά παρακάτω σημεῖα ἀπό τό κείµενο τοῦ σχεδίου αὐτοῦ: 

«Ἱδρυτές τοῦ ἐκδοτικοῦ καί ὑπεύθυνοι ἐκπρόσωποί του εἶναι οἱ σ.σ. Π. 
καί Ν, Κίεβσκυ' 

«Γιά τή δημοσίευση ἄρθρων τῶν συνεργατῶν τοῦ «Κομμουνίστ» στή 
«Στήλη συζήτησης» πρέπει νά ὑπάρχει ἡ συγκατάθεση τουλάχιστον δύο συν- 
τακτῶν...»᾽ 

«Τό ἕκτο µέλος προσλαμβάνεται στό ἐκδοτικό µέ σύσταση τῶν σ.σ. 
Λένιν καί τοῦ Ζηνόβιεφ. Οἱ σ.σ. Λένιν καί Ζηνόβιεφ ἔχουν τό δικαίωµα νά 
συστήσουν στό ἐκδοτικό καί 7ο µέλὸς, ἀπό τούς κομματικούς φιλόλογους, 
ὅμως ἡ προσληψή τους ὑπόκειται σέ ἌΨηφοφορία καί ἀποφασίζεται µέ ἁπλή 
πλειοψηφία τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς...». 

Ἡ παράγραφος 6 πού ἀναφέρει ὁ Λένιν παρακάτω ἔχει γραφτεῖ στό 
σχέδιο τῆς συμφωνίας ὡς ἑξῆς: 

«6) Δικαίωμα τῆς ΚΕ. 

Ἡ ΚΕ τοῦ κόμματος ἢ τό Γραφεῖο της ἔχουν δικαίωµα νά δημοσιεύσουν 
στό περιοδικό «Κομμουνίστο) δικά τους ἐπίσημα ντοκουμέντα, δηλώσεις κτλ, 
ὅμως νά µήν πιάνουν περισσότερο ἀπό τό 1596 τοῦ µεγέθους τοῦ τεύχουο). 
-- 240. 


Βλ. σημείωση 3131. -- 249. 


Πρόκειται γιά τίς διαφωνίες τοῦ Β. [. Λένιν µέ τόν Ράντεκ καί τό Σοσιαλδηµο- 
κρατικό κόµµα τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας σχετικά µέ τό ἐθνικό ζήτημα. Ἡ 
οὐσία τῶν διαφωνιῶν αὑτῶν ἐκτίθεται στό ἄρθρο τοῦ Λένιν «Τά ἁἀποτελέσμα- 
τα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 
Ι7-58). --- 249. 


Βλ. σημείωση 311. -- 249. 


Στό γράμμα γίνεται λόγος γιά τήν ἐργασία τοῦ Λένιν «Ὁ ἱἰμπεριαλισμός, 
ἀνώτατο στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ», πού τό χειρόγραφό της ἔπρεπε ὁ Μ. Ν. 
Ποκρόβσκι νά τό στείλει στήν Πετρούπολη γιά τό νόμιμο ἑκδοτικό «Πά- 
ρους». Ἡ ἐργασία τελείωσε ἐμπρόθεσμα καί στίς 2 τοῦ Ἰούνη στάλθηκε µέ 
συστηµένο πακέτο στόν Ποκρόβσκι (βλ. σε τοῦτο τόν τόμο, σελ. 256-255). 
- 245. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Σλιάπνικοφ τῆς 12 τοῦ Ἰούνη 196, στό ὁποῖο 
ὑπάρχει ἡ ἐπισημείωση τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια «νά τό ἐπιστρέψετε ἀμέσως». 
(Τό γράμμα τοῦ Λένιν πρός τόν Σλιάπνικοφ βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
240-253.) --- 240. 
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Στήν πίσω σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Λένιν ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια κάνει 
γνωστή τή διεύθυνση, στἠν ὁποία πρέπει νά στέλνεται ἡ ἀλληλογραφία γιά 
τόν Σλιάπνικοφ: 
-. «Κεἀακιοτ Υιάπες ({άτ Αἰεοχαπάετ) 
«Φοοια]ἀεπιοκγαίεν» Γο]κείδευς 
ΚΓγδιαπια)». 

γΨἱάπες (Γιάκοπ Βίντνες) --- τόν καιρό ἐκεῖνο ἦταν διευθυντής τοῦ Κεν- 
τρικοῦ ὀργάνου τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Νορβηγίας, τῆς ἐφημερίδας «5ο- 
οἰαἰάεπιοκγαί», πού ἔβγαινε στή Χριστιανία (΄Οσλο). 

Στό γράμμα πρός τόν Σλιάπνικοφ τῆς Ι7 τοῦ Ἰούνη Ι916 ὁ Λένιν γράφει 
πώς παρακάλεσε τόν Ζηνόβιεφ καί τή Λίλινα νά στείλουν στόν Σλιάπνικοφ 
τήν «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα) καί τήν ἀπόφαση τοῦ ΕΟΕ (βλ. σε τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 250). 

500 κορῶνες --- τά χρήματα πού ζητοῦσε ὁ Σλιάπνικοφ γιά τό ταξίδι του 
στήν ᾽Αμερική. -- 240. 


Πρόκειται γιά τίς θέσεις πού σύνταξε ὁ Κ.. Ράντεκ «Θέσεις γιά τόν ἱμπεριαλι- 
σµό καί τήν ἐθνική καταπίεση», οἱ ὁποῖες µέ ὑπογραφή τῆς Συντακτικῆς 
ἐπιτροπῆς τῆς «Γκαζέτα Ραμποτνίτσα) δημοσιεύτηκαν τόν Απρίλη τοῦ 1916 
στό περιοδικό «Υοτγυοίε». Στίς θέσεις ἀνάπτυσσε τίς ἰδέες τοῦ «ἰμπεριαλιστι- 
κοῦ οἰκονομισμοῦ». --- 250. 


Τό ἄρθρο τοῦ Λένιν «Τά ἀποτελέσματα τῆς συζήτησης γιά τήν αὑτοδιάθεση», 
γιά τό ὁποῖο ἐδῶ γίνεται λόγος, εἶχε δημοσιευτεῖ στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»», τεῦχος |, ᾿ΟὈχτώβρης 1916 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, 
σελ. 17-58). -- 251. 


Πρόκειται γιά τό γράµµα τοῦ Σλιάπνικοφ, στό ὁποῖο ἔκανε γνωστό πώς οἱ 
«ἰάπωνες») δέν θέλουν τώρα καί τή διεύρυνση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, 
κρύβουν τό πουγγί τους. --- 255. 


Τό χειμώνα τοῦ Ι9ἱ5 ἡ Συντακτική ἐπιτροπή τῆς «Σοτσιάλ-ΝτεμοκράνΌ 
ἔγραψε γράμμα στούς Πιατακόφ, Μπός, Μπουχάριν, µέ τό ὁποῖο δήλωσε πώς 
ἀρνεῖται νά συμμετάσχει στό «Κομμουνίστ», γιατί δέν μπορεῖ νά ἀναλάρει 
τήν κομματική εὐθύνη γιά συναδέλφους συντάκτες, πού ἀντιμετωπίζουν ὄχι 
κομματικά τή δουλιά µας. -- 204. 


Ὁ Πιατακόφ καί ἡ Μπός ἀποτάνθηκαν πρός τό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ 
μέ τήν ἀπαίτηση νά θεωρηθεῖ ἡ ὁμάδα τους σάν εἰδική ὁμάδα, πού δέν 
ὑποτάσσεται στό Γραφεῖο ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ, δίνοντάς της τό δικαίωµα νά 
ἔχει αὐτοτελεῖς σχέσεις µέ τό τµήµα τῆς ΚΕ τῆς Ρωσίας, νά ἐκδίδει φυλλάδια 
καί ἄλλο ἔντυπο ὑλικό. Παίρνοντας ἀρνητική ἀπάντηση, παρ᾽ ὅλα αὐτά, 
ἕκαναν προσπάθεια νά ἀποκαταστήσουν χωριστά ἀπό τό ΓΕΚΕ ἑπαφή µέ τό 
Γραφεῖο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στἠ Ρωσία. --- 254. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τῆς 2. ]. Λίλινα «Ώας Ρτοῦ]επι ἀετ Εταιεηνετος- 
ατ0οίο, πού δημοσιεύτηκε στίς 27 τοῦ Ἰούνη 1916 στήν ἐφημερίδα «Βεγπεγ 
ΤαρναςΠυ ἀρ. φύλ. 148. Στό δεύτερο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτα»» τό ἄρθρο της τροποποιημένο δημοσιεύτηκε µέ τόν τίτλο «Τό ἄμεσο 
ζήτημα. --- 256. 
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Στά ἀπομνημονεύματά του γιά τήν περίοδο αὐτή ὁ Μ. Ν. Ποκρόβσκι ἔγραφε: 
«Καί βέβαια, οἱ φόβοι τοῦ Λένιν σχετικά µέ τόν ἐκδότη, γιά τήν ἀκρίβεια, µέ 
τό «ἐκδοτικό», γιατί ὁ ᾽Αλεξέι Μαξίμοβιτς, δυστυχῶς, δέν ἦταν μόνος του, 
ἀποδείχτηκαν βάσιµοι. ᾿Ακριβῶς ἡ 101η σημείωση χάλασε τήν ὑπόθεση, εἶχε 
δίκιο ὁ Ἰλίτς πού ἑνδιαφερόταν γι’ αὐτήν. Αν ὅλη ἡ μπροσούρα ἦταν τό 
πρωτότυπο τοῦ γνωστοῦ «Ἰμπεριαλισμοῦ», ἡ σημείωση ὅμως ἦταν τό ἔμβρυο 
τῆς ὄχι λιγότερο γνωστῆς μπροσούρας, γιά τόν «ἀποστάτη Κάουτσκυ (βλ. 
«Απομνημονεύματα γιά τόν Β. ]. Λένιν» Μόσχα 1960, µέρος 3, σελ. 134). Ἡ 
μπροσούρα τοῦ Λένιν ὑποβλήθηκε σέ µεγάλες διορθώσεις ἀπό τή λογοκρισία. 
Τά µενσεβίκικα στοιχεῖα, πού ἦταν στήν καθοδήγηση τοῦ ἐκδοτικοῦ, ἔβγαλαν 
ἀπό τήν μπροσούρα τήν αὑστηρή κριτική τῶν ὀπορτουνιστικῶν θεωριῶν τοῦ 
Κάουτσκι καί τοῦ Μάρτοφ. (Λεπτομερέστερα γιά τό ἱστορικό τῆς συγγραφῆς 
καί τῆς ἔκδοσης τῆς ἐργασίας βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, σημείωση 
123). -- 250. 


Πρόκειται γιά τά γράµµατα τοῦ Γκ. Γ, Μπελένκι σχετικά µέ τή δράση τοῦ 
τμήματος Παρισιοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ, γιά τήν ἀγόρευση τοῦ ΠΠ. Μπριζόν στή 
γαλλική Βουλή στίς 24 τοῦ Ἰούνη 196. 

Ὁ Π. Μπριζόν, πού πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ, ἀγο- 
ρεύοντας ἀπομέρους τριῶν σοσιαλιστῶν βουλευτῶν, ἔκανε ἔκκληση µέ τήν 
ὁποία καλοῦσε τούς βουλευτές νά ἀπαιτήσουν ἀπό τήν κυβέρνηση τήν ἄμεση 
ὑπογραφή εἰρήνης χωρίς προσαρτήσεις. Μέ τούς ἄλλους δύο βουλευτές-σο- 
σιαλιστές ὁ Μπριζόν ψήφισε κατά τῶν πολεμικῶν πιστώσεων. Τέλειωσε τήν 
ἀγόρευσή του ὁ Μπριζόν µέ τά λόγια: «Ψηφίζουμε ὑπέρ τῆς εἰρήνης, ὑπέρ τῆς 
Γαλλίας, ὑπέρ τοῦ σοσιαλισμοῦ. --- 260. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 


Ὁ Γιούρι --- ὁ Γκ. Λ. Πιατακόφ --- ἔγραψε τό ἄρθρο «Τό προλεταριάτο 
καί τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν στήν ἐποχή τοῦ χρηματιστικοῦ 
κεφαλαίου», ὅμως λόγω τῶν λαθεµένων θέσεων δέν δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο 
στή Συλλογή. 


Η ἀπεργία στή Νορβηγία, πού ἄρχισε στίς 6 τοῦ Ἰούνη 1916 προβάλλεται 
στό ἄρθρο τοῦ Α. Χάνσεν «Μερικές πλευρές τοῦ σύγχρονου ἑργατικοῦ κινή- 
µατος τῆς Νορβηγία» πού δημοσιεύτηκε στό 2ο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σο- 
τσιάλ Ντεμοκράτα»»., 

Στό γράμμα αὐτό ὁ Λένιν ἀναφέρει τίς ἐργασίες του «Τά ἀποτελέσματα 
τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση» καί «Γιά τήν μπροσούρα τοῦ Γιούνιους» 
πού μπῆκαν κατόπιν στό Ιο τεῦχος τῆς συλλογῆς καί τά ἄρθρα «Ὁ ἱμπεριαλι- 
σµός καί ἡ διάσπαση τοῦ σοσιαλισμοῦ», «Ἡ ὁμάδα Τσχεῖτζε καί ὁ ρόλος 
της», πού δημοσιεύτηκαν στό 2ο τεῦχος τῆς συλλογῆς. 

Στό ἐξώφυλλο τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», τεῦχος 2, ἀνά- 
µεσα στά ἄρθρα ποῦ πῆρε ἡ Συντακτική ἐπιτροπή γιά τή «Σμπόρνικ», τεῦχος 
3, ἀναφερόταν τό ἄρθρο τοῦ Στράννικ (Βάριν) «Τί γίνεται στό στρατό». 
-- 260. 


Πρόκειται γιά τά ἄρθρα γιά τή «Σμπόρνικ» Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» σχετικά 
µέ τή δράση τῆς ὁμάδας «Ἰντερνατσιονάλ» στή Γερμανία. Στό δεύτερο τεῦ- 
χος τῆς συλλογῆς δημοσιεύτηκαν δυό ἄρθρα σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό: «Οἱ 
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παράνομες ἐφημερίδες τῆς ἀριστερῆς ἀντιπολίτευσης τῆς Γερμανίας», «᾿Από 
τό χρονικό τῆς ἐπαναστατικῆς πάλης στή Γερμανία». --- 261. 


Τά διαβατήρια τῆς Νάντια --- τά ντοκουμέντα πού ἔβγαζε ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια 
γιά τήν Ἱ. Φ. ᾽Αρμάντ ἐπειδή σκόπευε νά μεταβεῖ στή Νορβηγία. --- 261. 


Πιθανό νά πρόκειται γιά τήν ἀσυνεπή στάση τοῦ Γκράμπερ ἀπέναντι σέ ἕναν 
ἀπό τούς ἡγέτες τῆς Π Διεθνοῦς, τόν Ε. Βαντερβέλντε. στή διάρκεια τῆς 
ἐπίσκεψής του στήν Ἐλβετία τό Δεκέμβρη τοῦ 195. Ὁ Γκράµπερ στήν ἀρχή 
τοῦ πολέμου κρατοῦσε διεθνιστική στάση, ἔπαιρνε δραστήριο µέρος στή 
δουλιά τῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν τῆς Ἐλβετίας, πῆρε µέρος στίς 
συνδιασκέψεις τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τοῦ Κίνταλ,͵ βοηθοῦσε στή δημοσίευση 
τῶν ντοκουμέντων τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ καί ταυτόχρονα, ὅταν 
ἧρθε ὁ Βαντερβέλντε στήν Ἐλβετία νά κάνει ζύμωση γιά τήν ἀνασύσταση τῆς 
Π Διεθνοῦς, µετά τήν εἰσήγηση τοῦ Βαντερβέλντε, ὁ Γκράμπερ ἐκφώνησε 
χαιρετιστήριο λόγο ἀπομέρους τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλρβε- 
τίας. --- 261. 


Πιθανόν πρόκειται γιά τό ἄρθρο τῆς 1. ὢ. ᾽Αρμάντ «Π]οιός θά πληρώσει γιά 
τόν πόλεμο;». Τό ἄρθρο δέν δημοσιεύτηκε. -- 265. 


Ἡ µπολσερβίκικη συλλογή «Κάτω ἀπό τήν παλιά σημαία» βγῆκε τό 1916 στό 
Σαράτοφ, τό 1917 ἑπανεκδόθηκε στήν Πετρούπολη µέ µερικές συντομεύσεις 
ἀπό τό βιβλιοεκδοτικό «Ζίζν ἰ Ζνάνιγε». Σ) αὑτήν μπῆκαν τά ἄρθρα τοῦ Μπ. 
Β. ᾽Αβίλοφ, Μ. Σ. Ὀλμίνσκι, Ι. Ι. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ καί ἄλλων. Στή 
συλλογή παρατίθεται σηµαντικό στατιστικό ὑλικό. Οἱ ἀρθρογράφοι κάνουν 
πολεμική ἑνάντια στά ἄρθρα πού δημοσιεύτηκαν στή σοσιαλσωβινιστική 
συλλογή «Αὐτοὐπεράσπιση». 

Ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια σ’ ἕνα ἀπό τά γράμματά της ἑκείνης τῆς περιό- 
δου ἔγραφε, πώς ἡ συλλογή «Κάτω ἀπό τήν παλιά σημαία» προκαλεῖ θαυμά- 
σια ἐντύπωση. 

Στίς Ι9 τοῦ Αὐγούστου 1916 στήν «ΑτοεϊιεγροΙ(ί» εἶχε δημοσιευτεῖ 
βιβλιοκρισία γιά τή συλλογή αὐτή, µέ τόν ὑπότιτλο «Απάντηση στούς ρώσους 
σοσιαλδηµοκράτες». Ἐκτός ἀπ᾿ αὐτό ἡ βιβλιοκρισία εἶχε δημοσιευτεῖ στήν 
ἐφημερίδα «Βεγπει ΤαρνναςΠμί»). Οἱ συχνές ὑπομνήσεις γιά τή συλλογή αὐτή 
στόν Τύπο τῆς ἐποχῆς ἑκείνης καί στήν ἀλληλογραφία τοῦ Λένιν καί τῶν 
συνεργατῶν του, μαρτυροῦν γιά τήν πλατιά κυκλοφορία τῆς συλλογῆς ἀνάμε- 
σα στούς ἀριστερούς τσιμμερβαλντιστές. --- 264. 


Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τόν Ζηνόβιεφ, τήν ᾽Αρμάντ καί τήν Λίλινα πού 
βρίσκονταν ἐκεῖνο τόν καιρό στό Χερτενστάιν. 

Παρακάτω πρόκειται γιά ἄρθρα γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα)». --- 264. 


Στό πρῶτο µέρος τοῦ γράμματος πρόκειται γιά ἄρθρα γιά τή «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτο»». 

Στήν κριτική τοῦ ὁπορτουνισμοῦ στήν ὁμάδα τῆς Δούμας καί τόν τρο- 
τσκισµό ἀφιερώνεται ἡ ἐργασία τοῦ Λένιν «Ὁ ἱμπεριαλισμός καί ἡ διάσπαση 
τοῦ σοσιαλισμοῦ» --- δυό ἄρθρα τοῦ Λένιν: «Προσπάθειες νά βγάλουν ἀσπρο- 
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πρόσωπο τόν ὁπορτουνισμό) καί «Ἡ ὁμάδα Τσχεῖτζε καί ὁ ρόλος της», πού 
μπῆκαν στό δεύτερο τεῦχος τῆς συλογῆς. -- 264. 


1. Ριάµποβσκι -- ψευδώνυμο τοῦ Λ. Ν. Στάρκ. Σέ γράμμα τῆς 12 τοῦ Ἰούνη 
Ι9Ι6 πρὀς τόν Ζηνόβιεφ ὁ Ριάµποβσκι τόν πληροφοροῦσε γιά τήν ἵδρυση 
στήν Πετρούπολη τοῦ νέου ἐκδοτικοῦ «Βολνά» καί πρότεινε σ᾿ αὐτόν καί 
στόν Λένιν νά συμμετάσχουν στίς συλλογές, πού θά ἐκδίδει τό ἐκδοτικό. Τό 
ψευδώνυμο «Ριάμποβσκυ ἦταν ἄγνωστο τότε στό ἐξωτερικό καί ἡ Κρού- 
πσκαγια ἔγραψε κάµποσα γράμματα µέ τήν παράκληση νά ἐξακριβωθεῖ ποιός 
κρύβεται µέ τό ψευδώνυμο αὐτό. Εἶχε στείλει καί γράµµα στήν Πετρούπολη 
πρός τήν Α. Ι. Ἐλιζάροβα-Ούὐλιάνοβα, ἡ ὁποία κρατοῦσε τίς ἐπαφές τῶν 
κομματικῶν ὀργανώσεων τῆς Ρωσίας µέ τό Κέντρο τοῦ ἐξωτερικοῦ. Στίς 2 
τοῦ Ἰούλη 1916 ὅμως αὐτή συνελήφθη καί καθυστέρησε ἡ ἀπάντηση. 

᾿Αργότερα, ὅταν ἐξακριβώθηκε πώς µέ τό ψευδώνυμο «Ριάμποβσκυ 
ὑπογράφει ὁ Στάρκ καί ὅτι τόν ὑποπτεύονται γιά προβοκατόρικη δουλιά, ὁ 
Λένιν ἀρνήθηκε νά συνεργαστεῖ µέ τό ἐκδοτικό αὐτό. --- 265. 


Στή δεύτερη παράγραφο τοῦ γράμματος ἀναφέρεται ἡ μπροσούρα τοῦ Γ. 
Κάμµενεφ «Ἡ χρεοκοπία τῆς Διεθνοῦς», πού ἀργότερα ἐκδόθηκε στό ἐκδοτικό 
«Βολνάλ. Στήν όη παράγραφο ὁ Λένιν ἀναφέρει τό ἄρθρο του «Τά ἀποτελέ- 
σµατα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση». --- 265. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα «Κγίερς- απά ΕΓγίιεάἑπεργοδίεπιε ἄετ Ατείίεγ- 
ΚΙ855ε» («Ἡ ἑργατική τάξη καί τά προβλήματα τοῦ πολέμου καί τῆς εἰρή- 
νης)), ὅπου δημοσιεύτηκε σχέδιο διακήρυξης πού πρότεινε στή συνδιάσκεψη 
τοῦ Κίνταλ ἡ µενσεβίκικη γραμματεία τῆς ΟΕ Ἐξωτερικοῦ. 


Σάν παράρτηµα τῆς μπροσούρας αὐτῆς δημοσιεύτηκε σέ περίληψη ἡ 
διακήρυξη τῶν µενσεβίκων γιά τόν πόλεμο, πού εἶχε δημοσιευτεῖ στά ρωσικά 
στίς 10 τοῦ Ἰούνη 1916 στήν ἐφημερίδα «Ἰζβέστιγια τῆς ΓΕΟΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ» 
(ἀρ. φύλ. 5) µέ τόν τίτλο «Οἱ µενσεβίκοι τῆς Πετρούπολης καί τῆς Μόσχας γιά 
τόν πόλεμο». Στήν μπροσούρα παραλείφτηκε ἀρκετά σηµαντικό µέρος τῆς 
διακήρυξής της στήν ὁποία περιέχονταν ἐκκλήσεις γιά συνεργασία µέ τή 
φιλελεύθερη ἀστική τάξη, γιά συμμετοχή στίς ἐπιτροπές πολεμικῆς βιοµηχα- 
νίας κτλ. 

Μέ πρόταση τοῦ Β. Ι. Λένιν στό δεύτερο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σο0- 
τσιάλ-Ντεμοκράτα» ἀναδημοσιεύτηκε ἀπό τήν ἐφημερίδα «Ώε Τπυπο) τό 
ἄρθρο τῆς Ε. Ρόλαντ -Χόλστ «Διφορούμενη θέση», πού ἦταν βιβλιοκρισία τῆς 
γερμανικῆς μπροσούρας, στήν ὁποία ἡ ἀρθρογράφος γράφει, πώς οἱ συντο- 
µεύσεις εἶχαν Ἠίνει µέ σκοπό νά ἀποκρύψουν ἀπό τούς συντρόφους τοῦ 
ἑξωτερικοῦ τόν ἐθνικιστικό χαρακτήρα τῆς µενσεβίκικης διακήρυξης καί νά 
«παρουσιάσουν στή Διεθνή τό πρόσωπο τοῦ Τσίμμερβαλντ». 

«Ἰζβέστιγια τῆς ΓΕΟΕ τοῦ Σ4ΕΚΡ» --- («Ἰζβέστιγια τῆς Γραμματείας 
ἐξωτερικοῦ τῆς Ὀργανωτικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ)) -- µενσεβίκικη ἐφη- 
μερίδα: ἔβγαινε ἀπό τό Φλεβάρη 1915 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1917 στήν Ἐλβετία. 
Βγῆκαν 10 φύλλα. Ἡ ἐφημερίδα ὑποστήριζε κεντριστικές θέσεις. --- 266. 


Τό ἄρθρο τοῦ Κ. Ράντεκ «Τό δικαίωµα τῆς αὑτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν», πού 
ἀναφέρει ὁ Λένιν δημοσιεύτηκε στίς 5 τοῦ Δεκέμβρη 1915 στό περιοδικό 
«ΙΓ Ιολἰςἰταμ]οπ», τεῦχ. 2. Κριτική στό ἄρθρο αὐτό ἔκανε ὁ Λένιν στήν ἐργασία 
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του «Τά ἀποτελέσματα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση» ("Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 47-48). --- 266. 


Ὁ Λένιν ἔγραψε τό σημείωμα αὐτό στό τέλος τοῦ γράμματος τῆς Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια τῆς 24 τοῦ Ἰούλη 196, µέ τό ὁποῖο εὐχαριστεῖ τόν Μ. Τσχακά- 
για γιά τήν πληροφορία σχετικά µέ τήν ἔκδοση κομματικῆς φιλολογίας στόν 
Καύκασο, τόν παρακαλεῖ νά βοηθήσει γιά τήν καλύτερη ἐπαφή µέ τόν Καύκα- 
σο, συστήνει συνωµοτική μέθοδο µέ τή Ρωσία, ἀποστέλλοντας βιβλία µέ 
γραμμενα σ’ αὐτά γράμματα µέ συμπαθητική µελάνη. -- 267. 


Βλ. σημείωση 288. --- 267. 


Πιθανόν, πρόκειται γιά τίς μπροσοῦρες τοῦ Γκ. Β. Πλεχάνοφ «Ὁ διεθνισµός 
καί ἡ ὑπεράσπιση τῆς πατρίδα») καί τοῦ Α. Ν. Πότρεσοφ «Ὁ πόλεμος καί τά 
ζητήματα τῆς διεθνοῦς δημοκρατικῆς συνείδησης» πού βγῆκαν στήν Πετρού- 
πολη τό 1916. --- 267. 


Γκ. Γ. Μπελένκι (Γκρίσα) ἔγραφε γιά τήν αὔξηση τῆς ἐπιροῆς τῆς ᾿Αριστερᾶς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ στό γαλλικό ἐργατικό κίνημα. --- 26δ. 


«ΤΗΕ (415 («Πριζίβ)) («Προσκλητήριο)) -- ἐφημερίδα, ὄργανο τοῦ Σοσια- 
λιστικοῦ κόµµατος Βρετανίας’ ἔβγαινε στό Λονδίνο ἀπό τό 1916 ὥς τό 1920. 
--- 26δ. 


Πρόκειται γιά τή συμμετοχή τοῦ ἀντιπροσώπου τῶν ἀριστερῶν τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόμματος τῆς Νορβηγίας στή σχεδιαζόμενη συνδιάσκεψη τῶν 
σοσιαλιστῶν τῶν οὑὐδέτερων χωρῶν στή Χάγη. -- 26δ. 


Πρόκειται γιά τή σειρά τῶν ἄρθρων τοῦ ὢ. "Ενγκελς «Τί τήν ἑνδιαφέρει τήν 
ἐργατική τάξη ἡ Πολωνία;» (βλ. Κ.. Μάρξ καί ὢ. "᾿Ενγκελς. "Απαντα, 2η ρωσ. 
ἔκδ., τόμ. Ιόος, σελ. Ι56-Ι66). -- 269. 


Πρόκειται γιά τή δήλωση τοῦ Γκρίμμ, πού δημοσιεύτηκε στίς 26 τοῦ Ἰούλη 
Ι9]6 στήν ἐφημερίδα «Βεγπετ ΤαρναςΠυ, ἀρ. φύλ. 173. (Στό ΚΚΑ τοῦ ΙΜΛ 
φυλάγεται ἀπόκομμα τῆς ἐφημερίδας αὐτῆς.) Στή δήλωσή του ὁ Γκρίμμ ἐπέ- 
κρινε τήν ἀπόφαση τοῦ Πλάττεν, πού πάρθηκε µέ πλειοψηφία στίς 24 τοῦ 
Ἰούλη 1916 στήν κομματική συνέλευση στή Ζυρίχη, ὅταν συζητήθηκε ἡ 
δράση τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας τοῦ Ἐθνικοῦ Συµβουλίου. Στήν ἀπό- 
φαση πού πάρθηκε κατακρινόταν ἡ ρεφορμιστική δράση ὄχι µόνο τῆς δεξιᾶς 
πτέρυγας τῆς ὁμάδας, ἀλλά καί τοῦ κέντρου πού ἐπικεφαλῆς του ἦταν ὁ 
Γκρίμμ., ὑποβάλλονταν σέ κριτική τά µέτρα πού ἐφαρμόζει τό μπούντεσρατ, 
τά ὁποῖα μποροῦσαν νά ὁδηγήσουν στήν παραβίαση τῆς οὐδετερότητας τῆς 
Ἑλβρετίας. Ὁ Γκρίμμ δέν παραβρισκόταν στή συνέλευση. "Οταν γνωρίστηκε 
µέ τήν ἀπόφαση, δήλωσε πώς δέν συμφωνεῖ µέτίς θέσεις τῆς ἀπόφασης καί πώς 
γι αὐτό ἔχει σκοπό «νά παραδόσει στή διάθεση τοῦ κόμματος τό πληρεξούσιό 
του». Ὁ Γ κρίμμµ ζητοῦσε νά συζητηθεῖ ἡ δήλωσή του, ὥστε µέχρι τήν ἑπόμενη 
συνέλευση τῆς Ἕνωσης νά δηλώσει τήν παραίτησή του. --- 270. 


Τό τεῦχος τοῦ Ἰούλη (ἕβδομο) τοῦ περιοδικοῦ «Ώεπιαϊπ» ἄρχιζε µέ τό ἄρθρο 
τοῦ Γκιλμπό «Π]όλεμος ἑνάντια στόν πόλεμο». --- 270. 
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347. Πρόκειται γιά τό γράμμα πρός τήν Α. Ι. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα µέ τήν παρά- 
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κληση νά στείλει πληροφορίες γιά τό ἐκδοτικό «Βολνά) καί τήν προσωπικό- 
τητα τοῦ Λ. Ριάµποβσκι, πού πρότεινε στόν Λένιν καί στόν Ζηνόβιεφ νά 
συνεργαστοῦν στή συλλογή πού ἔκδιδε τό ἐκδοτικό αὐτό. --- 270. 


Γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» ὁ Μπουχάριν εἶχε γράψει τό 
ἄρθρο «Σχετικά µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους», ὅμως ἡ Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τό ἀπόριψε, γιατί περιεῖχε λαθεµένες ἀντιμαρξιστικές θέσεις 
σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ κράτους καί τῆς δικτατορίας τοῦ προλεταριάτου. 

Στό τεῦχος | τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» δημοσιεύτηκαν 
οἱ «Θέσεις γιά τόν ἰμπεριαλισμό καί τήν ἐθνική καταπίεση», πού εἶχε γράψει 
ὁ Κ. Ράντεκ καί δημοσιεύτηκαν µέ τήν ὑπογραφή τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῆς «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα) στό περιοδικό «Ὑοτυοίο) τοῦ ᾽Απρίλη τοῦ Ι9]6. 
᾽Απάντηση στίς θέσεις ἦταν τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Τά ἀποτελέσματα τῆς 
συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση», πού δημοσιεύτηκε στή συλλογή ἀμέσως 
ὕστερα ἀπό τίς θέσεις τοῦ Ράντεκ. --- 27. 


«ΑγρεἰιεγροΙ(ἱ» («Ἐργατική Πολιτική») -- ἑβδομαδιαῖο περιοδικό γιά τά 
ζητήματα τοῦ ἐπιστημονικοῦ σοσιαλισμοῦ, ὄργανο τῆς ὁμάδας τῶν ἀριστε- 
ρῶν ριζοσπαστῶν τῆς Βρέμης µέ ἐπικεφαλῆς τόν {. Κνίφ καί τόν Λ. Φρόιλιχ 
πού προσχώρησε τό 1916 στό Κομμουνιστικό κόµµα τῆς ΙΤ ερµανίας' ἔβγαινε 
στή Βρέμη ἀπό τό 1916 ὥς τό 1919. Τό περιοδικό πάλευε κατά τοῦ σοσιαλσω- 
βινισμοῦ στό γερμανικό καί στό διεθνές ἐργατικό κίνηµα. Στό περιοδικό 
συνεργάζονταν οἱ Ν. [. Μπουχάριν, Α. Γκιλμπό, ἡ Α. Μ. Κολλοντάι, ἡ Ν. Κ. 
Κρούπσκαγια, οἱ Α. Πάννεκουκ, Κ.. Ράντεκ, Γ. Μ. Στεκλόφ κ.ᾱ. 

Μετά τή Μεγάλη Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση τό περιοδικό 
φώτιζε πλατιά τή ζωή τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. 

Παρακάτω ἀναφέρεται τό ἄρθρο τοῦ Α. Γκ. Σλιάπνικοφ «Ἡ Ἐργατική 
Ρωσία στούς 20 μῆνες τοῦ πολέμου», πού δημοσιεύτηκε ἀργότερα στό |ο 
τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». --- 271. 


Πρόκειται γιά τίς θέσεις «Ἡ σοσιαλιστική ἑπανάσταση καί τό δικαίωµα τῆς 
αὑτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν», πού δημοσιεύτηκαν τόν ᾽᾿Απρίλη τοῦ Ι19]6 στά 
γερμανικά στό περιοδικό «Υογυοίθ», τεῦχος 2, µέ τήν ὑπογραφή τῆς Συντα- 
κτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράο -- Κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Στά ρωσικά οἱ θέσεις πρωτοδημοσιεύτηκαν στή «Σμπόρνικ «Σο- 
τσιάλ-Ντεμοκράτα»», τεῦχος | (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 27ος, 
σελ. 256-211). --- 272. 


Πρόκειται γιά τήν πολεμική τοῦ Πλάττεν καί Μύντσενμπεργκ κατά τῶν 
θέσεων τοῦ Γκρίμμ. σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ πολέμου πού ἐξαπολύθηκε στή 
συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστικῶν ὀργανώσεων τῆς νεολαίας στίς 16 τοῦ Ἰού- 
λη Ι9Ιἱ6 στή Ζυρίχη, ὅταν συζητοῦνταν τό ζήτημα τῆς στάσης τοῦ κόμματος 
ἀπέναντι στόν πόλεμο. Ἡ πολεμική αὑτή συνεχίστηκε καί στίς σελίδες τῆς 
«Βειπει ΤαρναοΠ). Ἔτσι, στίς 18 τοῦ Ἰούλη, στήν ἐφημερίδα δημοσιεύτηκε 
τό ἄρθρο «Ἡ συνδιάσκεψη τῶν νέων γιά τό ζήτημα τοῦ πολέμου», στίς 20 τοῦ 
Ἰούλη --- «Σχετικά µέ τή συνδιάσκεψη τῶν νέων γιά τό ζήτημα τοῦ πολέμου» 
καί στίς 29 τοῦ Ἰούλη τό κύριο ἄρθρο «Κήρυγμα πάλης» πού περιεῖχαν 
δριμύτατες ἐκφράσεις ἑνάντια στόν Πλάττεν καί στόν Μύντσενμπεργκ. 
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Στό τέλος τοῦ γράμματος ἀναφέρεται τό ἄρθρο τοῦ Ραφφέν-Ντιζάν «Ἡ 
μειοψηφία τῶν γάλλων σοσιαλιστῶν» πού δημοσιεύτηκε στό περιοδικό «Ώε- 
πιαίη». τεῦχος 7, Ἰούλης τοῦ 1916. --- 272. 


Γιά λόγους συνωμοτικούς ὀνόμασε ἔτσι ὁ Λένιν τήν ἐργασία του «Ὁ ἱμπερια- 
λισµός, ἀνώτατο στάδιο τοῦ καπιταλισμοῦ». Μέ τήν ἔκφραση -- «μέθοδος 
Γκ. Ζ.) --- ἐννοεῖται ἡ ἀποστολή τοῦ χειρογράφου, κολλημένου στό ἐξώφυλλο 
γαλλικοῦ βιβλίου. --- 274. 


Ὁ Γκ. Λ. Σκλόβσκι τόν καιρό ἐκεῖνο ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς Ἐπιτροπῆς πνευ- 
ματικῆς βοήθειας στούς αἰχμαλώτους πολέμου πού συγκρότησε ἡ Ἐπιτροπή 
τῆς ὀργάνωσης ἐξωτερικοῦ τοῦ ΡΣΔΡΙΠΙ. Ἡ ἐπιτροπή ὁροῦσε στή Βέρνη. Ὁ 
Σκλόβσκι τακτικά ἐνημέρωνε τόν Β. 1. Λένιν γιά τή δουλιά τῆς ἐπιτροπῆς καί 
ἔστελνε τά πιό ἐἑνδιαφέροντα γράμματα τῶν αἰχμαλώτων. Ἡ ἐπιτροπή συγ- 
κροτήθηκε µέ πρωτοβουλία τοῦ Λένιν, διέδιδε πλατιά τή µπολσεβίκικη φιλο- 
λογία γιά τά ζητήματα τοῦ πολέμου, τῶν τρεχόντων ζητημάτων, ἀποκαθιστοῦ- 
σε ἐπαφές µέ τούς αἰχμαλώτους πολέμου, ἔβρισκε τά στοιχεῖα πού εἶχαν 
ἑπαναστατική διάθεση, τά ὁποῖα γίνονταν οἱ φορεῖς τῆς ἐπιροῆς τοῦ Κόμμα- 
τος στά στρατόπεδα τῶν αἰχμαλώτων πολέμου. (Λεπτομερέστερα γιά τή δου- 
λιά τῆς ἐπιτροπῆς βλ. στήν ἀνακοίνωση «Ἡ δουλιά τῶν μπολσεβίκων ἀνάμε- 
σα στούς ρώσους αἰχμαλώτους πολέμου στὴ Ἰ] Ἑρμανία καί στήν 
Αὐστρουγγαρία» («Βοπρόσι ἱστόριι ΚΗΠΣΣ», 1963 τεῦχ. 3). -- 275. 


Πρόκειται γιά τόν Βαλέριου Μάρκου. --- 277. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο γράμματος πρός τόν Ν. Ι. Μπουχάριν, πού ἔγραψε ὁ 
Γκ. Ε. Ζηνόβιεφ. Στό γράµµα αὐτό ὑποβαλλόταν σέ κριτική ἡ θέση τῆς Ε. 
Μπός καί τοῦ Ν. Πιατακόφ στή διάρκεια τῶν διαπραγματεύσεων γιά τό 
ζήτημα τῆς ἐπανέκδοσης τοῦ περιοδικοῦ «Κομμουνίστ». Ὁ συγγραφέας τοῦ 
γράμματος, πληροφορώντας γιά τό ὅτι οἱ «ἰάπωνες πέρασαν πρακτικά στή 
συγκρότηση δικιᾶς τους ἰδιαίτερης ὀμάδας, παρακαλοῦσε τόν Μπουχάριν νά 
καθορίσει τή στάση του ἀπέναντι «στή νεοδημιουργούμενη ὁμάδα» καί ἔκ- 
φραζε τήν ἐλπίδα γιά δυνατότητα συνεργασίας στό µέλλον µαζί του. 

Στά λόγια, πού ἦταν γραμμένα ἰδιόχειρα ἀπό τόν Ζηνόβιεφ --- «... ἐμεῖς 
θέλουµε νά δουλέψουρε µαζί Σας παρά τίς διαφωνίες...» --- ὁ Λένιν ἔγραψε 
τήν παρακάτω ἐπισημείωση: «γιά τίς ὁὀποῖες, ὅπως φαίνεται, δείχνετε µεγάλη 
ἐπιφυλακτικότητα, ἐνμέρει ἐπειδή ἴσως γράφατε πιό πολύ γιά οἰκονομικά, 
παρά γιά πολιτικά ζητήματα». --- 278. 


Στό γράμμα τῆς » τοῦ Αὐγούστου 1916 πού ἀπευθυνόταν πρός τόν Γκ. Λ. 
Σκλόβσκι στἠή Βέρνη, ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια ἔγραφε: «Ὁ Βλαντίμιρ Ἰλίτς 
ξέχασε νά γράψει, πώς τά βιβλία γιά βιβλιοδέσιµο πρέπει νά εἶναι γαλλικά. 
Πρέπει νά σταλοῦν στή Γενεύη στή διεύθυνση τῶν Καρπίνσκι... Τό χειρόγρα- 
φο θά τό στείλουμε ὕστερα ἀπό δυό µέρες». --- 260. 


«Ρούσκιγε Ζαπίσκι» --- («Ῥωσικά Σημµειώματα»)) -- µηνιάτικο λογοτεχνικό, 
ἐπιστημονικό καί πολιτικό περιοδικό. ΄Εβγαινε στήν Πετρούπολη ἀπό τό 
Νοέμβρη τοῦ Ι9]4 ὥς τόν ᾽Απρίλη τοῦ 197. Ἐκδότης του ἦταν ὁ Ν. Σ. 
Ρουσάνοφ. Τό περιοδικό ἀποτελοῦσε συνέχιση τοῦ «Ρούσκογε Μπογκά- 
τστβο» («Ρωσικός πλοῦτος»), πού τήν κατεύθυνσή του ὁ Λένιν τήν εἶχε 
χαρακτηρίσει σάν «ναροντνικιστική, ναροντνικιστική-καντέτικη». --- 250. 


358 


359 


360 


361 


362 


363 


364 


365 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 535 


Στό ΚΚΑ τοῦ ΙΜΛ ὑπάρχει τό ἄρθρο τοῦ Μπρουτσού στά γαλλικά µέ τόν 
τίτλο: «Στή Γαλλία. Γιά τήν ἀντιπολίτευση στή Γαλλία ἐνάντια στόν πόλε- 
μο», στό ὁποῖο ὑπάρχει ἐπισημείωση: «γιά τή συλλογή». Τό ἄρθρο τοῦ 
Μπρουτσού δέν δημοσιεύτηκε στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». 


Συλλογή τῆς Βέρνης ὀνομάζει ὁ Λένιν τό πρῶτο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», πού στοιχειοθετήθηκε στή Βέρνη. Τό δεύτερο τεῦ- 
χος ὑπολογιζόταν νά στοιχειοθετηθεῖ στό Παρίσι. Τό ἄρθρο «Γιά τήν µπρο- 
σούρα τοῦ Γιούνιους» συμπεριλήφθηκε στήν πρώτη συλλογή. Τό ἀναφερόμε- 
νο ἄρθρο τοῦ Ζηνόβιεφ εἶναι «Ἡ Δεύτερη Διεθνής καί τό πρόβλημα τοῦ 
πολέμου». --- 250. 


”Αρθρο γιά τόν καουτσκισµό σκεπτόταν ὁ Λένιν νά δημοσιεύσει στή συλλογή 
«ΠΙόντ στάρι Ζνάμµενεμ» («Κάτω ἀπό τήν παλιά σημαία»), ἡ ἔκδοσή του 
ὅμως σταμάτησε ὕστερα ἀπό τήν πρώτη συλλογή. Στό ΚΚΑ τοῦ ΙΜΛ ὑπάρχει 
τό σχέδιο τοῦ ἄρθρου µέ τόν τίτλο πού εἶχε βάλει ὁ Λένιν «Γιά τόν καουτσκι- 
σµό» (βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΧ, σελ. 133-134). Εἰδική ἐργασία γιά 
τόν Κάουτσκι ἔγραψε ὁ Λένιν τό 191. (βλ. «Ἡ προλεταριακή ἐπανάσταση 
καί ὁ ἀποστάτης Κάουτσκυ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 37ος, σελ. 235-338). 
-- 2δΙ. 


Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Απάντηση στόν Π. Κίεβσκι (1. 
Πιατακόφ)» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 68-74). 

Στίς παραγράφους 4-7 γίνεται λόγος γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμο- 
κράτα»». Στήν πέµπτη παράγραφο πρόκειται γιά τήν πρόταση τοῦ Μπελένκι 
γιά τήν ἔκδοση τοῦ δεύτερου τεύχους τῆς συλλογῆς στό Παρίσι. ᾿Αρθρα τοῦ 
Σαφάροφ δέν δημοσιεύτηκαν στή συλλογή. Τό ἀναφερόμενο ἄρθρο γιά τό 
γυναικεῖο κίνημα εἶναι τό ἄρθρο τῆς Ζ. Λίλινα. --- 2δΙ. 


Γκνέβιτς, εἶναι τό ψευδώνυμο ἑνός ἀπό τούς παράγοντες τοῦ ἐργατικοῦ κινή- 
µατος τῆς Πολωνίας, τοῦ Φαμπερκέβιτς, πού βρισκόταν τόν καιρό ἐκεῖνο 
στήν Πετρούπολη. Μέ τή συμμετοχή του τό 1916 ἐκδόθηκαν στά πολωνικά 
δυό τεύχη τοῦ περιοδικοῦ «Ζγοίον» («Ζωήρ). --- 252. 


Στό δεύτερο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» δημοσιεύτηκε 
τό ἄρθρο τῆς Ρόλαντ-Χόλστ «Διφορούμενη θέση» πού ἦταν μετάφραση ἄρ- 
θρου, τό ὁποῖο εἶχε δημοσιευτεῖ στίς 22 τοῦ Αὐγούστου 1916 στήν ἐφημερίδα 
«Ώε Τπίδιπε» («Τό Βῆμα)). -- 252. 


Στό τέλος τοῦ γράμματος τοῦ Λένιν πρός τόν Πιατακόφ (σέ τοῦτο τόν τόμο, 
σελ. 279) ὁ Ζηνόβιεφ ἔγραψε τήν ἑξῆς ἐπισημείωση: «Γιά τή Σύντ. τοῦ «2-. 
---Ντ. Γκ. Ζ. Ἡ µισή στοιχειοθέτηση ἔχει τελειώσει, γι’ αὐτό Σᾶς παρακαλῶ 
νά βιαστεῖτε. Περιμένουμε ἀπάντηση τό γρηγορότερο». --- 252. 


᾿Αρθρο,}γιά τούς αἰχμαλώτους δέν δημοσιεύτηκε στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»». --- 265. 


Πρόκειται ἴσως γιά τό ἄρθρο «Τό στρατιωτικό πρόγραµµα τῆς προλεταριακῆς 
ἐπανάστασης» (λεπτοµερειακά γι’ αὐτό βλ. Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, 
σημείωση »1). --- 254. 
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366 Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Φ. Κοριτσόνερ «᾿Από τή ζωή τῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας τῆς Αὐστρίας» (δημοσιεύτηκε στό δεύτερο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα))). --- 2δ6. 


167. Στό σχέδιο γράμματος, πού ἔγραψε ὁ Λένιν (σελ. 293-294), ὁ Ζηνόβιεφ ἔκανε 
μιά σειρά διορθώσεις καί ἄλλαξε τό τελικό µέρος. Γιά τή στάση τοῦ Λένιν 
ἀπέναντι στίς διορθώσεις αὐτές βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 281, 291, 292. Ἡ 
ἀλληλογραφία τοῦ Λένιν µέ τόν Ζηνόβιεφ καί τόν Μπουχάριν γιά τό ἄρθρο 
τοῦ Μπουχάριν «Σχετικά µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους» δηµο- 
σιεύτηκε τό 1932 στὀ περιοδικό «Μπολσεβίκ», τεῦχ. 22. --- 2δ6. 


365 Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν «Σχετικά µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλι- 
στικοῦ κράτους) (βλ. σημείωση 348). --- 257. 


36) Πρίν τό γράµµα αὐτό τοῦ Λένιν ἡ Κρούπσκαγια ἰδιόχειρα ἔγραψε τό σχέδιο 
συντόµευσης τοῦ ἄρθρου τοῦ Ζηνόβιεφ «Ἡ δεύτερη Διεθνής καί τό πρόβλημα 
τοῦ πολέμου) πού προοριζόταν γιά τή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» 
(μπῆκε στό δεύτερο τεῦχος). 

Στήν πέµπτη παράγραφο τοῦ γράμματος ὁ Λένιν ἀναφέρει τό ἄρθρο τοῦ 
Ζηνόβιεφ ««Ἡ ἠττοπάθεια) πρίν καί τώρα» (μπῆκε στό πρῶτο τεῦχος τῆς 
συλλογῆς). 

Παρακάτω ὁ Λένιν ἀπαριθμεῖ τά ἄρθρα του γιά τή συλλογή: «Τά ἀποτε- 
λέσµατα τῆς συζήτησης γιά τήν αὐτοδιάθεση», «Ὁ ἱμπεριαλισμός καί ἡ 
διάσπαση τοῦ σοσιαλισμοῦ», «Προσπάθειες νά βγάλουν ἀσπροπρόσωπο τόν 
ὁπορτουνισμό», «Ἡ ὁμάδα Τσχεῖτζε καί ὁ ρόλος της». --- 25δ. 


370 Τόν Αὔγουστο τοῦ 1916 ὁ Γκ. Λ. Πιατακόφ (Γιούρι) ἔστειλε γιά τή «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» τό ἄρθρο του «Τό προλεταριάτο καί τό «δικαίωµα 
τῶν ἐθνῶν γιά αὐτοδιάθεση» στήν ἐποχή τοῦ χρηματιστικοῦ κεφαλαίου». Τό 
ἄρθρο αὐτό καί ἡ ἀπάντηση τοῦ Λένιν σ᾿ αὐτό ἐπρόκειτο νά δημοσιευτοῦν στό 
τρίτο τεῦχος τῆς συλλογῆς, τό ὁποῖο ἀπό ἔλλειψη πόρων τὀν καιρό ἐκεῖνο δέν 
βγῆκε. 

᾽Απάντηση τοῦ Λένιν στό ἄρθρο τοῦ Πιατακόφ ἦταν τά δυό ἄρθρα: 
«᾿Απάντηση στόν Π. Κίεβσκι (Γ. Πιατακόφ)» (5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 68-74) 
καί «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό 
οἰκονομισμό»» (5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 77-130). 

Ὁ Λένιν ἔγραψε τήν ὑποσημείωση γιατί ὁ Πιατακόφ ἀπαίτησε νά τοῦ 
δείξουν πρῶτα τήν ἀπάντηση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ σχετικά µέ 
τό ἄρθρο του καί µόνο τότε θά ἀποφασίσει, ἄν εἶναι σύµμφωνος νά δημοσιευτεῖ 
τό ἄρθρο του στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». --- 259. 


211 Πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Κάρλ. Τσιλµπάουµμ «Ἡ σοσιαλδημοκρατία τῆς 
Σουηδίας καί ὁ παγκόσμιος πόλεμος» καί τοῦ ᾿Αρβίνς Χάνσεν «Μερικές 
πλευρές τοῦ σύγχρονου ἑργατικοῦ κινήματος τῆς Νορβηγίας» (μπῆκε στό 
δεῦτερο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»)). --- 290. 


372 Μέ τήν εἰρωνική αὐτή ἔκφραση ὁ Λένιν ὑπογραμμίζει τό λάθος καί τή µερική 
σύμπτωση διατυπώσεων στά ἄρθρα τοῦ Πιατακόφ καί τοῦ Ζηνόβιεφ, ἀφιερω- 
μένα στό ζήτημα τῆς «ὑπεράσπισης) τῆς πατρίδας (βλ. «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»», τεῦχος 2, Δεκέμβρης τοῦ 1916, σελ. 21). -- 291. 
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Πρόκειται γιά τήν ἀπάντηση στόν Μπουχάριν ὅτι δέν ὑπάρχει δυνατότητα νά 
δημοσιευτεῖ στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» τό ἄρθρο του «Σχετικά 
µέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
293-294). --- 2901. 


Γιά τά ἄρθρα τοῦ σουηδοῦ καί τοῦ νορβηγοῦ βλ. σημείωση 371. Τό ἄρθρο του 
γιά τόν ἀφοπλισμό ὁ Λένιν τό ὀνομάζει «Τό στρατιωτικό πρόγραµµα τῆς 
προλεταριακῆς ἑπανάστασης», πού τό εἶχε γράψει στά γερμανικά, ἐνῶ γιά τή 
«Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» λίγο τό ξαναδούλεψε καί µέ τίτλο «Γιά 
τό σύνθημα τοῦ «ἀφοπλισμοῦ»» δημοσιεύτηκε στό δεύτερο τεῦχος. -- 292. 


Οἱ θέσεις τοῦ Ράντεκ --- εἶναι τό ντοκουμέντο οἱ «Θέσεις γιά τόν ἱμπεριαλι- 
σµό καί τήν ἐθνική καταπίεση», πού δημοσιεύτηκε µέ τήν ὑπογραφή «Γκαζέ- 
τα Ρομποτνίτσα» στό περιοδικό «Νοτυοίε», καί ἀναδημοσιεύτηκε στό πρῶτο 
τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». -- 205. 


Πιθανό πρόκειται γιά τό ἄρθρο τοῦ Στράννικ (Β. ΙΤ. Φριντόλιν) «Τί γίνεται 
στό στρατό». Τό ἄρθρο αὐτό ἀναφέρθηκε ἀνάμεσα στά ἄρθρα πού πῆρε ἡ 
Συντακτική ἐπιτροπή γιά τό τεῦχος 3 τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα)». -- 203. 


Τό δεύτερο τεῦχος τῆς συλλογῆς «Πόντ στάριµ ζνάμενεμ» («Κάτω ἀπό τήν 
παλιά σημαία») γιά τό ὁποῖο ὁ Λένιν σκόπευε νά γράψει ἄρθρο γιά τόν 
καουτσκισµό, δέν ἐκδόθηκε. --- 296. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπάντηση τοῦ Ζηνόβιεφ στό «ὑβριστικό», κατά τήν ἔκφρα- 
ση τῆς Κρούπσκαγχια, γράμμα τοῦ Μπουχάριν, πού ἔγραψε ὅταν πῆρε τήν 
ἀπάντηση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, γιά τό ὅτι δέν ὑπάρχει δυνατότητα νά 
δημοσιευτεῖ στή «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»» τό ἄρθρο του «Σχετικά 
μέ τή θεωρία τοῦ ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους). 

Στίς ἀρχές τοῦ Ὀχτώβρη 1916 ὁ Μπουχάριν ἔστειλε στόν Λένιν τίς 
ἀντιρήσεις του ἐνάντια στίς παρατηρήσεις τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς σχετι- 
κά µέ τό ἄρθρο του. Ὁ Λένιν τοῦ ἀπάντησε στίς 14 τοῦ ᾿Οχιώβρη 1916 µέ ἕνα 
µεγάλο γράμμα, στό ὁποῖο ἀπόδειξε τή σφαλερότητα καί τό ἀβάσιμο τῶν 
ἐπιχειρημάτων τοῦ Μπουχάριν (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 306-310). --- 257. 


Τό σημείωμα τοῦ Λένιν καί τό γράμμα τῆς Κρούπσκαχγια πρός τόν Σλιάπνι- 
κοφ ἦταν ἀπάντηση στό πρῶτο του γράμμα, πού ἔγραψε µετά τήν ἐπιστροφή 
του ἀπό τήν ᾽Αμερική στήν Εὐρώπη (στίς 29 τοῦ Σεπτέμβρη ἐπέστρεψε στήν 
Κοπεγχάγη). Στό γράμμα του ὁ Σλιάπνικοφ ἔκανε ἀπολογισμό τῆς δουλιᾶς 
του στήν ᾽Αμερική πού ἔκανε γνωστό ὅτι σκόπευε νά πάει στή Ρωσία. Γι’ αὐτό 
ὁ Λένιν στό σηµείωµά του συνωµοτικά ὀνομάζει τόν Σλιάπνικοφ «Μπέλ». Ἡ 
προφυλακτικότητα τοῦ Λένιν προκλήθηκε ἀπό τίς πληροφορίες γιά συλλήψεις 
στήν Πετρούπολη καί ἰδιαίτερα γιά τή σύλληψη τῆς Α. 1. Ἐλιζάροβα- 
Οὐλιάνοβα. 

Ἡ Κρούπσκαγια ἔγραψε στόν Σλιάπνικοφ ἕνα λεπτομµερέστατο γράμμα 
γιά τήν «κατάσταση στή Ρωσία» καί στό ἐξωτερικό. Τόν πληροφοροῦσε γιά 
τή δημιουργούµενη ὁμάδα τῶν «ἰαπώνων», γιά τήν ἀνειλικρίνεια τοῦ Μπου- 
χάριν, πού ἐκδηλώθηκε µέ τήν ὁλοφάνερη ἀνεπιθυμία του νά βοηθήσει τόν 
Λένιν στήν ἀποκατάσταση πιό στενῶν ἐπαφῶν µέ τή Ρωσία. Ἡ Κρούπσκα- 
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για λεπτοµερειακά τοῦ ἐξιστοροῦσε γιά τή δουλιά γύρω ἀπό τήν προετοιμασία 
τῆς ἔκδοσης τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»». --- 2056. 


Πρόκειται γιά τό χειρόγραφο τοῦ ἄρθρου «Σχετικά µέ τή γελοιογραφία τοῦ 
μαρξισμοῦ καί τόν «ἀμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»)». 

Ὁ Λένιν βιαζόταν νά ὀργανώσει τήν ἀντιγραφή τοῦ ἄρθρου λόγω τῆς 
ἀναχώρησης τοῦ Α. Σλιάπνικοφ γιά τή Ρωσία. Στίς ἀρχές τοῦ Ὀχτώβρη 1916 
ὁ Λένιν ἔγραφε: «Θά εἶναι πολύ λυπηρό, ἄν ὁ Μπελένιν δέν περιμένει τό 
ἄρθρο µου πού εἶναι ἀπάντηση στὀν Κίεβσκι (χθές ἀκριβῶς στάλθηκε γιά 
ἀντιγραφή καί θά εἶναι ἔτοιμο µόνο ὕστερα ἀπό μερικές μέρες)» (σέ τοῦτο 
τόν τόμο, σελ. 299). --- 305. 


Στήν περίπτωση αὐτή ὁ Λένιν δίνει τή γνώµη του γιά τό ἄρθρο τοῦ Ζηνόβιεφ 
««Ἡ πολιτική τῆς ἥττας» πρίν καί τώρα». Δημοσιεύτηκε στό πρῶτο τεῦχος 
τῆς «Σµπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα». Ὁ Ζηνόβιεφ χρησιμοποίησε µόνο 
ἕνα µέρος ἀπό τίς παρατηρήσεις πού ἔκανε ὁ Λένιν. 

Στή δεύτερη παράγραφο τοῦ γράμματος, ὁ Λένιν μιλάει γιά τή δηµοσίευ- 
ση στό φύλλο ἀρ. 25 τοῦ Ι916 τῆς «Γκαζέτα Ρομποτνίτσα» τῆς «Απόφασης 
τῆς σύσκεψης τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς πού ἔγινε στίς 1-2 τοῦ Ἰούνη 1915». 
Στήν ἀπόφαση αὐτή ἔγιναν ἐπιθέσεις ἐνάντια στό σύνθημα πού ἔριξε ἡ ΚΕ. 
τοῦ ΣΔΕΚΡ στήν ἀρχή τοῦ πολέμου γιά τήν ἥττα τῆς τσαρικῆς μοναρχίας, 
ἐπειδή τάχα δίνει «ἐπιχειρήματα στά χέρια τῶν γερμανῶν σοσιαλπατριωτῶν». 
-- 303. 


Πρόκειται γιά τό χειρόγραφο τοῦ Β. [. Λένιν «Απάντηση στόν Π. Κίεβσκι ( κ. 
Πιατακόφ)» καί τό χειρόγραφο τοῦ Γκ. Λ. Πιατακόφ «Τό προλεταριάτο καί 
«τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» στήν ἐποχή τοῦ χρηματιστικοῦ 
κεφαλαίου». Ὁ Λένιν στό χειρόγραφό του ἔκανε τήν ἐπισημείωση: «Τό ἄρθρο 
τοῦ Κίεβσκι γιά τήν αὐτοδιάθεση καί ἡ ἀπάντηση τοῦ Λένιν σ᾿᾽ αὐτό». Ἡ 
ἀπάντηση τοῦ Λένιν στάλθηκε στόν Πιατακόφ (βλ. γι’ αὐτό τό γράµµα τοῦ 
Λένιν πρὀς τήν ᾽Αρμάντ σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 322). 

Γιά τό ζήτημα αὐτό ὁ Λένιν ἔγραψε τό µεγάλο ἄρθρο «Σχετικά µέ τή 
γελοιογραφία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»». --- 9304. 


Πρόκειται γιά τήν προσθήκη στό ἄρθρο τοῦ Λένιν «Σχετικά µέ τή γελοιογρα- 
φία τοῦ μαρξισμοῦ καί τόν «ἰμπεριαλιστικό οἰκονομισμό»», πού τόν καιρό 
ἐκεῖνο εἶχε σταλεῖ στόν Καρπίνσκι γιά ἀντιγραφή. Τό κείµενο πού παραθέτει 
ὁ Λένιν δόθηκε στό ἄρθρο σάν ὑποσημείωση (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. Ι05). --- 305. 


Στό ΚΚΑ τοῦ ΙΜΛ ὑπάρχει τό γράμμα τοῦ Ριµπάλκα (Λ. Γιουρκέβιτς) µέ τό 
ὁποῖο παρακαλοῦσε νά τοῦ ἐπιτραπεῖ νά δημοσιεύσει τήν παρατήρηση τοῦ 
Λένιν σε ἕνα γράμμα τοῦ Ζηνόβιεφ, πού βρῆκε στό ἀρχεῖο τοῦ περιοδικοῦ 
«Ἀτζβίν». --- 306. 


Τό γράµµα τοῦ Λένιν εἶναι ἀπάντηση στό γράμμα τοῦ Μπουχάριν πού εἶχε 
ληφθεῖ στίς ἀρχές τοῦ ᾿Οχτώβρη 1916, στό ὁποῖο µέ κάθε τρόπο διαφωνοῦσε 
μέ τίς κριτικές παρατηρήσεις πάνω στό ἄρθρο του «Σχετικά µέ τή θεωρία τοῦ 
ἱμπεριαλιστικοῦ κράτους». --- 306. 
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Στό τεῦχος » τοῦ περιοδικοῦ «Λέτοπις -- Μάης τοῦ 1916 --- δημοσιεύτηκε 
τό ἄρθρο τοῦ Β. Μπαζάροφ «Ἡ τρέχουσα κατάσταση καί οἱ προοπτικές», 
ἀφιερωμένο στήν ἀνάλυση τῆς οἰκονομικῆς κρίσης στή Ρωσία, πού προκλή- 
θηκε ἀπό τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. Σ{ό ἄρθρο αὐτό ὁ Μπαζάροφ ἀποκαλοῦ- 
σε «ἀναχρονισμό» τό χώρισµα τοῦ προγράµµατος τοῦ κόμματος σέ πρόγραμ- 
μα µίνιµουμ καί πρόγραµµα μάξιµουμ καί ἔλεγε ὅτι δέν χρειάζεται ἡ πάλη γιά 
δημοκρατικούς μετασχηματισμούς. 

Ὁ Α. Πότρεσοφ στό ἄρθρο «Σημειώσεις δηµοσιολόγου» πού δημοσιεύ- 
τηκε τόν Αὔγουστο τοῦ 1916 στό Ιο τεῦχος τοῦ µενσεβίκικου περιοδικοῦ 
«Ντιέλο», ἔγραφε, ὅτι ἡ «μαξιμαλιστική αἰσιοδοξία» (ἔτσι χαρακτήριζε τίς 
ἀπόψεις τοῦ Μπαζάροφ) πού καταργοῦσε «ὅλα τά ἄμεσα καθήκοντα τῆς 
δημοκρατίας», «εἶναι ὁ μεγαλύτερος ἐχθρός τοῦ δημοκρατικοῦ κινήματος, ὁ 
καλύτερος καί ὁ πιό πιστότερος σίγουρος ἀποδιοργανωτής του». 

Στή δοσµένη περίπτωση ὁ Λένιν εἶχε ὑπόψη του, ὅπως φαίνεται, αὐτές 
ἀκριβῶς τίς θέσεις ἀπό τό ἄρθρο τοῦ Πότρεσοφ. 

Στίς 3 τοῦ ᾿ΟὈχτώβρη 1916 ἡ Κρούπσκαγια ἔγραψε στόν Σλιάπνικοφ, ὅτι 
ὁ Πότρεσοφ πιάστηκε ἀπό τίς φράσεις τοῦ Μπαζάροφ στό «Λέτοπις» «ὅτι δέν 
χρειάζεται τό πρόγραµµα μίνιµουμ» καί προσπαθεῖ νά ἐπιβάλει στούς διεθνι- 
στές αὐτό τό μαξιμαλισμό γιό νά τούς ἐκθέσει. --- 307. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη «Οἱ διεθνιστές τῆς Αὐστρίας πρός τούς διεθνι- 
στές ὅλων τῶν χωρῶν» πού δημοσιεύτηκε τό Δεκέμβρη τοῦ 195. Τό πλῆρες 
κείμενό του δημοσιεύτηκε, συγκεκριµένα, στήν ἐφημερίδα «Υ οἱκσγεςΠΟ», ἀρ. 
φύλ. 283 τῆς 3 τοῦ Δεκέμβρη 1915. Τό ντοκουμέντο δημοσιεύτηκε ἀνυπόγρα- 
φο. Στήν ἐφημερίδα «Αναπ! πού ἀναφέρει ὁ Λένιν δημοσιεύτηκαν µόνο 
ἀποσπάσματα ἀπό τή διακήρυξη αὐτή. --- 312. 


Στά προηγούμενα γράμματα ὁ Γκ. Μπελένκι, γραμματέας τοῦ Παρισινοῦ 
τμήματος τῶν µπολσεβίκων, πρότεινε στόν Λένιν νά ὀργανωθεῖ στό Παρίσι ἡ 
ἔκδοση τοῦ δεύτερου τεύχους τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», ὅμως 
δέν προειδοποίησε ἔγκαιρα πώς ἡ ἔκδοση αὐτή μπορεῖ νά γίνει νόμιμα. Ἡ 
ἔκδοση τῶν φυλλαδίων πού ἐπρόκειτο νά γίνουν δέν πραγματοποιήθηκε. 
- 34. 


Τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας ἔγινε στή 
Ζυρίχη στίς 4-5 τοῦ Νοέμβρη 1916. Ὁ Λένιν τήν .'ρώτη µέρα χαιρέτισε τό 
συνέδριο ἀπομέρους τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. 180-183). --- 315. 


Στό γράµµα αὐτό πρόκειται γιά τίς συμπληρώσεις στό κείµενο τῆς µετάφρα- 
σης τοῦ λόγου τοῦ Λένιν στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος 
τῆς Ἐλβετίας στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 1916 (βλ. “Απαντα, 5η ἐκδ., τόμ. 20ός, σελ. 
182). --- 31 6. 


Πρόκειται γιά τή συζήτηση σχετικά µέ τό ἐθνικό ζήτημα πού ἔγινε ὕστερα 
ἀπό τήν ἔκδοση τοῦ πρώτου τεύχους τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά- 
τα»». Ὁ Α. Β. Λουνατσάρσκι καί ὁ Μπεζραμπότνι (Ντ. Ζ. Μανουήλσκι) στίς 
ὁμιλίες τους ἐπιτίθονταν ἐνάντια στίς λενινιστικές θέσεις γιά τό ζήτημα τῆς 
ὑπεράσπισης τῆς πατρίδας καί τό δικαίωµα τῆς αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν. Ὁ 
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Ν. Ντ. Κικνάντζε στή συζήτηση τάχθηκε ἐνάντια στὀν Λουνατσάρσκι καί τόν 
Μανουήλσκι. -- 26. 


Πρόκειται γιά τήν παράγραφο 5 τῶν θέσεων τῆς ὁμάδας «Ἡ Διεθνής» πού 
δημοσιεύτηκαν στίς 29 τοῦ Φλεβάρη 1916 στό «Δελτίο τῆς ΔΣΕ», τεῦχος 3. 
Ἡ παράγραφος αὐτή περιέχει τόν ἰσχυρισμό ὅτι εἶναι ἀδύνατο νά γίνουν 
ἐθνικοί πόλεμοι στήν ἐποχή τοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. -- 319. 


Πρόκειται γιά τή διακήρυξη τῶν κυβερνήσεων τῆς Αὐστρουγγαρίας καί τῆς 
Γερμανίας, πού δημοσιεύτηκε στίς 5 τοῦ Νοέμβρη 1916 γιά τήν ἵδρυση 
πολωνικοῦ κράτους συνταγματικῆς μοναρχίας, προτεκτοράτου τῆς Γερμανίας 
καί τῆς Αὐστρουγγαρίας. --- 921. 


Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τίς ἀντιλήψεις πού ἀνάπτυσσε ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ 
σχετικά µέ τό ἐθνικό ζήτημα στό περιοδικό τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς 
Πολωνίας Ρτζερ]αἀ 5οζϊαΙἀεπιοκταίγςζηγ» («Σοσιαλδηµοκρατική Ἐπιθεώρη- 
ση)) πού ἔβγαινε στήν Κρακοβία. Βλ. γι’ αὑτό στό ἄρθρο τοῦ Λένιν «Γιά τό 
δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν» (Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
300-308). --- 321. 


Πρόκειται γιά τή σειρά τῶν ἄρθρων τοῦ Φ. "Ενγκελς «Τί τήν ἐνδιαφέρει τήν 
ἑργατική τάξη ἡ Πολωνία.» πού ἀναδημοσιεύτηκε τό 1916 στό «Ατοηῖν {ῶῆτ 
ἀίς (ε5οβίοΠιε «ες δοζίαΙἰδπιὰς εἀπὰ ἆετ ΑτοειιετῦεΨεριπρ) πού ἔκδιδε ὁ 
Γκριούνμπεργκ (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ἔνγκελς. “Απαντα, 2 ρωσ. ἔκδ., τόμ. 
Ιόος, σελ. 156-166). -- 322. 


Πρόκειται γιά τό κύριο ἄρθρο «Τό συνέδριο τοῦ κόμματος) πού δημοσιεύτηκε 
στίς 7 τοῦ Νοέμβρη 1916 στήν ἐφημερίδα «Βετπετ Ταρν/αοΏί». Στό µέρος 
ἐκεῖνο τοῦ ἄρθρου, ὅπου πολύ σύντομα ἐκθέτονταν ἡ συζήτηση στό συνέδριο 
σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ, 
περιέχονταν κακόβουλοι ὑπαινιγμοί γιά τόν ἄγνωστο συντάκτη τοῦ σχεδίου 
ἀπόφασης καί ὁ ἰσχυρισμός πώς οἱ ὑπογραφές στὀ σχέδιο αὐτό μπῆκαν ὄχι 
νόμιμα. 

Στίς 8 τοῦ Νοέμβρη 1910 στήν ἐφημερίδα «Υ οἱκστεςΠ, ἀρ. φύλ. 262 
εἶχε δημοσιευτεῖ ἡ δήλωση τοῦ Ε. Νόµπς, στήν ὁποία ἔγραφε πώς «συμμερί- 
ζεται πλήρως τίς ἀπόψειςο) πού ἐκθέτονταν στὀ σχέδιο ἀπόφασης, πού προτά- 
θηκε ἀπό τούς ἀριστερούς σοσιαλδηµοκράτες. --- 323. 


Στίς 20 καί 30 τοῦ Νοέμβρη 1916 ὁ Λένιν ἔκανε συζήτηση µέ τούς ἀριστερούς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ γιά τίς θέσεις «Τά καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν τσιµμµερ- 
βαλντινῶν ὁτό ἑλβετικό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα). Στό τελικό µέρος τοῦ 
γράμματος ὁ Λένιν συνοπτικά ὀνομάζει τό χειρόγραφο αὐτῶν τῶν θέσεων 
«θέσεις» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 196-208). --- 32.5. 


Τό κριτικό ἄρθρο ἑνάντια στόν Γκρίμμ στήν «ΑτοειιεγρομιΙΟ) δημοσιεύτηκε 
σάν κύριο ἄρθρο στίς 2 τοῦ Δεκέμβρη 1916 µέ τόν τίτλο «Ὕστερα ἀπό τό 
κομματικό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας» µέ 
τήν ὑπογραφή Αγποιά θἰγυίπαμπ. -- 923. 


Πρόκειται γιά τή μετάφραση πού ἔκανε ἡ 1. ᾽Αρμάντ στά γαλλικά τῶν θέσεων 
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«Τά καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν τσιμμερβαλντινῶν στό ἐλβετικό Σοσιαλδηµο- 
κρατικό κόμμα») (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 196-208). --- 324. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο γράµµατος πρὀς «κάποια σοσιαλδηµοκράτισσα τῆς 
Γερμανίας» (ἴσως τήν Κ. Τσέτκιν), στό ὁποῖο ἡ ᾽Αρμάντι πρότεινε ἀπομέρους 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ περιοδικοῦ «Ραμποτνίτσα» νά ἀνταλλάξουν 
ἀπόψεις για τά ζητήματα τοῦ γυναικείου ἐργατικοῦ κινήματος, ἔκφραζε τήν 
ἐπιθυμία νά συγκληθεῖ ἀνεπίσημη συνδιάσκεψη τῶν ἀριστερῶν σοσιαλι- 
στριῶν. 

Τά λόγια πού παραθέτει ὁ Β. ]. Λένιν εἶναι παρμένα ἀπό τό ἑξῆς κείµενο 
τοῦ γράμματος τῆς Ι. ᾽Αρμάντ: «Νομίζουμε, πώς στόν καιρό τοῦ πολέμου τό 
κίνηµα αὐτό (δηλ. τό γυναικεῖο κίνημα, Ἡ Σύντ.) θά μποροῦσε νά παίξει πολύ 
σπουδαῖο ρόλο γιά τό σοσιαλισμό. "Οταν τό µεγαλύτερο κομμάτι τοῦ προλε- 
ταριάτου, --- οἱ ἄνδρες -- βρίσκονται στό µέτωπο, τό ἄλλο κομμάτι τοῦ 
προλεταριάτου --- οἱ ἐργάτριες --- τόν καιρό τοῦ πολέμου πρέπει νά πάρουν 
στά χέρια τους τή δική µας ὑπόθεση τοῦ σοσιαλισμοῦ». --- 326. 


᾿Από ἆλλο γράμμα πρός τήν ᾽Αρμάντ (βλ. σελ. 355) φαίνεται πώς στή Συντα- 
κτική ἐπιτροπή τοῦ ὀργάνου αὐτοῦ ἔπρεπε νά μποῦν ὁ Λουνατσάρσκι, ὁ 
Σοκόλνικοφ, ὁ Γκράμπερ, ὁ Νέν. --- 327. 


Βλ. Κ. Μάρξ καί ὢ. "Ενγκελς. “Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. Ι3ος, σελ. 280-281 
καί τό ἔργο τοῦ Φ. ἼἜνγκελς «Ὁ σοσιαλισμός στή Γερμανία» ("Απαντα, 2η 
ρωσ. ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 255-260). --- 330. 


Πρόκειται γιά τό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας, 
πού ἔγινε στή Ζυρίχη στίς 4-5 τοῦ Νοέμβρη Ι916. (Λεπτομερέστερα γι’ αὐτό 
βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σημείωση 8.3). --- 35. 


Στό 3ο τεῦχος τοῦ «Δελτίου τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς» τῆς 29 
τοῦ Φλεβάρη 1916 δημοσιεύτηκε τό σχέδιο τοῦ προγράµµατος τῆς σοσιαλδη- 
µοκρατίας τῆς Ολλανδίας, στό ὁποῖο συγκεκριµένα περιέχονταν τά ἑξῆς 
αἰτήματα: δηµοκρατικοποίηση ὅλων τῶν ἀντιπροσωπευτικῶν ὀργάνων, καθιέ- 
ρωση τῆς δηµοκρατίας, ὀχτάωρη ἑργάσιμη µέρα, ἐξάλειψη τοῦ μιλιταρισμοῦ 
κτλ. -- 332. 


Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ Α. Σµίτ στίς 30 τοῦ Νοέμβρη 19/6 στή συνέλευ- 
ση τῶν ἑλβετῶν σοσιαλδημοκρατῶν ὁπαδῶν τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ. Στή συνέλευση συζητήθηκε τό ζήτημα τῆς προετοιµασίας σχεδίου 
ἀπόφασης γιά τό ἐπικείμενο ἔκτακτο συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμ- 
µατος τῆς Ἑλβετίας σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς στάσης τῶν σοσιαλιστῶν 
ἀπέναντι στό µιλιταρισµό καί τόν πόλεμο. -- 394. 


Η ἀπόφαση τοῦ ”4αραου -- ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
κόμματος τῆς Ἐλβετίας, πού ἔγινε στό ”Ααραου στίς 20-2ἱ τοῦ Νοέμβρη 
Ι915 (λεπτομέρειες γιά τό συνέδριο βλ. σημείωση 204). --- 336. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο ἀπόφασης τοῦ Πλάττεν σχετικά µέ τό ζήτημα τοῦ 
πολέμου πού τό ἔγραψε λόγω τοῦ ἐπικείμενου ἕκτακτου συνεδρίου τοῦ Σο- 
σιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας, στό ὁποῖο ἔπρεπε νά συζητηθεῖ τό 
ζήτημα τῆς στάσης ἀπέναντι στόν πόλεμο. 
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(Παραλλαγές τῶν σχεδίων ἀπόφασης τοῦ Πλάττεν µέ παρατηρήσεις τοῦ 
Λένιν βλ. στή Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΝΙ σελ. 57-64). --- 337. 


Ἐδῶ ὁ Λένιν μιλάει γιά τίς θέσεις του «Τά καθήκοντα τῶν ἀριστερῶν τσιµ- 
μερβαλντινῶν στό ἐλβετικό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμο» (βλ. Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 196-208). --- 330. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Ἐμπέρ-Ντρώ «Ομεττε ὰ ἰ4 Ομεττε. Α Όα5 
Ι᾽ Ατπιέε. Ρ]αϊάο]ϊτίε οοπιρ]ἑίε ἀεναπι ἰε Τγισυπα] ΜιΙΠίαίτε ὰἃ ΝειςΠάίἰε! { 26 
ἁοῦί 1916) («Πόλεμος ἐνάντια στόν πόλεμο. Κάτω ὁ στρατός. Πλῆρες κείµε- 
νο τῆς ἀπολογίας στό στρατοδικεῖο τῆς Νευσατέλλης στίς 26 τοῦ Αὐγούστου 
1916»). Ὁ Ἐμπέρ-Ντρό συνελήφθη ἐπειδή ἀρνήθηκε νά παρουσιαστεῖ στό 
κέντρο ἐπιστράτευσης. --- 930. 


Στήν ἐφημερίδα «ΑτοειιεγροΠΙΟ), ἀρ. φύλ. 25 τῆς 9 τοῦ Δεκέμβρη Ι916, στή 
στήλη «᾿Από τό πολιτικό µας ἡμερολόγιο» δημοσιεύτηκε ἀνυπόγραφο ση- 
µείωµα µέ ἡμερομηνία 6 τοῦ Δεκέμβρη Ι916. Ὁ συγγραφέας τοῦ σημµειώμα- 
τος, πληροφορώντας σχετικά µέ τή συζήτηση γιά τό ζήτημα τοῦ δικαιώματος 
αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν στίς σελίδες τοῦ πρώτου τεύχους τῆς «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»)» γράφει, πώς τίς ἀπόψεις τοῦ Λένιν σχετικά µέ τό 
ζήτημα αὐτό δέν τίς συμμερίζονται «τρία µέλη τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ 
«Κομμουνίστ», θεωρητικῆς ἐπιθεώρησης τῶν ρώσων ἀριστερῶν ριζοσπα- 
στῶν». Ἓνα τέτιο σημείωμα μποροῦσε µόνο νά ἀποπροσανατολίσει τούς 
ἀναγνῶστες, γιατί σ᾽ αὐτό οὔτε µιά λέξη δέν λεγόταν οὔτε γιά τά θεωρητικά 
λάθη, οὔτε γιά τήν ἀντικομματική φραξιονιστική διαγωγή τῆς ὁμάδας αὐτῆς 
µετά τήν ἔκδοση τοῦ «Κομμουνίστ). 

Στό ἴδιο ἐπίσης φύλλο τῆς «ΑτοειιεγρομΙΟ) στή θέση τοῦ κύριου ἁρ- 
θρου δημοσιεύτηκε ἕνα μικρό ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν «Τό ἱμπεριαλιστικό 
κράτοο µέ ὑποσημείωση τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς, στήν ὁποία δινόταν 
θετική ἐκτίμηση τοῦ ἄρθρου. -- 999. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Γκουτσκόφ τῆς Ι5 (28) τοῦ Αὐγούστου Ι9]ό 
πρός τόν ἀρχηγό τοῦ Γενικοῦ ἐπιτελείου καί ᾽᾿Αρχιστράτηγο ᾽Αλεξέγεφ. Στό 
γράμμα ἐκφραζόταν ὁ φόβος τῆς ρωσικῆς ἀστικῆς τάξης ἀπέναντι στήν αὐξα- 
νόµενη ἐπανάσταση καί ἡ δυσαρέσκεια πρός τήν τσαρική κυβέρνηση, πού δέν 
εἶναι ἱκανή νά ἀποτρέψει τό ξέσπασμα τῆς ἑπανάστασης. Τό γράµµα τοῦ 
Γκουτσκόφ εἶχε δημοσιευτεῖ στήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἀρ. φύλ. 
97 τῆς 30 τοῦ Δεκέμβρη 1916. -- 340. 


«Διάλεξη γιά τήν ἑπανάσταση τοῦ 1905» ἔκανε ὁ Β. ]. Λένιν στά γερμανικά 
στίς 9 (22) τοῦ Γενάρη 1917 στὀν Λαϊκό οἶκο τῆς Ζυρίχης σέ συγκέντρωση 
τῆς ἐργατικῆς νεολαίας τῆς Ἐλβετίας (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 
306-328). --- 341. 


Στό «Ντισκουσιόννι Λιστόκ», τεῦχ. 3 τῆς 29 τοῦ ᾽Απρίλη (12 τοῦ Μάη) 1911 
δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο τοῦ Λένιν «Τό ἱστορικό νόηµα τῆς ἐσωκομματικῆς 
πάλης στή Ρωσία». Τό δεύτερο µέρος τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ περιέχει τά ἀποτελέ- 
σµατα τῆς στατιστικῆς τῶν ἀπεργιῶν στή Ρωσία, γιά τά ὁποῖα ἀναφέρει ὁ 
Λένιν (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 10ος, σελ. 366). --- 342. 
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᾽Απ᾿ ἀφορμή «τό σκάνδαλο µέ τόν Σκλόβσκυ ὁ Ζηνόβιεφ ἔγραφε: «... ὁ 
Σκλόβσκι περνάει κάποια κρίση κι’ αὐτός -ὺ- χωρίς νά μᾶς πεῖ τίπο- 
τε -- ὅλα τά κομματικά χρήματα τά ἔβαλε σέ κυκλοφορία!... Πιστεύω πώς 
σύντομα θά τά ἐπιστρέψει. Γιά τήν ὥρα ὅμως ἡ ὑπόθεση ἔχει ἔτσι, ὅτι δέν 
ὑπάρχει οὔτε ἕνα σαντίμ γιά τά ταχυδρομικά ἔξοδα...». -- 342. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια «Λαϊκή ἐκπαίδευση 
καί δημοκρατία». Ἡ μπροσούρα ἐκδόθηκε τό 1917 στό ἐκδοτικό βιβλίων 
«Ζίζν ἰ Ζὀνάνιγε». -- 543. 


Πρόκειται γιά τό χειρόγραφο τοῦ βιβλίου «Ὁ ἱμπεριαλισμός, ἀνώτατο στάδιο 
τοῦ καπιταλισμοῦ», πού βρισκόταν τόν καιρό ἐκεῖνο στό ἐκδοτικό «Πάρους». 
- 344. 


Βλ. Κ. Μάρξ καί ὦ. "Ενγκελς. “Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. 22ος, σελ. 
520-548. --- 34δ. 


Ἐδῶ, φαίνεται, πρόκειται γι’ αὐτό πού διατύπωσε ὁ Φ. "Ενγκελς στό γράμμα 
πρός τόν Φ. Ζόργκε (βλ. Κ. Μάρξ καί Φ. "Ενγκελς. "Απαντα, τόμ. ΧΧΝΠΠΙΙ, 
1940, σελ. 308). --- 34δ. 


Ἐδῶ πρὀκειται γιά τήν ψήφιση τῶν ἀποφάσεων σχετικά µέ τήν εἰρήνη στό 
συνέδριο τοῦ γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος πού ἔγινε στό Παρίσι στίς 
25-30 τοῦ Δεκέμβρη 1916 καί στό συνέδριο τῆς Γενικῆς συνομοσπονδίας 
ἐργασίας (Οοπ/έάέτγαιίοη ρέπέταἰε ἁι Ττανα]) στίς 24-26 τοῦ Δεκέμβρη 196. 
Τά ἀποτελέσματα τῆς ψηφοφορίας σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό ἀναφέρονται 
ἀπό τόν Λένιν στό ΠΙ κεφάλαιο «Ὁ πασιφισµός τῶν γάλλων σοσιαλιστῶν καί 
συνδικαλιστῶν» τοῦ ἔργου «Πασιφισµός ἀστικός καί πασιφισµός σοσιαλιστι- 
κός» (βλ. “Απαντα, »η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 251-256). --- 355. 


Η "Εκκληση τῆς 4ιεθνοῦς Σοσιαλιστικῆς Επιτροπῆς «Πρός τήν ἐργατική τάξη» 
δημοσιεύτηκε στίς 6 τοῦ Γενάρη Ι917 στό «Βυ]είίπ [.5.Κ.», τεῦχ. 6. Στήν 
ἀνάλυση αὐτῆς τῆς ἔκκλησης εἶναι ἀφιερωμένο τό ΙΝ κεφάλαιο τοῦ ἄρθρου 
«Πασιφισµός ἀστικός καί πασιφισµός σοσιαλιστικό) πού τό τιτλοφορεῖ ὁ 
Λένιν «Τό Τσίμμερβαλντ σέ σταυροδρόµμυ) (βλ. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, 
σελ. 256-260). --- 356. 


Πρόκειται γιά τήν ἐφημερίδα «ΥοἱκδγεςΠἰ», ἀρ. φύλ.. 5 τῆς ό τοῦ Γενάρη 1917, 
ὅπου δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο γιά τήν κομματική συνέλευση πού ἔγινε στίς 5 
τοῦ Γενάρη στόν Λαϊκό οἶκο τῆς Ζυρίχης. Σέ μιά ἀπό τίς παραγράφους τῆς 
ἀπόφασης πού πάρθηκε ἐκφράζεται διαμαρτυρία κατά τῆς «ζύμωσης πού 
γίνεται στά παρασκήνια» γιά τήν ἀναβολή τοῦ συνεδρίου τοῦ κόμματος. 
-- 306. 


Ἐδῶ μπορεῖ νά γίνεται λόγος γιά τό βιβλίο τοῦ Κάμενεφ «Ἡ χρεοκοπία τῆς 
Διεθνοῦς» πού βγῆκε τό Δεκέμβρη τοῦ 1916 στὀ ἐκδοτικό βιβλίων «Βολνά». 
- 396. 


Τό γράμμα τοῦ Λένιν προοριζόταν γιά συζήτηση στά τμήματα τοῦ ΣΔΕΚΡ 
τοῦ ἐξωτερικοῦ. --- 556. 
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4234 «ΟΓγύδίαπευ («Γκρυτλιανός)) --- ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς ἐλβετικῆς ἁστικο- 
δημοκρατικῆς «Ένωσης-Γκρύτλυ' ἱδρύθηκε στή Ζυρίχη τό 1851. Στήν πε- 
ρίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου (1914-1918) ἡ ἐφημερίδα 
αὐτή κράτησε σοσιαλσωβινιστική στάση. Τήν ἐφημερίδα αὐτή ὁ Λένιν τήν 
ἀποκαλοῦσε ἐφημερίδα «τῶν συνεπῶν καί ἀπροκάλυπτων ὑπηρετῶν τῆς ἁστι- 
κῆς τάξης στό ἐργατικό κίνηµα». --- 350. 


425 Ἡ δήλωση τῆς ΚΕ τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας γιά τήν 
ἀναβολή τοῦ συνεδρίου τοῦ κόμματος δημοσιεύτηκε στό φύλ. ἀρ. 7 τῆς 
«Υοἰκστεςοπ τῆς 9 τοῦ Γενάρη 1917 (βλ. τό ἄρθρο «ΏΌετ ἀμςςεγογάεπί]]οΙιε 
Ρατιεῖίαρ νετςςποῦεη) --- «Τό ἕκτακτο συνέδριο τοῦ κόμματος ἀναβλήθηκε», 
καί στό φύλ. ἀρ. 8 τῆς 10 τοῦ Γενάρη Ι917 στό σημείωμα πού δημοσιεύτηκε 
στή στήλη «Υετεῖποε υπἀ ὙΨεγςεαπιπι]υπρεπ» («Ἑνώσεις καί συνελεύσεις)), 
δημοσιεύτηκε ἡ ἀπόφαση μιᾶς ἀπό τίς περιφερειακές κομματικές συνελεύσεις 
στή Ζυρίχη, στήν ὁποία περιεχόταν ἡ ἀπαίτηση νά συγκληθεῖ τό συνέδριο ὄχι 
ἀργότερα ἀπό τήν ἄνοιξη τοῦ 197. --- 3509. 


426 Πρόκειται γιά τήν ὁμιλία τοῦ Β. Μίντσενµμπεργκ στή συνεδρίαση τῆς Διοικού- 
σας ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος Ἐλβετίας στίς 7 τοῦ Γενά- 
ρη 191 7 σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς ἀναβολῆς τῆς σύγκλησης τοῦ συνεδρίου τοῦ 
κόμματος, πού εἶχε ὁριστεῖ γιά τίς 11 τοῦ Φλεβάρη 1917 στ Βέρνη γιά τή 
συζήτηση τοῦ ζητήματος τοῦ πολέμου. --- 362. 


427. «ΡαπείθεςοΗ]ῆςςε» («Οἱ ἀποφάσεις τοῦ κόμμµατος)) -- κύριο ἄρθρο ἀνυπό- 
γραφο στήν ἐφημερίδα «ΒετπεΓ ΤαρναςΠί», ἀρ. φύλ. 6 τῆς 8 τοῦ Γενάρη 1917. 
ό2. 


428 Στήν ἐφημερίδα «Υοἰκστεςπ ἀρ. φύλ. 11, τῆς 13 τοῦ Γενάρη 1917 μέ τήν 
ὑπογραφή «- ϱ) δημοσιεύτηκε τό ἄρθρο «Ζυτ ΡαγιειίαρΣνεγςοΠπεῦιπρ) («Σχε- 
τικά µέ τήν ἀναβολή τοῦ συνεδρίου τοῦ κόμματος»), στό ὁποῖο ὁ ἀρθρογρά- 
φος τάσσεται ἐνάντια στήν ἀπόφαση τῆς Διοικούσας ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας τῆς 7 τοῦ Γενάρη γιά τήν ἀναβολή τῆς 
σύγκλησης τοῦ συνεδρίου ἐπ᾽ ἀόριστο. -- 962. 


422. «Ρούσκιγε Βέντομοστυ («Ρωσικά Χρονικά») -- ἐφημερίδα πού ἔκφραζε τά 
συμφέροντα τῶν φιλελεύθερων τσιφλικάδων καί τῆς ἀστικῆς τάξης. ᾿Από τό 
Ι905 ἦταν ὄργανο τῶν δεξιῶν καντέτων, ἔβγαινε στή Μόσχα ἀπό τό 1863 ὥς 
τό 1918. --- 364. 


450 ὍὉ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο «Πασιφισµός ἀστικός καί πασιφισµός 
σοσιαλιστικός», πού σκόπευε νά τό δημοσιεύσει στήν ἐφημερίδα «Νόβι Μίρ» 
ἡ ὁποία ἔβγαινε στή Νεα Ὑόρκη ἀπό ρώσους σοσιαλιστές-ἐμιγκρέδες. Τό 
ἄρθρο ὅμως δέν δημοσιεύτηκε στήν ἐφημερίδα αὐτή. Τά δυό πρῶτα κεφάλαια 
τοῦ ἄρθρου σέ βελτιωμένη µορφή δημοσιεύτηκαν στό τελευταῖο φύλλο ἀἁρ. 58 
τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ) τῆς 3! τοῦ Γενάρη 1917 µέ τόν τίτλο 
«Στροφή στήν παγκόσμια πολιτική» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 
330-348). --- 364. 
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προβαλόταν τό αἴτημα γιά τή διενέργεια δημοψηφίσματος σχετικά µέ τή 
σύγκληση τοῦ ἕκτακτου συνεδρίου τοῦ κόμματος, πού ἀναβλήθηκε ἐπ᾽ ἀόρι- 
στο µέ ἀπόφαση τῆς Διοικούσας ἐπιτροπῆς τοῦ ἐλβετικοῦ Σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόµµατος. Τό κείµενο τῆς ἀπόφασης στά γερμανικά µέ τίς διορθώσεις τοῦ 
Β. ]. Λένιν φυλάγεται στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξι- 
σμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. Ἡ ἀπόφαση τῶν ἀριστερῶν ἀποτέλεσε 
τή βάση τοῦ δημοψηφίσματος πού ἔγινε ὕστερα ἀπό τό γεγονός ὅταν οἱ 
τοπικές ὀργανώσεις ἐκφράστηκαν ὑπέρ τῆς σύγκλησης τοῦ συνεδρίου τήν 
ἄνοιξη. Στίς 23 τοῦ Γενάρη 1917 στήν ἐφημερίδα «ΥοἱκστεοΠί», ἀρ. φύλ. 19 
δημοσιεύτηκε ἔκκληση τῆς ὁμάδας πρωτοβουλίας γιά τή διοργάνωση τοῦ 
δημοψηφίσματος µέ τόν τίτλο «Ώας ΚΕείεγεπάιπι ρερεπ ἆεπ ΡαΓγίείνοί- 
ιαπάσυεςομ]ὰςς εγργίΠεπ» («Δημοψήφισμα κατά τῆς ἀπόφασης τῆς Διοικού- 
σας ἐπιτροπῆς τοῦ κόμματος ἄρχισε)). --- 366. 


ὍὉ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό ἄρθρο τοῦ Κ. Κάουτσκι «Εἰπίρε ΕεςίςίεΙ!ωπρεη 
ὑρετ Μάτχ υπά Εηρείὶ5» («Μερικά στοιχεῖα γιά τόν Μάρξ καί τόν Ἔνγκελο)) 
πού δημοσιεύτηκε στή «Όιε Νειε Ζεῖ, 1908, τεῦχ. |, 2. Οκιοῦες, 5. 5-7. 

Τά γράµµατα τοῦ Ἔνγκελς πρός τόν Κάουτσκι γιά τό πῶς διαστρέβλω- 
σαν τήν εἰσαγωγή του στό ἔργο τοῦ Μάρξ «Ἡ ταξική πάλη στή Γαλλία ἀπό τό 
Ι848 ὥς τό 1850» βλ. Κ. Μάρξ καί ὢ. Ενγκελς Διαλεχτά γράμματα, Μόσχα, 
Ι953, σελ. 487 καί "Απαντα, 1η ἔκδ., τόμ. ΧΧΙΧ, 1948, σελ. 402. --- 36δ. 


Τή διάλεξη πού ἀναφέρει ὁ Β. ]. Λένιν γιά τόν πασιφισµό τήν ἔκανε ἡ Ἰνέσσα 
᾽Αρμάντ στίς 2ἱ τοῦ Γενάρη 1917 (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 3173). --- 371. 


Βλ. σημείωση 431. --- 371. 


Πρόκειται γιά τό σχέδιο δήλωσης πού ψηφίστηκε στίς 15 τοῦ Γενάρη 1917 
στή σύσκεψη τῶν ἐλβετῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν µέ τήν ἀπαίτηση νά 
βγεῖ ὁ Γκρίμμ ἀπό τή ΔΣΕ. -- 372. 


Πρόκειται γιά τό δημοψήφισμα σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς σύγκλησης τοῦ 
ἕκτακτου συνεδρίου τοῦ ἐλβετικοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, γιά νά 
συζητήσει τό ζήτημα τῆς στάσης πρός τόν πόλεμο. Παρόλη τήν πάλη πού 
ἄρχισαν οἱ ἡγέτες τοῦ κόμματος Ρ. Γκρίμμ, Ζ. Σµίτ, Φ. Σνέιντερ, Γκ. Γκρόι- 
λιχ, Γκ. Μύλλερ (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, σελ. 364-366) 
ἑνάντια στὀ δημοψήφισμα αὐτό, τό δημοψήφισμα εἶχε ζωηρή ἀπήχηση ἀνά- 
µεσα στούς ἐργάτες τῆς γερμανικῆς καί γαλλικῆς Ἐλβετίας. --- 372. 


Βλ. Σηµείωση 43]. -- 374. 


Βλ. Φ. Ἔνγκελς «Ὁ σοσιαλισμός στή Γερμανία» (“Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., 
τόμ. 22ος, σελ. 255-260). --- 375. 


Στό 6ο τεῦχος τοῦ περιοδικοῦ «Πιρεπά-[πίιεγηαιίοπαίε» πού βγῆκε τήν 1η τοῦ 
Δεκέμβρη 1916, δημοσιεύτηκε (µέ ὑπογραφή Νοία Βεπε) τό ἄρθρο τοῦ Μπου- 
χάριν «Τό ἱμπεριαλιστικό κράτος». Ὁ Λένιν ἔκανε κριτική τοῦ ἄρθρου αὐτοῦ 
στό ἔργο του «Ἡ Διεθνής τῶν Νέων» πού δημοσιεύτηκε στή «Σμπόρνικ 
«Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα»», τεῦχ. 2 (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 
225-229). 
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Στό περιοδικό «ΑΓειιεγροΠιΙΚ», τεῦχ. 25 τῆς 9 τοῦ Δεκέμβρη 196 
δημοσιεύτηκε µέ µερικές περικοπές τό ἴδιο ἄρθρο τοῦ Μπουχάριν µέ τόν τίτλο 
«Τό ἱμπεριαλιστικό κράτος». --- 375. 


Βλ. Φ. "Ενγκελς «Γιά τό ζήτημα τῆς κατοικίας) (Κ.. Μάρξ καί ὦ. ᾿Ἔνγκελς, 
"Απαντα, 2η ρωσ. ἔκδ., τόμ. Ι8ος, σελ. 203-284). --- 37δ. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση σχετικά µέ τό ζήτημα τῆς εἰρήνης, πού προτάθηκε 
ἀπό τούς Λοριό, Ραπποπόριτ καί Σοµονό τό Δεκέμβρη τοῦ 1916 στό συνέδριο 
τῆς ὁμοσπονδίας τοῦ Σηκουάνα τοῦ γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόµµατος. Ἡ 
ἀπόφαση αὐτή δέν συγκέντρωσε τήν πλειοψηφία. --- 376. 


Πρόκειται γιά τήν μπροσούρα τοῦ Σπεκτάτορ (Μ. Ι. Νάχιμσον) «Ναἰετ]απάς -- 
γεγιεἰάίρυπρ υπά αιςν/ἄἁγιῖρε Ροκ ἀετ 5οζἰα]άεπιοκταίί{ε» («Ἡ ὑπεράσπιση 
τῆς πατρίδας καί ἡ ἐξωτερική πολιτική τῆς σοσιαλδηµοκρατίας)). --- 379. 


Πρόκειται γιά τίς «Προτάσεις γιά τροποποιήσεις στήν ἀπόφαση τῆς πλειοψη- 
φίας τῆς ἐπιτροπῆς πάνω στό ζήτημα τοῦ πολέμου» πού δημοσιεύτηκαν στίς 9 
τοῦ Φλεβάρη 917 στήν ἐφημερίδα «Υοἰκεγεςμ, ἀρ. φύλ. 34 µέ τόν τίτλο 
«Αὐάπάετιαπρςαπίγᾶρε Ζζυ ἀετ Κεσοἱμίίοη ἀετ Μεμτγῃηειἰ ἀ4ετ ΜΙΠίᾶγκοπιπιϊς- 
«ἰοη». (Πιό λεπτοµερειακά γιά τό ντοκουμέντο βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 
385.) ᾽Ανάμεσα σ’᾿ αὐτούς πού ὑπόγραψαν τό ντοκουμέντο ἦταν ὁ Γκρίμμ, ὁ 
Νόμπς καί ὁ Πλάττεν. 

Τό ἀρχικό σχέδιο τῆς πλειοψηφίας πού ἀρνοῦνταν τήν «ὑπεράσπιση τῆς 
πατρίδας) δημοσιεύτηκε στίς 9 τοῦ Γενάρη 197 στήν ἐφημερίδα «Υοἰκσγε- 
οπ, ἀρ. φύλ. 7 ὑπογραμμένο ἀπό τούς ᾽Αφϕόλτερ, Γκράμπερ, Νέν, Νόμπς 
καί Σµίτ. -- 363. 


Ἡ Σ. Ν. Ράβιτς ἔγραφε στὀν Λένιν γιά τόν ὁπορτουνισμό στή σοσιαλδηµο- 
κρατική ὀργάνωση τῆς Γενεύης, πού ἀνάμεσα στά µέλη της, µιά µικρή ὁμάδα 
µπολσεβίκων ἔπρεπε νά κάνει διεθνιστικἠ δουλιά. --- 354. 


Πρόκειται γιά τή θέση τοῦ Ε. Νόμπς καί τοῦ ὦ. Πλάττεν στή διάρκεια τῆς 
ὄξυνσης τῆς πάλης στό ἐλβετικό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα σχετικά µέ τό 
ζήτημα τοῦ μιλιταρισμοῦ καί γιά τή στάση τῶν σοσιαλδημοκρατῶν στή 
Βουλή γιά τό ζήτημα τῶν πολεμικῶν πιστώσεων. ΄Ετσι, παραδείγματος χάρη, 
ὁ Ε. Νόμπς ἦταν ἐνάντια στό αἰτιολογημένο δημοψήφισμα, πού προκήρυξαν 
οἱ ἀριστεροί. Καί οἱ δυό (Νόμπς καί Πλάττεν) πῆραν µέρος στήν ἰδιαίτερη 
σύσκεψη τῶν κεντριστῶν πού ἔγινε στίς 3 τοῦ Φλεβάρη 1917 (βλ. Β. Ι. Λένιν. 
“Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 30ός, σελ. 263-366). --- 3δ4. 


Πρόκειται γιά τά φυλλάδια πού ἔβγαιναν στή Ζυρίχη ἀπό ὁμάδα ἐλβετῶν, 
γερμανῶν, πολωνῶν καί ρώσων ὁπαδῶν τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ὁ 
Β. Ι. Λένιν πῆρε µέρος στή σύνταξη τοῦ φυλλαδίου ἀρ. |. «Ἐνάντια στήν 
Ψευτιά γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας», ὀργάνωσε τή μετάφραση τοῦ 
φυλλαδίου σέ ξένες γλῶσσες καί µέ κάθε τρόπο βοηθοῦσε στή διάδοσή του. 
- 3δ4. 


Τό συνέδριο τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης 
στό Τές (Τὸ55) ἔγινε στίς 11-12 τοῦ Φλεβάρη 1917. Τό κομματικό ὄργανο 
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«ΝοΙκ5γεςΠῦ) («Λαϊκό Δίκαιο)) στό φύλ. ἀρ. 36 τῆς 12 τοῦ Φλεβάρη 1917 τοῦ 
ἀφιέρωσε κύριο ἄρθρο «Ώου Ραγἰεϊίαρ ἵπ Τὸ55» («Τό κομματικό συνέδριο τοῦ 
Τες)). 

Στό συνέδριο ὑποβλήθηκαν δυό σχέδια ἀπόφασης: |) τό σχέδιο ἀπόφα- 
σης τῆς μειοψηφίας τῆς ἐπιτροπῆς γιά τό ζήτημα τοῦ πολέμου πού τό σύντα- 
ξαν οἱ δεξιοί σέ πνεῦμα σοσιαλσωβινισμοῦ καί 2) τό κεντριστικό σχέδιο 
ἀπόφασης τῆς πλειοψηφίας τῆς ἐπιτροπῆς. Μέ πλειοψηφία (93 κατά 65) τό 
συνέδριο ψήφισε τό σχέδιο ἀπόφασης τῆς πλειοψηφίας. Γιά νά µήν περάσει ἡ 
ἀπόφαση τῶν σοσιαλσωβινιστῶν, οἱ ἀριστεροί ψήφισαν ὑπέρ τῆς ἀπόφασης 
αὐτῆς, ὅμως ὑπόβαλαν τήν «Πρόταση γιά τροποποιήσεις στήν ἀπόφαση πάνω 
στό ζήτημα τοῦ πολέμου» πού εἶχε γράψει ὁ Β. ]. Λένιν καί πού ἔγινε 
ἀποδεκτή ἀπό τό συνέδριο (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 40ός, σελ. 362). --- 3δ4. 


Τήν 1η τοῦ Φλεβάρη 1917 στό "Ολτεν ἔγινε συγκέντρωση τῆς συνδιάσκεψης 
τοῦ Τσίμμερβαλντ (δέν παραβρέθηκαν ὅλοι) µέ τή συμμετοχή ἀντιπροσώπων 
τῶν ὀργανώσεων, πού κλήθηκαν στή συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν τῶν χωρῶν 
τῆς ᾽Αντάντ (τό Μάρτη τοῦ 191 7) (Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ός, 
σελ. 364-365). --- 36». 


Βλ. σημείωση 443. --- 3δ5. 


Πρόκειται γιά τήν «Πρόταση γιά τροποποιήσεις στήν ἀπόφαση πάνω στό 
ζήτημα τοῦ πολέμου» πού εἶχε γράψει ὁ Λένιν. (Βλ. σημείωση 447). --- 385. 


Ὁ Λένιν ὑπολόγιζε νά δημοσιεύσει στό 3ο τεῦχος τῆς «Σμπόρνικ «Σοτσιάλ- 
Ντεμοκράτα»» ἄρθρο γιά τό ζήτημα τῆς σχέσης τοῦ μαρξισμοῦ πρός τό 
κράτος. Τό ἄρθρο δέν γράφτηκε. Τά ὑλικά πού συγκέντρωσε ὁ Λένιν ἀποτέλε- 
σαν τή βάση τοῦ ἔργου του «Κράτος καί ἑπανάσταση» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 
33ος). --- 35δ. 


Πρόκειται γιά τό φυλλάδιο ἀρ. | -- ««ερεπ ἀῑε Ι ρε ἀετ Υαἰετιαπάςνεγιεἰάἰ- 
ρυηρ) («Ἐνάντια στήν Ψευτιά γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας)), πού ἀργό- 
τερα ἐκδόθηκε µέ τήν ὑπογραφή: «Ἡ ὁμάδα τσιμμερβαλντινῶν ἀριστερῶν 
στήν Ἐλβετία». Ὁ Λένιν πῆρε τό πιό ἄμεσο µέρος στή σύνταξη καί θεώρηση 
τοῦ φυλλαδίου αὐτοῦ. Στό φυλλάδιο αὐτό συμπεριλήφθηκε τό λενινιστικό 
ντοκουμέντο «Πρόταση γιά τροποποιήσεις στήν ἀπόφαση πάνω στό ζήτημα 
τοῦ πολέμου» καί µιά σειρά θέσεις ἀπό ἄλλα ἔργα τοῦ Β. [. Λένιν. -- 3δ0. 


Τό φυλλάδιο τοῦ Γραφείου Μόσχας, πού ἀναφέρει ὁ Λένιν, δέν δημοσιεύτηκε 
στό ΚΟ τοῦ κόμματος, στήν ἑφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἐπειδή τό 
Γενάρη τοῦ 1917 βγῆκε τό τελευταῖο φύλλο ἀρ. 58. 

Τό Γραφεῖο Μόσχας τῆς ΚΕ τόν καιρό ἐκεῖνο λεγόταν τό καθοδηγητικό 
κομματικό ὄργανο τῆς κομματικῆς ὀργάνωσης µπολσεβίκων τῆς περιοχῆς 
Μόσχας. Μέλη τοῦ Γραφείου Μόσχας ἦταν οἱ Ρ. Σ. Ζεμλιάτσκα, Μ. Σ. 
Ὀλμίνσκι, [. [. Σκβορτσόφ-Στεπάνοφ κ.ἀ... -- 390. 


«Ἠ/εεΚἰν ΡεορΙο» («Λαϊκή Ἑβδομαδιαία)) -- ὄργανο τοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
Ἐργατικοῦ κὀμματοςτῆς ᾽Αμερικῆς. Ἱδρύθηκετό 189] στή Νέα Ὑόρκη. --- 300. 


Γιά πρώτη φορά ἡ μπροσούρα τοῦ Μ. Μπακούνιν «Ἡ Παρισινή Κομμούνα 
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καί ἡ ἔννοια τοῦ κρατικοῦ συστήµατοο) δημοσιεύτηκε σέ μετάφραση ἀπό τά 
γαλλικά («Απόσπασμα ἀπό ἀνέκδοτο χειρόγραφο)) στό περιοδικό «Όμπ- 
στσίνα» πού ἐκδιδόταν στά ρωσικά στή Γενεύη (βλ. ἀρ. τεύχ. 5, 6-7 τοῦ 
«Ὁμπστσίνα» τοῦ Μάη καί Ἰούνη- Ιούλη 1878). Ἡ μπροσούρα βγῆκε καί στά 
γαλλικά «Ι.4 Οοπιπιµπε ἆε ΡαΓίς εἰ Ι4 Νοϊΐίοη ἀε Ι,’ Εἰαί ρᾶτ ΜίςΠεΙ ΒαΚοιπί- 
Πθ», ΡαΠς, 1509. ---393, 


Πρόκειται γιά τό φυλλάδιο «Ἐνάντια στήν ψευτιά γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς 
πατρίδας». --- 398δ. 


Πρόκειται γιά τούς µπολσεβίκους βουλευτές τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας Α. Ε. 
Μπαντάχεφ, Μ. Κ. Μουράνοφ, Γκ. Ι. Πετρόβσκι, Φ. Ν. Σαµόηλοφ, Ν. Ρ. 
Σάγκοφ (πιό λεπτοµερειακά γι αὐτούς βλέπε στή σημείωση 46). --- 401. 


Τό γράμμα αὐτό (κάρτα) πρός τήν Ι. Φ. ᾽Αρμάντ στό Κλαράν τό ἔγραψε ὁ 
Λένιν στό δρόµο ἁπό τό Λά-Σώ-ντε-Φόν στή Ζυρίχη. Ὁ Λένιν στό Λά-Σώ-ντε- 
Φόν, µεγάλο ἐργατικό κέντρο τῆς Ἐλβετίας, ἔκανε διάλεξη στά (γερμανικά) 
στήν αἴθουσα τῆς ἐργατικῆς λέσχης γιά τήν Κομμούνα τοῦ Παρισιοῦ καί τήν 
προοπτική ἀνάπτυξης τῆς ρωσικῆς ἐπανάστασης («Θά τραβήξει ἡ ρωσική 
ἐἑπανάσταση τό δρόµο τῆς Κομμούνας τοῦ Παρισιοῦ.)). --- 403. 


Ὁ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τή διακήρυξη τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης πού 
περιέχει τό πολιτικό πρόγραµµα, πού μεταξύ τῶν ἄλλων σηµείων ἦταν καί τό 
σημεῖο γιά τή γενική καί ἄμεση ἀμνηστία τῶν πολιτικῶν καί θρησκευτικῶν 
ὑποθέσεων (βλ. «Βέστνικ Βρέμμενοβο Πραβίτελστβα) ἀρ. φύλ. Ι, » τοῦ Μάρ- 
τη 197). --- 403. 


Στίς 6 (19) τοῦ Μάρτη Ι9Ι7 σέ εἰδική σύσκεψη τῶν ρωσικῶν κομματικῶν 
κέντρων στή Βέρνη ὁ Μάρτοφ ὑπόβαλε σχέδιο διάβασης τῶν πολιτικῶν 
προσφύγων µέσω Γερμανίας µέ ἀνταλλαγή γερμανῶν πού κρατοῦνταν στή 
Ρωσία. Τό σχέδιο αὐτό ὑποστηρίχθηκε ἀπό τόν Λένιν (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαν- 
τα, 5Η ἔκδ., τόμ. 1ος, σελ. 119-121’ Λενινιστική Συλλογή, τόμ. 1, 1924, σελ. 
385-393). --- 406. 


Ὁ Β. Α. Καρπίνσκι κάλεσε τόν Β. [. Λένιν νά ἔρθει στή Γενεύη καί νά κάνει 
διάλεξη στούς ρώσους ἐμιγκρέδες καί τούς σοσιαλιστές τῆς Ἐλβετίας µέ θέµα 
τά καθήκοντα τοῦ κόμματος στήν ἐπανάσταση. 

Ἡ συγκέντρωση τῶν ρώσων καί ἐλβετῶν διεθνιστῶν πού ἀναφέρεται 
στό γράμμα ἔγινε στίς 9 (22) τοῦ Μάρτη 1917. Ὁ Β. Ι. Λένιν δέν παραβρέθηκε 
στή συγκέντρωση. -- 406. 


Πρόκειται γιά τή «Διακήρυξη τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος 
τῆς Ρωσίας πρὀς ὅλους τούς πολίτες τῆς Ρωσίας» τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού 
δημοσιεύτηκε στό Παράρτημα τοῦ φύλ. ἀρ. | τῆς «Ἰζβέστιγια Πετρογκράν- 
τσκοβο Σοβέτα» τῆς 28 τοῦ Φλεβάρη (13 τοῦ Μάρτη) 1917. Ὁ Λένιν γνωρί- 
στηκε µέ ἀποσπάσματα τῆς «διακήρυξης στήν ἐφημερίδα «Εταπκ{ιτίεγ Ζεί- 
ἴυπρ», ἀρ. φύλ. 80 τῆς 22 τοῦ Μάρτη Ι0Ι7 µέ τόν τίτλο: «Ώας Μαπιεςσί ἀετ 
οοζια]τενο]μ{ιοπᾶτε --- «Διακήρυξη τῶν ἐπαναστατῶν σοσιαλιστῶν». Ἡ Δια- 
κήρυξη διακήρυσσε τά αἰτήματα: δημοκρατικό πολίτευμα, δωρη ἐργάσιμη 
ἡμέρα, δήµευση τῆς γῆς τῶν τσιφλικάδων πρός ὄφελος τῶν ἀγροτῶν, κατά- 
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σχεση τῶν ἀποθεμάτων σιτηρῶν καί, τό κύριο, σταµάτηµα τοῦ ληστρικοῦ 
πολέμου. (Γιά τή σηµασία τῆς Διακήρυξης αὐτῆς βλ. Β. [. Λένιν. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 34 καί 74). --- 409. 


Νατσαλοφικοί --- ὁπαδοί τῆς ὁμάδας πού διαμορφώθηκε γύρω ἀπό τή µενσεβρι- 
κο-τροτσκιστική ἐφημερίδα «Νατσάλο», πού ἔβγαινε στό Παρίσι ἀπό τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1916 ὥς τό Μάρτη τοῦ 197. --- 410. 


Τό γράμμα αὐτό εἶναι ἀπάντηση στὀ γράμμα τοῦ Α. Β. Λουνατσάρσκι. Τό 
Μάρτη τοῦ 1917 ὁ Λουνατσάρσκι σκεφτόταν νά ἔρθει στή Ζυρίχη καί πρότει- 
νε στόν Λένιν νά ὀργανώσει σύσκεψη τῶν µπολσεβίκων µέ τούς «βπεριοντο- 
φικούς». Ὁ Λένιν ἀρνήθηκε νά πάρει µέρος στή σύσκεψη αὐτή. --- 410. 


«Ι κβοζντιεφικοί --- ὁπαδοί τοῦ µενσεβίκου σοσιαλωβινιστῆ Γκόζντιεφ, πού 
ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς λεγόμενης «ἐργατικῆς ὁμάδας» τῆς Κεντρικῆς ἐπιτρο- 
πῆς πολεμικῆς βιομηχανίας πού ἱδρύθηκε ἀπό τήν ἀστική τάξη τῆς Ρωσίας τό 
1915. -- 410. 


Τήν Τρίτη, 27 τοῦ Μάρτη 1917, ὁ Λένιν ἔκανε διάλεξη στόν Λαϊκό οἶκο τῆς 
Ζυρίχης σέ συνέλευση τῶν ἐλβετῶν ἐργατῶν µέ θέµα: «Τά καθήκοντα τοῦ 
ΣΔΕΚΡ στή ρωσική ἐἑπανάσταση» (βλ. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 
72-78). --- 441. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῆς συγκέντρωσης τῶν ρώσων καί ἐλβετῶν δι- 
εθνιστῶν πού ἔγινε στίς 22 τοῦ Μάρτη 1917. -- 412. 


Ἡ ἔκκληση Τσχεῖτζε --- ἔκκληση τοῦ μενσεβίκικο-ἐσεροφικοῦ Σοβιέτ Πετρού- 
πολης τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν γιά τήν ὑποστήριξη τῆς Προ- 
σωρινῆς κυβέρνησης. -- 45. 


Βλ. σημείωση 466. -- 416. 


Στά ἀπομνημονεύματά του ὁ Β. Α. Καρπίνσκι ἔγραφε: «ὑπῆρχε ἀνάμεσα στά 
ἄλλα καί τέτιο σχέδιο ἐπιστροφῆς γιά µερικές συντρόφισσες: νά παντρευτοῦν 
ἐλβετό πολίτη καί νά ἀποκτήσουν ἔτσι δικαίωµα διάβασης καί στή Γερμανία 
καί στή Ρωσία. ᾿Αρεσε πολύ τοῦ Β. Ἰλίτς αὐτό τό σχέδιο καί συμβούλεψε τήν 
σ. Ράβιτς νά βρεῖ ἕνα «βολικό γεροντάκυ, συνιστώντας της γιά τό σκοπό 
αὐτό τόν µενσεβίκο Λ. Μπ. ᾽Αξελρόντ (πού ἦταν ἐλβετός πολίτης)». --- 416. 


Στό χειρόγραφο τοῦ Β. ]. Λένιν πού φυλάγεται στό Κεντρικό κομματικό 
ἀρχεῖο τοῦ Ἰνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ δέν άνα- 
γράφεται ὁ παραλήπτης. Τό πιό πιθανό εἶναι πώς τό γράμμα προοριζόταν γιά 
τόν Γ. Σ. Γκανέτσκι ἤ τήν ]. Φ. ᾽Αρμάντ. Στίς 18 τοῦ Μάρτη 1917 ὁ Β. [. Λένιν 
ἀπευθύνθηκε πρός τήν ]. ὢ. ᾽Αρμάντ µέ τήν παράκληση νά ἐξακριβώσει ἄν 
εἶναι δυνατό νόµιµα νά μεταβεῖ ἀπό τήν Ἐλβετία στή Ρωσία µέσω ᾽Αγγλίας 
(βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο, σελ. 403). Στίς 19 τοῦ Μάρτη, ὅμως, ὁ Β. [. Λένιν εἶχε 
µάθει τήν ἀρνητική της ἀπάντηση γιά τή διεύλευση µέσω ᾽Αγγλίας. Γι) αὐτό 
δέν ὑπῆρχε ἀνάγκη νά στείλει ὁ Β. Ι. Λένιν τό ντοκουμέντο αὐτό στήν |. Φ. 
᾽Αρμάντ. Καί στά ἑπόμενα γράμματά του πρὀς αὐτήν ὁ Β. ]. Λένιν δέν 
ἐπαναλαμβάνει πιά τήν παράκλησή του αὐτή. 

Στό χειρόγραφο τοῦ Λένιν δέν ὑπάρχει ἡμερομηνία. "Όπως φαίνεται 
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ἀπό τό περιεχόµενο, τό γράμμα πιθανῶς γράφτηκε ἀργότερα ἀπό τό ἀναφερό- 
µενο γράμμα πρός τήν 1. Φ. ᾽Αρμάντ. Σ᾽ αὐτό διατυπώνονται οἱ ὅροι διάβασης 
ὁμάδας πολιτικῶν προσφύγων µέ τή μεσολάβηση τοῦ ἑλβετοῦ σοσιαλδηµο- 
κράτη Φ, Πλάττεν. Οἱ ὅροι αὐτοί µέ κάπως ἀλλαγμένη µορφή συμπεριλήφθη- 
καν στό ντοκουμέντο «Βάσεις τῶν διαπραγματεύσεων γιά τήν ἐπιστροφή τῶν 
πολιτικῶν προσφύγων στή Ρωσία» µέσω Γερμανίας, ὑπογραμμένο ἀπό τόν Φ. 
Πλάττεν. στίς 4 τοῦ ᾽Απρίλη 1917 (βλ. Λενινιστική Συλλογή. τόμ. Π, σελ. 
382-383). 

Στά ἀπομνημονεύματά του ὁ Γ. Σ. Γκανέτσκι ἀναφέρει, πώς «ὕστερα 
ἀπό τίς πρῶτες εἰδήσεις γιά τήν ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη» πρότεινε στόν Β. 
Ι. Λένιν νά πάει στή Ρωσία µέσω ᾽Αγγλίας. Γι’ αὐτό, τό πιό πιθανό εἶναι, τό 
ντοκουμέντο αὐτό τοῦ Β. |. Λένιν μπορεῖ νά ἀπευθυνόταν πρός τόν ΓΤ. Σ. 
Γκανέτσκι, µέλος τοὺ ΣΔΕΚΡ., πού πῆρε δραστήριο µέρος στήν ὀργάνωση 
μετάβασης ρώσων πολιτικῶν προσφύγων ἀπό τήν Ἑλβετία στή Ρωσία. Στόν 
τόμο δημοσιεύονται µιά σειρά γράμματα καί τηλεγραφήματα πρός τόν Τ.. Σ. 
Γκανέτσκι σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό. 

Τά γράµµατα τοῦ Β. Ι. Λένιν μαρτυροῦν, πώς τό σχέδιο τῆς ἐπιστροφῆς 
στήν πατρίδα µέσω ᾽Αγγλίας ἐγκαταλείφθηκε ὁριστικά µόνο στίς 320 τοῦ 
Μάρτη Ι9|7. ὅταν ἔμαθε πώς ἡ κυβέρνηση τῆς ᾽Αγγλίας γύρισε πίσω τόν 
Τσερνόφ ἀπό τήν ᾽Αγγλία στή Γαλλία (βλ. σέ τοῦτο τόν τόμο. σελ. 41 8-4 9). 
Καί ἀμέσως τήν ἴδια µέρα ὁ Λένιν στέλνει πρῶτα τηλεγράφημα πρός τόν 
Γκανέτσκι καί ὕστερα γράµµα. µέ τό ὁποῖο ἀπορίπτει τό σχέδιο μετάβασης 
µέσω ᾽Αγγλίας. "Αν πῆρε τό ντοκουμέντο αὐτό ὁ Γκανέτσκι δέν κατορθώθηκε 
νά ἐξακριβωθεῖ. -- 417. 


-. Ἡ μπροσούρα «Σοσιαλισμός καί πόλεμος (1Η στάση τοῦ Σ4ΕΚΡ ἀπέναντι στόν 


πόλεμο)» ἐκδόθηκε τίς παραμονές τῆς συνδιάσκεψης τοῦ Τσίμμερβαλντ καί 
μοιράστηκε στούς ἀντιπροσώπους τῆς συνδιάσκεψης. 

Τό 1918 ἡ μπροσούρα βγῆκε σέ ἔκδοση τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν 
ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν (΄Απαντα. 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 
3()7-350). --- 42. 


Ὁ Β. ]. Λένιν ὑπογραμμίζει τήν εὐθύνη τοῦ Λ. Μπ. Κάμενεφ µιά πού ὁ 
Κάμενεφ. ἐπιστρέφοντας ἀπό τήν ἑξορία στήν Πετρούπολη στίς |2 τοῦ Μάρ- 
τη 1091 7. ἔγινε ἕνας ἀπό τούς συντάκτες τῆς «Πράβντα» καί ἀντιπρόσωπος τοῦ 
κόμματος τῶν µπολσεβίκων στό Σοβιέτ Πετρούπολης. 

Ὅμως ὁ Λ. Μπ. Κάµενεφ στά βασικά ζητήµατα ἀρχῶν τῆς πολιτικῆς 
τοῦ κόμματος κρατοῦσε µισοµενσεβίκικη στάση. Στά ἄρθρα πού δημοσιεύτη- 
καν στήν «Πράβντα». ὑποστήριξε τήν πολιτική της µέ ὅρους ὑποστήριξης τῆς 
Προσωρινῆς ἀστικῆς κυβέρνησης, μιλοῦσε γιά ἐξάσκηση πίεσης στήν κυβέρ- 
νηση αὐτή µέ σκοπό νά ἀναγκαστεῖ νά ἀρχίσει εἰρηνικές διαπραγματεύσεις. 
Στίς ἐκτιμήσεις του γιά τόν πόλεμο ὁ Κάμενεφ κατρακυλοῦσε στίς θέσεις τοῦ 
ἀμυνιτισμοῦ. Στό ἄρθρο «Γιά τίς θέσεις τοῦ Λένιν» πού δημοσιεύτηκε στήν 
«Πράβντα» τῆς |2 τοῦ ᾽Απρίλη Ι9|7. ὁ Κάµενεφ. διαφωνώντας µέ τόν Λένιν. 
ὁὀπορτουνιστικά παρουσίαζε τήν προοπτική τοῦ περάσματος τῆς Ρωσίας στή 
σοσιαλιστική ἐἑπανάσταση ὕστερα ἀπό μερικές δεκάδες χρόνια. Δριμύτατη 
κριτική τῆς θέσης τοῦ Κάμενεφ ὁ Β. Ι. Λένιν ἔκανε στήν μπροσούρα του 
«Γράμματα γιά τήν τακτική» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 131-144). 
- 423. 
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Στό πρόχειρο χειρόγραφο τοῦ τηλεγραφήματος. πού εἶναι γραμμένο στά γερ- 
µανικά ἀπό ἄγνωστον. ὁ Β. |. Λένιν ἔχει κάνει ἐπισημείώση στά ρωσικά: 
«Στάλθηκε τό Σάββατο 3. ΠΙ τό βράδυ καί τό πῆρε ο Γκρίμμ τό πρωί τῆς |. 
ΙΝ». -- 4324. 


ὍὉ Β. Ι. Λένιν ἔχει ὑπόψη του τό χαιρετιστήριο λόγο του ἀπομέρους τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ στό συνέδριο τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἑλβετίας 
πού ὄγινε στή Ζυρίχη στίς 4 τοῦ Νοέμβρη 1916 (βλ. “Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 
ἀθός. σελ. Ι80-ἱ83). --- 426. 


Ἡ ἀπόφαση τοῦ Συµβουλίου ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ γιά τήν ἄμεση 
μετάβαση τῶν πολιτικῶν προσφύγων στή Ρωσία µέσω τῆς Γερμανίας πάρθη- 
κε στίς 3ἱ τοὺ Μάρτη Ι91|7 (βλ. “Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. 3ος. σελ. 83-54). 
-- 4.27. 


Δ4{. Γκόμπέρμαν --- σοσιαλδηµοκράτης, µπολσεβίκος. µέλος τοῦ µπολσεβίκικου 
τμήματος τῆς Λωζάνης ὁ παρακάτω ἀναφερόμενος ᾽Αμπράμ (Α. Σκοβνό) -- 
µπολσεβίκος. ἀνῆκεσέξἕνα ἀπό τά τμήματα τῶν µπολσεβίκων στήν Ἑλβετία' καί 
οἱ δυό ἦρθαν στή Ρωσία µαζί µέ τόν Β. Ι. Λένιν. --- 427. 


Πρόκειται γιά τήν ἀπόφαση τῶν µενσεβίκων καί τῶν σοσιαλιστῶν-ἑπαναστα- 
τῶν διεθνιστῶν. πού στρεφόταν κατά τῆς ἀπόφασης τοῦ συμβουλίου ἐξωτερι- 
κοὺ τῆς ΚΕ γιά τήν ἀποδοχή τῆς πρότασης τοῦ Ρ. Γκρίμμ σχετικά µέ τήν 
ἄμεση μετάβαση στή Ρωσία µέσω Γερμανίας. Οἱ µενσεβίκοι καί ἐσέροι 
πρότειναν νά περιμένουν τήν ἔγκριση τοῦ Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν γιά 
τή διέλευση µέσω Γερμανίας. -- 427. 


Ἡ Ν. Κ. Κρούπσκαγια στά ἀπομνημονεύματά της ἀναφέρει πώς µέ τό ψευδώ- 
νυµο Μπελένιν στήν περίπτωση αὐὑτή ὁ Λένιν ἐννοεῖ τό Γραφεῖο τῆς Κεντρι- 
κῆς ἘΕπιτροπῆς τοῦ Κόμματος. Τό Γραφεῖο τῆς ΚΕ στίς 5 τοῦ ᾽Απρίλη µέσω 
τοῦ Γκανέτσκι ἔδοσε τήν ὁδηγία: «Ὁ Οὐλιάνοφ πρέπει ἀμέσως νά ὄρθει: 
(Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΧΙΙ. (930. σελ. 270). -- 429. 


Πρόκειται γιά τό γράμμα τοῦ Ρ. Γκρίμμ τῆς 2 τοῦ ᾽Απρίλη 1917 πρός τήν 
Ἐπιτροπή ὀργάνωσης τῆς ἐπιστροφῆς τῶν ρώσων πολιτικῶν προσφύγων. µέ 
τό ὁποῖο ἔκφραζε τή διαμαρτυρία του κατά τῆς «Απόφασης τοῦ συμβουλίου 
ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ» (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα. 5η ἔκδ.. τόμ. »/ος. 
σελ. 83-δ4). --- 4322. 


Πρόκειται γιά τούς γνωστούς ὄρους πού ἐπιδόθηκαν στίς 4 τοῦ Απρίλη Ι9|7 
ἀπό τόν Πλάττεν στόν γερμανό πρεσβευτή. στήν πρώτη παράγραφο τῶν 
ὁποίων ἀναφέρονταν: «Εγώ. ὁ Φρίτς Πλάττεν. µέ δική µου πλήρη καί ἀκατά- 
παυστη προσωπική εὐθύνη ἀναλαμβάνω ἕνα βαγόνι µέ πολιτικούς πρόσφυγες 
καί νόμιμα πρόσωπα πού ἐπιθυμοῦν νά μεταβοῦν στή Ρωσία µέσω Γερµα- 
νίας». --- 432. 


Πρόκειται γιά τίς ἀποφάσεις καί τά πρακτικά πού ἔχουν σχέση µέ τή µετάβα- 
ση στή Ρωσία (βλ. Λενινιστική Συλλογή. τόμ. ΙΙ. σελ. 355-303). --- 490. 


ὍὉ Λένιν ἔφθασε στήν Πετρούπολη στίς 3 (16) τοῦ ᾽Απρίλη. ὥρα 11 καί 10’ τό 
βράδυ. --- 43. 
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Πρόκειται γιά τά «Συμπεράσματα» στό βιβλίο τοῦ Λένιν «Τό ἀγροτικό πρό- 
γραμμµα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας στήν πρώτη ρωσική ἐπανάσταση τοῦ 
1905-1907». Τό βιβλίο γράφτηκε τό Νοέμβρη-Δεκέμβρη τοῦ 1907, τυπώθηκε 
τό 1908, ὅμως ὅταν ἀκόμη βρισκόταν στό τυπογραφεῖο κατασχέθηκε ἀπό τήν 
ἀστυνομία καί καταστράφηκε. 

Ὅταν ὁ Λένιν βρισκόταν ἀκόμη στό ἐξωτερικό, εἶχε ἀποφασίσει µετά 
τήν ἐπιστροφή του στή Ρωσία νά ἐκδόσει ξανά τό βιβλίο (βλ. σέ τοῦτο τόν 
τόμο, σελ. 413). Στήν ἔκδοση τοῦ βιβλίου τό Ι19Ι7 τά «Συμπεράσματα» 
μπῆκαν χωρίς τό τέλος τους. Ὁ Λένιν µόνο συμπλήρωσε τή φράση πού ἦταν 
διακομµένη λόγω τοῦ ὅτι εἶχε χαθεῖ ἕνα µέρος τοῦ κειµένου καί πρόσθεσε 
ἀκόμη µιά πρόταση, ἐπίσης ἔγραψε τόν «Ἐπίλογο) (βλ. 5η ἔκδ., τόμ. Ιόος, 
σελ. 434-435). Τά «Συμπεράσματα» πρωτοδημοσιεύτηκαν ὁλόκληρα μόλις τό 
Ι924 στό περιοδικό «Προλετάρσκαγχια Ρεβολιούτσιγια» (τεῦχος 5, σελ. 
Ι66-Ι72), ὅταν στό ἀρχεῖο τοῦ Κόμματος στή Γενεύη βρέθηκε τό χειρόγραφο 
τοῦ Λένιν µέ τόν τίτλο «Τό ἀγροτικό ζήτημα στήν πρώτη ρωσική ἑπανάσταση 
(γιά τήν ἐπανεξέταση τοῦ ἀγροτικοῦ προγράµµατος τῆς σοσιαλδημοκρατίας)» 
μέ τό πλῆρες κείµενο τῶν «Συμπερασμάτων». -- 495. 


Πρόκειται γιά τήν "Ἔβδομη (τοῦ ᾽Απρίλη) Πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ). Ἡ συνδιάσκεψη ἔγινε στήν Πετρούπολη στίς 24-20 τοῦ ᾽Απρίλη 
(7-12 Μάη) 1917 (βλ. Β. Ι. Λένιν. “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. 339-453). 
--- 436. 


Τά χρήματα, γιά τά ὁποῖα γίνεται λόγος στό γράμμα αὐτό, φαίνεται, ὅτι 
ἀποτελοῦσαν πόρους τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, πού ἔμειναν στό ἐξωτερικό. --- 437. 


Σ. Στέινµπερ)κ -- ρῶσος πολιτικός πρόσφυγας, µέλος τῆς ἐπιτροπῆς πολιτι- 
κῶν προσφύγων στή Στοκχόλμη, πού συγκροτήθηκε τό 1917 µετά τήν ἀστικο- 
δημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη µέ σκοπό νά βοηθήσει τούς ἐπιστρέ- 
φοντες στή Ρωσία πολιτικούς πρόσφυγες, ἀποτελοῦσε τόν ἐνδιάμεσο γιά τήν 
παραλαβή τῶν γραμμάτων. 

Στό γράμμα του πρός τόν Β. Ι. Λένιν τῆς 6 (19) τοῦ ᾽Απρίλη ὁ Γκανέτσκι 
ἔγραφε γιά τόν Στέινµπεργκ: «Ερχεται ὁ κύριος Στέινµπεργκ. Ὁ ἄνθρωπος 
θέλει νά χρησιμοποιήσει τήν ἐπιτροπή µας ἐδῶ ρεκλαμάρει πάρα πολύ τόν 
ἑαυτό του. Προειδοποιεῖστε µέσω ἔμπιστων ἀνθρώπων τήν ἐπιτροπή Φίγκνερ, 
ὥστε νά εἶναι πάρα πολύ προσεκτικοί στίς σχέσεις μ᾿ αὐτόν. Θά ἀριθμοῦμε 
ὅλα τά γράµµατα καί ἄρθρα. Πάντα τηλεγραφικά νά βεβαιώνετε: λάβαμε τό 
τάδε γράμμα... Τά τηλεγραφήµατα καί τά δικά µας καί τά δικά Σας πρέπει ν᾿ 
ἀρχίζουν: ᾿Αριθμός τάδε, πῆρα τό δικό Σας τάδε». --- 437. 


«ά4άνειο ἐλευθερίας» ἔκδοσε ἡ Προσωρινή κυβέρνηση γιά τή χρηματοδότηση 
τῶν πολεμικῶν ἐξόδων' ἡ ἐγγραφή στό δάνειο ἀνακοινώθηκε στίς ό (19) τοῦ 
Απρίλη 1917. -- 437. 


Πρόκειται γιά τή θέση πού πῆρε ἡ «Πράβντα» τό Μάρτη τοῦ 1917 πρίν ἀπό 
τήν ἄφιξη τοῦ Β. Ι. Λένιν στή Ρωσία. 

Στήν «Πράβντα» στίς ἀρχές τοῦ Μάρτη ἐμφανίστηκαν ἄρθρα τοῦ Λ. 
Κάµενεφ, στόν ὁποῖο ἐπέτρεψε τό Γραφεῖο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ νά συνεργάζε- 
ται χωρίς δικαίωµα νά ὑπογράφει τά ἄρθρα. Στά ἄρθρα αὐτά τό ζήτημα τῆς 
ὑποστήριξης τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης ἔμπαινε σύμφωνα µέ τή µενσεβίκι- 
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κη φόρμουλα «τόσο, ὅσο», «ὥσπου ἡ Προσωρινή κυβέρνηση δέν κάνει ὅ,τι 
μπορεῖ», ἐγγυόταν τήν ὑποστήριξη ὅλων τῶν βημάτων της γιά τήν «ἐκρίζωση 
ὅλων τῶν ὑπολειμμάτων τοῦ τσαρικοῦ-φεουδαρχικοῦ καθεστῶτος»' προβαλό- 
ταν τό αἵτημα ἄρνησης τῶν προσαρτήσεων, πού δημιουργοῦσε αὐταπάτες κτλ. 
Στό κύριο ἄρθρο «Δίχως κρυφή διπλωματία) πού ἔγραψε ὁ Κάµενεφ περιεχό- 
ταν τό σύνθημα γιά τή συνέχιση τοῦ πολέμου, πού ἦταν ριζικά ἀντίθετο µέ τή 
στάση τῶν µπολσεβίκων ἀπέναντι στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. 

Ἡ κριτική τῆς πολιτικῆς τοῦ συμβιβασμοῦ ἦταν πολύ ἀδύνατη ἀπό τίς 
σελίδες τῆς «Πράβντα». Ἡ Συντακτική ἐπιτροπή στό πρῶτο «Γράμμα ἀπό 
µακριά» τοῦ Λένιν, πού δημοσιεύτηκε στίς 2-22 τοῦ Μάρτη (3-4 τοῦ ᾿Απρίλη) 
Ψαλίδισε πολύ τήν κριτική τῆς συμβιβαστικῆς πολιτικῆς τῆς ἡγεσίας τοῦ 
Σοβιέτ Πετρούπολης καί τό ξεσκέπασµα τῶν μοναρχικῶν βλέψεων τῆς Προ- 
σωρινῆς κυβέρνησης. Λαθεμένη στάση ἄσκησης πίεσης στήν Προσωρινή 
κυβέρνηση µέ τό αἴτημα τῆς ἄμεσης ἔναρξης εἰρηνικῶν διαπραγματεύσεων 
κράτησε καί ὁ ]. Β. Στάλιν. 

Ὅταν ἔφθασε στήν Πετρούπολη ὁ Λένιν μπῆκε στή Συντακτική ἐπιτρο- 
πή καί ἡ «Πράβντα) ἄρχισε πάλη γιά τό λενινιστικό σχέδιο µετεξέλιξης τῆς 
ἀστικοδημοκρατικῆς ἑπανάστασης σέ σοσιαλιστική. -- 497. 


Κόμμα τῶν νέων ἀριστερῶν στή Σουηδία ὁ Λένιν ὀνόμαζε τό ἀριστερό ρεῦμα 
τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Σουηδίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου οἱ νέοι κρατοῦσαν διεθνιστική στάση, προσχωροῦσαν στήν 
᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Τό Μάη τοῦ 197 ἵδρυσαν τό ἀριστερό Σοσιαλ- 
δημοκρατικό κόµµα τῆς ΣουΏδίας. Στό συνέδριο τοῦ κόμματος αὐτοῦ τό 1919 
πάρθηκε ἀπόφαση γιά τήν προσχώρηση στήν Κομμουνιστική Διεθνή. Ἡ 
ἐπαναστατική πτέρυγα τοῦ κόμματος τό 1921 πῆρε τήν ὀνομασία Κομμµουνι- 
στικό κόµµα Σουηδίας. --- 43δ. 


Πρόκειται γιά τή συμφωνία σχηματισμοῦ τῆς ἁἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνη- 
σης, πού ὑπογράφηκε στίς | (14) τοῦ Μάη 1917 ἀπό τήν Προσωρινή ἐπιτροπή 
τῆς Κρατικῆς δούµας καί τούς ἐσερομενσεβίκους ἡγέτες τῆς Ἐκτελεστικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν. 
Μέ τή συμφωνία αὐτή οἱ ἐσέροι καί οἱ µενσεβίκοι παρέδοσαν τήν ἐξουσία 
ἐθελοντικά στήν ἀστική τάξη, παραχωρώντας τό δικαίωµα στήν Προσωρινή 
ἐπιτροπή τῆς Κρατικῆς δούµας κατά τήν κρίση της νά σχηματίσει Προσωρινή 
κυβέρνηση ἡ ὁποία καί σχηματίστηκε στίς 2 (15) τοῦ Μάρτη 1917. Στή 
σύνθεσή της ἦταν ὁ πρίγκιπας Λβόφ, ὁ ἀρχηγός τῶν καντέτων Μιλιουκόφ, ὁ 
ἀρχηγός τῶν ὀχτωβριστῶν Γκουτσκόφ καί ἄλλοι ἐκπρόσωποι τῆς ἀστικῆς 
τάξης καί τῶν τσιφλικάδων. Σάν ἐκπρόσωπος τῆς «δημοκρατίας» στήν κυβέρ- 
νηση μπῆκε ὁ ἐσέρος Κέρενσκι. 

Ἡ ἀναφερόμενη παρακάτω «ἐπιτροπή ἐπαφῶν» ἱδρύθηκε µέ ἀπόφαση 
τῆς συμβιβαστικῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης ἀπό ὃ 
(2!) τοῦ Μάρτη 1917 γιά τήν «ἐξάσκηση ἐπιροῆς» καί «ἐλέγχου)» στή δράση 
τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. Στήν ἐπιτροπή μπῆκαν οἱ Μ. ]. Σκόµπελιεφ, Τ. 
Μ. Στεκλόφ, Ν. Ν. Σουχάνοφ, Β. Ν. Φιλίπποβσκι, Ν. Σ. Τσχεῖτζε (ἀργότερα 
καί οἱ Β. Μ. Τσερνόφ καί [. Γκ. Τσερετέλι). Ἡ ἐπιτροπή ἐπαφῶν βοηθοῦσε 
τήν Προσωρινή κυβέρνηση νά χρησιμοποιεῖ τό κύρος τοῦ Σοβιέτ Πετρούπο- 
λης µέ σκοπὀ νά καµουφλάρει τήν ἀντεπαναστατική της πολιτική. Μέ τή 
βοήθειά της οἱ µενσεβίκοι καί οἱ ἐσέροι ὑπολόγιζαν νά συγκρατήσουν τίς 
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μάζες ἀπό τή δραστήρια ἑπαναστατική πάλη γιά τό πέρασμα τῆς ἑξουσίας στά 
Σοβιέτ. Ἡ ἐπιτροπή ἐπαφῶν διαλύθηκε στά µέσα τοῦ ᾽Απρίλη 197, γιατί ἡ 
δικαιοδοσία της πέρασε στό Γραφεῖο τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς. -- 43δ. 


Τό συνέδριο τῶν ἀντιπροσώπων στρατιωτῶν τοῦ μετώπου, ἀπό τόν ἐνεργό 
στρατό, ἔγινε στήν Πετρούπολη στίς 24 τοῦ ᾽Απρίλη ὥς τίς 4 τοῦ Μάη (7-17 
τοῦ Μάη) 197. -- 490. 


Πρόκειται γιά τήν ἕβδομη (τοῦ ᾿Απρίλη) Πανρωσική συνδιάσκεψη τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ). -- 440. 


Ὁ Κ. Ράντεκ ἦταν ἐκεῖνο τόν καιρό µέλος τοῦ Γραφείου ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) στή Στοκχόλμη. -- 440. 


«Μπιουλλετέν «Πράβντυ» στά γερμανικά ἔβγαινε στή Στοκχόλμη ἀπό τόν 
Ἰούνη ὥς τό Νοέμβρη τοῦ 1917 µέ τόν τίτλο «Ειδδίσεπε ΚοτεδροπάεηΖ 
«Ρταννάα»» («Ρωσικό δελτίο τῆς «Πράβντα»»). Ἔβγαινε ἀπό τήν ἀντιπροσω- 
πεία ἐξωτερικοῦ τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ). Στό δελτίο 
δημοσιεύονταν ἄρθρα γιά τά σπουδαιότερα ζητήματα τῆς ἐἑπανάστασης στή 
Ρωσία, ντοκουμέντα, ἀνασκοπήσεις, χρονικά, πού φώτιζαν τή ζωή τοῦ κόμµα- 
τος καί τῆς χώρας. Τό δελτίο ἔβγαινε ἐπίσης καί στά γαλλικά. -- 440. 


Ὅ Λένιν ἔχει ὑπόψη του τήν παράγραφο τῆς ἀπόφασης τῆς Πανρωσικῆς 
ἀπριλιάτικης συνδιάσκεψης «Ἡ κατάσταση στή Διεθνή καί τά καθήκοντα τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ)», ὅπου ἀναφερόταν: «Τό κόµµα µας παραμένει στό µπλόκ τοῦ 
Τσίμμερβαλντ, βάζοντας σάν καθῆκον νά ὑποστηρίξει ἐκεῖ τήν τακτική τῆς 
᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ καί ἀναθέτει στἠν Κεντρική Ἐπιτροπή νά 
ἀρχίσει ἀμέσως ἐνέργειες γιά τήν ἵδρυση τῆς ΠΠ Διεθνοῦς» (βλ. ἡ ἕβδομη 
(Απριλιάτικη) Πανρώσική συνδιάσκεψη τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπολσεβίκων). Συνδιά- 
σκεψη τῆς πόλης Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπολσεβίκων). ᾽Απρίλης |9|7. 
Πρακτικά. Μόσχα. Γκοσπολιτιζντάτ, 1958, σελ. 255). Στή θέση τῆς παραγρά- 
φου αὐτῆς ὁ Λένιν πρότεινε τέτια διατύπώση: «Πρέπει νά µείνουµε στό 
Τσίμμερβαλντ μονάχα γιά πληροφορίες (βλ. Β. Ι. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., 
τόμ. 3]ος, σελ. 177). Ἡ τροπολογία τοῦ Λένιν δέν ἔγινε δεκτή καί µονάχα 
αὑτός ψήφισε κατά τῆς ἀπόφασης γιά τή Διεθνή (βλ. «Ἐπίλογος) στήν µπρο- 
σούρα «Τά καθήκοντα τοῦ προλεταριάτου στήν ἑπανάστασή µας» στό ἴδιο, 
σελ.. 184). 

Στό τέλος τοῦ γράμματος ὁ Λένιν ἀναφέρεται στήν παράγραφο 3 τῆς 
ἀπόφασης «Ἡ κατάσταση στή Διεθνή καί τά καθήκοντα τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). 
- 440. 


Ἡ Ἐκτελεστική ἐπιτροπή τῶν ὁμάδων τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ στή Ρωσία ὑπόβαλε 
στή Νομική ἐπιτροπή τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) δήλωση σχετικά µέ τή συκο- 
φαντική καμπάνια πού ξεσήκωσε ὁ ἀστικός Τύπος ἑνάντια στόν Γ. Σ. Γκανέ- 
τσκι. Στό Κεντρικό κομματικό ἀρχεῖο τοῦ Ἱνστιτούτου μαρξισμοῦ-λενινισμοῦ 
φυλάγεται ἀντίγραφο τῆς δήλωσης αὑτῆς, στήν ὁποία ἡ πρακτική δράση τοῦ 
Γ.Σ. Γκανέτσκι κρίνεται ἄμεμπτη, ὅμως ὑπάρχει µιά παράγραφος πού ζητοῦ- 
σε «ἀπό τόν Γκανέτσκι καί τούς ἄλλους συντρόφους τοῦ ἐξωτερικοῦ, οἱ ὁποῖοι 
γνωρίζουν τόν ἀτομικό βίο τοῦ σ. Γκανέτσκι, ἐξηγήσεις σχετικἀ µέ τήν 
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καταγγελία σέ βάρος τοῦ σ. Γκανέτσκι, πού στρέφεται ἐνάντια σ᾿ αὐτή τήν 
πλευρά τοῦ βίου του». 

Ἡ Ἐκτελεστική ἐπιτροπή τῶν ὁμάδων τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ εἶχε σκοπό νά 
δημοσιεύσει τή δήλωση αὐτή. 

Ὁ Β. Ι. Λένιν, ὅταν γνωρίστηκε µέ τήν ὑπόθεση αὐτή, ἔγραψε τό γράµµα 
αὐτό στή Νομική ἐπιτροπή. 

Ὕστερα ἀπό τό γράµµα τοῦ Β. Ι. Λένιν ἡ Εκτελεστική ἐπιτροπή τῶν 
ὁμάδων τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ. δηµοσίεσε τή δήλωση στήν ἐφημερίδα 
«ΤΈτγδιπα», ἀρ. φύλ. 4, τῆς 17 (30) τοῦ Ἰούνη 197, ἀφαιρώντας τήν παρά- 
γραφο σχετικά µέ τή ζήτηση ἐξηγήσεων. Στή δήλωση τονιζόταν, ὅτι ὁ ἁστι- 
κός Τύπος διεξάγει συκοφαντική καμπάνια ἐνάντια στούς τσιμμερβαλντι- 
νούς, μεταξύ τῶν ὁποίων εἶναι καί ὁ Γ. Σ. Γκανέτσκι, προσπαθώντας νά 
ὑποσκάψουν τήν ἐμπιστοσύνη τῶν ἐργατῶν πρός τήν ἐπαναστατική σοσιαλ- 
δημοκρατία. 

Ὁ Γ. Σ. Γκανέτσκι, σάν µέλος τοῦ Γραφείου ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ) βρισκόταν ἐκεῖνο τόν καιρό στή Στοκχόλμη. -- 44. 


Ἡ ἐργασία τοῦ Β. Ι. Λένιν «Ὁ μαρξισµός γιά τό κράτος» γράφτηκε τό Γενάρη- 
Φλεβάρη τοῦ 197 στή Ζυρίχη. Στό ἔργο αὐτό περιέχονται ὅλες οἱ σπουδαιό- 
τερες ἀπόψεις τοῦ Κ. Μάρξ καί τοῦ Φ. "Ενγκελς γιά τό κράτος καί τή 
δικτατορία τοῦ προλεταριάτου, ἀποσπάσματα ἀπό ἄρθρα καί βιβλία τοῦ Κ. 
Κάουτσκι, τοῦ Α. Πάννεκουκ, τοῦ Ε. Μπέρνσταϊν µέ παρατηρήσεις, συµπλη- 
ρώσεις, γενικεύσεις καί συμπεράσματα τοῦ Β. [. Λένιν. 

Μέ τήν ἐπιστροφή ἀπό τήν Ἐλβετία στή Ρωσία τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 ὁ 
Λένιν µαζί µέ ἄλλα ὑλικά ἄφησε τό χειρόγραφό του «Ὁ μαρξισµός γιά τό 
κράτος) γιά διαφύλαξη στό ἑξωτερικό. 

Μετά τά ἰουλιανά γεγονότα τοῦ 1917 ὁ Λένιν, ὅταν κρυβόταν στό 
Ραζλίβ, παρακάλεσε νά τοῦ φέρουν τό τετράδιο αὐτό. Τά ὑλικά τῆς ἐργασίας 
αὑτῆς χρησιμοποιήθηκαν ἀπό τόν Λένιν γιά τήν προετοιμασία τοῦ βιβλίου 
«Κράτος καί ἑπανάσταση». -- 444. 


Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν ἔγραψε τό γράμμα αὐτό πρός τό Γραφεῖο τῆς Κεντρικῆς 
Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς τοῦ Πανρωσικοῦ Σοβιέτ τῶν ἐργατῶν καί στρατιώ- 
τῶν βουλευτῶν. 

Τό βράδυ στίς 7 (20) τοῦ Ἰούλη, στό διαμέρισμα τοῦ παλιοῦ µπολσεβίκου 
ἐργάτη Σ. Γ. ᾽Αλληλοῦγεφ, ὅπου κρυβόταν τόν καιρό ἐκεῖνο ὁ Λένιν, ἔγινε 
σύσκεψη τῶν μελῶν τῆς ΚΕ καί μιᾶς σειρᾶς κομματικῶν στελεχῶν. Στή 
σύσκεψη παραβρέθηκαν ὁ Β. [. Λένιν, ὁ Β. Π. Νογκίν, ὁ Γκ. Κ. Ὀρτζονικίτζε, 
ὁ [. Β. Στάλιν, ἡ Ε. Ντ. Στάσοβα καί ἄλλοι. Ψηφίστηκε ἀπόφαση ὅτι ὁ Λένιν δέν 
πρέπει νά παρουσιαστεῖ στό δικαστήριο τῆς ἀντεπαναστατικῆς Προσωρινῆς 
κυβέρνησης. Στίς 13-14 (26-27) τοῦ Ἰούλη 1917 στήν πλατιά σύσκεψη τῆς ΚΕ 
τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) καί µετά στό ΥΙ συνέδριο τοῦ κόμματος ψηφίστηκε ἀπόφαση 
γιά νά µή παρουσιαστεῖ ὁ Λένιν στό δικαστήριο (βλ. ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν 
«Σχετικά µέτό ζήτημα τῆς παρουσίασης τῶν µπολσεβίκων ἡγετῶν στό δικαστή- 
ριο» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. Ά2ος, σελ. 433-434). -- 445. 


Πρίν γράψει τό γράµµα πρός τό «Γραφεῖο ἐξωτερικοῦ τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτρο- 
πῆς» ὁ Λένιν ἔκανε ἕνα ἀναλυτικό σχέδιο, ἀποτελούμενο ἀπό 10 παραγράφους 
(βλ. Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΧΧΙ, σελ. 11-72). -- 445. 
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501 Στήν «Πράβντα», ἀρ. φύλ. 88 τῆς 22 τοῦ Ἰούνη (5 τοῦ Ἰούλη) 1917 δημοσιεύ- 
τηκε τό τηλεγράφημα τοῦ Γκανέτσκι ἀπό τή Στοκχόλμη µέ διάψευση τῶν 
συκοφαντικῶν κατηγοριῶν ἐναντίον του στήν ἐφημερίδα «Ντιέν». Παράλλη- 
λα µέ τό τηλεγράφημα τοῦ Γκανέτσκι στό ἴδιο φύλλο τῆς «Πράβντα» δηµο- 
σιεύτηκε τηλεγράφημα τοῦ Μπρόνσκι, τοῦ Ὀρλόβσκι καί τοῦ Ράντεκ σχετικά 
µέ τήν ἀθωότητα τοῦ Γκανέτσκι. 

Γιά τήν ὑπόθεση Γκανέτσκι βλ. Β. ]. Λένιν «Γράμμα πρός τήν ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ)» (Λενινιστική Συλλογή, τόμ. ΚΧΧΥΊ, σελ. 18-20). --- 446. 


502 Πρόκειται γιά τό «Γράμμα πρός τή Συντακτική ἐπιτροπή» τοῦ Α. Β. Λουνα- 
τσάρσκι, πού δημοσιεύτηκε στή «Νόβαχια 2ίζν», ἀρ. φύλ. 60 τῆς 28 τοῦ 
Ἰούνη (11 τοῦ Ἰούλη) 1917. --446. 


502 «Μπέζ λίσνιχ σλόβ» («Χωρίς περιττά λόγια») -- ἑβδομαδιαία ἐφημερίδα λιβελ- 
λικοῦ χαρακτήρα, πού ἔβγαζε ὁ μαυροεκατονταρχίτης ᾽Αλέξινσκι στήν Πε- 
τρούπολη τόν Ἰούλη τοῦ 1097. --- 446. 


504 Ὁ πρόεδρος τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς (1.5.Κ.) Ρ. Γκρίμμ, ὄντας 
τήν ἄνοιξη τοῦ 1917 στή Ρωσία, ἀντάλλαξε μυστικά τηλεγραφήματα µέ τόν 
ἐλβετό ὑπουργό Γκόφμµαν σχετικά µέ τούς γερμανικούς ὅρους εἰρήνης γιά τή 
σύναψη χωριστῆς εἰρήνης τῆς ΙΓ ερµανίας µέ τή Ρωσία, γι’ αὐτό καί ἀπελάθηκε 
ἀπό τή Ρωσία. Ἡ ἐξέταση τῆς ὑπόθεσης Γκρίμμ ἀνατέθηκε σέ εἰδική ἔπιτρο- 
πή, πού ὅρισε ἡ Ι.5.Κ., ἡ ὁποία ἔκρινε τίς ἐνέργειες τοῦ Ρ. Γκρίμμ ἀντίθετες 
μέ τό τσιμμερβαλντινό κίνημα. Ὁ Ρ. Γκρίμμ ἀπαλλάχθηκε ἀπό τά καθήκοντα 
τοῦ προέδρου τῆς Ι.».Κ. Ἡ ἀπόφαση τῆς ἐπιτροπῆς σχετικά µέ τήν ὑπόθεση 
τοῦ Ρ. Γκρίμμ ἐγκρίθηκε ἀπό τήν τρίτη συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ πού 
ἔγινε στή Στοκχόλμη τό Σεπτέμβρη (μέ τό νέο ἡμερολόγιο) τοῦ 197. -- 447. 


50» Πρόκειται γιά τή διεθνή συνδιάσκεψη τῶν σοσιαλιστῶν πού ἡ σύγκλησή της 
ὑπολογιζόταν νά γίνει τό καλοκαίρι τοῦ 1917. Τό ζήτημα τῆς σύγκλησης τῆς 
συνδιάσκεψης αὐτῆς μπῆκε ἀπό τούς σοσιαλσωβινιστές τῶν οὐδέτερων χω- 
ρῶν. -- 447. 


506 Στίς 6 (19) τοῦ Αὐγούστου 1917 στή συνεδρίαση τῆς Κεντρικῆς Ἐκτελεστικῆς 
Ἐπιτροπῆς, ὅπου συζητοῦνταν τό ζήτημα τῆς προετοιμασίας γιά τή σύγκληση 
τῆς συνδιάσκεψης στή Στοκχόλμη, ὁ Κάμµενεφ στήν ὁμιλία του ὑποστήριζε 
τήν ἀνάγκη συμμετοχῆς στή συνδιάσκεψη δήλωσε πώς πρέπει νά ἀναθεωρη- 
θεῖ ἡ ἀπόφαση τῶν µπολσεβίκων σχετικά µέ τό ζήτημα αὐτό. Ἡ µπολσεβίκι- 
κη ὁμάδα στήν ΚΕΕ δέν συμφώνη”ε µέ τήν ὁμιλία τοῦ Κάμενεφ. 

Γι΄ αὐτό ὁ Λένιν ἔστειλε στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας 
«Προλετάριυ» γιά δημοσίευση τό γράμμα «Σχετικά µέ τό λόγο τοῦ Κάμµενεφ 
στήν ΚΕΕ ἀπ᾿ ἀφορμή τή συνδιάσκεψη τῆς Στοκχόλμης» (βλ. “Απαντα, 5η 
ἔκδ., τόμ. 4ος, σελ. 70-72). -- 447. 


507. «Πριμπόι» («Φουσκοθαλασσιώ)), -- καθημερινή ἐφημερίδα, ὄργανο τῆς ἔπιτρο- 
πῆς "Ελσινγκφορς τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ)’ ἐκδιδόταν στό "Ελσινγκφορς ἀπό τίς 27 
τοῦ Ἰούλη (9 τοῦ Αὐγούστου) 1917 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1913 στή θέση τῆς 
µπολσεβίκικης ἐφημερίδας «Βολνά», πού εἶχε κλείσει ἡ κυβέρνηση Κέρενσκι. 
᾿Από τό 57ο φύλλο (19 τοῦ Ὀχτώβρη) -- ὄργανο τοῦ Γραφείου περιοχῆς 
Φιλλανδίας καί τῆς ἐπιτροπῆς "Ελσινγκφορς τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). 
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«Σοτσιαλίστ-Ρεβολιουτσιονέρ» («Σοσιαλιστής- Ἐπαναστάτης)) --- ἐφημε- 
ρίδα. ὄργανο τῶν ἀριστερῶν ἐσέρων στή Φιλλανδία. ᾿Εβγαινε στό ᾿"Ελσινγ- 
κφορς ἀπό τίς 9 τοῦ Ἰούλη ὥς τίς ἀρχές τοῦ 198. --- 452. 


Ὁ Λένιν στίς |3 τοῦ ᾽Απρίλη Ι19|7. ἐπιστρέφοντας ἀπό τήν Ἐλβετία στή 
Ρωσία σταμάτησε στή Στοκχόλμη. Μαζί µέ τόν Φ. Στριόμ. ἀντιπρόσωπο τῆς 
ἀριστερῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Σουηδίας. ἤθελε νά ἐπισκεφθεῖ στίς 4 ἡ 
ὥρα τό ἀπόγευμα τόν σουηδό σοσιαλδηµοκράτη Τσ. Χέγκλουντ, πού βρισκό- 
ταν φυλακισμένος στό νησί Λενγκχόλμ, ὅμως λόγω ἕλλειψης χρόνου (στίς 
6.37΄ τό βράδυ ἔφυγε τό τραῖνο) δέν ἐπισκέφθηκε τόν Χέγκλουντ. Στάλθηκε 
µόνο χαιρετιστήριο τηλεγράφημα. ὑπογραμμένο ἀπό τόν Λένιν καί τόν Φ. 
Στριόµμ. --- 420. 


Τό «Μανιφέστο τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος» καί τό βιβλίο τοῦ Κ. Μάρξ 
«Ἡ ἀθλιότητα τῆς φιλοσοφίας» χρειάζονταν στόν Λένιν γιά τήν ἐργασία 
πάνω στό βιβλίο «Κράτος καί ἐπανάσταση». --- 4ό0. 
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Αλέξινσκι, Γκ. 4. (εν. τό Ι879) --- στίς ἀρχές τῆς πολιτικῆς του δράσης ἦταν 
σοσιαλδηµοκράτης. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἦταν ὁτζοβιστής, ἕνας ἀπό τούς 
ὀργανωτές τῆς ἀντικομματικῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλσωβινιστής, συνεργάτης πολλῶν ἀστικῶν ἔφημε- 
ρίδων. Τόν Ἰούλη τοῦ 1917, ἀφοῦ σκάρωσε µαζί µέ τή στρατιωτική ἀντικατασκο- 
πεία πλαστά ντοκουμέντα, συκοφαντοῦσε τόν Β. |. Λένιν καί τούς µπολσεβίκους. 
Τόν ᾿Απρίλη τοῦ 1918 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ὅπου σάν ἐμιγκρές πέρασε στό 
στρατόπεδο τῆς πιό μαύρης ἀντίδρασης. --- /3, 62, 64, 70-71, 94, 115, 193-134. 


᾽Αμπράμ -- βλ. Κιριλένκο, Ν. Β. 
᾽Αμπράμ -- βλ. Σκόβνο, Α. Α. 


᾽Αμπραμόβριτς, 4. Ε. (Υεν. τό Ι1858δ) --- µέλος τοῦ ΚΚΣΕ ἀπό τό 1908. Στά 
1911-1917 πολιτικός πρόσφυγας, ζοῦσε στήν Ἐλβετία. Πῆρε δραστήριο µέρος στό 
ἐλβετικό ἐργατικό κίνηµα. "Ὕστερα ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ 
Φλεβάρη 1917 ἐπέστρεψε µαζί µέ τόν Β. Ι. Λένιν στή Ρωσία" ἦταν ὑπεύθυνος 
ὀργανωτής τῆς ἀχτίδας ᾿Οχτίνσκογε τῆς Πετρούπολης καί διαφωτιστής στό ρουµα- 
νικό μέτωπο. 

Ὕστερα ἀπό τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ὑπηρέτησε στόν 
Κόκκινο Στρατό, δούλεψε στήν Κομμουνιστική Διεθνή (µέχρι τό 1931). ᾿Από τό 
1932 σέ κομματική καί µετά σέ παιδαγωγική δουλιά. -- 159δ, 261, 272, 35, 5, 
324, 9509, 941, 952, 355, 354, 362, 365, 36δ, 372, 374, 376, 3709, 3δ4, 3δ5, 357, 3δ9, 
393, 307, 395, 426. 


᾽Αμπράμτσικ --- βλ. Κριλένκο, Ν. Β. 

4 -- ντρ, 4λ -- ντρ, ”Αντρ -- βλ. Σλιάπνικοφ, Α. Γκ. 

Αν -- βλ. Ζορντάνιγια, Ν. Ν. 

"αννα Εβ.κ. -- βλ. Κονσταντινόβιτς, Α. Ε. 

”Αντλερ (Α4Ιετ), Βίκτορ (1852-1918) --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί ἡγέτες 


τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας’ στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου κρατοῦσε κεντριστική θέση, προπαγάνδιζε τήν «ταξική εἰρήνη» καί 
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πάλευε ἐνάντια στίς ἐπαναστατικές ἐκδηλώσεις τῆς ἐργατικῆς τάξης. Τό 1918, 
µετά τήν ἐγκαθίδρυση τῆς ἀστικῆς δημοκρατίας στήν Αὐστρία, ἔκανε γιά λίγο 
καιρό ὑπουργός τῶν Ἐξωτερικῶν. 

ὍὉ Ἴ"Αντλερ, ὄντας βουλευτής τῆς αὐστριακῆς βουλῆς, µέ παράκληση τῆς Ν. 
Κ. Κρούπσκαγια, ἐγγυήθηκε γιά τόν Β. Ι. Λένιν, πού εἶχε συλληφθεῖ στίς 26 τοῦ 
Ἰούλη (8 τοῦ Αὐγούστου) 1914 στό Ἰόβι Τάργκ (Γαλικία) µέ ψευδή καταγγελία. --- 
2, 72, ὅδ, 3. 


΄Αντλερ (Α4Ιετ), Φρίντριχ (1579-1960) -- ἡγέτης τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς 
αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Τόν ᾿Ὀχτώβρη τοῦ 1916 πυροβόλησε καί σκότω- 
σε τόν πρωθυπουργό τῆς Αὐστρίας κόµητα Στύργκχ. Μετά τήν ἐπανάσταση τοῦ 
Ι018 στήν Αὐστρία, πέρασε ἀνοιχτά στό στρατόπεδο τῆς ἀντεπανάστασης. Ὁ 
"Αντλερ ἦταν ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς κεντριστικῆς ΠΠ! Διεθνοῦς (1921-1923) καί 
µετά ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς λεγόμενης Σοσιαλιστικῆς Ἐργατικῆς Διεθνοῦς . -- 
311-092, 9313, 314. 


᾽Αντόνοφ --- βλ. Ποπόφ. Α. Β. 


᾿Αζελρόντ, Π. Μπ. (1550-1928) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τοῦ λικβινταρισμοῦ, µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας τῶν 
μενσεβίκων-λικβινταριστῶν «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα». Τήν περίοδο τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου, καλυπτόµενος µέ κεντριστική φρασεολο- 
γία, οὐσιαστικά ἀκολουθοῦσε σοσιαλσωβινιστικές θέσεις. ᾽Απέναντι στήν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτηση ἐχθρική στάση. ᾿Από τό ἐξωτερικό, 
ὅπου εἶχε καταφύγει, προπαγάνδιζε τήν ἔνοπλη ἐπέμβαση ἐνάντια στή Σοβιετική 
Ρωσία. --- 6-7, 44, 54, 55, 64, 72, 110, 144, Ι4δ, 15.3, 192, 205, 216, 301, 416. 


᾽Αξελρόντ, Ί. 4. (1555-1938) --- µέλος τοῦ κόμματος ἀπό τό 1917, παλιότερα 
ἀνῆκε στήν Μπούντ. ᾽Από τό 1910 ὥς τό 1917 ζοῦσε στήν Ἐλβετία. Τό Μάρτη τοῦ 
Ι9]7 ὁ Β. Ι. Λένιν διαβίβασε μ᾿ αὐτόν τό «᾿Αποχαιρετιστήριο γράµµα πρός τούς 
ἐλβετούς ἐργάτες) (βλ. Β. [. Λένιν. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2]ος, σελ. 87-94). 

᾿Από τόν Ὀχτώβρη τοῦ 1917 ὥς τόν Ἰούλη τοῦ 1918 ἦταν προϊστάμενος τοῦ 
γραφείου Τύπου τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων καί τό 1920-1921 τοῦ 
τμήματος Τύπου τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. ᾿Από τό 1922 δούλεψε στό Λαϊκό 
Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικῶν. Μετέπειτα ἔκανε θεώρηση καί ἐκδοτική δουλιά. -- 432. 


”4ουστερλιτς (Αιςἰετ]117), (Φρίντριχ) (1862-1931) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ 
αὐστριακοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος, διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου 
τοῦ κόμματος «Ατεϊιετ Ζειιπρ» («Ἐργατική Εφημερίδα»): βουλευτής τῆς Βιέ- 
νης. --- 208. 


᾽Αρμάντ, |. Φ (Πετρόβα) (1874-1920) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος 
ἀπό τό 1904, ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτρια, παράγοντας τοῦ διεθνοῦς γυναικείου 
ἐργατικοῦ καί κομμουνιστικοῦ κινήματος. Ἔκανε κομματική δουλιά στή Μόσχα, 
στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἐπανάσταση 
τοῦ 1905-1907. Ἐπανειλημμένα πιάστηκε καί ἐξορίστηκε. Τό 1900 κατέφυγε στό 
ἐξωτερικό, στίς ἀρχές ζοῦσε στίς Βρυξέλλες καί τό 1910 μεταφέρθηκε στό Παρίσι. 
Ἐκλέχτηκε γραμματέας τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς ὀργάνωσης τοῦ ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
Τό 19]ι πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τῆς κομματικῆς σχολῆς τῶν µπολσε- 
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βίκων στό Λονζινμό. Τό 1912 ἐπέστρεψε παράνομα στή Ρωσία καί σάν ἐκπρόσω- 
πος τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος ἔκανε σοβαρή δουλιά στήν Πετρούπολη γιά τήν προ- 
ετοιμασία τῶν ἐκλογῶν τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε µέρος στή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῶν 
γυναικῶν (1915), στή Διεθνή συνδιάσκεψη τῆς νεολαίας (195) καί στίς συνδια- 
σκέψεις τῶν διεθνιστῶν στό Τσίμμερβαλντ καί στό Κίνταλ. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν µέλος τῆς Κομματι- 
κῆς ἐπιτροπῆς τοῦ κυβερνείου Μόσχας. µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ 
κυβερνείου Μόσχας καί πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου λαϊκῆς οἰκονομίας τοῦ κυβερ- 
νείου Μόσχας. ᾽᾿Από τό Ι918 διηύθυνε τό τμῆμα γυναικῶν τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (µπ). 
Πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τοῦ ῇ συνεδρίου τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. --- 6-7, 
33, ο -252, 4-27, 6δ. 7.3, 77-50, 90, 92, Ι05, 140, 144, Ι6δ, 160, Ι73-177, Ιδ6, 2090, 
216, 221, 225, 228, 245-246, 255, 260, 261-262, 263, 268, 272, 295, 297, 306, 31 1, 
39-56, 319-319, 322-334, 395-341, 349, 344-349, 351-355, 362-369, 364-366, 
367, 366-371, 372-352, 3δ3-3δ4, 3δ2-3δ6, 3δ9-395, 397-399, 403, 404-406, 409, 
4/0, 411, 414, 415-416, 424-425, 426. 427. 


᾽Αφϕόλτερ (ΑΠΟΙ(ετ), Χάνς (1570-1936) --- ἐλβετός σοσιαλδηµοκράτης, νοµι- 
κός τό ἐπάγγελμα. Τό 1911 ἐθνικός σύμβουλος. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου στήν ἀρχή προσχώρησε στούς διεθνιστές, ἐκδηλώνοντας 
ταλαντεύσεις πρός τόν κεντρισµό. Τό 197 κράτησε κεντριστική-πασιφιστική 
στάση, ὅμως κατόπιν πέρασε ὁλοκληρωτικά µέ τό µέρος τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς 
ἐλβετικῆς σοσιαλδηµοκρατίας.-- ὁδ5ὅ-3509. 


Β 


Ράιϊνκοπ (ΝΗπΚοορ), Ντάβιντ (1571-1941) -- ὀλλανδός σοσιαλδηµοκράτης, 
ἀργότερα κομμουνιστής. Τό 1909 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί πρόεδρος τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ὀλλανδίας (τοῦ Κόμματος τῶν «τριμπουνι- 
στῶν)), τό ὁποῖο τό 19Ιδ µετασχηµατίστηκε σέ Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Ὁλ- 
λανδίας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν διεθνιστής, 
συνεργαζόταν στό περιοδικό «Υοτυοίε» («Προάγγελος)) --- θεωρητικό ὄργανο τῆς 
ἀριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. "Όντας ἕνας ἀπό τοῦς καθοδηγητές τοῦ Κομμουνι- 
στικοῦ κόμματος τῆς Ολλανδίας κρατοῦσε ὑπεραριστερή σεχταριστική στάση. -- 
21, 6δ-ό59, 7.5, δ3-δ4, 90, 92, 96, 97-05, Ι00-101, 104-106, Ι0δ, Ι14-115. 117, 121, 
125, 126, 127-126, 144. 


Βάλια --- βλ. Σαφάροβα, Β. Σ. 


Βαντερβέλντε (Ναπάεινεἰἀε), Αἱμίλ (1866-1938) --- ἡγέτης τοῦ ἘΕργατικοῦ 
κόμματος τοῦ Βελγίου, πρόεδρος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου τῆς ΠΠ 
Διεθνοῦς, ὑποστήριζε ἀκραῖες ὁπορτουνιστικές θέσεις. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, πῆρε µέρος στήν ἁστική κυβέρ- 
νηση καί κατέλαβε διάφορες ὑπουργικές θέσεις. Ὁ Βαντερβέλντε τήρησε ἐχθρική 
στάση ἀπέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση, βοήθησε ἐνεργά 
τήν ἔνοπλη ἐπέμβαση ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσ'α. --- 3, 11, 12, 13, 15, 17, 22, 
25, 35, ὅ2, 122, 129, 125, 232, 301. 


Βάριν --- βλ. Φριντόλιν, Β. Γ. 
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Βαρσάβσκι --- βλ. Μπρόνσκι Μ. Γκ. 


Βέστµπερ)κ (Ν ἁςιὂετρ). Γιόχαν Μάουριτς (γεν. τό Ι88δ6) -- σουηδός σοσιαλδη- 
µοκράτης, δημοσιογράφος. ᾽᾿Από τό 1904 ἦταν µέλος τῆς καθοδήγησης τῶν ὀργα- 
νώσεων τῆς νεολαίας καί ἦταν συνεργάτης μιᾶς σειρᾶς σοσιαλδημοκρατικῶν 
ἐφημερίδων τῆς Σουηδίας, διευθυντής καί ἐκδότης ὁρισμένων ἀπ᾿ αὑτές. Στά 
Ι922-1940 ἦταν βουλευτής τοῦ Ρίγκσταγκ τῆς Σουηδίας καί µέλος τῆς Διοικούσας 
ἐπιτροπῆς τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς ΣουΏδίας (1926-1936). --- 395. 


Βίκτορ --- βλ. Τιχοµίροφ, Β. Α. 
Βικτοριόνοκ --- βλ. Σοκόλνικοφ, Γκ. Γ . 


Βίντνες (ΝιάπΠες), Γιάκομπ αουρέντιους (1875-1940) --- νορβηγός σοσιαλδη- 
µοκράτης, δημοσιογράφος. Στά 1912-1918 ἦταν διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «5ο- 
οἰαἰάεπιοκταίεπ» («Σδσιαλδηµοκράτης))' ἦταν µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοικούσας 
ἐπιτροπῆς τοῦ νορβηγικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος, ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς δεξιᾶς του 
πτέρυγας. ᾿Από τό Ι9ἱ9 ὥς τό 1940 ἦταν διευθυντής τοῦ τμήματος τύπου τοῦ 
ὑπουργείου Ἐξωτερικῶν τῆς Νορβηγίας. --- 2490. 


Βλαντίμιροφ (Σεἴϊνφίνκελ), Μ.Κ. (Λιόβα) (1979-1925) --- μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό 
τό 1903, µπολσεβίκος. Τό Ι908 δραπέτευσε ἀπό τήν ἐξορία καί κατέφυγε στό 
ἐξωτερικό. Τό Ι911 ἀποχώρησε ἀπό τούς µπολσεβίκους, ἀργότερα μπῆκε στήν 
ὁμάδα τῶν πλεχανοφικῶν τοῦ Παρισιοῦ, πού ἔβγαζε τήν ἐφημερίδα «Ζά Πάρτι- 
γιου». Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου συνεργαζόταν στήν 
Παρισινή ἐφημερίδα τοῦ Τρότσκι «Νάσε Σλόβο». Τό 1917 ἐπέστρεψε στη Ρωσία, 
ἦταν µεζραγιόνετς καί µαζί μ᾿ αὐτούς στό ΥΙ συνέδριο ἔγινε δεκτός στό Κόμμα 
τῶν µπολσεβίκων. 

Ὕστερα ἀπό τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά 
ὑπεύθυνες θέσεις. -- 249, 390. 


«Βολόντια» --- βλ. Μορσόβιτς, Μ.Ι. 


Βορόβσκι, Β.Ρ. (Ὀρλόβσκι) (1871-1923) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ Μπολ- 
σεβίκικου κόμματος, δηµοσιολόγος καί φιλολογικός κριτικός. Γιά τήν ἐνεργό 
ἐἑπαναστατική του δράση ἐπανειλημμένα συνελήφθη. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη (1914), µετά 
στή Στοκχόλμη, ὅπου µέ πρόταση τοῦ Β.Ι. Λένιν τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 μπῆκε στό 
Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἧταν σέ καθοδηγητική 
διπλωματική δουλιά. Δολοφονήθηκε στή Λωζάνη στίς 10 τοῦ Μάη 1923 ἀπό τόν 
λευκοφρουρό Κονράντι. -- 444. 


Γ 


Γιανσόν, Γ.Ε. (Μπράουν) (1872-1917) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κινήματος τῆς Λεττονίας, δηµοσιολόγος καί λογοτεχνικός κριτικός. 
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"Ἠταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Εξωτερικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας περιοχῆς Λετ- 
τονίας (ΣΔΙΠΛ). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιαστικοῦ πολέμου διεθνι- 
στής. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917, ἐπιστρέφον- 
τας στή Ρωσία, σκοτώθηκε. / 2. 


Γιού, Γιούρ, Γιούρι --- βλ. Πιατακόφ. Γκ. Λ. 
Γιούνιους --- βλ. Λούξεμπουργκ. Ρόζα. 


Γιουρκέβιτς. 4. (Ριμπάλκα) (1585-1901 8) -υ- οὐκρανός ἐθνικιστής. ΜέλοςτῆςκεΕ 
τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Οὐκρανίας. Στά Ι9ἱ3-Ι1014 
ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στό ἀστικό ἐθνικιστικό περιοδικό «Ντζβίν» («Καμπάναρ) Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔβγαζε στή Λωζάνη τή μηνιαία 
ἐφημερίδα «Μποροτμπά» («Αγώνας»), τασσόταν ὑπέρ τοῦ ξεχωρίσµατος τῶν 
οὐκρανῶν ἐργατῶν σέ ἰδιαίτερο σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα. ὑπέρ τοῦ ἀποχωρισμοῦ 
τῆς Οὐκρανίας ἀπό τή Ρωσία καί ὑπέρ τῆς δημιουργίας ἀστοτσιφλικάδικης οὐκρανι- 
κῆς μοναρχίας. Ὁ Β.Ι. Λένιν ἔκανε αὐστηρή κριτική στόν Γιουρκέβιτς, τόν ὀνόμαζε 
ἐθνικιστή µικροαστό, ἐκπρόσωπο τοῦ «πιό χυδαίου, ἀνόητου καί ἀντιδραστικοῦ 
ἐθνικισμοῦ» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 14ος, σελ. 126). --- 159δ, 221, 237, 296, 306. 


Γκ. Ζ. -- βλ. Ζηνόβιεφ. Γκ. Ε. 
Γκαλέγκα --- βλ. Ὀλμίνσκι. Μ. Ε. 


Γκανέτσκι (Φιούρστενμπεργκ), Γ.Σ. (Κούμπα) (1879-1937) --- ἐπιφανής παρά- 
γοντας τοῦ πολωνικοῦ καί τοῦ ρωσικοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήµατος. Μέλος τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος ἀπό τό 1896. Μέλος τῆς Κεντρικῆς Διοικούσας 
ἐπιτροπῆς τῆς ΣΔΕΙΙ καί Λ. Στό Ν συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἐκλέχτηκε ἀναπληρωμα- 
τικό µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος. Στό ΥΙ συνέδριο τῆς ΣΔΒ/Π καί Λ (1908), ἐπειδή 
διαφώνησε σέ µιά σειρά ἑσωκομματικά ζητήματα, βγῆκε ἀπό τήν Κεντρική Διοι- 
κούσα ἐπιτροπή καί µετά τή διάσπαση τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας τό 192 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς λεγόμενης «ροζλαμοφικῆς» ἀντιπολίτευσης, 
πού βρισκόταν πιό κοντά στούς µπολσεβίκους. Τήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε διεθνιστικές θέσεις. Τό 1917 ἦταν µέλος τοῦ 
Γραφείου Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ). Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυνες θέσεις. --- 7-δ, 6», 407, 40δ, 4090, 
412, 417-423, 425, 425-429, 431, 493, 437-439, 441, 444, 445. 446. 


Γκαπόν, Γκ. 4. (1870-1906) -- παπάς, πράκτορας τῆς τσαρικῆς ᾿Οχράνας. 
Ὀργάνωσε σκόπιµα τήν εἰρηνική πορεία τῶν ἐργατῶν τῆς Πετρούπολης µέ ὑπόμ- 
νηµα πρός τόν τσάρο στίς 9 τοῦ Γενάρη 1905, πού τέλειωσε µέ τό μαζικό µατοκύ- 
λισµα τῶν ἐργατῶν. ᾽Αργότερα ξεσκεπάστηκε σάν προβοκάτορας καί σκοτώθηκε. 
- 237. 


Γκβόζντιεφ, Κ.4. (εν. τό 1883) -- µενσεβίκος-λικβινταριστής. Στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, πρόεδρος τῆς 
Ἐργατικῆς ὁμάδας τῆς Κεντρικῆς Ἐπιτροπῆς πολεμικῆς βιομηχανίας. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς 
ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ τῆς Πετρούπολης, ὑφυπουργός καί ἔπειτα ὑπουργός Ἐργα- 
σίας στήν ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση. -- 402. 
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Γκέντ (6υεςάε), Ζύλ (Μπαζίλ, Ματιέ) (1845-1922) --- ἕνας ἀπό τούς ὀργανω- 
τές καί τούς καθοδηγητές τοῦ γαλλικοῦ σοσιαλιστικοῦ κινήματος καί τῆς ΠΠ Δι- 
εθνοῦς. --- 9, 24, 25, 412. 


Γκιλμπό (6ι11Όεαυχ), Ανρί (1585-1938) --- γάλλος σοσιαλιστής, δημοσιογρά- 
φος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔβγαζε τό περιοδικό 
«Ώεπιᾶαιπ» («Αὔριο»), τασσόταν ὑπέρ τῆς ἀποκατάστασης τῶν διεθνιστικῶν δε- 
σμῶν. Τό 1916 πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ. ᾽Από τίς ἀρχές τῆς 
δεκαετίας 1920-1930 ζοῦσε στή Γερμανία, ἦταν ἀνταποκριτής τῆς ἐφημερίδας «Ι. 
Ηυιπιαπ!ιό) («Ἡ ᾿Ανθρωπότητα)). ᾿Αργότερα πέρασε στίς τροτσκιστικές θέσεις, 
κρατοῦσε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν ΕΣΣΔ. --- 164, 255, 260, 263, 26δ, 270, 
271, 324, 327, 399, 342, 345, 392, 39, 305, 361, 369, 364, 365, 366, 36δ, 371, 372, 
374, 375, 3δὸ, 426, 4256, 429, 432, 4399, 447. 


Γκλέισερ (Οἱα5ίετ), Τζών Μπρούς (1855-1920) --- ἄγγλος σοσιαλιστής. ᾿Από 
τό 1803 µέλος τοῦ ᾽Ανεξάρτητου Ἐργατικοῦ κόµµατος. ᾽᾿Από τό 1907 ἕνας ἀπό 
τούς ἐκδότες τοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος αὐτοῦ, τῆς ἑβδομαδιαίας ἐφημερίδας 
«ΙΓ 8ῦΌουτ Γεαάεω («Ἐργατικός Ηγέτης»). Μέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ 
Γραφείου. --- 77. 


Γκνέβιτς --- βλ. Φαμπερκέβιτς, Ζμπίγκνεφ. 


Γκολέ (Ο9014Υ), Πώλ --- ἐλβετός σοσιαλδηµοκράτης, δηµοσιολόγος. ΄᾿Ἠταν 
διευθυντής τῆς σοσιαλιστικῆς ἐφημερίδας «19 Οιυ(]έεπ» («Ὁ Γκριτλιανός)) στή 
Λωζάνη. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου τάχθηκε ἐνάντια 
στόν ὀπορτουνισμό καί τό λικβινταρισµό µέσα στή Π Διεθνή. "Ὅμως ἀκόμη ἀπό 
τότε παρουσίαζε συμφιλιωτιστικές τάσεις πρός τούς ὀπορτουνιστές. Ὁ Γκολέ δέν 
πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ, στήν ὁποία τόν συμβούλευε ὁ Β. 
[. Λένιν νά ἔρθει καί ὕστερα ἀπό λίγο πέρασε σέ κεντριστικές πασιφιστικές θέσεις. 
- 108, 109, 111, 112, 114, 129, 136-137, 175, 341, 392. 


Γκόλντενμπερ)κ, ]. Π. (Μεσκόβσκι) (1873-1922) --- σοσιαλδηµοκράτης. Μετά 
τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος. Τόν καιρό τῆς ἐπανάστασης τοῦ 
Ι905-1907 ἦταν µέλος τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν ὅλων τῶν µπολσεβίκικων 
ἐκδόσεων. Τό 1910 ἔγινε µέλος τοῦ Ρωσικοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ, ἔδειξε συμφιλιωτι- 
στικές ταλαντεύσεις ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἀμυνίτης, ὀπαδός τοῦ Πλεχάνοφ. Στά 1917-1919 
προσχώρησε στήν ὁμάδα «Νόβαχια Ζίζν». Τό 1920 ἔγινε ξανά δεκτός στό Κόμμα 
τῶν µπολσεβίκων. --- 12, 24. 


Γκόμπερμαν, Μ.41. (γεν. τό 1591) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος ἀπό 
τό 1911. Καταδιώχθηκε ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. Τό 1913 ἀπελάθηκε στό 
ἐξωτερικό. ᾽Από τό Ι914 ὥς τό 1917 ζοῦσε στήν Ἐλβετία. “Οταν γύρισε στή Ρωσία 
δούλευε στό Κεντρικό γραφεῖο τῶν συνδικάτων στή Μόσχα. Πῆρε µέρος στήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί στόν ἐμφύλιο πόλεμο. Μέχρι τό 1924 
δούλευε στό τμῆμα διεθνῶν σχέσεων τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Τά ἑπόμενα 
χρόνια βρισκόταν σέ οἰκονομική δουλιά. -- 427. 


Γκόρκι, Μαξίμ (Πεσκόφ, 4.λΜ.) (1565-1936) --- μεγάλος προλεταριακός συγ- 
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γραφέας, θεμελιωτής τοῦ σοσιαλιστικοῦ ρεαλισμοῦ, γενάρχης τῆς Σοβιετικῆς λο- 
γοτεχνίας. --- 24, 3δ, Ι490, Ι70, Ι52-1δ8.3, 2029, 255. 300, 302. 99δ, 340, 35. 


Γκόρν --- βλ. Γκρόμαν. Β. Γκ. 


Γκόρτερ (ΟοΓίετ), Χέρμαν (1864-1927) -- ὁλλανδός σοσιαλδηµοκράτης, δη- 
µοσιολόγος. Τό 1907, ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ἐφημερίδας «Ώε Ττίῦυπο» 
(«Τό Βῆμα) -- ὀργάνου τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ ὁλλανδικοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
Ἐργατικοῦ κόµµατος, πού τό 1909 διαμορφώθηκε σέ Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα 
τῆς Ὀλλανδίας (κόµµα «τριμπουνιστῶν»)). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπερια- 
λιαστικοῦ πολέμου διεθνιστής, ὀπαδός τῆς ἀριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά 
Ι9Ι18-15ἱ ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Ὀλλανδίας καί ἔπαιρνε µέρος 
στή δουλιά τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς ἀκολουθοῦσε ὑπεραριστερές, σεχταρι- 
στικές θέσεις. Τό 1921 βγῆκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόµµα καί ὕστερα ἀποσύρθη- 
κε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική δράση. -- 2/. 60, 73, 74-75, δδ, 93, 97, 103. 104, 114. 
127, 153, 150, 190, 195, 321. 


Γκόρτνον 4. Ι. (γεν. τό 1884) --- µέλος τῆς Μπούντ. Τήν περίοδο τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἐμιγκρές στή Γερμανία, Σουηδία. Νορβηγία 
καί Δανία. Τό Ι9ἱ5 προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. ᾿Από τό Ι9Ι7 ἦταν σέ 
συνδικαλιστική καί κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη. ᾿Από τό 1927 δούλευε 
στήν περιοχή ᾽᾿Αζοφικῆς - Μαύρης θάλασσας σάν διευθυντής τοῦ οἰκονομικοῦ 
τμήματος τοῦ Συµβουλίου Λαϊκῆς οἰκονομίας τοῦ Ντόν καί πρόεδρος τῆς ἔπιτρο- 
πῆς περιοχῆς ᾽Αζοφικῆς - Μαύρης θάλασσας τοῦ Ἐρυθροῦ Σταυροῦ τῆς Ρωσίας. 
Γιά τήν ἐνεργό συμμετοχή του στήν τροτσκιστική ἀντιπολίτευση διαγράφηκε ἀπό 
τό Κόμμα ἀπό τό ΧΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (µπ). Μετά τήν ἀποκατάστασή του (1928) 
διαγράφηκε ξανά ἀπό τίς γραμμές τοῦ Κόμματος τό 1935. ---20. 


Γκουμπλόβιτς (ΟιπιρὶονίςοΖ), 4ιούντρικ (1838-1909) --- πολωνός ἁστός νοµι- 
κὀς καί κοινωνιολόγος. Στίς ἐργασίες του γιά τό κράτος καί τήν κοινωνιολογία 
προσπάθησε νά καλύψει τήν ταξική πάλη, ἀνακηρύσσοντας τήν πάλη τῶν φυλῶν 
κινητήρια δύναμη τῆς ἱστορίας. Καλοῦσε νά χτυποῦν ἀλύπητα τό ἑπαναστατικό 
κίνηµα. Ἡ θεωρία του τῆς βίας καί ἡ προπαγάνδιση τοῦ φυλετικοῦ σκοταδισμοῦ 
χρησιμοποιήθηκαν πλατιά ἀπό τούς φασίστες καί τούς ὀπαδούς τους. --- 2094. 


Γκουριέβιτς, Ε. 4. (Σμιρνόφ, Ε.) (γεν. τό 1865) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσε- 
βίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου λικβινταρι- 
στής, ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί συνεργάτης τοῦ περιοδικοῦ τῶν µενσεβίκων - 
λικβινταριστῶν «Νάσα Ζαριά». ᾽Αργότερα συνεργάστηκε στήν ἐφημερίδα «Ρού- 
σκιγε Βέντομοστι»». --- 12, 24. 


Γκουτσκόφ, 4. Ι. (1562-1936) -- μεγάλος καπιταλιστής, ὀργανωτής καί ἡγέ- 
της τοῦ κόµµατος τῶν ὀχτωβριστῶν. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν πρόεδρος τῆς Κεντρικῆς ἐπιτροπῆς πολεμικῆς βιομηχανίας καί 
µέλος τοῦ Εἰδικοῦ συμβουλίου ΄Αμυνας. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάστα- 
ση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἔγινε ὑπουργός Στρατιωτικῶν καί Ναὐτικῶν στήν πρώτη 
ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση. Τόν Αὔγουστο τοῦ 19] 7 πῆρε µέρος στήν ὀργάνω- 
ση τοῦ πραξικοπήματος τοῦ Κορνίλοφ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση πάλεψε δραστήρια ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία΄ λευκός ἐμιγκρές. 
-- 340, 390-400, 413, 414, 420, 421, 422-423. 
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Γκρ. -- βλ. Ζηνόβιεφ. Γκ. Ε. 


Γκράμπερ (Οτεαῦετ). Ερνστ Πώλ(γεν. τό 1875) -- ἑλβετός σοσιαλδηµοκράτης. 
Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦπολέμου προσχώρησε στούς διεθνιστές, 
ἔπαιρνε µέρος στή δουλιά των ἐλβετῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν, συμμετεῖχε 
στίς συνδιασκέψεις τοῦ Τσίμμερβάλντ καί τοῦ Κίνταλ. Στά 1915-9325 ἦταν διευθυν- 
τής τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐφημερίδας «ἶ ἃ οεπί!πε[]ο» («Φρουρός)). 
᾽᾿Από τίς ἀρχές τοῦ 1917 κράτησε κεντριστική-πασιφιστική στάση καί τό 1918 
πέρασε ὁλοκληρωτικά µέ τό µέρος τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας. Τό 1919-1021! τασσόταν ἐνάντια στήν προσχώρηση τοῦ Σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας στήν Κομμουνιστική Διεθνή, πῆρε µέρος στήν ἵδρυση 
τῆς κεντριστικῆς (1110) Διεθνοῦς. --- 261, 26δ, 355, 109, 397, 4209. 


Γκρέι (Οτεγ), ΄Εντουαρντ (1862-1933) --- ἄγγλος διπλωμάτης καί κρατικός 
παράγοντας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ Φιλελεύθερου κόμμα- 
τος τῆς ᾽Αγγλίας. ᾿Από τό 1885 ἦταν µέλος τῆς Βουλῆς. Στά 1905-1916 ἦταν 
ὑπουργός Ἐξωτερικῶν στίς κυβερνήσεις τῶν φιλελευθέρων. Ἐφάρμοζε πολιτική 
προετοιµασίας τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου. Στά 1915-1916 ἔκλεισε 
µιά σειρά μυστικές συμφωνίες µέ τούς συμμάχους τῆς ᾽Αγγλίας στόν ἱμπεριαλιστι- 
κό πόλεμο γιά τό ξαναμοίρασµα τοῦ κόσμου. --- δ2. 


Γκρήῆκ, Γκριγκόρι --- βλ. Ζηνόβιεφ, Γκ. Ε. 


Γκρίμμ (Οτιπηπι). (Ρόμπερτ). (1898-1958) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Ἐλβετίας, στά 1909-1918, γραμματέας καί διευθυντής 
τῆς ἐφημερίδας «Βοεγπετ ΤαρναςΠί»(«Ο Φρουρός τῆς Βέρνης)). ᾽Απότό 191 1 µέλος 
τῆς ἐλβετικῆς Βουλῆς. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν 
κεντριστής, πῆρε µέρος στίς συνδιασκέψεις τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τοῦ Κίνταλ, 
πρόεδρος τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς. ᾿Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές 
τῆς κεντριστικῆς (110) Διεθνοῦς. Στά Ι945-1946 χρημάτισε πρόεδρος τοῦ Ἐθνικοῦ 
Συµβουλίου τῆς Ἐλβετίας. --- 54, 76, δΙ, δ7, 92, 96, Ι09-110, 1231, 29,131, 1327, 
144, 140-146, 152, 193, 154, 125. 163, 167, Ι6δ, Ι19δ, 190, 197, 203, 207, 215, 216, 
217, 267, 269, 270, 272-273, 2564, 258, 316, 322, 323, 324, 333, 356, 327, 355, 
350-360, 362, 369, 364-365, 366, 3172, 373, 374, 375, 179, 350, 3δ]-352, 3δ3, 3δ4, 
4δ», 35δ, 394, 3097, 424, 425, 432, 443, 447. 


Γκρίσα --- βλ. Μπελένκι, Γκ. Γ. 


Γκρόιλιχ (ΟτειΙΙο), Χέρμαν (1842-1925) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ Σο- 
σιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλβετίας, ἡγέτης τῆς δεξιᾶς του πτέρυγας, ἀπό 
τό 1890 ἦταν βουλευτής τοῦ κοινοβουλίου τῆς Ἐλβετίας. Τόν καιρό τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωνιστής, ἔκανε ἀγώνα ἐνάντια στήν 
ἀριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. --- 2, 213, 35, 362, 375, 352, 449. 


Γκρόμαν,”Β. Γκ. (Γκόρν, Β.) (Ύεν. τό Ι874) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβί- 
κος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἦταν λικβινταριστής. ᾿Από τίς ἀρχές τῆς ἐπανά- 
στασης τοῦ Φλεβάρη Ι9|7 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς δουλιᾶς τοῦ ἐπισιτισμοῦ στήν 
Πετρούπολη. Τό Ι918 ἦταν πρόεδρος τοῦ Βόρειου Συµβουλίου ἐπισιτισμοῦ, ἀργό- 
τερα βρισκόταν στόν τοµέα τῆς σχεδιοποίησης τῆς οἰκονομίας. Τό 1931 καταδικά- 
στηκε γιά ἀντεπαναστατική δουλιά. --- 342. 
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Γκρούμπαχ (ΟΓιπιῦαςΠ), Σολοµόν (Ποππο) (1884-1952) --- γερμανός δεξιός 
σοσιαλδηµοκράτης, µετά µέλος τοῦ Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόµµατος. ΄Ηταν 
µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς ΠΠ Διεθνοῦς. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ζοῦσε στήν Ἐλβετία. Συνεργαζόταν στήν ἐφημερίδα «1. 
Πιπιαπ!{ό» («Ἡ ᾿Ανθρωπότητα)) καί «Βεγπεγ ΤαρναςΠΙ» («Ὁ Φρουρός τῆς Βέρ- 
νης)) µέ τό ψευδώνυμο «Ἡοππο», ἔκανε σοσιαλδηµοκρατική προπαγάνδα. ᾽Αργό- 
τερα ἦταν γνωστός ἀπό τίς ἐχθρικές του ἐκδηλώσεις ἑνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. 
---- 1δό. 


Γκρύνμπεργκ (Οτύπυετρ), Κάρλ (1861-1940) --- αὐστριακός σοσιαλδηµοκρά- 
της, νομικός, οἰκονομολόγος καί ἱστορικός. ᾿Από τό Ι91 1 ὥς τό 1929 ἐξέδιδε στή 
Λειψία τό |4 τόμο «Ατοηῖιν Εὰτ άῑε (ε5οεΠΙςΠίε ες δοζ!α]ίσπιις υπ ἀετ ΑτοειίεγΏς- 
Μεριπρ» («᾿Αρχεῖο τῆς ἱστορίας τοῦ σοσιαλισμοῦ καί τοῦ ἐργατικοῦ κινήµατος)). 
Συγγραφέας σειρᾶς ἐργασιῶν γιά τήν ἱστορία τῶν οἰκονομικῶν (βασικά ἀγροτι- 
κῶν) σχέσεων, ὅπως ἐπίσης καί γιά τήν ἱστορία τοῦ σοσιαλισμοῦ, τοῦ κοµµουνι- 
σμοῦ καί τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου κρατοῦσε πασιφιστική στάση. ᾿Απέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστι- 
κή ἐπανάσταση στή Ρωσία φερόταν µέ συμπάθεια, ἦταν δραστήριο µέλος τοῦ 
«Συνδέσμου τῶν φίλων τῆς Σοβιετικῆς Ἔνωσης». --- 302. 


Γουλιέλμος Β᾽ (Χοεντζόλλερν) (1859-1041) -- αὐτοκράτορας τῆς Γερμανίας 
καί βασιλιάς τῆς Πρωσίας (1888-1918). --- 422, 436, 437. 


Ε 
Ε. Μπ., Ἔβ)κ. Μπ. -- βλ. Μπός, ΕΒ. Μπ. 
Ε. ᾧ ---βλ. Ροζμιρόβιτς, Ε.Φ. 
Εγκόρ -- βλ. Πολουμπίνοφ. 
Εγκόροφ -- βλ. Σαφάροφ, Γκ. [. 


Ελιζάροβα - Οὐλιάνοβα, 4.Ι. (Τζέιμς) (1864-1935) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος µεγαλύτερη ἀδελφή τοῦ Β.Ι. Λένιν. Πῆρε µέρος 
στό ἐπαναστατικό κίνηµα ἀπό τό 1886. Στά Ι0912-1914 συνεργαζόταν στά µπολσε- 
βίκικα ὄργανα «Πράβντα», «Προσβεστσένιγε», «Ραμπότνιτσα». Πιάστηκε ἐπανει- 
λημμένα. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου βρισκόταν στήν 
Πετρούπολη, κρατοῦσε τή σύνδεση τῶν κομματικῶν µπολσεβίκικων ὀργανώσεων 
τῆς Ρωσίας µέ τό Κέντρο τοῦ ἐξωτερικοῦ, συγκέντρωνε χρήµατα γιά τό Κόμμα. Τό 
Ι9Ι7 ἦταν γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» καί 
διευθύντρια τοῦ περιοδικοῦ «Τκάτο». Στά 198-192! δούλευε στό Λαϊκό Ἔπιτρο- 
πάτο ἸΠαιδείας. ᾿Επαιρνε δραστήριο µέρος στήν ὀργάνωση τοῦ Ἰνστιτούτου τοῦ 
Λένιν καί ἦταν ἐπιστημονικός συνεργάτης του. Συγγραφέας σειρᾶς ἀναμνήσεων 
γιά τόν Β.[. Λένιν καί ἄλλων φιλολογικῶν ἔργων. -- /92-103, 212, 265, 270, 205, 
301, 454. 


ἘΕλιζάροφ, Μ. Τ. (1862-1919) --- ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, µπολσεβίκος, 
σοβιετικός κρατικός παράγοντας, ἄνδρας τῆς Α.Ι. Οὐλιάνοβα. Στό σοσιαλδηµο- 
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κρατικό κίνηµα ἀπό τό 1803. Ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη, στή 
Μόσχα καί στήν περιοχή τοῦ Βόλγα. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν πρώτη ρωσική 
ἐπανάσταση' ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς γενικῆς ἀπεργίας τῶν σιδηρο- 
ὁρομικῶν τοῦ 1905. Πιάστηκε καί ἐξορίστηκε ἐπανειλημμένα. Μετά τήν ὌΌχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση Λαϊκός ἐπίτροπος Συγκοινωνιῶν, σέ συνέχεια 
µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Ἐμπορίου καί Βιομηχανίας. --- 
32, 436, 497. 


Εμπέρ - Ντρό (Πιπιῦετί - Ὀτοζ), 2ύλ (γεν. τό 1891) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος στήν Ἐλρετία, δημοσιογράφος. Τήν περίοδο 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλπασιφιστής παραπέμφθηκε σέ 
δίκη ἐπειδή ἀρνήθηκε νά ὑπηρετήσει στό στρατό. 

᾿Από τό Ι92] ὥς τό 1942 ἦταν µέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Ἐλβε- 
τίας. Ηταν ἀντιπρόσωπος ὅλων (ἐκτός ἀπό τό Ι) τῶν συνεδρίων τῆς Κομμουνιστι- 
κῆς Διεθνοῦς καί γραμματέας τῆς Ἐκτελεστικῆς ᾿Επιτροπῆς της' γιά τίς ὀπορτου- 
νιστικές ἐνέργειές του καθαιρέθηκε ἀπό τή θέση αὐτή καί σέ συνέχεια διαγράφηκε 
ἀπό τό Κόμμα. Τό 1943 ἐπέστρεψε στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα, ἦταν γραμµα- 
τέας του (1947-1958). Πῆρε δραστήριο µέρος στό κίνηµα ὑπεράσπισης τῆς εἰρή- 
νης. -- 350, 341, ὁδ0, 3δ4, 355, 392, 397. 


νγκελς (Επρεῖς), Φρίντριχ (1820-1895) --- ἕνας ἀπό τούς θεμελιωτές τοῦ 
ἐπιστημονικοῦ κομμουνισμοῦ, ἀρχηγός και δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλεταριάτου, 
φίλος καί συνεργάτης τοῦ Κ. Μάρξ. (βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β.Ι. Λένιν «Φρίντριχ 
Ἔνγκελς. "Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 2ος, σελ. |-Ι4). -- 2690, 273, 294, 30δ, 322, 
320-330, 34δ, 36δ-369, 371, 374-375, 375, 3δ6ό, 444. 


ἜΕρβέ (Πετνέ), Γκούσταβ (1871-1944) --- γάλλος σοσιαλιστής, δηµοσιολόγος 
καί δικηγόρος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλ- 
σωβινιστής. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση τάχθηκε ἐνάντια 
στό Σοβιετικό κράτος. Τό 1918 διαγράφηκε ἀπό τό Γαλλικό Σοσιαλιστικό κόμμα. 
Στή δεκαετία 1930-1940 ἦταν ὁπαδός τῆς προσέγγισης µέ τή φασιστική Γερμανία. 
--- 77, 305. 


Εφρέμοφ, Ι. Ν. (γεν. τό 1866) -- µεγαλοτσιφλικάς, βουλευτής τῆς 1, ΠΠ. καί 
Ιν Κρατικῆς δούµας. Ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ κόµµατος τῆς «Εἱἰρηνικῆς 
ἀνακαίνισης» καί σέ συνέχεια ἡγέτης τοῦ ἀστικοῦ κόμματος τῶν προοδευτικῶν. 
Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν µέλος τῆς 
Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Κρατικῆς δούµας, µέλος τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς 
κυβέρνησης. -- 400. 


2 


Ζασλάβσκι, Ντ. Ι. (1880-1965) --- δημοσιογράφος, φιλόλογος. Στό ἐπαναστα- 
τικό κίνηµα προσχώρησε τό 1900. Τό |Ι903 μπῆκε στήν Μπούντ. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Τό 1917 ἐκλέχτηκε 
στήν ΚΕ τῆς Μπούντ. Στά Ι1917-Ι918 τάχθηκε µέ δριμύτητα ἑνάντια στούς µπολ- 
σεβίκους. Τό 1919, ἀφοῦ ἐπανεξέτασε τίς πολιτικές του ἀπόψεις καί ἀναγνώρισε 
ὅτι ἦταν λαθεµένες, πῆρε θέση ὑποστήριξης τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. Μέλος τοῦ 
ΚΚΣΕ ἀπό τό 1934. -- 44. 
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Ζέγκερ (5ερεγ). Γιόχαν Φρίντριχ(1867-1928) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, 
ράφτης. Ηταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης 
τῆς Λειψίας καί διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Ι εἰρζίρετ Νοἰκζοίίαπρ» («Λαϊκή 
Ἐφημερίδα τῆς Λειψίας»). ᾿Από τό 1917 µέλος τοῦ ἀνεξάρτητου σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόµµατος τῆς Γερμανίας (ΑΣΔΚΓ). Τόν καιρό τῆς ἑπανάστασης τοῦ Νοέµ- 
βρη Ι918 στή Γερμανία ἦταν πρόεδρος τοῦ Σοβιέῖ τῆς Λειψίας τῶν ἐργατῶν καί 
στρατιωτῶν' ἀπό τόὀ 1919 ἦταν µέλος τῆς Ἐθνοσυνέλευσης, µετά βουλευτής τοῦ 
Ράιχσταγκ. Τό 1922, ὄντας µέλος τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τοῦ ΑΣΔΚ.Γ πού διασπάστη- 
κε, γύρισε στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα τῆς Γερμανίας.--- 303. 


Ζηνόβιεφ (Ραντομίσλσκι), Γκ. Ε. (Γκ. 2.. Γκρ.. Γκριγκόρι) (1883-1936) --- 
µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1901. ᾿Από τό Ι908 ὥς τόν Απρίλη τοῦ 1917 βρισκόταν 
ἐκπατρισμένος στό ἐξωτερικό, ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ΚΟ τοῦ 
Κόμματος. τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ἦταν µέλος τῆς ΚΕ. Στά χρό- 
νια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου κρατοῦσε συμφιλιωτιστική 
στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές, στούς ὁτζοβιστές καί τούς τροτσκιστές. 
Στήν περίοδο τῆς προετοιμασίας καί τῆς διεξαγωγῆς τῆς Ὀχτωβριανῆς σοσιαλι- 
στικῆς ἑπανάστασης παρουσίασε ταλαντεύσεις, ἦταν ἐνάντια στήν ἔνοπλη 
ἐξέγερση. 

ὝὝστερα ἀπό τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά 
ὑπεύθυνες θέσεις. Ἐπανειλημμένα τασσόταν ἐνάντια στή λενινιστική πολιτική τοῦ 
Κόμματος: τό 1925 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «νέας ἀντιπολίτευσης», καί 
τό 1926 ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ ἀντικομματικοῦ τροτσκιστικο-ζηνοΡβιεφικοῦ 
συνασπισμοῦ. Τό Νοέμβρη τοῦ 1927 διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα γιά τή φραξιονι- 
στική του δράση. Μετά δύο φορές ἀποκαταστάθηκε καί ξανά διαγράφηκε ἀπό τό 
Κόμμα γιά τήν ἀντικομματική του δράση. --- .ἡ, 7, ὃ, 47, 6ό7-6δ, 75, 7δ, δΙ, δ4-δ., 
ὃ5-04, Ι01, Ι02, 103, Ι0δ-110, ΠΠ -Ι13, 117, 1109, 122, 123-124, 125. 191-132, 
| 97-35, 199-140, 143-144, Ι45. Ι47, 152, 153-154, 154-155, 127, Ι67-16δ, 177, 
152, 153, 157-198, 159, 197-109 200, 202-209, 210-213, 213-218, 210, 220-221, 
222, 224, 225-226, 225-233, 234, 235, 236-237, 240, 244, 2405. 246, 240, 250, 
253-250, 260-261, 262, 263-266, 267, 268. 260-272, 272-273, 274, 275, 250-253, 
265-203, 295-207, 205, 303-305, 30δ, 309, 311. 35, 322, 323, 3256, 330-331, 333, 
335, 3390, 3940, 342-343, 345-346, 355, 369, 365, 367, 373, 374, 375, 379, 391, 307, 
402, 410, 416, 421, 424, 427, 425, 443. 


Ζίνα --- βλ. Λίλινα, 7. Ι. 


Ζίφελντ(Σιµουμµιάν), 4. Ρ. (1889-1938) --- πῆρε µέρος στό ἐπαναστατικό κίνηµα 
ἀπό τό 1906: ἦταν ἐσέρος, µετά ἐνέσος. Στά 1908-1910 ἦταν ἀναρχοσυνδικαλι- 
στής. ᾿Από τό Ι9|3 ζοῦσε στήν Ἐλβετία, γιά λίγο καιρό προσχώρησε στούς 
πλεχανοφικούς, ἀργότερα στούς νασεσλόβτσι. ᾿Από τό Ι1915 µπολσεβίκος. Πῆρε 
µέρος στό ΝΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (µμπ) σάν ἀντιπρόσωπος ἀπό τήν κομματική 
ὀργάνωση τῆς Ὁδησσοῦ. 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ στρατιωτι- 
κή, κομματική, σοβιετική καί ἐπιστημονική δουλιά στόν Καύκασο. --- /ό5, Ιδ. 


Ζορντάνγια, Ν. Ν. (Αν, Κοστρόφ) (1870-1953) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας 
ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων τοῦ Καυκάσου. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Στά 1918-1921 --- ἦταν ἐπικε- 
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φαλῆς τῆς ἀντεπαναστατικῆς µενσεβίκικης κυβέρνησης τῆς Γεωργίας. ᾽Από τό 
Ι924 λευκός ἐμιγκρές. --- δ9, 102, 103. 


Ζουώ (1ουἱαιχ), {έων, (1879-1954) --- ρεφορμµιστής, παράγοντας τοῦ γαλλι- 
κοῦ καί τοῦ διεθνοῦς συνδικαλιστικοῦ κινήματος’ ἕνας ἀπό τούς δεξιούς ἡγέτες τῆς 
συνδικαλιστικῆς Διεθνοῦς τοῦ "Αμστερνταμ. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπερια- 
λιστικοῦ πολέμου ἧταν σωβινιστής. Ὁ Β. ]. Λένιν χαρακτήρισε τόν Ζουώ σάν 
«ἕναν ἀπό τούς πιό πρόστυχους σοσιαλπροδότεο (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 40ός, 
σελ. 130). -- 355, 374, 394. 


Ζύντεκουμ (δὐάεκιπι), "Αλμπερτ (1871-1944) --- ἕνας ἀπό τούς ὁπορτουνι- 
στές ἡγέτες τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, ἀναθεωρητής. ᾿Από τό 1900 ὥς τό 
Ι918 ἦταν βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου σοσιαλσωβινιστής. Προπαγάνδιζε ἰμπεριαλιστικές ἀπόψεις πάνω στό ἀ- 
ποικιακό ζήτημα, πάλενυε ἐνάντια στό ἑπαναστατικό κίνηµα τῆς ἐργατικῆς τάξης. 
Στά 1918-1920 ὑπουργός Οἰκονομικῶν τῆς Πρωσίας. Τό 1920 ἀποχώρησε ἀπό τήν 
ἐνεργό πολιτική ζωή. --- 44, 54, δ2, 95, 97-08. 


Ζωρές (8υτὸς), ζάν (1859-1914) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ γαλλικοῦ καί 
τοῦ διεθνοῦς σοσιαλιστικοῦ κινήματος, ἀγωνιστής κατά τοῦ μιλιταρισμοῦ καί τοῦ 
πολέμου, ἱστορικός. Ἔνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ ΙΓ αλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόµμµα- 
τος, πού τό 1905 ἑνώθηκε µέ τό Σοσιαλιστικό κόμμα τῆς Γαλλίας. Στό Ἑνωμένο 
Γαλλικό σοσιαλιστικό κόµµα ὁ Ζωρές μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῆς δεξιᾶς του πτέρυ- 
γας. Τό Ι904 ἵδρυσε καί διηύθυνε ὥς τό τέλος τῆς ζωῆς του τήν ἐφημε- 
ρίδα «Ι.᾿ Ηιπιαπίιέ» («Ἡ ᾽Ανθρωπότητα)). Ὁ Λένιν ἔκανε κριτική στίς ρεφορ- 
µιστικές ἀντιλήψεις τοῦ Ζωρές, πού τόν ἔσπρωχναν στό δρόµο τοῦ ὀπορτουνι- 
σμοῦ. 

Ὁ ἀγώνας τοῦ Ζωρές γιά τήν εἰρήνη, ἐνάντια στήν ἐπερχόμενη ἀπειλή τοῦ 
πολέμου προκάλεσε ἐνάντιά του τό µίσος τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης. Στίς 
παραμονές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὁ Ζωρές δολοφονήθηκε ἀπό 
ὄργανα τῆς ἀντίδρασης. --- /0, 123, 325, 3δ6. 


Ζώρζ, Ζώρζικ --- βλ. Σαφάροφ, Γκ. Α. 


Ἰαπωνέζα --- βλ. Μπός, Ε. Μπ. 
᾿Ιάπωνες --- βλ. Μπός, Ε. Μπ., Πιατακόφ, Γκ. Λ. 


Ἱλίν, Φ. Ν. (1876-1944) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 18971, ἑπαγγελματίας 
ἐπαναστάτης, µπολσεβίκος. ᾿Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ἔνοπλης ἐξέγερ- 
σης τό 1905 στό Ροστόβ. Τό 1907 ἀπό τήν ἑξορία κατέφυγε στή Γαλλία καί µετά 
στήν Ἐλβετία. "Επαιρνε δραστήριο µέρος στήν κομματική δουλιά. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ καθοδηγητική σοβιετική 
καί κομματική δουλιά: στό Σοβιέτ Μόσχας, στό Ἐπαναστατικό δικαστήριο, στό 
᾽Ανώτατο δικαστήριο καί στό δικαστήριο τοῦ κυβερνείου Μόσχας, στήν Κρατική 
Ἐπιτροπή Σχεδίου τῆς ΣΟΣΔΡ κ.ά. ᾿Από τό 1930 σέ σύνταξη. --- 223. 


510 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


Ἰνέσσα --- βλ. ᾽Αρμάντ, Ι. Φ. 


Ιόνοφ (Κόηκεν, Φ. Μ.) (1870-1923) -- σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς 
ἀρχηγούς τῆς Μπούντ, σέ συνέχεια µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόµµατος. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν στή διεθνιστική πτέρυγα τῆς 
Μπούντ. Ὕστερα ἀπό τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάστασή μπῆκε στό 
ΚΚΡ (μπ), δούλευε στήν κομματική ἐπιτροπή περιοχῆς Βότσκ. --- δο. 


Ἰορντάνσκι, Ν. Ι. (1876-1928) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. Στά χρόνια 
τῆς ἀντίδρασης πλησίαζε πρός τούς µενσεβίκους-κομματικούς, µετά πέρασε στούς 
λικβινταριστές. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ὑπέρ 
τοῦ πολέμου. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 197 ἦταν 
ἐπίτροπος τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης στίς στρατιές τοῦ Νότιο-Δυτικοῦ 
μετώπου. Τό 1921 μπῆκε στίς γραμμές τοῦ ΚΚΡ (µπ). Βρισκόταν σέ διπλωματική 
καί φιλολογικο-ἐκδοτική δουλιά. --- 3δ. 


Ιωσήφ, Τζ. --- βλ. Στάλιν ]. Β. 


Κ. -- βλ. Κάµμενεφ, Λ. Μπ. 
Κ. Μ. -- βλ. Μοσβόβιτς, Μ. Ι. 


Καβενιάκ ((Οαναίρπας), 4ουί Εζέν (1802-1857) --- γάλλος στρατηγός, ἀντιδρα- 
στικός πολιτικός παράγοντας. Πῆρε µέρος στήν κατάληψη τῆς Αλγερίας 
(1831-1848), διακρινόταν γιά τίς βάρβαρες µεθόδους διεξαγωγῆς τοῦ πολέμου. 
Μετά τήν ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1848 ἔγινε διοικητής τῆς ᾽Αλγερίας. ᾿Από τό 
Μάη τοῦ 1848, µετά τήν ἐκλογή του στή Συντακτική Συνέλευση τῆς Γαλλίας, ἦταν 
ὑπουργός Στρατιωτικῶν΄ ἀπό τόν Ἰούνη τοῦ 1548 μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῆς στρατιω- 
τικῆς δικτατορίας καί ἔπνιξε µέ ἐξαιρετική σκληρότητα τήν ἐξέγερση τοῦ Ἰούνη 
τῶν ἐργατῶν τοῦ Παρισιοῦ. Ὁ Καβενιάκ, ὅπως τόνιζε ὁ Κ. Μάρξ, ἦταν ἡ προσω- 
ποποίηση τῆς «δικτατορίας τῆς ἀστικῆς τάξης µέ τή βοήθεια τοῦ ξίφους» (" Απαν- 
τα, 2ῃ ρωσ. ἔκδ., τόμ. Τος, σελ. 30). --- 444. 


Κάγκαν, 4. ΠΗ. --- διευθυντής τῆς σοσιαλιστικῆς ἐβραϊκῆς ἐφημερίδας «Υο- 
γνἁγί5» («Ἐμπρός)), πού ἔβγαινε στή Νέα Ὑόρκη. -- 309. 


Κάμενεφ (Ρόζενφελντ), Λ. Μπ. (1883-1936) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1901. 
Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. Στά χρόνια 
τῆς ἀντίδρασης κρατοῦσε συμβιβαστική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές, 
τούς ὁτζοβιστές καί τούς τροτσκιστές. ᾽᾿Από τίς ἀρχές τοῦ 1914 δούλευε στή 
Συντακτική ἐπιτροπή τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα» καί καθοδηγοῦσε τήν µπολσεβί- 
κικη ὁμάδα τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας. "Οταν τό 1915 πιάστηκε, µπροστά στό 
τσαρικό δικαστήριο ἀποκήρυξε τό µπολσεβίκικο σύνθημα τῆς ἥττας τῆς τσαρικῆς 
κυβέρνησης στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. "Ύστερα ἀπό τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 191 7 τάχθηκε ἐνάντια στή γραµµή τοῦ Κόμματος γιά τή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση, ἦταν ἐνάντια στήν ἔνοπλη ἐξέγερση. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυ- 
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νες θέσεις. Παρουσίασε ἐπανειλημμένα ταλαντεύσεις, τασσόταν κατά τῆς λενινι- 
στικῆς πολιτικῆς τοῦ κόμματος. Τό Ι927 τὸ ΧνΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) τόν 
διέγραψε ἀπό τό Κόμμα σάν δραστήριο παράγοντα τῆς τροτσκιστικῆς ἀντιπολί- 
τευσης, µετά δυό φορές ἀποκαταστάθηκε καί ξανά διαγράφηκε γιά τήν ἀντικομμα- 
τική.του δράση. --- /ό6, 24, 27, 37, δ7, 153, 176, 224, 265, 326, 375, 409, 412, 423, 
426, 491, 444, 447. 


Κάμενσκι --- βλ. Ντόμσκι, Γκ. Γκ. 


Κάουτσκι (ΚαυίΣΚΥ), Κάρλ (1954-1935) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς γερµανι- 
κῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς Π] Διεθνοῦς, ἀρχικά µαρξιστής, ἀργότερα ἀποστά- 
της τοῦ μαρξισμοῦ, θεωρητικός τῆς πιό ἐπικίνδυνης καί βλαβερῆς παραλλαγῆς τοῦ 
ὁπορτουνισμοῦ, τοῦ κεντρισμοῦ (καουτσκισμοῦ). Διευθυντής τοῦ θεωρητικοῦ πε- 
ριοδικοῦ τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας «ΌὈἰε Νευε Ζει) («Νέοι Καιρού)). 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὁ Κάουτσκι ὑποστήριζε 
κεντριστικές θέσεις, καλύπτοντας τό σοσιαλσωβινισµό του µέ διεθνιστική φρα- 
σεολογία. Εἶναι ὁ δημιουργός τῆς ἀντιδραστικῆς θεωρίας τοῦ ὑπεριμπεριαλισμοῦ. 
Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση τάχθηκε ἐνάντια στήν προλετα- 
ριακή ἐπανάσταση καί τή δικτατορία τῆς ἐργατικῆς τάξης, κατά τοῦ Κόμματος τῶν 
µπολσεβίκων καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. --- /2, /3, 16, 20-21, 22, 23, 24, 25, 37, 
39, 45, 54, 64, 69, 72, 74, 75, δ[-δ2, δ.3, 57, δδ, 92, 93, 04, 95, 97-05, 100, 105. 107, 
1635, 164, 190, Ι91, 206, 212, 232, 325, 340, 344, 395, 96δ, 156, 158, 390-391, 393, 
904, 400, 421, 444. 


Κάρλ (πέθανε τό 191 7) -- σοσιαλδηµοκράτης. -- 432. 
Οἱ Καρπίνσκι, -- βλ. Καρπίνσκι, Β. Α. καί Ράβιτς, Σ. Ν. 


Καρπίνσκι, Β. 4. (Μίνιν) (1880-1965) --- ἕνα ἀπό τά πιό παλιά στελέχη τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόµµατος τῆς Σοβιετικῆς ἝἜνωσης, διαπρεπής δηµοσιολόγος καί 
προπαγανδιστής τοῦ Κόμματος. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι180δ, µπολσεβίκος, 
πιάστηκε ἐπανειλημμένα. Τό 904 ἔφυγε στό ἐξωτερικό, στή Γενεύη, ὅπου γνωρί- 
στηκε µέ τόν Β. ]. Λένιν. ᾿Από τότε δούλευε συνέχεια στίςικομµατικές ὀργανώσεις 
τοῦ ἐξωτερικοῦ, συνεργαζόταν στίς µπολσεβίκικες ἐφημερίδες «Βπεριόντ» καί 
«Προλετάρι». διηύθυνε τή βιβλιοθήκη καί τό ἀρχεῖο τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στή 
Γενεύη. Στά Ι9ἱ4-Ι917 ἦταν συνεργάτης τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», 
κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ Κόμματος, δούλευε στήν ἔκδοση καί κυκλοφορία τοῦ 
µπολσεβίκικου Τύπου. Τό Δεκέμβρη τοῦ 1917 ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Ἐργάστηκε 
σέ ὑπεύθυνες δουλιές τοῦ Κόμματος καί τοῦ κράτους. ᾽Από τό 19317 ἀσχολήθηκε µέ 
ἐπιστημονική καί προπαγανδιστική δουλιά. "Ηταν δόκτωρ οἰκονομικῶν ἐπιστη- 
μῶν. Συγγραφέας πολλῶν βιβλίων γιά τόν Λένιν, τό λενινισμό καί γιά ἄλλα 
ζητήματα. --- 3, 5-6, ὅ-Ι2, 17-20, 28, 34, 32-34, 35-36, 37-36, 39-41, 46. 4δ, ο, 
59-59, 66. 67, 69, 70, 75-76, δ», δδ, 99, Ι02-103, 110-111. ΙΙ 9-114, 115-120, 122. 
23, 131, 132, 194-135, 143, 146, Ι47, Ι56, 197-159, Ι61, 164, Ιδ4, 1595, 219, 225, 
226, 242, 25.5. 279-250, 303, 305-306, 317, 341-342, 350, 355, ὁ5δ-560, 361, 367, 
371-372, 355. 156-357, 403-404, 406-407, «09, 410, 41-43, 415. 416. 425-426, 
427-425, 420, 430, 432, 493, 434, 432-436, 437, 440. 


Κασπάροφ, 8. Μ. (1883-1917) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος ἀπό τό 
Ι904. Στά Ι907-Ι911 µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Μπακοῦ. στά 1913-1914 ζοῦσε στό 
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Βερολίνο, µέσω αὐὑτοῦ γινόταν ἡ παράνομη ἀλληλογραφία τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ 
μερικές ὀργανώσεις τῆς Ρωσίας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου πέρασε στἡ Βέρνη, πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τῆς Βέρνης τῶν τμημάτων 
ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ (µμπ), στήν ὁποία ἐκλέχτηκε µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν 
(ΕΟΕ). -- 75, 126-127, 187, 199, 226, 2097, 432. 


Κάτιν --- βλ. Κάτιν-Γιάρτσεφ, Β. Ν. 


Κάτιν- Γιάρτσεφ, Β. Ν. (1876-1928) -- γιατρός ὠτορινολαρυγγολόγος. Στά 
Ι896-Ι897 πῆρε ἐνεργό µέρος στήν «Ἔνωση ἀγώνα γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς 
ἑργατικῆς τάξης» στήν Πετρούπολη. Συνελήφθη καί στάλθηκε στήν ἑξορία. ᾽᾿Από 
τό 1906 ζοῦσε στήν Πετρούπολη, ἀσχολούμενος µέ τήν προπαγάνδα τοῦ µαρξι- 
σμοῦ ἀνάμεσα στούς ἐργάτες, εἶχε σύνδεση µέ τίς σοσιαλδηµοκρατικές ὀργανώ- 
σεις. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς 
µενσεβίκους-πλεχανοφικούς. --- 302. 


Κατσλέροβιτς (Καιζ]ετον]ίς[), Τρίσα (1879-1964) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ γιουγκοσλάβικου καί τοῦ διεθνοῦς κομμουνιστικοῦ καί ἐργατικοῦ κινήματος. 
Ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης, ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ 
κόμματος τῆς Σερβίας. Στό συνέδριο τῆς Κοπεγχάγης τῆς Ἡ Διεθνοῦς (1910) 
γνωρίστηκε µέ τόν Β. Ι. Λένιν. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν διεθνιστής. Μετά τήν κατάληψη τῆς Σερβίας (195) ἦταν ἐμιγκρές 
στήν Ἐλβετία, πῆρε µέρος στίς συνδιασκέψεις τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τοῦ Κίνταλ, 
στίς ὁποῖες ἔπαιρνε θέση παραπλήσια µέ τή θέση τοῦ Λένιν. Μετά τήν Ὀχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἑπανάσταση τάχθηκε ὑπέρ τῆς Σοβιετικῆς Ρωσίας. ᾽᾿Από τό 1919, 
μετά τήν ἐπιστροφή του ἀπό τό ἐξωτερικό, ἔπαιρνε ὁραστήριο µέρος στή δράση 
τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Γιουγκοσλαβίας, ἀργότερα ἦταν µέλος τῆς καθοδή- 
γησής του. Στό Ν συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς ἐκλέχτηκε µέλος τῆς 
ΕΕΚΔ. -- 25. 222. 


Κβάρκ (ΟιαΓοΚκ), Μάδ (1560-1930) --- γερμανός δεξιός σοσιαλδηµοκράτης, 
νομικός καί δηµοσιολόγος. Στά 1805-1917 διηύθυνε τήν ἐφημερίδα «Υοἰκςςίϊπι- 
πιε) («Λαϊκή Φωνή»), ὄργανο τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, συνεργαζόταν 
ὁραστήρια σέ µιά σειρά περιοδικές της ἐκδόσεις, ἀνάμεσα στίς ὁποῖες καί στό 
θεωρητικό περιοδικό «Ὀἱς Νευε Ζείὺ («Νέοι Καιρού) καί στό κεντρικό ὄργανο 
τοῦ κόµµατος, τήν ἐφημερίδα «Υογνάγίἰ5δ» («Ἐμπρός)). Στήν περίοδο τοῦ παγκό- 
σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, φανατικός ὁπαδός τῆς 
πολιτικῆς συνεργασίας τῆς σοσιαλδηµοκρατίας µέ τίς κυρίαρχες τάξεις τῆς Γερμα- 
νίας. --- 111, 112. 


Κέι(Κεγ) Ἕλλεν (1549-1926) -- σουηδή συγγραφέας, ἔγραψε τό παιδαγωγι- 
κό βιβλίο «Αἰώνας τοῦ παιδιοῦ» (1900, ρωσ. μετάφρ. 1905), πού ἀπόκτησε µεγάλη 
φήμη στίς ἀρχές τοῦ ΧΧ αἰώνα. Οἱ παιδαγωγικές ἀπόψεις τῆς Κέι εἶναι διαποτι- 
σµένες µέ μυστικισμό καί ἀτομικισμό. -- 57. 


Κέντροφ, Μ. Σ. (1878-1941) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1901, µπολσεβίκος. 
᾽Από τό 1912 ὥς τό 1915 ζοῦσε στό ἐξωτερικό. ᾽Από τό Μάη τοῦ 1917 ἦταν µέλος 
τῆς Στρατιωτικῆς ὀργάνῶσης τοῦ ΣΔΕΚΡ καί τοῦ Πανρωσικοῦ γραφείου τῶν 
µπολσεβίκικων ὀργανώσεων, ἕνας ἀπό τούς διευθυντές τῆς «Σολντάτσκαγια Πρά- 
βντα». 
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Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ ὑπεύθυνες 
θέσεις. --- 22. 


Κέρενσκι, 4. ὦ. (185Ι-Ι970) --- ἐσέρος. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανά- 
σταση τοῦ Φλεβάρη Ι9Ι7 ἔγινε ὑπουργός Δικαιοσύνης, ὑπουργός Στρατιωτικῶν 
καί Ναυτικῶν καί σέ συνέχεια πρωθυπουργός τῆς Προσωρινῆς ἁστικῆς κυβέρνη- 
σης καί ἀρχιστράτηγος. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση πάλευε 
ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία, τό 1918 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ὅπου ἔκανε 
ἀντισοβιετική προπαγάνδα. --- 145, 390-400, 402, 405, 412, 414, 4190, 420, 421. 


Κέρρ (Κεττ), Τσάρλς --- ἀμερικανός ἐκδότης σοσιαλιστικῆς φιλολογίας. Μέ 
ἐντολή τοῦ Β. Ι. Λένιν ἔκανε διαπραγματεύσεις μ᾿ αὑτόν ἡ Α. Μ. Κολλοντάι γιά 
τήν ἔκδοση στά ἀγγλικά τῆς μπροσούρας τοῦ Β. Ι. Λένιν «Σοσιαλισμός καί 
πόλεμος» (βλ. σέ τούτη τήν ἔκδοση, τόμ. 26ος, σελ. 313-358). --- 100, 101, 125, 
163, 200. 


Οἱ Κίεβσκι --- βλ. Μπός, Ε. Μπ. καί Πιατακόφ Γκ. Λ. 
ΚΙεβσκι, Π., Κίεβσκι, Πιότρ, Κί --- βλ. Πιατακόφ, Γκ. Λ. 


Κικνάτζε (Στεπκό), Ν. Ντ. (1885-1951) -- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµα- 
τος ἀπό τό 1903. Ἐπαγγελματίας ἑπαναστάτης. Στά 1906-1917 ἦταν ἐμιγκρές στήν 
Ἐλβετία. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ παράνομη 
κομματική δουλιά στή Γεωργία. ᾿Από τό 1921, µέ τήν ἑγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς 
ἐξουσίας στή Γεωργία, ἦταν διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Κομμουνίστ», µετά 
διευθυντής τοῦ Κρατικοῦ Ἐκδοτικοῦ «Σαχελγκάμι», ὑποδιευθυντής τοῦ γεωργια- 
νοῦ παραρτήματος τοῦ ΙΜΛ τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΣΕ. -- 102, Ι03, Ι61, 316-517, 
3 0-3122, 342. 


Κίνκελ -- ἐλβετός σοσιαλδηµοκράτης. --- 92, 126-127. 


Κλιότι (ΚΙδ11), Εμίλ (γεν. τό 1877) --- ἑλβετός πολιτικός παράγοντας, δεξιός 
σοσιαλδηµοκράτης. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν 
σοσιαλσωβινιστής. Στά 1919-1930 µέλος τοῦ Ἐθνικοῦ συμβουλίου. Στά 1092-1922 
πρόεδρος’ ἀπό τό 1928 ὥς τό 1942 δήμαρχος τῆς Ζυρίχης. -- 359. 


Κνίφ (ΚπίεΠ), Γιόχαν (1880-1919) --- γερμανός κομμουνιστής. Στήν περίοδο 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀνῆκε στήν ὁμάδα «Διεθνής, ἦταν 
καθοδηγητής τῶν ἀριστερῶν ριζοσπαστῶν τῆς Βρέμης, πού µέσω τοῦ Κνίφ εἶχαν 
ἄμεση ἐπαφή µέ τόν Β. Ι. Λένιν. Στά τέλη τοῦ 1916 ἧταν ὁ ἱδρυτής τοῦ περιοδικοῦ 
«ΑτοεϊιεγροΙ(ίκ» («Ἐργατική Πολιτική») πού ἔκανε πάλη ἑνάντια στούς κεντρι- 
στές καί στούς σοσιαλσωβινιστές ἀπό µαρξιστικές θέσεις. --- 330. 


Κοζλόβσκι, Μ. Γ. (1876-1927) -- παράγοντας τοῦ πολωνικοῦ καί τοῦ ρωσικοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κινήματος. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβά- 
ρη 1917 ἦταν µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης καί τῆς 
ΚΕΕ τῆς πρώτης περιόδου, πρόεδρος τῆς Δούμας τῆς συνοικίας Βίμποργκ. Μετά 
τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν πρόεδρος τῆς "Ἔκτακτης ἀάνα- 
κριτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Πετρούπολης, σἐ συνέχεια µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ 
Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Δικαιοσύνης, πρόεδρος τοῦ Μικροῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν 
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Ἐπιτρόπων. Τό Ι919 ἦταν Λαϊκός ἐπίτροπος Δικαιοσύνης τῆς Δημοκρατίας Λι- 
θουανίας-Λευκορωσίας. Στά 1923-1921 ἦταν νομικός σύμβουλος τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπι- 
τροπάτου Συγκοινωνιῶν. --- 495, 446. 


Κολλοντάι, 4. Μ. (1872-1962) -- στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα ἀπό τή 
δεκαετία 1800-1900: πῆρε µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Στά 1906-1915 
ἀνῆκε στούς µενσεβίκους' µέλος τοῦ Κόμματος τῶν µπολσεβίκων ἀπό τό 1915. 
᾽᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε ἐπαναστα- 
τικές διεθνιστικές θέσεις. Μέ ἐντολή τοῦ Β. [. Λένιν πῆρε µέρος στή συσπείρωση 
τῶν ἀριστερῶν, διεθνιστικῶν στοιχείων τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας στίς Σκανδιναβι- 
κές χῶρες καί στήν ᾽Αμερική. Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
σέ ὑπεύθυνη δουλιά. --- 20, 22, 25, 35, 30, 42, 43-44, 45, 76-77, δ4, 02, 94-05, Ι01, 
Ι06-107, Ι17-1δ, 124-125, 125-129, 132, 134, 137, 135-139, 142, 150, 156, 160, 
61, 162-164, Ιό67, Ι74, Ι9δ, 199-202, 205. 210, 217, 219-220, 223, 237-235, 254, 
26δ-260, 271, 295, 290, 357-359, 390, 393-396, 399-403, 407, 4056, 445. 


Κόλμπ (ΚοΙῦ), Βίλχελμ (1870-1918) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, φανατι- 
κός ὀπορτουνιστής καί ἀναθεωρητής. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. --- 123. 


Κόμπα --- βλ. Στάλιν, Ι. Β. 


Κομπέτσκι, Μ. Β. (188Ι-ἱ937) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1903, µπολσεΡί- 
κος. ᾿Επαιρνε δραστήριο µέρος στή δουλιά τῆς κομματικῆς ὀργάνωσης Πετρούπο- 
λης, Μπακοῦ, Κούρσκ, Αἰκατερινοσλάβ. Πιάστηκε καί φυλακίστηκε ἐπανειλημμέ- 
να. Τό Ι908δ κατέφυγε στή Δανία, ἀσχολοῦνταν µέ τή µεταφορά στή Ρωσία τῆς 
µπολσεβίκικης ἐφημερίδας «Προλετάρυ» καί τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ ΣΔΕΚΡ. 
τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», ὀργάνωνε τήν ἀποστολή τῆς ἀλληλογραφίας ἀπό τή 
Ρωσία στόν Β. |. Λένιν. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ ὑπεύθυνη κοµµα- 
τική, σοβιετική καί διπλωματική δουλιά. --- ᾖ, 42-43, 44. 


Κονοβάλοφ, . 1. (Ύεν. τό 1875) --- µεγαλοβιομήχανος καί τσιφλικάς, ἕνας ἀπό 
τούς ἡγέτες τοῦ ἀστικοῦ κόμματος τῶν προοδευτικῶν. Βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς 
δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο Κοστροµά. Στά 1915-1916 ἦταν ἀντιπρόεδρος τῆς Κεν- 
τρικῆς ἐπιτροπῆς πολεμικῆς βιομηχανίας. Τό 1917 ὑπουργός Ἐμπορίου καί Βιοµη- 
χανίας στίς δυό πρῶτες συνθέσεις τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης καί ἀνα- 
πληρωτής τοῦ Κέρενσκι στήν τελευταία σύνθεση τῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. 
Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση λευκός ἐμιγκρές. -- 400. 


Κονσταντινόβιτς, Α. Ε. (1866-1939) -- κουνιάδα τῆς Ι. Φ. ᾽Αρμάντ στό 
ἐπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό Ι905. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1913. Τό 
Ι90δ πιάστηκε καί ἐξορίστηκε στό κυβερνεῖο Βόλογκντα. ᾽Από τό 191 | βρισκόταν 
στό ἐξωτερικό. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στήν 
κομματική ἐπιτροπή Μόσχας, σέ συνέχεια στό μηχανισμό τῆς ΕΕΚΔ. -- 405, 427. 


Κοριτσόνερ (Κογ!!ςςμοπετ), Φράντς (Νάντιν) (1891-1942) --- ἕνας ἀπό τούς 
ἱδρυτές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος τῆς Αὐστρίας τό 198, µέχρι τό 1927 
ἦταν µέλος τῆς ΚΕ του. Διηύθυνε τό Κεντρικό ὄργανο τοῦ Κόμματος, τήν ἐφη- 
µερίδα «ὨὈἰε Κοιε Εαµπε» («Ἡ Κόκκινη Σημαία»). Ηταν ἐπικεφαλῆς τοῦ συµ- 
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βουλίου τῶν αὐστριακῶν ἐπαναστατικῶν συνδικάτων, κάµποσο καιρό µέχρι τό 
Ι937 δούλευε στή Συνδικαλιστική Διεθνή στἠή Μόσχα. -- 256, 290, 297, 309, 
311-914, 4490. 


Κοσόβσκι, Β. (4εβινσόν, Μ. Π.) (1870-1941) --- ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί τούς 
ἡγέτες τῆς Μπούντ, µέλος τῆς ΚΕ της. ᾿Ηταν διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου 
τῆς Μπούντ, τῆς ἐφημερίδας «Ατγοειιεγδιίπππιε» («Ἐργατική Φωνή»). Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, κρατοῦσε γερ- 
µανόφιλη στάση. Τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση τήν ἀντιμετώπισε 
ἐχθρικά κατέφυγε στό ἐξωτερικό' δούλευε στίς ὀργανώσεις τῆς Μπούντ στήν 
Πολωνία. Τό 1939 ἔφυγε στίς ΕΠΑ. --- 3, 7. 


Κουζμά -- βλ. Λιαχότσκι, Κ. 
Κουζμίχα --- βλ. Λιαχότσκαγια. 
Κουζνετσόφ, Ν. Β. --- βλ. Σαποζκόφ, Ν. Ι. 


Κούλισερ, 4. --- καντέτος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου συνεργαζόταν στό κεντρικό ὄργανο τοῦ Κόμματος τῶν καντέτων, τήν ἐφημε- 
ρίδα «Ρέτς». --- 235. 


Κούμπα --- βλ. Γκανέτσκι, Γ. Σ. 


Κριλένκο, Ν. Β. (Αμπράμ. ᾽Αμπράμιτσικ) (1885-1938) --- µέλος τοῦ Μπολσε- 
βίκικου κόµµατος ἀπό τό 1904. Τό 19017 ἀποχώρησε ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία. Τό 
Δεκέμβρη τοῦ 1913 πιάστηκε. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου ἦταν στό ἐξωτερικό (ἀπό τόν Ἰούλη τοῦ 1914 ὥς τόν Ἰούλη τοῦ Ι9| 5), µετά σέ 
στρατιωτική ὑπηρεσία. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπα- 
νάσταση. Συμμετεῖχε στήν πρώτη Σοβιετική κυβέρνηση σάν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς 
γιά τίς ὑποθέσεις τοῦ Στρατοῦ καί τοῦ Στόλου, ἀργότερα ἦταν ἀνώτατος στρατιωτι- 
κός διοικητής. ᾿Από τό Ι918 δούλεψε στά ὄργανα τῆς Σοβιετικῆς δικαιοσύνης. Στό 
ΧΝ καί στό ΧΥΙ συνέδριο τοῦ κόμματος ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕΕ. -- δδ, 93, 105. 


Κρούπσκαλια. Ε. Β. (1842-1915) -- µητέρα τῆς Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα 
Κρούπσκαγια, συμμεριζόταν µέ τούς Οὐλιάνοφ τίς δυσκολίες τῆς ζωῆς στήν ἐξο- 
ρία καί στό ἐξωτερικό. ἔπαιρνε µέρος στήν ἐπαναστατική δουλιά, ἐκπλήρωνε 
διάφορες ἐντολές, ἔκρυβε παράνομο Τύπο, βοηθοῦσε στήν ἀλληλογραφία, πήγαινε 
δέµατα στούς φυλακισμένους. --- 2, ., 4, 5. 


Κρούπσκαγια, Ν. Κ. (Λένινα) (1869-1939) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ Κομ- 
μουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους! σύζυγος καί συνεργάτης τοῦ Β. 
Ι. Λένιν. 

Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ἦταν γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπεριόντο» καί «Προλετάρι»' ἔπαιρνε δρα- 
στήριο µέρος στήν προετοιµασία τοῦ ΗΙ συνεδρίου τοῦ Κόμματος. Δουλεύοντας 
στό ἐξωτερικό, εἶχε πλατιά ἀλληλογραφία µέ τίς κομματικές ὀργανώσεις τῆς 
Ρωσίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε ἐνεργό µέρος 
στό διεθνές γυναικεῖο κίνηµα, στή δράση τῶν µπολσεβίκικων τμημάτων τοῦ ἐξω- 
τερικοῦ, ἦταν γραμματέας τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν (ΕΟΕ), ἀσχολοῦνταν µέ ζητήματα 
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τῆς λαϊκῆς παιδείας. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς 
ἀνόδου πῆρε δραστήριο µέρος στήν πάλη ἐνάντια στούς λικβινταριστές καί τούς 
ὀτζοβιστές. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν µέλος τοῦ συµβου- 
λίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Παιδείας, ἀπό τό Ι921 καθοδηγοῦσε τή Γενική 
Διεύθυνση πολιτικῆς διαφώτισης' ἀπό τό 1929 ἦταν ἀναπληρωτής του Λαϊκοῦ 
Ἐπιτροπάτου Παιδείας. ᾿Από τό 1924 ἦταν µέλος τῆς ΚΕΕ καί ἀπό τό 1927 µέλος 
τῆς ΚΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). -- 2, 3, 4, 5, 27, 31, 44, 46, 49, 50, δ», δο, 113, 32, 142, 
149, Ι74, Ι7δ, Ιδ, 182-183, 194, 197, 210, 223, 224, 227, 237, 241, 245, 246, 245, 
249, 255, 260, 261, 262, 26δ, 269, 277, 252, 2δ4, 256. 25δ, 2095, 2056, 311, 316, 322, 
367, 350, 39, 393, 411, 424, 445. 


Λ 


4άουφενμπερ]κ (1. αυ/[εηῦετβρ), Χένριχ (Ἔρλερ (ΕτΙεγ), Κάρλ) (1872-1932) --- 
γερμανός ἁριστερός σοσιαλδηµοκράτης, δηµοσιολόγος. Τόν καιρό τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε διεθνιστικές θέσεις. Μετά τήν ἐπανά- 
σταση τοῦ Νοέμβρη τοῦ 198 μπῆκε στό Κομμουνιστικό κόμμα τῆς Γερμανίας, 
ὅπου γρήγορα τέθηκε ἐπικεφαλῆς τῆς «ἀριστερῆς» ἀντιπολίτευσης, ἡ ὁποία κήρυτ- 
τε ἀναρχοσυνδικαλιστικές ἀπόψεις καί τό µικροαστικό ἐθνικιστικό πρόγραµµα 
τοῦ λεγόμενου «ἐθνικοῦ μπολσεβικισμοῦ». "Όταν τόν Ὀχτώβρη τοῦ Ι9|9 ἡ «ἀρι- 
στερή» ἀντιπολίτευση διαγράφηκε ἀπό τό ΚΚΓ, ὁ Λάουφενμπεργκ πῆρε µέρος 
στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ Ἐργατικοῦ κόµµατος τῆς Γερμανίας. Στά τέλη 
τοῦ 1920 διαγράφηκε ἀπό τό ΚΕΚΓ. Σέ συνέχεια, ἀφοῦ ἀποχώρησε ἀπό τό ἐργατι- 
κό κίνηµα, συνεργαζόταν µέ ἀναρχικά περιοδικά, γράφοντας γιά τά ζητήματα τοῦ 
πολιτισμοῦ. -- 1/17. 


άριν, Π.. (4ουριέ, Μ. 4.) (1882-1932) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς κεντριστές. 
Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν ἐπικεφαλῆς 
τῆς ὁμάδας τῶν μενσεβίκων-διεθνιστῶν. Τόν Αὔγουστο τοῦ 191 7 ἔγινε δεκτός στό 
Μπολσεβίκικο κόµµα. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε 
σέ σοσιαλιστικές καί οἰκονομικές ὑπηρεσίες. -- 23, 72-73, 196-197, 437. 


ά-Σενέ(1 α (Πεσπαίς) -- γάλλος σοσιαλιστής, δηµοσιολόγος. Συνεργαζόταν 
στήν ἐφημερίδα «Ι.᾿ Ηιπιαπιίέ» («Ἡ ᾽Ανθρωπότητα)) ἀπό τήν ἵδρυσή της µέχρι τό 
Ι9Ι8. --- δό. 


4βόβ, Γκ. Ε. (1861-1925) -- πρίγκιπας, µεγαλοτσιφλικάς, καντέτος. Στήν 
περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν πρόεδρος τῆς Πανρωσικῆς 
ἝἛνωσης τῶν ζέμστβο, καί κατόπιν ἕνας ἀπό τούς προέδρους τῆς ἐνιαίας ἝἜνωσης 
τῶν ζέμστβο καί τῶν πόλεων, ὀργανώσεων τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης καί 
τῶν τσιφλικάδων. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 197 
--- ἀπό τό Μάρτη ὥς τόν Ἰούλη --- πρόεδρος τοῦ Ὑπουργικοῦ Συµβουλίου καί 
ὑπουργός Ἐσωτερικῶν τῆς Προσωρινῆς ἀστικῆς κυβέρνησης. "Ένας ἀπό τούς 
πρωτεργάτες τοῦ αἱματοκυλίσματος τῶν ἐργατῶν καί τῶν στρατιωτῶν τῆς Πετρού- 
πολης τίς µέρες τοῦ Ἰούλη τοῦ 1917. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση λευκός ἐμιγκρές' πῆρε µέρος στήν ὀργάνωση τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμ- 
βασης ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. --- 340, 422. 
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4εβί (1ενι) (Γκαρτσέιν), Πάουλ (1883-1930) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, 
δικηγόρος. Πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ (1915), ἦταν µέλος 
τῆς ἐλβετικῆς ὁμάδας τῶν ἀριστερῶν τοῦ Τσίμµερβαλντ, ἀνῆκε στήν «ἝἜνωση 
Σπάρτακος». Στό ἱδρυτικό συνέδριο τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας 
ἐκλέχτηκε στήν ΚΕ τοῦ ΚΚΙ. Τό Φλεβάρη τοῦ 1921! βγῆκε ἀπό τήν ΚΕ τοῦ ΚΚΕ, 
τόν ᾽Απρίλη διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα γιά κατάφωρη παραβίαση τῆς κομματικῆς 
πειθαρχίας. ᾿Αργότερα ἐπανῆλθε στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα. --- 345, 3790, 42δ. 


ἠεβίνσκι, Β. (1880-1953) --- ἕνας ἀπό τούς παράγοντες τῆς Οὐκρανικῆς σο- 
σιαλδηµοκρατίας στή Γαλικία. Στά 1913-1914 συνεργαζόταν δραστήρια στό νόµι- 
μο ἀστικο-ἐθνικιστικό περιοδικό «Ντζβίν» («Καμπάνα)). Μετά τήν Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατρακύλησε στό στρατόπεδο τῶν ἀνοιχτῶν ἐχθρῶν 
τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας. --- /5δ. 


ἠέγκιν (ΙΓ ερίεπ), Κάρλ (1561-1920) --- γερμανός δεξιός σοσιαλδηµοκράτης, 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν γερμανικῶν συνδικάτων, ἀναθεωρητής. ᾿Από τό 1890 
ἦταν πρόεδρος τῆς Γενικῆς ἐπιτροπῆς τῶν συνδικάτων τῆς Γερμανίας. ᾿Από τό 
Ι903 γραμματέας καί ἀπό τό 1913 πρόεδρος τῆς Διεθνοῦς γραμματείας τῶν συνδι- 
κάτων. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν φανατικός σο- 
σιαλσωβινιστής. Στά 1919-1920 µέλος τῆς Ἐθνοσυνέλευσης τῆς Δημοκρατίας τῆς 
Βαϊμάρης. Πάλευε ἐνάντια στό ἐπαναστατικό κίνηµα τοῦ προλεταριάτου. --- /40, 


ήένιν, Β. 1. (Οὐλιάνοφ. Β. Π., Μπαζίλ, Ντιάντια, Κ. Ἰβανόφ, Ἰβανόβσκι, Β. Ι., 
Β. Ἰλίν, Ν. Λένιν, Ν. Λένιβτσιν, Β. Ι. Οὐ., Β. Οὐ.) (1870-1924) --- βιογραφικά 
στοιχεῖα. --- 2. 3, 4, 5. 7, ὃ-θ, 10, 12. 15, 19, 25-26, 3-32, 34, 45-49, 5δ, 60-65, 64, 
ό5, 60, δ4, 102-103, Ι06, 109, 110, 111, Γ12, 113, 118, 1/10, 122, 125, 126, 1320, 134, 
35, 196, 135, 140, 141, Ι 43, 145, 146, 147-145, Ι327, Ι60, Ι61-Ι62, Ι63, Ι66, 170, 
Ι74, Ι7ὸ, /70, Ιδ0, Ιδ4, 197, 199, 195, 199, 200, 202-204, 217, 2190, 221, 2213, 225, 
235, 24-242, 245, 250, 256-250, 262-265, 266, 270, 272, 274, 275-276, 277, 
270-250, 2δ1, 254, 2092, 293-296, 302, 306, 3090, 310, 315, 322, 320, 324, 325-300, 
336-339, 340, 341, 242, 349-344, 351-352, 360, 361, 375, 352, 3δ3, 3δ5, 356, 35δ, 
403, 404-405, 406, 407, 405, 409, 4/0, 411, 412, 413, 415, 416, 421, 426, 427, 420, 
4320, 431, 432, 433, 434, 435-436, 430-440, 443, 444. 445, 451, 452, 453, 457-405, 
459, 460. 


4έντεμπουρ (1 εἀεῦὈοιγ), Γκεόργκ (1850-1947) -- γερμανός σοσιαλδηµοκρά- 
της, ἀπό τό 1900 ὥς τό 1918 ἦταν µέλος τοῦ Ράιχσταγκ ἀπομέρους τῆς γερμανικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου τασσό- 
ταν ὑπέρ τῆς ἀποκατάστασης τῶν διεθνιστικῶν δεσμῶν, πῆρε µέρος στή συνδιά- 
σκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ. ἀνῆκε στή δεξιά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Τό Ι9ἱ6. ὕστερα 
ἀπό τή διάσπαση τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, μπῆκε στή «Σοσιαλιστική 
ὁμάδα ἐργασίας» τοῦ Ράιχσταγκ, ἡ ὁποία τό 1917 ἀποτέλεσε τό βασικό πυρήνα τοῦ 
κεντριστικοῦ ᾽Ανεξάρτητου Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας, πού 
ὑποστήριζε τούς ἀνοιχτούς σωβινιστές. Στά 1920-1924 ἦταν ἐπικεφαλῆς μιᾶς 
μικρῆς ἀνεξάρτητης ὁμάδας στό Ράιχσταγκ. Τό 193! προσχώρησε στό Σοσιαλιστι- 
κό Ἐργατικό κόμμα. Μετά τήν ἄνοδο τοῦ Χίτλερ στήν ἐξουσία κατέφυγε στήν 
Ἐλβετία. --- 99, 1.22, 191, 394. 


ἠέντς (1.επςςΠε). Πάουλ (1813-1926) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης. Στά 


578 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


1905-1013 διευθυντής τοῦ ὀργάνου τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ Σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας «{ εἰρζίρει Νοἰκδζειίαπρ» («Λαϊκή Ἐφημερίδα τῆς 
Λειψίας)). ᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πέρασε στίς 
θέσεις τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. Μετά τόν πόλεμο --- διευθυντής τοῦ ὀργάνου τῶν 
µεγιστάνων τῆς βιομηχανίας τοῦ Ρούρ «Ὀειυίδοιε Αἱ]ρεπιείπε Ζείίμπρ» («Γενική 
Γερμανική Ἐφημερίδα»)). Τό 1922, ὕστερα ἀπό ἀπαίτηση τῶν ἁπλῶν μελῶν τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας, διαγράφηκε ἀπό τό κόμμα. --- 272. 


4ἤμπκνεχτ (ΓΩ ΠεὈκπεςΠί), Κάρλ (1871-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ γερ- 
μανικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς 
ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. Στά χρόνια τοῦ παγκό- 
σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε ἐπαναστατικές-διεθνιστικές θέσεις. 
Τό 1916 γιά τήν ἀντιμιλιταριστική του προπαγάνδα καταδικάστηκε σέ καταναγκα- 
στικά ἔργα. Τό Ι19ἱ8 βγῆκε ἀπό τίς φυλακές καί τόν καιρό τῆς ἐπανάστασης τοῦ 
Νοέμβρη στή Γερμανία µαζί µέ τήν Ρόζα Λούξεμπουργκ ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς 
ἐπαναστατικῆς πρωτοπορίας τῶν γερμανῶν ἐργατῶν. Διηύθυνε τήν ἐφημερίδα 
«Ρἱε Κοίε Εαππο» («Ἡ Κόκκινη Σηµαία)). ΄Ἠταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. Μετά τήν κατάπνιξη τῆς ἐξέγερσης τῶν 
ἐργατῶν τοῦ Βερολίνου τό Γενάρη τοῦ 1919 δολοφονήθηκε ἄγρια. -- 41, 140, 206, 
207, 3δ], 400. 


4ἱάλ, 4άλιν --- βλ. Πιατακόφ, Γκ. Λ. 


4ιαχότσκαγια --- γυναίκα τοῦ Λιαχότσκι. Κ. -- 75, 121, 122, 131, 136, 146, 
147, 155. 


4ιαχότσκι, Κ. (πέθανε τό 1917) --- ἐμιγκρές ἀπό τήν Οὐκρανία. ᾿Ηταν ἰδιο- 
κτήτης ἑνός μικροῦ ρωσικοῦ τυπογραφείου στή 1 ενεύη, στό ὁποῖο στίς ἀρχές τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου στοιχειοθετοῦνταν µερικά φύλλα τοῦ ΚΟ 
τῶν µπολσεβίκων, τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκρά/. καί ἡ μπροσούρα τοῦ Β. 
Ι. Λένιν «Σοσιαλισμός καί πόλεμος». -- 4δ, 53, 50, 75, 102, 110, 112, 113, 121, 
396, 125-159, 306. 


ή{λινα, Ζ. 1. (1882-1929) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1902. "Επαιρνε µέρος 
στήν παράνομη δουλιά στή Ρωσία. Τό 1908 κατέφυγε στό ἑξωτερικό' συνεργαζό- 
ταν στίς ἐφημερίδες «2Ζβεζντά», «Πράβντα» καί στό περιοδικό «Ραμποτνίτσα». 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου διηύθυνε τή µεταφορά φιλο- 
λογίας. "Ηταν µιά ἀπό τίς γραμματεῖς τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς 
Βέρνης. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ Ι917 ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Μετά τήν Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ κομματική καί σοβιετική δουλιά. --- 91, 101, 
203, 2250, 227, 225, 249, 250, 256, 271, 322. 


4ιντχάγκεν (1 ΙπάΠαρεπ), Κάρλ (1560-1946) --- σουηδός πολιτικός παράγον- 
τας, ἀπό τό 1909 σοσιαλδηµοκράτης. ᾽Από τό Ι1597 βουλευτής τοῦ Ρίξσταγκ (βουλή 
τῆς Σουἤδίας), στά 1903-1930 δήμαρχος τῆς Στοκχόλμης. Στά χρόνια τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου διεθνιστής. Τό 1917 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανω- 
τές τοῦ ᾿Αριστεροῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς ΣουΏδίας, τό ὁποῖο τό 
Ι919 προσχώρησε στήν Κομμουνιστική Διεθνή. Τό 192! τάχθηκε ἐνάντια στό ΙΙ 
συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς καί γι᾽ αὑτό διαγράφηκε ἀπό τό Κομμουνι- 
στικό κόµµα, µετά γύρισε στό σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα. --- 305, 49. 
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4ιόβα --- βλ. Βλαντίμιροφ, Μ. κ. 
4ιουντμίλα --- βλ. Στάλ, Λ. Ν. 


ἠιτβίνοφ, Μ. Μ. (Μαξίµοβιτς, Παπάσα) (1876-1951) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους, διπλωμάτης. Μέλος 
τοῦ κόµµατος ἀπό τό 1808. Τό 1902 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Πῆρε ἐνεργό µέρος 
στή διάδοση τῆς ἐφημερίδας «Ισκρα», στήν ἔκδοση τῆς πρώτης νόµιµης µπολσε- 
βίκικης ἐφημερίδας «Νόβαγια Ζίζν». Τό 1907 ἦταν ἀντιπρόσωπος καί γραμματέας 
τῆς ρωσικῆς ἀντιπροσωπείας στό Διεθνές σοσιαλιστικό συνέδριο τῆς Στουτγάρ- 
δης' ἦταν ἀντιπρόεδρος τῶν µποσλεβίκων στό Διεθνές Σοσιαλιστικό Γραφεῖο. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε σέ ὑπεύθυνες 
διπλωματικές θέσεις. -- 22, 23, 30, 42, 44-45, 47, 62, 6», δΙ, 130, 405. 


4ονγκέ (1. οπειεί), ζάν (1876-1938) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ Γαλλικοῦ 
Σοσιαλιστικοῦ κόµµατος καί τῆς ΠΠ Διεθνοῦς, δηµοσιολόγος. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς κεντριστικῆς πασιφιστι- 
κῆς μειοψηφίας τοῦ ΓΣΚ. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές καί τούς διευθυντές τῆς 
ἐφημερίδας «Ι.ε Ρορυα!τε» («Λαϊκή Ἐφημερίδα»), ὀργάνου τῶν γάλλων κεντρι- 
στῶν. Τασσόταν ἐνάντια στήν προσχώρηση τοῦ ΓΣΚ στήν Κομμουνιστική Διεθνή 
καί ἐνάντια στή δηµιουργία τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος τῆς Γαλλίας. ᾿Από τό 
102! µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Διεθνοῦς (Π !/) τῆς Βιέννης. ᾽᾿Από τό 
1923 ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς λεγόμενης Σοσιαλιστικῆς Ἐργατικῆς Διεθνοῦς. 

Στή δεκαετία 1930-1940 τάχθηκε ὑπέρ τῆς ἑνότητας δράσης τῶν σοσιαλι- 
στῶν καί τῶν κομμουνιστῶν ἐνάντια στό φασισμό, συμμετεῖχε σέ διεθνεῖς ὀργα- 
νώσεις γιά τήν πάλη ἐνάντια στό φασισμό καί στόν πόλεμο. --- 167, 277, 355, 394. 


4όου (1.Ανν), "Εντριον Μπόναρ (1858-1923) -- ἄγγλος ἀντιδραστικός πολιτι- 
κός παράγοντας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν συντηρητικῶν. Στά 1915-1916 ἦταν 
ὑπουργός ᾽Αποικιῶν, ἀπό τό 1916 ὥς τό 1918 --- ὑπουργός Οἰκονομικῶν. ᾿Από τό 
Ι919 -- λόρδος σφραγιδοφύλακας πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη εἰρήνης τοῦ 
Παρισιοῦ, ἦταν µέλος τοῦ ᾽Ανωτάτου Συµβουλίου τῆς ᾽Αντιάντ. Στά Ι922-1923 
ἦταν πρωθυπουργός. Ἕνας ἀπό τούς ἐμπνευστές τῆς ἀντισοβιετικῆς πολιτικῆς τοῦ 
ἀγγλικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. --- 40). 


4ορέ(1.οτε), 4ιούντβιγκ (γεν. τό 1875) -- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης. ᾿Από 
τό Ι903 ζοῦσε στίς ΕΠΑ, ἦταν γραμματέας τῆς γερμανικῆς ὁμοσπονδίας τοῦ 
Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. ᾽Από τό Ι9ἱ9 ἦταν ἐκδότης τῆς «Νεν ΎοτκεΓ 
Ψοἰκςζείίμπρ» («Λαϊκή Ἐφημερίδα τῆς Νέας ᾿Ὑόρκης)), ὀργάνου τῆς γερμανικῆς 
ὁμοσπονδίας τοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος, πού στήν καθοδήγησή του μπῆκε τό 1922. 
Ὡστόσο στά µέσα τῆς δεκαετίας 1930-1940 διαγράφηκε ἀπό τίς γραµµές του γιά 
τή δεξιά ὀπορτουνιστική του δράση. --- /ό/. 


4ὐριό (1.οτἱο!), Φερντινάντ (1870-1930) --- γάλλος σοσιαλιστής στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου διεθνιστής, στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίν- 
ταλ. (1916) προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά 1920-1927 ἀνῆκε 
στό Κομμουνιστικό κόµµα Γαλλίας. ᾽Αντιπρόσωπος στό ΠΠ συνέδριο τῆς Κομμου- 
νιστικῆς Διεθνοῦς. 

Τό 19217 διαγράφηκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόμμα σάν δεξιός ὁπορτουνι- 
στής. --- 375, 449, 450. 
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4ουνατσάρσκι, 4. Β. (1815-1933) --- στό ἑπαναστατικό κίνηµα μπῆκε στίς 
ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900. Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ µπολσεβίκος. 
"Ἠταν µέλος τῶν Συντακτικῶν ἐπιτροπῶν τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων «Βπε- 
ριόντ», «Προλετάρυ» καί ἀργότερα τῆς «Νόβαγια 2ίζν». Στά χρόνια τῆς ἀντίδρα- 
σης ἀπομακρύνθηκε ἀπό τό μαρξισμό, συμμετεῖχε στήν ἀντικομματική ὁμάδα 
«Βπεριόντ», ζητοῦσε τή συνένωση τοῦ μαρξισμοῦ µέ τή θρησκεία. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέσεις. Στίς ἀρ- 
χές τοῦ 1917 προσχώρησε στήν ὁμάδα τῶν μεζραγιόντσι καί µαζί της ἔγινε δεκτός 
στό Κόμμα στό ΥΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση -- ἐπιφανής σοβιετικός 
κρατικός παράγοντας, µέχρι τό 1929 ἦταν Λαϊκός ἐπίτροπος Παιδείας, ἔπειτα 
πρόεδρος τῆς Ἐπιστημονικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. Συγγραφέας πολλῶν 
ἐργασιῶν γιά τά ζητήματα τῆς τέχνης καί τῆς λογοτεχνίας. --- 3/7, 355, 40-41 1, 
42, 446. 


4ούὐζεμπουργκ (ΓΕ ιχεπιΌιΓΡ), Ρόζα (1871-1919) --- ἐπιφανής ἀγωνίστρια τοῦ 
διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, µιά ἀπό τίς ἡγετικές φυσιογνωμίες τῆς ἀριστερῆς 
πτέρυγας τῆς Ἡ Διεθνοῦς. ΄Ηταν ἀπό τούς ἱδρυτές καί τούς καθοδηγητές τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Πολωνίας. ᾿Από τό 1897 ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος 
στό γερμανικό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα, πάλευε ἐνάντια στόν μπερνσταϊνισμό 
καί στό μιλλερανισµμό. Ἡ Ρ. Λούξεμπουργκ πῆρε µέρος στήν πρώτη ρωσική 
ἐπανάσταση (στή Βαρσοβία). Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατι- 
κῆς ἀνόδου κρατοῦσε συμφιλιωτιστική στάση ἀπέναντι στούς λικβινταριστές, τό 
Ι9|2 τάχθηκε ἐνάντια στή λεγόμενη «ροζλαμοβική» ἀντιπολίτευση στή σοσιαλδη- 
µοκρατία τῆς Πολωνίας, πού στεκόταν πιό κοντά στούς µπολσεβίκους. 

᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε διεθνιστική 
θέση. ΄Ἠταν ἀπό τούς πρωτεργάτες τῆς δημιουργίας στή Γερμανία τῆς ὁμάδας 
«Διεθνής», πού ἀργότερα μετονομάστηκε σέ ὁμάδα «Σπάρτακος) καί σέ συνέχεια 
σέ «Ἔνωση Σπάρτακου». Μετά τήν ἐπανάσταση τοῦ Νοέμβρη Ι9|8 στή Γερμανία 
ἔπαιξε καθοδηγητικό ρόλο στό ἱδρυτικό συνέδριο τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος 
τῆς Γερμανίας. Τό Γενάρη τοῦ 1919 πιάστηκε καί δολοφονήθηκε µέ διαταγή τῆς 
κυβέρνησης Σάιντεµαν. 

Ὁ Λένιν, πού ἐκτιμοῦσε πολύ τήν Ρ. Λούξεμπουργκ, ἔκανε ἐπανειλημμένα 
κριτική τῶν λαθῶν της, βοηθώντας την ἔτσι νά πάρει σωστή θέση. --- 21, /95δ, 216, 
210, 232, 24δ, 261, 26δ, 270, 2δ1, 25δ, 347. 


Μουτεράαν (1 μἰετ8απ), Λ{πάρεντ (γεν. τό 1878) --- ὀλλανδός σοσιαλδηµοκρά- 
της, δημοσιογράφος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπερά- 
σπιζε διεθνιστικές θέσεις, στά 1911-1916 ἦταν µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Ὀλλανδίας. ᾽Αργότερα ἦταν µέλος τοῦ ᾽Ανεξάρτη- 
του Σοσιαλιστικοῦ καί σέ συνέχεια τοῦ Κομμουνιστικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος 
Ὀλλανδίας. Μετά τό δεύτερο παγκόσμιο πόλεμο µέλος τοῦ Κόμματος Ἐργασίας. 
--- 9δ. 


Μ 


Μάγερ (Μεγετ), "᾿Ερνστ(1 8871-1930) --- ἕνας ἀπό τούς παράγοντες τοῦ γερµανι- 
κοῦ καί παγκόσμιου ἐργατικοῦ κινήματος. ᾽᾿Από τό 1908 µέλος τοῦ Σοσιαλιστι- 
κοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. ᾽Από τό 1913 πολιτικός διευθυντής τῆς ἐφημερίδας 
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«ΥογννἉγίς» («Ἐμπρός)). Γιά τήν ἐπαναστατική του δράση ὑποβλήθηκε σέ διώξεις 

ἀπό τίς καϊζερικές ἀρχές. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ὁμάδας «Διεθνής» στίς συνδιασκέψεις τοῦ Τσίμμερβαλντ 
καί τοῦ Κίνταλ. Χαιρέτισε θερμά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση στή 
Ρωσία, πῆρε ὁραστήριο µέρος στήν ἐπανάσταση τοῦ Νοέμβρη στἠ Γερμανία. 
Ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ ΚΚΕ, ἦταν µέλος τῆς ΚΕ (µέ µικρές διακοπές). Ηταν 
ἀντιπρόσωπος τοῦ ΚΚΙ στό Π καί ΓΥ συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. --- 
221, 222. 


«Μακάρ» --- βλ. Νογκίν, Β. Π. 


Μάκλιν (ΜαςΙεαπ), Τζών (1879-1923) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ἀγγλικοῦ 
ἐργατικοῦ κινήματος, δάσκαλος. Πρίν τόν παγκόσμιο ἱμπεριαλιστικό πόλεμο 
προσχώρησε στήν ἀριστερή πτέρυγα τοῦ Βρετανικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος καί 
ἔγινε ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες του στή Σκωτία. Τόν καιρό τοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε 
διεθνιστικές θέσεις, ἔκανε ὁραστήρια ἐπαναστατική ἀντιπολεμική προπαγάνδα, 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές καί καθοδηγητές τῶν μαζικῶν διαδηλώσεων καί 
ἀπεργιῶν τῶν ἐργατῶν (µαζί καί τῶν ἀπεργιῶν στά πολεμικά ἑργοστάσια), γι’ αὐτό 
καί ὑποβλήθηκε ἐπανειλημμένα σέ διώξεις ἀπό τήν ἀγγλική κυβέρνηση. Τόν 
Απρίλη τοῦ Ι916 ἐκλέχτηκε στήν καθοδήγηση τοῦ Βρετανικοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
κόμματος. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του ἀποσύρθηκε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτι- 
κή δράση. -- 277. 


Μαλινόβσκι, Ρ. Β. (1876-1918) --- προβοκάτορας, μυστικός συνεργάτης τῆς 
Διεύθυνσης Ὀχράνας τῆς Μόσχας. Τό Ι906, γιά ἰδιοτελεῖς σκοπούς, προσχώρησε 
στό ἐργατικό κίνηµα, σέ συνέχεια εἰσχώρησε στό Μπολσεβίκικο κόµµα, στήν 
καθοδήγησή του. Μέ τή βοήθεια τῆς τσαρικῆς ᾿Οχράνας βγῆκε βουλευτής τῆς ΙΥ 
Κρατικῆς δούµας ἀπό τήν ἐργατική κουρία τοῦ κυβερνείου Μόσχας. Τό Ι914, µέ 
τήν ἀπειλή ἀποκάλυψής του, µέ τή βοήθεια τοῦ ὑπουργείου Ἐσωτερικῶν κατέθεσε 
τήν ἐντολή τοῦ µέλους τῆς Κρατικῆς δούµας καί κρύφτηκε στό ἐξωτερικό. Τό 1915 
γύρισε στή Σοβιετική Ρωσία, παραπέμφθηκε σέ δίκη καί ἐκτελέστηκε µέ ἀπόφαση 
τοῦ ᾽Ανωτάτου δικαστηρίου τῆς ΠΚΕΕ. --- Ιδ, 261, 265, 262, 253. 


Μάνν, (Μαππ), Τόμ (1856-1941) -- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ἀγγλικοῦ ἐργα- 
τικοῦ κινήματος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε 
διεθνιστικές θέσεις. ΄᾿Ἠταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς πάλης τῶν ἄγγλων 
ἐργατῶν ἑνάντια στήν ἀντισοβιετική ἐπέμβαση. Μέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κὀμ- 
µατος τῆς Μεγάλης Βρετανίας ἀπό τόν καιρό τῆς ἵδρυσής του (1920). Πάλεψε 
ὁραστήρια γιά τήν ἑνότητα τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ἐνάντια στήν ἱμπε- 
ριαλιστική ἀντίδραση καί τό φασισμό. -- 448δ. 


Μανουήλσκι, Ντ. Ζ. (Μπεζραμπότνι) (1883-1959) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό 
τό 1903. Ἐπαναστατική δουλιά ἔκανε στήν Πετρούπολη, στό Ντβίνσκ, στήν 
Κρονστάνδη, στή Μόσχα. Στά τέλη τοῦ 1907 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε διεθνιστική στάση, ὅμως πα- 
ρουσίαζε ταλαντεύσεις πρός τό µέρος τοῦ κεντρισμοῦ. Συνεργαζόταν στίς µενσεβί- 
κικες ἐφημερίδες «Γκόλος», «Νάσε Σλόβο». Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἑπανάσταση βρισκόταν σέ ὑπεύθυνη κομματική καί διπλωματική δουλιά. --- 53417. 


Μαξίμοβιτς --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 


582 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


Μάρκου, Βαλέριου (γεν. τό 1598) --- ρουµάνος σοσιαλδηµοκράτης. Τόν και- 
ρό τοῦ παγκόσµιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ζοῦσε στήν Ἐλβετία, ἦταν µέλος 
τῆς φοιτητικῆς ὀργάνωσης νέων. Τό 1916 µέ ἐντολή τοῦ Β. Ι. Λένιν πῆγε στό 
Παρίσι, στή Μόσχα καί στή Ρουμανία. Μετά τόν πόλεμο βρισκόταν στή Γερμα- 
νία, λίγο καιρό προσχώρησε στό ΚΚΙ, µετά ἀποχώρησε ἀπό τό ἐπαναστατικό 
κίνημα. -- 277. 


Μάρξ (Ματχ). Κάρλ (18δΙδ-Ι853) --- θεμελιωτής τοῦ ἐπιστημονικοῦ κοµµου- 
νισμοῦ., µεγαλοφυής στοχαστής, ἀρχηγός καί δάσκαλος τοῦ διεθνοῦς προλεταριά- 
του (βλ. τό ἄρθρο τοῦ Β. Ι. Λένιν «Κάρλ Μάρξ (Σύντομη βιογραφική σκιαγραφία 
μέ ἔκθεση τοῦ μαρξισμοῦ)». “Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 26ος, σελ. 43-01). -- 3-32. 
4δ, 30δ, 326, 325, 129-330, 34δ, 375, 379, 444. 


Μαρτίνοφ. 4. (Πίκερ. 4. Σ.) (1865-1935) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν «οἱ- 
κονομιστῶν», µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατι- 
κῆς ἀνόδου λικβινταριστής. Μέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας 
«Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα», ὀργάνου τῶν λικβινταριστῶν. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε κεντριστικές θέσεις. 

Μετά τἠν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ξέκοψε ἀπό τούς µενσε- 
βίκους. Τό Ι923 στό ΧΙ συνέδριο τοῦ ΚΚΡ (μπ) ἔγινε δεκτός στό Κόμμα. -- 
6-7. 


Μάρτουσκα --- βλ. Μάρτοφ. Λ. 


Μάρτοφ, 4. (Τσεντερμπάουµ, Γ. Ο.) (1873-1923) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες 
τοῦ.μενσεβικισμοῦ. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνό- 
δου λικβινταριστής, διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Γκόλος Σοτσιάλ-Ντεμοκράτα», 
πῆρε µέρος στήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου (1912). Στήν πε- 
ρίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε κεντριστικές θέσεις. 
"Ἠταν µέλος τῆς Γραμματείας Ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σο- 
σιαλιστική ἐπανάσταση τάχθηκε ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. Τό 1920 κατέ- 
φυγε στή Γερμανία καί ἔβγαζε στό Βερολίνο τό ἀντεπαναστατικό µενσεβίκικο 
περιοδικό «Σοτσιαλιστίτσεσκι Βέστνικ». -- 13, 16, 20, 22, 44, 54, 55, 67, 92, 
153, Ι9δ, 192, 199, 203, 206, 211, 216, 217, 215, 221, 223, 236, 301, 323, 9367, 
379, 406, 410, 419, 437. 


Μάσλοφ, Π. Π. (1867-1946) -- οἰκονομολόγος, σοσιαλδηµοκράτης, συγγρα- 
φέας πολλῶν ἐργασιῶν γιά τό ἀγροτικό ζήτημα, στίς ὁποῖες προσπαθοῦσε νά 
ἀναθεωρήσει τό μαρξισμό. Μετά τό ΠΠ] συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς 
µενσεβίκους, πρότεινε τό µενσεβίκικο πρόγραµµα δηµοτικοποίησης τῆς γῆς. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν λικβινταριστής, 
στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. 
Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀποσύρθηκε ἀπό τήν πολιτική 
δράση καί ἀσχολήθηκε µέ παιδαγωγική καί ἐπιστημονική ἐργασία. --- 12, 24, 43, 
62, 64, δ», δδ, 101, 342. 


Ματσίνσκι, Β. Ντ. (Μέτς, Β.) (1876-1951) -- µενσεβίκος, λικβινταριστής, 
μηχανικός. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἐξωκομματικός, 
βρισκόταν σέ ἐπιστημονική καί παιδαγωγική ἐργασία στά ἀνώτατα ἐκπαιδευτικά 
ἱδρύματα καί σέ ἄλλα ἱδρύματα τῆς Μόσχας. --- 342. 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 5δ3 


Μιγκελάτζε, Β. Ντ. (Τριά) (γεν. τό 1868) -- µενσεβίκος πῆρε µέρος στήν 
ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ Αὐγούστου στή Βιέννη (192). Στήν περίοδο τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου πλησίαζε πρός τήν ἀστικο-ἐθνικιστική ὀρ- 
γάνωση «Ένωση ἀπελευθέρωσης τῆς Οὐκρανίας»' στά 1918-1920 ἦταν µέλος τῆς 
µενσερβίκικης ἀντεπαναστατικῆς κυβέρνησης τῆς Γεωργίας µετά τήν ἐγκαθίδρυση 
τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία --- λευκός ἐμιγκρές. --- 50, 305, 449. 


Μελενέβσκι, Μ. Ι. (Μπάσοκ) (1879-1938) -- οὐκρανός µικροαστός ἐθνικι- 
στής, µενσεβίκος, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς οὐκρανικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ὀργάνωσης «Σπίλκα». Τό 1912 πῆρε µέρος στήν ἀντικομματική συνδιάσκεψη τοῦ 
Αὐγούστου στή Βιέννη. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν 
ὁραστήριος παράγοντας τῆς ἀστικο-ἐθνικιστικῆς «Ένωσης ἀπελευθέρωσης τῆς 
Οὐκρανίας». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση σέ οἰκονομική 
δουλιά. --- 50. 


Μέρινγκ (Μεητίπρ), Φράντς (1846-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ἐργατι- 
κοῦ κινήματος τῆς 1 ερµανίας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς τῆς 
ἀριστερῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. ΄Ἠταν ἕνας ἀπό τούς 
διευθυντές τοῦ θεωρητικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος, τοῦ περιοδικοῦ «Ὀἰε Νειε 
Ζείῦ («Νέοι Καιρού))' ἀργότερα διηύθυνε τήν «Γεἰιρζίρει Νοἰκςτειίμπρ» («Λαϊκή 
Ἐφημερίδα τῆς Λειψίας)). Ὁ Μέρινγκ πάλευε δραστήρια ἐνάντια στόν ὀπορτουνι- 
σµό καί τόν ἀναθεωρητισμό στίς γραµµές τῆς ΠΠ Διεθνοῦς, καταδίκαζε τόν καου- 
τσκισμό. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε διεθνι- 
στικές θέσεις. Χαιρέτισε τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. ἜἜπαιξε 
ἐξέχοντα ρόλο στή δηµιουργία τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Γερμανίας. --- 450. 


Μέρχαϊμ (ΜεττΠεϊίπι), Αλφόνς (188Ι-ἱ925) -- γάλλος συνδικαλιστικός παρά- 
γοντας, συνδικαλιστής. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν 
ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ συνδικαλιστικοῦ κινήµα- 
τος τῆς Γαλλίας, πού πάλευε ἐνάντια στό σοσιαλσωβινισµό καί τόν ἱμπεριαλιστικό 
πόλεμο' πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ, προσχώρησε στή δεξιά 
τοῦ Τσίμμερβαλντ. Οἱ χαρακτηριστικές γιά τόν Μέρχαϊμ ἀπό τότε ἀκόμη ταλαν- 
τεύσεις καί ὁ φόβος µπροστά στήν πλήρη ρήξη µέ τούς σοσιαλσωβινιστές τόν 
ῥὁδήγησαν στά τέλη τοῦ Ι916 σέ κεντριστικές-πασιφιστικές θέσεις καί στίς ἀρχές 
τοῦ 1918 στίς θέσεις τοῦ ἀνοιχτοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ καί τοῦ ρεφορμισμοῦ. Κρα- 
τοῦσε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν ΕΣΣΔ. -- 74, 129, 130, Ιό6ό9, 355, 374, 
3δδ, 304. 


Μεσκόβσκι -- βλ. Γκόλντενμπερ]κ, [. Π. 


Μεστσεριακόφ, Ν. 4. (1865-1942) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1901, µπολσε- 
βίκος. ᾿Από τό 1913 ὥς τό 1917 βρισκόταν στήν ἐξορία στό Κρασνογιάρσκ, ὅπου 
πῆρε µέρος στό συνεταιριστικό κίνημα. 

Στά 1918-1922 µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα», διευθυντής 
τοῦ συντακτικοῦ-ἐκδοτικοῦ τμήματος τοῦ Κεντρικοῦ Ἐργατικοῦ συνεταιρισμοῦ 
Μόσχας κ.ἄ. ᾽᾿Από τό 1927 ἦταν ἀρχισυντάκτης τῆς Μικρῆς Σοβιετικῆς Ἐγκυκλο- 
παίδειας. --- /37. 


Μέτς, Β. --- βλ. Ματσίνσκι,͵ Β. Ντ. 


5δά ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


Μιλιουκόφ, Π. Ν. (1850-1943) --- ἡγέτης τοῦ κόμματος τῶν καντέτων, ἐπιφα- 
νής θεωρητικός τῆς ρωσικῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης, ἱστορικός καί δηµο- 
σιολόγος. ᾿Από τό 1902 ἦταν στενός συνεργάτης τοῦ περιοδικοῦ τῶν φιλελευθέρων 
«Ὀσβομποζντένιγε», πού ἔβγαινε στό ἐξωτερικό. Ίόν ᾿Οχτώβρη τοῦ Ι905 ὑπῆρξε 
ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ κόμματος τῶν καντέτων, σέ συνέχεια πρόεδρος τῆς ΚΕ 
του καί διευθυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου του, τῆς ἐφημερίδας «Ρέτς». Βουλευτής 
τῆς ΠΠ καί Ιν Κρατικῆς δούμας. Τό 1917 ἦταν ὑπουργός Ἐξωτερικῶν στήν πρώτη 
ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμβασης ἐνάντια στή 
Σοβιετική Ρωσία. Δραστήριος παράγοντας τῶν λευκῶν ἐμιγκρέδων. -- 390-400, 
405, 413, 414, 415, 419, 420, 421, 422-425, 425, 436. 


Μιμιόλα (ΜΙπιΙοἰα), Γιούλιους (περ. 1589 - περ. 1959) --- ἕνας ἀπ αὐτούς 
πού πῆραν µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα τῆς Ελβετίας, ἰταλός. Τόν 
καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν µέλος τοῦ Διεθνοῦς σοσια- 
λιστικοῦ γραφείου τῆς Διεθνοῦς τῶν νέων. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς του 
ἦταν µέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος Ἐλβετίας, µετά τοῦ κόμματος Ἔργα- 
σίας. --- 426. 


Μίνιν --- βλ. Καρπίνσκι, Β. Α. 
Μιρόν --- βλ. Τσερνομάζοφ. Μ. Ε. 
Μίχα -- βλ. Ἰσχακάγια, Μ. Γκ. 


Μοβσόβιτς, Μ. Ι. («Βολόντια») (1876-1937) --- πῆρε µέρος στό ἑπαναστατι- 
κό κίνηµα ἀπό τό 1806, ἀπό τό 1903 µπολσεβίκος. ᾿Από τό Ι9]11 βρισκόταν στό 
ἐξωτερικό, στήν Ἑλβετία, ἦταν γραμματέας τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς Λω- 
ζάνης, πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τῶν τμημάτων Ἐξωτερικοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ τό 
Ι0Ι5. Επέστρεψε στή Ρωσία τό Μάη τοῦ 197, βρισκόταν σέ συνδικαλιστική, 
σοβιετική καί κομματική δουλιά. ᾿Από τό 1929 πῆρε προσωπική σύνταξη. --- 
1005, 262. 


Μόνιτορ (Μοπι!οτ), -- Ψευδώνυμο, µέ τό ὁποῖο ἕνας ἀπό τούς γερμανούς 
σοσιαλδηµοκράτες δηµοσίευσε τόν ᾿Απρίλη τοῦ 1915 ἄρθρο στή συντηρητική 
«Ρτειςδίδοεμε οαμτὈυύςπεω («Πρωσικά Χρονικά). Ὁ συγγραφέας τοῦ ἄρθρου ἐκ- 
θείαζε ἀνοιχτά τόν κεντριστικὀ χαρακτήρα τῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί πρότεινε 
νά διατηρηθεῖ ὁ χαρακτήρας αὐτός καί παραπέρα, γιατί συμφέρει στούς ὀπορτου- 
νιστές καί τήν ἀστική τάξη. καί ἐπιτρέπει στούς ὀπορτουνιστές νά καλύπτουν µέ 
«ἀριστερή» φρασεολογία τήν πολιτική τῆς ταξικῆς συνεργασίας µέ τήν ἀστική 
τάξη. --- 75. 


Μόορ (Μοοι), Κάρλ (γεν. τὸ 1853) -- γερμανός σοσιαλδηµοκράτῆης. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου βοηθοῦσε τούς πολιτικούς πρό- 
σφυγες νά ἀποκτήσουν τό «δικαίωμα διαμονῆς) στήν Ἐλβετία. Στά 1917 βρι- 
σκόταν στή Στοκχόλμη. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ζοῦ- 
σε στή Μόσχα. -- 275, 276, 447. 


Μοργκάρι (Μοτραγι), Ὀντίνο (1865-1929) --- ἰταλός σοσιαλιστής, δηµοσιο- 
γράφος. Πῆρε µέρος στήν ἵδρυση καί στή δράση τοῦ Ἰταλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ 
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κόμματος, ὑπεράσπιζε κεντριστικές θέσεις. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου ἦταν ὁπαδός τῆς ἀνανέωσης τῶν διεθνῶν σοσιαλιστικῶν σχέσεων. 
Πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ, ὅπου κρατοῦσε κεντριστική 
στάση. Στά 1919-1921 ἦταν γραμματέας τῆς κοινοβουλευτικῆς σοσιαλιστικῆς 
ὁμάδας. --- {37. 


Μουράνοφ, Μ. Κ. (1875-1939) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι904, µπολσεβί- 
κος. Βουλευτής τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Χαρκό- 
βου, ἀνῆκε στή µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Νοέμβρη τοῦ Ι914, γιά τήν 
ἐπαναστατική του δράση µαζί µέ ἄλλους µπολσεβίκους βουλευτές πιάστηκε καί τό 
Ι9Ι15 στάλθηκε ἐξορία στήν περιοχή Τουραχάνσκ. Στά 1917-1923 δούλευε στό 
μηχανισμό τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ), στό ΝΙ, ΥΠ, καί ΙΧ συνέδριο τοῦ Κόμματος 
ἐκλέχτηκε στήν Κεντρική Ἐπιτροπή. ᾽Από τό Ι922 ὥς τό 1934 ἦταν µέλος τῆς 
ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). -- 401, 420, 423, 425. 


Μπ. --- βλ. Μπογκρόβσκι. 


Μπαζάροφ (Ρούντνιεφ), Β. 4. (1574-1939) --- συμμετεῖχε στό σοσιαλδηµοκρα- 
τικό κίνηµα ἀπό τό 1596. Στά 1905-1007 συνεργαζόταν σέ µιά σειρά µπολσεβίκι- 
κες ἐκδόσεις. Στήν περίοδο τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό τόν μπολσεβικισμµό, 
προπαγάνδιζε τή θεοπλασία καί τόν ἐμπειριοκριτικισμό, ἦταν ἕνας ἀπό τούς κύ- 
ριους ἐκπρόσωπους τῆς μαχιστικῆς ἀναθεώρησης τοῦ μαρξισμοῦ. Τάχθηκε κατά 
τῆς Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης. ᾿Από τό 192! ὁ Μπαζάροφ δού- 
λευε στήν Κρατική Ἐπιτροπή Σχεδίου τῆς ΕΣΣΔ. Στά τελευταῖα χρόνια τῆς ζωῆς 
του ἀσχολήθηκε µέ μεταφράσεις λογοτεχνικῶν καί φιλοσοφικῶν ἔργων. -- 209, 
307. 


Μπακούνιν, Μ. 4. (1855-1875) --- ἕνας ἀπό τούς θεωρητικούς τοῦ ναροντνικι- 
σμοῦ καί τοῦ ἀναρχισμοῦ. ᾿Από τό Ιδ460 ζοῦσε στό ἐξωτερικό. ᾽Ανῆκε στήν [ 
Διεθνή, ὅπου δροῦσε σάν φανατικός ἐχθρός τοῦ μαρξισμοῦ. Τό 1872 ὁ Μπακούνιν 
διαγράφηκε ἀπό τή Διεθνή γιά τή διασπαστική του δράση. --- 303. 


Μπαλαμπάνοβα, 4. Ι. (γεν. τό 1878) --- σοσιαλδηµοκράτισσα, πῆρε µέρος στό 
ρωσικό καί ἰταλικό σοσιαλιστικό κίνηµα. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε κεντριστική θέση. Πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τῶν συν- 
διασκέψεων τοῦ Τσίμμερβαλντ, τοῦ Κίνταλ καί στήν [Π συνδιάσκεψη τοῦ Τσίµ- 
µερβαλντ, ἀνῆκε στήν Ἔνωση τοῦ Τσίμμερβαλντ. Τό 1917 ἧρθε στή Ρωσία καί 
ὄγινε µέλος τοῦ Κόμματος τῶν µπολσεβίκων. Πῆρε µέρος µέ συμβουλευτική ψῆφο 
στό Ι συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Τό 1924 ἡ Μπαλαμπάνοβα διαγρά- 
φηκε ἀπό τίς γραμμές τοῦ ΚΚΡ (μπ) γιατί ἀκολούθησε ξανά τίς µενσεβίκικες 
θέσεις. --- 6, 165-166. 


Μπαντάγεφ, 4. Ε. (1883-1951) -- µπολσεβίκος, ἑργάτης ἐφαρμοστής, ἀργότε- 
ρα σοβιετικός κομµατικός καί κρατικός παράγοντας. Μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ τό 1904 
καί ἔκανε κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη. ᾿Ηταν βουλευτής τῆς ΙνΝ Κρατικῆς 
δούμας ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Πετρούπολης, ἀνῆκε στήν μπολσεβίκικη 
ὁμάδα τῆς Δούμας: ἑκτός ἀπό τή δουλιά σάν βουλευτής, ἔκανε σοβαρή ἐπαναστατι- 
κή ἐξωκοινοβουλευτική δουλιά καί συνεργαζόταν στήν µπολσεβίκικη ἐφημερίδα 
«Πράβντα». Τό Νοέμβρη τοῦ 1914, γιά τήν ἐπαναστατική του δράση, πού στρεφό- 
ταν ἐνάντια στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, ὁ Μπαντάγεφ μαζί µέ ἄλλους µπολσεβί- 
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κους βουλευτές πιάστηκε καί τό 195 ἐξορίστηκε στήν περιοχή τοῦ Τουρουχάνσκ. 
Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση βρισκόταν σέ καθοδηγητική 
κομματική, σοβιετική καί οἰκονομική δουλιά. --- 34, 40. 


Μπάουερ (Βαυετ), Όττο (1882-1938) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς δεξιᾶς 
πτέρυγας τῆς αὐστριακῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς 1 Διεθνοῦς. ᾽Απέναντι στήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. -- /40. 


Μπάουμαν (Βαυπιαπη), Ροδόλφος (γεν. τό Ι872) --- ἐλβετός δεξιός σοσιαλδη- 
µοκράτης. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβι- 
νιστής. Τόν Ἰούνη τοῦ Ι91]6 ἐκλέχτηκε µέλος τῆς Διοίκησης τῆς σοσιαλδηµοκρατι- 
κῆς ὀργάνωσης Ζυρίχης, ἀπό τήν ὁποία βγῆκε τό Φλεβάρη τοῦ |9ἱ 7. --- 353. 


Μπάσοκ --- βλ. Μενελέβσκι, Μ. |. 
Μπεζραμπότνι -- βλ. Μανουήλσκι, Ντ. 7. 
ΛΜπέλ, Μπελένιν --- βλ. Σλιάπνικοφ, Α. Γκ. 


Λ{πελένκι(Γκρίσα, Μπελίνσκι), Γκ. Γ. (1885-1938) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκι- 
κου κόµµατος ἀπό τό 1903. "Ἔκανε κομματική δουλιά στό Μίνσκ, στην Πετρούπο- 
λη, Βίλνα καί σέ ἄλλες πόλεις. Τό 1912 κατέφυγε στή Γαλλία. Τό 1914-1917 ἦταν 
γραμματέας τοῦ παρισινοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων, ἀλληλογραφοῦσε συστη- 
µατικά µέ τόν Β. ]. Λένιν, τήν Ν. Κ. Κρούπσκαγια καί τήν Ἐπιτροπή τῶν 
ὀργανώσεων Ἐξωτερικοῦ. Ἐπέστρεψε στή Ρωσία τό Μάη τοῦ |91 7. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση µέχρι τό 1925 ἦταν γραμ- 
µατέας τῆς ἀχτιδικῆς ἐπιτροπῆς τῆς Κράσναγια Πρέσνια τοῦ Κόμματος. Στά 
1925-1921 προσχώρησε στήν τροτσκιστική ἀντιπολίτευση καί γι’ αὐτό διαγράφηκε 
ἐπανειλημμένα ἀπό τό ΠΚΚ (μπ). -- δό, 160, 173, 254, 255, 260, 262, 26δ, 273, 
261, 2093, 304, 305, 3ἱ4, 325, 375, 359, 434. 


Μπελίνσκι --- βλ. Μπελένκι, Γκ. Γ. 
Λάπελοούσοβα. --- 3δ6. 


Μπεντέκερ (Βαεάεκετ), Κάρλ (1801-1859) --- συγγραφέας ὁδηγῶν ταξιδιοῦ γιά 
τήν περιοχή τοῦ Ῥηνου, γιά τή Μέση, Βόρεια καί Νότια Γερμανία, τήν Ελβετία 
κ.ἄ., πού διακρίνονταν γιά τήν ἰδιαίτερή τους ἀκρίβεια. Τήν ἔκδοση τέτιων ὁδηγῶν 
ταξιδιοῦ συνέχισαν τά παιδιά του. --- δ0, 457. 


Μπεντέλι (Βεπιε]1), ---- ἰδιοκτήτης τυπογραφείου στό Μπιούμπλιτς, κοντά στή 
Βέρνη, ὅπου τυπώνονταν µερικά φύλλα τοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνου τοῦ Κόμματος, 
τῆς ἐφημερίδας «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 112, 145, 159, 219, 2090, 305. 


Μπέρζιν (Μπέρζιν, Ζιεμέλις), Γ. 4. (Πάβλοφ, ΠάΡβελ. Βασίλιεβιτς) (1858-1938) 
----ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς ἀγωνιστές τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος τῆς Λεττο- 
νίας. Μέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 1902. Πῆρε µέρος στήν ἑπανά- 
σταση τοῦ 1905-1907. Τό 1908 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ἦταν µέλος τοῦ Γραφείου 
Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) (1910) καί τοῦ Γραφείου τῶν ὁμάδων τοῦ 
ἐξωτερικοῦ τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τῆς περιοχῆς Λεττονίας. ᾽Αντιπρόσωπος τοῦ 
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ΙνΝ συνεδρίου τῆς Λεττονικῆς σοσιαλδηµοκρατίας (Γενάρης τοῦ 1914). "Ἔπειτα 
ἀπό τό συνέδριο ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Ἐξωτερικοῦ τῆς ΣΔΠΛ καί µέλος τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος τῆς ἐφημερίδας 
«ΖιΠΠα» («Πάλη»). Τό καλοκαίρι τοῦ 197 γύρισε στήν Πετρούπολη, ὅπου πῆρε 
δραστήριο µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. ᾽Αργότερα ἦταν 
σέ ὑπεύθυνη διπλωματική καί κρατική δουλιά. --- 120, 310, 357, 390. 


Μπέρνσταϊν (Βεγηςἰείπ), "Εντουαρντ (1850-1932) --- ἡγέτης τῆς ἄκρας ὀπορ- 
τουνιστικῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί τῆς ΠΠ Διεθνοῦς, 
θεωρητικός τοῦ ἀναθεωρητισμοῦ καί τοῦ ρεφορμισμοῦ. Ὁ Μπέρνσταϊν διακήρυξε 
σάν βασικό καθῆκον τοῦ ἐργατικοῦ κινήματος τήν πάλη γιά µεταρυθµίσεις πού 
ἀποβλέπουν στή βελτίωση τῆς οἰκονομικῆς κατάστασης τῶν ἐργατῶν στά πλαίσια 
τοῦ καπιταλισμοῦ, διατύπωσε τήν ὁπορτουνιστική φόρμουλα: «Τό κίνηµα εἶναι τό 
πᾶν, ὁ τελικός σκοπός δέν εἶναι τίποτε». Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεντριστικές θέσεις, καλύπτοντας τό σοσιαλσωβινι- 
σµό του µέ διεθνιστικές φράσεις. Στά ἑπόμενα χρόνια ἑξακολουθοῦσε νά ὑποστη- 
ρίζει τήν πολιτική τῆς ἱμπεριαλιστικῆς ἀστικῆς τάξης, τάχθηκε ἐνάντια στήν 
ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση καί τό Σοβιετικό κράτος. --- 25, δ[-δ2, δ., 
ο, 190. 


Μπέτμαν- χΧόλβεγκ (Βείππιαππ Ηο[!ννερ), Τεομπάλντ (1856-1921) -- γερμανός 
ἀντιδραστικός κρατικός παράγοντας. Στά 1909-1917 χρημάτισε καγκελλάριος τῆς 
Γερμανίας. Ἐφάρμοσε πολιτική κατάπνιξης τοῦ ἑργατικοῦ κινήματος καί ἔπαιξε 
ὁραστήριο ρόλο στήν ἐξαπόλυση τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέμου. Τόν Ἰούλη τοῦ 
Ι9Ι7 παραιτήθηκε καί ἀποσύρθηκε ἀπό τήν πολιτική. --- δ2. 


Μπλαγκόγεφ (Βἱαροεν), Ντιμίτρ (1556-1924) -- παράγοντας τοῦ ἐπαναστατι- 
κοῦ κινήματος τῆς Ρωσίας καί τῆς Βουλγαρίας. Στά 1883-1884 (στήν περίοδο τῆς 
φοίτησής του στό Πανεπιστήµιο Πετρούπολης) ἦταν ὁ ὀργανωτής μιᾶς ἀπό τίς 
πρῶτες σοσιαλδηµοκρατικές ὁμάδες στή Ρωσία, πού συνδέθηκε τό 188» µέ τήν 
ὁμάδα «Απελευθέρωσης τῆς δουλιᾶς». Τό 189] κάτω ἀπό τήν καθοδήἠγησή του 
ἱδρύθηκε τό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα Βουλγαρίας καί τό Ι1903 σχηματίστηκε ἡ 
ἐπαναστατική πτέρυγα --- τό κόμμα τῶν «τεσνιάκων». Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε ὁραστήριο µέρος στό ξεσκέπασµα τῆς ληστρικῆς 
του οὐσίας, τοῦ προδοτικοῦ ρόλου τῶν σοσιαλσωβινιστῶν τῆς Π Διεθνοῦς, τάχθηκε 
κατά τῆς προσέλκυσης τῆς Βουλγαρίας σ᾿ αὐτό τόν πόλεμο. Χαιρέτισε θερµά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση στή Ρωσία, ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στό µετα- 
σχηματισμό τοῦ κόµµατος τῶν «τεσνιάκων» σέ Κομμουνιστικό κόµµα Βουλγα- 
ρίας (1919). --- 92. 


Μπλάν (Βἰαπς), Αλεξάντρ (1874-1924) --- γάλλος σοσιαλιστής. Τόν καιρό τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν βουλευτής, κεντριστής, κάτω ἀπό τήν 
ἐπίδραση τῶν ἀντιιμπεριαλιστικῶν διαθέσεων τοῦ λαοῦ τῆς Γαλλίας πέρασε σέ 
διεθνιστικές θέσεις τό 1916 πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ. Μετά τόν 
πόλεμο μπῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα Γαλλίας. --- 222. 


Μπλόχ (ΒΙοςῇ) --- πῆρε µέρος στό γυναικεῖο κίνηµα στήν Ἐλβετία τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου. --- 323. 


Μπλόχ (ΒΙοοἩ), Ἰωσήφ (1871-1936) -- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, ἆνα- 
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θεωρητής, φιλόλογος. Στά 1897-1933 ἦταν διευθυντής καί ἐκδότης τοῦ κυριότερου 
ὀργάνου τῶν γερμανῶν ὀπορτουνιστῶν, τοῦ περιοδικοῦ «Φοεία15ίίδεµε ΜοπᾶϊςσΠε- 
Γιο» («Μηνιάτικη Σοσιαλιστική Ἐπιθεώρηση). --- 9303. 


Μπογκντάνοφ, 4. (Μαλινόβσκι, 4. 4. 3) (1873-1928) -- σοσιαλδηµοκράτης, 
φιλόσοφος, κοινωνιολόγος, οἰκονομολόγος, γιατρός. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς 
νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου μπῆκε ἐπικεφαλῆς τῶν ὀτζοβιστῶν, ἦταν ἡγέτης τῆς 
ἀντικομματικῆς ὁμάδας «Βπεριόντ». Στά ζητήματα τῆς φιλοσοφίας προσπάθησε 
νά δημιουργήσει δικό του σύστημα, τόν «ἐμπειριομονισμό», µιά παραλλαγή τῆς 
ὑποκειμενικῆς ἰδεαλιστικῆς μαχιστικῆς φιλοσοφίας, πού τήν ἐπέκρινε δριμύτατα ὁ 
Β. Ι. Λένιν στό ἔργο του «Ὑλισμός καί ἐμπειριοκριτικισμός». Στή σύσκεψη τῆς 
πλατιᾶς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Προλετάριυ» τόν Ἰούνη τοῦ 1909 
ὁ Μπογκντάνοφ διαγράφηκε ἀπό τίς γραμμές τῶν µπολσεβίκων. 

Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργα- 
νωτές καί καθοδηγητές τῆς «Προλετκούλτ». ᾿Από τό Ι926 ἦταν διευθυντής τοῦ 
Ἰνστιτούτου µετάγγισης αἵματος πού ἵδρυσε ὁ ἴδιος. --- 243, 290, 37. 


Μπογκρόβσκι -- σοσιαλδηµοκράτης, γιά λίγο διάστηµα ἦταν γραμματέας 
µπολσεβίκικης ὁμάδας στή Στοκχόλμη, ἦταν ὑπεύθυνος τῆς μεταφορᾶς ἔντυπου 
ὑλικοῦ στή Ρωσία. Τό 1916 διαγράφηκε ἀπό τό κόµµα γιά κατάχρηση χρημάτων 
τοῦ κομματικοῦ ταμείου καί γιά παραβίαση τῶν συνωμοτικῶν κανόνων τοῦ κόµµα- 
τος. --- 206. 


Μπόντς-Μπρουγέβιτς, Β. Ντ. (1873-1955) --- µπολσεβίκος, ἱστορικός καί φι- 
λόλογος. Τό Ι904 διηύθυνε τό τμῆμα διεκπεραίωσης τῆς ΚΕ καί σέ συνέχεια 
ὀργάνωσε τήν ἔκδοση µπολσεβίκικης φιλολογίας (ἐκδοτικό «Β. Μπόντς-Μπρουγέ- 
βιτς καί Ν. Λένιν»). Τά ἑπόμενα χρόνια πῆρε ἐνεργό µέρος στήν ἔκδοση µπολσεβί- 
κικων ἐφημερίδων, περιοδικῶν καί στήν ὀργάνωση ἐκδοτικῶν ἐπιχειρήσεων τοῦ 
κόμματος. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν διευθυντής τῶν ἐσω- 
τερικῶν ὑποθέσεων τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν ᾿Επιτρόπων (ὥς τόν ᾿Οχτώβρη 
τοῦ 1920), διευθυντής τοῦ ἐκδοτικοῦ «Ζίζν { Ζνάνιγε», ἀργότερα ἦταν σέ ἐπιστη- 
µονική δουλιά. --- 302, 407. 


Λάπόρχαρντ (Βοτεµατά!(), Γιούλιαν (1568-1932) -- γερμανός σοσιαλδηµοκρά- 
της, οἰκονομολόγος καί δηµοσιολόγος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου, ὄντας ἐπικεφαλῆς τῆς ἀριστερῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὁμάδας πού 
σχηματίστηκε γύρω ἀπό τό περιοδικό «Διεθνιστές σοσιαλιστές τῆς Γερμανίας» 
πάλεψε ἐνάντια στό σοσιαλσωβινισµό καί τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο'’ πῆρε µέρος 
στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ καί προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμ- 
μερβαλντ. "Όμως ὁ Μπόρχαντ καί ἡ ὁμάδα του δέν καταλάβαιναν τήν ἀνάγκη νά 
ξεκόψουν ὀλοκληρωτικά ἀπό τούς σοσιαλσωβινιστές. καί νά δημιουργήσουν ἕνα 
αὐτοτελές πολιτικό κόμμα τῆς ἐργατικῆς τάξης καί πρός τό τέλος τοῦ πολέμου 
πέρασαν στίς θέσεις τοῦ συνδικαλισμοῦ. ΄Ὕστερα ἀπό τόν πόλεμο ὁ Μπόρχαρντ 
ἀποσύρθηκε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική δράση. --- {15, 116, 117, 152, 153, 330. 


Μπός, Ε. Μπ. (Ἰαπωνέζα) (1879-1925) --- µέλος τοῦ µπολσεβίκικου κόµµα- 


”. Τά ὑπογραμμισμένα στήν παρένθεση εἶναι τά πραγματικά ὀνοματεπώνυμα. 
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τος ἀπό τό Ι90Ι, ἔκανε κομματική δουλιά στό Κίεβο καί στό ἐξωτερικό. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου συμμεριζόταν τίς ἀντιλενινιστι- 
κές ἀπόψεις τοῦ Μπουχάριν καί τοῦ Πιατακόφ πάνω στό ἐθνικό καί σέ ἄλλα 
ζητήματα: µαζί μ᾿ αὐτούς δημιούργησε ἀντικομματική ὁμάδα. Μετά τήν ἀστικοδη- 
µοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη δούλευε στό Κίεβο σάν πρόεδρος τῆς Ἐπι- 
τροπῆς περιοχῆς τοῦ Κόμματος, τόν ᾿Ὀχτώβρη τοῦ {917 ἦταν µέλος τῆς Στρατιω- 
τικῆς ἐπαναστατικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Κιέβου. "Ὕστερα ἀπό τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσια- 
λιστική ἐπανάσταση μπῆκε στήν πρώτη Σοβιετική κυβέρνηση τῆς Οὐκρανίας, 
ἀργότερα -- σέ κομματική καί σοβιετική δουλιά. Τό 1923 προσχώρησε στήν 
τροτσκιστική ἀντιπολίτευση. -- 109, Ι11, 123, 153, 155, 193, Ι94-96, 212, 
214-215, 222, 225, 227, 225, 2250, 230, 232, 234, 230, 241, 243, 244, 240, 247, 248, 
249, 250, 270, 300, 351-332, 393, 3939, 346, 402. 


Λ4πουατσίντζε (Νόι), Σ. Γκ. (1882-1918) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1902, 
ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτης, µπολσεβίκος. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἑπανά- 
σταση τοῦ 1905-1907 στή Γεωργία. ΄Ἠταν µέλος τῆς ᾿Ἐπιτροπῆς Ἰμερετίας- 
Μινγκρελίας καί τῆς Ἔνωσης Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Στά Ι9Ι5-Ι917 ἦταν ἐμιγ- 
κρές στήν Ἑλβετία ἀνῆκε στό µπολσεβίκικο τμῆμα τῆς Γενεύης. Μετά τήν ἐπι- 
στροφή ἀπό τήν ἐμιγκράτσια (Απρίλης Ι9|7) ἦταν σέ κομματική καί σοβιετική 
δουλιά στό Βόρειο Κάκαυσο’ ἀπό τό Μάρτη τοῦ 1918 --- πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου 
Λαϊκῆς Οἰκονομίας περιοχῆς Τέρεκ. Δολοφονήθηκε ἀπό τούς λευκοφρουρίτες. -- 
37, 342. 


Μπουλανζέ (Βουἱαπρεγ), Ζώρζ ἘΕρνέστ (1837-1891) --- γάλλος στρατηγός. Στά 
Ι886-1887 ἦταν ὑπουργός Στρατιωτικῶν. Ἐπιδιώκοντας νά ἐγκαθιδρύσει στρατιω- 
τική δικτατορία, μπῆκε ἐπικεφαλῆς τοῦ σωβινιστικοῦ κινήματος στῄ Γαλλία µέ τά 
συνθήµατα ρεβανσιστικοῦ πολέμου κατά τῆς Γερμανίας. Τό 1889, µετά τό ξεσκέ- 
πασµα τῶν μυστικῶν του σχέσεων µέ τούς μοναρχικούς, ἔφυγε στό Βέλγιο, ὅπου 
αὐτοκτόνησε. -- 00, 375. 


Μπούλκιν (Σεµιόνοφ), Φ. 4. (γεν. τό 1888) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν ἀμυνίτης. 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τούς µεν- 
σεβίκους καί τό 1920 ἔγινε δεκτός στό ΚΚΡ (µπ). Βρισκόταν σέ οἰκονομική καί 
συνδικαλιστική δουλιά. Τό 1922 διαγράφηκε ἀπό τό κόµµα γιά τή συµµετοχή του 
στήν «ἐργατική ἀντιπολίτευση»' τό 1927 ξαναμπῆκε στό Κόμμα, ὅμως τό 1935 
διαγράφηκε γιά δεύτερη φορά ἀπό τό Κόμμα γιά τήν ἀντικομματική του δράση. 
-- 14. 


Μπουρντερόν (Βουτάετοπ), ᾽Αλμπέρ (γεν. τό 1858) -- γάλλος σοσιαλιστής, 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ συνδικαλιστικοῦ κινήματος, 
γραμματέας τοῦ συνδικάτου τῶν βαρελοποιῶν. Πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ 
Τσίμμερβαλντ, ὅπου ὑποστήριξε κεντριστικές θέσεις. Στό συνέδριο τοῦ Γαλλικοῦ 
Σοσιαλιστικοῦ κόµµατος, τό Δεκέμβρη τοῦ 196, ψήφισε ὑπέρ τῆς κεντριστικῆς 
ἀπόφασης, πού ὑποστήριζε τόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. Τελικά ξέκοψε ἀπό τούς 
ὁπαδούς τοῦ Τσίμμερβαλντ καί πέρασε στό στρατόπεδο τῶν ἀντιπάλων τοῦ ἐπανα- 
στατικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. --- 169, 355, 35δ, 304. 


Μπουχάριν, Ν. 1. (1888-1938) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 
Ι906. Δούλευε σάν προπαγανδιστής σέ διάφορες συνοικίες τῆς Μόσχας. Τό 1911 
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ἔφυγε στό ἐξωτερικό. Τό 1915 συνεργαζόταν στό περιοδικό «Κομμουνίστ», ὑπο- 
στήριζε ὄχι µαρξιστικές θέσεις στά ζητήματα τά σχετικά µέ τό κράτος, τή δικτατο- 
ρία τοῦ προλεταριάτου, τό δικαίωµα αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν καί ἄλλα. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυ- 
νες θέσεις. Τάχθηκε ἐπανειλημμένα ἑνάντια στή λενινιστική πολιτική τοῦ Κόμμα- 
τος. Από τό 1928 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς δεξιᾶς ἀντιπολίτευσης στό Κόμμα. Τό 1929 
καθαιρέθηκε ἀπό τό Πολιτικό ΙΓ ραφεῖο τῆς ΚΕ’ τό 1937 διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα 
γιά τήν ἀντικομματική του δράση. -- δό, ὅ7, δδ, 106, 124, 191, 125, 160, 193, 
194-105, Ι96, 201, 202, 205, 2058, 210, 212, 213, 214-215, 220, 222, 230, 231, 232, 
294, 237, 246, 247, 245, 240, 222-253, 254, 260, 264, 265. 270, 271, 272, 275, 253, 
256, 257, 291, 202, 203-204, 205, 207, 302, 305, 306-510, 351, 392, 333, 399, 340, 
346, 347, 357, 3δδ, 390-391. 


Μποῦχερ (Βυς]ετ), ᾽Αλϕρέντ -- ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς "Ενωσης 
νεολαίας τῆς Ἐλβετίας, µέλος τῆς ὀργάνωσης νέων «Κερε]κ]αῦ» τῆς Ζυρίχης τόν 
καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου. Πέθανε στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 
1920-1910. -- 3097. 


Μπράντινγκ (Βταπ/ΙΠΡ), Κάρλ Γιάλμαρ (1860-1925) --- ἡγέτης τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Σουηδίας, ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ΠΠ Διεθνοῦς. 
᾿Ακολουθοῦσε ὀπορτουνιστικές θέσεις. Στά 1887-1917 (μέ διαλείμματα) ἦταν διευ- 
θυντής τοῦ κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος, τῆς ἐφημερίδας «Φοςἱαἱἀεπιοκγαίεπ» 
(«Σοσιαλδηµοκράτης)). Στά 1897-1925 χρημάτισε βουλευτής τοῦ Ρίξνταγκ. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Τό 
Ι9Ι7 μπῆκε στήν κυβέρνηση συνασπισμοῦ τῶν φιλελευθέρων-σοσιαλιστῶν τοῦ 
ἜἜντεν, ὑποστήριζε τή στρατιωτική ἐπέμβαση ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. Στό 
1920, 1921-1923 καί 1924-1925 ἦταν ἐπικεφαλῆς σοσιαλδημοκρατικῶν κυβερνή- 
σεων. --- 26, 34-35, 326, 47, 210, 213, 3095, 4356, 449-450. 


Λάπράουν --- βλ. Γιάνσον, Γ. Ε. 


Μπριζόν (ΒτἱΖζοη), Πιέρ (1878-1923) --- γάλλος σοσιαλιστής, δηµοσιολόγος. 
Στά 1910-1917 µέλος τοῦ κοινοβουλίου. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεντριστικές-πασιφιστικές θέσεις. Πῆρε µέρος στή συν- 
διάσκεψη τοῦ Κίνταλ. ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν γάλλων δεξιῶν τσιµμµερβαν- 
τινῶν. ᾿Από τό Ι918 ἔκδιδε τήν πασιφιστική ἐφημερίδα «Ι1.α Ναριε» («Τό κύμα»). 
Τό 192] προσχώρησε στό Κομμουνιστικό κόµµα Γαλλίας, ἀπό τό ὁποῖο γρήγορα 
βγῆκε. --- 222, 260, 262. 


Μπριλλιάντ --- βλ. Σοκόλνικοφ. Γκ. Γ. 


Μπρόνσκι, Μ. Γκ. (1882-1941) --- πολωνός σοσιαλδηµοκράτης, µετά µπολσε- 
βίκος, µέλος τῆς ΣΔΒΙΠ καί Λ ἀπό τό Ι902. ἜἜκανε κομματική δουλιά στήν 
Πολωνία καί στήν Ἐλβετία. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
ἦταν διεθνιστής. "Ηταν ἀντιπρόσωπος τῆς πολωνικῆς σοσιαλδηµοκρατίας στή 
συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ, ἀνῆκε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. ᾿Από τόν 
Ἰούνη τοῦ 1917 δούλευε στήν Πετρούπολη σάν διαφωτιστής καί προπαγανδιστής 
τῆς ΕΠ τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). Ὕστερο ἀπό τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐἑπανάστα- 
ση ἦταν ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Ἐμπορίου καί Βιομηχανίας. Τό 1918 
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ὑποστήριζε τίς θέσεις τῶν «ἀριστερῶν κομμουνιστῶν». ᾽᾿Από τό Ι1918 ἦταν πληρε- 
ξούσιος ἀντιπρόσωπος καί ἐμπορικός ἀντιπρόσωπος στήν Αὐστρία, ἀπό τό 1924 
µέλος τοῦ συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Οἰκονομικῶν, τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπι- 
τροπάτου Ἐξωτερικοῦ Ἐμπορίου, µετά δούλευε σάν καθηγητής καί ἔκανε ἐπιστη- 
µονική δουλιά. --- 193, 205, 239, 252, 254, 38, 337, 339, 3δ., 405, 435. 


Μπρουτσού (ΒτουίςοΠμοιχ), Μπ. --- γάλλος συνδικαλιστικός παράγοντας, ἀναρ- 
χο-συνδικαλιστής. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε κεν- 
τριστική-πασιφιστική θέση, συμμάχησε µέ τή ρεφορµιστική καί σοσιαλσωβινιστι- 
κή καθοδήγηση τῆς Γενικῆς συνομοσπονδίας ἐργασίας τῆς Γαλλίας. --- 250, 25δ.. 


Μύλλερ (Μήύ]]ετ), Γκούσταβ (1860-1921) -- ἐλβετός σοσιαλδηµοκράτης, ἆ- 
ξιωµατικός. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσω- 
βινιστής, πάλευε ἐνάντια στό κίνηµα τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά Ι918-1919 ἦταν 
πρόεδρος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλβετίας. --- 350. 


Μύντσενμπερ)κ (ΜὑηΖεπῦεΓΡ), Βίλχελμ (1889-1940) --- παράγοντας τοῦ έργα- 
τικοῦ κινήματος τῆς Ἐλβετίας καί τῆς Γερμανίας. Στά 1914-1917 ἦταν καθοδηγη- 
τής τῆς Σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης τῆς νεολαίας τῆς Ἐλρβετίας καί διευθυν- 
τής τοῦ ὀργάνου της «Ετείε 1υβεπά» («Ἐλεύθερη Νεολαία»). Στά 1915-1919 ἦταν 
γραμματέας τῆς Σοσιαλιστικῆς Διεθνοῦς τῆς νεολαίας καί διευθυντής τοῦ ὀργάνου 
της «) ἀρεπά-ΙπίεγπαἰἰοπαΙε» («Διεθνής τῆς Νεολαίας»). ᾽᾿Από τό 1916 ἦταν µέλος 
τῆς Αιοίκησης τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος ἙἘλβετίας. Μετά τήν ἐπιστροφή 
του στή Γερμανία ἔγινε µέλος τοῦ ΚΚΓ. Στά Ι919-Ι1921 ἦταν γραμματέας τῆς 
Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς τῆς Νεολαίας. ΄Ηταν γενικός γραμματέας τῆς Ἐπιτρο- 
πῆς Ἐξωτερικοῦ γιά ὀργάνωση διεθνοῦς βοήθειας στούς λιμοκτονοῦντες τῆς Σο- 
βιετικῆς Ρωσίας (Μεζραμππόμ 3). Διαγράφηκε ἀπό τό ΚΚΙ τό 1939 γιά σοβαρά 
πολιτικά λάθη. --- 272, 322. 335-330, 352, 354, 307, 309, 161-362, 370, 350, 353, 
307. 


Ν 

Ν. 1. Ν. 1. Μπ., Ν. Ἰβ., Νικ. ἸΙβ., Ί-τς, Νικ. Ιβάνοβιτς --- βλ. Μπουχάριν, Ν. Ἱ. 

Ν. Κ. Ναντέζντα Κονσταντίνοβνα --- βλ. Κρούπσκαγια, Ν. Κ. 

Νάντ -- ψευδώνυμο ἀρθρογράφου σέ µενσεβίκικες ἐφημερίδες. 

Νάντιν --- βλ. Κοριτσόνερ. Φράντς. 

Νατανσόν, Μ. 4. (1550-1519) --- ἐκπρόσωπος τοῦ ἐπαναστατικοῦ ναροντνικι- 
σμοῦ, ἀργότερα ἐσέρος. Στό ἐπαναστατικό κίνηµα συμμετεῖχε ἀπό τό Ι1869. ᾽Από 
τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἦταν µέλος τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων, ἀνῆκε 
στήν ΚΕ του. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε 
ἀσυνεπή διεθνιστική στάση, παρουσίαζε ταλαντεύσεις πρός τόν κεντρισµό. Μετά 


τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυ- 


» Διεθνής Ἐργατική Βοήθεια. Σημ. µετ. 
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τές τοῦ κόµµατος τῶν ἀριστερῶν ἐσέρων. Τό Ι9Ι8 καταδίκασε τή στάση τῶν 
ἀριστερῶν ἐσέρων ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. -- 221, 410. 


Νάχιμσον, Μ. Ι. (Σπεκτάτορ) (1880-1938) --- οἰκονομολόγος καί δηµοσιολό- 
γος. ᾽Από τό 1899 ὥς τό Ι92ἱ ἧταν µπουντιστής. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεντριστικές θέσεις. Τό Ι935 δούλευε στή 
Μόσχα στό Διεθνές ἀγροτικό ἰνστιτοῦτο καί στήν Κομμουνιστική ἀκαδημία. --- 
379, 1352. 


Νέν (Να!πε), Σάρλ (1874-1926) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ Σοσιαλδηµοκρα- 
τικοῦ κόµµατος Ἐλβετίας, δικηγόρος. ΄᾿Ηταν διευθυντής τῶν ἐλβετικῶν σοσιαλδη- 
μοκρατικῶν ἐφημερίδων «ἴά δεπίίπεΙε» («Φρουρός))., «Ὀτοῖιί ἀά ΡευρΙθ» («Λαϊκό 
Δίκαιο»), µέλος τῆς διοίκησης τοῦ ΣΔΚΕ. ᾽᾿Από τίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπερια- 
λιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στούς διεθνιστές, πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ 
Τσίμμερβαλντι, ἦταν µέλος τῆς Διεθνοῦς σοσιαλιστικῆς ἐπιτροπῆς. Τό 1917 ἔγινε 
κεντριστής καί σύντομα πέρασε ὁλοκληρωτικά στή δεξιά πτέρυγα τῆς Ἐλβετικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας. Τό 1919 τασσόταν ὑπέρ τῆς ἀνασύστασης τῆς ΙΙ Διεθνοῦς. 
Στά 1919-1092] πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς κεντριστικῆς Π!2 Διεθνοῦς. --- 129, 
35, 305, 327, 35δ-359, 360, 362, 369, 307, 425, 429. 


Νέρμαν (Νειπιαη), Τοὔρε (γεν. τό 1886) -- σουηδός ἀριστερός σοσιαλδηµο- 
κράτης, ποιητής καί συγγραφέας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν διεθνιστής, προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά 
Ι9Ι6-1918 ἦταν πρῶτος διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Ροιίκεη» («Πολιτική»), 
ὀργάνου τῆς ἀριστερῆς ἀντιπολίτευσης στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα τῆς Σουη- 
δίας. Στά Ι917-Ι19Ι19 ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα τῆς Σουηδίας. Τό |929 
διαγράφηκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόµµα σάν δεξιός ὁπορτουνιστής. ᾿Αργότερα 
γύρισε στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα. -- 139, 305. 


Νικ. βασ. --- βλ. Σαποσκόφ, Ν. |. 


Νικίτιν, 4. Μ. (γεννήθηκε τό 1876) -- µενσεβίκος, νομικός. Μετά τίς µέρες 
τοῦ Ἰούλη -- ὑπουργός Ταχυδρομείων καί Τηλεγραφείων, στήν τελευταία ἀστική 
Προσωρινή κυβέρνηση ἦταν ὑπουργός Ἐσωτερικῶν. --- 12. 


Νικόλαος Β΄ (Ρομάνοφ) (1868-1918) -- ὁ τελευταῖος ρῶσος αὐτοκράσορας. 
"Ἠταν τσάρος ἀπό τό Ι894 ὥς τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 
Ι0Ι17. Στίς ΙΤ τοῦ Ιούλη Ι918 τουφεκίστηκε στό Αἰκατερινμπούργκ (Σβερν- 
τλόφσκ) µέ ἀπόφαση τοῦ Σοβιέτ περιοχῆς Οὐραλίων τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν 
βουλευτῶν. --- 261, 401. 


Νικολέ (ΝΙΚοΙεί), Εμίλ (γεν. τό 1879) --- ἐλβετός σοσιαλιστής. Στήν περίοδο 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλπατριώτης, µέλος τῆς Βου- 
λῆς τῆς Γενεύης, γιά λόγους λογοκρισίας θεωροῦνταν γιά ὁρισμένο διάστηµα ὁ 
ἐπίσημος διευθυντής τοῦ Κεντρικοῦ Ὀργάνου τοῦ ΣΔΕΚΡ, τῆς ἐφημερίδας «Σο- 
τσιάλ-Ντεμοκράτ». --- 19. 


Νογκίν, Β. Π. («Μακάρ») (1878-1924) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι808. 
Ἔκανε κομματική δουλιά στή Ρωσία καί στό ἐξωτερικό. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρα- 
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σης παρουσίαζε συμφιλιωτιστικές ταλαντεύσεις ἀπέναντι στούς λικβινταριστές. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσµίου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου δούλευε στά ἱδρύματα τῶν 
ζέμστβο στή Μόσχα καί στό Σαράτοφ, συνεργαζόταν στό µενσεβίκικο-καντέτικο 
περιοδικό «Μοσκόβσκι Κοοπερατίβ» κ.ἀ. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση σέ ὑπεύθυνη κρατική καί 
οἰκονομική δουλιά. --- 300. 


Νόι --- βλ. Μπουατσίντζε, Σ. Γκ. 


Νόμπς (Νοῦς), "Ερνστ (1886-1957) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ Ἐλβετικοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου στήν ἀρχή προσχώρησε στούς διεθνιστές. ᾿Από τό 1915 ἦταν διευθυντής τοῦ 
ὀργάνου τοῦ ΣΔΚΕ, τῆς ἐφημερίδας «Νοἰκδγεςπυ («Λαϊκό Δίκαιο»). Τό 1917 
πέρασε σέ κεντριστικές-πασιφιστικές θέσεις. Στή δεκαετία | 0920-1930 πέρασε στή 
δεξιά πτέρυγα τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, πάλευε ἑνάντια στό ἐλβετικό καί 
στό διεθνές κομμουνιστικό κίνημα. --- 216, 222, 277, 254, 322, 323, 335-330, 352, 
357, 3556-3590, 261-363, 373, 37δ, 350, 3δ3, 3δ4, 3δὸ, 307. 


Ντάβιντ (Ώανιά), "Εντουαρντ (1863-1930) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς δεξιᾶς 
πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας, ἀναθεωρητής. Τό 10903 ἔβγαλε τό 
βιβλίο: «Ὁ σοσιαλισμός καί ἡ ἀγροτική οἰκονομία», πού ὁ Λένιν τό χαρακτήρισε 
σάν «τό κύριο ἔργο τοῦ ἀναθεωρητισμοῦ στό ἀγροτικό ζήτημα». 

Τό Ι1919 μπῆκε στήν πρώτη κυβέρνηση συνασπισμοῦ τῆς Γερμανικῆς δηµο- 
κρατίας, τό 1919-1020 ἔγινε ὑπουργός Ἐσωτερικῶν. Ὑποστήριζε τίς ρεβανσιστι- 
κές τάσεις τοῦ γερμανικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ, κρατοῦσε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν 
ΕΣΣΔ. -- 77, 98. 


Ντάν (Γκούρβιτς), Φ. 1. (1871-1947) ---- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν ἐπικεφαλῆς 
μιᾶς ὁμάδας λικβινταριστῶν τοῦ ἐξωτερικοῦ. Τόν καιρό τοῦ πρώτου παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσια- 
λιστική ἐπανάσταση πάλευε ἐνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. Στίς ἀρχές τοῦ 1922 
ἀπελάθηκε στό ἐξωτερικό σάν ἐχθρός τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. --- /4, 2δ, ό4, 266. 


Ντελέβσκι, Γ. (Γιουντελέβσκι, Γ. 4.) -- ἐσέρος, τό 1900 κατέφυγε ἀπό τή 
Ρωσία στήν ᾽Αργεντινή σάν ἐμιγκρές, µετά ζοῦσε στή Γαλλία, ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
καθοδηγητές τῆς Παρισινῆς ὁμάδας τῆς λεγόμενης «Διεθνιστικῆς μειοψηφίας». 
Συγγραφέας ἔργων πάνω σέ ἱστορικο-φιλοσοφικά ζητήματα. -- 225. 


Ντελεζί (εἰα!ςι), Φρανσίς (γεν. τό 1873) --- γάλλος µικροαστός οἰκονομολό- 
γος, συνδικαλιστής, πασιφιστής. Στίς ἐργασίες του ξεσκέπασε τήν κυριαρχία τῆς 
χρηματιστικῆς ὀλιγαρχίας, τό ληστρικό χαρακτήρα τοῦ πρώτου παγκόσμιου πολέ- 
µου. Παράλληλα, ὄντας ἀποφασιστικός ἀντίπάλος τῆς ταξικῆς πάλης καί τοῦ 
ἑπαναστατικοῦ διεθνισμοῦ, διακήρυττε τή θεωρία τῆς «κοινωνικῆς ἀλληλεγγύης», 
πρόβαλλε ἕνα οὐτοπιστικό πρόγραµµα ταξικῆς συνεργασίας ἀνάμεσα στά συνδικά- 
τα τῶν ἐργατῶν καί στά συνδικάτα τῶν καπιταλιστῶν καί στή βάση αὐτοῦ τή 
δηµιουργία τῶν «Ἑνωμένων Πολιτειῶν τοῦ κόσμου», σάν ἐγγύηση ἀπό τό συνα- 
γωνισµό, τίς κρίσεις καί τούς πολέμους. Στά 1930-1940 τάχθηκε κατά τοῦ φασι- 
σμοῦ καί τῆς προετοιμασίας ἀπό τούς ἱμπεριαλιστές τοῦ δεύτερου παγκόσμιου 
πολέμου. -- ὁ27. 
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Ντέμπς (Ὀε05), Γιούτζιν Βίκτορ (1855-0926) -- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
ἐργατικοῦ κινήματος τῶν ΕΠΑ. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ Σοσιαλδηµο- 
κρατικοῦ κόµµατος, πού ἀποτέλεσε τό βασικό πυρήνα τοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόµμµα- 
τος, τό ὁποῖο διαμορφώθηκε στά 1900-1901. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπερια- 
λιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέσεις, ἐπέκρινε τήν προδοσία τῶν 
σοσιαλσωβινιστῶν, ἔκανε προπαγάνδα ἐνάντια στήν εἴσοδο τῶν ΕΠΑ στόν πόλε- 
μο. Ὁ Ντέμπς χαιρέτισε τή νίκη τῆς ᾿ΟὈχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης. 
Τό 1918 καταδικάστηκε σέ |0 χρόνια φυλακή γιά ἀντιιμπεριαλιστική προπαγάνδα, 
ὅμως τό 192! ἀμνηστεύθηκε. --- 169. 


Ντιάντια --- βλ. Λένιν, Β. Ι. 

Ντίμκα -- βλ. Σµιντόβιτς, ]. Γκ. 
Ντολγκολέβσκι --- βλ. Μπουχάριν, Ν. Ι. 
Ντόμοφ --- βλ. Ποκρόβσκι, Μ. Ν. 


Ντόμσκι (Κάμενσκι), Γκ. Γκ. (1883-1937) -- δημοσιογράφος, µέλος τῆς 
ΣΔΒΙΠ καί Λ ἀπό τό Ι904. Τό 1906 ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς πόλης Βαρσοβίας 
τῆς ΣΔΒ/Π καί Λ., πῆρε µέρος σέ πολλές πολωνικές σοσιαλδηµοκρατικές ἐκδόσεις. 
᾿Από τό Ι9|2 συνεργαζόταν στήν µπολσεβίκικη ἐφημερίδα «Πράβντα» καί στό 
περιοδικό «Προσβεστσένιγε». ᾿Από τό Ι9|5 ἦταν µέλος τῆς διοίκησης Περιοχῆς 
τῆς ΣΔΒ/Π καί Λ, διηύθυνε τή «Νάσα Τριμπούνα», πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη 
τοῦ Τσίμμερβαλντ. ᾽Από τό Δεκέμβρη τοῦ Ι1918 µέλος τῆς ΚΕ τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος Πολωνίας. Στά 1923-1928 ἦταν µέλος τῆς τροτσκιστικο-ζηνοβιεφικῆς 
ἀντικομματικῆς ἀντιπολίτευσης, τό 1925 διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα καί τό 1930 
ἀποκαστάθηκε. Τό Ι1935 ξανά διαγράφηκε. --- 92, 131. 


Ντοῦνκερ (Ώιπεκετ), Κετέ (1871-1953) --- ἐπιφανής ἀγωνίστρια τοῦ γυναι- 
κείου σοσιαλιστικοῦ κινήματος τῆς Γερμανίας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε διεθνιστικές θέσεις. Τό 1915 συνεργαζόταν στό 
περιοδικό «Ὀίε Ιπιεγπαιἰοπαἰθ» («Ἡ Διεθνής»). ἦταν µέλος τῆς ὁμάδας «Ἡ Δι- 
εθνής», πού γρήγορα μετονομάστηκε «Σπάρτακος» καί µετά σέ «Ένωση Σπάρτα- 
κου». Πῆρε µέρος στή δηµιουργία τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Γερμανίας. Στά 
Ι9Ι8-Ι919 ἦταν µέλος τῆς ΚΕ τοῦ Κόμματος. Μέ τήν ἄνοδο τοῦ φασισμοῦ στήν 
ἐξουσία στή Γερμανία κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Μετά τή συντριβή τοῦ φασισμοῦ 
ἕκανε ἐπιστημονική-παιδαγωγική δουλιά στή ΛΔΓ. -- 1/17. 


Νρό --- βλ. Ἐμπέρ-Ντρό, 2ύλ. 


ο 
"Ὄλγα, "Ολια --- βλ. ΡάΡβιτς. Σ. Ν. 


Ὀλμίνσκι ( Αλεζάντροφ, Γκαλέρκα), Λ4. Σ. (1863-1933) --- ἕνας ἀπό τούς πιό 
παλιούς παράγοντες τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος στή Ρωσία. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπό τό 1898, µπολσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἔκανε κομματική δουλιά 
στό Μπακού. Στά 1911-1914 στενός συνεργάτης τῶν µπολσεβίκικων ἐφημερίδων 
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«Ζβεζντά», «Πράβντα», καθώς καί τοῦ περιοδικοῦ «Προσβεστσένιγε». Στά 
Ι9Ι5-Ι917 δούλεψε κομματικά στό Σαράτοφ, στή Μόσχα καί σέ συνέχεια στήν 
Πετρούπολη πῆρε ἐνεργό µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. 
᾿Αργότερα διηύθυνε τό τμῆμα ἱστορίας τοῦ Κόμματος τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ), 
ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «Προλετάρσκαγια Ρεβολιούτσιγια», µέλος τῆς 
διεύθυνσης τοῦ Ἰνστιτούτου Β. Π. Λένιν. --- 193. 


"Οουενς (Οὐεης5), Μίχαελ Τζόζεφ (1855-1923) --- ἀμερικανός ἐφευρέτης τῆς 
μηχανῆς γιά τήν κατασκευή μπουκαλιῶν, ἁργότερα βιομήχανος σ᾽ αὐτόν τόν 
κλάδο. -- 265. 


Ὀρλόβσκι --- βλ. Βορόβσκι, Β. Β. 
Ὀρνάτσκι, 4. --- βλ. Τσιτσέριν, Γκ. Β. 


Οὐγκώ (Ηιρο), Βίκτωρ (1802-1885), ἐπιφανής γάλλος συγγραφέας-δηµο- 
κράτης. ΄Εγραψε πολλά κοινωνικά μυθιστορήματα. --- ὁ0. 


Οὐλιάνοβα, Μ. Ι. (1878-1937) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
Κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους ἡ μικρότερη ἀδελφή τοῦ Β. Ι. Λένιν. 
᾽Από τό Ι595δ --- ἐπαγγελματίας ἐπαναστάτρια. Γιά τήν ἐπαναστατική της δράση 
ἐπανειλημμένα πιάστηκε καί ἐξορίστηκε. 

Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου προπαγανδιστής καί 
διαφωτιστής στή Μόσχα καί στήν Πετρούπολη, ἐκπλήρωνε ὁρισμένες ἀποστολές 
τοῦ Β. Ι. Λένιν, εἶχε τήν ἀλληλογραφία µέ τό Γραφεῖο Ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ) κ.ᾱ. ᾿Από τό Μάρτη τοῦ 1917 ὥς τήν ἄνοιξη τοῦ Ι920 ἦταν µέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς καί ὑπεύθυνος συντάκτης τῆς ἐφημερίδας «Πράβν- 
τα». ᾿Από τό ΧΙΝ συνέδριο τοῦ Κόμματος µέλος τῆς ΚΕΕ΄ ἀπό τό ΧΝΙ συνέ- 
δριο -- µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Σοβιετικοῦ ἐλέγχου' µέλος τοῦ Σοβιέτ Μόσχας. 
Τό 1935 ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. -- 494. 


Οὐσιγέβιτς (Τίνσκι), Γκ. 4. (1891-1918) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἀπό τό Ι19058 
µπολσεβίκος. Τό Ι914 δραπέτευσε ἀπό τήν ἑξορία στό ἐξωτερικό. ᾿Από τό 196 
ζοῦσε στήν Ἐλβετία. Στή Ρωσία ἐπέστρεψε µαζί µέ τόν Β. ]. Λένιν (3 τοῦ ᾽Απρί- 
λη Ι91 7). Δούλεψε στή Μόσχα ὀργανωτής τοῦ Κόμματος, ἦταν µέλος τῆς Ἐκτε- 
λεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ Μόσχας. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ὌΌχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση. Τό 198 δούλευε γιά τήν τακτοποίηση τοῦ 
ἐπισιτισμοῦ στή Δυτική Σιβηρία. Δολοφονήθηκε ἀπό τούς λευκούς τσέχους. --- 
26], 265, 270, 271, 2δ1, 254, 339, 34δ, 3δ6, 4δ9, 392, 39δ, 399, 4090, 41, 416. 


Οὐσιγέβιτς, ἕ. Φ. (γεν. τό 1893) --- κόρη τοῦ Φ. Γ. Κόν --- ἐπιφανής παρά- 
γοντας τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι9ἱ5, ἦταν 
µέλος τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς Βέρνης. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 ἧρθε 
μαζί µέ τόν Β. ]. Λένιν στή Ρωσία. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση βρισκόταν σέ παράνοµη κομματική δουλιά στή γκετµανική Οὐκρανία. 
᾽᾿Από τό 1920 στή Μόσχα στήν ΠΕΕ καί στό ΑΣΛΟ. ᾽Αργότερα σέ φιλολογική- 
ἐκδοτική καί συγγραφική δουλιά. Μέλος τῆς "Ένωσης τῶν σοβιετικῶν συγγρα- 
φέων. --- 9939, 3δ6. 
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Π 
Π. Η. --- βλ. Μάσλοφ, Π. Π. 
Πάβλοφ, Πάβελ Βασίλιεβιτς --- βλ. Μπέρζιν, Γ. Α. 


Πάννεκουκ (ΡαππεςΚοεΚ), "Αντονι (1873-1960) --- ὀλλανδός σοσιαλδηµο- 
κράτης, καθηγητής ἀστρονομίας τοῦ Πανεπιστηµίου τοῦ Αμστερνταμ. Τό Ι907 
ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ἐφημερίδας «Ώε Ττίθιπε» («Τό Βῆμα»), ὀργά- 
νου τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ ὀλλανδικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ 
κόμματος. ᾿Από τό Ι910 ἦταν στενά συνδεµένος µέ τούς ἀριστερούς γερμανούς 
σοσιαλδηµοκράτες, συνεργαζόταν ὁραστήρια στά ὄργανά τους. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν διεθνιστής, πῆρε µέρος στήν ἔκδοση 
τοῦ περιοδικοῦ «Υογδοίε» («Προάγγελος»), θεωρητικοῦ ὀργάνου τῆς ᾿Αριστερᾶς 
τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά Ι98-Ι92| ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόµμµα Ὀλλανδίας 
κι᾿ ἔπαιρνε µέρος στίς ἐργασίες τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Κρατοῦσε ὑπερα- 
ριστερή, σεχταριστική στάση. Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν στό ἔργο του «Ὁ «ἀριστερισμόςο 
παιδική ἀρώστια τοῦ κομμουνισμοῦ» ἔκανε αὐστηρή κριτική στίς ἀπόψεις τοῦ 
Πάννεκουκ καί τῶν ἄλλων «ὑπεραριστερῶν». Τό |92! ὁ Πάννεκουκ βγῆκε ἀπό 
τό Κομμουνιστικό κόµµα καί ὕστερα ἀπό λίγο ἀποχώρησε ἀπό τήν ἐνεργό πολι- 
τική δράση. -- 21, 23, 74, 97, 104, Ι06, 109, 110, 114, 127-125, Ι77, 189, 192, 
193, 105, 231, 245, 222, 334, 4δ., 395, 444. 


Παπάσα --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 


ΙΠΗάρβυυς (Γκέλφαντ, 4. 4.) (1569-1924) -- στά τέλη τῆς δεκαετίας 
1800-1900 µέ ἀρχές τῆς δεκαετίας Ι900-Ι910 δούλευε στίς γραμμές τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόµµατος Γερμανίας, ἀνῆκε στούς µενσεβίκους. Στήν περίοδο τῆς 
πρώτης ρωσικῆς ἐπανάστασης βρισκόταν στή Ρωσία. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρα- 
σης ἀποχώρησε ἀπό τή σοσιαλδημοκρατία στήν περίοδο τοῦ πρώτου παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, πράκτορας τοῦ γερµα- 
νικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ, ἀσχολήθηκε µέ µεγάλες κερδοσκοπικές ἐπιχειρήσεις, πλου- 
τίζοντας ἁπό τίς στρατιωτικές προμήθειες. --- 50. 


Πελοῦζο (Ρε]ιςο), ᾿Εντμόντο ΙΠετρόριτς (1882-1942) --- ἰταλός σοσιαλιστής, 
ἐμιγκρές. ᾿Από τό Ι898 ὥς τό Ι913 ἦταν σέ διαφορετικό χρόνο µέλος τῶν σο- 
σιαλιστικῶν καί σοσιαλδημοκρατικῶν κομμάτων διαφόρων χωρῶν. Τό Ι9ἱ6 ἡ- 
ταν ἀντιπρόσωπος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ. ἀπό τό Σοσιαλιστικό κόμμα τῆς 
Πορτογαλίας. Στά Ι918-Ι1919 ἀνῆκε στήν «Ἔνωση Σπάρτακου», καί σέ συγέ- 
χεια στό Κομμουνιστικό κόμμα Βαυαρίας. ᾿Από τό Ι92]| µέλος τοῦ Κομμουνι- 
στικοῦ κόμματος Ἰταλίας (ΚΚΙ). Στά 1923-1924 ἦταν ἐκπρόσωπος αὐτοῦ τοῦ 
Κομμουνιστικοῦ κόμματος στήν Εκτελεστική Ἐπιτροπή τῆς Κομμουνιστικῆς 
Διεθνοῦς. ᾿Από τό 1927 ζοῦσε στήν ΕΣΣΔ σάν πολιτικός πρόσφυγας. Βρισκόταν 
σέ ἐκπαιδευτική δουλιά. -- 44. 


ΠΗετρόβσκι, Γκ. Ι. (1878-1955) --- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς ἀγωνιστές τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κινήµατος στή Ρωσία. "Ηταν βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας 
ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Αἰκατερινοσλάβ, ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη 
ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Νοέμβρη τοῦ Ι91|4 πιάστηκε µαζί µέ τούς ἄλλους µπολ- 
σεβίκους βουλευτές καί τό 1915 ἐξορίστηκε στήν περιοχή Τουρουχάνσκ. "Οντας 
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στήν ἐξορία, συνέχιζε τήν ἐπαναστατική δράση. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλι- 
στική ἐπανάσταση σέ ὑπεύθυνη κομματική καί κρατική δουλιά. --- 27, 401. 


Πιατακόφ (Γ. Γιούρ. Γιούρι, Ἰάπωνας), Γκ. 4. (1890-1937) --- µέλος τοῦ 
Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό Ι1910. ᾿Από τό Ι91|4 ὥς τό 1917 βρισκόταν στό 
ἐξωτερικό, στήν Ἐλβετία, σέ συνέχεια στή Σουηδία’ πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη 
τῆς Βέρνης' συνεργαζόταν στό περιοδικό «Κομμουνίστ», τάχθηκε ἐνάντια στόν Β. 
Ι. Λένιν στό ζήτημα τοῦ δικαιώματος αὐτοδιάθεσης τῶν ἐθνῶν. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν µέλος τῆς Σοβιετι- 
κῆς κυβέρνησης τῆς Οὐκρανίας. ᾿Από τό Ι920 ἐργαζόταν σέ οἰκονομική καί 
σοβιετική δουλιά. Στό ΧΗΠ, ΧΠΙ, ΧΙΝ καί ΧΝΙ συνέδριο ἐκλεγόταν µέλος τῆς ΚΕ. 
Τάχθηκε ἐπανειλημμένα ἐνάντια στή λενινιστική πολιτική τοῦ Κόμματος, γι’ αὐτό 
διαγράφηκε ἀπό τίς γραµµές του. --- δ4, ὅδ, δ., 90, 92, 94, 1056, 109, 111, 112, 122, 
123, 191, 136, 145, 159, 155, 19.5, 194-196, 210, 212, 213, 214-215. 222, 225, 227, 
225, 220, 290, 291, 234, 236, 239, 241, 243, 244, 245, 247, 248, 249, 253, 254, 260, 
267, 275, 270, 2δ1, 252, 257, 25δ, 250, 291, 2092, 293, 290, 300, 303, 9304, 305, 
306-209, 320, 322, 324, 390, 391-392, 343-394, 346, 369, 375, 3δδ, 395, 402, 440. 


Πλάττεν (ΡΙα(ἰεῃ), Φρίντριχ (Φρίτς) (1883-1942) --- ἐἑλβετός ἀριστερός σο- 
σιαλδηµοκράτης, ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Ἐλβε- 
τίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε µέρος στἠ συν- 
διάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τοῦ Κίνταλ' ἀνῆκε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίμμερ- 
βαλντ. Τόν ᾽᾿Απρίλη τοῦ Ι19]7 βοήθησε πολύ στήν πραγματοποίηση τοῦ περάσµα- 
τος τοῦ Β. Ι. Λένιν ἀπό τήν Ἐλβετία στή Ῥωσία. Τό |Ι9ἱ9 πῆρε µέρος στήν 
ὀργάνωση τῆς ΠΙ Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς, ἦταν µέλος τοῦ Γραφείου τῆς Κομ- 
μουνιστικῆς Διεθνοῦς, ἦταν µέλος τοῦ Γραφείου τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς, 
συνεργαζόταν στό περιοδικό «Κομμουνιστική Διεθνής». Στά 1921-1923 γραμµα- 
τέας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος Ἐλβετίας. ᾽᾿Από τό 1923 ζοῦσε στήν ΕΣΣΔ. -- 
192, 164, Ι65, 166. 175, 195, 203, 215, 216, 215, 251, 260, 272-273, 35. 322, 32.9, 
337, 336-939, 357, 359, 366, 373, 9375, 3δ0, 351-352, 3δ., 3δ4, 3δ5, 397, 417, 427, 
425, 420, 491, 4932, 439, 4236, 499, 455. 


ΠΗλεχάνοφ Γκ. Β. (1856-1918) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ ρωσικοῦ καί τοῦ 
διεθνοῦς ἐργατικοῦ κινήματος, ὁ πρῶτος προπαγανδιστής τοῦ μαρξισμοῦ στή 
Ρωσία. Τό 1883 δημιούργησε στή Γενεύη τήν πρώτη ρωσική μαρξιστική ὀργάνω- 
ση. τήν ὁμάδα «Απελευθέρωση τῆς δουλιᾶς». Ὁ Πλεχάνοφ πάλευε ἐνάντια στό 
ναροντνικισµό, τασσόταν ἐνάντια στόν ἀναθεωρητισμό στό διεθνές ἐργατικό κί- 
νηµα. Στίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1900-1910 ἦταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
τῆς ἐφημερίδας «Ισκρα» καί τοῦ περιοδικοῦ «Ζαριά». 

᾿Από τό Ι883 ὥς τό 1903 ὁ Πλεχάνοφ ἔγραψε πολλά ἄρθρα πού ἔπαιξαν 
µεγάλο ρόλο στήν ὑπεράσπιση καί στήν προπαγάνδιση τῆς ὑλιστικῆς κοσµοθεῶ- 
ρίας. Ὡστόσο, ἀπό τότε ἀκόμη ὁ Πλεχάνοφ ἔκανε σοβαρά λάθη πού ἀποτέλεσαν 
τό ἔμβρυο τῶν μελλοντικῶν µενσεβίκικων ἀπόψεών του. "Ὕστερα ἀπό τό Ἡ 
συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ ὁ Πλεχάνοφ ἀκολουθοῦσε τίς θέσεις τοῦ συμφιλιωτισμοῦ µέ 
τόν ὀπορτουνισμό καί σέ συνέχεια προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Στά χρόνια 
τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου τάχθηκε ἐνάντια στήν ἀναθεώ- 
ρήση τοῦ μαρξισμοῦ ἀπό τόν Μάχ καί ἐνάντια στό λικβινταρισµό, ἦταν ἐπικεφα- 
λῆς τῆς ὁμάδας τῶν κομματικῶν µενσεβίκων. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπερια- 
λιστικοῦ πολέμου πέρασε στίς θέσεις τοῦ σοσιαλσωβινισμοῦ. Ἡ στάση του ἀπέ- 
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ναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν ἀρνητική, ὅμως δέν πῆρε 
µέρος στήν πάλη ἑνάντια στή Σοβιετική ἐξουσία. 

Ὁ Λένιν ἐκτιμοῦσε πολύ τό φιλοσοφικό ἔργο τοῦ Πλεχάνοφ καί τό ρόλο του 
στή διάδοση τοῦ μαρξισμοῦ στή Ρωσία’ ταυτόχρονα ὅμως ἕκανε αὐστηρή κριτική 
στόν Πλεχάνοφ γιά τίς παρεκλίσεις του ἀπό τό μαρξισμό καί γιά τά σοβαρά λάθη 
στήν πολιτική του δράση. --- 0, 12, {3, 24, 25, 33, 37, 43, 44, 94, 55, 62, 65, 64, 
70-71, 94, 100, Ι07, 115, 193-194, 150-151, 125, 208, 267, 260, 320, 320, 377, 497, 
444. 


ΠΗοκρόβσκι, Μ. Ν. (Ντόμοφ) (1868-1932) -- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμ- 
µατος ἀπό τό 1905, ἐπιφανής σοβιετικός κρατικός καί κοινωνικός παράγοντας καί 
ἱστορικός. ᾿Από τό Ι908 ὥς τό Ι9Ι7 ζοῦσε ἐκπατρισμένος στό ἐξωτερικό. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης προσχώρησε στούς ὀτζοβιστές καί στούς οὐλτιματιστές καί 
ἀργότερα στήν ἀντικομματική ὁμάδα «Βπεριόντ», ἀπό τήν ὁποία ξέκοψε τό 191 Ι. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου συνεργαζόταν στίς κεντριστι- 
κές ἐφημερίδες «Γκόλος)» καί «Νάσε Σλόβο». Τό Ι19Ι7 γύρισε στή Ρωσία. ᾿Από τό 
Νοέμβρη τοῦ Ι1917 ὥς τό Μάρτη τοῦ 1918 ἦταν πρόεδρος τοῦ Σοβιέτ Μόσχας. Γιά 
ἕνα χρονικό διάστηµα προσχώρησε στήν ὁμάδα τῶν «ἀριστερῶν κομμουνιστῶν», 
τάχθηκε ἐνάντια στήν ὑπογραφή τῆς συνθήκης εἰρήνης τοῦ Μπρέστ. ᾿Από τό Ι915 
ἦταν ἀναπληρωτής τοῦ Λαϊκοῦ ἐπιτρόπου Παιδείας τῆς ΣΟΣΔΡ. Κατά καιρούς 
διηύθυνε τήν Κομμουνιστική ᾽᾿Ακαδημία, τό Ἱνστιτοῦτο Ἱστορίας τῆς ᾿Ακαδημίας 
Ἐπιστημῶν τῆς ΕΣΣΔ, τό Ἰνστιτοῦτο τοῦ κόκκινου καθηγητῆ κ.ᾱ. ᾿Από τό 1929 
ἀκαδημαϊκός. -- 207, 205, 245. 256-250, 262-263, 264, 265, 266, 272, 273, 274, 
275-276, 255, 934, 335, 343-344, 351, 360. 


Πολουμπίνοφ (Ἐγκόρ) -- ἐσέρος, κατέφυγε στό ἐξωτερικό ἀπό τή Ρωσία. Τό 
Σεπτέμβρη τοῦ 1915 ἀπευθύνθηκε µέ γράμμα του πρός τόν Β. Ι. Λένιν, προτείνον- 
τας νά γίνουν δεκτοί στό ΣΔΕΚΡ οἱ ἀριστεροί ἐσέροι, πού καταδίκασαν τήν 
ἀπόφαση γιά τήν ὑπεράσπιση τῆς πατρίδας, ἡ ὁποία ψηφίστηκε στή συνδιάσκεψη 
τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων τόν Ἰούλη τοῦ 105. --- Ι46, Ι47, 127. 


Ποπόφ (᾿Αντόνοφ), 4. Β. (πέθ. τό 1914) --- σοσιαλδηµοκράτης, ἐπαγγελματίας 
ἐἑπαναστάτης. Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. 
Πιάστηκε ἐπανειλημμένα. Τό 1908 στάλθηκε σέ καταναγκαστικά ἔργα, ἀπ᾿ ὅπου 
σέ λίγο δραπέτευσε, ἀργότερα ἔζησε στό ἐξωτερικό. ᾿Ἠταν µέλος τοῦ τμήματος 
Παρισιοῦ τοῦ ΣΔΕΚΡ καί τῆς Ἐπιτροπῆς τῶν κομματικῶν ὀργανώσεων τοῦ έξωτε- 
ρικοῦ. ᾿Από τίς ἀρχές τοῦ πρώτου παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆγε 
ἐθελοντής στό γαλλικό στρατό καί σκοτώθηκε στό μέτωπο. --- 3. 


Ποπόφ 4. 4. (Βορομπιόφ, Ν.). --- 6». 


ΓΠότρεσοφ, 4. Ν. (1869-1934) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῶν µενσεβίκων. Στά 
χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου ἦταν θεωρητικός τοῦ 
λικβινταρισμοῦ, ἔπαιξε καθοδηγητικό ρόλο στά περιοδικά «Βοζροζντένιγε», «Νά- 
σα Ζαριά» καί ἄλλα ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν. Τόν καιρό τοῦ 
πρώτου παγκόσμιου πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατέφυγε στό ἐξωτερικό ὅπου συνεργαζόταν στό ἑβδο- 
µαδιαῖο περιοδικό τοῦ Κέρενσκι «Ντνί»' καταφερόταν ἐνάντια στή Σοβιετική 
Ρωσία. --- δό, 267, 255, 290, 301, 307, 342, 400, 496, 437. 
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Πφλιοῦγκερ (ΡΠἡρετ). Πάουλ Μπέρνγκαρντ (γεν. τό 1865) -- ἑλβετός δεξιός 
σοσιαλδηµοκράτης. ᾽Από τό Ι91 1 ὥς τό 1917 ἦταν ἐθνικός σύμβουλος. Στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. --- 359, 360. 


Ρ 


Ράβενσταϊν (Εανεςίεί/π), Βίλεμ βάν (γεν. τὸ 1876) ὀλλανδός σοσιαλιστής. 
᾽᾿Από τό 1900 ὑπῆρξε µέλος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Ολλανδίας, ἀνῆκε 
στήν ἀριστερή του πτέρυγα. Ἓνας ἀπό τούς ἱδρυτές (1907) καί διευθυντές τῆς 
ἐφημερίδας «Ώε ΤγΓβιπε» («Τό Βῆμα»), ὀργάνου τῆς ἀριστερῆς πτέρυγας τοῦ 
Κόμματος. Τό Ι909 µαζί µέ ἄλλους «τριμπουνιστές» διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα: 
ὕστερα ἀπ᾿ αὐτό πῆρε µέρος στή δημιουργία τοῦ ἐπαναστατικοῦ Σοσιαλδηµοκρατι- 
κοῦ κόμματος. ᾿Από τό Ι918 ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα τῆς ᾿Ολλανδίας. 
᾿Αργότερα ἀποχώρησε ἀπό τό κομμουνιστικό κίνηµα καί τό |926 διαγράφηκε ἀπό 
τό Κομμουνιστικό κόμμα. -- 104. 


Ράριτς, Σ. Ν. (Ὄλγα) (1870-1957) -- σοσιαλδηµοκράτισσα. Στό ΣΔΕΚΡ 
μπῆκε τό 1903. Κομματική δουλιά ἔκανε στό Χάρκοβο, στήν Πετρούπολη καί στό 
ἐξωτερικό. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση σέ κομματική καί 
σοβιετική δουλιά. --- 3, 932, 93, 6δ, 75, δὺ, 103, 112, 121-123, 191, 135-196, 145, 
Ιό]. 164, Ιόδ-Ιό69, Ιδ4-ἱδ., Ιδ6-157, 197, 195, 200, 213, 235, 241-242, 255, 260, 
279-250, 325, 350, 355, 361, 362, 965, 365, 367, 36δ, 374, 375, 379, 3δ4-3δ.2, 9δ7, 
303, 4090, 43, 45, 416, 427-42δ. 


Ρακόβσκι, χ. Γκ. (1873-1941) --- ἀπό τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900 πῆρε 
µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα τῆς Βουλγαρίας, τῆς Ρουμανίας, τῆς Ἐλβε- 
τίας καί τῆς Γαλλίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν 
κεντριστής. Μέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 1917. 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ κομματική 
καί σοβιετική δουλιά. Διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα γιά τήν ἐνεργό του δράση στήν 
τροτσκιστική ἀντιπολίτευση. --- 117-115, 205. 


ῥάντεκ, Κ. Μπ. (1585-0939) --- ἀπό τίς ἀρχές τῆς δεκαετίας 1890-1900 πῆρε 
µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα τῆς Γαλικίας, τῆς Πολωνίας καί τῆς Γερμµα- 
νίας. Συμμετεῖχε στίς ἐκδόσεις τῶν γερμανῶν ἀριστερῶν σοσιαλδημοκρατῶν. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέ- 
σεις, ἐκδηλώνοντας, ὡστόσο, ταλαντεύσεις πρός τόν κεντρισµό’ ἔπαιρνε λαθεµένη 
θέση στό ζήτημα τοῦ προγράµµατος-μίνιμουμ., τασσόταν κατά τῶν δηµοκρατι- 
κῶν διεκδικήσεων. 

Τό Ι9|7 μπῆκε στό µπολσεβίκικο κόμμα. Στήν περίοδο τῆς συζήτησης τῆς 
εἰρήνης τοῦ Μπρέστ ἦταν «ἀριστερός κομμουνιστής». ᾿Από τό 1923 δραστήριος 
παράγοντας τῆς τροτσκιστικῆς ἀντιπολίτευσης, γι’ αὐτό καί τό 1927 στό ΧνΝ 
συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα. Μετά τήν ἀποκατάστασή του 
τό 1930 διαγράφηκε καί πάλι ἀπό τό Κόμμα τό 1936 γιά τήν ἀντικομματική του 
δράση. --- 74, 79, 80-52, δό, δ7, δδ, δ9, 90, 91, 92, 93, 94, 95-97, 98, 100, 1035, 112, 
114, Ι15-117, 123, 122-126, 127, 125, 131, 137, 135, 140, 142, 143, 144, 149-146, 
192-150, 155, 165, 173, 175, 176, 177, ΙδΙ-182, 193, 195, 189, 191, 195, 19.5, 195, 
203, 205, 211, 212, 215, 216, 217, 215, 219, 221, 222, 223, 224, 2256, 229, 231, 232, 
234-235, 237-235, 239, 243, 246, 24δ, 250, 251, 292-253, 254, 261, 2639, 264. 266, 
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271, 272, 273, 250, 254, 255, 3δ, 319, 321, 322, 323, 326, 327, 330-901, 932-394, 
320, 240, 341, 344, 345-246, 347, 325, 365, 969. 


Ραπποπόρτ, Σάρλ (γεν. τό 1865) -- γάλλος σοσιαλιστής. Τό 1887 ἔφυγε ἀπό 
τή Ρωσία, ὅπου ἔπαιρνε µέρος στό ἐπαναστατικό κίνηµα ἀπό τό 1583. Τό Ι902 
προσχώρησε στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνημα. Στά 1910-1911 ἀρθρογραφοῦσε στίς 
σελίδες τῆς «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ ΣΔΕΚΡ. "Ἔγραψε µιά 
σειρά ἐργασίες πάνω σέ θέµατα φιλοσοφίας καί κοινωνιολογίας. --- 132, 249, 375. 


Ραφφέν- Ντυζάν (ΚαΠιη-Ώιρεης), Ζάν Πιέρ (γεν. τό 1861) -- γάλλος σοσιαλι- 
στής, δάσκαλος. Τό 1910-1919 ἦταν µέλος τῆς Βουλῆς τῶν ἀντιπροσώπων. Τόν 
καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε κεντριστικές-πασιφι- 
στικές θέσεις. Πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ, ἦταν ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τῶν γάλλων δεξιῶν τσιμμερβαλντινῶν. Συνεργαζόταν ὁραστήρια στή «Ι6ο 
Ρορυ]α!τε» («Λαϊκή Ἐφημερίδα)) καί ἄλλα ὄργανα τῶν γάλλων κεντριστῶν. Στά 
Ι9Ι16-Ι1917 ταλαντευόταν πρός τό συνασπισμό µέ τούς ἀνοιχτούς σοσιαλσωβινι- 
στές. Τό 192! μπῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα Γαλλίας. -- 222, 2705, 355, 304. 


ῥεϊνστέιν, Μπ. Ι. (1866-1947) -- στό ἐπαναστατικό κίνηµα πῆρε µέρος ἀπό τό 
Ι884. Ἐκπατρίστηκε στίς ΕΠΑ. δούλευε στό ᾽Αμερικανικό Σοσιαλιστικό ἐργατικό 
κόμμα, ἦταν ἐκπρόσωπός του στή Π Διεθνή. Μετά τήν ἐπιστροφή του τό 1917 στή 
Ρωσία, προσχώρησε στούς µενσεβίκους-διεθνιστές. Τόν ᾿Απρίλη τοῦ 1918 ἔγινε 
δεκτός στό Κόμμα τῶν µπολσεβίκων. Δούλευε κυρίως στήν Κομμουνιστική Δι- 
εθνή καί στή Συνδικαλιστική Διεθνή. --- 44δ. 


Ρέννερ (Εεηπεγ), Κάρλ (1870-1950) -- αὐστριακός πολιτικός παράγοντας, 
ἡγέτης καί θεωρητικός τῶν αὐστριακῶν δεξιῶν σοσιαλδημοκρατῶν. Ἕνας ἀπό 
τούς θεωρητικούς τοῦ λεγόμενου «αὐὑστρομαρξισμοῦ». Τήν περίοδο τοῦ παγκό- 
σµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Στά 1919-1920 καγκελλά- 
ριος της Αυστρίας. Απο τό 1945 ὥς τό 1950 πρόεδρος τῆς Αὐστρίας. --- 265. 


Ρενοντέλ (ΕεπαιάεΙ), Πιέρ (1571-1935) --- ἕνας ἀπό τούς ρεφορμιστές ἡγέτες 
του Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. Στά Ι914-1920 διευθυντής τῆς ἐφημερίδας 
«Ι᾿ Ὀπιαπίιό» («Ἡ ᾿Ανθρωπότητα»). Στά 1914-1919 καί τό Ι924 ἦταν µέλος τῆς 
Βουλῆς. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινι- 
στής. Τό Ι927 ἀποχώρησε ἀπό τήν καθοδήγηση τοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόµµατος' τό 
Ι933 διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα. ᾽Αργότερα ὀργάνωσε µιά µικρή νεοσοσιαλιστική 
ὁμάδα. --- δ2, δ3, 02, 355, 394, 450. 


Ριαζάνοφ (Γκόλντενταχ), Ντ. Μπ. (1870-1938) --- στό σοσιαλδηµοκρατικό 
κίνηµα ἀπό τή δεκαετία 1890-1900. Δούλευε στήν Ὁδησσό, στό Κισινιόφ, στήν 
Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Στό ἐξωτερικό ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς 
ὀπορτουνιστικῆς ὁμάδας «Μπορμπά». Μετά τό ΙΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώ- 
ρησε στούς µενσεβίκους. Τό 1909 παρέδιδε µαθήµατα στήν ἀντικομματική σχολή 
τοῦ Κάπρι. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν κεντριστής, 
συνεργαζόταν στίς µενσεβίκικες τροτσκιστικές ἐφημερίδες «Γκόλος» καί «Νάσε 
Σλόβο». Στό ΝΙ συνέδριο ἔγινε δεκτός στό ΣΔΕΚΡ (μπ). 

Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση βρισκόταν σέ καθοδηγη- 
τική δουλιά στά συνδικάτα. Τόν καιρό τῆς συζήτησης γιά τά συνδικάτα 
(1920-1921) πῆρε ἀντικομματική θέση καί ἀπομακρύνθηκε ἀπό τή δουλιά στά 
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συνδικάτα. ΄Ηταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου Κ. Μάρξ καί Φ. ἼΕνγκελς. Τό 
Φλεβάρη τοῦ 193 διαγράφηκε ἀπό τό ΠΚ.Κ. (μπ) γιατί βοηθοῦσε τήν ἀντεπανα- 
στατική δράση τῶν µενσεβίκων. --- 49-50, 165, 212, 2/9. 


Ριαμπόβσκι --- βλ. Στάρκ, Λ. Ν. 


Ρίβλιν, 4. Σ. (1876-1960) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι1899, µπολσεβίκος. 
Κομμµατική δουλιά ἔκανε στήν Πετρούπολη, στό Γκόμελ καί σέ ἄλλες πόλεις. 
Καταδιώχτηκε ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση. ᾽᾿Από τό |907 --- πολιτικός πρόσφυ- 
γας, ζοῦσε στήν Ἐλβετία, ἦταν µέλος τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς Λωζά- 
νης. Στή Ρωσία ἐπέστεψε τό Δεκέμβρη τοῦ 197, βρισκόταν σέ κομματική, σοβιε- 
τική και οἰκονομική δουλιά στή Μόσχα. --- 10, 1020. 


Ρίβλινα, Ε. Ι. (1874-1957) -- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 
Ι090δ. ᾿Από τόν ἴδιο χρόνο κιόλας βρισκόταν στό ἐξωτερικό, στήν Ἐλβετία. Στά 
Ι913-10915 ἦταν γραμματέας τοῦ τμήματος τῶν µπολσεβίκων τῆς Λωζάνης. Μέ 
ἐντολή τοῦ Β. ]. Λένιν διεξήγαγε διαπραγματεύσεις µέ τούς ἐλβετούς σοσιαλιστές 
γιά τή συµµετοχή τους στήν { συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ. Μετά τήν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε σέ κομματική δουλιά καί σέ θεωρήσεις- 
ἐκδόσεις στή Μόσχα. -- 120-100. 


Ριμπάλκα --- βλ. Γιουρκέβιτς, Λ 


Ρόριο (ΕονΙίο), Γκ. Σ. (1887-1938) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος 
ἀπό τό 1905. ᾿Από τά τέλη τοῦ Ι910 ζοῦσε καί δούλευε στή Φιλλανδία. "Ηταν 
µέλος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Φιλλανδίας' ἀπό τό 1913 ὥς τό Ι9|5 
ἦταν γραμματέας τῆς ΚΕ τῆς Σοσιαλδημοκρατικῆς Ἔνωσης νεολαίας τῆς Φιλλαν- 
δίας. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1917 διοικητής τῆς πολιτοφυλακῆς τοῦ "Ελσινγκφορς. Τόν 
Αὔγουστο - Σεπτέµβρη τοῦ 1917 στό διαμέρισμά του ζοῦσε ὁ Β. Ι. Λένιν, πού 
κρυβόταν ἀπό τίς διώξεις τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης. Ὁ Ρόβιο πῆρε 
ὁραστήριο µέρος στήν ἐργατική ἐπανάσταση τοῦ 1918 στή Φιλλανδία. ᾽Αργότερα 
βρισκόταν σέ ὑπεύθυνη κομματική δουλιά στήν ΕΣΣΔ. -- 451-452. 


Ρόζανοφ, Β. Ν. (1816-1939) -- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος. Τόν καιρό 
τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε διεθνιστικές θέσεις. Μετά 
τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 µέλος τῆς µενσεβίκικης 
ὁμάδας τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν βουλευτῶν, σοσιαλσωβινιστής. 
᾽Απέναντι στήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση, 
πῆρε ἐνεργό µέρος στή δράση πολλῶν ἀντεπαναστατικῶν ὀργανώσεων' καταδικά- 
στηκε γιά τήν ὑπόθεση τοῦ «Κέντρου τακτικῆς». Μετά τήν ἀμνήστευσή του 
ἀποσύρθηκε ἀπό τήν πολιτική καί δούλευε σέ ὑγειονομικά ἱδρύματα. --- 442, 44δ. 


Ροζµιρόβιτς, ἕ. Φὢ. (1886-1953) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1904. Καταδιώ- 
χθηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική κυβέρνηση γιά τήν ἑπαναστατική της 
δράση. Βρισκόµενη στήν ἐμιγκράτσια, ἐκτελοῦσε ἐντολές τοῦ Γραφείου ἐξωτερι- 
κοῦ τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ, ἦταν ἐξουσιοδοτημένη ἀντιπρόσωπος τῆς ΚΕ. Μετά τή 
σύσκεψη τοῦ Πορόνιν στάλθηκε στή Ρωσία µέ τήν ἰδιότητα τῆς γραμματέα τῆς 
µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Δούμας καί τοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ. Μέλος 
τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐφημερίδας «Πράβντα», συνεργαζόταν στά περιο- 
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δικά «Προσβεστσένιγε», «Ραμπότνιτσα» κ.ᾱ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστι- 
κή ἑπανάσταση σέ κομματική καί σοβιετική δουλιά. --- δ7, 39. 


Ρόλαντ-λόλστ (Κοἰαπά Ηο]ςί), ᾿Εριέττα (1569-1952) --- ὀλλανδή σοσιαλί- 
στρια, συγγραφέας. Δούλευε γιά τήν ὀργάνωση γυναικείων ἑνώσεων, ἀνῆκε στήν 
ἀριστερή πτέρυγα τῶν ὀλλανδῶν σοσιαλδημοκρατῶν, πού συγκεντρώθηκαν ἀπό τό 
Ι907 γύρω ἀπό τήν ἐφημερίδα «Ώε Ττιριπε» («Τό Βῆμα») καί διαμορφώθηκε τό 
Ι909 σέ Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα Ὀλλανδίας. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἰμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε κεντριστικές θέσεις, ὕστερα προσχώρησε στούς 
διεθνιστές, ἕπαιρνε µέρος στήν ἔκδοση τοῦ περιοδικοῦ «Υοτγῦοίε» («Προάγγε- 
λος»), θεωρητικοῦ ὀργάνου τῆς ᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ. Στά 1918-1927 
ἀνῆκε στό Κομμουνιστικό κόμμα Ὀλλανδίας καί ἔπαιρνε µέρος στή δουλιά τῆς 
Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Τό Ι927 βγῆκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόμµα΄ ἀργότε- 
ρα κατρακύλησε στίς θέσεις τοῦ χριστιανοσοσιαλισμοῦ. --- 21, 104-105, 117, 152, 
169, 17.3, Ι77-7δ, Ι59-192, 199, 201, 234-235, 29. 355, 365, 366. 


Ρολλάν (ΕοΙ]απά), Ρομµαίν (1866-1944) -- ἐπιφανής γάλλος συγγραφέας καί 
κοινωνικός παράγοντας. Στά ἔργα του ἔκανε αὐστηρή κριτική στήν ἀστική κοινῶ- 
νία καί τόν πολιτισμό τῆς παρακμῆς. Τασσόταν κατά τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλι- 
στικοῦ πολέμου ἀπό πασιφιστικές θέσεις. Στά Ι0914-Ι0919 ἔγραψε τό «Ἡμερολόγιο 
τῶν πολεμικῶν χρόνων», πού φυλαγόταν ἀργότερα στήν Κρατική βιβλιοθήκη τῆς 
ΕΣΣΔ «Β. Ι. Λένιν» καί δημοσιεύτηκε σύμφωνα µέ τή διαθήκη τοῦ συγγραφέα τό 
Γενάρη τοῦ 1955. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἔγινε φίλος 
τῆς Σοβιετικῆς χώρας: τό 1935 ἐπισκέφθηκε τή Σοβιετική "Ενωση. Στά χρόνια τοῦ 
δεύτερου παγκόσμιου πολέμου ὑποστήριζε τό ἀντιφασιστικό Κίνημα ἁἀντίστασης 
τῆς Γαλλίας. --- 143, 144, Ι61, 425, 425. 


Ρόμπμαν (Κοὔπιαπη), ᾽Αγκνέσα (Ῥόμπμανσα) --- µιά ἀπό τίς καθοδηγήτριες 
τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ὀργάνωσης τῆς Ζυρίχης στά Ι914-1917, πῆρε µέρος στή 
συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ (1916). -- 222, 232. 


Ρόμπμανσα -- βλ. Ῥόμπμαν, ᾽Αγκνέσα. 


Ροτστέιν, Φ. 4. (1871-1053) --- σοσιαλδηµοκράτης. Τό Ι890 ἀναγκάστηκε νά 
ἐκπατριστεῖ ἀπό τή Ρωσία. Ἐγκαταστάθηκε στήν ᾽Αγγλία, μπῆκε στή Σοσιαλδη- 
µοκρατική ὁμοσπονδία τῆς ᾿Αγγλίας καί προσχώρησε στήν ἀριστερή της πτέρυγα. 
Τό 190Ι μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ. Συνεργαζόταν στό ρωσικό καί ξένο σοσιαλιστικό 
Τύπο. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου γιά λίγο καιρό κρα- 
τοῦσε κεντριστική στάση στό ζήτημα τῆς ρήξης µέ τούς σοσιαλσωβινιστές. Πῆρε 
µέρος στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος Μεγάλης Βρετανίας. Τό 1920 
ἐπέστρεψε στήν πατρίδα. ᾿Από τό 192] ὥς τό 1930 σέ διπλωματική δουλιά, σέ 
συνέχεια ἦταν διευθυντής τοῦ Ἰνστιτούτου παγκόσμιας οἰκονομίας καί παγκό- 
σµιας πολιτικῆς. ᾿Από τό 19309 ἀκαδημαϊκός. -- 74. 


Ρουμπάκιν, Ν. 4. (1862-1946) -- βιβλιογράφος καί συγγραφέας, ἔγραψε πο- 
λυάριθµες ἐργασίες σχετικά µέ τή βιβλιογραφία, τήν ἱστορία τοῦ βιβλίου στή 
Ρωσία, ἐπιστημονικές-ἐκλαϊκευτικές μελέτες γιά τή γεωγραφία, τίς φυσικές ἐπι- 
στῆμες κ.ᾱ. Τό 1907 ἔφυγε στήν Ἐλβετία, ὅπου ἔζησε ὥς τό τέλος τῆς ζωῆς του. Τό 
βασικό βιβλιογραφικό ἔργο τοῦ Ρουμπάκιν εἶναι τό «Ανάμεσα στά βιβλία». Γιά τό 
δεύτερο τόμο αὐτοῦ τοῦ ἔργου ὁ Β. Ι. Λένιν ἔγραψε βιβλιοκρισία. Ὁ Β. Ι. Λένιν 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 603 


συναντιόταν στό ἐξωτερικό µέ τόν Ρουμπάκιν καί χρησιμοποιοῦσε τά βιβλία τῆς 
βιβλιοθήκης του. ᾿Αργότερα ο Ρουμπάκιν διατηροῦσε στενή σύνδεση µέ τή Σοβιε- 
τική Ἔνωση καί κληροδότησε στήν ΕΣΣΔ τή σπάνια συλλογή τῶν βιβλίων του 
(κάπου δ0 χιλιάδες τόµους) πού φυλάγονται στήν Κρατική βιβλιοθήκη «Β. |. 
Λένιν». --- 405, 406. 


Ρύλε(ΕὐπΠΙε), "Όττο, (Ύεν. τό 1874) --- γερμανός ἀριστερός σοσιαλδηµοκρά- 
της, δημοσιογράφος καί παιδαγωγός. ᾽᾿Από τό Ι912 βουλευτής τοῦ Ράιχσταγκ. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέ- 
σεις στό Ράιχσταγκ Ψήφισε κατά τῶν πολεμικῶν πιστώσεων. Τό 1919 μπῆκε στό 
Κομμουνιστικό κόµµα Γερμανίας, ὅπου προσχώρησε στούς ἡγέτες τῆς ἀριστερῆς 
ἀντιπολίτευσης. "Ὕστερα ἀπό τή διάσπαση τῶν γερμανῶν κομμουνιστῶν στίς 
ἀρχές τοῦ Ι1920, πῆρε µέρος στή δηµιουργία τοῦ Κομμουνιστικοῦ Ἐργατικοῦ 
κόμματος Γερμανίας. ᾽Αργότερα διαγράφηκε ἀπό τό Κομμουνιστικό Ἐργατικό 
κόμμα Γερμανίας καί γύρισε ξανά στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα, ὅπου δέν εἶχε 
πιά τήν προηγούµενη πολιτική ἐπιροή. --- 153, 156, 190, 206, 207. 


Σ 


Σάγκοφ, Ν. Ρ. (1882-1918) -- πῆρε δραστήριο µέρος στό ἑπαναστατικό 
κίνηµα, µπολσεβίκος, βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο Κο- 
στροµά, ἐργάτης-ὑφαντουργός. Στή Δούμα ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη ὁμάδα. Πῆρε 
µέρος στίς συσκέψεις τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συµµετοχή κομματικῶν στελεχῶν 
στήν Κρακοβία καί στό Πορόνιν. Τό Ι1914 πιάστηκε µαζί µέ τά ἄλλα µέλη τῆς 
µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς Δούμας καί ἐξορίστηκε ἰσόβια στή Σιβηρία, ἀπ᾿ ὅπου 
ἐπέστρεψε τό 1917. -- 34, 401. 


Σάιντεµαν (5οΠειάεπιαπη), Φίλιππ (1865-1939) --- Ένας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς 
ἄκρας δεξιᾶς, τῆς ὁπορτουνιστικῆς πτέρυγας τῆς γερμανικῆς σοσιαλδηµοκρατίας. 
Τό Φλεβάρη µέ Ἰούνη τοῦ 1919 ἦταν ἐπικεφαλῆς τῆς κυβέρνησης συνασπισμοῦ 
τῆς Δημοκρατίας τῆς Βαϊμάρης καί ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς αἱματηρῆς 
κατάπνιξης τοῦ γερμανικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος στά Ι1916-Ι921Ι. ᾿Αργότερα ἀπο- 
σύρθηκε ἀπό τήν ἐνεργό πολιτική δράση. -- 116, 3δ]. 


Σάλι (5αΠ]1), Γκέρμαν (γεν. τό 1856) -- δόκτωρ ἰατρικῆς, καθηγητής τοῦ 
Πανεπιστηµίου τῆς Βέρνης, ξακουστός παθολόγος. --- 271. 


Σαμοβάρτσικ, Σαφ. -- βλ. Σαφάροφ, Γκ. |. 


Σαμόηλοφ, Φ. Ν. (1882-1952) -- µπολσεβίκος, ἐργάτης-ὑφαντουργός. Μέλος 
τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι903. Ἔκανε κομματική δουλιά στό Ἰβάνοβο-Βοζνεσένσκ. 
Βουλευτής τῆς ΙΝ Κρατικῆς δούµας ἀπό τούς ἐργάτες τοῦ κυβερνείου Βλαντίμιρ, 
ἀνῆκε στήν µπολσεβίκικη ὁμάδα τῆς Δούμας. Τό Νοέμβρη τοῦ Ι914 γιά τήν 
ἐπαναστατική του δράση, πού στρεφόταν ἐνάντια στόν ἰμπεριαλιστικό πόλεμο, 
πιάστηκε µαζί µέ ἄλλους βουλευτές-μπολσεβίκους καί τό 1915 ἑξορίστηκε στήν 
περιοχή Τουραχάνσκ. Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση δούλευε 
στήν Οὐκρανία καί στή Μόσχα. --- 4, 94, 401. 


Σαμπά (5απιῦαΙ), Μαρσέλ (1862-1922) --- ἕνας ἀπό τούς ρεφορµιστές ἡγέτες 
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τοῦ Γαλλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος, δημοσιογράφος. ᾽Από τό 1893 µέλος τοῦ 
Κοινοβουλίου. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλ- 
σωβινιστής. ᾿Από τόν Αὔγουστο τοῦ 1914 ὥς τό Σεπτέμβρη τοῦ 1917 ἦταν ὑπουρ- 
γός Δημοσίων ”΄Εργων στήν ἱμπεριαλιστική «κυβέρνηση τῆς ἐθνικῆς ἄμυνας» τῆς 
Γαλλίας. Τό Φλεβάρη τοῦ 1915 πῆρε µέρος στή συνδιάσκεψη τοῦ Λονδίνου τῶν 
σοσιαλιστῶν τῶν χωρῶν τῆς ᾽Αντάντ. -- 260, 422, 420. 


Σάου - Ντεσμόντ. -- 77. 


Σαποζκόφ, Ν. {. (Κουζνετσόφ, Ν. Β., Νικ. Βασ.) (188-917) -- στό ἔπανα- 
στατικό κίνηµα συμμετεῖχε ἀπό τό 1904. "Εκανε κομματική δουλιά στὀ Κολόμνο, 
στή Μόσχα, στό Γιαροσλάβλ. Καταδιώχθηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική 
κυβέρνηση. Στά τέλη τοῦ Ι91 | κατέφυγε στὀ Παρίσι. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου κατατάχθηκε ἐθελοντής στίς γραμμές τοῦ γαλλικοῦ 
στρατοῦ, σκοτώθηκε στό µέτωπο. --- 19. 


Σαφάροβα, Β. Σ. (γεν. τό 1891) --- γυναίκα τοῦ Σαφάροφ Γκ. Ι. -- 405, 400. 


Σαφάροφ, Γκ. Ι. (Ἐγκόροφ) (1891-1924) -- ἦταν µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 
Ι90δ. Κομμµατική δουλιά ἔκανε στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Στά χρόνια 
τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ Τσίµ- 
µερβαλντ, ἔκανε δουλιά στή Γαλλία, σέ συνέχεια ἀπό τό Γενάρη τοῦ 1916 στήν 
Ἐλβετία. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι9ἱ7 ἦταν 
µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). Ὕστερα ἀπό τήν Οχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ κομματική και σοβιετική δουλιά. Τήν περίο- 
δο τῆς συζήτησης τῆς εἰρήνης τοῦ Μπρέστ ἦταν «ἀριστερός κομμουνιστής». Στό 
ΧΙΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ (μπ) προσχώρησε στή «νέα ἀντιπολίτευση», µετά μπῆκε 
στόν τροτσκιστικο-ζηνοβιεφικό συνασπισμό. Τό 1927 τό ΧΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ 
(μπ) τόν διέγραψε ἀπό τόὸ Κόμμα σάν δραστήριο στέλεχος τῆς τροτσκιστικῆς 
ἀντιπολίτευσης. ᾽Αποκαταστάθηκε τό 1928, τό Ι934 γιά τήν ἀντικομματική του 
δράση διαγράφεται πάλι ἀπό τό Κόμμα. -- 200, 216, 232, 253, 254, 261, 267, 265, 
270, 261, 290, 202, 303, 457. 


Σαφάρτσικ, Σάφο-τσκα --- βλ. Σαφάροφ, Γκ. |. 
Σέµα --- βλ. Σεµκόφ, Σ. Μ. 


Σεµκόβσκι, δ. (Μπρονστέιν, Σ. ΙΓ.) (εν. τό 1882) -- σοσιαλδηµοκράτης, 
µενσεβίκος. ᾿Ηταν µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῆς «Πράβντα» τοῦ Τρότσκι 
πού ὄβγαινε στή Βιένη, συνεργαζόταν στά ὄργανα τῶν μενσεβίκων-λικβινταριστῶν 
καί στόν ξένο σοσιαλδηµοκρατικό Τύπο. Ὁ Β. Ι. Λένιν σέ πολλά ἔργα του ἔκανε 
αὐστηρή κριτική στή θέση τοῦ Σεµκόβσκι γιά τό ἐθνικό καί γιά ἄλλα ζητήματα. 
Τήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν κεντριστής, µέλος τῆς 
γραμματείας τοῦ ἐξωτερικοῦ τῆς ΟΕ τῶν µενσεβίκων. Μετά τήν ἐπιστροφή στή 
Ῥωσία ἀπό τό ἐξωτερικό τό 1917 μπῆκε στήν ΚΕ τῶν µενσεβίκων. Τό 1920 ξέκοψε 
ἀπό τούς µενσεβίκους. ᾽Αργότερα ἦταν καθηγητής σέ ἀνώτατα ἐκπαιδευτικά ἱδρύ- 
µατα τῆς Οὐκρανίας, ἔκανε ἐπιστημονικο-φιλολογική δουλιά. -- 54, 185, 254. 


Σεµκόφ, Σ. Μ. (Σέμα) (1885-1928) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος 
ἀπό τό 1903. "Εκανε κομματική δουλιά σέ πολλές πόλεις τῆς Ρωσίας. Τόν καιρό 
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τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ζοῦσε στό ἐξωτερικό. Μετά τήν Όχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν σέ στρατιωτικο-οἰκονομική δουλιά. Μετά 
τό τέλος τοῦ ἐμφυλίου πολέμου ἦταν γραμματέας τοῦ Συµβουλίου τῶν συνδικάτων 
τῆς Μόσχας, σέ συνέχεια πρόεδρος τῶν συνδικάτων Ὑπερκαυκασίας. Στό ΧΙΝ καί 
ΧΝ συνέδριο του Κόμματος ἐκλεγόταν στήν ΚΕΕ, µετά δούλεψε στό ΛΕ τῆς ΕΑΕ 
τῆς ΕΣΣΔ. -- 17, 40. 


Σέρμπ --- βλ. Κατσλέροβιτς, Τρίσα. 


Σΐγκ (516Ρ), Ζάν --- µέλος τῆς καθοδήγησης τῆς ὀργάνωσης Γενεύης τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Ἐλβετίας. Βουλευτής τῆς ὁμοσπονδιακῆς Βουλῆς. 
Σοσιαλπατριώτης. --- 10, 33. 


Σιγκαριόφ, 4. Ι. (1569-1918) --- παράγοντας τῶν ζέμστβο, γιατρός. ᾿Από τό 
Ι907 µέλος τῆς ΚΕ τοῦ κόµµατος τῶν καντέτων. Βουλευτής τῆς ΙΠ, τῆς ΗΙ καί τῆς 
Ιν Κρατικῆς δούμας, ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς κοινοβουλευτικῆς ὁμάδας τῶν 
καντέτων. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι917 ἦταν 
ὑπουργός Γεωργίας στήν πρώτη καί ὑπουργός Οἰκονομικῶν στή δεύτερη ἀστική 
Προσωρινή κυβέρνηση. --- 390. 


Σίγκλαιρ (5ἱπεἰαίτ), "Ἔπτον (γεν. τό 1876) -- ἀμερικανός συγγραφέας. ᾿Εγρα- 
Ψε µιά σειρά κοινωνικά μυθιστορήματα («ἩΗ ζούγκλα», «Ὁ βασιλιάς τοῦ ἄνθρα- 
κα», «Πετρέλαιο» κ.ἄ.). Από τήν ἄποψη τῆς κοσµοθεωρίας του ἦταν σοσιαλι- 
στής-οὐτοπιστής καί µικροαστός ρεφορµιστής. ᾿Από αὐτές τίς θέσεις πάλευε ἐνάν- 
τια στόν παγκόσμιο ἱμπεριαλιστικό πόλεμο. -- 109. 


Σκάρετ (ΞΚατεί), Φερντινάντ (1862-1941) -- αὐστριακός σοσιαλδηµοκράτης. 
᾿Από τό 1897 (καί τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου) ἦταν σέ 
καθοδηγητικές θέσεις στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόµµα Αὐστρίας: µέλος τῆς διοίκη- 
σης τοῦ κόμματος καί ἐκπρόσωπός του στή ΙΙ Διεθνή. Μέχρι τό 1930 ἦταν συνεχῶς 
µέλος τῆς Εθνοσυνέλευσης τῆς Αὐστριακῆς Δημοκρατίας. -- ό». 


Σκλόβσκαγια, Ντ. Ζ. (1880-1956) --- γυναίκα τοῦ Σκλόβσκι Γκ. Λ., ἐξωκομμα- 
τική. -- 4, 277. 


Σκλόβσκι, Γκ. 4. (1815-1937) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό Ι1898. ᾽᾿Από τό 
Ι909 πολιτικός πρόσφυγας, ζοῦσε στήν Ἐλβετία, ἀνῆκε στό τμῆμα τῶν µπολσεβί- 
κὠν τῆς Βέρνης ἀπό τό 1915 µέλος τῆς ᾿Επιτροπῆς τῶν ὀργανώσεων ἐξωτερικοῦ 
τῶν µπολσεβίκων (ΕΟΕ). Ἐπέστρεψε στή Ρωσία µετά τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι9|7. Δούλευε στό Νίζνι Νόβγκοροντ καί στή Μόσχα. 
᾿Από τό Ι9ἱ8 ὥς τό 1925 ἦταν σέ διπλωματική δουλιά. Στό ΧΙΝ συνέδριο τοῦ 
Κόμματος ἐκλέχτηκε στήν ΚΕΕ τοῦ ΠΚΚ (μπ). Τό 1927 γιά συμμετοχή του στήν 
τροτσκιστικο-ζηνοβιεφική ἀντιπολίτευση τόν ἔβγαλαν ἀπό τήν ΚΕΕ. ᾽Από τό 1925 
δούλευε σέ ἕνα ἀπό τά συνδικάτα, ἀπό τό 1931 στήν ΕΕΤΕ (Ἕνωση ἐπιστημονικο- 
τεχνικῶν ἐκδόσεων). --- 101, 135, 137, 142, 152, 154, 125, 161-162, 199, 216-215, 
223, 225, 273, 274-255, 276-277, 253, 343, 349. 


Σκόβνο, 4. 4. (Αμπράμ) (1888-1938) --- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόμματος 
ἀπό τό 1903. Τό Ι907 δραπέτευσε ἀπό τήν ἐξορία καί κατέφυγε στό ἐξωτερικό. 
᾿Από τό 1910 ζοῦσε στή Γαλλία, ἦταν µέλος τοῦ τμήματος τοῦ Παρισιοῦ τοῦ 
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ΣΔΕΚΡ. ᾿Από τό 1914 βρισκόταν στήν Ελβετία. Ἐπέστρεψε στἠ Ρωσία µαζί µέ 
τόν Β. Ι. Λένιν. Ὕστερα ἀπό τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση σέ 
κομματική καί οἰκονομική δουλιά στή Μόσχα. --- ό, 7, 1597, 405, 427. 


Σκόβνο, Ρ. 4. (γεν. τό 1883) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 10905, μπολσεβίκα. 
Στά χρόνια 1906-1907 ζοῦσε στή ΣουΏδία., στή Δανία καί στό Βέλγιο, δούλευε σέ 
φάμπρικα σιγαρετοποιείας καί σέ φάμπρικα ραφτικῆς, ἦταν µέλος τῶν τοπικῶν 
σοσιαλδημοκρατικῶν ὁμάδων τῶν ἐμιγκρέδων. Ἐπέστρεψε στή Ρωσία µαζί µέ τήν 
ὁμάδα τῶν ἐμιγκρέδων µέ ἐπικεφαλῆς τὀν Β. |. Λένιν. Συμμετεῖχε στήν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση (στή Μόσχα). Στά ἑπόμενα χρόνια βρισκόταν σέ 
καθοδηγητική οἰκονομική δουλιά. Σήµερα εἶναι προσωπική συνταξιοῦχος. --- 20. 


Σκόμπελιεφ, Μ. Ι. (1885-1930) --- ἀπό τό Ι903 ἔπαιρνε µέρος στό σοσιαλδη- 
µοκρατικό κίνηµα στίς γραμμές τῶν µενσεβίκων. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι9ἱ7 ἦταν ἀντιπρόεδρος τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης, 
ἀντιπρόεδρος τῆς ΚΕΕ τῆς πρώτης περιόδου. ᾿Από τό Μάη ὥς τόν Αὔγουστο τοῦ 
Ι9Ι7 ἦταν ὑπουργός Ἐργασίας στήν ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση. "Ύστερα ἀπό 
τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἀποχώρησε ἀπό τούς µενσεβίκους, 
δούλευε στό σύστημα τῶν συνεταιρισμῶν, µετά στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἔξωτερι- 
κοῦ Ἐμπορίου. ᾿Από τό Ι922 ἦταν µέλος τοῦ ΠΚΚ. (μπ), δούλευε σέ ὑπεύθυνη 
οἰκονομική δουλιά, στά 1936-1937 ἐργαζόταν στήν Πανενωσιακή Ἐπιτροπή Ρα- 
διοφωνίας. --- 300-301, 420, 447-445, 450. 


Σλιάπνικοφ (Μπελένιν), 4. Γκ. (1885-1937) -- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου 
κόμματος ἀπό τό Ι90]. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
βρισκόταν σέ κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό: ἦταν σύνδε- 
σµος ἀνάμεσα στό Ρωσικό Γραφεῖο καί τό Γραφεῖο ἐξωτερικοῦ τῆς ΚΕ τοῦ 
ΣΔΕΚΡ. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν µέλος 
τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ), µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς 
τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης τῶν ἐργατῶν καί στρατιωτῶν βουλευτῶν καί πρόεδρος 
τοῦ Συνδικάτου ἐργατῶν μετάλλου τῆς Πετρούπολης. Ὕστερα ἀπό τήν Ὀχτω- 
βριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἔγινε µέλος τοῦ Συμβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπι- 
τρόπων σάν Λαϊκός ἐπίτροπος Ἐργασίας' σέ συνέχεια ἔκανε συνδικαλιστική καί 
οἰκονομική δουλιά. Στά 1920-1022 ὀργανωτής καί ἡγέτης τῆς ἀντικομματικῆς 
ὁμάδας τῆς «ἐργατικῆς ἀντιπολίτευσης». Τό 1933. τόν καιρό τῆς ἐκκαθάρισης τοῦ 
Κόμματος, διαγράφηκε ἀπό τίς γραμμές τοῦ ΠΚΚ (µπ).-- 12-16, 20-22, 23-25, 
26-25, 4-35. 36-37, 42, 120, 132-134, Ι4-142, 469-150, 125-156. 159-160, 
192-196, 202, 205. 210, 211, 212. 216-217, 220, 221-223, 224. 226-227, 225, 229, 
230, 233-236. 235-240, 241, 243-244. 245, 246-248, 249-253, 269, 271, 275, 253, 
2δ6, 290, 205, 295-202, 303, 305. 420, 431. 435. 


Σλιοῦτερ (5δεΠΙὑιετ), Χέρμαν --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης’ τό 1889 κατέφυ- 
γε στίς ΕΠΑ ὅπου πῆρε µέρος στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα΄ συγγραφέας πολ- 
λῶν ἐργασιῶν γιά τήν ἱστορία τοῦ ἀγγλικοῦ καί τοῦ ἀμερικανικοῦ ἐργατικοῦ 
κινήματος. --- 20). 


Σμίλγκα. Ι. Τ. (1892-1938) -- µέλος τοῦ Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 
Ι007. Στά Ι914-Ι0Ι5 µέλος τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ). Μετά 
τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη |91 7 ἦταν µέλος τῆς ἐπιτροπῆς 
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Κρονστάνδης τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ), πρόεδρος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς Περιοχῆς 
τοῦ Στρατοῦ, τοῦ Στόλου καί τῶν ἐργατῶν τῆς Φιλλανδίας. “Ύστερα ἀπό τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν πληρεξούσιος τοῦ ΣΛΕ τῆς ΣΟΣΔΡ 
στή Φιλλανδία, µέλος τοῦ Ἐπαναστατικοῦ Στρατιωτικοῦ Συµβουλίου τῆς Δημο- 
κρατίας, ἀντιπρόεδρος τοῦ ΑΣΛΟ. Τόν καιρό τῆς συζήτησης γιά τά συνδικάτα στά 
Ι920-192!1 ἦταν ὁπαδός τῆς πλατφόρμας τοῦ Τρότσκι. Τό |1927 τό ΧΝ συνέδριο 
τοῦ ΠΚ.Κ (μπ) τόν διέγραψε ἀπό τό Κόμμα σάν δραστήριο παράγοντα τῆς τροτσκι- 
στικῆς ἀντιπολίτευσης. Τό 1930 ἀποκαταστάθηκε στό Κόμμα. ᾽Αργότερα διαγρά- 
φηκε ξανά ἀπό τό Κόμμα γιά τήν ἀντικομματική του δράση. -- 451, 452. 
, 


Σµιντόβιτς, 1. Γκ. (Ντίμκα) -- σοσιαλδηµοκράτισσα, ἰσκρίστρια. ᾿Από τή 
στιγµή πού ὀργανώθηκε ἡ «Ίσκρα» καί ὥς τήν ἄφιξη τῆς Ν. Κ. Κρούπσκαγια στή 
Γενεύη, τόν ᾽Απρίλη τοῦ 1901, ἔκανε χρέη γραμματέα τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς 
καί ἀργότερα ἀσχολήθηκε µέ τή µεταφορά τοῦ Τύπου µέσω τῶν συνόρων. Τό 1902 
πιάστηκε στό Κρεμεντσούγκ καί κλείστηκε στίς φυλακές τοῦ Κιέβου. Τό Γενάρη 
τοῦ 1003 δραπέτευσε ἀπό τή διοίκηση χωροφυλακῆς τοῦ Κιέβου καί σέ λίγο ἔφυγε 
στό ἐξωτερικό. Πῆρε µέρος στό ΙΙ] συνέδριο τοῦ «Συνδέσμου ἐξωτερικοῦ τῆς 
Ρωσικῆς ἐπαναστατικῆς σοσιαλδηµοκρατίας», ὑποστηρίζοντας τούς µενσεβίκους, 
ἦταν γραμματέας τῆς διοίκησης τοῦ Συνδέσμου. --- 165, 323. 


Σµιρνόφ, Ε. --- βλ. Γκουριέβιτς, Ε. Λ. 


Σμίτ (5εμπιΙιά), Αρτούρ (γεν. τό 1589) -- ἐλβετός ἀστός οἰκονομολόγος. 
Μέλος τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ίμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου καθηγητής ἐμπορικῶν ἐπιστημῶν. Στά Ι9|7-1920 ἦταν µέλος 
τοῦ καντονίου τῆς Ζυρίχης, σέ συνέχεια ἦταν ἐθνικός σύμβουλος, γραμματέας τῆς 
ὀργάνωσης τοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος στό καντόνιο καί διευθυντής τῆς ἐφημε- 
ρίδας της. ᾽Από τό 1947 µέλος τοῦ Συμβουλευτικοῦ συμβουλίου τῆς ᾿Εθνικῆς 
τράπεζας τῆς Ἐλβετίας. -- 394-336. 


Σµίτ (5εΗηπιιά), Ζάκ (γεν. τό 1882) -- ἑλβετός σοσιαλδηµοκράτης. ᾿Από τό 
Ι91 | διευθυντής τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἐφημερίδας «Νειε Ετγεῖε Ζεί- 
Πρ» («Νέα Ἐλεύθερη Ἐφημερίδα»). ΄Ηταν µέλος τῆς Διοίκησης τοῦ Σοσιαλδη- 
μοκρατικοῦ κόµµατος τῆς Ἐλβετίας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου τασσόταν ἐνάντια στό σοσιαλσωβινισµό, ὡστόσο, ἀπό τίς ἀρχές τοῦ 1917 
ἀκολούθησε κεντριστικές πασιφιστικές θέσεις καί µετά πέρασε ὁλοκληρωτικά µέ 
τό µέρος τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδηµοκρατίας καί ἔγινε ἀποφα- 
σιστικός ἀντίπαλος τῆς ἐπανάστασης καί τῆς δικτατορίας τοῦ προλεταριάτου. --- 
355-350. 


Σνέπφ (5εμπερΏ, Κάρλ -- γερμανός ἐμιγκρές, τυπογράφος. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆρε µέρος στό νεολαιίστικο κίνηµα τῆς 
᾿Αριστερᾶς τοῦ Τσίμμερβαλντ στήν Ἐλβετία. --- 426. 


Σοκόλνικοφ (Μπριλλιάντ), Γκ. ΙΓ. (Βικτοριόνοκ) (1888-1939) --- µέλος τοῦ 
Μπολσεβίκικου κόµµατος ἀπό τό 1905. ᾿Από τό 1909 ὥς τό Ι9Ι7 ζοῦσε στό 
ἐξωτερικό. ᾿Από τό Ι910 ἦταν µέλος τῆς ὁμάδας τῶν κομματικῶν µπολσεβίκων’ 
στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου συνεργαζόταν στή µενσε- 
βίκικη-λικβινταριστική ἐφημερίδα «Νάσε Σλόβο». 
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Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ σοβιετική, 
διπλωματική καί στρατιωτική δουλιά. Τό 1936 γιά τήν ἀντικομματική του δράση 
διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα. -- 240, 327, 355. 355, 363, 374. 


Σοκολόφ. Ν. Ντ. (1870-1928) --- σοσιαλδηµοκράτης, δικηγόρος, γνωστός ἀπό 
τίς πολιτικές δίκες. Συνεργαζόταν στά περιοδικά «Ζίζν». «Ὁμπραζοβάνιγε» κ.ά. 

ὝὝστερα ἀπό τήν ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλεψε νομικός 
σύμβουλος σέ διάφορα σοβιετικά ἱδρύματα. --- 12. 


Σομονό (5ᾶµπιοησαιμ), ήουίΐζα (1575 --- πέθανε γύρω στά 1958) --- γαλλίδα 
σοσιαλίστρια. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε 
διεθνιστικές θέσεις, τασσόταν ἐνάντια στόν πόλεμο. Τό Μάρτη τοῦ Ι9|5 πῆρε 
µέρος στή Διεθνή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τῶν γυναικῶν στή Βέρνη. Ὀρισμένο 
διάστηµα συνεργαζόταν στό ὄργανο τῆς ΕΕΚΔ, στό περιοδικό «Κομμουνιστική 
Διεθνής». ᾿Αργότερα, ἦταν προπαγανδίστρια στό Σοσιαλιστικό κόμμα. Στά χρόνια 
τοῦ δεύτερου παγκόσμιου πολέμου πῆρε µέρος στό Κίνημα ἀντίστασης. -- 378. 


Σορόκιν. --- 103. 


Σουβαρίν (δουναγίπε), Μπορίς --- γάλλος σοσιαλιστής, δημοσιογράφος. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσµιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν κεντριστής, ὀπαδός τοῦ 
Τρότσκι. Τό 1921 μπῆκε στό Κομμουνιστικό κόµµα Γαλλίας, ἀπό τό ὁποῖο δια- 
γράφηκε τό Ι924 γιά τήν τροτσκιστική του δράση. Σήµερα εἶναι ἕνας ἀπό τούς 
ἡγέτες τῶν γάλλων τροτσκιστῶν. ἀρθρογραφεῖ στόν ἀστικό Τύπο ἐνάντια στό 
κομμουνιστικό κίνηµα καί τό σοβιετικό κράτος. --- 457, 376. 


Σούμενσον, Ε, Μ. --- ἰδιώτης, ζοῦσε στήν Πετρούπολη, δέν εἶχε καμιά σχέση 
µέ τό ρωσικό, οὔτε µέ τό διεθνές ἐργατικό κίνηµα. Τήν ἐμπορική ἀλληλογραφία 
τῆς Σούμενσον µέ τόν Γκανέτσκι, πού ζοῦσε στή Στοκχόλμη. ἡ εἰσαγγελία, ἑρμη- 
νεύοντάς την σάν συνθηµατική καί κρυπτογραφηµένη, προσπαθοῦσε νά τή χρησι- 
µοποιήσει γιά τήν ἑνοχοποίηση τοῦ Β. Ι. Λένιν. --- 44ό. 


Σούριτς, Γ. Ζ. (1882-1952) --- στά 1902-1903 ἦταν µέλος τῆς Μπούντ, ἀπό τό 
1003 ὥς τό 1914 µενσεβίκος. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέσεις, στό Κόμμα τῶν µπολσεβίκων μπῆκε τό 
Ι9ἱ7. 

Ὕστερα ἀπό τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ 
διπλωματική δουλιά. --- 210. 


Σούχ --- ϕφ, Ν. --- βλ. Σουχάνοφ. Ν. 


Σουχάνοφ, Ν. (Γκίµμερ. Ν. Ν.) (Υεν. τό 1882) --- οἰκονομολόγος καί δηµοσιο- 
λόγος. Στήν ἀρχή ἦταν ναρόντνικος, ὕστερα προσχώρησε στούς µεσνεβίκους καί 
προσπαθοῦσε νά συνδυάσει τό ναροντνικισµό µέ τό μαρξισμό. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὀνόμασε τόν ἑαυτό του διεθνιστή. Τό 197 
ἐκλέχτηκε µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης. Συνεργα- 
ζόταν στή µισοµενσέβίκικη ἐφημερίδα «Νόβαγια Ζίζν», ὑποστήριζε ἐνεργά τήν 
ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση 
δούλευε σέ Σοβιετικά οἰκονομικά ὄργανα καί ἱδρύματα. Τό 1931 καταδικάστηκε 
σάν καθοδηγητής παράνομης µενσεβίκικης ὀργάνωσης. -- 197, 195, 213, 216, 226, 
265, 423. 
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Ζπεκτάτορ --- βλ. Νάχιμσον, Μ. Ι. 


Στάλ, 4.Ν. (Λιουντμίλα) (1872-1939) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1897. 
Ἔκανε ἐπαναστατική δουλιά στή Μόσχα, στήν Πετρούπολη, στήν Ὁδησσό, στό 
Νικολάγεφ καί σέ ἄλλες πόλεις. Τό 1907 κατέφυγε στό ἐξωτερικό. Μέχρι τό 1917 
ζοῦσε στή Γαλλία, στήν ᾽Αγγλία, στή Σουηδία. Δούλευε στήν µπολσεβίκικη ὀργά- 
νωση. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν διαφω- 
τιστής καί ὀργανωτής τῆς ΕΠΙ’ ἀπό τόν Αὔγουστο τοῦ 1917 µέλος τῆς Κομματικῆς 
ἐπιτροπῆς Κρονστάνδης. Πῆρε ὁραστήριο µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση. Στό χρόνια τοῦ ἐμφυλίου πολέμου σέ στρατιωτική-πολιτική δουλιά. 
᾿Από τό 1921 σέ ὑπεύθυνη σοβιετική καί κομματική δουλιά. --- 01, 92, 132, 154, 
212, 219, 275, 2590, 396, 400, 402, 413. 


Στάλιν (Τζουγκασβίλι), 1.8. (Κόμπα) (1879-1953) --- ἕνας ἀπό τούς ἐπιφανεῖς 
παράγοντες τοῦ ρωσικοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐπαναστατικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, 
τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος καί τοῦ Σοβιετικοῦ κράτους. Μέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ 
ἀπό τό Ι808' ὕστερα ἀπό τό Π συνέδριο τοῦ Κόμματος -- µπολσεβίκος. Ἔκανε 
κομματική δουλιά στήν Τιφλίδα, στό Μπατούμ, στό Μπακού, στήν Πετρούπολη. 
Τό Γενάρη τοῦ 1912 μπῆκε στήν ΚΕ, πού εἶχε ἐκλεγεῖ στήν ΝΙ συνδιάσκεψη (τῆς 
Πράγας) τοῦ ΣΔΕΚΡ' ἕπαιρνε µέρος στή Συντακτική ἐπιτροπή τῆς µπολσεβίκικης 
ἐφημερίδας «Πράβντα». Στήν περίοδο τῆς προετοιμασίας καί διεξαγωγῆς τῆς 
Ὀχτωβριανῆς σοσιαλιστικῆς ἐπανάστασης ἀνῆκε στό Στρατιωτικό- Ἐπαναστατι- 
κό Κέντρο, πού εἶχε δημιουργηθεῖ ἀπό τήν Κεντρική Ἐπιτροπή τοῦ Κόμματος γιά 
τήν προετοιμασία τῆς ἐξέγερσης. Στό Π Πανρωσικό συνέδριο τῶν Σοβιέτ ἐκλέχτη- 
κε στό Συμβούλιο τῶν Λαϊκῶν ᾿Ἐπιτρόπων καί ἀνέλαβε τό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο 
Ἐθνοτήτων. Στήν περίοδο τῆς ξένης στρατιωτικῆς ἐπέμβασης καί τοῦ ἐμφυλίου 
πολέμου ἦταν µέλος τοῦ Ἐπαναστατικοῦ Στρατιωτικοῦ Συµβουλίου τῆς Δημοκρα- 
τίας καί βρισκόταν σέ µιά σειρά μέτωπα. Τό 1922 ἐκλέχτηκε γενικός γραμματέας 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΡ (μπ). 

Ὁ Στάλιν ἔπαιξε µεγάλο ρόλο στήν πραγματοποίηση τοῦλενινιστικοῦ σχεδίου 
ἐκβιομηχάνισης τῆς ΕΣΣΔ καί τῆς κολλεκτιβοποίησης τῆς ἀγροτικῆς οἰκονομίας, 
στήν πάλη γιά τήν οἰκοδόμηση τοῦ σοσιαλισμοῦ, γιά τήν ἀνεξαρτησία τῆς χώρας, γιά 
τή στερέωση τῆς εἰρήνης. Ὁ Στάλιν σάν μεγάλος θεωρητικός καί ὀργανωτής µαζί µέ 
τούς ἄλλους καθοδηγητικούς παράγοντες τοῦ κόµµατος, ἦταν ἐπικεφαλῆς στήν πάλη 
ἐνάντια στούς τροτσκιστές, στούς δεξιούς ὀπορτουνιστές, στούς ἀστούς ἐθνικιστές, 
ἐνάντια στίς ἐπιβουλές τοῦ καπιταλιστικοῦ περίγυρου. Στήν ἰδεολογικο-πολιτική 
πάλη ἐνάντια στούς ἐχθρούς τοῦ λενινισμοῦ ὁ Στάλιν µέ τίς θεωρητικές ἐργασίες του 
καί τήν πρακτική δουλιά συνεισέφερε σηµαντικά. ᾿Από τό 104 ὁ Στάλιν ἦταν 
πρόεδρος τοῦ Συµβουλίου τῶν Λαϊκῶν Ἐπιτρόπων καί µετά τοῦ ὑπουργικοῦ Συµβου- 
λίου τῆς ΕΣΣΔ. Στά χρόνια τοῦ Μεγάλου Πατριωτικοῦ Πολέμου (1941-1945) ἦταν 
πρόεδρος τῆς Κρατικῆς Ἐπιτροπῆς Αμυνας, Λαϊκός ἐπίτροπος "Αμυνας καί 
᾽Ανώτατος Διοικητής τῶν Ενόπλων Δυνάμεων τῆς ΕΣΣΔ. 

Στή δράση τοῦ Στάλιν, παράλληλα µέ τή θετική πλευρά, ὑπῆρχε καί ἡ 
ἀρνητική. Ὁ Στάλιν, κατέχοντας σπουδαιότατες κομματικές καί κρατικές θέσεις, 
ἔκανε θεωρητικά καί πολιτικά λάθη, ὠμές παραβιάσεις τῶν λενινιστικῶν ἀρχῶν 
τῆς συλλογικῆς καθοδήγησης καί τῶν κανόνων τῆς κομματικῆς ζωῆς, παραβιάσεις 
τῆς σοσιαλιστικῆς νομιμότητας, ἀστήρικτες μαζικές διώξεις, ἐνάντια σέ ἐπιφανεῖς 
κρατικούς, πολιτικούς καί στρατιωτικούς παράγοντες τῆς Σοβιετικῆς Ἔνωσης καί 
ἄλλους τίµιους σοβιετικούς ἀνθρώπους. 
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Τό Κόμμα καταδίκασε ἀποφασιστικά καί ἔβαλε τέρµα στήν ξένη πρός τό 
μαρξισμό-λενινισµό προσωπολατρεία τοῦ Στάλιν καί στίς συνέπειές της ἐνέκρινε 
τή δουλιά τῆς ΚΕ γιά τήν ἀποκατάσταση καί τήν ἀνάπτυξη τῶν λενινιστικῶν 
ἀρχῶν καθοδήγησης καί τῶν κανόνων τῆς κομματικῆς ζωῆς σέ ὅλους τούς τομεῖς 
τῆς κομματικῆς, κρατικῆς καί ἰδεολογικῆς δουλιᾶς, πῆρε µέτρα γιά νά ἀποτραποῦν 
τέτια λάθη καί διαστρεβλώσεις στό µέλλον. -- 101, 131, 161, 425. 


Στάουνιγκ (5ἱαμηπίηρ), Τόρβαλντ Αὔγουστ Μαρίνους (1873-1942) --- ἕνας ἀπό 
τούς δεξιούς ἡγέτες τῆς σοσιαλδηµοκρατίας τῆς Δανίας, καί τῆς Η Διεθνοῦς, 
κρατικός παράγοντας τῆς Δανίας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ὑποστήριζε σοσιαλσωβινιστικές θέσεις. Στά Ι916-1920 ἦταν ὑπουργός 
χωρίς χαρτοφυλάκιο στήν ἀστική κυβέρνηση τῆς Δανίας. ᾿Αργότερα ἦταν ἐπικεφα- 
λῆς τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς κυβέρνησης καί τῶν κυβερνήσεων συνασπισμοῦ τῶν 
ἀστῶν ριζοσπαστῶν καί τῶν δεξιῶν σοσιαλδημοκρατῶν. -- 449. 


Στάρκ (Ριαμπόβσκι), 4. Ν. (1889-943) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1905. Τό 
1912 ἀπελάθηκε στό ἐξωτερικό, προσχώρησε στήν ὁμάδα τοῦ Τρότσκι, ὁρισμένο 
διάστηµα ζοῦσε στή Βιένη, σέ συνέχεια στὀ νησί Κάπρι. ΄Ἠταν συνεργάτης τῶν 
µπολσεβίκικων ἐντύπων «Ζβεζντά», «Πράβντα», «Προσβεστσένιγε», τοῦ µενσε- 
βίκιου περιοδικοῦ «Σοβρεμέννικ». Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπιτροπῆς τῆς ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (1915-1916), συνεργαζόταν στήν «Πράβντα», στό περιοδικό «Λέτοπις», 
ἦταν γραμματέας τοῦ ἐκδοτικοῦ «Ὀγκνί». Μετά τήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση δούλευε στό τηλεγραφικό πρακτορεῖο τῆς Πετρούπολης καί στό Ρωσι- 
κό τηλεγραφικό πρακτορεῖο (ΡΟΣΤΑ). Από τό 1919 ὥς τό 1920 βρισκόταν σέ 
στρατιωτική δουλιά. ᾿Από τό Μάη τοῦ 1920 ὥς τό 1937 σέ διπλωματική ὑπηρεσία. 
--- 265. 


Στέινμπερ)κ, Σ. -- ρῶσος πρόσφυγας, µέλος τῆς ἐπιτροπῆς προσφύγων στή 
Στοκχόλμη, πού δημιουργήθηκε τό 1917, µετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἑπανάστα- 
ση τοῦ Φλεβάρη, µέ σκοπό νά βοηθήσει τούς πολιτικούς πρόσφυγες πού ἐπέστρε- 
φαν στή Ρωσία. -- 497, 430. 


Στεκλόφ, Γ. Μ. (1873-1941) -- στό σοσιαλδηµοκρατικό κίνηµα συμμετεῖχε 
ἀπό τό 1893. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ὁπορτουνιστικῆς ὁμάδᾶς 
«Μπορμπά». Μετά τό Π συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ προσχώρησε στούς µπολσεβίκους. 
Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου συνεργαζόταν στό 
κεντρικό ὄργανο τοῦ ΣΔΕΚΡ, τήν ἐφημερίδα «Σοτσιάλ-Ντεμοκράτ», στίς µπολσε- 
βίκικες ἐφημερίδες «2βεζντώ καί «Πράβντα». Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική 
ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ὑποστήριζε τίς θέσεις τοῦ «ἐπαναστατικοῦ ἀμυνι- 
τισμοῦ». ᾽Αργότερα πέρασε στούς µπολσερίκους. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν διευθυντής τῆς ἐφη- 
μερίδας «Ἰζβέστιγια τῆς ΠΚΕΕ», τοῦ περιοδικοῦ «Σοβέτσκογε Στροίτελστβο» καί 
ἀπό τό 1929 ἦταν ἀντιπρόεδρος τῆς Ἐπιστημονικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς ΚΕΕ τῆς 
ΕΣΣΔ. Συγγραφέας πολλῶν ἔργων γιά τήν ἱστορία τοῦ ἐπαναστατικοῦ κινήματος. 
-- 423, 436. 


ΖΣτεπκό --- βλ. Κικνάτζε, Ν. Ντ. 
Στέρ --- 442. 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 6! 


Στιόπκα --- γιός τοῦ Ζηνόβιεφ, Γκ. Ε. καί τῆς Λίλινα, Ζ. Ἱ. --- 256. 
Στὀινοφ, Ν. --- 63. 

Στράννικ --- βλ. Φρίντολιν, Β. Τ. 

«ΖΣτρεκοζώ --- 207. 


Στρέμπελ (5ἱτὸῦε]|), Χένριχ (1869-1945) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, κεν- 
τριστής. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου τασσόταν ἑνάντια 
στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, προσχώρησε στήν ὁμάδα «Διεθνής», στήν ὁποία 
ἀντιπροσώπευε τό ρεῦμα πού ταλαντευόταν πρός τήν πλευρά τοῦ καουτσκισμοῦ. 
Τό 1916 πέρασε ὁλοκληρωτικά στίς θέσεις τοῦ καουτσκισμοῦ. Τό 1917 ἔγινε ἕνας 
ἀπό τούς πρωτεργάτες τῆς δημιουργίας τοῦ ᾽Ανεξάρτητου Σοσιαλδημοκρᾶτικοῦ 
κόμματος τῆς Γερμανίας. ᾿Από τὀ 1922 ἦταν µέλος τοῦ γερμανικοῦ Ράιχσταγκ. 
Ἔκανε σφοδρές ἐπιθέσεις ἑνάντια στό Μπολσεβίκικο κόµµα καί στήν ΕΣΣΔ. -- 
1δ6, 190. 


Στριόμ (5ιτὸπι), Φρίντριχ (1880-1948) --- σουηδός ἀριστερός σοσιαλδηµοκρά- 
της, συγγραφέας καί δηµοσιολόγος. Στά 1911-1916 ἦταν γραμματέας τοῦ Σοσιαλ- 
δημοκρατικοῦ κόµµατος Σουηδίας. Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου ἦταν διεθνιστής. Στά Ι918-1920 διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Εοἰκείς 
Γαρὺ]αὰά Ρο[ιίκεη» («Λαϊκή Πολιτική Ἡμερήσια Ἐφημερίδα»). Στά 1921-1924 
γραμματέας τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος ΣουΏδίας. Τό 1924 προσχώρησε στήν 
ὁπορτουνιστική ὁμάδα τοῦ Χέγκλουντ, βγῆκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόµµα καί τό 
Ι926 γύρισε στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα. Συγγραφέας τοῦ βιβλίου «ἱ 5ίογπι!ῖρ 
ιά» («Τρικυµμισµένα Χρόνια»), Στοκχόλμη, Ι942, πού ἕνα ἀπό τά κεφάλαιά του 
«Ὁ Λένιν στή ΣτοκχόλμΏη» περιέχει ἀναμνήσεις γία τήν ἄφιξη τοῦ Λένιν στίς 3 
τοῦ Μάρτη (13 τοῦ ᾽Απρίλη) 1917 καί τό κείµενο τῆς συνέντευξης µέ τό Λένιν. --- 
431, 4509. 


Τ 


Ταλχάιμερ (ΤΠαΙΠείπιετ), 4ὔγουστ (1884-ἱ948) --- γερμανός σοσιαλδημµοκρά- 
της, δημοσιολόγος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστή- 
ριζε διεθνιστικές θέσεις. Στά 1914-1916 ἦταν διευθυντής τῆς σοσιαλδημοκρατικῆς 
ἐφημερίδας «Υοἰκείτειπὰ» («Φίλος τοῦ Λαοῦ»)' ἀνῆκε στήν ὁμάδα «Διεθνής», πού 
κατόπιν μετονομάστηκε σέ «Σπάρτακος» καί µετά σέ «ἝἜνωση Σπάρτακου». Στά 
Ι916-Ι1918 ἕπαιρνε µέρος στήν ἔκδοση τῶν «δραγιακιςυγίείε» («Γραμμάτων τοῦ 
Σπάρτακου») -- παράνομων ὑλικῶν γιά ζύμωση, πού στρέφονταν ἑνάντια στόν 
ἱμπεριαλιστικό πόλεμο καί τό σοσιαλσωβινισµό. Στά 1918-1923 ἦταν µέλος τῆς 
ΚΕ τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Γερμανίας καί διευθυντής τοῦ Κεντρικοῦ Ὀρ- 
γάνου τοῦ ΚΚΓ «ΡΠἱἰε Κοίε ΓαΗΠε» («Κόκκινη Σηµαία)). Τό 192 ὑπεράσπιζε 
«ἀριστερές» θέσεις. Τό 1923 ἦταν δεξιός ὀπορτουνιστής. Τό 1929 διαγράφηκε ἀπό 
τό Κόμμα. -- 92. 


Ταλχάιµερ (ΤΠαΙΠεΙπιετ), Μ{πέρτα (γεν. τό 1883) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ 
σοσιαλδημοκρατικοῦ κινήματος τῆς Γερμανίας. ΄᾿Ηταν µιά ἀπό τίς ἐκπροσώπους 
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τῆς ὁμάδας «Διεθνής» στή συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ καί τοῦ Κίνταλ., ἀκο- 
λουθοῦσε κεντριστικές θέσεις. ᾽Αργότερα πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τῆς ὁμάδας 
«Σπάρτακος», σέ συνέχεια ἔγινε µέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος Γερμανίας, 
ἀπό τὀ ὁποῖο διαγράφηκε τό 1929. --- Ι17, 222. 


Τζέιμς --- βλ. Ἐλιζάροβα-Οὐλιάνοβα, Α. Ι. 
Τΐνσκι --- βλ. Οὐσιγέβιτς, [ κ. Α. 
Τιόστσα --- βλ. Σαμόηλοφ, Φ. Ν. 


Τίσκα (ΤΥ»57κα), Γιάν (Ἰογκίχες, 4εό) (1867-1919) --- ἐπιφανής παράγοντας 
τοῦ πολωνικοῦ καί τοῦ γερμανικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. ΄Ηταν ἕνας ἀπό τούς 
ἱδρυτές τῆς Σοσιαλδηµοκρατίας τοῦ Βασιλείου τῆς Πολωνίας καί Λιθουανίας, καί 
µέλος τῆς Κεντρικῆς Διοίκησης τῆς ΣΔΒΠ καί Λ. Τόν καὶρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριάλιστικοῦ πολέμου ὁ Τίσκα πῆρε µέρος στή δουλιά τῆς γερμανικῆς σοσιαλ- 
δημοκρατίας, ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς «Ἔνωσης Σπάρτακου». Στά 
1916-1918 βρισκόταν στή φυλακή. "Ὕστερα ἀπό τήν ἀπελευθέρωσή του µέ τήν 
ἑπανάσταση τοῦ Νοέμβρη 198, πῆρε µέρος στήν ἵδρυση τοῦ Κομμουνιστικοῦ 
κόμματος τῆς Γερμανίας καί ἐκλέχτηκε γραμματέας τῆς ΚΕ του. Τό Μάρτη τοῦ 
Ι19Ι19 πιάστηκε καί σέ συνέχεια δολοφονήθηκε στίς φυλακές τοῦ Βερολίνου. -- 
205, 206, 939, 340, 343, 346. 


Τιχομίρνοφ, Β. 4. (Βίκτορ) (1880-1919) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1905, 
µπολσεβίκος. Πῆρε µέρος στήν προετοιμασία καί τήν ἔκδοση τῆς «Πράβντα» καί 
ἦταν συνεργάτης της. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἔκανε 
κομματική δουλιά στήν Πετρούπολη καί στό ἐξωτερικό. Διηύθυνε τή µεταφορά 
µπολσεβίκικου Τύπου κ.ᾱ. Πῆρε δραστήριο µέρος στήν ἀστικοδημοκρατική ἐπα- 
νάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917, ἦταν ἀντιπρόσωπος στό ΝΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ 
(µπ). Μετά τό συνέδριο στάλθηκε στή Μόσχα, πῆρε µέρος στίς µάχες τοῦ Ὀχτώ- 
βρη στή Μόσχα. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση µέλος τοῦ 
συμβουλίου τοῦ Λαϊκοῦ Ἐπιτροπάτου Ἐσωτερικῶν. -- 4, δ. 


Τίχονοφ, 4. Ν. (Σερεμπρόφ, Α.) (1880-1956) -- συγγραφέας. Στά 191 5-19]6-- 
ἐκδότης τοῦ περιοδικοῦ «Λέτοπις», σέ συνέχεια τῆς ἐφημερίδας «Νόβαγια Ζίζν». 
-- 245. 


Τομµά (ΤΠοπιαᾶς), ᾽Αλμπέρτ (1878-1932) --- γάλλος πολιτικός παράγοντας, σο- 
σιαλρεφορµιστής. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σο- 
σιαλσωβινιστής. Μπῆκε στήν ἀστική κυβέρνηση τῆς Γαλλίας σάν ὑπουργός Ἐξο- 
πλισμῶν. Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη Ι917 ἧρθε στή 
Ρωσία γιά νά κάνει ζύμωση ὑπέρ τῆς συνέχισης τοῦ πολέμου. Τό 1919 ὑπῆρξε ἕνας 
ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς (11) Διεθνοῦς τῆς Βέρνης. Στά 199-932 ἦταν ἐπικεφαλῆς 
τοῦ Διεθνοῦς Γραφείου ἐργασίας τῆς Κοινωνίας τῶν Ἐθνῶν. -- 450. 


Τουράτι (Τωταί1), Φιλίππο (1857-1932) --- παράγοντας τοῦ ἰταλικοῦ ἐργατικοῦ 
κινήματος, ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τοῦ Ἰταλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος, ἡγέ- 
της τῆς δεξιᾶς, ρεφορμιστικῆς του πτέρυγας. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπε- 
ριαλιστικοῦ πολέμου ὑπεράσπιζε κεντριστικές θέσεις. ᾿Απέναντι στήν ᾿Οχτωβρια- 
νή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχθρική στάση. Μετά τή διάσπαση τοῦ 
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Ἰταλικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος (1922) ἦταν ἐπικεφαλῆς τοῦ ρεφορμιστικοῦ 
Ἑνωτικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος. Τό Ι926 ἐκπατρίστηκε ἀπό τή φασιστική 
Ἰταλία στή Γαλλία. --- 345, 355, 375-376, 3559, 304. 


Τριά --- βλ. Μγκελάντζε, Β. Ντ. 


Τρίρ (Ττιετ), Χέρσον (γεν. τό 851) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς ἀριστερῆς 
πτέρυγας τοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος Δανίας, δάσκαλος. ΄Ἔκανε πάλη 
ἐνάντια στή συμβιβαστική πολιτική τῆς ρεφορμιστικῆς καθοδήγησης τοῦ Κόμμα- 
τος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ὑποστήριζε διεθνιστικές 
θέσεις. Τό Σεπτέµβρη τοῦ 1916 τάχθηκε ἐνάντια στήν ἀπόφαση τοῦ συνεδρίου τοῦ 
Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος Δανίας γιά τή συμμετοχή ἀντιπροσώπων του στήν 
ἀστική κυβέρνηση τῆς Δανίας καί σέ ἔνδειξη διαμαρτυρίας βγῆκε ἀπό τό Κόμμα. 
-- 305, 449. 


Τρογιανόβσκι, 4. 4. (1882-1955) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1907. Κομματι- 
κή δουλιά ἔκανε στήν Πετρούπολη, στό Κίεβο. Ὑποβλήθηκε σέ διώξεις ἀπό τήν 
τσαρική κυβέρνηση. Τό 1910 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, ζοῦσε στήν Ἑλβετία, στό 
Παρίσι καί στή Βιένη. ΄Ηταν µέλος τῆς ἀντιπροσωπείας τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ στό 
συνέδριο τῆς Βασιλείας (19/2), πῆρε µέρος στίς συσκέψεις τῆς Κρακοβίας καί τοῦ 
Πορόνιν τῆς ΚΕ τοῦ ΣΔΕΚΡ µέ τή συµµετοχή κομματικῶν στελεχῶν. Τό Ι917 
ἐπέστρεψε στή Ρωσία. Στά 1917-1921 ἦταν µενσεβίκος. Εγινε δεκτός ξανά στό 
ΚΚΡ (μπ) τό 1923. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση βρισκόταν 
σέ στρατιωτική καί διπλωματική δουλιά. --- 377, 405, 406. 


Τρότσκι (ΛΜ{προνστέιν), 4. Ντ. (1879-1940) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1807, 
µενσεβίκος. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης καί τῆς νέας ἐπαναστατικῆς ἀνόδου, 
καλυπτόµενος πίσω ἀπό τή «μή συµµετοχή σέ φράξιες» στήν οὐσία ὑπεράσπιζε 
θέσεις τῶν λικβινταριστῶν. Τό 1912 ἦταν ὀργανωτής τοῦ ἀντικομματικοῦ συνα- 
σπισμοῦ τοῦ Αὐγούστου. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
ἀκολουθοῦσε κεντριστικές θέσεις, ζοῦσε στήν Ἑλβετία, στή Γαλλία καί στήν 
᾽Αμερική, ἦταν συνεργάτης καί σέ συνέχεια διευθυντής τῆς µενσεβίκικης-λικΡι- 
νταριστικῆς ἐφημερίδας «Νάσε Σλόβο». Μετά τήν ἀστικοδημοκρατική ἐπανάστα- 
ση τοῦ Φλεβάρη 1917, ἐπιστρέφοντας ἀπό τό ἐξωτερικό, μπῆκε στήν ὁμάδα τῶν 
«μεζραγιόντσυ» καί µαζί μ’ αὐτούς στό ΝΙ συνέδριο τοῦ ΣΔΕΚΡ (μπ) ἔγινε δεκτός 
στό Μπολσεβίκικο κόµµα. Ὡστόσο, ὁ Τρότσκι δέν πέρασε στίς θέσεις τοῦ µπολσε- 
βικισμοῦ καί ἔκανε κρυφή καί ἀνοιχτή πάλη ἑνάντια στό λενινισµό, ἐνάντια στήν 
πολιτική τοῦ Κόμματος. 

Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κατεῖχε µιά σειρά ὑπεύθυ- 
νες θέσεις. Ἔκανε λυσσαλέα φραξιονιστική πάλη ἑνάντια στή γενική γραµµή τοῦ 
Κόμματος, ἐνάντια στό λενινιστικό πρόγραµµα οἰκοδόμησης τοῦ σοσιαλισμοῦ καί 
κήρυττε ὅτι εἶναι ἀνέφικτη ἡ νίκη τοῦ σοσιαλισμοῦ στήν ΕΣΣΔ. Τό 1927 ὁ 
Τρότσκι διαγράφηκε ἀπό τό Κόμμα, τό 1929 γιά τήν ἀντισοβιετική του δράση 
ἀπελάθηκε ἀπό τήν ΕΣΣΔ καί τό 1932 τοῦ ἀφαιρέθηκε ἡ σοβιετική ὑπηκοότητα. Ὁ 
Τρότσκι. βρισκόμενος στό ἐξωτερικό καί ὄντας ἄσπονδος ἐχθρός τοῦ λενινισμοῦ. 
συνέχισε τήν πάλη ἐνάντια στό Σοβιετικό κράτος καί τό Κομμουνιστικό κόμμα, 
ἐνάντια στό διεθνές κομμουνιστικό κίνημα. --- 37, 44. 75, 7δ, δό, ὅδ, 90, 91. 94, 96. 
105. 117, 131, 1394, 139, 141, Ι67, Ι74, Ι76. 177, 189, 190, 191-192, 193, 194, 207, 
2231, 32332. 234. 239, 259, 000, 301, 442. 374, 357, 390, 402. 


614 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


Τρούλστρα (Ττοε]κίτα), Πῆτερ Ἰέλλες (1860-1930) --- παράγοντας τοῦ ὀλλαν- 
δικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, δεξιός σοσιαλιστής. "Ηταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές 
(1894) καί τούς ἡγέτες τοῦ Ὀλλανδικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ Ἐργατικοῦ κόμµα- 
τος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν σοσιαλσωβινιστής, 
γερµανόφιλου προσανατολισμοῦ. Ὁ ΕΒ. Ι. Λένιν ἔκανε ἐπανειλημμένα αὐστηρή 
κριτική στήν ὁπορτουνιστική πολιτική τοῦ Τρούλστρα, τόν ἀποκαλοῦσε πρότυπο 
«πουλημένου, ὁπορτουνιστῆ ἀρχηγοῦ πού ὑπηρετεῖ τήν ἀστική τάξη καί ἐξαπατᾶ 
τούς ἐργάτες» (”Απαντα, 5η ἔκδ., τόμ. 20ος, σελ. | 93). --- 20, 21, 22, 23, 47, 105. 


Ίσ. --- 215. 


Τσελνοκόφ, Μ. Β. (γεν. τό 1863) -- µεγαλοβιομήχανος καί ἰδιοκτήτης κατοι- 
κιῶν, ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ κόμματος τῶν καντέτων. Στά 1914-1917 δήμαρχος 
Μόσχας, ἀνώτερος πληρεξούσιος τῆς Ἔνωσης τῶν ζέµστβο, φανατικός ὁπαδός 
τοῦ πολέμου «ὥς τό νικηφόρο τέρμα». Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική 
ἐπανάσταση ἔκανε ἀντεπαναστατική δουλιά στή Νότια Ρωσία, κατόπιν κατέφυγε 
στό ἐξωτερικό. -- 340. 


Τσερεβάνιν, Ν. (4ΐπκιν Φ. 4.) (1568-1938) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ 
μενσεβικισμοῦ. λικβινταριστής. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου ἦταν σοσιαλσωβινιστής. Τό 1917 ἦταν ἕνας ἀπό τούς διευθυντές τῆς «Ραμπό- 
τσαγια Γκαζέτα», κεντρικοῦ ὀργάνου τῶν µενσεβίκων καί µέλος τῆς µενσεβίκικης 
ΚΕ. ᾽Απέναντι στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση κράτησε ἐχρική στά- 
ση. -- 342. 


Τσερετέλι, |. Γκ. (1852-1959) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. 
Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν κεντριστής. Μετά τήν 
ἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 197 µέλος τῆς Ἐκτελεστικῆς ἐπι- 
τροπῆς τοῦ Σοβιέτ Πετρούπολης καί µέλος τῆς ΚΕΕ τῶν Σοβιέτ τῆς πρώτης 
περιόδου. Τό Μάη τοῦ Ι9Ι7 μπῆκε στήν ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση σάν 
ὑπουργός Ταχυδρομείων καί Τηλεγραφείων, µετά τά γεγονότα τοῦ Ἰούλη ἔγινε 
ὑπουργός Ἐσωτερικῶν καί ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἐμπνευστές τῶν πογκρόμ καί τῶν 
διώξεων κατά τῶν µπολσεβίκων. Μετά τήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάστα- 
ση ὁ Τσερετέλι ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς ἀντεπαναστατικῆς µενσεβίκι- 
κης κυβέρνησης τῆς Γεωργίας. Μετά τή νίκη τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία 
λευκός ἐμιγκρές. -- 447-448, 450 


Τσερνοµάζοφ, Μ. Ε. (Μιρόν) (Ύεν. τό 1882) -- προβοκάτορας, ἀνῆκε στό 
ΣΔΕΚΡ, ἦταν γραμματέας τοῦ ταμείου ἀσθενείας στό ἑργοστάσιο Λέσνερ. ᾿Από τό 
Μάη τοῦ 1913 ὥς τό Φλεβάρη τοῦ 1914 ἦταν γραμματέας τῆς Συντακτικῆς ἐπιτρο- 
πῆς τῆς «Πράβντα»’ µέ τήν ὑποψία ὅτι εἶναι προβοκάτορας ἡ Κεντρική Ἐπιτροπή 
τῶν µπολσεβίκων τόν ἀπομάκρυνε ἀπό τήν κομματική δουλιά. Τό 1917 ἀποκαλύ- 
φθηκε ὅτι τό 1913-1914 ἦταν μισθωτὸς συνεργάτης τοῦ τμήματος τῆς Ὀχράνας 
τῆς Πετρούπολης. --- 265. 429. 


Τσερνόφ, ΕΒ. Μ. (1576-1952) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες καί τούς θεωρητικούς 
τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων. Στά 1902-1905 ἦταν διευθυντής τῆς ἐφημερίδας «Ρεβο- 
λιουτσιόναγια Ροσσίγια», κεντρικοῦ ὀργάνου τοῦ κόμματος τῶν ἐσέρων. Στά 
χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου, καλυπτόµενος µέ ἀριστερή φρα- 
σεολογία. οὐσιαστικά ἔστεκε σέ σοσιαλσωβινιστικές θέσεις. Τό Μάη-Αὕγουστο 
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τοῦ Ι9|7 ἦταν ὑπουργός Γεωργίας στήν ἀστική Προσωρινή κυβέρνηση, ἐφάρμοζε 
πολιτική ἄγριων διωγμῶν κατά τῶν ἀγροτῶν, πού εἶχαν καταλάβει τή γῆ τῶν 
τσιφλικάδων. Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἑπανάσταση ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς ὀργανωτές τῶν ἀντισοβιετικῶν κινημάτων. Τό 1920 κατέφυγε στό ἐξωτερικό, 
ὅπου συνέχισε τήν ἀντισοβιετική του δράση. -- 4/0, 447-44δ. 


Τσέτκιν (Ζείκιπ), Κλάρα (1857-1933) --- ἐπιφανής παράγοντας τοῦ γερµανι- 
κοῦ καί τοῦ διεθνοῦς ἐργατικοῦ καί κομμουνιστικοῦ κινήματος, προικισµένη συγ- 
γραφέας, φλογερή ρήτορας καί προπαγανδίστρια. Ἡ Κ. Τσέτκιν, µαζί µέ τήν Ρ. 
Λούξεμπουργκ, τόν Φ. Μέρινγκ καί τόν Κ. Λῆμπκνεχτ, ἔπαιρνε ἐνεργό µέρος στήν 
πάλη ἐνάντια στόν Μπέρνσταϊν καί τούς ἄλλους ὁπορτουνιστές. Στά χρόνια τοῦ 
παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἀκολουθοῦσε τίς θέσεις τοῦ ἐπαναστατικοῦ 
διεθνισμοῦ, καταπολεμοῦσε τό σοσιαλσωβινισµό. Τό Ι9ἱ6ό μπῆκε στήν ὁμάδα 
«Διεθνής», πού σύντομα μετονομάστηκε σέ «Σπάρτακος καί µετά σέ «Ένωση 
Σπάρτακου». Ηταν ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος Γερμανίας. 
Στό ΠΙ] συνέδριο τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς ἐκλέχτηκε µέλος τῆς Ἑκτελεστι- 
κῆς Ἐπιτροπῆς τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Καθοδηγοῦσε τή Διεθνή γυναικεία 
γραμματεία τῆς Διεθνοῦς. ᾿Από τό 1924 ἡ Κ. Τσέτκιν ἦταν μόνιμη πρόεδρος τῆς 
Ἑκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς Διεθνοῦς Ἐργατικῆς Βοήθειας (ΔΕΡΒ). --- 39, 95, 97, 
9δ, 110, 116, 117, 12.3, 190-191, 449. 


Τσίλμπουμ (Κ.ἱΌοπι), Κάρλ (1885-1961) --- σουηδός σοσιαλδηµοκράτης, δη- 
µοσιογράφος. Στά 1913-1917 ἦταν διευθυντής τοῦ περιοδικοῦ «δίοιπικ]οοκαπ» 
(«Συναγερμός») καί γραμματέας τῆς σουηδικῆς σοσιαλδημοκρατικῆς ἕνωσης νεο- 
λαίας, πού ἀκολουθοῦσε διεθνιστικές θέσεις, προσχώρησε στήν ᾿Αριστερά τοῦ 
Τσίμμερβαλντ. Μέλος τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόµµατος Σουηδίας ἀπό τήν ἵδρυσή 
του (1917), ἦταν ἀντιπρόσωπός του στήν Ἐκτελεστική Ἐπιτροπή τῆς Κομμουνι- 
στικῆς Διεθνοῦς. Τό 1929 διαγράφηκε ἀπό τό Κομμουνιστικό κόμμα ΣουΏδίας γιά 
δεξιά παρέκλιση. -- 290, 292. 


Τσίρκιν, Β. Γκ. (1877-1954) --- ἐργάτης μπῆκε στό ἐπαναστατικό κίνηµα τό 
Ι903. Στίς ἀρχές τοῦ 1905 προσχώρησε στούς µενσεβίκους. Στήν περίοδο τοῦ 
παγκόσμιου ἰμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλσωβινιστής. Μετά τήν ἀστικοδημο- 
κρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 197 ἀντιπρόσωπος στό | συνέδριο τῶν Σοβιέτ, 
ἀντιπρόσωπος στό ΠΠ Πανρωσικό συνέδριο τῶν Σοβιέτ. Τό 1918 ἀποχώρησε ἁπό 
τούς µενσεβίκους καί τό 1920 μπῆκε στό Κόμμα τῶν µπολσεβίκων. Ἐργάστηκε σέ 
ὑπεύθυνη οἰκονομική δουλιά. --- 14. 


Τσιτσέριν, Γκ. Β.(Ὀρνάτσκι, Α.)(1872-Ι1936) -- σοβιετικός κρατικός παράγον- 
τας, ἐπιφανής διπλωμάτης. ᾿Από τό 1904 ὥς τό 1917 βρισκόταν ἐκπατρισμένος στό 
ἐξωτερικό, ὅπου τό Ι905 μπῆκε στό ΣΔΕΚΡ. Στήν περίοδο τῆς ἀντίδρασης ἦταν 
ὁπαδός τοῦ μενσεβικισμοῦ, στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 
διεθνιστής, στά τέλη τοῦ 1917 πέρασε στίς θέσεις τοῦ μπολσεβικισμοῦ καί τό 19158 
μπῆκε στό ΚΚΡ/(µπ). Από τό 198 ὥς τό 1930 Λαϊκός ἐπίτροπος Εξωτερικῶν, ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῶν σοβιετικῶν ἀντιπροσωπειῶν στίς διεθνεῖς συνδιασκέψεις τῆς Γέ- 
νουας καί τῆς Λωζάνης. "Ηταν µέλος τῆς ΠΚΕΕ καί τῆς ΚΕΕ τῆς ΕΣΣΔ. Στό ΧΙΝ 
καί ΧΥΝ συνέδριο τοῦ Κόμματος ἐκλέχτηκε µέλος τῆς ΚΕ. -- 197. 


Τσουντνόβσκι, Γκ. Ι. (1894-1919) --- σοσιαλδηµοκράτης' στίς ἀρχές τῆς ἐπα- 
ναστατικῆς του δράσης ἦταν µενσεβίκος. "Οταν γύρισε τό 1917 ἀπό τήν ἐμιγκρά- 
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τσια, μπῆκε στήν ὁμάδα τῶν µεζραγιόντσι καί µαζί μ᾿ αὐτούς στό ΥΙ συνέδριο τοῦ 
ΣΔΕΚΡ (μπ) ἔγινε δεκτός στό Κόμμα τῶν µπολσεβίκων. Πῆρε ἐνεργό µέρος στήν 
ἔνοπλη ἐξέγερση τοῦ Ὀχιώβρη στήν Πετρούπολη τό Ι9Ι7 καί στόν ἐμφύλιο 
πόλεμο. Σκοτώθηκε σέ µάχη στό μέτωπο τῆς Οὐκρανίας. -- 442. 


Τσχακάγια, Μ. Γ. (Μίχα) (1865-1950) --- στό ἐπαναστατικό κίνημα μπῆκε τό 
Ι880. ᾿Από τό Ι1898 µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ. Κομματική δουλιά ἔκανε στόν Καύκασο, 
στό Χάρκοβο καί στό Αἰκατερινοσλάβ. "Ἔνας ἀπό τούς καθοδηγητές τῆς Ἑνωσια- 
κῆς Ἐπιτροπῆς Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ. ᾽Αντιπρόσωπος στό Π] συνέδριο τοῦ 
Κόμματος ἀπομέρους τῆς Ἔνωσης Καυκάσου τοῦ ΣΔΕΚΡ. Πῆρε ἐνεργό µέρος 
στήν ἐπανάσταση τοῦ 1905-1907. Καταδιώχθηκε ἐπανειλημμένα ἀπό τήν τσαρική 
κυβέρνηση. ᾿Από τό 1907 ὥς τό Μάρτη τοῦ |917 βρισκόταν στό ἐξωτερικό. Στά 
Ι9|7-1920 ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Τιφλίδας τοῦ Κόμματος. Μετά τή νίκη τῆς 
Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία τό |921 --- σέ καθοδηγητική κρατική καί κομµατι- 
κή δουλιά. --- /ό61, 267, 429, 430 


Τσχεῖτζε, Ν. Σ. (1864-1926) -- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ μενσεβικισμοῦ. 
Βουλευτής τῆς ΙΙ καί Ιν Κρατικῆς δούµας ἀπό τό κυβερνεῖο Τιφλίδας, ἦταν 
ἐπικεφαλῆς τῆς κοινοβουλευτικῆς ὁμάδας τῶν µενσεβίκων στήν Ιν Δούμα. Ὁ 
Λένιν ὀνόμαζε τόν Τσχεῖτζε «παρακομµατικό σοσιαλδημµοκράτη») πού ἔδειξε στή 
Δούμα «τή δεξιοτεχνία του νά καλύπτει τούς ὁπορτουνιστές καί νά τούς ἐξυπηρε- 
τεῖ». Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου, κεντριστής. Μετά τήν 
Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση ἦταν πρόεδρος τῆς Συντακτικῆς Συνέλευ- 
σης τῆς Γεωργίας, ἀντεπαναστατικῆς µενσεβίκικης κυβέρνησης. Τό 1921, µετά 
τήν ἐγκαθίδρυση τῆς Σοβιετικῆς ἐξουσίας στή Γεωργία. κατέφυγε στό Παρίσι. -- 
43, δ6, δδ, 90, 92, 94, 105, 109, 115, 199, 141, Ιό7, Ιδ., 197, 159, 192, 193, 194. 
200, 26. 223, 232, 230, 246, 220, 252, 253, 261, 259, 300-501, 400, 402, 410, 412, 
413, 414. 419, 420, 421. 423, 420, 436, 437, 449-450. 


Τσχενκέλι. 4. Ι. (1874-1959) --- σοσιαλδηµοκράτης, µενσεβίκος, νομικός. 
Βουλευτής τῆς Ιν Κρατικῆς δούμας. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ 
πολέμου κεντριστής. Μετά τήν ἁἀστικοδημοκρατική ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 
Ι9Ι7 ἦταν ἀντιπρόσωπος τῆς ἀστικῆς Προσωρινῆς κυβέρνησης στήν Ὑπερκαυκα- 
σία. Στά 198-192! ἦταν ὑπουργός Ἐξωτερικῶν τῆς µενσεβίκικης κυβέρνησης τῆς 
Γεωργίας, σέ συνέχεια λευκός ἐμιγκρές. -- 2/41, 216. 400, 402. 


Φ 

Φαμπερκέριτς (ΓαὐιετκιενΙςΖ). Σμπήκνεφ (πέθανε τό 1099) --- ἐπιφανής πα- 
ράγοντας τοῦ πολωνικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος. µέλος τῆς ΣΔΒΙΠΙ καί Λ., δηµοσιο- 
γράφος. Τό Ι916 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ὀργανωτές τῆς ὁμάδας τῆς ΣΔΒΠ καί Λ στήν 
Πετρούπολη. µέλος τῆς Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ὀργάνου της «Τριμπούνα». 
συνεργαζόταν στίς ρωσικές µπολσεβίκικες ἐφημερίδες καί στά ρωσικά περιοδικά. 
Πῆρε δραστήριο µέρος στήν Ὀχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση. Τόν σκότω- 
σε ἕνας πράκτορας τῆς κυβέρνησης τῆς Πολωνίας τῶν λευκοτσιφλικάδων, ὅταν 
ἐπέστρεψε στήν πατρίδα του ἀπό τή Σοβιετική Ρωσία. --- 273, 252. 


Φιτζέραλντ (Ειιζρετα]ά). ΣΣ. Β. -- γραμματέας τοῦ «Συνδέσμου σοσιαλιστι- 
κῆς προπαγάνδας τῶν ΕΠΑ. --- Ι67. 
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Φουριέ (Εουή1ετ), Σάρλ (1772-1837) --- µεγάλος γάλλος σοσιαλιστής-οὐτοπι- 
στής. --- 386. 


Φοφάνοβα Μ. Β. (γεν. τό 18583) -- πῆρε µέρος στό ἑπαναστατικό κίνημα. 
Μετά τήν ἀστικοδημοκρατικἡ ἐπανάσταση τοῦ Φλεβάρη 1917 ἦταν βουλευτής τοῦ 
Σοβιέτ Πετρούπολης, ἐκπλήρωνε ἀποστολές τῆς ᾽Αχτιδικῆς ἐπιτροπῆς Βίμποργκ 
τοῦ Κόμματος. Στό διαμέρισμά της στήν Πετρούπολη (Βίµπορσκαγια στορονά, ὁδ. 
Σερντοµπόλσκαγια 1/92, διαμ. 20) κρυβόταν ὁ Β. Ι. Λένιν τήν περίοδο τῆς τελευ- 
ταίας του παρανοµίας. 

Μετά τήν ᾿Οχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανάσταση δούλευε στό Λαϊκό Ἔπι- 
τροπάτο Γεωργίας, σέ συνέχεια ἦταν πρύτανις τοῦ Ζωοτεχνικοῦ Ἰνστιτούτου τῆς 
Μόσχας. ᾿Από τό Ι1925 σέ οἰκονομική καί σέ ἄλλη δουλιά σέ διάφορα ἱδρύματα. 
-- 453. 


Φράνκ (ΕταηΚ), 4{ούντβιχ (1874-1914) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, ἕνας 
ἀπό τούς ἡγέτες τῶν ἀναθεωρητῶν, σοσιαλσωβινιστής, δικηγόρος. ᾽Από τό |907 
µέλος τοῦ Ράιχσταγκ. Στό συνέδριο τοῦ κόμματος στό Μαγδεμβοῦργο (1910) 
τάχθηκε ὑπέρ τῆς ψήφισης τῶν πολεμικῶν πιστώσεων. Στίς ἀρχές τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου πῆγε ἐθελοντής στό στρατό καί σκοτώθηκε στό μέτωπο. 
--- 10. 


«Φράντς» --- βλ. Κοριτσόνερ, Φράντς. 


Φρίντολιν, Β. Ι. (Βάριν, Στράννικ) (1879-0942) -- στό ΣΔΕΚΡ μπῆκε τό 
Ι904. Στά χρόνια τῆς ἀντίδρασης ἀποχώρησε ἀπό τήν πολιτική δράση. Στά 
1910-1917 ζοῦσε στήν ἐμιγκράτσια. Στήν περίοδο τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστι- 
κοῦ πολέμου συνεργαζόταν στή µενσεβίκικη-τροτσκιστική ἐφημερίδα «Νάσε Σλό- 
βο». ΄Ἔγραφε ἄρθρα κατά τοῦ πολέμου. ᾽Από τό 1918 ἀσχολήθηκε μέ ἐπιστημονι- 
κή καί παιδαγωγική δουλιά στό Λένινγκραντ. -- 9.3, 04, Ι06, 112, 223, 232, 2539, 
234, 223, 261, 264. 270, 253, 2δ6, 293, 2095, 303, 304, 905, 914. 


Φρόιλιχ (Ετό[]ίςΠ), Πάουλ (1884-1953) --- γερμανός σοσιαλδηµοκράτης, δη- 
µοσιογράφος. Στά 1912-1916 ἦταν διευθυντής τῆς «Βτεπιετ Βυτρετ-Ζείίυπρ» («ΠΠο- 
λιτική Ἐφημερίδα τῆς Βρέμης)), ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τῆς ἑβδομαδιαίας τῆς 
Βρέμης «ΑτοεἰιεγροΠτίΚ» («Ἐργατική Πολιτική»)' ἦταν ἀντιπρόσωπος τῶν ἁρι- 
στερῶν τῆς Βρέμης στή συνδιάσκεψη τοῦ Κίνταλ. ᾽Από τό Ι919 ὥς τό 1924 µέλος 
τῆς ΚΕ τοῦ ΚΚΓ' πῆρε µέρος στίς ἐργασίες τοῦ ΠΙ συνεδρίου τῆς Κομμουνιστικῆς 
Διεθνοῦς σάν ἀντιπρόσωπος ἀπό τὸ Ἑνωμένο Κομμουνιστικό Κόμμα Γερμανίας. 
Τό Δεκέμβρη τοῦ 19258 διαγράφηκε ἀπό τό ΚΚΓ γιά τή φραξιονιστική του δράση. 
Τήν περίοδο τῆς φασιστικῆς δικτατορίας στή Γερμανία µέχρι τό 1950 βρισκόταν 
στό ἐξωτερικό. Τά τελευταῖα χρόνια ζοῦσε στήν ΟΔΓ.. --- 215, 216, 232. 


Χ 


Χάαζε (Ηεᾶςε), Ούγκο (1863-1919) --- ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τῆς γερμανικῆς 
σοσιαλδηµοκρατίας, ὀπορτουνιστής. Τό Ι91 1 ἐκλέχτηκε πρόεδρος τῆς Διοίκησης 
τοῦ Γερμανικοῦ Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόµµατος. Βουλευτής στό Ράιχσταγκ στά 
Ι897-1907 καί 1912-1918. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου 


618 ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 


ὑποστήριζε κεντριστικές θέσεις. Τόν ᾽Απρίλη τοῦ 191 7 ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές 
τοῦ ᾽Ανεξάρτητου Σοσιαλδημοκρατικοῦ κόμματος τῆς Γερμανίας. Τόν καιρό τῆς 
ἐπανάστασης τοῦ Νοέμβρη Ι9Ι8 στή Γερμανία ὁ Χάαζε μπῆκε στό λεγόμενο 
Συμβούλιο τῶν λαϊκῶν πληρεξουσίων, πού ἐφάρμοζε πολιτική κατάπνιξης τοῦ 
ἐπαναστατικοῦ κινήματος. --- 3, 94, 97-05. 


λάιντµαν (Ηγπάπιαπ), Χένρι Μάγερς (1842-1921) -- ἄγγλος σοσιαλιστής, 
ρεφορµιστής. Στά 1900-1910 µέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. ᾿Ηταν 
ἕνας ἀπό τούς ἡγέτες τοῦ Βρετανικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος ἀπό τό΄ ὁποῖο 
ἀποχώρησε τό 1916 ὕστερα ἀπό τήν καταδίκη τῆς σοσιαλσωβινιστικῆς του στάσης 
ἀπέναντι στόν ἱμπεριαλιστικό πόλεμο, στήν κομματική συνδιάσκεψη τοῦ Σόλ- 
φορντ. Κράτησε ἐχθρική στάση ἀπέναντι στήν ᾿ΟὈχτωβριανή σοσιαλιστική ἐπανά- 
σταση, τασσόταν ὑπέρ τῆς ἐπέμβασης ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. --- 269. 


Χαϊντουκέριτς (ΠαιάιΚκιεννις]). --- 6». 


Χάνσεν (Η48ηςδεη), ”Αρβιντ Γκίλμπερτ (γεν. τό 1894) --- µέλος τοῦ Κομμουνι- 
στικοῦ κόμματος Νορβηγίας. Δημοσιογράφος. ᾿Από τὀ 1910 ἦταν µέλος τοῦ Νορ- 
βηγικοῦ Ἐργατικοῦ κόμματος, ἀνῆκε στήν ἀριστερή του πτέρυγα. ᾿Από τό Ι9ἱ5 
ἦταν διευθυντής τῶν ἐπαρχιακῶν ἐφημερίδων αὐτοῦ τοῦ κόμματος. Από τό 1917 
δούλευε γραμματέας τῆς σοσιαλιστικῆς "Ενωσης νεολαίας τῆς Νορβηγίας. ᾽᾿Από 
τό 1923 µέλος τῆς ΚΕ, µέλος τοῦ Πολιτικοῦ Γραφείου τῆς ΚΕ τοῦ Κομμουνιστι- 
κοῦ κόµµατος Νορβηγίας (µέ διακοπές). ᾽᾿Από τό 1924 ἀναπληρωματικό µέλος τῆς 
Ἐκτελεστικῆς Ἐπιτροπῆς τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς καί µετά τό Ν συνέδριο 
ἦταν ἀναπληρωματικό µέλος τοῦ Προεδρείου τῆς ΕΕΚΔ. Τήν περίοδο τῆς φασιστι- 
κῆς κατοχῆς τῆς Νορβηγίας µέχρι τό τέλος τοῦ δεύτερου παγκόσμιου πολέμου 
βρισκόταν στή Σουηδία. Μετά τήν ἐπιστροφή του στήν πατρίδα ἦταν ἕνας ἀπό 
τούς γραμματεῖς τῆς ΚΕ τοὺ ΚΚΝ. -- 200, 2092. 


Χαριτόνοφ, Μ. Μ. (1887-1948) --- µέλος τοῦ ΣΔΕΚΡ ἀπό τό 1905, µπολσεβί- 
κος. ᾿Από τό 1912 ζοῦσε στήν Ἐλβετία, ἦταν µέλος τῆς µπολσεβίκικης ὁμάδας τῆς 
Ζυρίχης, ἦταν γραμματέας της καί ἀντιπρόσωπος στή συνδιάσκεψη τῆς Βέρνης 
(1915) τῶν µπολσεβίκικων ὁμάδων τοῦ ἐξωτερικοῦ. Ἐπέστρεψε στή Ρωσία τόν 
᾿Απρίλη τοῦ 1917: δούλευε γραμματέας τῆς 2ης ᾽Αχτίδας τῆς Πετρούπολης καί 
ἦταν µέλος τῆς Ἐπιτροπῆς Πετρούπολης τοῦ ΣΔΕΚΡ (µπ). Μετά τήν ᾿Ὀχτωβριανή 
σοσιαλιστική ἐπανάσταση βρισκόταν σέ κομματική, οἰκονομική καί στρατιωτική 
δουλιά στήν Πετρούπολη καί µετά στό Κίεβο. Τόν καιρό τῆς συζήτησης γιά τά 
συνδικάτα (1920-0921) ὑποστήριζε τή γραµµή τοῦ Τρότσκι. Στά |0922-1925 δού- 
λευε γραμματέας τοῦ Γραφείου τῶν Οὐραλίων, τῶν ἐπιτροπῶν τοῦ Κόμματος τῶν 
κυβερνείων Πέρµ καί Σαράτοφ. Στό ΧΙΝ συνέδριο τοῦ ΠΚΚ(μπ) προσχώρησε στή 
«νέα ἀντιπολίτευση», σέ συνέχεια ἀνῆκε στόν ἑνωμένο τροτσκιστικο-ζηνοβιεφικό 
συνασπισμό καί γι) αὐτό τό 1927 τό ΧΝ συνέδριο τόν διέγραψε ἀπό τό Κόμμα. 
Μετά τήν ἀποκατάσταση στό Κόμμα τό 1928 δούλευε στήν ΚΕΕ--ΕΑ τῆς ΕΑΕ, σέ 
συνέχεια στό Λαϊκό Ἐπιτροπάτο Ἐξωτερικοῦ Ἐμπορίου. --- 92, Ι47-14δ, Ι65-166, 
175-179, Ι8δ0-1δ1, 20.5, 277, 254, 323, 49. 


Χέγκλουντ (ΠΗὸρ]ιπά), Κάρλ τσέτ Κονσταντίν (1884-1956) --- ἡγέτης τῆς ἀρι- 
στερῆς πτέρυγας τοῦ σοσιαλδημοκρατικοῦ, καθώς καί τοῦ νεολαιίστικου σοσιαλι- 
στικοῦ κινήµατος τῆς Σουηδίας. Στά 1908-1918 ἦταν διευθυντής τῆς ἐφημερίδας 
«οἰοιπικ]οςκαπ» («Συναγερµόος)). Στά χρόνια τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῖ. 
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πολέμου διεθνιστής, στή σοσιαλιστική συνδιάσκεψη τοῦ Τσίμμερβαλντ προσχόώ- 
ρησε στήν ἀριστερή ὁμάδα τοῦ Τσίμμερβαλντ. Τό 1916 γιά ἀντιπολεμική προπα- 
γάνδα ὑποβλήθηκε σέ δικαστική δίωξη. Στά 1917-1924 ἦταν ἕνας ἀπό τούς καθο- 
δηγητές τοῦ Κομμουνιστικοῦ κόμματος ΣουΏδίας. Τό 1924 διαγράφηκε ἀπό τό 
Κομμουνιστικό κόµµα γιά ὀπορτουνισμό καί γιά ἀνοιχτή ἐπίθεση ἑνάντια στίς 
ἀποφάσεις τοῦ Υ συνεδρίου τῆς Κομμουνιστικῆς Διεθνοῦς. Τό 1926 γύρισε πίσω 
στό Σοσιαλδηµοκρατικό κόμμα. -- 22, 76, 04, 05, 104, Ι14, 124-125, 125, 201, 
220, 237, 260, 440, 441, 459. 


Χιλκβιτ (ΗΙΗρυ!1!), Μόρις (1569-1933) --- ἀμερικανός σοσιαλιστής, δικηγόρος. 
Στίς ἀρχές προσχώρησε στό μαρξισμό, ὕστερα κατρακύλησε στόν ὁπορτουνισμό. 
"Ἠταν ἕνας ἀπό τούς ἱδρυτές τοῦ ρεφορμιστικοῦ Σοσιαλιστικοῦ κόμματος τῶν 
ΕΠΑ (1901): ἀπό τό Ι904 ἦταν µέλος τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου. Πῆρε 
µέρος στίς ἐργασίες τῶν συνεδρίων τῆς ΙΙ Διεθνοῦς. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου 
ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου σοσιαλσωβινιστής. --- 164. 


ἁΧντενμπουργκ (Ηιπάεπῦυτρ), Πάουλ (1847-1934) --- στρατιωτικός καί κρατι- 
κός παράγοντας τῆς Γερµανιας, στρατάρχης, ἐκπρόσωπος τῶν ἀντιδραστικῶν καί 
σωβινιστικῶν στοιχείων τοῦ γερμανικοῦ ἱμπεριαλισμοῦ. Στά χρόνια τοῦ παγκό- 
σµιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου ἦταν διοικητής τοῦ γερμανικοῦ στρατοῦ στό ἸΑνα- 
τολικό µέτωπο καί µετά ἀρχηγός τοῦ Γενικοῦ ἐπιτελείου. Ηταν ἕνας ἀπό τούς 
ὁργανωτές τῆς στρατιωτικῆς ἐπέμβασης ἐνάντια στή Σοβιετική Ρωσία. Πῆρε 
µέρος στήν κατάπνιξη τῆς ἐπανάστασης τοῦ 198 στή Γερμανία. Στό διάστηµα 
Ι925-1934 ἦταν πρόεδρος τῆς δημοκρατίας τῆς Βαϊμάρης. Τό 1933 ἀνάθεσε στόν 
Χίτλερ νά σχηματίσει κυβέρνηση, παραδίνοντας ἔτσι ἐπίσημα ὅλη τήν ἐξουσία 
στά χέρια τῶν φασιστῶν. --- 92. 


«Χοζιάιν» --- βλ. Γκόρκι, Μαξίμ. 
«Χοζιάικα» --- βλ. Ρόλαντ-Χόλστ, Ἐριέττα. 


Χούισμανς (Ηιγσπι8ης), Καμίλ (187|-ἱ968) -- ἕνας ἀπό τούς πιό παλιούς 
παράγοντες τοῦ βελγικοῦ ἐργατικοῦ κινήματος, καθηγητής φιλολογίας, δηµοσιο- 
γράφος. Στά Ι904-1919 γραμματέας τοῦ Διεθνοῦς Σοσιαλιστικοῦ Γραφείου τῆς Π 
Διεθνοῦς. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέμου κρατοῦσε κεντρι- 
στική στάση. Ἐπανειλημμένα πῆρε µέρος στή βελγική κυβέρνηση. Τά τελευταῖα 
χρόνια τάχθηκε ἐπανειλημμένα ὑπέρ τῆς ἀποκατάστασης ἐπαφῶν τῶν σοσιαλιστι- 
κῶν κομμάτων µέτό ΚΚΣΕ. -- ό0, 63-64, Ι75, 219, 220, 222, 26δ, 301, 449-450. 


Χοῦμπερ (Ηυῦεγ), Γιοχάνες (1879-1948) -- ἐλβετός δεξιός σοσιαλδηµοκρά- 
της, δικηγόρος, δηµοσιολόγος. Τόν καιρό τοῦ παγκόσμιου ἱμπεριαλιστικοῦ πολέ- 
µου -- σοσιαλσωβινιστής, συνεργαζόταν δραστήρια στήν ἐφημερίδα «Υοἰκςςίίπι- 
πι» («Λαϊκή Φωνήν) --- ὀργάνου τῆς δεξιᾶς πτέρυγας τῆς ἐλβετικῆς σοσιαλδηµο- 
κρατίας, πάλευε ἐνάντια στό κίνηµα τοῦ Τσίμμερβαλντ. Ὕστερα ἀπό τόν πόλεμο 
τάχθηκε ἑνάντια στό κομμουνιστικό κίνημα. --- 9319, 359, 360, 3δ0. 
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Α 
ΑαΠεΓ --- βλ. ἼΑντλερ, Βίκτορ. 
Αεχβπά --- βλ. Σλιάπνικοφ. Α. Γκ. 
Αιςιεγ[ἠζ --- βλ. "Αουστερλιτς. Φρίντριχ. 


Αχε]|γος --- βλ. ᾽Αξελρόντ. Π. Μπ. 


Βεπ[ε[ί --- βλ. Μπεντέλι. 
ΒΙΟΕΠ --- βλ. Μπλόχ. 
Βογεµαγαϊ --- βλ. Μπόρχαρντ,. Γιούλιαν. 


Βουιγάετοπ --- βλ. Μπουρντερόν, ᾽Αλμπέρτ. 


η) 
Γεὺς Ευρεπί --- βλ. Ντέμπς, Γιούτζιν Βίκτορ. 
ΓεἰαΙ5ἱ --- βλ. Ντελεζί, Φρανσίς. 
Γοἱρο[εννςΚΥγ, Μοςσες --- βλ. Μπουχάριν, Ν. |. 


ΓΡυποΚεγ --- βλ. Ντοῦνκερ, Κετέ. 


Ε 
Γηζρεταία, (. Ὅ. --- βλ. Φιτζέραλντ, Σ. Β. 
ΓουγιεΓ --- βλ. Φουριέ, Σάρλ. 
Ετ. ΕΓΟΠΙΙΟΠ --- βλ. Φρόιλιχ, Πάουλ. 


Γὐγςίεηῦετρ --- βλ. Γκανέτσκι, Γ. Σ. 


σ 
ΟΙα5ίεγ Βγειςε --- βλ. Γκλέισερ, Τζών Μπρούν. 


6οἱᾶγ, Ρ. --- βλ. Γκολέ, Πώλ. 
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σταῦεΓ --- βλ. Γκράμπερ, Ἔρνστ Πώλ. 
σγίπιπι --- βλ. Γκρίμμ, Ρόμπερτ. 


Οσιήθεᾶιχ --- βλ. Γκιλμπό, Ανρί. 


Ηααςε --- βλ. Χάαζε, Οὗγκο. 

ΗορΙυπά --- βλ. Χέγκλουντ, Κάρλ Τσέτ Κονσταντίν. 
Ηοππιο --- βλ. Γκρούμπαχ, Σολομόν. 

Ηυδετ, Ηιδετγ-ΚοΓςεΠᾶςῃ --- βλ. Χοῦμπερ, Γιοχάνες. 


ΗιπιΡεΓ-Ι2ΓοΟ7 --- βλ. Ἐμπέρ-Ντρό, Ζύλ. 


98μγὸς --- βλ. Ζωρές, Ζάν. 


υπίις --- βλ. Λούξεμπουργκ, Ρόζα. 


κ 
Κ. Κ. -- βλ. Ράντεκ, Κ. Μπ. 
ΚάΓρίπςΚΥ --- βλ. Καρπίνσκι, Β. Α. 
Κάιί5ΚΥ --- βλ. Κάουτσκι, Κάρλ. 
ΚΟΓΕηΗΣΚΥ -- βλ. Κέρενσκι,͵ Α. Φ. 
Κογγ, «µαΓ[ες --- βλ. Κέρρ, Τσάρλζ{. 
ΚΙόΙ( --- βλ. Κλιότι, Ἐμίλ. 
Κπιεί--- βλ. Κνίφ, Γιόχαν. 
ΚΟοΡΕεΖΚΥ -- βλ. Κομπέτσκι, Μ. Β. 


ΚΟοΙΙαπά8Υ, ΑΙεχβπάΓα --- βλ. Κολλοντάι, Α. Μ. 


1, 


ΙΑι{8ηΡΕεΙΡ -- βλ. Λάουφενμπεργκ, Γκένριχ (Ἔρλερ (ΕτΙετ) Κάρλ). 


[4νν, ΒοπΠᾶΓ --- βλ. Λόου, ᾿Εντριου Μπόναρ. 
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Ι.Ι8[ἱπε --- βλ. Πιατακόφ, Γκ. Λ. 

1. ΙΠπάμᾶρεη --- βλ. Λιντχάγκεν, Κάρλ. 
Ι ΠννΙποΙ --- βλ. Λιτβίνοφ, Μ. Μ. 
Ιοπριεί --- βλ. Λονγκέ, Ζάν. 

1.οΓ6, Ι.. --- βλ. Λορέ Λιούντβιγκ. 


1.οΓγΙοί --- βλ. Λοριό, Φερντινάντ. 


Μαπη, Τοπι --- βλ. Μάνν, Τόμµ. 

ΜεγΓῃείπῃ --- βλ. Μέρχαιμ. ᾽Αλφϕόνς. 
ΜΙΠΠΙΟΙ8, «η [ης --- βλ. Μιμιόλα, Γιούλιους. 
ΜΟοπΙ!οΓ --- βλ. Μόνιτορ. 


ΜύπΖεπΡεΓρ --- βλ. Μύντσενμπεργκ, Βίλχελμ. 


Ν 
Ναίπε --- βλ. Νέν, Σάρλ. 
ΝΙΚΟΙεί --- βλ. Νικολέ, Ἐμίλ. 


Ρ 
Ρε]ω5ο --- βλ. Πελοῦζο, Ἐντμόντο Πετρόβιτς. 
ΡΙαΙ{εη ---θλ. Πλάττεν, Φρίντριχ (Φρίτς). 


κ 
ΚΑάεΚ, Κ. -- βλ. Ράντεκ, Κ. Μπ. 
ΚΒΙΠΗ-Ώιρεης --- βλ. Ραφφέν-Ντιζάν, Ζάν Πιέρ. 
ΚἄρροροΓί --- βλ. Ραπποπόρι, Σάρλ. 
Κεπαιαε[ --- βλ. Ρενοντέλ., Πιέρ. 
ΚΙνΙΠ --- βλ. Ρίβλιν, Λ. Σ. 


ΚΟΙΑΠά-ΗοΙ5ί --- βλ. Ρόλαντ-Χόλστ, Ἐριέττα. 
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Κοίαπἀ, Κοπιάίῃ --- βλ. Ρολλάν, Ρομαίν. 
ΚύΠ[ε --- βλ. Ρύλε, "Οττο. 


9 
ΦΑµΠΙΟΠΕΒι --- βλ. Σοµονό, Λουΐζα. 
ΦΟΗπερΗ, ΚάΓΙ --- βλ. Σνέπφ, Κάρλ. 
5ερεΓ --- βλ. Ζέγκερ, Γιόχαν Φρίντριχ. 
δΙε{εἰάΙ --- βλ. Ζίφελντ, Α. Ρ. 
δΙΠΟΙΔΙΓ --- βλ. Σίγκλαιρ, ᾿ΕἜπτον. 


5/ΓὸδεΙ --- βλ. Στρέμπελ, Χένριχ. 


Ἱ 
ΤΗΕΙΠΕΙπΠεΓ --- βλ. Ταλχάιμερ, Αὔγουστ. 
ΤΓοιΖΚΥ --- βλ. Τρότσκι, Λ. Ντ. 
Τιτα({ --- βλ. Τουράτι, Φιλίππο. 


Τγ5ΖΚα -- βλ. Τίσκα, Γιάν. 


υ 


[οσιενΙδοΗ --- βλ. Οὐσιγέβιτς, Γκ. Α. 


γ 


Υά5ίΡετβ, ΜαιυΓίΖ --- βλ. Βέστμπεργκ, Ἰόχαν Μάουριτς. 


γιάπες --- βλ. Βίντνες, Γιάκομπ Λαουρέντιος. 


Ὑ 
Ψ’. ἴ). -- βλ. Λένιν, Β. Ἱ. 


Ψ/ΠΠΚοορ -- βλ. Βάινκοπ, Ντάβιντ. 


623 


624 


: ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ.Β. ΚΟΜΠΕΤΣΚΙ. 2 τοῦ Αὐγούστου 


. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. ΑΝΤΛΕΡ. ὁ τοῦ Σεπτέμβρη 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. ό τοῦ Σεπτέμβρη 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΤΧΟΜΙΡΝΟΦ. 9 τοῦ Σεπτέμβρη 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 28 τοῦ Σεπτέμβρη 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. // τοῦ Ὀχτώβρη 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚ.Ι. /7 τοῦ Ὀχτώβρη 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /7 τοῦ Ὀχτώβρη 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


194 


. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ ΤΗΣ ΑΣΤΥΝΟ- 


ΜΙΑΣ ΤΗΣ ΠΟΛΗΣ ΚΡΑΚΟΒΙΑΣ. 7 τοῦ Αὐγούστου 


99900990 9909099690 90 004 4ΦοςΦΦύΦοθοσοςο6ς 
999900 0960900509 Φ09Φ06969ὀ9φ009 


ΣΕ ΣΣ ΣΧΕΣΗΣ) 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟ- 


ΠΗΣ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ. /5 τοῦ Σεπτέμβρη 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Σεπτέμβρη 


«ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Νωρίτερα ἀπό τίς 28 τοῦ Σεπτέμβρη... 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ὀχτώβρη 


Φ0ΟΦΟΦΦ6ὐ60Φ9ΦὐΦ0ΦοΦόΦοφυσοος 


:. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ Ὀχτώβρη 


ΦοΦΦ9Φ0ΦΦὀΦ046δ6.6900 


«ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /7 καί 21 τοῦ Ὀχτώβρη......... 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 18 τοῦ Οχτώβρη.....ιιιιιιος. 11-18 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 20 τοῦ Ὀχτώβρη..................ι..... 18-19 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 23 τοῦ Ὀχτώβρη.............ιι... 19-20 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 27 τοῦ Ὀχτώβρη.................. 20---22 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 4! τοῦ Οχτώβρη................ 23-25 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ 


«ΝΟΕΝΑΕΤΣ5 ΚΑΙ ΝΊΙΕΝΕΗΒ «ΑΒΒΕΙΤΕΕ-ΖΕΙΤΟύΝΟ». ᾿Ανά- 
µεσα στίς 11 καί 2] τοῦ Νοέμβρη...ιιιινιοονοοοοεονοοννονωννωρνεκωνο ολλ νε κεον 25---26 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 14 τοῦ Νοέμβρή...ιιιννννντωο 26---28 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /4 τοῦ Νοέμβρη..ιιιννοονονωοωντονων 28---31 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟ- 
ΠΗΣ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΓΚΡΑΝΑΤ. /7 τοῦ Νοέμβρή..ιιιννιννινωνοι 3| ---32 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. /δ τοῦ 
Παπ μμ μμ μμ μμ ΙΠΓμΓμΓμΓμµΓµΓϱΓµὔΩϱϐϱϐϱΩΗϱΗ..-.-. 32 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 20 τοῦ Νοέμβρη.......ιιιιοιιοιοοο. 33 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝΣ. Ν. ΡΑΒΙΊΣ. 21 τοῦ 
ΠΠ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμμϱϱ” μμ“ ΙΩΙϱἝΡΙΡ᾿Ρ'-Ἂᾱ- 33 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 22 τοῦ Νοέμβρη.........ιιιιιιιιο... 33-34 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 25 τοῦ Νοέμβρη........ιιιιιοιοο. 34 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 25 τοῦ Νοέμβρη.........ι...ι.... 34-35 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 26 ἤ 27 τοῦ Μοέμβρη.................. 35 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Νοέμβρη 36 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΟΦ. 28 τοῦ Νοέμβρη.......ννοιιινννν.. 36--37 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 28 τοῦ Νοέμβρή.....ιινινοννοοοκνννλε 37---38 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙἵ. ᾿Ανάμεσα στίς 28 τοῦ Νοέμβρη 

καί στίς ὃ τοῦ Δεκέμβρη...ιινννοοοννο ο ονονοοεονν νεο οκ κκνεεεεονν κκ κλνννεοεοκενκον 39 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. / τοῦ Δεκέμβρη...ι.ι-ινονοννννννννννννο 30-40 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾿Ανάμεσα στίς 5 καί Ι2 τοῦ 
πο -ἕ-ἵ-- ------- 40---4| 


626 ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
38. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 9 τοῦ 4εκέμβρη...ινιινονονονονοοννρωνν 4] 
39. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. / τοῦ 4εκέμβρη....ιινιιιονννο. 42 
40. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Β. ΚΟΜΙΠΕΤΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς Ιό τοῦ 4εκέμ- 
μμ μμ μμ μῥμῥμῥ“μ“ΙΙμϱΙϱὪΙΙΓΩΡΩΓΩϱΩὪΕΕΕὪΕΩΕΓὩὨὩὨὩὨὩὮΓὮὩὨΓὩΓὨΓϱὪϱἽ-ΙΙιι 42---43 
4Ι. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς Ιό τοῦ 
Πο Πω μμ μμ μμ ο ο μμ μμ ὑϱὑ“ὑ“ὑΝὑ“ὑ“ὨἙ«Ἑ«Ἑ«ΕϱΡϱυ.υ'”-υ- 432---44 
42. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 2δ τοῦ 
ΠΜ μμ μμ μῥϱ“ϱΙϱϱᾧῥΓὪἝϱἝϱἝϱἝΙΙΡϱΡΠΡϱϐϱΙπ͵Ὁ'-ἳἊ- 44-- 45 
Ι91ὀ 
432. ΠΡΟΣ τΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 3 τοῦ Γενάρη....ιιιινννονεωνκνοωνλντνο 46 
44. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ὁ τοῦ Γενάρη...ιιινιινννννοονκντλνο 46---4] 
45. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾿Ανάμεσα στίς 3 καί 9 τοῦ 1 ενάρη. 48 
46. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ 
ΓΚΡΑΝΑΤ. 4 τοῦ Γενάρή....ιννιιννινν τον οοοοννοοωνοοονενωκεννελννολκενεο νεο κε εκλεον 48--49 
4]. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ. 9 τοῦ Γενάρη....ιιιιιννιονννννννννννο 40- 50 
48. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΜΠΑΣΟΚ.. 12 τοῦ Γενάρη...ιινοινιοννωονεοωνοωωωνονωννοωνλννος 50 
49. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς Ι7 τοῦ 
ο πμ μμ μμ μμ μμ μΙμΙϱΙ᾿ϱΙὪΓὩΡΓΡΓΙΡΙὪϱὪΙὉιιοως 5ἱ 
50. ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ᾧ.  ΑΡΜΑΝΤ. /7 τοῦ Νοέμβρή...ιονιιννοον τοτε τονενωωνν 5[--Ύ»52 
5Ι. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 17 τοῦ 1 ενάρη.. 53 
52. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 20 τοῦ Γενάρη 
καί Ι τοῦ Φλεβάρή....ιιννοιιννοννοοεεεονεεεννννκοννννεερεεν ο νκνλνεεε εκ κνλνενεο κε κ κκ νο κό νεος ο2---54 
53. ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 24 τοῦ Γενάρη......ιιιινιιιννιοιννννενοννννοωνννω ο4---5Ί 
54. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 30 ἤ 31 τοῦ ΓΓενάρη......ιιιιιιι... 58 
5». ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τήν | τοῦ Φλεβάρη. 5δ--»59 
56. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 4 τοῦ Φλεβάρη.........οιιοιινοινοιννεννων 59 
57. ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΝΑΣΕ ΣΛΟΒΟ». 


μου κλο μμ μμμ μμ μ μμ ἙομΙὑ“μῥ᾿ᾖ᾿ᾖ᾿“ᾠὑὨᾠ«ὑϱὕϱὃ«ΕΟΕΩΕϱὪϱΓᾧϐϱ--- 60---6ό3 


" Μέ ἀστερίσκο σημειώνονται τά ντοκουμέντα πού δημοσιεύονται γιά πρώτη 


φορά. Η Σύντ. 
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. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. Ι/ τοῦ Φλεβάρη.......ινιιινννιν. 
: ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. /7 τοῦ Φλεβάρη......ιιιιιννιιοννννννο 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Φλεβάρη 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 20 τοῦ Φλεβάρη.......ιιννιιινννννννν νι 
. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 τοῦ Φλεβάρη.......ιιννιιονννιννννοὸ 


. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 27 τοῦ Φλεβάρη 
καί 4 τοῦ ΜάρτΗ......ιννννννννν νεο νεεεοο νεο εεεεεεεεοερεεεεςεεεεεςςεεεςεεεεςεεε ας 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 9 τοῦ Μάρτη.......-νννιι.. ιν νννιοννννννωννννννν 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. /2 τοῦ Μάρτη......ιιοινιι ιο ιοιοονινοωνωος 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 23 τοῦ Μάρτη.....ι.ιινννινοονννονννννννο 


ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗ «ΝΑΣΕ ΣΛΟΒΟ». 
ραπ (ΜΗ μμ μμ ὑΙ“Ι᾿Ιϱ«ϱὃὕΌ«υυυυ, 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. 5 τοῦ ΜάΠ.....ιιιοινιοιοινονινωονονννωο 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Χ. ΓΚΟΡΤΕΡ. 5 τοῦ ΜάΠ........νιιιννοννονοονν νο νονοοννννεονν 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. Ι3 τοῦ ΜάΠ......ιινινιιννιοννν ον οοννοννντνον 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾽Ανάμεσα στίς 13 καί 21 τοῦ Μάη 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τἰς 22 τοῦ Μάη. 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ ᾿Ιούνη......... 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ ᾿Ιούνη......... 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Ιούνη... 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. ᾿Ανάμεσα στίς 19 τοῦ Ιούνη καί | 3 
ιο μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ ΓΩ” ϱΓϱΩΓϱΓϱΓϱϱµΓ.-.. 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ἰούνη. 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 τοῦ Ἰούνή...ιιινννιοοννοοοονννονλνον 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούνη 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ἰούλη.. 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Αργότερα ἀπό τίς 5 τοῦ Ἰούλη.. δ8Ί--δ9 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ιούλη 809--.90 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Ανάμεσα στίς 1] καί 30 τοῦ 
μμ ------ϕῃᾷῦῦῃυ------Ἄ------- 90-91 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ἰούλη 9|---943 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ιούλη 93-.-94 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α.Μ.ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ Ιούλη 94-95 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. ᾿Ανάμεσα στίς 12 καί 1δ τοῦ Ιούλη 95---9ό6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ.. Ιό τοῦ Ἰούλη....ιν.ιιννννινοννννοονν νεο 96--9Ί 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. /5 τοῦ ούλή....ιιιιιιοιοντοωονονονωτννς 9]--98 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 15 τοῦ Ιούλη. 99 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. 2/ τοῦ ΙΟύλή..ιινννννοννντοοοννννος 9ο 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. 22 τοῦ Ιοὐλῆ.....ιιιιιιοιοτοτιντοτοννωννωτννν 100---101 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Ιούλη ἢΙ0Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούλη.. 102 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 τοῦ Ιούλή......-ιιιιινννιιοννν τν νεο 102---103 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούλη 103 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. Αργότερα ἀπό τἰς 24 τοῦ ἸΙούλη....... 104---Ι06 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΥἵ. 26 τοῦ Ιούλη.....ιιιιιιιιιοινινινιοι Ι06---Ι07 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΕΦ. Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ιούλη 108 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ιούλη 09 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Ιούλη 109---Ι 10 
ΙΕ [οσο χοπ μμμμμμμμμμμ ΙΗμῥ᾿ϱϐϱ“- 10 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. 2δ τοῦ ΙΟύλή....ιινννιιοννννοοννννωνωος 110-111 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΠΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 2δ τοῦ Ἰούλη 111 --{12 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΕΦ. ’᾿Ανάµεσα στίς 25 τοῦ Ιούλη καί 
που ιο μμ μμ μμ μμ μμ μμ ϱ”ϱ“-υ-. ΠΗἱ2-- 113 
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106. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚ.Ι. ᾿Ανάμεσα στίς 28 τοῦ Ἰούλη καί 


2 τοῦ Αὐγούστοῦ..ινννοοοο ον ννοοεοοο νοκ κενο νόσο σον ανα ον ασ σα ο «κ κο ασ ασ οςο «κκ σα κ ο σος 1132-14 
Ι07. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. 30 τοῦ Ἰούλη......ιιιιιοιιιιοιιιο ιο ιοι τος Η4- 15 
108. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. Νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ Αὐγού- 

Γι ζ  μὐ..------ ΕΙ 5--- {17 
Ι09, ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 4 τοῦ 

"πιο μμ μμ μμὉὉμὉΏὉΏΌ”»ὢὃϐὃὢ᾿ὕὃἃ«“ὤϱ᾿ϱ»”.ΩΡϱὪΙΕΟᾧϐΟϐὮὪὮὪὮ᾿᾿͵ιιουυυ ΕΙ Τ---118 
110. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 10 τοῦ Αὐγού- 

ιο ----ᾱ--µᾗ/4----- 118-119 
111. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 11 τοῦ Αὐγού- 

Πιο μμ --------ᾱ---ᾱ-μ.... 119-120 
12. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΙΙ τοῦ Αὐγούστου......ιιιιιιιινωνννο. 120 


113. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΙΠΙ. Αργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Αὐγούστυυ  |2ἱ 
114 ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΗΙΤΣ. Ι6ό τοῦ Αὐγούστου.......ενννννννν ον ννονεεοο 12 ---Ι22 
15. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς Ιό τοῦ Αὐγούστου. 122---123 


.116. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς Ι9 τοῦ Αὐ- 


πιο πμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ”... 121-124 
117. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ 

αλ μμ μμ μμ μμ. ϱϱ-.-.-. 124---125 
18. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ.. /90 τοῦ Αὐγούστου..........-.κννιινενιν. Ι25---126 
119. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 19 τοῦ Αὐγούστου........ι.ννιι..ντι.. Ι26---121 


120. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΒΑΙΝΚΟΠ. Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου 121---128 


Ι2Ι. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΥ. Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ 
ιο μμ μμ μμ μμ” ϱϱϱμ-- 128---129 


122. ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ε. Ι. ΡΙΒΛΙΝΑ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Αὐγούστου 129---130 
23. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Α. ΜΠΕΡΖΙΝ. 20 τοῦ Αὐγούστου.......ι.ιι..-ενιιινννον. 130 
"124. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 21 τοῦ Αὐγούστου......ιννννννννννο. 13! 


"125. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Αὐ- 
κο μμ μμ -ὐ-.-----ὰ-- 13 ---ἰ322 


126. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 235 τοῦ Αὐγούστου........ιιι.... 322-194 
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"143. 
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146. 
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148. 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4ὐγού- 


στοῦ.... ιο οεοο ον νκοοννν εννοώ κ κκ νο νερο ολο οςε ον κνεε κκ λλες κε κ κο οοε κ κκ ο εαν αλλες ολο 134 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΒ. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4ὐγού- 

κ ΜΗ ΟΡ ΙΟ ΙΟΙΟΙΟΟϱὪϱΙΡϱω 134-135 
ΠΡΟΣ, ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Αὐγούστου. 135 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 26 τοῦ Αὐγούστου.....ιι..ι-νιινινννιοννννω Ι35---1326 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΊΤΣ. 27 τοῦ Αὐγούστου....ι..ινννννωω ων ενωωο νεος 136 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Π. ΓΚΟΛΕ. 25 τοῦ Αὐγούστου....ιννιινννννννννννννωλωννον . Ι36---137 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΠΗΝΟΒΙΕΦ. 30 τοῦ Αὐγούστου.................... 37 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 30 ἤ 3] τοῦ Αὐγούστου............ 1371---138 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. ᾿Ανάμεσα στίς ὃ καί 13 τοῦ 
Σεπτέµβρή.....ιιινννννονν ο ον ονοονονεεοεεεκ κκ κανα κσεννεεεοκεεκκκα κκ κκκκκσανεεςεκε καν κκ λλες 138---39 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Σε- 

πτέµβρή..ι ιν ννοννενοοονοενοννενκκνκνλνκεκκκκεέεεεο κο νοκ κκ κκ κκκεεκκε ες εκ ο ος κκ κ δν κα αλα κκ κακο 139- 40 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 11 καί Ιὸ τοῦ 
λα μπ μμ μμ μ  μὐμυυυυῆ-ῆ--ὲὸ-ὸ--Ὁ Ι40 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΙΠΝΙΚΟΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 13 τοῦ 
λλιω Ιώ μμμμμμὩὩὩὩὩὩΠΠΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓϱϱΓΓΓὉ--υΙυΟυὴυΟυ Ι41-Ι42 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. /3 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιιιιινννννιιος 142 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /ὁ τοῦ Σεπτέμβρη... ιιιννννο 143 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. Ιδ ἤ Ι9 τοῦ Σεπτέµβρη............ 143---]44 
ΠΡΟΣΤΟΝΕΚ.ΜΠ.ΡΑΝΤΕΚ. Νωρίτερα ἀπότίς 1δ τοῦ Σεπτέμβρη 44 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Σε- 

αλ πμ μμ μμ ὐ--Ἂ- Ι45 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. /9 τοῦ Σεπτέμβρη... ιν ιιονννιοννοοι 145---|46 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. /9 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιιιννιιννινννι. 146 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /9 τοῦ Σεπτέµβρή......οιιιιονιιννιιι. 141 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. /9 τοῦ Σεπτέµβρή.......ιιννιιιι. 141---145 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /90 τοῦ Σεπτέµβρη............... Ι48---150 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΛΕΞΑΝΤΡΟΒΙΤΣ. Ι9 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιννιιιιννι ιο. 150---152 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. Ανάμεσα στίς 19 τοῦ Σεπτέµ- 
ΠΡΟ ΚΑ ο μπαμ μἝϱϐϱϐϱϐϱ5ϱΓϱϐ“.“-υ-υ-. 152 


ΠΡΟΣΤΟΝΚ.ΜΠ.ΡΑΝΤΕΚ. Αργότερα ἀπὀτίς 21 τοῦ Σεπτέµβρη 152-153 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΠΝΟΒΙΕΦ. Αργότερα ἀπό τίς 2] τοῦ 
ΡλλεΩΠΙ ΠΜ μμ μμ μµΓμΓΩΓΠΓΠΓΠϱ- Ι53---154 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΊΙ. 26 τοῦ Σεπτέµβρή...ινννννννννττ ντος 154 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 26 τοῦ Σεπτέµ- 

βρη καί ὁ τοῦ Ὀχτώβρη...ιιοννοννοον ο νεο ο εντ κοκ οκ κκ νκκνκεκκκεεενοςνορ νεο οσα κκ ανν κκ ον 154-155 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ 
ῬλλιΟΠΙ μμ μμ μμ μμ μμ μμ” μΙμϱμΓμϱΓϱΓὪΕΩΕΓϱΓΙΓΩϱΡ͵ϱ--- Ι55--ἱ56 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ὀχτώβρη 56 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚ.Ι. Νωρίτερα ἀπότίς ότοῦ Ὀχτώβρη  |Ι»5/ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΕΒ.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Λωρίτερα ἀπό τίς ό τοῦ Ὀχτώβρη |571--15δ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ό τοῦ Ὀχτώβρή......ιννννιοονννντνν. Ι58--159 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 7 τοῦ Ὀχτώβρη.....ιιννννιιοιννννννι. 159 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /0 τοῦ Ὀχτώβρη.......ι-ιι.... Ι59---160 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη  16ὶ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 9 τοῦ Νοέμβρη 16ἱ---162 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. 9 τοῦ Νοέμβρη......ιιιιιοιιιιοινο. Ι62---164 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 
᾿᾽Αργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ Νοέμβρη...----ιενθτ τον ττλλτλλλλλλλη 164 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 21 τοῦ 

ο ΠΙμμμμμ ϱμ“-- Ι65--ἶ6ό 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. 22 τοῦ Νοέμβρή.....ιιιιοινιοιοτοιο 167 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ.Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπότίς 27 τοῦ Νοέμβρη |Ι67---168 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. Αργότερα ἀπό τίς Ι6 τοῦ Δεκέμβρη... Ι168δ---169 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ,. ΜΠΕΛΕΝΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ 
ΠΠ μμ μμ μμ μμ μμ ΙΙ“ 169 
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191 ό 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Ι/ τοῦ Ι ενάρή....ιιννιινννινννοοννννωννωνον 170 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /3 τοῦ ΓΓενάρη....ιινιννινινονονντοννονννωωνωον Ι73---Ι74 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι5 τοῦ Γενάρή....ιιοιινινονωονντνννωνοννωον Ι72---Ι74 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ῷΦ. ΑΡΜΑΝΤ. /9 τοῦ Γενάρη.....ιιιοιοιωοονννννωωννωωνος Ι74---Ι76 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὼ. ΑΡΜΑΝΤ. 2/ τοῦ ΓΓενάρη....ιινιινινιονοον τον νωννννννο Ι76---Ι77 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΤ-ΧΟΑΣΤ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 21 

τοῦ Γ ενάρη....ιιιιονιοοιτοοο τοτε κρκνενκονκωλνεκ κακο κε λεενκροκεο κκ εκς Ι71---Ι178 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 27 τοῦ Γενάρη....ιιοινιιννιωνννινν 1768---Ι179 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 29 τοῦ Γενάρη.......ιιιιιννινοννινο. 179 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 29 τοῦ Γενάρη.....ιιιεινοιωνινντιο 180 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 30 τοῦ Γενάρη......ιιιιιιοινιοννι. Ι80---Ι8Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 43/ τοῦ Γενάρη...ιιιιιοιοινοιωο Ι8Ι 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. ᾿Αργότερα ἀπό τήν | τοῦ Φλεβάρη 18 --182 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Μ. ΓΚΟΡΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς ὃ τοῦ Φλεβάρη....... 182---183 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΠΝΟΒΙΕΦ. |2 τοῦ Φλεβάρη......ιιιιιοοιιονιοο. 183 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 13 τοῦ Φλεβάρη....ιιιιιιινινωονιωονοωωνο 184 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. /7 τοῦ Φλεβάρή....ιιιιιιιονιοινονωονονωωο 184---185 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 τοῦ Φλεβάρη.....ιιιιιιοιοοωοιοος 185 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 26 τοῦ Φλεβάρη.....ιιιιιιιιιοινονινωνωνο 186 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 27 τοῦ Φλεβάρη.......ιιιοιοιοοινινοωωννο 186---187 
ΠΡΟΣ, ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 2 καί 25 τοῦ 

Ιλ ΟΠ ΟΟὉΟΠΟὪὉὩὩΟὩΟὩΟὩΠὩΠὩΠϐΠὪΠϐϱϐϱΟϐΟϐϱΟϐϱϐϱϐϱϱϱϐϱ.-- Ι87--18δ 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΡΙΕΤΤΑ ΡΟΛΑΝΤ-ΧΟΛΣΤ. 8 τοῦ Μάρτη............... 189---Ύ]192 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 11 τοῦ 

Πλ  ϱϱμμΟΙΕΙΓΟὪΓὩΓὪΓΕΓἛΡΤ””-Ὁ-ᾱ- 92---196 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. ΛΑΡΙΝ. 14 τοῦ Μάρτη.....ιιιιιοιοιιιοοοοωνοονοωοωνωννωον 196---197 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. Ιό τοῦ Μάρτη......οιιινινιιοοοιοονονωωνο 197 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότεῥα ἀπό τἰς Ι6ό τοῦ 
ο πα μμ μμ μμ μμ μϱμ”...ϱΓϱΓϱΓἛ-. 19]---198 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε.ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη 198---199 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙΥ. /9 τοῦ Μάρτη................ιιιιι... Ι99. 201 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ 
ολ μμ μμ” ϱϱϱ--ῆᾱ--- 201---202 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 20 τοῦ Μάρτη 202---203 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 20 τοῦ Μάρτη.......ιιονιιενιινιιννο. 203---204 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΠΝΟΒΙΕΦ. 20 ἤ 21 τοῦ Μάρτη............νννι.. 204---205 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 21 τοῦ Μάρτη........ιννννννντιτέλον. 206 

ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 23 τοῦ Μάρτη 206---207 


Προσθήκη στό γράμμµα.........ιιιιιιοιννννν τον οο νο οοοοο νεο ολο κκ κκκ εκ κκ κκκνκκκεκος 207 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάµεσα στίς 23 καί 25 τοῦ 

Ιλ μμ μμ μμ μμ μμΙμΙμϱμ͵ϱϱϱΡϱΓϱΓϱϐϱὉὋὦὋἐοὸῃὉ-», 207---208 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 

ο μ μμ ------ϕ.---- 208---209 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ. 3 τοῦ Μάρτη... οτι τνοον νο ννον 209 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. 4 τοῦ ᾽Απρίλη...........οιιιιιιιοιιο. 210 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 4 τοῦ ᾽Απρίλη........ιιοιννονννννννννος 210---211 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ ᾽Απρίλη 211-212 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΕΦ. /0 τοῦ ᾿Απρίλη.......ιιιιιινιοον ιο ενν. 213 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΝΤ. ΜΠ. ΡΙΑΖΑΝΟΦ. /0 τοῦ Απρίλη......ιιιννννιννεν. 213 
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΚ. Λ. ΠΙΑΤΑΚΟΦ, Ε. ΜΠ. ΜΠΟΣ, Ν. Ι. 


ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 10 τοῦ ᾽Απρίλη.......ιιιννννννννννννενν 214-215 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε.ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 18 τοῦ Απρίλη 2ἱ5--216 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε.ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 18 τοῦ Απρίλη 216---211 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. /δ τοῦ Απρίλη.....ιιιιινιννννννννε νο. 2Ι17---218 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 18 τοῦ Απρίλη 218---219 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΓΕ. 2ΠΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς Ιδ καί 24 τοῦ 

ΜΜ Ωμ” ϱϱϱϱ”ϱΟϱΟϱΟϱΓΠΓΠϐΟ᾽Ο᾽᾿ϱῃῃ᾿ῃ”----- 2Ι9 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. ᾿Ανάμεσα στίς 19 τοῦ ᾽Απρίλη 

Γκ μα πμ μμ μμ μμ μμ” μ”ϱϱϱϱϐϱΡΡϱ'- 2190---.220 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. Ανάμεσα στίς 2 τοῦ Μάη καί 2 

τοῦ ἸΙούνῆ....ιι έντονο εεεεορενεν ο κοκ κκ κκ κκκκκκεκ εκ εκ εςεεεςςςες κος 220---221 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς ό καί 13 τοῦ 

Μάη... ννιιινν ο οοοοο ντο νννοοονωνοενννωενκννοεανκκεενν λες κονε εκ ντ κοκ νεα κος ανα 22 --223 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. // τοῦ ΜάΠ.........-ννιιιιιννννννννιν.. 223 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /ό τοῦ ΜάΠ............νιιιιιιιι... 224 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 17 τοῦ Μάη. 224 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /7 τοῦ Μάή......ιιιιιννιιονντνονννωννν 225 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΡΒΙΕΦ. /7 τοῦ ΜάΠ......ιννιιιιννννιονννν ντε 225---226 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /9 τοῦ ΜάΠ.........ιιιινννινιιι. 226---221 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΝΟΒΙΕΦ. /9 τοῦ ΜάΠ.....ι.ινιιιοννιιονν ντο 228 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. {ΠΝΟΒΙΕΦ. 2/ τοῦ Μάή.....ι νι ιν ννεο 229---233 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 23 τοῦ Μάή........ινιιινιιιινιιι. 233-235 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. {ΠΝΟΒΙΕΦ. 24 τοῦ Μά]......νιιιιιιν νι νιννννν 236-- 237 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 28 τοῦ Μάη 231---235 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 3/ τοῦ Μάη... τινων νεος 238 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΙΠΝΙΚΟΦ. Τέλη τοῦ ΜάΠ.......ιιιιιιονιι.. 238---240 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΠΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 2 καί ό τοῦ Ιούνη 240 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾿Ανάμεσα στίς ὃ καί 6 τοῦ 

Ιώ Μμ μμ μμ ΟΡΙΟ ΙΟΠΟ͵ΠΟϐϱϐϱϐϱϐϱἛμϱΓϱΓ---Ἄ-ᾱ-- 241 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 3 τοῦ ᾿Ιούνη.......... 241 ---242 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 

᾿Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ Ιούνη... ντο ντο κονοονννερον νο ακκκεκκακεκλκκνν 242 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 4 τοῦ 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ό τοῦ Ιούνη.......νννιιιι.οννννννννννο. 244 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. ὃ τοῦ Ἰούνη......ννννιονοννννν ντε ννο 245 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὼ. ΑΡΜΑΝΤ. Μέσα τοῦ ἸΙούνῆ.........ιιιι νεος 245--246 


μμ μμ μμ μμ μμ Εμ ΠΓΩΓΙΓϱὪϱὪϱὪϱΩΓΩΓϱϐϱϱ'-- 246---248 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. /7 τοῦ Ιούνη... ννινιννννννν το. 249 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. /7 τοῦ Ιούνη... ννεοι 249-253 
ΠΡΟΣ, ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 17 καί 25 τοῦ 

μμ ------ᾱ-ᾱ-- 251--254 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ Ιούνη 254---.255 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 27 τοῦ Ιούνη... τιν νοοονννοωνέννοο 255 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ζ. Ι. ΛΙΛΙΝΑ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ ᾿Ιούνη......... 256 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. 2 τοῦ Ἰούλη....ιιιννιοονννοτοννννννον 256--259 
ΠΡΟΣ, ΤΗΝ ΙΠ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 4 τοῦ Ιούλη... ιιοντ τον νλννον 260 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 4 τοῦ Ιούλη... ιινννιοννντονενννν 260---26| 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 7 τοῦ Ἰούλη....ιιιιννιινννν ντο ντοννννον 26---262 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /4 τοῦ Ιούλη... ινε οονν νετ νλνννον 262 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. Ι4 τοῦ Ιούλ... ιν ονννννννννι 262---263 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 20 τοῦ Ιούλη... ενονοννννο 263 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. 2/ τοῦ Ιούλ... ιο ιονννν τον 263---264 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ Ιούλη 264-- 265 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 24 τοῦ Ἰούλη......ιννιιιιοννν νι ιιτν 265---266 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚ.Ι. 24 τοῦ ούλή......ιιιννν νι ιοννκνν τει 266 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Γ. ΤΣΧΑΚΑΓΙΑ. 24 τοῦ Ἰούλη....ιιιιιιοννιοτονννένον 267 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 24 τοῦ Ιούλη 267 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 τοῦ Ιούλη... νοονν ντο νεο ννλνον 268 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. 25 τοῦ Ιούλη... ιινινινιτο: 268---265 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ Ιούλη 269---210 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΡΒΙΕΦ. "Οχι νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ 

ο μμ μμ μμ μμ ϱὕϱΙϱΙ“Ι“Ι“ῥ᾿ἝϱΙΙΕΓϱΓΡὉὨὩὨὩὩὩΟὩὭὩὭΠὭὮϐ6Π͵ϐ͵ϐϱ-.. 210---211 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 30 τοῦ Ιούλη 21]1---212 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. / τοῦ Αὐγούστοῦ.......ιιι νοκ νωοωωνννεν 272 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 2 τοῦ Αὐγούστου.......ννιιοννκκννο. 272-. -213 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάµεσα στίς 2 καί 1] τοῦ 
Ὀημιο μμ μμ μ μ᾿μῥ᾿ᾖϱ᾿ϱϱ”ΠὩᾧὩὉὉὭϐϱυο͵  Ὑ”ν-ν, 273 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚ.Ι. ὁ τοῦ Αὐγούστου....ιιννννννν νέων 274 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ὐ τοῦ Αὐγούστου....ιινννννννννννννωνν 2174---215 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. Ανάμεσα στίς 5 καί 3] τοῦ 
ιο μμ μμ μμ μμ μμ ΙϱΙΩϱΡϱὪΩΓπΠΓΓϱΓΡΓΡμϱμϱΠΓ-ᾱ-. 275---216 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς » τοῦ Αὐγού- 

πι μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ ΙϱΙΡϱΩϱΟϱΟϱὪὪϱὪϱὪΩΟϱὉῥ͵ὉὉο---. 216---211 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. ᾿Αρχές τοῦ 4ὐγούστου............ 277 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 10 καί 20 τοῦ 
Αὐγούστοῦ... ειν ενννοοοοοοονεοωννονκκκ εναν κεκεκ ος κ κοκ κκ κκ κκ κε κ κκ εκεςςκαςοςασασας 278 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΑΛ. ΠΙΑΤΑΚΟΦ. Ανάμεσα στίς Ι0 καί 20 τοῦ 
Αὐγούστοῦ... ινε νοεεοοονοεεεωννωκνκκκκκεκκ κε εεεεκςκκκκεοκκκκκκκκ αν κα ε κ εεςς κας εσας κακά 279 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 68 

τοῦ Αὐγούστοῦ...ι ιν νοκω ον οεκωε κε νεενωκεκε ες κν ντε α ανν εξ σα κε ες κκ κκ κ σαν κκ κκοο 2170--250 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Νωρίτερα ἀπό τίς 22 τοῦ Αὐ- 

πιο ΜΜ ΕΓΩ ”.”.”ϱ”ϱ”ϱ”ϱ0ϱ0ϱϐϱϐϱἾ'-'-Ἄ-. 250---28] 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾽᾿Αργότερα ἀπό τίς 22 τοῦ 
κο μμ μμ μμ μμ ΓΓμΓμῥ“ϱϱϐϱϐϱϐϱϐϱΡϐϱϐ͵ϐϱϐ͵ϐ͵ϐϱ.ὖ͵.”.- - -------- 28|--252 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 23 τοῦ Αὐγούστου....ι.ιινννοιιιοος 282 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς 27 καί 3] τοῦ 
"ὐλωλιζ πμ μμ μμ μμ μμ μῥμ”ϱἣ”ϱ” ΓΙ ΠΠΠϱϱ---Ἅ-ἃ--- 283 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ.ΣΚΛΟΒΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 3 τοῦ Αὐγού- 

Μα Ρ ϱ ΡΩΙΩΡϱΓΠϱϐϱϐϱ”ϱ0.0.0ϱ0ϱ0ϱ0ϐ0ϐϱϐϱϐϱ.ϱ-----Ἄ-Ἄ-Ἄ-Ἄ---Ἂ- 283 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΟΦ. 3/ τοῦ Αὐγούστου.................. 284 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚ.Ι. 31 τοῦ Αὐγούστου.......νννννντννν.. 285 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Αὔγουστος.......ιιιννν νοκ τονκνωονοον 285---2δ6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Αὔγουστος.............ννο ειν νννοι 2δ6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΡΒΙΕΦ. Αὔγουστος....ινοοοκ κ νενκκωοκ κενο 287---258 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. 4ὔγοῦύστος...........ιιννιιιινννννννννο, 288---289 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. Ζ2ΗΝΟΡΒΙΕΦ. Αὔγοῦστος......ιιιιιι ον ινοονκννννννε 290 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Αὔγουστος.......ιιι.ιενιιιννννεννωνεος 290---291 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Τέλη Αὐγούστου-άρχές Σεπτέµ- 

ΠΜ ----ᾱ-----µ-µ-µ--ᾱἕ-Ἔ-ὸ-ὸ-- 29 --292 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. Τέλη 4ὐγούστου-άρχές Σεπτέµ- 

μμ ΡΟ ΩΟΡΟ ΙΟ ΙΟ”ϱ᾿ΟΟΑΑΑΑϱϱ-ϱ-Ἄ--- 292---293 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.Ι. ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ. Τέλη Αὐγούστου-άρχές Σεπτέµ- 

μμ  ϱΩϱΟΙΟΠΙὉΠὉὉὩὉὩΠὩᾗᾗᾖϐϕϐΟϐϱϐϱΟϐΟϱΟϱ᾿ϱϐϱϱΑϱϱϱϱϱϱϱΓϱ----- 293- -294 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /5 τοῦ Σεπτέμβρη... ιιτννντονννωοο 295 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 15 τοῦ Σεπτέµβρή......ιιινννννννννον 205 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. 2ΗΝΟΒΙΕΦ. Μέσα τοῦ Σεπτέµβρη.......ιι...... 205---296 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς Ιὸ τοῦ Σεπτέµ- 

βρη καί ὁ τοῦ Ὀχτώβρη......ιιιιιοννκκνοκκκκκ κοκ ε κε εεονναν να αλ ν ον 296--- 297 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 26 τοῦ Σεπτέµβρή......ννινιονννννοοννννν. 297 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 26 τοῦ Σεπτέµβρή.....ιινννιιιοννν νεο. 297 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ. 4 τοῦ Ὀχτώβρή.....ιιιινοννινο. 298 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΦ ᾽Αργότερα ἀπό τίς 3 τοῦ 


Ὀχτώβῥη...ἰιιοννννννννννννν ον νκννκκενκκοοοκν λεν νκλεν νε ννονοοονεςεεςεκεεεεςεεςςεςκεςε κ ες ε ος 208---302 
ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς δ τοῦ Ὀχτώβρη 303 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 2 τοῦ 


(κ μμ μμ μμ μμ μϱ.ϱϱΓϱΙϱΙΕΓϱϐϱΙΟΙΟΡϱϐϱϐϱϐ'ὩὉ- 303---304 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. "Οχι ἀργότερα ἀπό τίς » τοῦ 

Ὀχτώββῥή...ιινννν ον κενο νοκ οοοοο νο νοοονοο κκ κκ κνκν κανα κα κεεέεεοςεςς σος ο σσ κκ κκ κ εκανε κος 304 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. 2 τοῦ Ὀχτώβρη......ιι...ιννονννινιο. 304-305 


638 


3306. 


307. 
3308. 
309. 
"310. 
311. 
32. 
"33. 
"314. 
"35. 


36. 


"37. 
318. 
"39. 
320. 
321. 
3322. 
3323. 
3324. 
325. 
326. 
327. 
328. 
"329. 


330. 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Ανάμεσα στίς ὁ καί 14 τοῦ 
ο κ ο) ΜΕ ΡΟ” ϱ-----ᾱ- 305 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾽Αργότεραάπότίς 5 τοῦ ᾿Οχτώβρη. 305-306 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 9 τοῦ Ὀχτώβρη......-ιιιινννονονοννοννεο 306 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. Ι.ΜΠΟΥΧΑΡΙΝ. /4 τοῦ Ὀχτώβρη......ιιιιιννιιενιο. 306--310 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 21 τοῦ Ὀχτώβρήη.....ι.ιιιννννιοννντννννννι 311 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Φ. ΚΟΡΙΤΣΟΝΕΡ. 25 τοῦ Ὀχτώβρη....ιιιννιινννννοννννν. 311-314 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Γ. ΜΠΕΛΕΝΚΙ. 26ό τοῦ Ὀχτώβρη......-νιιιννν ντι 314 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὢὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 τοῦ Ὀχτώβρή.......ιινννιτννν τετ νττνο 315 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 30 τοῦ Ὀχτώβρη.......-ινιιιννν τον τττο 3Ι15--3Ι6 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 3/ τοῦ Ὀχτώβρή....ιιιιιιννννννντν ντο. 3]6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν. ΝΤ. ΚΙΚΝΑΤΖΕ. Τέλη τοὺ Ὀχτώβρη-ἀάρχές τοῦ 

ΠΙΑ Μ ϱϱϱ᾿ϱΟΑΟΑΟΑΑΑΑΑΑϐΑϐΑὉϐὉϐὉϐϱϐϱϐϱϱμἍ-ᾗὉὉ-' 3]6--317 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΊΤ. 4 τοῦ Νοέμβρή....ιινιιιινννιτοτντοννν ντ ντος 3Ι18--319 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ν.ΝΤ.ΚΙΚΝΑΤΖΕ. Αργότερα ἀπό τίς ὁ τοῦ Νοέμβρη 319---322 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. ὢΦ. ΑΡΜΑΝΤ. 7 τοῦ Νοέμβρη....ιιιινννινοννντννννττνννον 322---323 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 20 τοῦ Νοέμβρή....ιινννιτνννντννννττνννννον 323-325 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 22 τοῦ Νοέμβρή...ινιιινννοννννττννννελττος 325---326 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Νωρίτερα ἀπό τίς 26 τοῦ Νοέμβρη.. 326 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 26 τοῦ Νοέμβρή....ινιινννννοοννν τον ντ ντο 327 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 τοῦ Νοέμβρη....ιινννννννννννννοννννννννο 3271---328 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 30 τοῦ Νοέμβρη....ιινννννννννννννννννν νεο 325-334 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΣΜΙΤ. / τοῦ 4εκέμβρη....ιιννιοννν ντ νοοον νο ετων ενλλννεον 354-336 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΜΠΡΟΝΣΚΙ. ᾽Αρχές τοῦ Δεκέμβρη..ιιιινννινι. 337 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. ό τοῦ 4εκέμβρη....ιιιννινιννννντνλτνν 335 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /7 τοῦ Δεκέμβρη..... ΠΡ” 335- 339 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ιὃ τοῦ 4εκέμβρη.....ιιιιινννιονννννονννννν 340---34 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 20 τοῦ Δεκέμβρη.......ιιιιιιιι... 341-342 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Ε. ΖΗΝΟΒΙΕΦ. ᾿Αργότερα ἀπό τίς 20 τοῦ 

ΠΠ ΩΗΩΗΩΗμΗϱΩϱὪΡΟΡΟΟΙΟΠὉΠὩὉὩϐὉϐὉϐϱϐϱϐϱϐ“᾿- 342---343 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚ.Ι. 2/ τοῦ 4εκέμβρη....ιινννιιονννιοο. 343---344 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 23 τοῦ 4εκέμβρη. 344---245 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 τοῦ Δεκέμβρη....ι..ιννινιιννννονντνννος 345-348 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. 2ό τοῦ Δεκέμβρη... ον νννννν 349 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. Λ. ΣΚΛΟΒΣΚΙ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 26 τοῦ 4ε- 

κέμβρή..ιιιοοοοοοο νεο κνκεκκνκνκκκκνεκεεεενεες κος ον κκ κκ κκ κκ κεοκεεεες ος οσο κ κ κα εκανες ο οφ σον κ νοκ εν 349 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 4 

τοῦ 4εκέμβρήη....ιιιιιοοννοοοονοεοεοοονοοεοεοοεοοεεεεεεεςεκςεεεεεεεςςεκε σσ κας ο ο σσ ος οσο κ ασ σα 350 
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ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚΙ. ὁ τοῦ Γενάρη......ιιιιιιιννιιν ιτ ττνιοο 35] 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ό τοῦ Γενάρη......ιιι.ενοινοον τον νοωωνννον 35|--Ύ}255 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς ό τοῦ [ενάρη......... 355-- 356 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 7 τοῦ Γενάρη.......νιιινιινιινοιοντοννονωντνωνν 356--Ὑ357 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ. ὁὃ τοῦ Γενάρη...ιννοιο ον ο τον οωονννοννον 357---355 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ὃ τοῦ Γενάρη... ιοινιοο ον ννντον. 358---3260 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Ν. ΠΟΚΡΟΒΣΚ.Ι. ὃ τοῦ Γενάρη........οιιιοιοιοιοιιο 360 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ᾿Ανάμεσα στίς 10 καί 22 τοῦ 

πο μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ ΗΓϱΓϱϱ”ϱ”ϱμ-. 361 
ΠΡΟΣ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΕΞΑΚΡΙΒΩΘΕΙ. ΙΙ ἤ 12 

τοῦ Γενάρη...ιινιινιοονο τον οοοοο νεο οοκωνοορο σον νεα ὀκεονοκ νεο σαν κας σσ ασοονο κας 36|---3262 
ΠΡΟΣ, ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ, Ι3 τοῦ Γενάρη....ιιιιοιοιοννοννοννοοωωνωννον 362---363 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 4 τοῦ Γενάρη... νιινιοοιοοιικοωοωννωνος 364---366 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι5 τοῦ Γενάρη....ιιοιινιοοοοοοοοοννονονωνος 366 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. Ι5 τοῦ 

ο μμ μμ μμ μμ μμ μμ ϱ”ϱ”ϱ”ϱϱϱ--- 367 
ΠΡΟΣ, ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. Ιό τοῦ Γενάρη.....ιοιινιονιοντοοο των οωονωοον 367 
ΠΡΟΣ, ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /9 τοῦ Γενάρη......ιιννιννιινινοοωονωοωωνεο 368 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /9 τοῦ ΓΓενάρή......-ινιινννινονννοννονννωος 368-- 27! 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /9 τοῦ Γενάρη......ινιιιννιοινννννς 37]---3272 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ |. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 20 τοῦ Γενάρη... ιιινννιονν νοκ ννωννωνον 372 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 22 τοῦ Γενάρή....ιννιιιο ντο νννένννς 373-374 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 22 τοῦ Γενάρη......ιινιιννκνννννν εν νννννον 374--376 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾿Ανάμεσα στίς 22 καί 30 τοῦ Γενάρη 316 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 30 τοῦ Γενάρη.............-ιιιιιιιιιιιιιιιο. 377-379 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 2 τοῦ Φλεβάρη............ιιιιοιι τις. 379 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 3 τοῦ Φλεβάρη.........ιιιιιιιιιιιοιιοτια. 380-382 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. 3 τοῦ Φλεβάρη................ιιιιιι.. 182- 383 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ |. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 7 τοῦ Φλεβάρη................-ιιιιιιιιιο. 381-384 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 12 τοῦ Φλεβάρη... 384- 385 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. Ι4 τοῦ Φλεβάρη... ιιινινιιιινν κ ννωωνον 385---3δ6 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ΙΟ τοῦ Φλεβάρη...... ιν ιιννννννιν 386-- 357 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. /7 τοῦ Φλεβάρη............ιιιι..... 387---359 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι.Φ. ΑΡΜΑΝΤ. ᾽Ανάμεσαστίς 19 καί 27 τοῦ Φλεβάρη 389 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /9 τοῦ Φλεβάρη............ιιιι-ιιιιιιοι... 390---391 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ |. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 25 τοῦ Φλεβάρη........ιιιιιιιιιοιοι οι. 39 ---392 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 27 τοῦ Φλεβάρη...........ιιιιιοιιιιιιιοιο.. 392- 393 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 4 τοῦ Μάρτη... 393 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. 6 τοῦ Μάρτη.........ιιιοιιιιοιιοιοο. 393. 396 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 8 τοῦ Μ{άρτη.........ιιιιιοιιιοιοιιοωωωον 397 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 134 τοῦ Μάρτη.......ιιιιιιιιιοιοιιοοοιοιο, 398 

ΠΡΟΣ ΤΗΝ |. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. |» τοῦ Μάρτη........ιιιοιιιιιιοιοινιοινοο 398- «399 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙ. /ό τοῦ Μάρτη........ιιιοιιιοιιοο. 399. 401 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Α. Μ. ΚΟΛΛΟΝΤΑΙἵ. /7 τοῦ Μάρτη...........ι.ιιιιιιι... 401 ---403 
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ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /ὃ τοῦ Μάρτη.......ινι ινε νννοννννννωννο 403 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /9 τοῦ Μάρτη.........ιιννννννοονννννοον 403---404 
ΠΡΟΣ ΤΗΝΙ. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. /9 τοῦ Μάρτη......ιιννιιινννννννοο νο νκλννον 404---406 


ΠΡΟΣ ΤΟΝΒ.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. Αργότερα ἀπό τίς 19 τοῦ Μάρτη. 406 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β.Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 2/ τοῦ Μάρτη... ιιιιιιονννννννννννν 406---407 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 22 τοῦ Μάρτη.......ιιννννν νι ιτ το, 407 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΣ «ΣΟΤΣΙΑΛ- 
ΝΤΕΜΟΚΡΑΤ) ΣΟΥΗΔΙΑΣ. 22 τοῦ Μάρτη... νοννοννονννννννν 408 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 235 τοῦ 

Μάρτη....ιιννιινν νεο νε ενω ον εκ εκεκκκκεενλ κκ κε κεεκεοεοονεεςςεεςο κκ κ κκ κκ εκ εκκεκεεεεεες ες εςς οσον νο 40δ 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑΠΡΟΣΤΟΝΓ.Σ.ΓΚΑΝΕΊΣΚΙ. 232τοῦΜάρτη. «409 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ 1. ὦ. ΑΡΜΑΝΤ. 23 τοῦ Μάρτη.......ννινιιιοιοννννοονονννοον 409 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 24 τοῦ Μάρτη........ιιιιιινιιοινιιο. 410 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. Ρ. ΛΟΥΝΑΤΣΑΡΣΚ.Ι. Νωρίτερα ἀπό τίς 25 τοῦ 

Μάρτη... ινε ο ινε κεοονονο κκ κκνωρεενκνκκενεεεκεκννενκκκκκκλνκκεεκκκνν ες κκ λλες ςεςε καν 410---4!1 1 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 25 τοῦ Μάρτη.....ιιιννννννννοωνννννννν 411-413 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ᾧΦ. ΑΡΜΑΝΤ. Ανάμεσα στίς 25 καί 3] τοῦ Μάρτη 414 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 26 τοῦ Μάρτη..............ιιι.ι.... 415 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. Φ. ΑΡΜΑΝΤ. 27 τοῦ Μάρτη...............ιιιιιιιιιο.. 415--416 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ Σ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 27 τοῦ Μάρτή..............-ιιιιιιιιιιιιιιοο 416 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑΠΡΟΣΤΟΝΓ.Σ.ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 2ΔτοῦλΜάρτη. 411 


ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. Νωρίτερα ἀπό τίς 30 τοῦ Μάρτη 417---41δ 


ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ἨΓ. Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. ὀ0 τοῦ 


μμ ΡΜ Ρϱ Ωμ ΙΙΙ ΕΕ ΠµΠΓϱϱϱΓ--᾿-υὴυὴυᾶὴὸὴ 418 
ΠΡΟΣ ΤΟΝ Τ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 30 τοῦ Μάρτη........ιιιιννννννννννωννι 4]18--423 
ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Ρ. ΓΚΡΙΜΜ. 43 τοῦ Μάρτη....... 424 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ Ι. ὢὼ. ΑΡΜΑΝΤ, ᾿Ανάμεσα στίς 3] τοῦ Μάρτη καί 4 
τοῦ ᾽Απρλη.ιιιώἒώἒἒώἒἒςἒιώἒἒώώἒμιώώώἒἒιώώώώώώἒἒιώώώἒιώώώώς ιο ζεζοκεεςεκκκεοκεκεεςςκςεε εν 424-- 425 


42 “Απαντα Λένιν, Τόμος 49 
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403. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. / τοῦ 4- 
ΜΜ ΩΩ ΟΡΟ ΙΠΩΠὪΙΟΩΡϱΨϱϐϱΟΡΟΡΟΡΟὪὩὪὩὪὩ͵ΠΙὪὪᾖὪᾖϐ0Ι0ΟϐΟϐ͵ϐ'“'-'-υὍ-ο 425 


404. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. 2 τοῦ ᾽Απρίλη...ιιιιννννννωωοωωωωνωνν 425---426 


405. ΠΡΟΣ ΤΟ ΤΜΗΜΑ ΜΠΟΛΣΕΒΙΚΩΝ ΤΗΣ 2ΥΡΙΧΗΣ. 2ή ὃ 
τοῦ Απρλη.ιιιώώώἒἒἒιώώἒώἒςώἒώἒιώἒώἒςἒώἒώἒιώἒώἒἒἒώώἒἒώώἒςώώἒώἒώἒςιώἒώἒςώώώώώώώἒς ζώο κε ἑκ καν 427 


"406. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙΚΑΙΤΗΝΣ. Ν. ΡΑΒΙΤΣ. 4 τοῦ 
μμ μμ ϱϱϱϱἛϱἛϱἛϱΟΟΑὩὩΠὩΠΡΠϱΠϱΡϱΡϱΡϱΡϐϱΡϱΡϱΡϱΡϱΠἝἝ””Ὁ”Ὁ- 421---428 


407. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ. Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 5 τοῦ 4- 
ΠΜ -ἷὓ--ᾷῦῃύήῃῃῇ------Ἄ-Ἂ-- 428-429 


40δ. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚΙΛΜΠΟ. ό τοῦ Απρίλη... 429 
409. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΡΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ότοῦ Απρίλη «4295 
410. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝΡΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚ.Ι. ότοῦ Απρίλη «450 
411. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑΠΡΟΣ ΤΟΝΡΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ότοῦ Απρίλη 4350 
412. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑΠΡΟΣΤΟΝΒ.Α.ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ότοῦ Απρίλη 4350 


413. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ,. Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 7 τοῦ 4- 


Πρίλή.. ιν ο τον νο νεονοεεεεκκκερεκεαε εκ κκκεκεεκκκκκνεεεεκκκκκκλκκεεεενεελ λενε εεκλ κκ κε καν 43] 
414 ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 7 τοῦ ᾽4- 

μμ μμ μμ 431 
"415. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. Μ. ΧΑΡΙΤΟΝΟΦ. 7 τοῦ 

ρω μ μ μ μ  μμμμΡμμμ-- 43] 
416. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. ϱ τοῦ ᾽Απρίλη..ιιιιιιιννονννννννννννννννν 432 
4Ι7. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Μ. ΚΑΣΠΑΡΟΦ. 9 τοῦ ᾽Απρίλη....ιιιιινιννννννννεννννον 432 
4Ιδ. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Μ. ΓΚ. ΜΠΡΟΝΣΚΙ ΚΑΙ ΤΟΝ 

Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 9 τοῦ ᾽Απρίλη.....ιινννννοννέννεν. 433 
419. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΕΓ. Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. /2 τοῦ 

᾽ΑπρίλΗ..ι ιν ιιοονονν ντο νκκορεκκεεααακκκνεκεκκκκκεεεεκκνκλκοςεεεεκκλννε κκ κεκλλλλάεαν 433 
420. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /4 τοῦ 4- 

πμ μμ μμ μμ μΙΩΗΩ μμ μΙΩΩϱΓΠΓΠΓΠΓΠΓΩΓΠΓΠΓϱΓϱΓ“Γ“'-Ὁ--- 433 
421. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΙ. /ὸ τοῦ Απρίλη... ννννννοένννον 434 


422. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Ι. ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ ΚΑΙ ΤΗΝ 
Α. ]. ΕΛΙΖΑΡΟΒΑ-ΟΥΛΙΑΝΟΒΑ. 2 (12) τοῦ Απρίλη... ιινννινννινοι 454 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 643 


423. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Α. ΓΚ. ΣΛΙΑΠΝΙΚΟΨ. 5 (18) τοῦ ᾽Απρίλη.............. 435 
424. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Β. Α. ΚΑΡΠΙΝΣΚΊΙ. /2 (25) τοῦ ᾽Απρίλη............ιιι.... 435-436 
435. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ ΚΑΙ ΤΟΝ κ. ΜΠ. ΡαΝτΕΚ. 

12 (25) τοῦ ᾽ΑπίλΗ.........ι-.ιιιιιοιοοοοοοοοκοοοοκαοτοκοοοοοκκνοτκκναοακκκκτακκωνττν 431-438 
426. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Γ.Σ. ΓΚΑΝΕΤΣΚΙ. 2Ι τοῦ ᾽Απρίλη (4 τοῦ Μάη)...... 438---439 


427. ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΡΟΕΔΡΕΙΟ ΤΟΥ ΣΥΝΕΔΡΙΟΥ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟ- 


ΣΩΠΩΝ ΤΟΥ ΜΕΤΩΠΟΥ. ᾿"Οχι ἀργότερα ἀπό τίς 29 τοῦ ᾽Απρί- 
ρα πυρ μμ μμ ΙὪϱῥϱ᾿“ϱΕϱϱϐϱΓ--“--. 439-440 


42δ. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. 29 τοῦ Μάη (11 τοῦ Ἰούνη)......... 440---44 


"429. ΠΡΟΣ ΤΗ ΝΟΜΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ. 13 (26 τοῦ Ἰούνή)....ιιιι.ιννι.... 441-442 
4320. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ 

ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. Ι6 (29) τοῦ Ιούνη... νννννννννον 442-443 

431. ΠΡΟΣ ΤΟΝ Κ. ΜΠ. ΡΑΝΤΕΚ. 17 (30) τοῦ Ἰούνή.......ιιιιιοινιιο. 443-444 


432. ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ Λ. ΜΠ. ΚΑΜΕΝΕΦ. "Οχι νωρίτερα 


ἀπό τίς ὁ (18), ὄχι ἀργότερα ἀπό τίς 7 (20) τοῦ ἸΙούλη.....ιιιιιιιιιιιιινο. 444 


"431. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗΣ 


ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. 7 (20) τοῦ Ἰούλή...ιινινννννινννννοοονενκκνννεοννκωονεωννκκωνεοννν 445 


434. ΠΡΟΣ ΤΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΕΠΙ- 


ΤΡΟΠΗΣ. 17 (30) Αὐγούστου-2»5 Αὐγούστου (7 τοῦ Σεπτέµβρη)..... 445-451 


435. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΡΟΒΙΟ. 27 τοῦ Σεπτέμβρη (10 τοῦ Ὀχτώβρη).... 451-452 


436. ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΓΚ. ΡΟΒΙΟ. ᾽Αργότερα ἀπό τίς 27 τοῦ Σεπτέμβρη (10 


τοῦ Ὀχτώβρήη).. ινε εενοεεοονοοοοοοννκσοκκκκνκκκκεεκκκ κκ εκκεεςεεεςςς ος ος σσ κκ κκ ν κκ κος 452 


431. ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΤΗΝ Μ. Β. ΦΟΦΑΝΟΒΑ. 24 τοῦ Ὀχτώ- 


"2. 


βρη (6 τοῦ Νοέμβρή)...ιιονιννννοονεοοεοκεοενεεεεεεεεεεεε κκ ν κκ νκκ εκ καν κκ κκ κκ κ κοκ οσο νοκ σα 4539 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 


.ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΤΗΣ ΑΡΜΑΝΤ ΚΑΙ ΤΟΥ ΕΓΚΟΡΟΦ. 4 τοῦ 


ΜΜ ΡΑΕ μμ μμ μμ μμ ΙμΙμΙμΙμΙμΩΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠϱΠΓὪΓΠΓϱΓϱΓἝἛἝἛἝ“Ἕ“-ὪὉ-ὉὉ 457 


ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΚΡΑΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΗΣ ΒΕΡΝΗΣ. ὃ τοῦ 4- 
Μπ μυ 45]---45δ 


: ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΑΥΤΩΝ ΠΟΥ ΠΑΙΡΝΟΥΝ ΜΕΡΟΣ ΣΤΗ ΔΙΑΒΑ- 


ΣΗ ΜΕΣΩ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ. 27 τοῦ Μάρτη (9 τοῦ Απρίλη) 1917... 4558 
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4. ΤΗΛΕΓΡΑΦΗΜΑ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΤΣ. ΧΕΓΚΛΟΥΝΊ. 5/ τοῦ 


Μάρτη (13 τοῦ Απρίλη) 19] 7... ννν νετ νενοννεκενννονεκνκννωνεεκκκνκνεεον 459 

5. ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΣΥΝΤΡΟΦΟ ΧΕΓΚΛΟΥΝΙ.2 
τοῦ Απρίλη (6 τοῦ Μάη) 191 7..ιινινννν νέων ννννεοεεεεκνενενενωωεννεεεεενκεον 459 

"6. ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΠΡΟΣ ΑΝΕΞΑΚΡΙΒΩΤΟ ΠΑΡΑΛΗΠΤΗ. Ἰούλης 
Πρ η μκζώο ΚΑ ΕΕ ..”.ϱϱϱϐϱϐϱϐϱ-ᾶ-ᾶ--. 460 


Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. ]. Λένιν πού ἔχουν συμπεριληφθεῖ σέ 
προηγούμενους τόµους τῆς ἔκδοσης αὐτῆς. (Αὔγουστος 1914- Ὀχτώβρης 


ΜΩΡΟ ΟΟΠΟΠΟΠΟΠΟΠΟϱΟ͵ϱ᾿ϱ᾿ϱ᾿ϱ᾿᾿᾿ϱ-ϱ᾿--ϱΑΑ-ϱΓΓΓϱ“-“-----ᾱ-- 463---465 
Κατάλογος γραμμάτων τοῦ Β. Ι. Λένιν πού δέν βρέθηκαν ὥς τώρα 
(Αὔγουστος 19] 4- Ὀχτώβρης 191 7)... ιν νκνν νοκ ενω λκκνεεεκννεεελνλον 466--4δ] 
λαο λα μμ μμ μμ.” ϱ-----ᾱ-ᾱ--. 482--δδ] 
Εὑρετήριο ὀνομάτωῶν............ειιιονιινν τινων νε ενκενκεεκ κε εκεελκεεε κε ακεενο 558-- 623 
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΣΗ 


᾿Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράμματος τοῦ Β. ]. Λένιν πρός τόν γραμματέα τῆς 
Συντακτικῆς ἐπιτροπῆς τῶν ἐκδόσεων Γκρανάτ. --- 17 τοῦ Νοέμβρη 194 29 


Ἡ πρώτη σελίδα τοῦ γράµµατος τοῦ Β. [. Λένιν πρός τόν Α. Μ. Γκόρκι. 
ΚΜΕ μμ μμ μμ μμ μμ μμ μμ ”ϱ””ϱϱϱ“-'-. Ι1ἱ 


Τό γράμμα τοῦ Β. |. Λένιν πρός τόν Μ. Ν. Ποκρόβσκι. --- 2 τοῦ Ἰούλη 
ΠΟ ΩΩ ΟΙΟΙ ΟΠΟΙΟ ΟΟΑΟΑΟΑΑΑΑΑΑΑΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠΓΠΡΠΓΠϐΡΩΡϱΩϐΡϐϱἛ-Ὁα͵.α. 251-258 


Τυπώθηκε τό Νοέμβρη τοῦ 1984 
σέ 5 000 ἀντίτυπα 
τυπογραφικά φύλλα 4] 


Οοργτὶᾳἁι: Εκδόσεις «ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΕΠΟΧΗ» 
Σόλωνος 130, Αθήνα - 10 ό68ι 
Τηλ. 3620 835 - 3623 649 
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